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CONTINUAZIONE  DEL  CHI  LÌ. 


Scoperta  e conauista  del  Chili  fatta  dagli  spagnw 
li.  — Ernando  Magallanes.  dopo  aver  superato  nell’anno 
i5ao  lo  stretto  che  porta  il  suo  nome,  ha  dovuto  scuoprire 
una  porzione  della  costa  del  Chili  (1). 


Spedizione  di  don  Diego  d?  dimagro  nel  i536.  Dopo 
la  conquista  di  Cuzco  e la  morte  d’ Atahdalpa,  volendo  Pi* 
zarro  disfarsi  di  Diego  d’  Almagro.  lo  impegnò  ad  intra- 
prendere la  conquista  del  Chili  (2)?  paese  di  cui  si  vanta- 
vano allora  le  ricchezze,  e ch’era  situato  a sessanta  leghe 
dalla  capitale  del  Perù.  11  re  di  Spagna  per  ricompensare 
questo  conquistatore  de’ servigi  prestati  gli  avea  assegnato 
un  territorio  di  dugento  leghe  che  si  estendevano  da  Las 
Chincas  fino  allo  stretto  di  Magellano,  e ch’ei  chiamò  JVuo- 
va  Toledo.  Il  Chili  si  trovò  compreso  in  questi  confini. 


(i)  Vegga*»  P articolo  Magillania. 
(a)  Veggaai  l’articolo  Ptri. 
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6 CRONOLOGIA  STORICA 

Almagro  accettò  la  proposizione  di  Pizarro  e fece  i 
preparativi  nccessarii  per  questa  spedizione.  Distribuì  alle  sue 
genti  oltre  a cenottanta  carichi  d’argento  c venti  d’oro, 
deduzione  fatta  del  quinto  pel  re,  a fine  di  aiutarlo  a pro- 
curarsi armi  e cavalli,  e di  cui  essi  s’impegnarono  a resti- 
tuirgli il  valore  sul  prodotto  delle  ricchezze  del  paese,  cui 
andavano  a conquistare.  Per  domanda  d’ Alniagro,  l’inca 
Manco  successore  dello  sventurato  Ataliualpa,  consentì  a 
fornirgli  quindicimila  indiani  ed  a far  partire  suo  fratello 
Paolo  Topa  ed  il  gran  sacerdote  Filehoma , accompagnati 
da  tre  spagnuoli  per  aprirgli  il  cammino.  Essi  ebber  ordine 
di  fermarsi  a dugento  leghe  da  Cuzco,  ed  Almagro  ingiun- 
se a Giovanni  de  Saavedra  nativo  di  Siviglia,  di  seguirlo 
con  tutti  gli  spagnuoli  che  volessero  a lui  congiungersi  c 
di  formare  una  colonia  alla  distanza  di  ccncinquanta  leghe. 
In  forza  di  queste  istruzioni  Saavedra  gettò  le  fondamenta 
della  città  di  Paria  (i)  nell’anno  1 535  a centrenta  leghe 
da  Cuzco,  e la  popolò  di  spagnuoli,  cui  trasse  da  Callao 
e Los  Charcas  ove  esistevano  le  ricche  miniere  di  Potosì 
allora  sconosciute  (a).  Almagro  temendo  d’essere  arrestato 
da  Pizarro  comandò  ai  capitani  Rui  Diaz  e Benavides  a 
Lima  ed  a Rodrigo  Orgonez  a Cuzco  di  seguirlo  con  tutti 
gli  spagnuoli  che  desiderassero  di  accompagnarlo,  dopo 
di  cne  si  mise  egli  stesso  in  cammino  per  a Paria  (3).  Al 
suo  arrivo  in  questa  colonia,  ordinò  a Saavedra  di  avanzarsi 
per  la  grande  strada  degl’  incas  fino  a Topisa  (4),  capi- 
tale della  provincia  di  Chichas  ove  l’attendevano  Pirica 
Paolo  e Vilehoma.  Tre  dei  cinque  casigliani  ch’erano 
penetrati  nella  provincia  di  Xuxuy  (5)  furono  uccisi  dai 
naturali  del  paese. 

L'adelantado,  progredendo  il  suo  cammino  a traverso 
il  territorio  dei  canchi,  dei  canas  e dei  collas,  giunse  po- 
co dopo  a Topisa,  ove  ricevette  dall’inca  Paolo  novanta- 

fi)  Errerà,  derad.  V,  liti.  VII,  cap.  9. 

(n)  Veggasi  l’articolo  Perù. 

(3)  Gomara  racconta  eh’  egli  partì  da  Cuzco  nel  mese  di  aprile  1 535  ; 
e,  secondo  Molina,  ciò  sarebbe  accaduto  verso  la  fine  di  quest’  anno. 

(4)  Secondo  Errerà;  Alcedo  scrive  invece  Tupisa  e la  colloca  nella 
provincia  di  Chicas  y Tarija  nel  Perù. 

(5)  Ovvero  Jujuy , città  della  provincia  di  Tucuman  nel  Perù. 
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mila  pesos  d’oro  fino,  recati  da  alcuni  indiani  del  Chili 
che  venivano  ad  offrire  j loro  omaggi  all’  inca.  Frattanto  il 
gran  sacerdote  abbandonò  il  campo  spagnuolo  durante  la 
notte,  accompagnato  da  alcune  persone  dei  due  sessi,  e se 
ne  ritornò  a Callao  per  una  strada  sconosciuta  ai  castiglia- 
ni.  Paolo  dichiarò  ad  Almagro  d’ ignorare  la  causa  della 
sua  evasione.  L’interprete  indiano  Filipillo  che  avea  noti- 
zia della  congiura  avendo  ugualmente  preso  la  fuga,  fu  ar- 
restato e scorticato  (1). 

Almagro  diede  ordine  al  capitano  Salcedo  di  partire 
con  sessanta  cavalieri  e fanti  per  castigare  gl’indiani  che 
aveano  ucciso  i tre  spagnuoli  ; ma  questo  capitano  li  trovò 
si  fortemente  trincerati  che  non  osò  assalirli.  Avendo  gli 
indiani  fatto  una  sortita  incontrarono  Francesco  de  Chavcs 
che  giungeva  in  soccorso  di  Salcedo  con  un  rinforzo,  gli 
uccisero  varii  yanaconas  (od  indiani  posti  in  servizio  degli 
spagnuoli)  che  1’  accompagnavano  e gli  tolsero  tutto  il  suo 
bagaglio.  Poco  tempo  dopo  essendo  Almagro  stato  raggiun- 
to da  alcuni  spagnuoli  di  Cuzco,  marciò  nella  direzione  di 
Xuxuy  ove  rinvenne  Salcedo  e Chaves  e si  fermò  due  me- 
si. Si  diresse  quindi  verso  Chaquana  i di  cui  abitanti  te- 
stimoniavano ostili  intenzioni;  ma  spaventati  alla  vista  di 
alcuni  cavalieri  spediti  per  riconoscere  la  valle  d 'Arruya, 
si  rifugiaronp  nei  monti.  Colà  Almagro  permise  a varii  si- 
gnori di  Paria,  che  1’  aveano  seguito,  di  ritornare  nel  loro 
paese,  e continuò  il  cammino  con  trecento  fanti,  dugento 
cavalieri  ed  un  gran  numero  d’indiani  e di  negri  per  por- 
tare il  suo  bagaglio.  Dopo  una  marcia  lunga  e penosa  a 
traverso  un  deserto  giunse  alle  montagne  nevose  ( Sierras 
Nevadas)  verso  il  principiar  dell’inverno.  In  questa  stagio- 
ne la  neve  cade  quasi  continuamente  e chiude  i passaggi 
che  non  sono  praticabili  che  nella  state.  Almagro  perdet- 
te nel  suo  cammino  a traverso  i monti  varii  negri , al- 
cuni indiani  e trenta  cavalli,  prima  di  giungere  nella  fertile 
valle  di  Copayapo  (a),  donde  spedì  soccorsi  ai  soldati  della 


(1)  Zarata  racconta  eh’  egli  confessò,  prima  di  morire,  che  la  sua  pas- 
sione per  una  delle  mogli  d’Atahualpa  era  stata  cagione  della  morte  di  que- 
sto principe. 

(a)  Copiapo,  provincia  del  Chili.  Copiapo  significa  semeniaio  di  tnrehesi 
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tua  spedizione  che  non  avevano  ancora  superato  questi 
monti.  Venne  accolto  dagli  abitanti  di  quella  valle  siccome 
un  inviato  del  dio  Yiracocha,  e gli  fornirono  abbondanti  vi- 
veri e gli  fecero  presenti  del  valore  di  cinquecentomila  duca- 
ti. Almagro  distribuì  immediatamente  questa  somma  fra  i 
soldati  e loro  rimise  tutti  i debiti.  L’erede  legittimo  della 
corona  di  quel  paese,  privato  da  suo  zio  dei  propri  diritti, 
a’ era  rifugiato  nei  boschi.  Almagro  lo  ristabilì  sul  trono, 
e gli  abitanti,  attribuendo  quest’azione  ad  un  sentimento  di 

fiustizia,  ne  manifestarono  altamente  la  loro  soddisfazione. 

ùttavia  essendo  stati  uccisi  a Guasco  tre  soldati  spagnuoli 
che  s’ erano  separati  dal  grosso  dell’esercito,  l’adelantado 
temendo  che  la  loro  morte  distruggesse  l’ idea  della  supe- 
riorità delle  sue  truppe,  risolvette  di  trarne  una  strepitosa 
vendetta.  Fece  abbruciare  vivi  ventisette  dei  principali  abi- 
tanti, fra  i quali  trovavasi  l’ ulmen  o capo  del  distretto  chia- 
mato Marcando,  suo  fratello  e 1’  usurpatore  di  Copiapo. 
Quest’atrocità  che  fu  disapprovata  dalla  maggior  parte  degli 
spagnuoli  eccitò  al  più  alto  grado  la  collera  dei  chilesi. 

Almagro,  al  suo  arrivo  a Concomicagua,  capitale  della 
provincia,  6pedì  distaccamenti  sovra  vani  punti  ad  esplora- 
re il  paese.  Le  relazioni  che  gli  fecero  sulle  disposizioni 
degli  abitanti  furono  delle  più  sfavorevoli.  Egli  ricevette  in 
questa  città  un  piccolo  rinforzo  sotto  gli  ordini  di  Rodrigo 
Orgonez  ed  un  altro  di  ottanta  uomini  di  fanteria  o di  ca- 
valleria sotto  quelli  di  Giovanni  de  Rada,  che  gli  recava 
un  brevetto  rilasciatogli  da  Ernando  Pizarro  col  quale  lo 
nominava  governatore  di  cento  leghe  di  paese  fuori  della 
giurisdizione  ed  al  mezzodì  del  governo  di  Pizarro.  I di  lui 
amici  lo  invitarono  da  Guzco  a riprendere  possesso  di  que- 
sta città  ch’era,  dicevan  essi,  compresa  nel  suo  comando } 
egli  però  malgrado  questo  invito  e ad  onta  delle  rimostran- 
ze de’ suoi  ausiliarii  peruviani,  si  decise  di  continuare  le 
conquiste  verso  il  sud.  Tragittato  il  Cachapoal,  penetrò  nel 
paese  dei  promauchi;  ma  un  rembattimento  ch’ebbe  a sos- 
tenere sulle  sponde  del  Rio  Claro  e che  costò  la  vita  a 
varii  spagnuoli,  arrestò  i di  lui  progressi.  La  notte  divise 

S sementerà  de  turquetetì).  Si  è dato  questo  nome  a quella  valle  a motiva 
ella  granile  quantità  di  pietra  di  quatta  specie  che  vi  ti  trovano. 
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i combattenti,  ed  i casigliani  si  attribuirono  la  vittoria. 
Tuttavolta  allorché  videro  che  gli  avversarli  prendevano  po- 
sizione rimpetto  al  loro  campo  e li  attendevano  a piè  fermo, 
domandarono  di  ritirarsi  nelle  provincie  settentrionali,  ov’ 
aveano  ricevuto  così  buona  accoglienza,  a fine  di  fondarvi 
una  colonia  ovvero  per  operare  la  loro  ritirata  al  Perù;  al- 
lorché Almagro,  scaduto  dalla  speranza  che  ave»  concepito 
di  ammassare  grandi  ricchezze,  e di  piantare  nuovi  stabi- 
limenti, persuase  ad  essi  di  ritornare  seco  lui  a Cuzco. 
Prese  il  cammino  lungo  la  spiaggia  del  mare  per  evitar 
i pericoli  del  passaggio  a traverso  Te  montagne  nevose;  ma 
percorrendo  il  deserto  sabbioniccio  d’ Atacama  di  una  esten- 
sione di  ottanta  leghe  perdette  un  gran  numero  d’uomini 
c di  cavalli  per  mancanza  d’acqua  c di  viveri.  La  provvi- 
gione d’acqua  era  rinchiusa  negli  otri  di  pelle  ai  lama 

Sortati  da  questi  animali.  Al  suo  arrivo  sulle  frontiere  del 
erù,  ricevuta  la  nuova  dell’assedio  di  Cuzco,  parti  in  tutta 
fretta  per  liberare  gli  spagnuoli  fi). 

Traversando  le  Cordigliere  per  un’estensione  di  cen- 
venti  miglia  perdette  oltre  a diecimila  indiani,  cencinquanta 
spagnuoli  e trenta  cavalli.  Altri  ebbero  le  dita,  le  mani  ed 
i piedi  gelati  e non  poterono  essergli  di  alcun  soccorso. 
Gli  ultimi  rinforzi  che  ricevette  aveano  superato  i monti 
in  una  stagione  in  cui  vi  era  minor  quantità  di  neve.  Varii 
nullameno  morirono  di  freddo  ed  i superstiti  si  videro  co- 
stretti di  mangiare  la  carne  dei  cavalli  perduti  da  Almagro, 
la  di  cui  carne  era  ancora  freschissima.  Zarate  racconta 
che  cinque  mesi  dopo  si  trovavano  in  varii  luoghi  i corpi 
di  quelli  eh’ erano  morti  in  quel  passaggio.  Alcuni  appog- 
giati contra  le  roccie  tenevano  ancora  la  briglia  dei  loro 
cavalli;  e la  carne  di  questi  animali  era  sì  fresca  come  se 
fossero  allor  allora  mancati  di  vita,  e se  ne  fece  uso  in  man- 
canza di  migliore  nutrimento. 

Abbiamo  per  questa  spedizione  seguito  il  racconto  fat- 
tone da  Errerà  c da  Ovagìio.  Zarate  enumera,  come  segue, 
la  forza  dei  differenti  corpi  che  la  componevano.  Saavedra 
comandava  un  centinaio  d’uomini;  Almagro  partì  da  Cuzco 
con  ducento  uomini  di  cavalleria  c di  fanteria;  al  suo  ar- 

(1)  Veggasi  l’articolo  Perù. 
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rivo  nella  provincia  di  Chicoana,  venne  raggiunto  da  altri 
cinquanta  sotto  gli  ordini  del  capitano  Nogueral  d’ Ulloa  •, 
due  mesi  dopo  il  suo  arrivo  al  Chili,  Rui  Diaz  gliene  con- 
dusse altri  cento  ; Orgonez  venticinque  e de  Rada  cento, 
in  guisa  che  poteva  avere  in  tutto  cinquecensettanta  uomi- 
ni, di  cui  ducento  di  cavalleria  (i). 

Spedizione  di  Pietro  de  Valdivia  e fondazione  della 
città  capitale  del  Chili  sotto  il  nome  di  Santiago  della 
Nueva  Estremadura  ( Jacobopolis ) nel  i5$i. 

Pizarro  diventò  colla  morte  d’ Almagro  padrone  asso- 
luto dei  possedimenti  spagnuoli  dell’  America  del  Sud.  Col- 
pito delle  ricchezze  che  poteva  rinchiudere  un  paese  cosi 
vasto  bagnato  dal  mare  per  un’estensione  di  oltre  cinque- 
cento leghe,  ricusò  di  confermare  la  nomina  regia,  e volle 
incaricarsi  egli  stesso  di  soggiogare  il  Chili.  Spedì  a que- 
st’ uopo  Pietro  de  Valdivia  che  apparteneva  ad  una  nobile 
famiglia  di  Villanueva  della  Serena  nell’ Estremadura.  Que- 
st’ uftìziale,  che  aveva  servito  con  distinzione  nelle  guerre 
d’Italia  e possentemente  contribuito  a guadagnare  la  bat- 
taglia di  Salinas,  viveva  ritirato  a Charcas.  Pizarro  gli  con- 
ferì il  titolo  di  presidente,  gli  diede  a luogotenente  P. 
Sanchez  de  Hoz  e mise  a sua  disposizione  cencinquanta 
spagnuoli,  un  numeroso  corpo  d’ausiliarii  peruviani,  alcuni 
sacerdoti,  donne  ed  ogni  sorta  d’animali  domestici  per  fon- 
darvi una  colonia. 

Valdivia,  volendo  fondare  nel  paese  uno  stabilimento 
permanente,  donde  fosse  difficile  agli  spagnuoli  di  ritornare 
al  Perù,  risolvette  di  penetrare  il  più  avanti  possibile  nell’ 
interno  del  Chili.  Traversò  perciò  le  provincie  di  Copiapo, 
Coquimbo,  Quillota  e Melipi Ila  e soffermossi  nella  valle  di 
Guasco,  in  un  luogo  a più  di  seicento  leghe  dai  confini 
del  Perù,  chiamato  dagl’indigeni  Mapocho,  vocabolo  che 
significa  terra  di  molta  gente.  Sembra,  dice  Molina,  giusta 

(i)  Veggasi  Errerà,  decad.  V,  lib.  VII,  cap.  9,  e lib.  X,  eap.  4>  e de- 
cad.  VI,  lib.  II,  cap.  i.-— Zarate,  lib.  Ili,  cap.  1 e a.  Historia  del  descu- 
brimienìo  y conquista  del  Perù,  Anversa,  i555.  — Alonso  d’Ovaglio,  lib. 
IV,  cap,  i5,  l6e  ij:  Historica  relation  del  regno  di  Cile, Roma,  1646.— 
Gomara,  Hist.  Gen.,  lib.  V,  cap.  a4 — Molina,  lib.  I,  cap.  V.  Prima  spe- 
dizione degli  Spagnuoli  contro  il  Chili. 
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il  testimonio  dei  primi  scrittori  del  Chili,  che  la  popola- 
zione di  questa  provincia,  chiamata  oggidì  Santiago,  fosse 
anticamente  considerabile.  Secondo  alcuni  storici  la  valle 
di  circa  ventotto  leghe  di  circonferenza  racchiudeva  ottan- 
tamila indiani  all’epoca  della  conquista  di  Valdivia.  Si- 
tuata sui  confini  dei  principali  monti  delle  Ande,  la  pro- 
vincia comprendeva  una  circonferenza  di  cenquaranta  miglia 
ed  era  irrigata  dai  fiumi  Maypo,  Colina,  Lampa  e Mapocho. 
L’ultimo  che  scorre  verso  il  centro  del  paese  scompare 
sotterra  per  lo  spazio  di  cinque  miglia  e va  poscia  ad  uni- 
re le  sue  acque  a quelle  de!  Maypo.  I monti  di  Caron  al 
nord  della  provincia  abbondano  in  ruscelli  le  di  cui  sabbie 
travolgono  dell’oro,  e nella  sua  parte  orientale,  non  lunge 
dalle  Ande,  hannovi  ricche  miniere  d’argento. 

Il  24  febbraro  j54i  Valdivia  gettò  colà,  sulle  sponde 
(l’un  fiume,  le  fondamenta  della  città  di  Santiago  della 
Nueva  Estremadura,  a venti  leghe  dal  mare  ov’eravi  un 
porto,  c costrusse  un  piccolo  forte  sulla  contigua  collina 
di  Santa  Lucia  per  proteggere  gli  abitanti,  ai  quali  diede 
magistrati. 

Divise  egli  la  città  in  quadrati  di  quattromilanovan- 
tasei  tese  ciascheduno,  e ne  diede  il  quarto  a ciaschedun 
abitante.  Santiago,  cosi  chiamata  in  onore  dell’apostolo 
san  Jacopo,  c Nucva  Estremadura  dalla  patria  del  suo 
fondatore,  sorge  in  una  pianura  di  venticinque  leghe  d’ 
estensione  e che  ha  quattromilaottantasette  tese  di  eleva- 
zione sovra  il  livello  dell’  Oceano,  a venti  leghe  spagnuole 
da  Valparaiso,  eh’  è riguardata  come  il  suo  porto.  £ situa- 
ta, giusta  le  osservazioni  di  Frezier  ingegnere  del  re,  a 
33°4o/  di  latitudine  sud.  Il  fiume  Maypocho  bagna  una  por- 
zione di  questa  città  lunga  mille  tese  dall’est  all’ovest  e 
seicento  dal  nord  al  sud.  Le  strade  in  linea  retta  sono  lar- 
ghe e lastricate  di  pietre  e le  case  basse  e costrutte  di 
mattoni  crudi.  Nel  1 55 a ricevette  dal  re  il  titolo  di  nobi- 
lissima e lealissima  e fu  eretta  in  vescovato  suffraganeo  di 
Lima  nel  1 56 r da  Paolo  IV.  11  tribunale  dell’udienza  re- 
gia fu  colà  trasferito  dalla  Concezione  nel  ed  abolito 

Eoco  dopo,  vi  fu  di  nuovo  installato  nel  1609.  Questa  città 
a risentito  i tristi  effetti  dei  tremuoti  del  i3  maggio  1647, 
del  i5  marzo  i65y  e dell’ 8 luglio  1780.  Racchiudeva  in 
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passato  cinque  conventi,  quattro  monasteri  di  donne,  una 
rasa  di  devozione  e cinque  collegi  di  gesuiti.  Don  Ulloa  fa 
ascendere  a quattromila  famiglie  la  popolazione  di  Santia- 
go nel  1 74-'1 2 3>  di  cui  la  metà  erano  spagnuoli.  Secondo  Mo- 
lina, nel  1707  oltrepassava  quarantamila  abitanti;  oggidì 
ne  conta  quarantottomila  (1). 

Falparaìso,  Faìlis  Paradisis  0 Paridma,  capitale 
della  provincia  di  questo  nome  e porto  di  Santiago,  acqui- 
stò importanza  sul  principiare  del  secolo  decimottavo.  È 
situata  a 33°'z'  di  latitudine  sud  e 3o4°it'  di  longitudine 
est  dal  meridiano  di  Teneriffa,  giusta  le  osservazioni  di 
don  Ulloa  e del  padre  Feuillée  (a).  Le  prime  costruzioni 
innalzate  colà  furono  i magazzini  destinati  a ricevere  le 
merci  spedite  dai  negozianti  della  Concezione  per  a Callao. 
La  bontà  del  suo  porto  ed  i vantaggi  che  presentava  il 
suo  commercio  vi  attrassero  a grado  a grado  una  numero- 
sa popolazione.  La  città  costrutta  sul  pendio  c sulla  cima 
d’un  monte  è divisa  in  due  parti,  la  Ciudad  Alta  e la 
Cìudad  Bassa,  ed  è protetta  aa  tre  forti,  che  sono  : il  Ca- 
stillo  Fiejo  all’ingresso  del  porto  con  una  batteria  a fior 
d’acqua;  il  Castillo  grande  ove  risiede  il  governatore,  ed 
il  terzo  che  occupa  la  sommità  d’una  collina  e domina  la 
pianura,  all’est,  chiamato  el  Altncndral.  Essa  racchiudeva 
in  passato  due  conventi  ed  un  collegio  di  gesuiti.  La  sua 
popolazione  che  nel  1774  era  di  duemila  anime  è oggidì 
di  cinquemila  (3). 

Fu  lodato  Vatdivia,  dice  Molina,  d’aver  appalesato 
tanto  discernimento  nella  scelta  di  questo  sito  per  istabi- 
lire  la  sede  del  governo  della  colonia.  Ma  se  si  conside- 
rino i bisogni  di  una  grande  città,  si  vedrà  che  sarebbe 
stata  meglio  collocata  quindici  miglia  più  al  sud,  sulle 


(1)  Veggasi  Frezier,  Descrizione  della  città  di  Santiago,  pag.  8g-g5; 
e don  Ulloa.  Descrizione  della  città  di  Santiago , ecc. , lib.  II,  cap.  VII, 
n.°  537,  ove  si  vede  Spiano  di  questa  città. — Vancouver,  Piaggio,  lib. 
VI,  cap.  V. 

(a)  Veggasi  don  Ulloa,  Kb.  Il,  cap.  X,  n.°  597. 

(3)  Don  Ulloa  dà  un  piano  della  baia  « del  porto  di  Vaìparaiso,  leva- 
to per  ordine  del  re  nel  t^44- 

Frezier  ha  dato  un  piano  delle  fortezze  e borgate  di  quel  porto  (tav. 
la).  Veggasi  pure  Vancouver,  lib.  VI,  cap.  6. 
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sponde  del  Maypo,  fiume  delizioso  che  comunica  diretta- 
mente col  mare  e che  può  essere  reso  navigabile  per  i più 
grossi  navigli. 

Gl’indigeni  vedendo  con  pena  gli  spagnuoli  stabilirsi 
in  mezzo  d’essi  aveano  formato  il  disegno  di  scacciarli 
dalla  colonia.  Instruito  Valdivia  della  loro  intenzione,  ar- 
restò alcuni  fra  i signori  della  valle,  li  rinchiuse  nel  forte, 
ed  avendo  preposto  alla  loro  guardia  il  suo  luogotenente 
Alonso  de  Monroy,  si  recò  sulle  sponde  del  Cachapoal,  a 
quattordici  leghe  di  là,  con  sessanta  cavalieri  per  osservare 
i movimenti  del  nemico.  Ma  durante  la  sua  assenza,  gl’in- 
diani piombarono  con  tutte  le  loro  forze  sulla  città,  ab- 
bruciarono le  case  a metà  costrutte  e misero  l’assedio 
alla  cittadella  ov’eransi  rifugiati  gli  abitanti.  L'assalto  con- 
tinuò dalla  punta  del  giorno  fino  alla  notte,  e mentre  i sol- 
dati combattevano  sui  bastioni,  Donna  (nez  Suarez  uccise 
a colpi  d’accetta  tutti  i cacicbi  prigioni  per  impedire  la  loro 
fuga.  Il  forte  non  avendo  spianata,  ed  essendosi  gli  asse- 
diaci trincierati  dietro  palafitte,  ove  la  cavalleria  nou  po- 
teva assalirli,  risolvette  Monroy  di  evacuarlo  e ritirarsi  nel- 
la pianura.  I chilesi  lo  inseguirono,  ma  la  cavalleria  mise 
il  disordine  nelle  loro  file  ed  uccise  il  fiore  della  loro  gio- 
ventù. Valdivia  avvisato  di  ciò  ch’era  accaduto,  accorse 
tosto  in  soccorso  degli  spagnuoli.  Vide  con  dolore  le  case 
abbruciate,  le  provvigioni  distrutte,  ma  non  persistette  però 
meno  nella  risoluzione  di  fondare  una  colonia  in  quel  luogo. 

i54-3.  Frattanto  alcuni  de’ suoi,  volonterosi  di  rigua- 
dagnare il  Perù,  tramarono  una  congiura  contra  i suoi  gior- 
ni. Valdivia  istruito  de’loro  disegni,  arrestò  i capi,  convo- 
cò un'assemblea  dei  magistrati  della  città  ed  essendosi  fatto 
eleggere  governatore,  punì  di  morte  gli  autori  della  con- 
giura. La  scoperta  d’una  ricca  miniera  d’oro  nella  valle 
di  Quillota  impose  silenzio  agli  altri  malcontenti.  Valdivia 
fece  innalzare  nei  dintorni  un  forte  per  proteggere  gli  ope- 
rai, e diede  ordine  di  costruire  una  fregata  all’imboccatu- 
ra del  Citile  che  irriga  quella  valle  a fine  di  comunicare 
per  mare  col  Perù. 

i543.  Volendo  aprire  anche  una  comunicazione  per 
terra  con  questo  paese,  spedì  in  quella  direzione  i due  ca- 
pitani Alonso  Monroy  c Pietro  Mirando  insieme  a sci  altri 
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ufficiali  cd  una  scorta  di  trenta  cavalieri.  Per  eccitare  la 
cupidigia  degli  spagnuoli  del  Perù  ed  attrarli  nel  Chili, 
Valdivia  avea  dato  agli  uffiaiali  morsi,  stalle  e speroni  d’ 
oro.  Ma  procedendo  per  alla  valle  di  Guasca,  furono  assa- 
liti da  un  centinaio  d’arcieri  comandati  da  Coleo  uffiziale 
dell’ulraeno  della  provincia  di  Copiasco.  Monroy  e Mirando 
sfuggirono  soli  alla  morte,  grazie  alla  protezione  della  mo- 
glie di  quel  capo,  che  salvò  ad  essi  la  vita  a condizione 
che  insegnassero  a suo  figlio  a montare  a cavallo.  Aven- 
dovi questi  due  capitani  acconsentito,  1’  ulmeno  diede  loro 
due  dei  cavalli  che  avea  preso;  ma  alla  prima  occasione 
che  si  offerse  pugnalarono  il  loro  allievo,  guadagnarono  il 
deserto  del  Perù  e ritornarono  e Cuzco  ove  narrarono  a 
Vaca  de  Castro,  che  comandava  in  questa  città,  la  triste 
situazione  degli  spagnuoli  del  Chili.  Vaca  spedi  tosto  in 
loro  soccorso  una  compagnia  di  sessanta  uomini  sotto  gli 
ordini  di  Monroy. 

Il  capitano  Gio.  Battista  de  Pasteno,  genovese  di  na- 
zione, fece  un  viaggio  per  mare  al  Chili  con  un  carico  di 
vestiti  ed  altre  cose  necessarie,  da  cui  attendeva  un  buon 
profitto.  Valdivia  lo  spedì  a riconoscere  la  costa  fino  allo 
stretto  di  Magellano,  intorno  al  quale  raccolse  notizie  sod- 
disfacenti, ed  al  suo  ritorno  gli  diede  commissione  d’anda- 
re al  Perù  in  cerca  di  novelli  rinforzi. 

Frattanto  i quillotani  si  sollevarono  e massacrarono 
tutti  i minatori  spagnuoli,  in  un’imboscata  che  loro  tesero 
in  un  sito,  ove  aveano  fatto  lor  credere  di  aver  trovato  un 
vaso  d’oro  cui  presentarono  a Gonzalo  de  los  Rios.  Quest’ 
ultimo  ed  un  negro  libero,  chiamato  Giovanni  Valiente, 
scapparono  soli  alla  carnificina.  Gl’  indiani  abbruciarono 
poscia  la  fregata,  eh’  era  quasi  compiuta,  e con  essa  l’ arse- 
nale, e Valdivia  alla  notizia  di  questo  disastro  vi  si  recò 
in  tutta  fretta,  e dopo  aver  vendicato  la  morte  de’  suoi  sol- 
dati, fece  costruire  un  forte  per  la  sicurezza  dei  minatori,  i 
quali  ripresero  i loro  lavori  con  una  novella  attività. 

Fondazione  della  città  di  Serena  o di  Coquimbo  ( Si - 
renes,  Cochimbum  o Coch impus),  nel  1 54-4*  Avendo  Valdi- 
via ricevuto  un  rinforzo  di  trecento  uomini  condottigli  dal 
Perù  da  Francesco  Villagran  e Ghristoval  Escobar,  conce- 
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pi  il  disegno  di  fondare  uno  stabilimento  nella  parte  set- 
tentrionale del  Chili,  acciò  servisse  di  deposito  d’ armi  e 
di  rifugio  ai  convogli  che  potessero  giungervi.  Parti  da 
Santiago  con  sessanta  cavalieri,  traversò  la  provincia  di 
Parmacanes  e di  Rio  de  Maule,  penetrò  nei  regni  di  Gue- 
ler  e di  Tata,  visitò  varie  grandi  città  e s’inoltrò  (ino  a 
Quilacura , ove  pose  i suoi  accampamenti.  Assalito  durante 
la  notte  dagl’  indigeni,  li  rispinse  con  facilità,  ma  perdette 
nell’  azione  varii  cavalli  che  costavano  allora  ciascheduno 
mille  pezze  da  otto.  Questa  perdita  lo  decise  alla  ritirata 
per  cui  ritornò  a Santiago*,  ma  risoluto  poco  dopo  d’apri- 
re una  comunicazione  per  terra  e per  mare  tra  il  Chili  ed  il 
Perù,  incaricò  a quest’uopo  il  capitano  Giovanni  Bohon  di 
andar  a gettare  le  fondamenta  d’  una  città  a Cuauimpu  alla 
foce  del  fiume  dello  stesso  nome,  e cui  egli  nomò  Serena 
( Ciudad  de  la  Serenao  Coquimbo ) dalla  città  di  Spagna, 
ove  avea  avuto  i natali. 

Questa  città,  che  ha  preso  il  nome  del  fiume  sul  quale 
sorge,  è situata  a 29°  55'  di  latitudine  sud  (i),  un  quar- 
to di  lega  lunge  dalla  baia  di  Coquimbo,  quindici  leghe 
dalla  Concezione  ed  a cinquantotto  da  Santiago.  Essa  è 
costruita  sopra  una  piccola  eminenza  di  quattro  in  cinque 
tese  d’altezza,  cui  la  natura  ha  formato  come  una  terraz- 
za regolare.  Le  strade  sono  tirate  in  retta  linea,  c le  case 
costrutte  di  loto  e ricoperte  di  paglia.  Feuillée  racconta 
(nel  1710)  trovarsi  colà  alcune  strade  lunghe  oltre  un 
quarto  di  lega,  nelle  quali  si  contano  appena  sei  case  che 
hanno  tutte  un  vasto  giardino  cinto  di  mura.  Vi  esistevano 
in  addietro  quattro  conventi  ed  un  collegio  di  gesuiti  e 
cinque  in  seicento  famiglie  («74.2).  Coquimbo  è il  principai 
porto  del  distretto  delle  miniere.  Esso  é formato  da  una 
comoda  baia  di  facile  accesso  in  vicinanza  all’isola  delle 
Tartarughe  ; havvi  un  buon  ancoraggio  in  sei  a dieci  brac- 
cia di  fondo,  ove  i navigli  sono  al  coperto  da  tutti  i venti 
ed  in  sicuro  contra  i marosi.  La  città  di  Coquimbo  fu  di- 
strutta dagli  araucanicsi  nel  i54y.  Sir  Francis  Drake  l’ as- 


ti) Nel  viaggio  di  don  Ulloa  è collocata  erroneamente  a 54ca4'  di  la- 
tiladine (voi.  HI,  n.  565,  ediz.  di  Madrid;.  La  popolazione  attuale  ascende 
a circa  settemila  abitanti. 
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salì  nel  1579  ma  senza  successo,  essendo  state  le  sue  genti 
costrette  a riguadagnare  i bastimenti  da  trecento  cavalieri 
c dugento  fanti.  Il  pirata  inglese  Bartolomeo  Sharp,  colà 
sbarcato  nel  1680  alla  testa  di  un  centinaio  di  filibustieri, 
la  prese  cd  abbandonolla  al  saccheggio;  comunque  la  guer- 
nigione  spaguuola  che  la  difendeva  fosse  forte  di  trecento 
uomini  (1). 

Dopo  la  fondazione  di  Serena,  Valdivia  marciò  nel 

fiaesc  dei  promauciesi.  Gli  storici  contemporanei,  dice  Mo- 
ina,  non  hanno  parlato  di  alcuna  battaglia,  che  questo 
popolo  bellicoso  avesse  offerto  agli  spagnuoli  ; ma  è poco 
probabile  che  dopo  aver  respinto  gli  eserciti  riuniti  dcll’in- 
ca  e di  Almagro,  li  abbia  lasciati  violare  impunemente  il 
suo  territorio.  Valdivia  é forse  giunto  a persuaderli  di  riu- 
nirsi a lui  contra  gli  altri  chilesi  ; ed  infatti,  dopo  quest’ 
epoca,  gli  eserciti  spagnuoli  sono  stati  sempre  rafforzati  da 
alcuni  corpi  ausiliarii  di  promauciesi.  Da  ciò  nasce  senza 
dubbio  quell’  odio  inveterato  che  gli  araucaniesi  conserva- 
no ancora  pel  resto  della  nazione.  Avendo  Valdivia  passato 
il  Maule,  s’inoltrò  nel  i546  fino  all’Itata,  ove  pose  il  cam- 
po in  un  luogo  chiamato  Quilacura  ; ove  assalito,  toccò 
una  perdità  così  considerabile,  clic  si  vide  nell’  impossibi- 
lità di  penetrare  più  innanzi  e ritornò  a Santiago. 

1547.  Frattanto  Valdivia  non  ricevendo  i soccorsi  che 
attendeva  dal  Perù  si  decise  di  recarvisi  in  persona.  Il 
racconto  fattogli  da  Pasteno  delle  dissensioni  tra  i conqui- 
statori di  quel  paese  non  cangiò  per  nulla  la  sua  risoluzio- 
ne. Imbarcatosi  seco  lui  giunse  felicemente  al  Perù  con  ot- 
tantamila pesos  che  aveva  a bordo  e si  trovò  alla  battaglia 
che  decise  della  sorte  di  Gonzalo  Pizarro.  11  presidente  La 
Gasca,  per  ricompensarlo  dei  servigi  che  aveva  resi  in  quel- 
1’  azione,  gli  conferì  il  titolo  di  governatore,  gli  fornì  tutto 
ciò  di  cui  avea  bisogno  e gli  diede  per  ritornare  al  Chili 
due  navigli  sui  quali  imbarcò  tutti  quelli  di  cui  voleva 
disfarsi. 

Valdivia  dopo  avere  spedito  per  mare  uomini,  armi  e 
munizioni  da  guerra  e da  bocca,  si  recava  per  terra  ad  Are- 

fi)  Frezìcr  dà  il  piano  della  baia  di  Coquimbo,  levato  geometricamen- 
te il  5 giugno  1713. 
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quipa,  allorché  venne  raggiunto  nella  valle  d’Atacama  da 
l’ictro  d’IIinojosa  cui  il  presidente  avea  mandato  per  ri- 
condurlo a Lima.  Affidò  egli  quindi  il  comando  della  sua 
truppa  al  capitano  Francesco  de  Ulloa  e ritornò  al  Perù 
con  Hinojosa.  Alcuni  coloni  spagnuoli  del  Chili,  a’  quali 
Valdivia  aveva  tolto  1’  oro  da  lui  recato  al  Perù,  s’  erano 
lagnati  della  sua  condotta  e P aveano  accusato  d'assassinio, 
di  avere  mantenuto  intelligenza  con  Pizarro,  e sconosciuto 
gli  ordini  del  presidente  (1).  Valdivia  dimostrò  facilmente 
la  falsità  di  queste  accuse  e ricevette  ordine  di  ritornare 
nel  suo  governo,  al  qual  uopo  gli  furono  somministrati  due 
gaiioni,  di  cui  uno  avea  appartenuto  a Pizarro,  e sui  quali 
imbarcò  cinquanta  o sessanta  soldati  novelli  e munizioni 
da  guerra  e da  bocca  e fece  vela  per  al  Chili,  ove  giunse 
alla  fine  del  i548.  Nuove  difficoltà  però  l'attendevano  al 
suo  arrivo. 

Allorché  Francesco  Pizarro  diede  il  governo  del  Chili 
a Pietro  de  Valdivia,  Pietro  Sanchez  de  Hoz  vi  si  era  op- 
posto in  virtù  d’ una  commissione  regia  che  lo  nominava  go- 
vernatore di  tutto  il  paese,  che  fosse  discoperto  lungo  il 
mare  del  Sud,  al  di  là  del  governo  del  Marchese  e di  quel- 
lo ch'era  stato  ceduto  ad  un  particolare  di  Truxillo  chia- 
mato Camargo  e fratello  del  vescovo  di  Plascncia  a di  cui 
spese  erano  state  fatte  queste  scoperte.  Pizarro  tuttavia  a* 
vea  trovato  mezzo  di  indurre  de  IIoz  ad  accompagnare 
Valdivia,  ed  aiutollo  anzi  a fondare  Santiago,  ricevendo  ter- 
re ed  indiani  in  ricompensa  de’  suoi  servigi.  Ma  sempre 
geloso  di  Valdivia,  avea,  dopo  la  partenza  di  esso  dal  Perù, 
concepito  il  disegno  di  mettere  a morte  il  di  lui  luogote- 
nente Francesco  de  Villagro  e d'impadronirsi  del  governo. 
Quest’  uffiziale  instruito  del  suo  disegno  lo  fece  arrestare 
e lo  mandò  al  supplizio  insieme  a nomero  suo  complice 
principale. 

i54g.  Il  governatore  apprese  al  suo  ritorno  che  gl’in- 
diani della  valle  di  Copiasco  aveano  ucciso  il  capitano  Gio- 


(1)  Secondo  Errerà.  Zarate  racconta  invece  che  il  presidente  lo  richia- 
mò perchè  cooduceva  seco  varii  cavalieri  e fanti  banditi  dal  Però  ed  altri 
eh’  erano  stati  condannati  alle  galere  per  avere  favorito  la  ribellione  di  Gon- 
aalo  Pizarro  (/arate,  lib.  VII,  cap.  io). 

T.°  XI.°  P.f  III.*  t» 
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vanni  Bon  c quaranta  spagnuoli  che  questi  comlucrva  dal 
Perù  e ridotta  in  cenere  la  città  di  Serena,  di  cui  avca 
massacrato  gli  abitanti  c la  guernigionc.  Valdi via  fece  al* 
lora  partire  il  capitano  Francesco  de  Aguirrc  con  forze 
sufficienti,  per  ricostruire  questa  città  nel  luogo  ove  sorge 
attualmente.  Aguirrc  si  occupò  poscia  a castigare  gl’  indiani 
dei  dintorni  e quelli  della  valle  di  Copiapo. 

Dopo  nov’  anni  di  guerra,  Valdivia  si  trovò  padrone 
di  tutta  la  porzione  del  Chili  ch’era  stata  prima  soggiogata 
dai  peruviani.  Non  provando  più  ostacoli,  credette  il  suo 
dominio  fermamente  stabilito,  e divise  il  territorio  e gl’  in- 
digeni tra  i suoi  soldati  a titolo  di  comcndadores • Dopo 
questa  divisione  si  mise  in  cammino  per  alle  provincie  me- 
ridionali fon  un  numeroso  corpo  di  spagnuoli  e di  ausiliarii 
promauciesi. 

Fondazione  della  città  della  Concezione  ( Conccptionis 
ovvero  Pencum  Fantini).  Il  governatore  continuò  la  sua 
marcia  nel  Chili  con  cencinquanta  soldati,  e conquistò  suc- 
cessivamente le  provincie  d’ A rauco,  Tucapclc,  Comarcas, 
e dopo  una  marcia  di  ducenquaranta  miglia  essendo  giunto 
nella  valle  A ndalien  sulle  sponde  d'  una  baia  chiamata 

Penco,  ch’era  stata  riconosciuta  da  Pasteno,  gettò  colà  nel 
5 ottobre  i55o  le  fondamenta  della  città  della  Concezione. 
1 naturali  del  paese  tentarono  in  vano  di  opporvisi,  e furo- 
no, al  dire  d’ Errerà,  respinti  con  grave  perdita,  se  si  deve 
giudicare  dalla  quantità  d’ossa  di  cui  le  sponde  del  fiume 
sono  ancora  seminate. 

Questa  città  è situata  all’imboccatura  del  fiume  Anda- 
lien,  a 36° 43'  di  latitudine  sud,  ed  a 3o3°i8/  dal  meri- 
diano di  Teneriffa,  a sessanta  leghe  al  sud  di  Santiago  e 3” 
58'  piu  all' occidente  di  Callao,  giusta  le  osservazioni  del 
padre  Feuillée  e di  don  Ulloa  (i).  Le  case  sono  costrut- 
te di  loto  ovvero  di  mattoni  crudi  e ricoperte  di  tegole.  La 
Concezione  racchiudeva  in  passato  quattro  conventi  ed  un 
collegio  di  gesuiti.  Il  tribunale  dell’udienza  regia  ivi  risie- 
dette dal  1567  sino  al  i5j4  in  cui  venne  trasferito  a San- 
tiago e ventidue  vescovi  ne  occuparono  la  sede  dal  1 564 

(1)  Lib.  Il,  cap.  V,  n.^496. 
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al  1779.  Questa  città,  abbruciata  dagl’indiani  quattr’ anni 
dopo  la  sua  fondazione,  venne  poscia  rifabbricata  e di  nuo- 
vo distrutta  agli  8 di  luglio  1700  da  una  inondazione  del 
mare  in  seguito  ad  un  tremuoto.  La  baia  della  Concezione 
lia  tre  leghe  e mezzo  di  lunghezza  sovra  due  di  larghezza  e 
riceve  le  acque  di  due  fiumi.  Il  piano  ne  fu  levato  nel  1 744- 
secondo  le  osservazioni  del  padre  Feuillée  e di  don  Ll- 
loa.  L’isola  di  Santa  Maria  situata  rimpetto  alla  baia  for- 
ma una  comoda  rada,  difesa  da  un  altro  lato  dall’isola  Qui- 
riquina  (1). 

Nel  a4  maggio  17? t questa  città  sofferse  un  altro  tre- 
muoio  che  le  cagionò  grandi  guasti,  e nel  24  novembre 
1764  una  porzione  degli  abitanti  andò  a stabilirsi  tra  i 
fiumi  Andalien  e Biobio,  e fondò  colà  la  città  della  Nuova 
Concezione. 

Disfatta  degli  araucaniesi  e fondazione  della  città  d* 
Imperiale  (Irnpcrialis,  Castrimi  fmperatoris)  nel  1 552  (2). 
Avendo  gl’  indigeni  di  Penco  fatto  sapere  agli  araucaniesi 
che  gli  spagnuoli  aveano  fondato  uno  stabilimento  sul  loro 
territorio,  il  togui  A'dlavilu  si  mise  alla  testa  di  quattromila 
uomini,  traversò  il  Biobio  che  separa  il  loro  paese  da  quello 
dei  penconi  e piombò  all' improvviso  sugli  spagnuoli  d’ An- 
dalien, assalendoli  ad  un  tratto  da  fronte  e dai  fianchi  senza 
dar  ad  essi  il  tempo  di  riconoscersi.  La  vittoria  fluttuava 
indecisa  da  varie  ore,  allorché  Aillavilu^  volendo  approfit- 
tare del  disordine  dei  casigliani,  s’avanzo  imprudentemente 
contr’essi  e ricevette  un  colpo  mortale.  La  sua  perdila  e 
quella  di  varii  altri  capi  decisero  gl’indiani  alla  ritirata. 
Ma  poco  dopo  un  altro  esercito  più  numeroso  che  marcia- 
va in  tre  colonne,  sotto  la  condotta  di  un  novello  togui 
chiamato  Lincoyan,  venne  ad  offrire  battaglia  agli  spagnuo- 
li. Ma  questi  spaventati  del  numero  si  ripiegarono  sotto  le 
batterie  delle  loro  trincee,  ove  furono  indarno  assaliti.  Lin- 
coyan,  temendo  di  perdere  colà  il  suo  esercito,  si  ritrasse 
in  buon  ordine  (3). 

(1)  Frezier  dà  il  piano  della  baia  t della  città  della  Concezione;  tav. 
VII  ed  Viti. 

(2)  Secondo  Ocaglio  e Molina;  Errerà  la  colloca  nel  i55f. 

(3)  Alcuni  spagnuoli  che  risgUardarano  questa  ritirata  come  un  effetto 
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Dopo  questa  vittoria  Valdivia  spedì  il  capitano  Gero- 
nimo d’ Alderete  con  settanta  cavalieri  a riconoscere  più 
particolarmente  la  contrada  d’ Arauco  e di  Tucapel.  Mele- 
rete traversò  il  Biobio  in  un  sito  ov’  esso  ha  millecinque- 
cento passi  di  larghezza  ed  entrò  in  un  paese  in  cui  vide 
varie  grandi  città  e molte  terre  coltivate.  Gl’indigeni  al  di 
lui  arrivo  s’ erano  ritirati  nei  monti.  Alderete,  troppo  debole 
per  recarvisi  ad  assalirli,  prese  la  direzione  di  Lalcama- 
vido  e discese  il  Biobio  fino  alla  Concezione.  Valdivia,  il 
quale  aveva  compiuto  il  forte  di  questa  città,  partì  allora 
seco  lui  sul  principiare  dell’anno  i55i,  conducendo  tutti 
gli  spagnuoli  disponibili  e gl’indiani  alleati  per  combattere 
il  nemico  sul  suo  proprio  territorio.  Passò  per  le  valli  di 
Santiago  e Serena,  attraversò  i llanos  o pianure  d’Ongol, 
rovesciò  varie  volte  gl’indiani  durante  il  suo  cammino  e 
penetrò  sino  al  confluente  dei  fiumi  Cauteli  e Damas  a 
tre  leghe  dal  mare,  ove  sorgevano  varie  popolose  città. 
Piantò  in  questo  luogo  il  suo  accampamento,  vi  costrusse 
un  forte  ed  eresse  una  città  cui  nomò  La  Imperiale  in  ono- 
re di  Carlo  e per  incoraggiare  gli  spagnuoli  a difen- 
dersi contra  questi  feroci  e bellicosi  indiani,  fece  ad  essi 
la  distribuzione  delle  terre  circostanti. 

La  città  d’imperiale  era  situata  sovra  un’eminenza,  a 
38°4a'  di  latitudine  sud,  a trentanove  leghe  dalla  Conce- 
zione ed  a ccnsettanta  da  Coquimbo.  Essa  fu  eretta  in  ve- 
scovato da  Pio  IV  nel  1 564,  ma  nel  1620  la  sede  venne 
trasferita  alla  Concezione.  Dopo  la  sua  distruzione  per  opera 
degli  araucanicsi  nel  1599,  essa  decadde  molto  dal  suo 
antico  splendore  ed  è oggidì  ridotta  alla  condizione  di  un 
miserabile  villaggio,  quantunque  vi  sicno  nei  dintorni  ric- 
che miniere  d’oro,  le  quali  però  non  sono  in  lavoro.  Al- 
cuni geografi  moderni,  dice  Molina,  rappresentano  questa 
città,  come  ancora  esistente,  bene  fortificata  e sede  di  un 
vescovo,  quantunque  abbia  essa  cessato  di  esistere  da  oltre 
ducento  anni.  Essa  racchiudeva  in  passato  due  conventi 
di  monaci.  Alcuni  autori  pretendono  clic  le  fosse  dato  il 

del  favore  del  cielo,  dichiararono  di  aver  veduto  san  Jacopo,  montato  sovra 
un  cavallo  bianco,  portare  il  terrore  nelle  file  dei  nemici.  Tutto  l’ esercito 
risolvette  quindi  d’ innalzare  sul  campo  di  battaglia  una  cappella,  che  fosse 
alcuni  anni  dopo  dedicata  a quest’  apostolo. 
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nome  d’imperiale  a motivo  delle  aquile  di  legno  con  due 
teste  trovate  sulla  sommità  delle  case.  Il  suo  porto  non  è 
abbastanza  profondo  pei  grossi  navigli  (i). 

Fondazione  della  città  di  Valdivia  nel  i55i.  Valdivia 
marciò  dall’Imperiale  alla  valle  di  Mariquina  ove  fermossi 
per  attendere  un  rinforzo  di  cenottanta  uomini,  sotto  la 
condotta  di  Francesco  de  Villagro,  che  gli  era  annunziato 
dal  Perù.  Quest’ ulRziale  non  appena  giunse  a Santiago, 
che  ne  partì  con  ottanta  de' suoi  migliori  soldati  per  rag- 
giungere il  governatore.  Valdivia  attraversò  allora  l’Arau- 
cania  dal  nord  al  sud,  ed  al  suo  arrivo  sulle  sponde  del 
fiume  Catocala  che  separa  questo  paese  da  quello  dei 
cunchi  (3),  trovò  gli  abitanti  sotto  le  armi  disposti  a di- 
sputargliene il  passaggio.  Ma  il  capo  di  questi  ultimi,  ce- 
dendo alle  suggestioni  d’  una  donna  chiamata  Recloma,  la- 
sciò che  Valdivia  passasse  liberamente  il  fiume,  a cui  diede 
il  suo  nome  e che  forma  un  porto  spazioso,  ed  ivi  fondasse 
una  città,  cui  chiamò  pure  Valdivia.  Si  occupò  poscia  di 
costruirvi  un  forte,  e ripartì  fra  gli  abitanti  le  terre  vicine. 
Diede  al  suo  luogotenente  Francesco  de  Villagro  la  provincia 
di  Maquegua,  che  racchiudeva  una  popolazione  di  trenta- 
mila abitanti,  ed  era  risguardata  dagli  araucaniesi  come 
la  chiave  del  loro  paese,  ed  accordò  agli  altri  suoi  officiali 
da  otto  a diecimila  abitanti  colle  terre  in  proporzione. 

La  città  di  Valdivia  è situata  nella  valle  di  Guadal- 
lanquen,  a 39°36'  di  latitudine  sud,  giusta  le  osservazioni 
di  Frezier,  ed  a sessantacinque  leghe  dalla  Concezione.  S’ 
innalza  essa  sulla  punta  d’  una  penisola  formata  da  due  fiumi 
i quali  con  varie  isole  vicine  offrono  la  rada  la  più  estesa 
e la  più  sicura  di  tutta  la  costa  del  Chili.  La  pianura  cir- 
costante è elevata  da  quattro  a cinquecento  tese  sovra  il 
livello  del  mare.  Collocato  in  vicinanza  di  ricche  miniere 
d’oro  e di  uno  dei  migliori  porti  del  mondo,  questo  stabi- 
limento prosperò  rapidamente.  Avendolo  gli  araucaniesi  ri- 
dotto in  cenere  nel  i6o3,  furono  a ripopolarlo  inviati  al- 

(1)  Veggasi  Molina,  Storia  civile  del  Chile,  lib  III. 

(a)  Questa  nazione,  una  delle  più  bellicose  del  Chili,  abitava  la  contrada 
marittima  situata  tra  il  fiume  Calacela  a P arcipelago  Chiloe. 
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cuni  banditi.  L'ammiraglio  olandese  Enrico  Brouwer  fece 
nel  1643  un  tentativo  infruttuoso  per  impadronirsi  di  que- 
sta  città.  Due  anni  dopo  venne  rifabbricata  e fortificata 
sotto  la  direzione  del  colonnello  don  Alonzo  de  Villanueva 
per  ordine  del  viceré  del  Perù,  e sofferse  considerabilmcnte 
nel  tremqoto  del  1737.  Valdivia  riceveva  in  passato  dall’ 
erario  regio  di  Lima  un  situado,  od  annuale  soccorso  di 
settantamila  scudi,  di  cui  trentamila  in  ispecie,  il  montare 
di  altri  trentamila  in  vestiti  0 stoffe  per  farne,  c gli  altri 
diecimila  erano  destinati  ad  approvvigionare  la  piazza.  « Gli 
avvantaggi  di  questo  porto,  dice  Frezjcr,  hanno  indotto  gli 
spagnuoli  ad  innalzare  varii  forti  per  impedirne  l’ingresso 
agli  stranieri,  perciocché  lo  riguardavano  come  la  chiave 
del  mare  del  Sud.  Oggidì  (1712),  aggiuns’egli,  liavvi  oltre 
a cento  pezzi  di  cannone  che  ne  incrociano  l’ingresso:  il 
forte  di  Alansera  ne  ha  quaranta;  quello  di  Nicble,  trenta; 
quello  di  Margo,  venti;  e quello  di  Corrai  diciotto,  la  mag- 
gior parte  di  getto.  Per  non  lasciare  questo  forte  sprovve- 
duto, vennervi  spediti  i bianchi  del  Perù  e del  Chili  con- 
dannati  all'esilio  per  qualche  delitto,  in  guisa  che  esso  é 
una  specie  di  galera.  Vengono  colà  occupati  nelle  fortifi- 
cazioni e nei  bisogni  delia  guarnigione,  eh’  è composta  sol- 
tanto di  questa  sorta  di  genti,  clic  vengono  creali  soldati 
ed  officiali,  anche  durante  la  loro  pena.»  (1). 

Fondazione  di  Ciudad  Bica  o Fillarica  ( Ditaea ),  nel 
i55i.  Avendo  Valdivia  compiuto  le  dette  disposizioni,  fece 
esplorare  il  lago  che  chiamò  pure  Valdivia  ed  incaricò  Ge^ 
ronimo  d’Alderete  di  recarsi  con  sessanta  uomini  a fondare 
al  piede  delle  montagne  nevose  (Gran  Cordi Ucra  N evada) 
la  colonia  di  Ciudad  Rica  (2)  0 Fillarica,  che  ricevette 


questo  nome  a motivo  della  copia  d7  oro  che  g 

[li  spagnuoli 

raccolsero  nei  contorni.  Alderete  vi  costruì  un  1 

orte  e vi  la- 

sciò  abitanti,  a ciascheduno  dei  quali  assegnò  una  determi- 
nata  estensione  di  terreno.  Non  essendo  però  questo  sito 


( 1 ) Frczier  dà  una  descrizione  ed  il  piano  di  questo  porto  ; tav.  VI , 

pag.  4°; 

(2)  Situata  a 3g0<)',  a quattro  leghe  dalle  Ande,  a dieciotto  dall'  Inipe- 
riale.  ed  a rantolio  dall'Oceano  Pacifico. 
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giudicato  favorevole,  il  governatore  trasferì  la  colonia  sulla 
sponda  del  gran  lago  di  Tauqticn.  Valdivia  si  mise  allora 
jirmarcia  per  all’Imperiale,  attraversò  il  paese  di  Pareti  e 
le  provincie  di  l'ucapel  e d’ Arauco,  i di  cui  abitanti  si  as- 
soggettarono  tosto  senza  resistenza.  Tuttavia  per  viemmeglio 
assicurarsi  della  loro  tranquillità,  fece  costruire  tre  case  for- 
ti ad  otto  leghe  di  distanza  l’ una  dall’altra,  malgrado  la 
viva  opposizione  degl’indigeni  che  gli  diedero  varii  combat- 
timenti. Egli  prese  per  sua  parte  queste  due  provincie  sino 
a Pure»,  ad  eccezione  di  alcune  proprietà  che  donò  agli 
spagnuoli  che  abitavano  di  già  quella  contrada.  Valdivia 
visitò  poscia  le  città  della  Concezione  e di  Santiago  da  cui 
inviò  per  alla  Spagna  Geronimo  d’Alderete  a recare  il  da- 
naro del  re,  una  porzione  del  suo  ed  insieme  una  descrizio- 
ne della  ricchezza  e della  bellezza  del  paese. 

Frattanto  don  Martino  d’ Avendano  giunse  a Santiago 
con  un  rinforzo  considerabile  c trecencinquanta  cavalli  c 
giumenti  spediti  dal  viceré  del  Perù  don  Antonio  de  Mcn- 
doza.  Valdivia  fece  allora  partire  Francesco  d’ Aguirre  con 
ducento  uomini  per  sottomettere  le  provincie  di  Cujo  e di 
Tucuman  situate  all’  est  delle  Ande.  Questo  capitano  superò 
la  grande  Cordigliera  e si  stabilì  nel  paese  dei  diaguiti  e 
degli  jurii. 

Fondazione  dell1  ultima  città  (\)  fabbricata  da  F aldi- 
via  nel  i552.  11  governatore,  instruito  dello  stato  di  miseria 
in  cui  si  trovavano  le  colonie  ch’egli  avea  fondate,  si  mise 
in  marcia  per  recar  ad  esse  soccorso  con  tutte  le  forze  eh’ 
egli  potè  ragunarc,  colle  truppe  d’ Avendano  ed  alcuni  uo- 
mini colle  loro  mogli  eh’ erano  giunti  per  mare.  Fece  ricer- 
care le  miniere  nei  dintorni  della  Concezione,  ed  avendone 
trovato  varie  d’ oro  ricchissime  nel  paese  d’ Ongol  od  An- 
gol  (a),  fondò  colà  la  città  di  los  Cotifines  o della  Frontera 
(Fillanova  ad jines , o Con/ìnium)  che  fu  poscia  trasferita  a 
tre  leghe  dal  luogo  del  primo  suo  collocamento. 

(1)  « Siete  ciudades  prospera s fundaroa,  Cojuimbo , Pinco , Angol,v 
Santiago , la  Imperiai , Villarica  f la  del  Lago  ».  (La  Araucana,  part.  I, 
canto  a.)  Veggasi  Wstoria  proc  inciac  Parayuariae , lib.  II,  eap.  17.  De 
Chilini  regni  urbibus  et  earum  Jundaloribus. 

(a)  La  Martiniere  ed  altri  sentono  questa  rote  Angola. 
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Questa  città,  che  chiamasi  pure  F illa  nuova  de  los  In- 
fantes,  era  situata  in  una  valle  bene  irrigata  ed  abbondante 
di  viti,  a 37°56'  di  latitudine  sud,  ad  otto  leghe  dalla  Cor- 
digliera  ed  a sedici  da  Santiago.  Essa  è oggidì  un  ammasso 
di  ruine  (i).  Coleti  ed  Alcedo  pretendono  essere  stata  fon- 
data da  Hurtado  de  Mendoza,  nel  >549,  giusta  il  primo  di 
questi  autori,  ed  essere  stata  ridotta  in  cenere  dagli  arau- 
caniesi  nel  iSqg.  Ovaglio  suppone  eh' essa  debba  la  sua  fon- 
dazione a Valdivia,  e che  sia  stata  in  seguito  rifabbricata 
lunge  tre  leghe  dal  suo  primo  sito.  Er’essa,  dice  Molina, 
una  città  ricca  e commerciante  ed  i di  cui  dintorni  abbon- 
davano in  vini,  ch’erano  trasportati  a Bucnos-Ayres  per  una 
strada  praticata  frammezzo  alle  Cordigliere. 

Essendo  state  scoperte  altre  miniere  d’oro  in  un  luogo 
chiamato  Quillacoya,  a quattro  leghe  dalla  Concezione,  Val- 
divia vi  si  trasferì  e vi  stabilì  tre  officiali  militari,  un  ser- 
gente maggiore  ed  un  commissario.  Volendo  Valdivia  ot- 
tenere l’ approvazioue  del  re  concepì  il  disegno  di  fare 
nuove  scoperte  per  mare  ed  equipaggiò  a quest’uopo  due 
navigli  de’ quali  diede  il  comando  a Francesco  d’Ulloa  eh' 
egli  avea  lasciato  ad  Arauco  e Tucapel,  e gli  raccomandò  d’ 
inoltrarsi  sino  allo  stretto  di  Magellano  ( et  cstrccko  de  Ma - 
gallanes)  pel  quale  sperava  di  stabilire  una  diretta  comuni- 
cazione coll’Europa. 

Dopo  la  partenza  di  questa  spedizione  eh’  ebbe  luogo 
durante  l’inverno  del  t55a,  rivolse  la  sua  attenzione  alle  mi- 
niere di  Quillacoya  e vi  spedì  un  gran  numero  d’operai  per 
raccogliere  tutto  l’oro  che  avessero  colà  potuto  trovare. 
Fece  poscia  partire  Alderete  per  alla  Spagna,  a fine  di  ri- 
mettere al  re  una  somma  considerevole  di  danaro  ed  otte- 
nere per  sè  il  governo  del  paese  eh’ avea  soggiogato,  col 
titolo  di  Marchese  d' Arauco. 

Distruzione  dell * esercito  di  V aldivia,  e morte  di  que- 
sto generale.  In  questo  frattempo  Ainavillo  generale  degli 
araucaniesi  recatosi  ad  una  festa  data  da  Valdivia  in  una 
delle  sue  fortezze,  .vi  perì  avvelenato.  I cacichi  non  osa- 

(i)  1/E/icy  e top  t di  t (lucrivi  questa  città  col  nome  di  Angol,  come  tut- 
tora esistente. 
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rono  dapprima  dargli  un  successore  \ ma  dopo  un  certo 
intervallo  un  vecchio  ulmen  della  provincia  d’  Arauco, 
chiamato  Colocolo , convocò  un’assemblea  dei  capi  delle 
varie  tribù  nella  valle  di  Tucapel.  Il  cacico  di  «pesto  no- 
me vi  si  recò  il  primo,  ed  Ongol,  Cayocupil,  il  vecchio 
Millarco , Elicura  che  comandava  seimila  guerrieri,  Colo- 
colo, Lincoya  ed  altri  non  tardarono  a raggiungerlo.  Ven- 
ccia,  sovrano  d’una  bella  provincia,  sostenuto  prigione  da- 
gli spagnuoli,  non  potè  recarsi  all’  assemblea.  Caupolican 
signore  di  Palmcyquen  non  aveva  potuto  giungere  a tem- 
po a cagione  della  lontananza.  Tuttavia  gli  fu  decretato 
il  titolo  di  generalissimo  (2). 

Caupolican  cominciò  la  guerra  con  un’  astuzia  posta 
in  opera  per  impadronirsi  della  fortezza  d’  Arauco.  Incon- 
trata una  mano  di  ottanta  indiani  ausiliarii  degli  spagnuoli 
che  conducevano  foraggi  in  quel  posto,  fece  indossare  i ve- 
stiti di  essi  ad  un  egual  numero  de’ suoi  più  bravi  guer- 
rieri, ed  avendo  ad  essi  dato  per  capi  Cajuguenu  ed  Alca - 
tipay,  raccomandò  loro  di  nascondere  le  armi  nell’  erba  e 
di  tenersi  ad  una  delle  porte  del  forte  sinché  avesse  potu- 
to giungere  in  loro  soccorso.  Quest’  indiani  col  favore  del 
travestimento,  penetrarono  nel  recinto  del  forte,  di  cui  ar- 
restarono e disarmarono  la  guardia,  ma  furono  respinti  dal 
rimanente  della  guarnigione  comandata  da  Francesco  Rey* 
noso  il  quale  ebbe  soltanto  il  tempo  di  alzare  il  ponte  le- 
vatoio per  impedire  all’esercito  araucaniese  d’introdurvisi. 
Fu  poscia  manteuuto  un  fuoco  ben  nutrito  dagli  spalti  con 
due  cannoni  e sei  pezzi  da  campagna,  e Caupolican  ve- 
dendo assottigliarsi  le  sue  file  ordinò  la  ritirata  e converti 
1’  assedio  in  blocco.  Fecero  gli  assediati  varie  sortite  in- 
fruttuose nelle  quali  perdettero  molta  gente,  e comincian- 
do a scarseggiare  di  viveri,  abbandonarono  verso  la  metà 
della  notte  il  forte,  passarono  a traverso  i nemici  e gua- 
dagnarono quello  di  Puren.  Caupolican  distrusse  Arauco  e 

(1)  Ovaglio  seme  Caopolicano. 

(a)  Il  poeta  Ercilla  racconta  che  la  forza  prodigiosa  di  qnesto  capo  gli 
valse  tutti  i suffragi.  Dovendo  essere  decretato  l’ onore  di  comandare  a que- 
gli che  avesse  sostenuto  sulle  spalle  più  lungamente  un  cedro  massiccio, 
chiamato  pancoa*  di  prova,  Caupolican  lo  portò  durante  tre  giorni  c due 
poni. 
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marciò  di  là  contra  Tucapel,  la  di  cui  guarnigione  forte 
di  quaranta  uomini,  comandati  da  Martino  d’Erizar,  fu  pure 
costretta  di  ripiegarsi  sovra  Purrn. 

Alla  nuova  di  questa  rivolta  Valdivia  avea  fatto  par- 
tire Diego  Maldonado  con  sei  uomini  per  a Tucapel,  ma 
era  già  troppo  tardi,  allorché  esso  colà  giunse,  poiché  il 
forte  era  ridotto  in  cenere,  e fu  esso  ben  contento  di  po- 
tersi salvare  con  perdita  di  tre  de’  suoi. 

Avendo  Valdivia  costrutto  un  forte  difeso  da  buone 
palafitte  per  proteggere  i minatori  spagnuoli  cd  i venti- 
mila indiani  che  lavoravano  nelle  miniere,  marciò  con  tut- 
te le  truppe  disponibili  conira  gli  araucaniesi.  Giunto  in 
vicinanza  a Tucapel  trovò  Caupolican  accampato  sulle  sue 
ruinc.  Si  stabilì  egli  a Colon  donde  spedì  il  capitano  Die- 
go Doro  con  dieci  soldati  per  riconoscere  T inimico;  ma 
avendoli  gli  araucaniesi  sorpresi  e fatti  prigioni,  tagliaro- 
no a tutti  la  testa  c la  sospesero  ai  rami  degli  alberi. 

Gl’  indigeni  credevano  dapprincipio  che  la  cavalleria 
spagnuola  fosse  invulnerabile,  c le  scariche  dell’artiglieria 
c della  moschetterà  inspiravano  loro  il  maggior  terrore. 
Ma  Valdivia  disperdendo  le  sue  genti  nelle  nuove  città  di- 
scoste le  une  dalie  altre  e riunendo  gl'  indiani  nelle  mi- 
niere, procurò  loro  un’  occasione  d’assicurarsi  essere  gli  spa- 
gnuoli al  pari  d’  essi  mortali. 

Frattanto  i vassalli  di  Valdivia  stanchi  di  pagargli  un 
tributo  in  oro  di  centomila  pesos  c disgustati  dal  faticoso 
lavoro  delle  miniere  aveano  formato  da  qualche  tempo  il 
disegno  di  scuotere  il  giogo  degli  spagnuoli  ; ma  ne  li  a- 
vea  trattenuti  l’ impossibilità  di  mantenersi  in  aperta  cara- 

f lagna  contra  i cavalli.  Un  vecchio  capitano  sdegnato  del- 
a viltà  de’ suoi  compatriotti  si  recò  un  giorno  sovr’ un’ 
alta  eminenza  per  contemplare  i suoi  formidabili  avversa- 
ri!. Vide  gli  spagnuoli  in  piccolo  numero  e molto  ristretti 
mentre  i guerrieri  indiani  occupavano  una  vasta  estensione 
di  terreno.  Essendo  passato  nel  campo  di  questi  ultimi  con- 
vocò un  consiglio  di  guerra  ; e fatto  il  racconto  di  tuttociò 
che  gli  era  accaduto  fino  a quel  giorno,  chiede  loro  come 
possono  cencinquanta  uomini  resistere  a dodici  o tredici- 
mila. Questi  spagnuoli,  continua  egli,  che  avete  dinanzi, 
Sono  essi  mortali  come  voi,  od  immortali  al  paro  del  sole  e 
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della  luna?  Sono  essi  di  carne  e d’ossa,  0 di  ferro  ed  acciaio? 
Non  provano  essi  la  fame  e la  stanchezza  ? Possono  eglino 
dimenticare  il  sonno  ed  il  riposo?  Indirizzò  poscia  aa  essi 
eguali  domande  riguardo  ai  cavalli  ? Tutti  risposero  che 
gli  spagnuoli  erano  uomini  com’  essi  e della  stessa  natu- 
ra.  « Andate  dunque,  loro  diss'  egli,  a riposare  questa  not- 
te, e domani  vedremo  s’ essi  abbiano  piò  coraggio  di  noi.  » 
In  fatti  la  mattina  seguente  alla  punta  del  giorno, 
uscirono  gl’indiani  bene  armati  dal  loro  campo  ad  assalire 
gli  spagnuoli.  La  loro  dritta  era  comandata  da  Marianta 
e la  sinistra  da  Tucapel.  Caupolican  li  dispose  in  un  or- 
dine di  battaglia  da  lui  stesso  immaginato.  Li  divise  in 
tredici  battaglioni  di  mille  uomini  ciascheduno,  disposti  in 
iscaglioni  e li  condusse  così  a fronte  del  nemico.  Gli  spa- 
gnuoli sbaragliarono  i primi  cinque  che  si  presentarono, 
ma  questi  man  mano  eh’ erano  disordinati  passando  dietro 
agli  altri,  gli  spagnuoli  avevano  sempre  a combatter  mille 
uomini  di  truppe  fresche*  Dopo  una  carniRcina  di  tre  ore 
Valdivia  si  trovò  ancora  di  aver  a fare,  a sua  grande  sor- 
presa, con  undici  0 dodici  battaglioni.  Tuttavia  non  per- 
dettero gli  spagnuoli  coraggio}  caricarono  gl’indiani  per 
altre  qualtr’  ore  e misero  in  rotta  cinque  altri  battaglioni. 
Mediante  quest’  abile  manovra,  che  gli  araucaniesi  esegui- 
vano con  successo,  potevano  essi  ancora  presentare  dieci 
battaglioni.  Gli  spagnuoli  risoluti  di  vincere  0 di  morire 
ritornarono  alla  carica  } ma  le  loro  forze  e quelle  dei  loro 
cavalli  cominciavano  ad  afEevolirsi } se  ne  avvidero  gl’  in- 
diani e raddoppiarono  d'ardore}  e gli  spagnuoli  mantenne- 
ro debolmente  il  combattimento  sino  alla  sera  contra  gli  otto 
o nove  battaglioni  che  il  nemico  poteva  ancora  opporre. 
Valdivia  battè  allora  a raccolta,  e marciò  verso  una  gola 
discosta  una  lega  e mezza  dal  campo  di  battaglia.  In  quel 
punto  Lautaro  figlio  di  Pillati  cacico  al  servigio  di  Val- 
divia, diserta  dall’  esercito  spagnuolo,  e presentatosi  colla 
lancia  alla  mano  ionanzi  a’  suoi  compatriotti  si  mette  alla 
loto  testa  e grida  : « Coraggio,  miei  fratelli,  seguite  que- 
» sti  ladri  fuggitivi  a quella  gola.  Eccovi  una  beila  occa- 
» sione  di  liberare  la  patria  (falla  tirannide  di  questi  tra- 
» ditori.  » Il  vecchio  capitano  fa  allora  partire  in  tutta 
fretta  due  battaglioni  che  non  avevano  preso  parte  al  com- 
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battimento,  per  impadronirsi  di  quella  gola,  ed  essi  vi  giun- 
sero  prima  degli  spagnuoli  i quali,  incapaci  di  resistere 
più  a lungo,  furono  tutti  uccisi  a colpi  d’accetta.  Non  isfug- 

f irono  clie  tre  indiani,  che  ripararono  in  una  caverna,  e 
aldivia  ed  un  prete  che  furono  fatti  prigioni  ed  attaccati 
ad  un  albero  per  tutto  il  tempo  che  duro  il  massacro.  Es- 
sendo stato  Valdivia  condotto  innanzi  a Caupolican,  Lau- 
taro  eli’  era  stato  suo  paggio  intercedette  per  lui  ; ma 
mentre  deliberavasi  sulla  sua  sorte,  un  vecchio  I’  uccise  con 
un  colpo  di  mazza. 

Alcuni  storici  pretendono  che  Valdivia  sia  perito  colle 
armi  alla  mano;  ed  altri  che  fosse  fatto  prigione  c che  un 
capo  indiano  lo  mettesse  a morte  versandogli  dell'oro  fuso 
nella  gola  e dicendogli:  «saziati  adunque  dell’oro  di  cui 
fosti  così  avido  »;  ed  aggiungesi  che  le  sue  ossa  fossero 
convertite  in  flauti  e trombette.  Valdivia  avea  acconsentito 
alla  morte  d’  Atahualpa,  ultimo  re  del  Perù.  Giusta  la  te- 
stimonianza del  capitano  Francesco  de  Rievos  che  giunse 
dal  Chili  al  Perù  poco  tempo  dopo  quest’  affare,  gl'indiani 
tagliarono  un  pezzo  di  carne  dai  corpi  di  Valdivia  e del 
sacerdote  e li  arrostirono  e mangiarono,  mentre  1’  ultimo 
ascoltava  la  confessione  del  primo.  Ercilla  dice  che  Valdi- 
via domandò  a Caupolican  la  vita,  promettendo  di  non  at- 
tentar più  alia  libertà  degli  araucaniesi,  e che  questo  capo 
era  disposto  a perdonargli  allorché  un  vecchio  suo  parente 
lo  percosse  sul  cranio  con  un  enorme  tronco  di  ginepro. 

Questa  battaglia  ebbe  luogo  il  3 decembre  i55a,  se- 
condo G.  delia  Vega  e Molina;  giusta  le  decadi  di  Errerà, 
l'azione  ebbe  luogo  nel  :554. 

Gli  storici  spagnuoli  non  vanno  pure  d’accordo  sul  nu- 
mero dei  soldati  della  loro  nazione  che  si  trovavano  a que- 
sta battaglia.  Gli  uni  dicono  che  non  vi  erano  che  dugento 
spagnuoli  e cinquemila  ausiliarii  indiani,  ed  altri  che  non 
eravi  che  la  metà  di  questo  numero.  Della  Vega  assicura 
che  Valdivia  si  mise  in  campagna  con  cencinquanta  caval- 
li. Errerà  al  contrario  racconta  non  aver  egli  avuto,  par- 
tendo per  a Tucapel,  che  cinquantatre  soldati  e domestici; 
ma  che  scrisse  d’  Àrauco  a tutti  i comandanti  di  città  d’ 
inviargli  le  truppe  di  cui  potessero  disporre.  La  forza  del 
nemico  era  di  nove  in  diecimila  uomini.  Giusta  Ovaglio  i 
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carichi  aveano  levato  per  combattere  gli  spagnuoli  un  eser- 
cito di  ottantamila,  cioè  : 


Tucapel 

Angol 

Cayocupil  della  Cordigliera  . . 

Migliacapuc  

Paicavi 

Lemolemo 

Mareguano 

Gualcmo 

Levopie  

Elicura . . 

Ungolmo 

Puren . . . . 

Lincoyu  . 

Peteghelen,  signore  d’Arauco  . . 


3.000  uomini. 

4.000 

3.000 

5.000 

3.000 

6.000 
3ooo 

3.000 

3.000 

6.000 

4.000 

6.000 

7.000 

6.000 


Il  famoso  Caupolican,  Tomaso,  Andelican  ed  altri  capi 
armarono  tutti  i loro  vassalli  (i). 

Il  giorno  successivo  a questa  vittoria,  gli  araucaniesi, 
che  aveano  indossato  le  armature  ed  i vestiti  dei  morti,  cele- 
brarono il  loro  trionfo  in  una  prateria  circondata  d’alberi, 
di  cui  aveano  aguzzato  i rami  per  infilzarvi  le  teste  degli 
spagnuoli. 

Dopo  queste  feste  i capi  araucaniesi  si  concertarono 
sulle  misure  da  prendere  per  l’espulsione  degli  spagnuoli. 
Il  giovine  Lautaro  fu  innalzato  al  grado  di  luogotenente- 
generale ed  incaricato  della  difesa  delle  frontiere  del  nord, 
mentre  Caupolican  andrebbe  a porre  l’  assedio  alle  fortez- 
ze del  nemico.  Gli  abitanti  della  Frontiera  e di  Puren  es- 
sendosi rifugiati  all’  Imperiale,  quelli  di  Villarica  si  ritras- 
sero a Valdivia  e gli  abitanti  della  Concezione  non  sape- 
vano a quale  partito  appigliarsi  nello  spavento  in  cui  li 

(')  Veggansi  per  questa  spedizione:  Errerà,  dee.  VII,  lib.  I,  cap.  4 
e 7;  lib.  IX,  cap.  a e 3;  dee.  Vili,  lib. IV, cap.  i4  e 17; lib. VI,  cap.  11; 
lib.  VII,  cap.  4,  5 e 6 — Alonzo  d’Ovaglio,  lib.  V,  cap.  1,9,  10,  1 1,  ia, 
16,  17  e 18.  — Della  Vega,  Coment,  reai.,  parte  I,  lib.  VII,  cap.  ai,  aa, 
a3  e 34.  — Molina,  lib.  I,  cap.  6 e 7,  e lib.  Ili,  cap.  tea . — La  Arau- 
cana,  parte  I,  canto  1 e 3. 
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gettò  la  novella  recata  dai  tre  promauchi  ch’crano  soli  sfug- 
giti all’cstcrininio  dell’esercito  spagnuolo. 

Il  capitano  Francesco  de  Villagran  (i),  udito  questo 
disastro,  parli  da  Valdivia  con  trenta  soldati  per  alla  Con* 
cczione  ove  fu  raggiunto  da  altri  cento,  ed  avanzossi  con  sei 
pezzi  da  campagna  con  Ira  il  nemico.  Il  vice-togui,  creden- 
do che  gli  spagnuoli  prenderebbero  la  strada  dell’Arauco, 
s’ era  trincerato  con  diecimila  uomini  sovra  un  monte  vi- 
cino a Marigucnu,  il  di  cui  Iato  occidentale  tagliato  a pic- 
co era  percosso  con  violenza  dai  flutti  del  mare  e quello 
dell’est  difeso  da  un  bosco  impenetrabile.  La  sommità  of- 
friva una  piattaforma  sparsa  d’alberi.  Il  gencral-maggiore 
Rcinoso  che  comandava  I’  anteguardo  spagnuolo,  avendo 
traversato  il  Biobio  in  vicinanza  d’  Arauco,  in  un  luogo 
chiamato  Hat] ucle,  incontrò  una  mano  d’  araucanicsi,  i 
quali  dopo  tre  ore  di  resistenza,  si  ritrassero  sulla  cima  del 
monte,  ove  Lautaro,  trincerato  dietro  una  forte  palafitta, 
attendeva  tranquillamente  l’avvicinarsi  degli  spagnuoli. 

Frattanto  essendo  giunto  Villagran  col  grosso  dell’e- 
sercito, cercò  di  sforzare  il  passaggio  del  monto  ; ma  ri- 
cevuto da  una  nube  di  pietre  c di  freccio,  fu  obbligato  ad 
indietreggiare.  Lautaro,  avvedutosi  delle  stragi  ebe  una 
batteria  nemica  collocata  in  una  favorevole  posizione  re- 
cava nelle  sue  file,  ordinò  a Leucoton,  uno  de’ più  valo- 
rosi suoi  capitani,  di  recarsi  a prenderla  colla  sua  compa- 
gnia. Leucoton  obbedì, 'corse  incontro  ai  cannoni  e strap- 
pando le  palle  e le  mazze  dalle  mani  dei  cannonieri,  li  con- 
dusse in  trionfo.  Lautaro  diede  allora  un  assalto  generale, 
c gli  spagnuoli,  oppressi  dal  numero,  furono  spinti  verso 
la  gola  ove  avea  cominciato  la  pugna,  e che  trovarono  in- 
gombra di  tronchi  d’  alberi.  Nella  loro  ritirata  fino  al  Rio 
Biobio  nello  spazio  di  tre  leghe  perdette  novantasei  uomi- 
ni (a)  ed  i rimanenti  sessantaquattro  avendo  tragittato  il 
fiume  col  favor  della  notte,  guadagnarono  con  difficoltà, 
insieme  al  loro  capitano  ferito  la  città  della  Concezione. 
Villagran  giudicando  di  non  potervisi  mantenere,  imbarcò 
i vecchi,  le  donne  ed  i fanciulli  a bordo  di  due  navigli 

(i)  Oraglio  scrive  Viglìagron. 

(a)  Ercilla  racconta  che  perirono  in  questa  battaglia  duemila  alleali. 


' 
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che  si  trovavano  nel  porto  e li  spedì  all’  Imperiale;  e dal  suo 
canto  egli  partì  con  tutti  gli  uomini  in  istato  di  combat- 
tere dirigendosi  a Santiago,  ove  giunse  dopo  una  fatico- 
sa marcia  di  dodici  giorni.  Le  città  della  Rica  e di  los 
Oonfìoes  furono  pure  abbandonate  dai  loro  abitanti  (i),  e 
Lautaro  si  mise  in  viaggio  dalla  valle  di  Talcamadillo,  ri- 
dusse la  Concezione  in  cenere,  rase  la  cittadella  e ritor- 
nò trionfante  col  suo  esercito  ad  Arauco. 

Le  città  di  Valdivia  e dell’Imperiale  non  tardarono 
ad  essere  investite  da  Caupolican;  ma  Villagran  pervenne 
con  censessanta  soldati  a fargli  levare  l’assedio  e devastò 
tutto  il  paese  vicino. 

Ovaglio  attribuisce  la  salvezza  dei  cristiani  in  quest’ 
occasione  alla  protezione  della  Santa  Vergine  che  compar- 
ve sotto  forma  di  una  bella  donna:  Nel  tnezo,  die’ egli, 
d’ una  risplendente  nievola  comparue  una  bellissima  don- 
zella più  luminosa  del  sole , che  mirandoli  con  un  volto 
benigno.  Detto  questo  disparue  la  visione,  che  fu  veduta 
da  tutto  f esercito  a vingt-trois  d’ aprile,  (i  554)  corno  di- 
cono tutti  gli  autori,  ecc. 

Verso  quel  tempo  un  nemico  più  formidabile  propagò 
la  morte  nelle  file  degli  araucaniesi.  11  vaiuolo,  quel  male 
sì  funesto  agl’indiani,  fu  introdotto  per  la  prima  volta  fra 
essi,  da  alcuni  soldati  spagnuoli,  e tali  furono  le  stragi  che 
ne  fece,  che  in  un  distretto  popolato  da  dodicimila  abi- 
tanti non  ne  sfuggì  che  un  centinaio  (2).  Una  siccità  se- 
guita da  un’orribile  carestia  desolò  in  pari  tempo  le  loro 
provincie,  cosicché  si  videro  ridotti  alla  necessità  di  divo- 
rarsi fra  loro. 

(r)  Errerà  raeronta  che  la  collina  sulla  quale  ebbe  luogo  la  battaglia 
si  chiamava  llaveman,  e che  gli  spagnuoli  rimasero  sul  rampo.  Molina  pre- 
tende che  perissero  tremila  nomini  tanto  spagnuoli  che  indiani  alleati,  e che 
gli  araucaniesi  non  perdessero  che  settecento  uomini. 

(2)  Geronimo  Quiroga  riferisce  nelle  sue  memorie  sulla  guerra  del  Chili 
(cap.  74)  riessendosi  nello  sbarco  spezzata  una  brocca  inviata  in  regalo  dal 
viceré  del  Perù  al  governatore  del  Chili,  gl'  indiani  che  non  ne  conoscevano 
il  contenuto,  s’ immaginarono  racchiudesse  la  materia  purulenta  del  vaiuolo 
mandata  per  distruggerli,  per  cui  presero  le  armi  ed  uccisero  quaranta  spa- 
gnuoli. Volendo  il  governatore  vendicarne  la  morte,  invase  il  loro  territorio 
e ne  seguì  una  guerra  che  non  si  terminò  che  all’arrivo  di  don  Alonzo  de 
Rivera,  eletto  una  seconda  volta  governatore  del  regno. 
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Questi  «lue  flagelli  indebolirono  considerevolmente  quel 

{topolo,  la  di  cui  conquista  sembrava  facile  per  Villagran,  al* 
orebè  fu  sospesa  per  una  circostanza  impreveduta.  Questo 
capitano  apprese,  al  suo  arrivo  a Santiago,  che  il  governato- 
re Valdivia  avea,  in  vigore  della  nomina  ricevuta  dal  presi- 
dente Gasca,  instituito  col  suo  testamento  il  capitano  Al* 
dcrcte,  allora  in  Ispagna,  suo  successore  a certe  condizioni 
alle  quali  doveva  sottoscrivere,  senza  di  che  il  governo  ap- 
parterrebbe a Francesco  d’ Aguirre.  Quest' ultimo  avvisato 
di  tali  disposizioni , partì  dalla  provincia  di  Juries  con 
sessanta  uomini,  supero  i monti  e si  recò  a Santiago,  ove 
venne  proclamato  governatore.  Villagran,  il  quale  nella  sua 
qualità  di  luogotenente  generale  di  Valdivia  era  stato  scelto 
dai  consigli  delle  varie  città  a succedergli,  risolvette  di  con- 
servare l’autorità.  Tuttavia  per  evitare  una  guerra  civile 
questi  due  capi  acconsentirono  dì  sottomettere  le  toro  pre- 
tese alle  decisioni  della  corte  regale  di  Lima.  Essendosi 
Villagran  assicurato  dei  sessantamila  pesos  che  si  trovavano 
nel  tesoro  del  re,  marciò  allora  con  cencinquanta  soldati  in 
soccorso  dell'  Imperiale  e di  Valdivia  ch'ei  liberò  dopo  varii 
combattimenti  cogli  assedianti.  Ritornò  poscia  a Santiago 
ov'era  giunto  un  ordine  della  corte  che  incaricava  i corre- 
gidori  delle  città  di  esercitare  provvisoriamente  l’autorità 
nei  loro  rispettivi  distretti,  ed  una  commissione  pegii  abi- 
tanti della  Concezione  in  forza  della  quale  dovevano  levar 
truppe,  rifabbricar  |e  loro  città  e ricevere  a quest’  uopo 
diecimila  pesos  dalla  cassa  del  re;  essi  riunirono  perciò  set- 
tanta soldati  dei  quali  affidarono  il  comando  a Giovanni  d’ 
Alvarado  e Francesco  de  Castaneda,  con  ordine  di  recarsi 
nel  luogo  ove  sorgeva  la  Concezione  e di  erigervi  trincee 
per  la  protezione  della  nuova  città.  Ma  Lautaro  non  diede 
loro  il  tempo  di  eseguire  il  disegno.  Alvarado  avvisato  del 
suo  avvicinarsi  si  avanzò  incontro  ad  esso  colla  cavalleria  ; 
ed  impegnato  il  combattimento,  cerca  invano  con  reiterate 
cariche  ai  rompere  le  falangi  nemiche,  ed  è obbligato  di 
ritirarsi  dietro  i ripari  del  forte.  Lautaro  vi  si  presenta  poco 
dopo,  c gli  spagnuoli  avendo  tentato  una  sortita  sono  re- 
spinti e gli  araucaniesi  penetrano  confusi  con  essi  nel  forte 
c vi  fanno  un’orribile  carnifìcina.  Finalmente  anche  i na- 
turali di  Penco  si  uniscono  agli  assedianti,  e gli  spagnuoli 
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oppressi  dal  numero  fuggono  da  tutte  le  parti.  Lautaro  dopo 
di  aver  devastato  il  territorio  di  Santiago  si  fermò  sulle 
sponde  delimitala. 

L’udienza  per  evitare  gl’inconvenienti  di  una  poliar- 
chia e non  perdere  il  frutto  delle  vittorie  di  Villagran,  gli 
diede  il  comando,  col  semplice  titolo  di  corregidore,  sino 
all’arrivo  d’Alderete,  nominato  dal  re  adelantado  del  Chili, 
e gli  spedì  l’ordine  di  recarsi  a rifabbricare  la  città  della 
Concezione.  Vi  si  recò  Villagran  accompagnato  da  ottanta- 
cinque  famiglie  e fece  costruire  fortificazioni  per  la  loro  si- 
curezza. Ma  i naturali  del  vicinato  non  volendo  sottomet- 
tersi ad  un  giogo  straniero  domandarono  soccorsi  a Cau- 
polican,  che  loro  spedì  duemila  uomini  sotto  la  condotta  di 
Lautaro.  Questi  attraversò  il  Biobio  ed  avendo  incontrato 
gli  spagnuoli  in  una  pianura,  li  mise  in  rotta  al  primo  urto 
cd  uccise  loro  molta  gente.  Una  parte  si  salvò  a bordo  d’ 
un  naviglio  eh’  era  nel  porto,  altri  fuggirono  nei  boschi  e 
giunsero  felicemente  a Santiago.  La  Concezione  cadde  quin- 
di in  potere  del  vincitore  che  la  diede  alle  fiamme  dopo  di 
avervi  fatto  un  ricco  bottino.  Questo  successo  decise  Cau- 
polican  a riprendere  l’assedio  dell’Imperiale  e di  Valdivia, 
e per  operare  una  diversione  funesta  agli  spagnuoli  incaricò 
Lautaro  di  recarsi  ad  assalire  Santiago.  Questo  capo  for- 
midabile parte  con  sessanta  uomini  c dopo  una  marcia  di 
trecento  miglia  a traverso  le  provincie  situate  tra  il  Maulli 
ed  il  Biobio,  giunge  al  paese  dei  promauchi,  distruggendo 
ogni  cosa  sul  suo  passaggio  e vi  si  trincera  in  una  vantag- 
giosa posizione  sulle  sponde  del  Rio  Claro.  Gli  abitanti  ai 
Santiago,  avvisati  del  suo  avvicinamento  da  alcuni  fuggia- 
schi della  Concezione,  spedirono  Giovanni  Godinez  con  ven- 
ticinque cavalieri  per  fare  una  ricognizione } ma  dieci  di 
questi  caddero  in  potere  del  nemico.  11  corregidore  ch’era 
ammalato  spedì  allora  suo  figlio  primogenito  Pietro  de  Vil- 
lagran con  tutte  le  forze  disponibili,  ad  assalire  il  campo 
degli  araucaniesi.  Questi,  dopo  una  debole  resistenza,  fin- 
sero di  prendere  la  fuga,  ed  avendo  attirato  gli  spagnuoli 
sul  terreno 'ove  volevano  combattelli,  ritornarono  inopina- 
tamente sovr’essi  e ne  fecero  un’orribile  carnificina.  1 ca- 
valieri soltanto  pervennero  a salvarsi. 

Alla  notìzia  di  questo  disastro,  il  corregidore  si  mise 
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alla  testa  di  cennovantasei  spagnuoli  e mille  ausiliarii  ed 
andò  a piantare  il  suo  campo  a tre  leghe  da  quello  di  Lau- 
taro,  il  quale  con  una  novella  finzione  voleva  dargli  la 
speranza  di  ridurlo  colla  fame.  Erasi  a ciò  trincierato  in 
una  pianura  paludosa  di  piccola  estensione,  circondata  da 
monti  ed  attraversata  da  profondi  canali  eli1  egli  avea  fatto 
scavare  per  arrestare  i cavalli  e che  servivano  nel  tempo 
stesso  per  trattenere  le  acque.  Il  suo  disegno  era  di  piom- 
bare  inopinatamente  sugli  spagnuoli,  allorché  lo  bloccasse- 
ro  piò  dappresso,  e di  esterminarli.  Discopri  però  Villagran 
questo  disegno,  e levato  il  campo  rientrò  a Santiago.  Lau- 
taro  dal  suo  canto  evacuata  la  sua  forte  posizione  marciò 
verso  Arauco,  e giunto  in  una  pianura  bagnata  dal  mare  vi 
costrusse  alcune  trincee  e vi  si  fermò  nell’intenzione  di  ri- 
pigliare, secondo  le  circostanze,  i suoi  disegni  sovra  San- 
tiago. 

Avendo  Villagran  ricevuto  dall’Imperiale  un  rinforzo 
di  truppe  spagnuole  e di  quattrocento  indiani  si  mise  di 
nuovo  in  campagna.  Instruito  della  posizione  di  Lautaro 
marciò  lungo  il  mare  c giunse  alla  punta  del  giorno  al 
campo  nemico;  ma  in  quel  momento  il  valoroso  Lautaro  (i), 
accorso  sugli  spalti  per  osservare  i movimenti  degli  spa- 
gnuoli, fu  ucciso  da  una  freccia  scoccatagli  da  un  indiano 
delia  truppa  di  Villagran.  Questi  approfittò  di  tale  circo- 
stanza per  dare  1’  assalto  al  campo,  ove  penetrò  non  ostan- 
te la  resistenza  degli  assediati  che  si  fecero  tutti  uccidere 
sino  all’  ultimo  piuttosto  di  arrendersi.  Una  sola  persona 
sfuggì  alla  carnificina,  cioè  la  bella  Guacolda,  sposa  di 
Lautaro,  ch’era  caduta  ferita  a canto  ad  esso.  Non  si  potè 
però  risolvere  a sopravvivergli,  ed  impadronitasi  della  sua 
daga,  si  trapassò  il  cuore  e spirò  sul  corpo  del  suo  sposo. 
Villagran  distrusse  la  fortezza  e riprese  il  cammino  di  San- 

(i)  I suoi  nemici  medesimi,  dice  Molina,  hanno  vantato  il  ano  valore 
ed  i militari  suoi  talenti  e l’hanno  paragonato  ai  più  celebri  generali  del 
mondo.  Non  è giusto,  dice  l’abate  Olivarcz  (Storia  drl  Citile , lib.  II,  cap. 
a4),  di  deprimere  il  merito  di  quegli  che  avremmo  collocato  nel  novero  degli 
eroi,  se  fosse  stato  nostro  alleato.  La  maniera  la  più  degna  di  celebrare  le 
alte  geste  del  Viriatus  spagnuolo  è di  presentare  in  tutto  il  suo  splendore 
la  gloria  deU’americano  Lautaro,  il  quale,  al  pari  di  Villagran,  combatteva 
valorosamente  per  la  causa  della  sua  patria. 
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tiago.  Caupolican  inteso  questo  rovescio,  levò  l'assedio  dell1 * 3 
Imperiale  e si  diresse  col  suo  esercito  sulle  frontiere  per 
opporsi  alle  incursioni  degli  spagnuoli. 

Filippo  II,  eh’  era  succeduto  a suo  padre,  incaricò 
Alderete  della  cura  di  conquistare  e di  governare  il  paese, 
e gli  fornì  a quest’  uopo  seicento  uomini  di  truppe  rego- 
lari. Ma  giunto  in  vicinanza  al  porto  di  Portobello,  sua 
sorella,  cne  avea  costume  di  leggere  nel  proprio  letto,  mi- 
se fuoco  al  naviglio  che  divenne  ben  presto  preda  delle 
fiamme.  Di  tutte  le  persone  a bordo  non  si  salvarono  che 
tre  soldati  con  Alderete,  che  morì  poco  dopo  nella  piccola 
isola  di  Taboga,  nel  golfo  di  Panama  (i). 

Amministrazione  di  don  Garzici  Ilurtado  de  Menda - 
za.  Il  viceré  del  Perù  don  Ilurtado  de  Mendoza,  instruito 
dell’  infelice  sorte  d’Alderete  e cedendo  alle  istanze  degli 
spagnuoli,  spedì  suo  figlio  don  Garzia  con  un  esercito  (a) 
a bordo  ai  quattro  navigli  sotto  gli  ordini  di  Giovanni 
Ladrillero.  La  cavalleria  comandata  dal  capitano  Luigi  de 
Toledo  (3)  prese  la  strada  per  mezzo  al  deserto  che  si 
estende  tra  le  Ande  ed  il  mare.  Al  suo  arrivo  a Serena 
eli’  era  stata  distrutta  dagl’  indiani  imbarcò  per  a Lima 
Villagran  ed  Aguirre  le  cui  differenze  non  prometteva- 
no un  risultato  favorevole  all’ intrapresa.  Avendo  di  nuovo 
messo  alla  vela  giunse,  dopo  una  penosa  navigazione,  alla 
baia  della  Concezione  nel  mese  di  aprile  i55y  e gettò  1’ 
àncora  in  vicinanza  all’  isola  di  Quiriquina.  Fece  da  colà 
proposizione  di  pace  a Caupolican  il  quale  pei  consigli  del 
vecchio  Colocolo  spedì  un  commissario  chiamato  Millalau - 
co  sotto  pretesto  di  entrare  in  parlamento  con  esso,  ma 
nell’intenzione  di  guadagnar  tempo  per  fare  i suoi  prepa- 
rativi guerreschi.  Mendoza  dopo  di  aver  soggiornato  quasi 
tutto  r inverno  nell’isola  ad  attendere  la  cavalleria  del  Pe- 

(i)  Errerà,  dee.  Vili,  Hb.  VII,  cap,  j ed  8.  — Ovaglio,  lib.  V,  cap. 
19,  20  e ai.  -—  Molina,  lib.  Ili,  cap.  4- 

(a)  Errerà  racconta  essersi  imbarcali  duccncinquanta  fanti  bene  arma- 
ti, oltre  un  bnon  numero  che  prese  la  strada  di  terra.  Il  famoso  poeta  don 
Alonzo  Ercilla  accompagnò  la  spedizione. 

(3)  Errerà  dice  Giovanni  Ramon.  Quest'  autore  termina  qui  il  racconto 
degli  avvenimenti  del  Chili. 
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rii  ed  i rinforzi  che  gli  doveano  essere  somministrati  dal- 
le città  della  sua  giurisdizione,  si  decise  finalmente  a sbar- 
care nella  notte  dei  6 agosto  (i)  nella  pianura  della  Con- 
cezione dugento  uomini  e la  sua  artiglieria  con  varii  in- 
gegneri i quali  si  stabilirono  sul  monte  Pinto  che  domina  la 
rada  e vi  costrussero  un  forte.  Caupolican  avendo  raccolto 
le  sue  truppe  passò  il  29  del  mese  stesso  il  Biobio  ed  il 
giorno  dopo  investì  da  tre  lati  le  trincee  degli  spagnuoli. 
L’artiglieria  portò  la  morte  nelle  loro  file:,  ma  essi  rad- 
doppiarono di  accanimento  e s’ inoltrarono  fino  alle  trincee. 
In  quel  momento  i marinai  discesero  a terra  per  dividere 
il  pericolo  delle  truppe,  e collocarono  così  gli  assediatiti 
tra  due  fuochi,  àia  assaliti  da  una  moltitudine  di  arauca- 
niesi comandati  da  un  capo  intrepido  chiamato  Fcniston, 
che  Velcnzuela  capitano  di  uno  dei  navigli  trafisse  colla 
propria  spada,  furono  costretti  di  riguadagnare  le  loro  im- 
barcazioni. Gli  assediatiti  rinnovarono  per  ben  tre  volte 
F assalto  del  campo  e combatterono  per  sei  ore  consecuti- 
ve. La  loro  perdita  fu  di  duemila  uccisi  c quella  degli 
spagnuoli  soltanto  di  alcuni  feriti. 

Don  Garzia  temendo  un  nuovo  assalto  spedì  un  fedele 
itfdiano  a Ladrillero  per  pregarlo  di  affrettare  l’arrivo  del- 
la cavalleria.  Toledo  distaccò  quindi  un  centinaio  d’uomini 
che  avendo  passato  il  Maulc  eseguirono  in  tre  giorni  una 
marcia  di  cento  miglia.  Gli  araucaniesi  che  aveano  riuni- 
to tutte  le  forze  della  provincia  per  dare  un  assalto  ge- 
nerale al  campo  spagnuolo,  si  ritrassero,  alla  vista  della 
cavalleria,  sulle  sponde  del  Biobio  per  attendere  colà  rin- 
forzi e ritornare  in  seguito  all’impresa,  àia  instruiti  dell’ar- 
rivo della  rimanente  cavalleria  e di  uno  squadrone  dell’Im- 
periale rinunziarono  a questo  disegno  e si  fermarono  in 
vicinanza  al  Biobio. 

Avendo  frattanto  Garzia  riunito  tutte  le  sue  forze  co- 
minciò a dirigersi  verso  il  Biobio,  ove  trovò  Caupolican 
pronto  a riceverlo.  Gli  araucaniesi  avevano  collocato  le  lo- 
ro mogli  ed  i loro  figli  in  luoghi  di  sicurezza  e s’erano 
formati  in  tre  divisioni  per  attendere  gli  spagnuoli.  La 
prima  assalì  l’ala  dritta,  ma  fulminata  dall’artiglieria  si 

(1)  Mi  nana  dice  il  10  ottobre. 
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ritrasse  con  perdita.  La  seconda  armata  di  picche  si  pre- 
cipitò allora  con  furia  sulla  cavalleria  che  mise  in  disor- 
dine; avendo  però  Garzia  fatto  dirizzare  una  batteria  di 
otto  pezzi  di  cannone,  questa  divisione  fu  pure  vòlta  in 
fuga,  ed  inseguita  dalla  cavalleria  ne  fu  fatta  un’orribile 
strage.  I fuggitivi  tuttavolta  si  riordinarono,  e ritornaro- 
no alla  carica  contra  l’ala  dritta;  ma  rotti  di  nuovo  si  ri- 
piegarono sulla  terza  divisione  che  non  avca  ancora  pre- 
so parte  alla  pugna,  dopo  un  combattimento  di  otto  ore, 
e nel  quale  avevano  perduto  quattromila  uomini  uccisi  ed 
ottocento  prigioni.  Gli  spagnuoli  ebbero  un  gran  numero 
di  feriti  e di  cavalli  uccisi.  I vincitori  trattarono  nella  ma- 
niera la  piò  barbara  i prigioni  che  caddero  nelle  loro  ma- 
ni per  ispirare  il  terrore  agli  altri.  Di  questo  numero  fu 
il  valoroso  Galvarino  il  quale  sollevando  le  sue  braccia  mu- 
tilate non  cessò  fino  all’ultimo  istante  di  chiamare  i suoi 
compatriotti  alla  vendetta. 

In  questa  pugna  alcune  donne  spinte  dal  desio  della 
vendetta  combatterono  a fianco  de’ loro  mariti,  ciò  che  die- 
de luogo  alla  favola  delle  amazzoni  del  Chili,  che  alcuni 
autori  hanno  collocato  nelle  parti  meridionali  di  quel  paese. 

Gl’indiani  ausiliarii  esercitarono  sui  loro  compatriotti, 
che  caddero  nelle  lor  mani,  inaudite  crudeltà.  Pietro  de 
Osma  y Xara  y Zejo  racconta  in  una  lettera  che  scrisse 
da  Lima  il  26  decembre  i568  al  medico  Monardcz,  che 
varii  di  questi  prigionieri  spinti  dalla  fame  si  tagliarono 
le  polpe  c fattele  cuocere  le  mangiarono;  e,  cosa  meravi- 
gliosa, aggiugn’cgli,  applicarono  sulla  piaga  le  foglie  di 
una  certa  piauta  le  quali  fermarono  il  sangue  con  gran  sor- 
presa del  signor  Garzia  de  Mendoza  (1). 

Ercilla  racconta  che  non  eranvi  carnefici  nell’  esercito 
e che  non  sapevasi  come  disfarsi  dei  prigionieri.  Si  imma- 
ginò alla  perfine  di  dare  a ciascheduno  una  corda  e co- 
mandar loro  di  scegliere  un  albero  per  impiccarvisi.  Quest’ 
intrepidi  indiani  disponevano  essi  medesimi  lo  strumento 
del  loro  supplizio  e si  slanciavano  con  gioia  nelle  braccia 
della  morte. 

(1)  Nic.  Monardez,  Dei  medicamenti  dille  Indie  Orientali,  lilt.  I, 
edizione  di  Lione,  1602. 
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Dopo  questa  battaglia,  che  fu  data  verso  la  fine  di  no- 
vembre, Garzia  penetrò  nella  valle  d1  Arauco  e la  flotta 
costeggiò  lungo  la  costa  colle  provvigioni.  Gli  scorridori 
del  suo  esercito  trovarono  in  una  borgata  deserta  un  can- 
none ch’era  stato  colà  perduto  da  Villagran  e che  traspor- 
tarono al  campo.  Ai  suo  arrivo  a Melirupu,  don  Garzia 
fece  applicare  alla  tortura  varii  prigionieri  per  procurarsi 
notizie  di  Caupolican , ma  nulla  ne  potò  ritrarre.  Que- 
sto generale,  udite  tali  crudeltà,  gli  mandò  a dire  che  gli 
recherebbe  egli  stesso  sue  nuove  il  giorno  appresso.  Ed 
infatti  allo  spuntare  del  giorno  si  avanzò  alla  testa  del  suo 
esercito  ordinato  in  tre  linee.  I guerrieri  della  prima,  co- 
mandati dalle  stesso  Caupolican,  erano  armali  di  lande  e 
di  mazze  pesanti.  Sostennero  l’ urto  della  cavalleria  e la 
misero  in  disordine;  ma  nel  momento  in  cui  la  vittoria  si 
dichiarava  pegli  araucaniesi  uno  dei  loro  battaglioni  co- 
mandato da  Lincoyan  e da  Ongolmo,  assalito  e sbaragliato 
da  un  corpo  di  riserva,  si  ripiegò  sugli  altri  e sparse  il 
disordine  nelle  loro  file. 

• 

Fondazione  della  città  di  Canete.  Prima  di  abbando- 
nare Melirupu,  il  generale  spagnuolo  lece  impiccare  dodici 
ulmcn  agli  alberi  che  circondavano  il  campo  di  battaglia. 
Passò  poscia  nella  provincia  di  Tucapel  ed  essendo  giunto 
al  luogo  in  cui  Yaldivia  era  stato  vinto,  costruì  coìà  nel 
r 558  una  città  cui  chiamò  Canete  ( Cannella ) dal  nome 
della  sua  famiglia  ( i );  ed  avendola  fortificata,  vi  lasciò 
una  gucrnigione  sotto  il  comando  di  Velasco  y Rcinoso  e 
partì  per  all’Imperiale. 

Frattanto  Caupolican  aveva  riunito  il  senato  in  un  luo- 
go isolato  nel  centro  delle  Cordigliere.  Impegnò  egli  i suoi 
compatrioti  ad  incendiare  i loro  villaggi,  a devastare  i 
loro  campi,  a sradicare  gli  alberi  fruttiferi,  e non  lasciare 
nò  foglie  nè  verdura  per  ornare  le  tombe,  ed  a risolversi 
di  vivere  di  radici  salvatiche.  Quest’era,  diceva  egli,  il  solo 
mezzo  di  trionfare  degli  spagnuoli.  Ma  gli  araucaniesi,  sco- 
raggiati dai  loro  numerosi  disastri,  non  vollero  acconsentire 

(i)  Sul  trio,  a 3-°  54  di  latitudine  sud,  sfrondo  Colcti.  Alccdo  non 
ne  parla  punto. 
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all’esecuzione  de’ suoi  disegni,  e Caupolican  non  vide  altro 
mezzo  di  rianimare  il  loro  coraggio  che  mediante  una  lu- 
minosa azione.  In  questa  intenzione,  si  presentò  dinanzi  la 
novella  città,  e Passali  infruttuosamente.  Risolvette  allora 
di  rendersene  padrone  coll’astuzia,  ed  impegnò  per  questo 
uno  de’ suoi  officiali,  Prati,  ad  introducisi  come  disertore. 
Essendo  stato  ammesso  nella  città,  Pran  confidò  il  suo  dise- 
gno ad  un  chilese  chiamato  Andra  che  finse  d’entrare 
nelle  sue  intenzioni  e promise  d’  aprire  la  porta  agli  arau- 
caniesi  al  momento  in  cui  gli  spagnuoli  affaticati  si  sareb- 
bero ritirati  nei  loro  quartieri  per  fare  la  sieste.  Pran  si 
affrettò  di  comunicare  questa  nuova  a Caupolican  il  quale 
si  avanzò  fino  alle  porte  della  città  con  un  corpo  di  tre- 
mila uomini.  Ne  fu  introdotto  un  certo  numero  e si  chiuse 
la  porta  agli  altri,  i quali  si  videro  allora  esposti  ad  una 
scarica  di  mitraglia  e furono  tagliati  a pezzi  dalla  caval- 
leria ch’era  uscita  da  un’altra  porta.  Quelli  ch’orano  en- 
trati nella  città  furono  passati  a fil  di  spada  dalla  fanteria, 
e furono  presi  vivi  tre  ulmen  che  vennero  attaccati  alla 
bocca  de’  cannoni  ai  quali  fu  dato  fuoco. 

Spedizione  all’arcipelago  di  Chiloe.  Don  Garzia  de 
Mendoza  riguardando  la  guerra  come  finita,  rifabbricò  la 
città  della  Concezione  e marciò  nel  i558  con  un  numeroso 
corpo  di  truppe  centra  i cunchi  che  non  avevano  fino  al- 
lora opposto  alcuna  resistenza  agli  spagnuoli.  Questa  nazio- 
ne per  consiglio  di  un  araucaniese  rifugiato  chiamato  Tun - 
conobai,  spedì  a Mendoza  una  deputazione  di  nove  uomini 
(fra’ quali  trovavasi  quest’ araucaniese)  coperti  di  cenci  per 
offerirgli  un  paniere  contenente  lucertole  arrostite  e frutta 
selvagge  a fine  di  dargli  un’idea  dell’estrema  loro  povertà. 
Gli  spagnuoli  alla  vista  di  un  tal  donativo  dissuasero  il 
loro  generale  dallo  intraprendere  una  spedizione  che  non 
prometteva  alcun  guadagno,  ed  egli  si  decise  di  cercare  una 
strada  per  condursi  al  sud.  Ma  Tunconobal  gli  fece  pren- 
dere la  direzione  dell’ovest,  e gli  diede  per  guida  un  in- 
diano che  Io  condusse  tre  giorni  frammezzo  a’  monti  e Io 
lasciò  il  quarto  in  un  luogo  circondato  da  precipizii.  Gli 
spagnuedi  superarono  allora  la  cima  di  un  monte  dal  quale 
scopersero  il  grande  arcipelago  d’Aucud  o del  Chili.  Scor- 
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gendo  il  mare  vicino  coperto  di  battelli,  Mendoza  discese 
verso  la  spiaggia  ove  trovò  pesce,  mais  e frutta  c costeggiò 
poscia  la  baia  di  Reloncavi  fino  alle  isole.  Varii  spagnuoli 
die  le  visitarono,  le  rinvennero  perfettamente  coltivate.  Le 
donne  erano  ivi  occupate  a filare  la  lana  che  mescolavano 
colle  piume  degli  uccelli  marini  per  farne  vestiti.  Il  poeta 
Ercilla  faceva  parte  della  spedizione,  ed  ci  si  avanzò  pure 
più  al  sud  degli  altri,  traversò  il  golfo,  ed  incise  sulla  cor- 
teccia d’ un  albero  dell’opposta  spiaggia  alcuni  versi  indi- 
canti il  suo  nome  c l’epoca  della  scoperta,  nel  3i  geunaro 
i559  («), 

Fondazione  della  città  d' Osorno  e morte  di  Caupo- 
lican.  Don  Garzia  soddisfatto  di  questa  scoperta  prese  per 
guida  un  abitante  di  quelle  isole,  e si  diresse  verso  P Impe- 
riale a traverso  il  paese  degli  liuilliclii,  che  non  gli  opposero 
la  menoma  resistenza.  Fondò  colà,  o vi  costruì  a’  27  marzo 
i558  (2),  la  città  di  Osorno,  che  prese  un  rapido  accrescimen- 
to a cagione  delle  sue  manifatture  di  lana  c tela  e della 
purezza  dell’oro  delle  sue  miniere.  Garzia  fece  partire  di  colà 
un  cinquanta  cavalieri  ed  alcuni  abitanti,  per  ripopolare 
la  Concezione,  e vi  ritornarono  pure  quelli  di  Villa-Rica 
eh’ erano  stati  dispersi  durante  la  guerra,  e non  vollero 
perdere  le  terre  che  possedevano  nei  dintorni  di  questa  città. 

Osorno  era  situato  a 4 (»”a0  di  latitudine  sud.  sulle 
sponde  del  fiume  Bueuu,  a sette  leghe  dal  mare  del  Sud, 
a quindici  dal  presidio  di  Valdivia  ed  a sessantacinque 
dalla  Concezione.  Nel  1599,  allorché  venne  essa  abbrucia- 
ta dai  charaucabi  e dagli  araucaniesi,  racchiudeva  varie  il- 
lustri famiglie.  Quest’ indiani  misero  a morte  tutti  gli  uo- 
mini e risparmiarono  le  donne  che  condussero  a vivere 
seco  loro  (3).  La  città  venne  rifabbricata  nel  1796  dal  ca- 
pitano generale  Ambrogio  0’  Higgins. 

Frattanto  Alonzo  lkynoso  comandante  di  Cancte  era 
giunto  a scuoprire  il  luogo  in  cui  Caupolican  si  teneva 

Ìi)  Ercilla,  Arauc.,  canto  33.  — De  Tessillo  dice  (pag.  76)  che  que- 
e abbondano  di  legumi,  bestiami  c pesci.  — Veggasi  pure  Historio 
Parat/uariar,  lib.  Ili,  rap.  18.  nj  e no. 

(2)  Secondo  alcuni  autori. 

(3)  AleeJo. 
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nascosto  dopo  la  sua  sconfitta.  Lo  spione  che  Io  scoprì 
condusse  colà  durante  la  notte  Pietro  Avendano  con  un 
distaccamento  di  cavalleria  che  lo  prese  dopo  un’ostinata 
resistenza  di  dieci  de’ suoi  soldati  che  gli  erano  rimasti 
fedeli.  Condotto  innanzi  a Reynoso,  che  gli  notiziò  la  sua 
sentenza  di  morte,  Caupolican  non  ne  parve  menomamente 
sconcertato:  a La  mia  morte,  diss’egli,  non  può  servire  che 
» ad  infiammare  ancor  più  l’odio  inveterato  dei  miei  com- 
5)  patriotti  contra  i vostri;  la  perdita  di  un  capo  disgrazia- 
» to  non  saprebbe  scoraggiarli.  Dalle  mie  ceneri  sorgeran- 
» no  altri  Caupolican  più  felici.  Se  al  contrario  voi  mi 
» lasciate  la  vita,  l’ influenza  ch’esercito  nel  paese  potrà 
n essere  utile  agl’interessi  del  vostro  sovrano,  ed  alla  pro- 
» pagazionc  della  vostra  religione,  che  voi  dite  essere  1’ 
» unico  oggetto  di  questa  guerra  d’esterminio.  Se  però 
» siete  decisi  di  farmi  morire,  speditemi  in  Ispagna.  Colà 
» io  perirò  senza  cagionar  turbolenze  nella  mia  patria,  se 
« il  vostro  re  giudica  a proposito  di  condannarmi.  » Gli 
fu  spedito  un  sacerdote,  il  quale  avendo  conferito  qualche 
tempo  con  lui,  giudicò  ch’era  convertito  (i)  e gli  ammini- 
strò il  sacramento  del  battesimo,  dopo  di  che  venne  con- 
dotto al  supplizio.  Alla  vista  degli  stromenti  di  morte  c 
del  negro  incaricato  di  eseguire  la  sentenza,  applicò  a que- 
st’ultimo un  calcio  cosi  violento,  che  lo  gettò  giù  dal  pa- 
tibolo, gridando:  « non  v’è  una  spada  ed  un  più  degno 
» carnefice  per  dar  morte  ad  un  uomo  mio  pari?  questa 
» non  è giustizia,  è una  bassa  vendetta  (a)  ».  L’infelice 
venne  impalato  ed  ucciso  a colpi  di  freccie. 

Raccontasi  che  sua  moglie,  vedendolo  cedere  piuttosto 
che  morire,  gli  gettasse  suo  figlio  dicendo:  non  voler  essa 
serbare  niente  ai  ciò  che  avea  appartenuto  ad  un  vile. 

Gli  araucaniesi,  sdegnati  del  barbaro  trattamento  fat- 
to al  loro  generale,  si  elessero  a capo  il  di  lui  primoge- 
nito, dietro  l’ assicurazione  del  vecchio  Colocolo  eh’  egli 
aveva  ereditato  i talenti  del  padre.  Questa  scelta  fu  ap- 

(1)  Veggasi  Ovaglio,  lib.  V,  cap.  a3:  Conversione  e morte  di  Cau * 
polirono ; c V Araucana,  canto  34- 

(2)  Non  c’è  una  spada  e un’altra  mano  più  degna  da  far  morire  un 
uomo  del  mio  carattere  ; questa  non  è giustizia*  è vile  vendetta.  Afo» 
lina*  lib.  Ili*  cap.  7. 
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provala  dagli  ulmeni,  e Tucapcl  suo  rivale  venne  nomina- 
to vicetoqui.  Il  nuovo  generale  ragunò  tosto  un  esercito 
ed  attraversò  il  fiume  Biobio  coll’intenzione  di  recarsi  ad 
assalire  la  città  della  Concezione  ch’era  difesa  soltanto  da 
un  pugno  di  soldati.  Reynoso  lo  segui  con  cinquecento 
uomini  e venne  ad  offrirgli  il  combattimento  a poca  di- 
stanza dalla  città.  Ala  compiutamente  disfatto  e ferito,  per- 
venne con  fatica  a passare  il  Biobio  con  alcuni  cavalieri 
sempre  inseguito  dal  valoroso  Tucapel.  Reynoso  avendo 
raunato  nuove  forze  ritornò  ad  assalire  il  campo  degli 
araucaniesi;  ma  di  nuovo  rispinto,  fu  obbligato  di  rinun- 
ziare all’ intrapresa. 

Il  giovine  Caupolican  pose  allora  l’assedio  all’Impe- 
riale; ma  dopo  alcuni  assalti  inutili  lo  levò  per  andar  a 
combattere  Reynoso.  Quest’  ofliziale  avea  però  eseguito  la 
sua  unione  coll’esercito  di  don  Garzia,  e il  generale  arau- 
caniese  fu  ingannato  nell’  espettazionc  di  vendicare  la 
morte  di  suo  padre. 

Nella  campagna  del  i55g  si  venne  varie  volte  alle 
mani  ed  il  vantaggio  rimase  quasi  sempre  agli  araucanie- 
si.  Ma  i loro  guerrieri  incessantemente  esposti  al  fuoco 
dell’artiglieria  diminuirono  gradatamente,  mentre  gli  spa- 
gnuoli  si  reclutavano  cogli  uomini  che  loro  giungevano 
continuamente  dal  Però  e dall’Europa  fi). 

Verso  la  fine  del  mese  di  luglio  ai  quest’anno,  La- 
drillero  avendo  ricevuto  ordine  dal  re  di  recarsi  ad  esplo- 
rare le  coste  dell’America  al  sud  della  Concezione,  parti 
da  quel  porto  con  due  navigli  (3). 

Caupolican  volendo  conservare  il  suo  esercito  e pro- 
lungare la  guerra,  si  trincierò  a Quipeo  0 Cuyapu,  posi- 
zione tra  le  città  della  Concezione  e di  Canete,  d’ onde 
sfidò  tutte  le  forze  spagnuole.  Indarno  don  Garzia  tentò  di 
attirarlo  nella  pianura.  Vi  ebbero  però  varie  scaramuccie, 
in  una  delle  quali  il  famoso  Miilalauco  venne  fatto  pri- 
gione. Il  traditore  Andre,  impiegato  come  spione,  fu  arre- 
stato e sospeso  pei  piedi  ad  un  albero  al  dissotto  del  qua- 
le si  accese  un  gran  fuoco  che  lo  soffocò.  Don  Garzia  si 

(1)  L' Arar auna,  canto  34  ■ Huvo  alti  escaramuzas  sanguinosa s,  ccc. 

(1)  Vengasi  l’articolo  Magri  fonia. 
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decise  finalmente  ad  attaccare  il  campo  degli  araucaniesi 
con  tutta  la  sua  artiglieria.  Effettuarono  questi  una  sorti* 
ta  con  tutte  le  loro  forze  nella  quale  uccisero  quaranta 
spagnuoli;  ma  essendo  stata  loro  tagliata  con  un’abile  ma- 
novra la  ritirata,  furono  avviluppati  da  ogni  Iato.  Caupo- 
lican  alla  testa  della  sua  intrepida  banda  mantenne  però 
la  pugna  per  sei  ore,  e soltanto  dopo  di  aver  veduto  a ca- 
dere al  suo  fianco  i suoi  più  valorosi  officiali  (i),  pensò 
ad  eseguire  la  sua  ritirata  col  piccol  numero  di  quelli  che 
gli  rimanevano.  Ma  raggiunto  dalla  cavalleria  si  uccise  per 
evitare  la  triste  sorte  di  suo  padre.  In  questa  battaglia, 
data  il  giorno  di  santa  Lucia,  gli  araucaniesi  perdettero 
duemila  uomini.  Gli  spagnuoli  ritrovarono  cinque  cannoni 
di  bronzo  ed  una  grande  quantità  di  altre  armi  abbando- 
nate da  Villagran. 

Don  Garzia  si  lusingava  che  questa  vittoria  avesse 
posto  fine  alla  guerra,  cd  in  fatti  gli  araucaniesi  senza 
truppe  e senza  capi,  parevano  essersi  sottomessi  alla  sua 
autorità.  Penetrato  di  quest'idea,  si  accinse  a riparare  le 
sue  perdite,  rialzò  le  fortificazioni  di’ erano  state  distrutte, 
specialmente  quelle  d’Arauco  e d’Angol,  fondò  la  colonia 
ui  los  Infantes } rifabbricò  Vila  Rica  e fece  ripigliare  i la- 
vori delle  miniere.  Spedì  nel  tempo  stesso  una  porzione 
dc'suoi  veterani  sotto  gli  ordini  di  Pietro  Castillo  a corn- 

fiere  la  conquista  di  Cujo  (a),  eh’  era  stata  cominciata  da 
rancesco  d’Aguire.  Questo  capitano  ridusse  i guarpi  an- 
tichi abitanti  di  questa  provincia  e fondò  sul  pendio  orien- 
tale delle  Ande  due  città  di  cui  Luna  fu  cniamata  San 
Juan  e l’altra  Mcndoza  dal  nome  della  famiglia  del  go- 
vernatore (3). 

San  Juan  (Fanum  Sancti  Joannis  ad  Fines),  chiama- 
ta comunemente  San  Juan  della  Fronlera,  è a trenta  le- 
ghe al  nord  di  Mendoza.  Prima  dell’  ultima  rivoluzione 

! 

(i)  Tucapel,  Colocolo,  Renco , Lìncoyan , Mariantu,  Angolo  ed  altri. 
(?)  Questo  paese  esteso  e fertile  rimase  gualche  tempo  sotto  il  gover- 
no del  Chili  e fu  poscia  collocato  sotto  la  giurisdizione  del  vicereame  di 
Buenos-Ayres,  a cui  sembrava  appartenere  per  la  posizione  geografica  Esso 
è pure  conosciuto  sotto  il  nome  di  Chuciato. 

(3)  Ovaglio,  lib.  V,  *ap.  ??,  a3  e a^.  — Molina,  lib.  Ili,  cap.  5,  6,  y 

cd  8. 
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racchiudeva  varii  conventi  ed  un  collegio  che  avca  appar- 
tenuto ai  gesuiti. 

Menaoza,  situata  sul  pendio  orientale  della  Cordiglie- 
re, in  una  bella  pianura  irrigata  da  un  fiume  dello  stesso 
some;  è a cinquanta  leghe  da  Santiago  sulla  strada  del 
Perù,  a 3a05a'  di  latitudine  sud.  Don  Lflloa  dice  che  quel- 
sta-città  è grande  perchè  è per  la  maggior  parte  occupata 
da  giardini,  ma  non  racchiude  che  duecento  famiglie.  A 
torto  Colcti  colloca  la  sua  fondazione  nel  1593  in  luogo 
del  i55g. 

Amministrazione  di  don  Francesco  Fillagran.  Don 
Garzia,  instruito  a quest’epoca  dall’arrivo  di  Francesco  de 
Villagran  che  la  corte  di  Spagna  avca  nominato  suo  succes- 
sore, abbandonò  il  governo  del  Chili,  ove  lasciò  a sostitu- 
to Rodrigo  de  Quiroga  e partì  per  al  Perù.  II  re  lo  ri- 
compenso  de’suoi  servigi  innalzandolo  alla  carica  che  suo 
padre  avea  occupata. 

i56i.  Il  primo  oggetto  di  cui  si  occupò  il  nuovo  go- 
vernatore fu  di  far  rientrare  sotto  il  governo  del  Chili  la 
provincia  di  Tucuman  ch’egli  avea  soggiogato  nel  i54g  e 
ch’era  stata  riunita  al  vicereame  del  Perù.  Incaricò  di 
questa  cura  Gregorio  Castaneda  che  costrinse  il  comandan- 
te peruviano  Giovanni  Zurita,  autore  dello  smembramento, 
a ritirarsi,  e quel  paese  fu  ricollocato  sotto  la  giurisdizio- 
ne del  Chili  ; ma  poco  dopo  venne  restituito  al  Perù  per 
una  decisione  della  corte  di  Spagna. 

Frattanto  il  piccolo  numero  d’ulmeni  0 di  capi  che 
erano  sfuggiti  all’ultima  disfatta  di  Quipeo,  s’erano  riuni- 
ti in  un  bosco  ed  avevano  collocato  alla  loro  testa  un 
nuovo  generale  chiamato  Antigucnu,  che  s’era  distinto  nel- 
le ultime  guerre.  Questi  li  condusse  nelle  impenetrabili 
paludi  di  Lumaca  (1)  ad  oggetto  di  colà  organizzarli,  e 
perchè  non  soffrissero  per  r umidità  vi  fece  erigere  im- 
mensi palchi.  Villagran  ve  lo  seguì  e lo  disfece  in  un 
primo  scontro;  ma  vincitore  alla  sua  volta  in  una  batta- 
glia che  diede  sulle  alture  di  Milapoa  (2)  ad  Arias  Par - 


( 1 ) Gli  spaglinoli  chiamano  queste  paludi  Rocheìa. 

(a)  Ovvero  Millapo , nella  provincia  di  Maulc  sulle  sponde  del  Rio  Biobio- 
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do,  Antigucnu  venne  a prendere  posizione  (i56a)  sulla  ci- 
ma del  monte  della  Mariguenu , ove  Villagran  spedì  suo 
figlio  per  isloggiarlo.  Ma  questo  giovine  assalì  le  trincee 
con  sì  poca  precauzione,  ch’egli  perì  con  quasi  tutti  i sol- 
dati spagnuoli  ed  un  gran  numero  d’ausiliarii. 

Dopo  questa  vittoria  Antiguenu  marciò  sovra  Canete, 
da  cui  Villagran  evacuò  una  parte  degli  abitanti  dirigen- 
doli verso  Imperiale  e l’altra  verso  la  Concezione.  Gli 
araucaniesi  distrussero  allora  la  città  abbandonata  e ne 
demolirono  le  fortificazioni. 

In  questo  frattempo  Villagran  morì  di  cordoglio  dopo 
aver  nominato  per  successore  suo  figlio  primogenito  Pie- 
tro in  vigor  della  facoltà  ch’avea  ricevuto  dalla  corte. 

i563.  Frattanto  Antiguenu  proseguendo  il  corso  de’ 
suoi  trionfi,  divise  il  suo  esercito  in  due  corpi  di  duemi- 
la uomini  ciascheduno.  Incaricò  il  vicetoqui  Antunecul  di 
recarsi  coll’uno  a porre  l’assedio  alla  Concezione,  mentr’egli 
andrebbe  coll’altro  ad  assalire  il  forte  d’  Arauco,  ch’era 
difeso  da  una  numerosa  guernigione  comandala  da  Loren- 
zo Bernal.  Antunccul  passò  il  Biobio  e piantò  il  suo  cam- 
po in  un  sito  chiamato  LeokeXhal,  ove  venne  due  volte 
assalito  dal  governatore  eh’ ci  respinse  con  perdita  ed  in- 
seguì fino  alla  città.  L’araucanicse  fece  sci  divisioni  della 
sua  truppa  per  investire  la  piazza  a cui  diede  alcuni  as- 
salti giornalieri  durante  i due  mesi  in  che  mantenne  l'asse- 
dio. Avendo  però  gli  spagnuoli  ricevuto  soccorsi  per  ma- 
re, egli  credette  dover  ritirarsi  per  venir  a rinnovare  l’at- 
tacco in  più  favorevole  momento. 

Dal  canto  suo  Antiquenu  spinse  l’assedio  d’Arauco  con 
vigore,  e Bernal  mancando  di  tutto  si  vide  obbligato  di 
abbandonare  la  città  agli  araucaniesi  che  la  ridussero  in 
cenere.  11  vincitore  spedì  poscia  uno  de’suoi  officiali  con 
alcune  truppe  per  impadronirsi  d’Angol,  ma  queste  dap- 
prima vittoriose  in  un  combattimento  contra  Zurila,  fu- 
rono poscia  messe  in  rotta  vicino  a Mulcbon  da  Diego 
Carranza. 

1 564-  Antiguenu  si  mise  in  marcia  con  all’  incirca  due 
mila  uomini  ed  andò  ad  accampare  al  confluente  del  Rio 
Biobio  e della  Vergosa,  ove  venne  assalito  da  tutte  le  forze 
spagnuole  comandate  da  Bernal.  Gli  araucaniesi.,  di  cui 
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molti  erano  armati  di  fucili  presi  nella  disfatta  di  Mariguenu, 
sostennero  l’assalto  durante  tre  ore  ed  uccisero  quattrocento 
ausiliarii  ed  un  gran  numero  di  spagnuoii.  L' infanteria  di 
questi  ultimi  ch'era  in  piena  fuga,  venne  ricondotta  alla  pu- 
gna dalla  cavalleria;  e ricominciò  l'assalto  con  un  nuovo  ar- 
dore, ed  in  breve  ora  le  trincee  furono  superate.  Gli  arauca- 
niesi  difesero  il  loro  campo  a palmo  a palmo  ed  Antiguenu 
pugnò  valorosamente  alla  loro  testa.  Ma  trascinato  dalla 
moltitudine  de’  fuggiaschi  cadde  nel  fiume  ove  perì  con 
gran  numero  de'  suoi.  La  sua  morte  decise  della  battaglia. 
1 vincitori  soffersero  una  perdita  considerabile  c furono  qua- 
si tutti  feriti.  Ricuperarono  quarantuno  fucili,  ventuna  co- 
razze, quindici  elmi  e varie  lance. 

Lillemu,  altro  generale  d' Antiguenu,  ch'egli  avea  spe- 
dito a devastare  le  provincie  di  ChiTlan  e d'itata,  disfece  un 
corpo  di  ottanta  spagnuoii  comandali  da  Pietro  Balsa.  Ma 
avendo  voluto  marciare  in  soccorso  di  un  corpo  araucaniese 
eh'  era  stato  tagliato  fuori  dal  governatore  uscito  dalla  Con- 
cezione con  cencinquanta  soldati,  s’impegnò  imprudente- 
mente in  una  gola  ove  venne  ucciso.  Egli  trattenne  però  colà 
il  nemico  abbastanza  lungamente  per  dare  a qi^st’  esercito 
il  tempo  d’operare  la  sua  ritirata. 

Amministrazione  di  don  Rodrigo  de  Quiroga.  La  prima 
cura  di  Rodrigo  de  Quiroga  assumendo  1’  amministrazione 
che  gli  era  stata  affidata  dall'udienza  regale  di  Lima  fu  quel- 
la di  arrestare  il  suo  predecessore  e di  spedirlo  prigione  al 
Perù  (i565).  Avendo  ricevuto  un  rinforzo  di  trecento  uomini 
entrò  sul  territorio  araucaniese,  ricostruì  il  forte  d'Arauco  e 
la  città  di  Canete,  costrusse  un  nuovo  forte  nell'  importante 
posizione  di  Quipeo  e devastò  tutto  il  paese  circostante. 
L’anno  appresso  incaricò  il  maresciallo  Ruiz  Gamboa  di  sog- 
giogare gli  abitanti  dell'arcipelago  di  Chiloe;  e questi  non 
incontrando  alcuna  resistenza,  fondò  nel  i566 nell’ isola  prin- 
cipale le  città  di  Castro  e di  Chacao. 

Egli  chiamò  così  la  prima  in  onore  di  don  Lope  Garzia 
de  Castro  governatore  del  Perù.  Chiamasi  essa  pure  Chiloe. 
È situata  sulla  costa  occidentale  di  Chiloe,  a quarantacinque 
miglia  al  sud  della  città  d’Osorno,  a 4*°  4o'  di  latitudine 
sua;  gli  olandesi  la  saccheggiarono  nel  164L 
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Chacao,  a 4l°  5o'  di  latitudine  sud,  è il  miglior  porto 
dell'  isola  e la  residenza  del  governatore. 

Stabilimento  e governo  dell ’ udienza  regale.  Filippo  II, 
penetrato  dell’importanza  del  Chili,  creò  colà  nel  i3  ago- 
sto i567  un’udienza  regale  indipendente  da  quella  del  Perù. 
Questo  tribunale,  composto  di  quattro  giudici  e d’un  fiscale, 
risiedeva  alla  Concezione,  ed  era  incaricato  dell’amministra- 
zione politica  e militare  del  regno.  Il  suo  primo  atto  di  au- 
torità fu  di  ritirare  il  governo  a Quiroga  e di  dare  a Ruiz 
Gamboa  il  comando  delle  truppe.  Questi  avvisato  che  PaxU 
lataru , cugino  del  valoroso  Lautaro  che  avea  surrogato 
Antiguenu,  faceva  i preparativi  per  assediare  Canete,  marciò 
incontro  ad  esso  e lo  disfece  in  vicinanza  a questa  città  do- 
po una  lunga  ed  ostinata  pugna.  Gli  araucaniesi  avendo  ri- 
cusato la  pace  eh’  era  loro  offerta,  il  vincitore  percorse  e de- 
vastò il  loro  paese  durante  un  anno  e ne  rapì  un  gran  nu- 
mero di  donne  e di  fanciulli  che  ridusse  in  ischiavitù. 

L’anno  seguente  gli  araucaniesi  continuando  a raolesta- 
-*•  re  gli  spagnuofi,  l’udienza  credette  dover  affidare  il  governo 
militare  ad  un  solo  capo  e scelse  a quest’uopo  don  Melchior- 
re de  Bravo  ch’cssa  nominò  nel  i568  presidente,  governatore 
e capitano-generale  del  Chili. 

Il  nuovo  governatore,  geloso  di  segnalare  la  sua  assun- 
zione con  una  vittoria,  marciò  con  trecento  soldati  spagnuoli 
ed  un  numeroso  corpo  d’ ausiliarii  contra  Paillataru  il  di  cui 
esercito  occupava  la  fatale  altura  di  Mariguenu.  Avendolo 
assalito,  fu  respinto  con  una  perdita  considerabile  ed  obbli- 
gato di  ritirarsi  precipitosamente  ad  Angol  cogli  avanzi  delle 
sue  truppe.  Scoraggiato  da  questa  disfatta,  si  dimise  dal  co- 
mando in  favore  dei  maresciallo  Gamboa  e del  quartiermastro 
Yelasco  dopo  aver  dato  ordine  di  sgombrare  il  forte  d’Arau- 
co.  Questi  officiali  essendo  partiti  per  iscortarne  gli  abitanti 
fino  a Canete  incontrarono  per  via  una  mano  d’ araucaniesi 
cui  dispersero. 

>569.  Frattanto  Paillataru  che  aveva  preso  posizione  a 
Quipeo  in  seguito  alla  sua  vittoria  si  presento  dopo  due  giorni 
di  marcia  innanzi  alla  città  di  Canete  di  cui  avea  risoluto  di 
fare  l’assedio.  11  maresciallo  ne  usci  al  suo  arrivo  alla  testa 
di  tutta  la  guarnigione  e gli  diede  battaglia.  La  mischia, 
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che  durò  due  ore,  fu  delle  più  sanguinose.  .Gli  spagnuoli 
perdettero  molta  gente,  ma  rimasero  padroni  del  campo  di 
battaglia.  Questo  rovescio  non  abballò  il  coraggio  del  capo 
araucaniese.  Dopo  aver  riparato  le  sue  perdite,  assalì  alla  sua 
volta  Gamboa  e lo  costrinse  ad  evacuare  il  territorio  della 
sua  patria.  Questa  campagna  ebbe  per  risultato  una  tregua 
di  quattr’  anni  e che  si  prolungò  fino  alla  morte  di  Palliata- 
ru  accaduta  nel  15^4- 

A quest’epoca  i meticci  nati  dal  commercio  degli  spa- 
gnuoli colle  chilcsi  cransi  considerabilmentc  moltiplicati,  c 
gli  araucaniesi  che  desideravano  unirli  alla  loro  causa  li 
trattavano  da  concittadini.  Elessero  a toqui  in  capo  un  d’ 
essi,  Alonzo  Dias,  che  avea  valorosamente  combattuto  nelle 
file  araucaniesi.  Questo  generale,  conosciuto  nell’  esercito 
sotto  il  nome  chilese  di  Paynenancu , avendone  preso  il  co- 
mando, superò  il  Biobio  e s avanzò  contro  la  Concezione.  Ma 
assalito  in  cammino  dal  quartier-mastro  Bernal,  venne  com- 
piutamente battuto.  Alcune  femmine,  prese  dagli  spagnuoli 
colle  armi  in  mano,  disperate  si  uccisero  durante  la  notte. 
Paynenancu  eh’  era  scappato  al  massacro  con  un  piccolo 
numero  de’  suoi  venne  di  nuovo  battuto  nella  sua  marcia 
sopra  Villa-Rica  da  Rodrigo  Bastidas  governatore  di  questa 
città. 

Soppressione  del  tribunale  dell’  udienza  ed  ammini- 
strazione di  don  Rodrigo  Quiroga.  Nel  i5y5  il  licenziato 
Calderon,  nominato  dalla  corte  di  Spagna  esaminadore,  giun- 
se al  Chili.  Soppresse  per  ragioni  d’economia  il  tribunale 
dell’udienza  e rimandò  gli  auditori  al  Perù.  Rodrigo  Qui- 
roga da  essi  depostOj  venne  per  ordine  di  Filippo  II  rein- 
tegrato nella  carica  di  governatore. 

1576.  L’anno  appresso  quest’ ofiìziale  avendo  riunito 
tutte  le  truppe  disponibili  marciò  alle  frontiere  per  op- 
porsi ai  progressi  di  Paynenancu,  il  quale,  ad  onta  delle  sue 
sconfitte,  non  continuava  meno  a molestare  i coloni  spa- 
gnuoli $ ma  non  avendolo  incontrato,  si  contentò  di  deva- 
stare il  paese. 

i58o.  Quiroga  ricevette  a quest’epoca  un  rinforzo  di 
due  mila  uomini  dalla  Spagna,  de’  quali  diede  il  comando 
a suo  suocero  Ruiz  Gamboa  con  ordine  di  recarsi  a fondare 
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Una  nuova  città  al  piede  delle  Cordigliere  tra  Santiago  e la 
Concezione.  Questo  stabilimento,  che  ricevette  in  seguito  il 
nome  di  Cbillan(i)  da  quellò  del  fiume  sul  quale  s'innalza, 
era  appena  incominciato  alla  morte  del  governatore,  ch'eb- 
be luogo  nel  i58o  in  un'età  assai  avanzata.  Gamboa  clic  si 
desse  a successore,  fu  costantemente  occupato  duraute  i tre 
anni  della  sua  amministrazione  a respingere  gli  assalti  di 
Paynenancu , d e’pehuencki  e dei  chiquillaniesi , i quali,  ec- 
citati dagli  araucaniesi,  avevano  commesso  degli  atti  ostili 
contra  le  colonie  spagnuole. 

Amministrazione  di  don  A lonzo  Sotomayor,  marchese 
di  pilla  Hcrmosa.  Quest’ofliziale  partì  dalla  Spagna  nel  1 58 J 
in  qualità  di  governatore  del  Chili  con  seicento  uomini  di 
truppe.  Sbarcò  a Buenos-Ayres  e si  recò  a SJtliago  donde 
spedi  suo  fratello  don  Luigi  col  titolo  di  colonnello  del  regno 
per  soccorrere  le  città  di  Villa  Rica  e di  Valdivia  eh'  erano 
allora  assediate  dagli  araucaniesi.  Don  Luigi  fece  levare 
l'assedio  di  queste  città,  dopo  aver  battuto  in  due  scontri 
Paynenancu,  il  quale  rivolse  allora  le  sue  armi  contra  Ti- 
burzio  Heredia  ed  Antonio  Galliquillos  che  devastavano  il 
paese  con  alcuni  corpi  di  cavalleria.  Fu  di  nuovo  sconfitto 
ila  questi  due  capitani,  ma  egli  fece  loro  costare  assai  cara 
la  vittoria. 

i584-  Dopo  avere  scacciato  i pehuenchi  dal  paese  di 
Chillan,  Sotomayor  entrò  in  quello  degli  araucaniesi  con 
settecento  spagnuoli  ed  un  buon  numero  d'ausiliarii,  ed  cser- 
citò  crudeli  stragi  nella  provincia  d'Angol.  Fece  impiccare 
tntti  i prigionieri  che  cadevano  nelle  sue  mani,  e li  rispedi 
colle  braccia  monche  per  colpir  di  terrore  i loro  compatriot- 
ti.  Le  provincie  di  Purcn,  d'  Ilicura  e di  Tucapel  avrebbero 
sofferto  la  stessa  sorte  se  i loro  abitanti  non  fossero  fuggiti 
al  suo  avvicinarsi,  dopo  aver  demolito  le  loro  case  fino  alle 
fondamenta  ed  abbruciato  i loro  raccolti.  Nella  provincia 
di  Tucapel,  gli  spagnuoli  arrestarono  tre  indigeni,  cui  im- 
palarono. Non  ostante  questa  ributtante  crudeltà,  vari!  me- 
ticci e mulatti  si  congiunsero  agli  araucaniesi.  Si  citano  pure 


( 1)  Fra  il  fiume  Nulile  al  nord,  e l'Itala  al  sud,  a 35*56'  di  latitudine, 
Chillan  racchiude  Irerensessanta  case  (Alcedo). 
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varii  spagnuoli  che  si  schierarono  nel  loro  partito  e fra  gli 
altri  Giovanni  Sanchez,  officiale  d’una  grande  riputazione. 

Paynenancu  trovandosi  in  presenza  dell’esercito  con 
ottocento  uomini  soltanto,  sui  confini  della  provincia  d’Arau- 
co,  non  esitò  ad  assalirlo.  Gli  araucaniesi  sostennero  il 
combattimento  durante  varie  ore  e si  fecero  tutti  uccidere 
fino  all’ultimo.  11  loro  generale,  caduto  vivente  nelle  mani 
degli  spagnuoli,  fu  passato  tosto  per  le  armi.  Il  vincitore 
rifabbricò  allora  il  forte  d’ Arauco,  ove  lasciò  il  quartiere 
mastro  Garzia  Ramon  ed  andò  ad  accampare  sulle  sponde 
del  fiume  di  Carampango. 

Nel  i585  gli  araucaniesi  levarono  un  nuovo  esercito  e 
si  elessero  a capo  Cajancura,  ulmene  del  distretto  di  Ma- 
riguenu.  Questo  generale  ripartì  le  sue  truppe  in  tre  divi- 
sioni che  mudarono  per  tre  differenti  strade  conira  il  cam- 
po spagnuolo  di  Carampango,  al  quale  dovevano  simulta- 
neamente dar  l’assalto  durante  la  notte.  I posti  avanzati 
composti  la  maggior  parte  di  ausiliarii  furono  tagliati  a 

Eezzi;  ma  gli  spagnuoli  avvertiti  a tempo  c favoriti  da  un 
cl  chiaro  di  luna  respinsero  non  senza  pena  l’assalto  degli 
araucaniesi.  Cajancura  ricominciò  l’assalto  alla  punta  del 
giorno.  Gli  spagnuoli  uscirono  dalle  loro  trincee  e s’ avan- 
zarono nella  pianura:  la  mischia  fu  allora  sanguinosa;  ma 
gli  araucaniesi  oppressi  dalla  cavalleria  e dal  fuoco  dell’ 
artiglieria  furono  obbligati  di  battere  la  ritirata.  Ottenuto 
questo  vantaggio,  il  governatore  si  ritirò  sulle  frontiere  e 
costrusse  due  forti  in  vicinanza  a Biobio.  Si  die’  poscia  a 
riparare  le  sue  perdite,  e ricevette  un  rinforzo  di  duemila 
cavalieri  e d’ un  corpo  considerabile  d’infanteria. 

Il  generale  araucaniese,  liberato  dalla  presenza  del  go- 
vernatore, pensò  ad  assalire  il  forte  d’ Arauco.  Per  trarre 
in  errore  gli  spagnuoli  sul  suo  disegno,  e decidere  le  loro 
forze,  spedì  uno  de’ suoi  officiali  chiamato  Guepotan  che 
si  trovava  allora  nel  forte  di  Liben  (Libun),  a devastare 
il  forte  di  Villa  Rica.  Un  altro  chiamato  Cadeguala  ebbe 
ordine  di  molestare  gli  abitanti  d’Angol  ed  un  terzo  chia- 
mato Tarochina  di  custodire  le  rive  del  Biobio,  mentre 
Melillanca  e Catipillan  marcierebbero  contra  l’Imperiale. 
Questi  capi  ottennero  tutti  più  o meno  vantaggi  nei  varii 
scontri  ch’ebbero  cogli  spagnuoli. 
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Cajancura  cominciò  le  sue  operazioni  nel  i586  coll’ 
assalto  del  forte,  e s’impadronì  di  tutti  gli  aditi  per  im- 
pedire la  ritirata  della  guernigionc.  Questa  penetrando  la 
sua  intenzione  fece  una  vigorosa  sortita,  distrusse  dopo  un 
combattimento  di  quattr’  ore^  le  opere  innalzate  dagli  as- 
sedianti  e li  costrinse  alfa  ritirata.  Cajancura,  cui  cadde 
a vuoto  la  speranza,  si  ritirò  nel  suo  governo  ed  affidò 
il  comando  dell’  esercito  a suo  figlio  Nangoniel  eh’  era 
molto  amato  da’ suoi  compatriotti.  Questo  giovine  capo  ri- 
tornò con  alcune  compagnie  di  fanti  e ccncinquanta  cava- 
lieri ad  investire  il  forte  di  Arauco  che  gli  spagnuoli  man- 
canti di  viveri  evacuarono  al  suo  avvicinarsi.  Incoraggiato 
da  questo  soccorso,  marciò  contra  quello  della  Trinidad 
per  assicurare  il  passaggio  dei  soccorsi  che  gli  giungevano 
pel  Biobio  ; ma  in  uno  scontro  con  una  divisione  spagnuola 
comandata  da  Francesco  Hernandez  ebbe  la  disgrazia  di 
perdere  un  braccio,  e mentre  procurava  di  guadagnare  un 
monte  con  cinquanta  de’  suoi  soldati,  cadde  in  un’  imbosca- 
ta e vi  perì.  1 capi  proclamarono  allora  toqui  il  capitano 
Cadeguala. 

Spedizione  di  sir  Tommaso  Cavendish.  Mentre  eli 
araucaniesi  lottavano  così  contra  gli  spagnuoli  una  spedi- 
zione inglese  di  tre  navigli  comandata  da  sir  Tommaso 
Cavendish  e diretta  contra  questi  ultimi,  partiva  agli  1 1 
luglio  i586  dal  porto  di  Plymouth,  ed  il  do  marzo  sus- 
seguente gettava  l’àncora  nella  baia  di  Quintero  (i),  a 
sette  leghe  al  nord  da  Valparaiso.  Il  i.°  aprile,  dodici  de’ 
suoi  marinai  che  scesero  a terra  per  far  acqua,  furono 
tutti  uccisi  da  una  banda  di  ducente  cavalieri  spagnuoli. 
Invano  Cavendish  cercò  di  entrare  in  relazione  cogl’indi- 
geni. Alonzo  Molina  corregidor  di  Santiago  sventò  tutti  i 
di  lui  disegni  e lo  costrinse  ad  allontanarsi  dalle  coste 
dopo  avergli  ucciso  varii  soldati. 

Cavendish  stesso  racconta  « di  avere  in  auesto  viag- 
gio attorno  al  mondo  scoperte  i paesi  più  ricchi  che  sieno 
giammai  stati  visitati  o conosciuti  dai  cristiani,  o di  aver 
fornite  intorno  ad  essi  nozioni  sicure^  di  aver  navigate  tan- 
fi) Farmer’s  Bay  degl’ inglesi. 
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co  le  coste  del  Chili,  del  Perù  e della  Nuova  Spagna,  ove 
lece  ricco  bottino;  di  avere  abbruciato  o colato  a picco 
diciannove  navigli  d’ ogni  grandezza  ; di  aver  saccheggiato 
ed  incendiato  tutte  le  città  ed  i villaggi  ove  ha  approda- 
to, ccc.  » (i). 

Spedizione  di  sir  Francis  Drake  nel  i5”8  e di  sir 
Tommaso  Cavendish  nel  i586.  Nell1 2  occasione  del  suo 
viaggio  attorno  al  mondo  il  cavaliere  Francis  Drake  ap- 
prodo il  25  novembre  1578  all’isola  di  Mocba.  Gl’indigeni 
gli  offrirono  due  montoni  grassi  ed  alcune  fruite;  ma  il 
giorno  dopo,  una  mano  di  marinai  che  s’ erano  recati  a 
far  acqua,  venne  assalita  all'improvviso  da  una  nube  di 
freccie  che  uccisero  due  uomini  e ferirono  tutti  gli  altri* 
Drake  che  li  accompagnava  fu  pure  ferito.  Si  recò  allora 
ad  una  baia  situata  in  vicinanza  al  02  di  latitudine  ove 
s’impadronì  di  un  canotto  montato  da  un  indiano  chiama- 
to Filippo.  Questi  sedotto  da  un  regalo  di  alcuni  oggetti 
di  picciol  valore,  gli  recò  alquante  provvigioni,  e siccome 
parlava  lo  spagnuolo  disse  agl’inglesi  che  aveano  oltrepas- 
sato il  porto  di  Valparaiso,  ove  si  trovava  all’àncora  un 
bastimento  nemico.  Condotto  dal  pilota  indiano  l’ammira- 
glio fece  vela  il  4 decembre  verso  questo  porto  ed  il  gior- 
no appresso  catturò  quel  naviglio,  al  di  cui  bordo  rinvenne 
millesettecensettanta  bolijas  0 brocche  di  vino  del  Chili, 
sessantamila  pcsos  d’oro,  ed  alquante  pietre  preziose  e mer- 
canzie. Gli  spagnuoli  della  città,  che  consistevano  in  nove 
famiglie,  l’abbandonarono  all’ avvicinarsi  degli  inglesi,  i 

3uali  vi  diedero  il  sacco  e rapirono  persino  gli  ornamenti 
ella  chiesa.  Nel  giorno  8 l’ ammiraglio  ripigliò  il  mare 
colla  sua  preda  ed  il  19  gettò  l’àncora  rimpctto  all’im- 
boccatura del  Coquimbo,  ove  quattordici  uomini  eh’  erano 
scesi  a terra  per  far  acqua,  vennero  rispinti  da  un  nume- 
roso corpo  di  cavalleria  spagnuola.  L’ammiraglio  levò  1’ 
àncora  il  20  ed  andò  a dar  fondo  in  una  baia  a 2j°55'  di 
latitudine  sud,  ove  soggiornò  sino  al  19  gennaio  seguen- 
te in  cui  si  diresse  verso  le  coste  del  Perù  (2). 


(1)  Hakluyl's  Voyages,  voi.  Ili,  pag.  8o3,  8a5  e pag.  837. 

(2)  Veggasi  quest'articolo,  anno  1579. 


Digitized  by  Google 


DELL’AMERICA  53 

Cadeguala  si  presentò  dinanzi  la  città  d’Ahgol.  Troppo 
debole  per  superarla  di  viva  forza  risolvette  d’ impadronir- 
sene per  sorpresa.  Aveva  perciò  persuaso  vani  capi  chilesi 
clic  servivano  nelP  esercito  spagnuolo  a dar  fuoco  alla  città 
durante  la  notte.  Cadeguala  giunse  in  quel  punto  alle  por- 
te, e penetratovi  col  favor  della  confusione  generale  con 
mille  fanti  ed  un  centinaio  di  cavalieri,  fece  man  bassa  su 
tutti  quelli  che  incontrò.  Ma  il  governatore  ch’era  giunto 
due  ore  prima  ed  avea  ordinato  agli  abitanti  di  rifugiarsi 
nella  cittadella,  fece  una  sortita  alla  testa  della  guernigione 
e costrinse  allo  spuntar  del  giorno  il  nemico  ad  evacuare 
la  città. 

Il  cattivo  esito  di  quest’ intrapresa  non  abbattè  il  co- 
raggio del  capo  araucaniese.  Passò  da  colà  a porre  l’as- 
sedio alla  fortezza  di  Puren  ch’egli  investì  con  quattromila 
uomini  ripartiti  in  quattro  divisioni  comandate  da  quattro 
de’ suoi  più  valorosi  uffiziali  (t).  Il  governatore  che  giun- 
geva con  soccorsi  venne  respinto  dopo  un  vivo  combatti- 
mento con  Cadeguala,  che  caricollo  alla  testa  di  un  corpo 
di  cencinquanta  lancieri.  Inorgoglito  da  questo  trionfo,  il 
vincitore  offrì  agli  assediati  di  lasciar  loro  lìbera  la  ritirata 
sulla  parola  ovvero  di  entrare  al  suo  servizio.  Questa  pro- 
posizione venne  rigettata  con  isdegno  dalla  guernigione,  di 
cui  ebbevi  un  sol  uomo  chiamato  Giovanni  Tapia  che  pas- 
sasse all’inimico.  Cadeguala  si  precipitò  allora  sotto  gli 
spalti  montato  sovra  un  bel  destriero  ebe  aveva  apparte- 
nuto a Sotomayor,  e sfidò  il  comandante  Garzia  Ramon  a 
singolare  tenzone.  Accettò  questi  la  sfida,  ed  uscito  dal  forte 
con  quaranta  soldati,  lo  uccise  al  primo  colpo  di  lancia  che 
gli  diede. 

i588.  Dopo  la  sua  morte  gli  araucanìesi  si  ritrassero 
per  eleggere  un  altro  capo.  La  scelta  cadde  sopra  Guano- 
alca  che  non  tardò  a reinvestire  il  forte.  Ma  la  guernigio- 
ne essendo  sprovvista  d'ogni  cosa,  ne  uscì  per  condursi  ad 
Arigol,  in  presenza  degli  assediatiti  che  non  misero  alcun 
ostacolo  alla  sua  ritirata.  Guanoalca  guidò  poscia  il  suo 
esercito  conira  i forti  di  Trinidad  e di  Spìritu  Santo  si- 
tuati sul  Biobio  c le  di  cui  gnernigioni  ricevettero  nel  1 58r> 

(i)  Guanoalcaj  Arrotai  u,  Relmuantu  c Curii  emù. 
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dal  governatore  l’ordine  di  ripiegarsi  sovr’ un’ altra  fortezza 
eh’  egli  avea  innalzata  sulla  sponda  del  fiume  Puchanchi 
per  proteggere  la  città  d’Aogol. 

Quipotan  che  avea  sì  lungamente  difeso  il  posto  di 
Liben,  dopo  che  fu  preso,  si  ritrasse  nelle  Ande  di  cui 
chiamò  gli  abitanti  alle  armi.  Essendo  però  disceso  nella 
pianura  per  cercare  sua  moglie,  fu  avviluppato  dagli  spa- 
gnuoli  e si  uccise  per  non  cadere  nelle  loro  mani. 

i5go.  Sua  moglie  chiamata  Janequeo  risoluta  di  ven- 
dicare la  sua  morte  si  mise  alla  testa  di  un  esercito  di 


puelchi  ed  accompagnata  da  suo  fratello  Guechiuntereo  fece 
alcune  scorrerie  sul  territorio  della  colonna  spagnuola  ove 
uccise  tutti  quelli  che  incontrava.  Il  governatore  che  si 
avanzò  contro  di  essa  colle  truppe  nuovamente  giunte  dal 
Perù  fu  costretto  alla  ritirata  (i).  La  sua  barbarie  riguar- 
do ai  prigionieri  che  fece  tutti  impiccare  (a)  eccitò  al  più 
alto  grado  l’odio  degli  araucaniesi.  Janequeo  battè  ed  uc- 
cise Arauda  comandante  della  fortezza  di  Puchanchi,  che 
avea  fatto  contro  d’essa  una  sortita  alla  testa  della  guer- 
nigione;  ma  avendo  fallito  nell’assalto  contro  la  piazza  si 
ritirò  al  cominciare  della  stagione  delle  pioggie  nei  monti 
di  Villa  Rica,  ove  si  fortificò  in  un  luogo  circondato  di  pre- 
cipizi, donde  usciva  giornalmente  per  recare  la  desolazione 
nei  contorni  di  quella  città.  Gli  abitanti  non  osando  più 
abbandonare  le  loro  mura,  avvertirono  della  loro  situazione 
il  governatore  Sotomayor  che  spedì  in  loro  soccorso  suo 
fratello  don  Luigi  colla  maggior  parte  delle  due  divisioni 
nuovamente  giunte  dal  Perù  sotto  la  condotta  di  Castillejo 
e Penalosa.  L’intrepida  Janequeo  rispinse  con  buon  esito 
varii  assalti  degli  spagnuoli;  ma  vinta  in  un  ultimo  com- 
battimento, in  cui  i di  lei  soldati  fulminati  dall’artiglieria 
si  erano  disordinati,  cercò  la  sua  salvezza  nella  fuga.  Suo 
fratello  cadde  in  potere  dei  vincitori,  ed  ebbe  salvato  la 
vita  a condizione  di  ottenere  da  sua  sorella  e da’suoi  vas- 


(l)  Sotomayor,  dicono  gli  storici,  era  nn  eccellente  soldato.  Egli  si  era 
acquistato  una  grande  riputazione  nelle  guerre  d’Italia,  d’ Alemagna  e di 
Fiandra. 

(a)  Fra  questi  prigioni  fu  viene  uno  che  richiese  di  essere  impeso  all’al- 
bero il  più  elevato  per  inspirare  a’  suoi  compatriolti  una  più  grande  risolu- 
zione di  difendere  la  loro  libertà. 
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salii  che  non  riprendessero  più  le  armi.  Fedele  alla  sua 
promessa  questo  capo,  di  ritorno  nel  suo  paese,  propose  al 
consiglio  della  nazione  l’amicizia  degli  spagnuoli  ; ma  du« 
Tante  i dibattimenti  suscitati  da  questa  proposizione,  l’ul- 
mene  Catipiuco , che  non  voleva  udire  a parlar  di  riconci- 
liazione, gli  vibrò  un  colpo  mortale. 

Dopo  la  morte  del  vecchio  toqui  Guanoalca  gli  fu 
dato  a successore  Quinluguenu;  questo  capo,  appassionato 
per  la  gloria  militare,  prese  d’  assalto  il  forte  Mariguenu 
ed  andò  a piantare  il  suo  campo  sulla  cima  del  monte  ove 
il  celebre  Lautaro  avea  acquistato  tanta  gloria.  Egli  aveva 
circa  duemila  guerrieri.  II  governatore  marciò  contro  di  lui 
con  mille  soldati  spagnuoli  ed  un  certo  numero  di  -ausi- 
liari!. Gli  araucaniesi  sostennero  la  pugna  dallo  spuntar 
del  giorno  fino  al  meriggio.  Ma  don  Carlo  Irrazabal  avendo 
sbaragliato  la  loro  ala  sinistra,  mentre  il  quartiermastro  ed 
un  uffiziale  alemanno  chiamato  Rodolfo  Lisperger  battevano 
quella  di  fronte  e la  dritta,  il  disordine  si  mise  nelle  loro 
file.  Essi  però  combatterono  finché  Quintuguenu  soccom- 
bette ; la  sconfitta  fu  allora  compiuta  : una  parte  degli  arau- 
caniesi si  lasciò  uccidere  di  dispiacere  ed  il  rimanente  cer- 
cò la  sua  salute  nella  fuga.  Quasi  tutti  gli  ausiliarii  peri- 
rono, ma  la  perdita  degli  spagnuoli  non  fu  che  di  venti 
uomini,  fra  i quali  trovavasi  un  cavaliere  portoghese  che 
avea  assistito  a varii  combattimenti  in  Europa  (i). 

Dopo  questo  successo  il  vincitore  condusse  il  suo  eser- 
cito sulle  spiaggie  del  mare  ove  ricevette  le  felicitazioni 
degli  equipaggi  della  flotta  peruviana  che  avea  dato  la  cac- 
cia ad  alcuni  vascelli  inglesi  ed  era  stata  testimone  della 
vittoria. 

Il  governatore  spedì  al  Perù  il  quartiermastro  a fine 
di  domandare  nuovi  rinforzi  per  continuare  con  successo 
la  guerra;  abbandonò  il  forte  di  Arauco  e costrusse  nel 
i5ga  sulla  spiaggia  del  mare  quello  di  Sant? Ildefonso  che 
gli  offriva  un  più  facile  mezzo  di  ricevere  soccorsi.  Coloco- 


(i)  Gli  spagnuoli  che  si  distinsero  maggiormente  in  questa  battaglia 
furono  Vargasj  Roa,  Jofre,  Dias,  Luna,  Godoy  e Castillejo.  Cariantu, 
Apillan,  Ketentaru  ed  Achiguala  fecero  prodigi  di  valore  dalla  banda  degli 
araucaniesi. 
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lo,  signore  del  distretto  e figlio  del  celebre  capo  di  questo 
nome,  vedendo  le  sue  terre  occupate  dal  nemico  volle 
scacciamelo^  ma  fu  vinto  e fatto  prigione  dal  governatore 
che  gli  accordò  la  vita  a condizione  che  ordinerebbe  a’ 
suoi  sudditi,  rifugiati  nei  monti,  di  sottomettersi  al  dominio 
spagnuolo.  Sua  moglie  Millaycna , sdegnata  di  questa  viltà, 
le  ne  fece  si  amari  rimbrotti  che  si  dedicò  egli  per  dispet-> 
to  al  servigio  degli  spagnuoli. 

Frattanto  Sotomayor  dopo  aver  ricevuto  da  don  Garzia 
de  Mendoza  viceré  del  Perù  un  rinforzo  di  ducenventi  sol* 
dati,  ritornò  nella  valle  d’ Arauco  e soggiogò  quei  bellicosi 
abitatori.  Si  recò  poscia  in  quella  di  Tucapel^  ma  ingan- 
nato «ella  speranza  concepita  di  fare  la  pace  cogl’indigeni, 
coll’aiuto  di  un  prigioniero  spagnuolo  che  avea  guadagnato 
la  stima  e la  fiducia  dei  capi  araucanicsi,  entrò  nel  loro 
territorio  e devastò  tutto  sul  suo  passaggio  (i). 

Il  nuovo  toqui  Paillaeco,  successore  di  Quintuguenu, 
preparò  un’  imboscata  agli  spagnuoli.  Nascose  le  sue  truppe 
in  un  bosco  e lasciò  al  suo  ingresso  soltanto  un  centinaio 
d'uomini  che  dovevano  ritirarsi  all’avvicinare  del  nemico. 
Ma  gli  spagnuoli,  indovinando  il  suo  disegno,  effettuarono 
la  loro  ritirata  nell’aperta  campagna.  Gli  araucaniesi  usci- 
rono allora  dal  bosco,  ed  inseguiti  gli  spagnuoli,  li  taglia- 
rono tutti  a pezzi  ad  eccezione  di  un  piccol  numero  che 
si  salvò  nelle  paludi. 

Il  governatore  si  rifugiò  a Santiago  e parti  poscia  per 
al  Perù  ad  oggetto  di  procurarsi  rinforzi.  Affidò  il  coman- 
do dell’esercito  al  suo  quartiermastro  ed  il  governo  civile 
al  licenziato  Pietro  Viscarra.  Al  suo  arrivo  a Lima  trovò 
colà  don  Martin  Garzia  Onez  de  Loyola  ch'era  stato  no- 
minato a suo  successore.  Era  esso  nipote  di  sant’  Ignazio, 
celebre  fondatore  dell’ordine  dei  gesuiti^  ed  avea  fatto  pri- 
gione nei  monti  delle  Ande  l’ultimo  inca  del  Perù  Tupac 
Amaru,  ciò  che  gli  avea  procacciato  il  governo  del  Chili 
e la  mauo  della  principessa  Chiara  Beatrice  Coya,  unica  fi- 
glia ed  erede  dell’ inca  Sayri  Tupac. 

11  nuovo  governatore  fece  vela  poco  dopo  per  a Val- 

(i)  Minana:  Sist.  <lt  Esporta,  lib.  IX,  cap.  |5,  Madrid,  ifioij. 

(z)  Vtggasi  l’ articolo  Perù. 
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} araiso,  da  cui  si  recò  con  un  considerevole  corpo  di  trup- 
pe a Santiago,  i di  cui  abitanti  amichevolmente  lo  ac- 
colsero. 

Il  nuovo  toqui  Paillamachu  ch'era  di  già  avanza- 
to in  età  nominò  suoi  luogotenenti  Pelanlaru  e Millacal - 
ijuin,  e si  ritrasse  nelle  paludi  di  Lumaco  ove  occupossi 
senza  posa  a mettere  il  suo  esercito  in  istato  di  eseguire 
i suoi  disegni  di  compagna. 

Spedizione  del  capitano  Hawhins  nel  i594-  Quest* 
({Oziale,  figlio  del  celebre  marinaio  sir  John  Hawkins,  ven- 
ne spedito  nel  mare  del  Sud  dalla  regina  Elisabetta  per 
assalire  colà  gli  spagnuoli  e fare  nel  tempo  stesso  un'esat- 
ta descrizione  delle  coste  e delle  isole  che  visiterebbe.  Su- 
perato lo  stretto  di  Magellano  entrò  il  39  marzo  nel  mare 
del  Sud  e die' fondo  il  19  aprile  all’isola  di  Mocha  ove 
fe’ procaccio  di  provvigioni.  Costeggiò  in  seguito  le  spiag- 
gie  del  Chili,  saccheggiò  varii  magazzini  e catturò  cinque 
navigli  a Valparaiso;  accordò  a tre  il  riscatto,  e restituì  il 
quarto  al  capitano,  trattenendo  l'altro  nel  quale  sperava  di 
trovare  qualche  tesoro  nascosto.  Dopo  una  dimora  di  otto 
giorni  in  questa  baia  ne  partì  per  al  Perù  (1). 

Loyola  si  mise  in  cammino  nel  i5g4  per  alla  Conce- 
zione, attraversò  il  Biobio,  fondò  da  costo  alle  sue  sponde 
la  città  di  Coya  ch'ei  così  chiamò  in  onore  della  princi- 
pessa sua  moglie^  vi  fondò  varie  chiese  e monasteri  e co- 
strusse  per  la  sua  difesa  i forti  di  Jesus  e Chivecura. 
Questa  città  offriva  così  una  sicura  ritirata  agli  abitanti  d* 
Angol  e proteggeva  le  miniere  d’oro  di  Kilacoyan. 

1595.  L'anno  seguente  Paillamachu  diede  ordine  al 
suo  capitano  Loncothetjua  d’ impadronirsi  del  primo  di  que- 
sti forti,  ed  ei  ne  incendiò  una  parte  e tu  ucciso  sugli 
spalti  dell’altra.  Questo  generale  fece  frequenti  scorrerie 
sul  territorio  spagnuolo  per  procurarsi  provvigioni  e per 
assuefare  le  sue  reclute  alla  vita  militare.  Non  potendo  Lo- 
yola assalirlo  nel  suo  campo,  costrusse  nei  dintorni  due 

(j)  Riccardo  Hawkins  pubblicò  al  suo  ritorno  in  Inghilterra  nna  rela- 
zione della  spedizione  intitolata  : The  ohsrnations  of  tir  Richard  Hawkins , 
Knight , in  hit  eoyage  iato  thè  South  Sea,  published  in  (6i2  ( Veggasi 
Turchas,  sol.  IV,  pag.  1367.) 
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forti,  l’uno  nel  sito  ove  sorgeva  quello  di  Purcn  c l’altro 
sulla  sponda  della  palude  di  Lumaco  ; e messa  colà  in 
guernigione  una  parte  delle  truppe  che  avea  condotte  dal 
Perù,  spedì  il  rimanente  nel  1097  a fondare  uno  stabili- 
mento nella  provincia  di  Cujo,  chiamato  San  Luis  de  Lo - 
jota  (1). 

Paillamachu  prese  d'assalto  il  forte  del  palude  di  Lu- 
maco ed  avea  ridotto  all’ultima  estremità  l’altro,  allorché 
Pietro  Cortez  venne  a proposito  per  liberarlo.  Giunse  poco 
dopo  il  governatore  col  rimanente  dell'esercito,  ne  demolì 
le  fortificazioni,  smantellò  pure  Villa  Rica  e Valdivia,  di  cui 
trasferì  le  guarnigioni  ad  Angol  e si  recò  poscia  all’Impe- 
riale per  rialzarne  le  fortificazioni.  Da  colà  si  diresse  verso 
il  Biobio  ove  credendosi  in  sicurezza,  congedò  la  scorta  di 
trecento  cavalieri  che  1’  aveano  fino  allora  accompagnato,  e 
non  tenne  seco  che  sessanta  officiali  a mezzo  soldo  coi 
quali  andò  ad  accampare,  insieme  alla  sua  famiglia  ed  a 
tre  monaci,  nella  valle  di  Caratava.  Ala  Paillamachu  che 
non  l’avea  perduto  di  vista,  giunse  durante  la  notte  con 
ducento  uomini  e contraffacendo  il  canto  degli  uccelli  ed 
il  grido  degli  animali  notturni,  circondò  nel  11  novembre 
i5o8  il  campo  degli  spagnuoli  e li  massacrò  tutti  durante 
il  loro  sonno. 

Prima  della  sua  partenza  per  questa  spedizione,  Pail- 
lamachu avea  ordinato  una  leva  in  massa  de’suoi  sudditi 
e due  giorni  dopo  gli  abitanti  delle  provincie  araucaniesi, 
di  quelle  dei  cunchi  c degli  huillichi  e di  tutto  il  paese 
fino  all’arcipelago  di  Chiloe  erano  sotto  le  armi.  Gli  spa- 
gnuoli che  si  trovavano  fuori  delle  guernigioni  furono  scan- 
nati senza  pietà,  e le  città  di  Osorno,  Valdivia,  Villa  Rica, 
Imperiale,  Canete,  Angol  e Coya,  come  pure  il  forte  d’ 
Arauco,  furono  investiti.  Paillamachu  attraversò  il  Biobio, 
abbruciò  le  città  della  Concezione  e di  Chitlan,  devastò 
il  paese  e ritornò  al  suo  campo  carico  di  bottino.  Gli  abi- 
tanti spagnuoli  costernati  si  disponevano  per  la  maggior 
parte  ad  abbandonare  il  Chili  per  ritirarsi  al  Perù,  allor- 


(1)  Al  di  là  della  Punta,  capo  luogo  di  Cujo  0 di  Mendoza,  a 33°  18'  di 
latitudine  sud , a cinquantadue  leghe  dalla  Concezione.  Essa  comprenderà  in 
passalo  un  convento  ed  un  collegio  di  gesuito. 
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chè  Pietro  de  Viscarra,  generale  settuagenario,  attraversò 
il  Biobio  alla  testa  di  forze  imponenti  e seco  condusse  gli 
abitanti  d’Angol  e di  Coya  per  ripopolare  le  città  della 
Concezione  e di  Chillan. 

Amministrazione  di  don  Francesco  Quinones.  Viscar- 
ra dopo  avere  esercitato  P autorità  durante  sei  mesi,  venne 
surrogato  da  don  Francesco  Quinones,  cui  il  viceré  del 
Perù  aveva  nominato  governatore,  e datogli  numerose  trup- 
pe ed  abbondanti  munizioni.  Quest’ offiziale  diede  vani  com- 
battimenti a Paillamachu  sulla  riva  destra  del  Biobio,  ma 
nessuno  fu  decisivo.  Il  più  ostinato  fu  dato  nelle  pianure 
di  Yumbel.  L’ardito  toqui  se  ne  ritornava  con  circa  due- 
mila uomini  ed  alcune  gregge  che  avea  rapito  nel  distretto 
di  Chillan.  Quinones  alla  testa  di  forze  ad  un  dipresso 
uguali,  volle  opporsi  alla  ritirata.  Gli  araucaniesi  si  avan- 
zarono intrepidamente  contra  gli  spagnuoli  sotto  il  fuoco  di 
otto  pezzi  di  cannone  e di  tutta  la  moschetteria,  e combat- 
terono con  un  furore  senza  esempio  fino  alla  notte,  in  cui 
>1  loro  generale  approfittando  dell’oscurità  ripassò  il  Bio- 
bio. La  loro  perdita  fu  considerabile,  ma  non  lo  è stata 
meno  quella  degli  spaguuoli.  Quinones  fece  squartare  ed 
impiccare  agli  alberi  i prigionieri  ch’erano  caduti  nelle  sue 
mani  per  ispirare  il  terrore  agli  altri.  Ma  questa  barbarie 

firodusse  un  contrario  effetto.  Gli  spagnuoli  evacuarono  il 
orte  d’ Arauco  e la  città  di  Canete,  i di  cui  abitatori  si 
rifugiarono  alla  Concezione. 

Paillamachu,  inteso  che  i suoi  generali  avevano  levato 
l’assedio  di  Valdivia,  marciò  contra  questa  città  con  quat- 
tromila indiani  delle  frontiere  e dei  distretti  dell’Imperia- 
le, di  Pica  e di  Puren,  fra’ quali  noverava  tremila  cavalieri, 
trecento  arcieri,  ducento  coperti  di  sopravveste  di  maglia 
e settanta  archibugieri  (i).  Il  14  novembre  i55g  passò 
a nuoto  il  gran  fiume  Calacala  o Valdivia,  sorprese  la  città 
il  24  silo  spuntare  del  giorno,  vi  pose  il  fuoco  e scannò 
quattrocento  abitanti  d’ogni  età  e d’ogni  sesso.  11  rima- 
nente pervenne  a salvarsi  a bordo  di  tre  navigli  ch’erano 

(1)  Gli  archibugi  di  cui  erano  armati  erano  siati  presi  alla  battaglia 
d’ Yumbel. 
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ancorati  nel  fiume.  Gli  spagnuoli  che  avevano  allora  preso 
il  forte  del  padule  di  Paparlen  credevano  di  non  aver  a 
temere  alcun  nemico  e dormivano  profondamente.  In  meno 
di  due  ore  tutto  fu  messo  a fuoco  e sangue.  Gl’ indiani 
eh' erano  vissuti  più  di  cinquanta  anni  sotto  il  giogo  degli 
spagnuoli  non  si  lasciarono  trasportare  a questi  eccessi,  al 
dire  di  Della  Vega,  che  per  vendicarsi  di  quelli  che  loro 
avevano  rapito  le  mogli  ed  i figli  per  venderli  come  schia- 
vi  agli  stranieri  (i).  Il  vincitore  carico  di  un  bottino  valu- 
tato  oltre  a due  milioni  di  dollari  (a)  e seco  conducendo 
quattrocento  prigioni  c tutta  l’artiglieria  della  piazza,  ritor- 
nò  appo  Millacalquen  ch’egli  avea  lasciato  sulle  sponde 
del  Riobio  per  difenderne  il  passaggio. 

Dieci  giorni  dopo  la  distruzione  di  Vaidivia,  il  colon- 
nello Francesco  Campo  giunse  colà  dal  Perù  con  un  rin- 
forzo di  trecento  uomini  ch’egli  tentò  invano  d’introdurre 
in  Osorno,  Villa  Rica  ed  Imperiale. 

Spedizione  di  Oliviero  Fan  Noort  nel  1600.  Tn 
queste  disastrose  congiunture,  l’ammiraglio  olandese  Oli- 
viero Van  Noort  giunse  nel  mare  del  Sud  il  29  febbraio 
1600  con  due  vascelli  ed  un  yacht  dopo  una  faticosa  na- 
vigazione di  quasi  un  anno  e mezzo  dacché  era  partito 
dall’Olanda,  li  21  marzo  gettò  l’àncora  dinanzi  l’isola  di 
Mocha  e spedì  a terra  un  battello  per  iscandagliare  le  dis- 
posizioni dei  naturali.  L’individuo  di  ciò  incaricato  chia- 
roavasi  Jan  Ciaesz  ed  era  stato  giudicato  per  ribellione 
nell’isola  di  Santa  Clara  e condannato  ad  essere  abbando- 
nato in  una  terra  straniera.  Gli  fu  promesso  il  perdono  se 
fosse  ritornato  sano  e salvo,  e datigli  coltelli,  conterie  ed 
altri  oggetti  di  traffico,  venne  messo  a terra.  Fu  perfetta- 
mente accolto  dagl’  indigeni,  i quali  il  giorno  appresso 
aprirono  un  regolare  commercio  cogli  olandesi  a cui  cedet- 
tero un  montone  per  una  mannaia,  un  volatile  0 due  per 
un  coltello  ed  alcune  frutta  per  altri  diversi  oggetti  di 
picciol  valore.  Due  cacicbi  si  recarono  a bordo  e passarono 


(1)  Coment.  Reai.,  lib.  VII,  parte  I,  cap.  23.  Quest’ autore  scriveva 
»el  lèo3. 

(«)  Della  Vega  dice  trecentomila  pesos. 
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colà  la  notte.  Il  giorno  seguente  alcuni  olandesi  si  reca- 
rono a visitare  uno  dei  villaggi  che  si  componeva  di  circa 
cinquanta  piccole  capanne  di  forma  lunga  e stretta  con 
una  porta  nel  mezzo  e ricoperte  di  paglia.  Non  fu  però 
loro  permesso  di  entrarvi  nè  di  avvicinare  le  donne,  alcune 
delle  quali  chiamate  dai  loro  mariti  vennero  ad  inginoc- 
chiarsi dinanzi  ad  essi.  Questi  stranieri  furono  poscia  in- 
vitati ad  assidersi  ed  a gustare  del  chica,  loro  liquore  fa- 
vorito. Il  34  Vnn  Noort  parti  per  all’isola  di  Santa  Maria 
ed  il  26  vi  catturò  un  bastimento  che  al  suo  arrivo  era 
stato  messo  alla  vela.  Quest’era  il  Buen  Jesus  stazionato 
in  quei  paraggi  per  dare  avviso  dell’arrivo  dei  bastimenti 
stranieri  procedenti  dallo  stretto  di  Magellano;  ed  era  al- 
lora occupato  a prendere  a bordo  un  carico  di  lardo  e di  fa- 
rina per  l’approvvigionamento  della  Concezione  e delle  altre 
città  marittime  ridotte  agli  estremi  dalla  guerra  dei  chilesi. 
L’ammiraglio  diresse  allora  la  sua  corsa  per  a Valparaiso  ove 
catturò  e distrusse  varii  bastimenti  spagnuoli  senza  fare  al- 
cun bottino.  Si  procacciò  però  le  provvigioni  di  cui  avca 
bisogno,  ed  il  1.  aprile  giunse  all’  imboccatura  del  fiume 
Guasco  ove  mise  a terra  il  capitano  del  Buen  Jesus  e la 
maggior'parte  delle  sue  genti  (1). 

Quinones  stanco  di  questa  guerra  domandò  ed  ottenne 
il  suo  richiamo.  Gli  fu  dato  a successore  Garzia  Ramon, 
l’antico  quartiermastro,  al  quale  la  corte  spedi  da  Lisbona 
un  reggimento  di  truppe  scelte  comandate  da  don  Fran- 
cesco d’  Ovaglio,  padre  dello  storico  di  questo  nome. 

Amministrazione  di  Alonzo  Rwera.  Ramon  fu  ben 
presto  surrogato  da  Alonzo  Rivera  officiale  distinto  che 
avea  servito  con  onore  nelle  guerre  dei  Paesi  Bassi.  Quest’ 
ultimo  condusse  un  reggimento  di  veterani  ed  occupossi 
tosto  a fortificare  le  ripe  del  Biobio.  Dopo  un  assedio  di 
due  anni  ed  undici  mesi  Villa  Rica  cadde  in  potere  degli 
araucaniesi.  L’ Imperiale,  la  metropoli  delle  colonie  meridio- 
nali, ed  Osorno  ch’era  bloccata  da  quasi  un  anno  e di  cui 
gli  abitanti  erano  ridotti  a mangiare  le  foglie,  le  radici  ed  il 

(1)  Raccolta  dei  viaggi  della  Compagnia,  ecc.,  voi.  Ili,  pag.  3.  Veggasi 
Guerra  de  C/iilc  di  Santiago  de  Tessillo,  anno  i;35,  pag.  81. 
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cuoio  bollito,  non  tardarono  a provare  la  stessa  sorte.  Così 
nello  spazio  di  circa  tre  anni  tutte  le  città  fondate  da  Val* 
divia  e da’suoi  successori  nel  paese  che  si  estende  dal  Biobio 
all’arcipelago  di  Chiloe  furono  distrutte  da  cima  a fondo. 

L’assedio  dell’Imperiale  fu  prolungato  pel  coraggio  di 
una  femmina  spagnuola  chiamata  Ines  Aguilera,  la  quale 
vedendo  la  guernigione  vacillante  ed  apparecchiata  alla  resa 
la  rianimò  co’ suoi  discorsi  e col  suo  esempio.  Essa  mede- 
sima diresse  le  operazioni  della  difesa  fino  a che  offertasi 
un’occasione  di  fuggire  per  mare,  ne  approfittò  insieme  al 
vescovo  e ad  una  parte  della  popolazione.  Avev’ella  veduto 
durante  l’assedio  perire  il  marito  ed  i fratelli.  Il  re  per 
ricompensare  il  di  lei  valore  le  assegnò  una  pensione  di 
duemila  dollari  (i). 

Il  numero  dei  prigionieri,  dice  Molina,  era  sì  consi- 
derabile eh’  eravi  appena  un  colono  araucaniese  a cui  non 
ne  fosse  toccato  uno.  Le  femmine  furono  ammesse  negli 
aremmi  dei  vincitori;  ed  è cosa  degna  di  nota,  prose- 
gue Molina,  che  i figli  nati  da  questi  singolari  matrimoni 
divennero  in  progresso  i piò  terribili  nemici  del  nome  spa- 
gnuolo.  Varii  dei  prigioni  furono  riscattati  o scambiati  co- 
gli araucanicsi;  altri,  che  aveano  fondato  nel  paflse  stabi- 
limenti vantaggiosi,  preferirono  di  rimanervi.  Di  questo  nu- 
mero furono  don  Basilio  Roxas  e don  Antonio  Bascugnan, 
due  nobili  casigliani  che  acquistarono  un’alta  riputazione 
fra  gl’  indigeni  ed  hanno  lasciato  interessanti  memorie  su- 
gli avvenimenti  di  quest’epoca. 

Il  valoroso  Paillamacnu  morì  verso  la  fine  dell’anno 
i6o3  ed  ebbe  a successore  Huenecura. 

1604.  Alonzo  Rivera  era  occupato  nei  preparativi  ne- 
cessari! per  respingere  gli  assalti  degli  araucaniesi,  allorché 
fu  trasferito  al  governo  di  Tucuman  in  punizione  di  avere 
sposato  la  figlia  del  celebre  Aguilera  senz’ averne  ottenuto 
il  consenso  del  re. 

1605.  Amministrazione  di  Garzia  Ramon.  Garzia  Ra- 


ti) Di  tredici  città  fondate  dagli  spagnuoli  gl’indiani  ne  aveano  di- 
strutto sei  nel  1600,  cioè  : Valdivia,  V Imperiale,  Angol,  Santa  Crnz,  Cbil- 
lan  e la  Concezione. 
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mon  suo  predecessore,  essendo  giunto  con  mille  soldati  spe- 
diti dall'Europa  e ducencinquanta  dal  Messico,  riprese  al- 
lora le  redini  del  governo.  Messosi  alla  testa  dì  tremila 
uomini  di  truppe  regolari  e di  un  numeroso  corpo  di  au- 
siliari!, invase  il  territorio  araucaniese  e penetrò  senza  osta- 
colo tino  alla  provincia  di  Boroa  ove  costrusse  un  forte. 
Lasciò  colà  una  guernigionc  di  trecento  uomini  sotto  gli 
ordini  di  Lispergcr  il  quale  essendone  uscito  poco  dopo 
per  iscortare  un  convoglio  con  circa  censessanta  uomini 
venne  assalito  e tagliato  a pezzi  da  Huenecura.  Quest’  ul- 
timo marciò  poscia  contra  il  forte  al  quale  diede  uu  furioso 
assalto  che  durò  due  ore,  e non  avendo  potuto  impadro- 
nirsene Io  tenne  bloccato  lino  all’  arrivo  di  Egidio  Negretc 
successore  di  Lisperger  che  ne  ordinò  l’evacuazione.  Hue- 
necura si  avanzò  allora  contra  il  grosso  dell’esercito  che 
s’era  diviso  in  due  corpi,  uno  sotto  la  condotta  dei  quar- 
tiermastro Alvaro  Pineda  e l’altro  sotto  quella  di  don  Diego 
Saravia  per  meglio  devastare  il  paese.  Assaliti  vivamente 
dal  generale  araucaniese  furono  sì  compiutamente  battuti 
nel  1607  che  non  ne  sfuggì  uno  solo  alla  morte  od  alla 
schiavitù. 

1608.  La  corte  di  Spagna  instruita  di  questi  disastri 
ordinò  di  mantenere  costantemente  duemila  uomini  sulla 
frontiera  araucaniese  e l’erario  del  Perù  contribuì  annual- 
mente a questa  spesa  per  la  somma  di  ducennovantadue- 
mila  ducensettantanove  dollari. 


La  corte  dell’udienza  regale,  dopo  essere  stata  soppres- 
sa durante  trentaquattro  anni,  fu  reinstallata  a Santiago  agli 
8 settembre  1609. 

1609.  Ramon  ricevette  pure  alla  stessa  epoca  i titoli 
di  governatore  e di  capitano-generale.  Essendo  ritornato 
con  un  esercito  di  circa  duemila  uomini  passò  il  Eiobio 
ed  assalì  Huenecura  nelle  anguste  vie  della  palude  di  Lu- 
maco.  Il  combattimento  fu  lungo  e sanguinoso  e gli  spa- 
gnuoli  si  trovarono  un  istante  nel  maggior  pericolo,  ma 
ne  uscirono  però  vittoriosi.  Ramon  morì  alla  Concezione 
il  io  agosto  1610,  poco  tempo  dopo  questa  battaglia,  e 
don  Luigi  Merlo  della  Fuente  il  più  antico  degli  auditori 
fu  con  decreto  regio  nominato  a suo  successore. 

Il  toqui  Huenecura  morì  pure  verso  quel  tempo  e venj 
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ne  surrogato  da  AiUavida  li , il  quale,  secondo  lo  sto*1 
rico  contemporaneo  don  Basilio  de  Roxas,  fu  uno  dei  gene- 
rali più  distinti  degli  araucaniesi.  Egli  ebbe  varii  scontri 
vivissimi  nell'anno  1611  con  Merlo  e col  suo  successore 
don  Giovanni  Xaraquemada. 

Luigi  Valdivia  spedito  in  missione  al  Chili  rappresentò 
a Filippo  111  al  suo  ritorno  in  Ispagna  che  per  facilitare 
la  conversione  degli  araucaniesi  sarebbe  necessario  di  sos- 

(tendere  le  ostilità  e di  proporre  ad  essi  il  Biobio  come 
inea  di  confine  tra  il  loro  territorio  e quello  degli  spa- 
gnuoli.  Valdivia  ricusò  il  governo  del  Chili  offertogli  dal 
re,  ma  ne  ottenne  il  permesso  di  eleggere  in  suo  luogo 
Alonzo  Rivera  ch'era  stato  esiliato  al  Tucuuian.  Valdivia 
ritornò  al  Chili  nel  1612  munito  dei  poteri  che  gli  erano 
stati  dati;  ma  falli  nelle  sue  negoziazioni  appresso  Aillavida 
che  ricusò  di  fare  la  pace  a qualsiasi  condizione,  e il  suo 
successore  Ancanamon  si  mostrò  meno  intrattabile.  Spedi 
egli  l’ulmene  Carampanaui  a conferire  con  Valdivia  il 
quale  espose  l’ oggetto  della  sua  missione  dinanzi  un'  as- 
semblea di  cinquanta  capi  riuniti  a X'ancu  capoluogo  della 
provincia  di  Catiray.  Quest’assemblea  accolse  la  sua  pro- 
posizione e promise  di  raccomandarla  al  generale.  Caram- 
pangui  segui  Valdivia  alla  Concezione  ove  incontrarono  il 
governatore  che  dispacciò  Pietro  Melandez  suo  luogotenen- 
te appo  Ancanamon  latore  di  una  lettera  scritta  a questo 
capo  dal  re  per  pregarlo  di  recarsi  a Paicabi  (1),  a fine 
d’intendersi  sui  preliminari  della  pace.  11  toqui  vi  si  recò 
accompagnato  da  quaranta  soldati,  e da  varii  ulmeni  con 
un  gran  numero  di  prigionieri  spagnuoli  appartenenti  alle 

firitnarie  famiglie  del  paese  ed  ai  quali  avea  accordato  la 
ibertà.  Fu  colà  convenuto  che  il  Biobio  servirebbe  quind’ 
innanzi  di  frontiera;  i disertori  sarebbero  d’ambe  le  parti 
consegnati,  ed  i missionari!  potrebbero  liberamente  predi- 
care la  religione  cristiana  sul  territorio  araucatiiese  (2). 
Valdivia  consentì  all’evacuazione  dei  forti  di  Paicavi  ed 
Arauco  eh’ erano  stati  costrutti  sulla  spiaggia  del  mare.  Tut- 

' (1)  Paicabi  è situato  all’ imboccatura  del  fiume  Tucapel  vicino  al  luogo 

in  cui  Valdivia  fu  ucciso. 

(a)  Ovaglio,  lib.  VII,  cap.  3. 
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taVia  le  conferenze  furono  rotte  per  la  fuga  di  una  spa- 
gnuola  moglie  d’ Ancanamon  ch'era  venuta  a mettersi  setto 
la  protezione  del  governatore,  con  due  tìgli  e quattro  donne, 
di  cui  due  mogli  e le  altre  due  tìglie  di  suo  marito,  ed 
alle  quali  aveva  persuaso  di  abbracciare  la  religione  cat- 
tolica.  Frattanto  Uiaflame , arciulmene  d’ilicura  provincia 
limitrofa  ad  Imperiale,  a cui  Valdivia  avea  restituito  suo 
figlio  prigioniero  degli  spagnuoli,  gli  propose,  in  ricambio 
dì  questo  servigio,  di  prendere  sopra  di  sé  la  cura  di  ri- • 
condurre  Ancanamon  alla  pace.  Partì  egli  a quest’uopo  coi 
tre  missionari  Orazio  Vecchio,  cugino  del  papa  Alessandro 
VII,  Martino  Aranda  nativo  del  Chili  ed  il  messicano  Die- 
go Montalban,  amici  e compagni  di  Valdivia.  Ma  il  toqui 
irritato,  istrutto  del  loro  appressarsi,  si  fe’  loro  incontro  con 
ducento  cavalieri  e li  passò  a fil  di  spada.  Continuò  po- 
scia le  sue  rapine  sul  territorio  della  colonia,  ed  il  suc- 
cessore Loncothuega  ereditò  il  suo  odio  verso  gli  spagnuoli 
e diede  loro  negli  anni  i6i4- e i6i5  varii  sanguinosi  com- 
battimenti, intorno  ai  quali  Ovaglio  storico  contemporaneo 
porge  imperfetti  ragguagli. 

Gli  araucaniesi,  al  dire  di  Della  Vega  (i),  erano  sì 
poco  affaticati  per  la  guerra  che  nel  i6i3  la  sostenevano 
colla  stessa  costanza  con  cui  l’avcauo  cominciata  nel  1 553, 
epoca  della  prima  loro  rivolta. 

Spedizione  dell’ammiraglio  Joris  Spilbergcn  nel  i6i5. 
Quest’ammiraglio  entrò  il  6 maggio  nel  mare  del  Sud  a 
traverso  lo  stretto  di  Mageliauo  con  una  squadra  di  quattro 
vascelli  e d’una  galiotta  ed  il  a5  seguente  andò  a gettare 
l’àncora  a mezza  lega  dall’isola  di  Mocha.  Il  capo  del  luo- 
go si  recò  con  suo  tìglio  a bordo  del  vascello  ammiraglio 
per  fargli  visita;  diedero  essi  agli  olandesi  due  montoni 
grassi  per  un’accetta,  ma  non  permisero  di  entrare  nelle 
loro  abitazioni  nè  di  avvicinare  le  loro  donne,  e quando 
ebbero  disposto  delle  provvigioni  di  cui  potevano  disfarsi, 
fecero  loro  segno  di  allontanarsi  da  quelle  coste.  Gli  olan- 
desi misero  allora  alla  vela  ed  il  29  andarono  a gettar  1’ 
àncora  dinanzi  Santa  Maria.  Alcuni  spagnuoli  di  quest’iso*. 

(1)  Life.  Vili,  rap.  ,0. 
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la  invitarono  gli  officiali  ad  un  pranzo:,  ma  questi  sospel- 
tandoli  perfidamente  intenzionati,  vi  si  rifiutarono,  e sbarcate 
tre  compagnie  di  soldati  con  un  corpo  di  marinai  misero 
fuoco  a varie  case  e rapirono  cinquecento  montoni,  ed  al- 

auanto  frumento,  orzo,  fava  e volatili.  Il  i.°  giugno  la 
otta  fece  vela  verso  Lima  e durante  il  viaggo  Spilbergen 
sbarcò  alcuni  uomini  alla  Concezione,  di  cui  incendiarono 
varie  case,  e die' fondo  nella  baia  di  Quintero  per  approv- 
vigionare acqua  e legna,  dirigendosi  in  seguito  verso  Arica 
sulle  coste  del  Perù  (i). 

Rivera  morì  alla  Concezione  nel  1617  avendo  nomi- 
nato a successore  P anziano  degli  uditori  Érnando  Talave- 
rano.  Questi  governò  durante  dieci  mesi,  trascorsi  i quali 
venne  surrogato  da  Lope  de  Alloa. 

1618.  Spedizione  dei  toqui  Lientur  e Putapichon. 
Lientur  divenuto  capo  degli  eserciti  araucaniesi,  vide  la 
maggior  parte  delle  sue  intraprese  coronate  da  un  pieno 
successo.  Cominciò  col  togliere  agli  spagnuoli  quattrocento 
cavalli  destinati  alla  rimonta  della  cavalleria,  devastò  la 
provincia  di  Chillan  (1619)  ed  uccise  il  corregidor  della 
città  dello  stesso  nome,  insieme  a’suoi  due  figli  ed  a varii 
magistrati  di  quella  città  cb'aveano  portato  le  armi  con- 
tro di  lui.  Cinque  giorni  dopo  s'inoltrò  verso  San  Filip- 
po d'Austria,  od  Y umici,  con  seicento  fanti  e quattro- 
cento  cavalieri,  che  formò  in  bande  per  desolare  il  paese 
circostante,  lasciando  ducento  soldati  per  custodire  la  gola 
di  Congrejeras.  Rebolledo  comandante  della  piazza  spedì 
settanta  cavalieri  ad  impadronirsi  di  quel  posto  importan- 
te; ma  essi  vennero  respinti  con  perdita  di  diciannove 
uomini  compreso  Poflìciale  del  distaccamento.  Avendo  Re- 
bolledo fattili  sostenere  da  tre  compagnie  di  fanti  e dal- 
la rimanente  cavalleria,  Lientur  marciò  contr’  essi  con  tutte 
le  sue  forze  riunite,  rovesciò  la  cavalleria  e tagliò  a pezzi 
la  fanteria,  di  cui  fece  soltanto  trentasei  prigioni. 

i6aO.  Lientur  differì  l'assedio  della  piazza  fino  all'anno 
seguente,  in  cui  lo  tentò  senza  alcun  frutto,  in  causa  della 

(1)  Miroir  oost  ri  west  Indicai,  ecc.,  pag.  3a-35;  Amsterdam,  1C21. 
Veggasi  l'articolo  Perù,  i6i5. 
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vigorosa  resistenza  oppostagli  da  Ximenes.  Riuscì  nuliameno 
ad  impadronirsi  di  Afeculguenu  di  cui  passò  la  guernigione 
spagnuola  a fi!  di  spada  e risparmiò  gli  ausiliarii.  . 

Ulloa  morì  di  cordoglio  il  20  novembre  1620  ed  il 
governo  fu,  giusta  il  regolamento,  devoluto  all'anziano  degli 
uditori  Cristoforo  della  Cerda  messicano  di  nascita.  Questo 

f[overnatore  costrusse  il  forte'del  suo  nome  per  completare 
a linea  di  difesa  del  Biobio  ed  ebbe  varii  scontri  con 
Lientur,  quantunque  la  sua  amministrazione  avesse  durato 
il  solo  anno  1621. 

Il  di  lui  successore  Pietro  Sores  Ulloa  continuò  la 
guerra  fino  alla  sua  morte  successa  agli  1 1 settembre  1624, 
ed  il  di  lui  cognato  Francesco  Alava  che  lo  sostituì  non 
conservò  il  governo  che  per  soli  sei  mesi. 

Nel  ifia4  una  flotta  olandese  comandata  da  Jacopo 
1’  Eremita  corse  per  otto  mesi  i mari  del  Chili  commetten- 
do depredazioni  sul  commercio  spagnuolo  (1). 

1626.  Don  Luigi  de  Cordova,  signore  di  Carpio  e ni- 
pote del  viceré  del  Perù,  aveva  allora  preso  le  redini  del 
governo.  Guadagnò  l’affetto  degli  abitanti  accordando  gl’ 
impieghi  vacanti  ai  creoli  o discendenti  dei  conquistatori 
ch’erano  stati  fin  allora  assai  negletti.  Avendo  ricevuto  or- 
dine di  assalire  gli  araucaniesi  sovra  varii  punti  differenti, 
spedì  il  quartiermastro  suo  cugino  Alonzo  Cordova  a fare 
una  ricognizione  nelle  provincie  d'Arauco  e di  Tucapel  i 
cui  abitanti,  ad  eccezione  di  cenquindici  che  fece  prigio- 
nieri, s’ erano  ritirati  colle  loro  sostanze  sui  monti. 

Putapichon,  geloso  di  segnalare  la  sua  esaltazione  coti 
una  brillante  azione,  risolvette  di  prender  d'assalto  il  forte 
della  Natividad , ch'era  situato  sulla  cima  di  un  alto  mon- 
te scosceso  e riguardato  come  imprendibile.  Giunse  (nel 
1627)  a superare  le  fosse  ed  a metter  fuoco  alle  palafitte 
ed  alle  fabbriche  mediante  freccie  guernite  di  miccie  acce- 
se; ma  la  guernigione  fece  un  fuoco  così  micidiale  sugli 
assedianti  dal  solo  spalto  che  ancora  fosse  in  piedi,  che 
giudicarono  a proposito  di  ritirarsi  seco  conducendo  dodici 
prigioni  ed  alcuni  cavalli.  Il  generale  araucaniese  tragittò 
allora  il  Biobio,  ed  assalito  infruttuosamente  il  posto  di 

(1)  Vegga*!  l’articolo  Magellani a. 
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Quinol,  eh’  era  difeso  da  seicento  uomini,  rivolse  poscia  le 
sue  armi  contra  la  provincia  di  Chillan,  da  cui  rapì  un 
gran  numero  di  abitanti  e di  bestiami. 

1628.  Il  governatore  risoluto  di  trar  vendetta  di  que- 
st’ incursione  si  decise  d'invadere  il  territorio  araucaniese 
sovra  tre  punti  nel  medesimo  tempo.  Assegnò  al  quartier- 
mastro l’incarico  di  soggiogare  le  provincie  marittime,  al 
sergente- maggiore  quelle  delle  Ande,  riservando  a sé  le 
provincie  di  mezzo.  A quest’effetto  tragittò  il  Biobio  alla 
testa  di  milleducento  uomini  di  truppe  regolari  e di  un 
numeroso  corpo  di  ausiliarii,  percorse  le  provincie  d’Encol 
e di  Puren,  arrestò  tutti  gl’indigeni  che  incontrava,  rapì 
le  loro  gregge  ed  avendo  passato  il  Rio  Cauten,  devastò 
la  ricca  contrada  di  Moquegua.  Al  suo  ritorno  fu  incon- 
trato da  Putapichon  che  venne  con  tremila  uomini  ad  of- 
frirgli il  combattimento.  La  mischia  fu  sanguinosa,  ma  gli 
spagnuoli  rimasero  padroni  del  campo  di  battaglia  e gli 
araucaniesi  effettuarono  la  loro  ritirata. 

Il  governatore  trovò  alla  Concezione  il  suo  sergente- 
maggiore ed  il  suo  quartiermastro.  I tentativi  del  primo 
erano  andati  a vuoto  perchè  gl’indigeni  s’ erano  rifugiati 
nei  boschi  e l’altro  avea  fatto  duemila  prigioni  e predato 
settecento  cavalli  ed  un  gran  numero  di  bestiami  cn’ erano 
quasi  tutti  morti  nel  cammiuo  pel  disagio  del  cattivo  tem- 
po e della  fatica. 

Amministrazione  militare  di  don  Francesco  Lasso 
della  Vega  dal  i63o  al  i63g.  Quest’ officiale,  nativo  di 
Santander  nella  Spagna,  che  s’ era  acquistato  un’alta  ripu- 
tazione nelle  guerre  di  Fiandra,  fu  nominato  governatore 
del  Chili  nel  mese  di  settembre  1629  dopo  che  giunsero 
a Lima  le  novelle  degli  ultimi  disastri.  Essendosi  imbarcato 
in  quel  porto  su  tre  navigli,  a bordo  dei  quali  cranvi  al- 
cune truppe  e varii  capi  araucaniesi  prigioni,  giunse  il  22 
decerabre  alla  Concezione,  dopo  un  viaggio  pericoloso,  ed 
entrò  in  campagna  sul  principiar  dell’anno  i63o  con  mil- 
lecinquecento soldati  spagnuoli.  Avendo  Lasso  concepito 
inquietudini  sulla  lealtà  (1)  degl’indiani  amici  ( Indios  de 


( 1 ) Eitaean,  dice  T cssiilo;jporo firme  s en  la  lecitati,  iuJosos  rn  el intento. 
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Paz)  che  servivano  sotto  di  lui  come  ausiliari!,  si  determinò 
di  rendere  la  libertà  ai  prigioni  per  conciliarsi  il  loro  af- 
fetto. Ma  gli  araucanicsi,  inebbriati  dei  loro  recenti  suc- 
cessi, si  credevano  invincibili;  ed  il  18  gennaio  il  generale 
spagnuolo  scoperse  che,  assistiti  dagl’indiani  alleati  e dai 

firigioni  ch’egli  aveva  sciolto,  si  preparavano  ad  invadere 
a frontiera  d"  Arauco  in  numero  di  cinquemila  uomini,  di 
cui  tremila  cavalieri  e duemila  fanti.  Trasmise  l'ordine  al 
quartiermastro  Picoloe  di  penetrare  nelle  provincie  marit- 
time con  milletrecento  uomini  ch’egli  avea  riuniti  a Ricul- 


gue  non  lungi  dal  forte  d’ Arauco.  Putapichon  istrutto  della 
sua 'marcia  gli  tese  un’imboscata,  e lo  costrinse  a venire 
alle  mani  in  una  sfavorevole  posizione,  ove  la  cavalleria 
spagnuola  non  potendo  sostenere  l’urto  degli  araucaniesi, 
si  aie’ a fuggire,  lasciando  l’infanteria  a discrezione  dell’ 
inimico,  per  cui  circondata  da  ogni  lato  fu  tagliata  a pezzi. 
La  pugna  durò  cinque  ore,  ed  il  quartiermastro,  cinque 
capitani  e varii  altri  officiali  rimasero  sul  campo  di  bat- 
taglia. 

Dopo  questa  vittoria  Putapichon  entrò  nel  territorio 
spagnuolo  in  vicinanza  a San  Filippo  e vi  commise  terri- 
bili saccheggi.  Lasso  gli  si  fe’  incontro  con  quattrocento 
uomini  di  fanteria  spagnuola,  la  cavalleria  ed  un  centinaio 
d’indiani  alleati  ed  il  14  maggio  gli  offerse  la  pugna.  In 
questa  battaglia  chiamata  di  los  Robles,  che  durò  più  d* 
un’ora,  gli  spagnuoli  commisti  agli  araucaniesi  (1),  non 
potendo  far  uso  che  di  lancie,  ebbero  quaranta  uomini  uc- 
cisi ed  un  gran  numero  di  feriti. 


In  seguito  a questa  pugna;  Putapichon  andò  a rag- 
giungere il  suo  esercito  sulle  rive  del  Biobio.  Indossava  il 
mantello  scarlatto  del  governatore  che  aveva  predato,  e ce- 
lebrò il  sacrificio  di  Pruloncon , di  cui  la  vittima  fu  un 


soldato  spagnuolo. 

Verso  la  fine  di  maggio  che  corrisponde  nel  Chili  al 
principio  del  verno,  gli  straripamenti  dei  fiumi  ne  rende- 
vano i passaggi  difficili.  Lasso  credette  pertanto  di  dover 
ritornare  alla  Concezione,  ove  giunto  il  a3  luglio,  d’ ac- 


(1)  Esto  duro  mas  dt  una  hora  sin  </ut  conimene  snidado  a su  capi- 
tan, ni  capitan  a toldado.  (Tesiillo). 
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cordo  col  Cabildo  di  questa  cittì,  propose  alcune  condizio- 
ni  di  pace  agli  araucaniesi. 

L’anno  i63i  fu  più  favorevole  agli  eserciti  spagnuoli. 
Don  Filippo  Francesco  Lasso  entrò  in  campagna  con  mil- 
letrecento spagnuoli  e millecinquecento  indiani,  ed  incontrò 
gli  araucaniesi  forti  di  seimila  uomini  sovra  un  terreno  ele- 
vato chiamato  Petaco.  11  maestro  di  campo  don  Fernando 
de  Zea,  comandava  la  cavalleria  che  formava  l’ala  dritta 
ed  il  sergente-maggiore  Rebolledo  la  sinistra  ove  trovavasi 
la  fanteria.  Putapichon  e Queropoante  signore  d’ Ylicura  con- 
durevano  gli  araucaniesi.  La  morte  di  Putapichon  che  soc- 
combette verso  la  metà  dell’azione  decise  fa  vittoria  a fa- 
vore degli  spagnuoli.  Gli  uni  dicono  che  sieno  periti  otto- 
cendodici  araucaniesi  ed  altri  milletrecennovantadue  ; il 
numero  dei  prigioni  fu  di  millecinquecenottanta.  I vincitori 
presero  una  quantità  considerabile  d’armi  e di  cavalli  e 
soffersero  una  leggerissima  perdita.  Avendo  ringraziato  pub- 
blicamente il  cielo  del  suo  trionfo,  Lasso  s’avanzò  6no  alle 
frontiere  di  San  Felipe  o di  Yumbel,  donde  spedì  un  bat- 
tello per  recare  al  viceré  del  Perù  la  nuova  della  sua  vittoria. 

Lo  storico  Molina  racconta  diversamente  le  operazioni 
di  questa  campagna.  Dice  che  avendo  il  governo  affidato 
la  difesa  del  Biobio  al  quartiermastro  Fernando  Zea,  al 
quale  lasciò  a quest’  uopo  milletrecento  spagnuoli  e seicen- 
to ausiliari!,  partì  per  a Santiago,  ove  fece  leva  di  due 
compagnie  di  fanti  e di  una  di  cavalieri.  Con  queste  truppe, 
unite  a quelle  che  trovò  sulle  frontiere  ed  a cinquecento 
veterani  recentemente  giunti  dal  Perù,  si  diresse  verso  il 
forte  d’ Arauco,  contra  il  quale  Putapichon  marciava  con 
settemila  uomini  di  scelte  truppe;  ma  colpiti  dai  tristi 
presentimenti  dell’extoqui  Lientur,  la  maggior  parte  de’ 
suoi  guerrieri  lo  abbandonarono  per  via,  ed  egli  non  nove- 
rava più  che  tremiladucento  uomini  allorché  giunse  al  po- 
sto d’  Alvarado,  dinanzi  le  linee  spagnuole,  la  di  oui  fronte 
era  difesa  da  due  torrenti.  La  cavalleria  spagnuola  rove- 
sciata da  quella  degli  araucaniesi  si  ripiegò  dietro  l’infan- 
teria, che  fu  pure  alla  sua  volta  sbaragliata.  La  vittoria 
s’era  dichiarata  per  Putapichon,  allorché  venne  ferito  da 
un  colpo  mortale;  ed  il  suo  esercito  si  ritrasse,  seco  por- 
tando il  suo  corpo  c non  cessò  di  combattere,  nella  ritirata, 
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per  Io  spazio  di  sei  miglia  ne’ quali  fu  dagli  spagnuoli  in- 
seguito. 

Gli  araucaniesi,  celebrati  i funerali  del  loro  generale, 
di  cui  aveano  seco  trasportato  il  corpo,  scelsero  per  sur- 
sogarlo  il  di  lui  parente  Longomilla  che  provò  poco  dopo 
la  stessa  sorte  combattendo  con  un  pugno  d’ uomini  contra 
quattrocento  nemici  comandati  da  Zea. 

Lasso  si  recò  nel  mese  di  aprile  alla  Concezione,  don- 
de indirizzò  una  relazione  al  re  sulla  situazione  degli  affari. 
Riparò  poscia  i castelli  ed  i forti  situati  sulle  frontiere,  ed 
essendo  partito  io  giugno  per  a Santiago  fece  cantare  un 
Te  Deum  in  rendimento  di  grazie  per  la  sua  vittoria. 

Nel  i63a  Zea  penetrò  nella  provincia  di  Repocura  e 
guadagnò  la  battaglia  dell’Imperiale  nella  quale  uccise 
censettanta  araucaniesi  e fece  millecinquecento  prigionieri. 
Riscattò  molti  prigioni  spagnuoli,  ritrasse  dalla  schiavitù 
una  cinquantina  d’indiani  convertiti  e tolse  al  nemico  armi, 
mille  cavalli  e milleducento  capi  di  bestiame  cornuto.  Dopo 
questa  vittoria  Lasso  si  ritirò  all’ lancia  de  Buena  Ès- 
peranza  o Del  Bey.  Nel  mese  di  aprile  seguente  cento 
spagnuoli  e trecento  chilesi  alleati  diedero  battaglia  agli 
araucaniesi  nella  provincia  di  Elicura  ed  uccisero  loro  ot- 
tanta uomini  facendo  cenventi  prigioni.  Fernando  de  Zea 
avendo  udito  che  un  corpo  di  settecento  nemici  riuniti 
sulle  alture  di  Puren  si  disponeva  a marciare  sopra  Arau- 
co, spedì  contr’essi  il  capitano  Mudo,  con  quattrocento 
ausiliarii  e milleducento  spagnuoli.  Gli  araucaniesi  si  la- 
sciarono sorprendere  e perdettero  settanta  uomini  uccisi  c 
più  di  cento  prigionieri  ^ ma  essendosi  riordinati,  ritorna- 
rono addietro  e rinnovarono  il  combattimento  in  cinque 
luoghi  diversi.  Dopo  quest’azione,  nella  quale  gli  spagnuoli 
ebbero  cinque  uccisi  e gli  ausiliarii  nove,  il  capitano  Mudo 
si  diresse  verso  Arauco. 


Nel  mese  di  luglio  mandò  a Puren  un'altra  spedizione 
composta  di  cento  spagnuoli  e di  quattrocento  indiani.  In 
meno  di  quattordici  giorni  fu  essa  di  ritorno  ad  Arauco 
conducendo  seco  ottantasettc  prigioni  e trecento  cavalli  ab- 
bandonati dal  nemico.  Le  ostilità  cessarono  su  questo  sito 
verso  la  fine  d’agosto. 

Frattanto  Rcbollcdo  superò  il  Biobio  colle  barche  c 
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giunto  a denega  durante  la  notte  s’ impadronì  delle  balze 
che  il  nemico  avea  sul  fiume,  s'avanzò  in  silenzio  verso  i 
rancho s,  ne  fece  una  grande  carniiìcina  e prese  cento  pri- 
gioni, e rimasto  due  giorni  in  quel  luogo,  distrusse  le  loro 
provvigioni  ed  abbruciò  varii  ranchos. 

Avendo  cominciato  le  ostilità  verso  Io  stesso  tempo 
nella  provincia  di  Tucuman  quella  di  Cuvo  prese  pure  le 
armi.  Questa  rivolta  fu  però  acquietata  da  don  Francesco 
de  Lasso  e dai  governatori  di  queste  due  provincie  dou 
Filippo  d’Albornez  e don  Giovanni  d’Adaro. 

Lasso  di  ritorno  a Santiago  vi  presiedette  l'udienza 
regia  sino  alla  fine  di  novembre  in  cui  partì  per  alle  fron- 
tiere e passò  colà  tutto  il  mese  di  decembre  a preparare 
una  novella  campagna.  Il  t.°  gennaro  i633  si  mise  in  mar- 
cia da  Negrete  e condusse  la  sua  infanteria  sulle  sponde 
del  Rio  di  Coypu.  Il  sergente-maggiore  Giovanni  Fernan- 
dez  Rebolledo  si  diresse  colla  cavalleria  verso  la  provincia 
di  Puren  per  assalire  il  nemico  da  quel  lato  : ma  avendo 

aucsti  abbandonato  la  pianura  per  rifugiarsi  nei  monti, 
ebolledo  non  incontrò  che  alcune  bande  isolate  delle  qua- 
li facilmente  trionfò j e fatti  varii  prigioni,  fra  gli  altri 
alcune  donne,  li  condusse  a Coypu. 

Dopo  il  ritorno  della  cavalleria,  Lasso  marciò  sovra 
Puren  con  tutte  le  sue  forze  riunite  e rimase  colà  varii 
giorni  ad  intercettare  i convogli  dei  nemici.  Il  capitano 
Giovanni  Vasquez  d'Arenas  avendo  loro  teso  un’imboscata 
con  un  ceutiuaio  di  spagnuoli  e trecento  alleati  uccise  lo- 
ro varii  uomini  e fece  una  ventina  di  prigioni.  Il  governa- 
tore marciò  allora  verso  alle  frontiere,  mentre  un  corpo 
di  cavalleria  leggera  ch'ei  spedì  innanzi  per  riconoscere 
il  passaggio  del  Biobio  arrestò  a Curamboa  un  indiano  di 
distinzione  e quattro  persone  del  suo  seguito  che  condusse 
a Negrete. 

I guerrieri  dell’Imperiale,  scoraggiati  da  questi  suc- 
cessi, implorarono  la  pace  e spedirono  a quest’uopo  al  go- 
vernatore varii  messi  e cinque  prigioni  spagnuoli. 

Frattanto  Putapichon  s’avanzava  con  tutte  le  sue  for- 
ze per  assalire  gli  spagnuoli  sulle  frontiere  di  San  Filip- 
po. Lasso  gli  marciò  incontro,  lo  raggiunse  presso  al  Rio 
ella  Laxa  e gli  fece  quarantacinque  prigioni  senza  per- 
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dere  un  solo  uomo.  Dopo  questa  spedizione  che  durò  sette 
giorni  ritornò  alla  Concezione  e sì  recò  poscia  a Santiago 
ove  fu  accolto  dagli  abitanti  con  trasporto.  Putapichon 
intimidito  dalle  di  lui  vittorie  avea  ripassato  il  Rio  di  Cau- 
ten  al  piede  dei  munti  nevosi  ed  era  accampato  in  una 
posizione  limitrofa  al  territorio  d’s4ntiguenoì  altro  cacico 
di  grande  autorità.  Putapichon  s’era  ritirato  nella  parte 
la  più  inaccessibile  dei  monti,  ov’era  quasi  impossibile  di 
seguirlo.  Il  sergente-maggiore  Rebolledo  tentò  colà  di  sor* 
prenderlo,  ma  scoperto  dalle  sentinelle  credette  di  dover 
operare  la  sua  ritirata.  Una  banda  di  trenta  uomini  fu  vol- 
ta in  fuga  dal  capitano  Domingo  della  Parrà  che  aveva 
a’suoi  ordini  un  corpo  d’ausiliarii  di  San  Christoval  ed 
alcuni  archibugieri  spagnuoli.  Lasso  parti  per  alla  Conce- 
zione per  apparecchiarsi  ad  una  nuova  campagna  che  do- 
veva aprirsi  dal  iato  di  Puren,  ed  incontrò  all’  Imperiale 
una  cinquantina  di  cacicbi  che  si  recavano  ad  offrirgli 
la  pace. 

11  governatore  si  recò  sul  principiare  di  gennaio  i634 
nelle  pianure  vicine  alla  frontiera  di  San  Filippo  c superò 
poscia  le  alture  di  San  Geronimo  per  ghngere  a quelle  di 
Puren.  Tragittò  il  Biobio  nelle  barche  cogli  spagnuoli  e 
gli  alleati  delle  frontiere  di  San  Filippo,  comandati  da  Al- 
fonso di  Yiilanueva  Sobera),  ch’era  stato  nominato  sergen- 
te-maggiore in  luogo  di  Rebolledo,  innalzato  di  recente  al 
grado  di  maestro  ai  campo  dell’esercito. 

Lo  scopo  principale  di  questa  campagna  era  la  di- 
struzione totale  di  Puren.  Stabili  perciò  il  suo  quartier 
generale  alla  Casa  Vecchia  di  Puren  ( Casa  vieja  de  Pu- 
ren) nel  centro  d’una  fertile  contrada,  ove  giunsero  dal 
campo  nemico  una  folla  d’individui  dei  due  sessi*  gli  uni 
per  vedere  i parenti  prigioni,  gli  altri  per  recare  mes- 
si durante  i tre  giorni  accordati  a quest’uopo.  Lianca  ca- 
cico della  provincia  conchiuse  in  quel  lungo  la  pace  co- 
gli spagnuoli,  e Lasso  si  servì  di  lui  per  indurne  altri  pa- 
recchi ad  imitare  il  suo  esempio  (1). 

Don  Francesco  istrutto  delle  rapine  commesse  dal  ne- 
ll) Veggansi  i diaconi  ch’egli  pronuncio  in  quest’occasione,  nell’ ope- 
ra di  TeniUo,  foglio  68. 
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mico  sulle  frontiere  d’ Arauco  spedì  a quel  verso  Filippo 
Rengel  capitano  degli  ausiliarii  con  milleducento  d'essi  cd 
un  centinaio  di  spagnuoli.  Passando  per  Elicura,  circondò 
una  capanna  ove  si  trovavano  riunite  trentasei  persone  fra 
cui  due  possenti  cacichi  ch’ei  prese  e condusse  ad  Arauco. 

Nei  primi  giorni  di  febbraio  un  indiano  yanacona,  o 
convcrtito,  venne  ad  annunziargli  la  visita  di  Curinamou 
cacico  di  Puren.  Questi  infatti  si  presentò  poco  dopo  con 
altri  quattro  a cavallo  tenendo  una  lancia  in  mano  ed  in* 
dossando  un'armatura  spagnuola.  Ebbe  una  conferenza  con 
Lasso  e le  intenzioni  cu’ ci  manifestò  furono  di  un’indole 
affatto  pacifica. 

Il  governatore  continuò  la  sua  marcia  verso  alle  fron- 
tiere ove  ventidue  araucaniesi  che  non  potevauo  separarsi 
dai  loro  figli  e dalle  loro  spose  cattive  ricercarono  la  sua 
amicizia.  Occupò  la  maggior  parte  del  mese  di  febbraio 
nelle  vicinanze  di  San  Filippo,  ed  avendo  inteso  che  il  ne- 
mico devastava  le  coste,  gli  spedì  contro  Rebolledo  con 
quattrocento  spagnuoli  fanti  e cavalieri  e millecinquecent’au- 
siliarii.  Questo  capitano  marciò  verso  Caicoymo  e Relomo 
ove  prese  cinquanta  araucaniesi  fra’ quali  si  trovava  un  ca- 
cico chiamato  Curimilla,  ed  essendosi  avanzato  sino  a Pu- 
ren fece  ancora  ventitré  prigioni,  del  cui  novero  era  un  al- 
tro cacico. 

Lasso  ritiratosi  alla  Concezione  verso  la  fine  di  mar- 
zo, passò  colà  la  quadragesima.  Ma  avanzandosi  Putapi- 
chon  per  assalirlo  con  numerose  forze,  si  recò  a prendere 
posizione  ad  Estancia  del  Rey , ed  Alfonso  di  Villaoueva 
si  stabilì  sulle  frontiere  in  vicinanza  al  Rio  della  Laxa.  Ma- 
vidu  capitano  degli  alleati  avendo  incontrato  gli  scorrido- 
ri dell’esercito  nemico  li  assalì  con  una  cinquantina  d’ 
uomini  e li  uccise  quasi  tutti,  facendo  otto  prigioni,  del  di 
cui  numero  era  il  figlio  d’Anganamon.  Nel  mese  ai  aprile 
Villanueva  marciò  sopra  Pellaguen,  uccise  una  trentina  di 
nemici  e ne  fece  cinquanta  prigioni  col  loro  capo  Pue- 
lentaro. 

11  governatore  fu  ritenuto  alla  Concezione  da  una  ma- 
lattia durante  i mesi  di  maggio,  giugno  e luglio  e si  recò 
nell’agosto  a Santiago  per  comunicare  colà  all’ udienza  re- 
gia le  cedole  colle  quali  sua  maestà  affrancava  i pacifici 
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indiani  dai  rigori  degli  encomenderos  e dal  servigio  per- 
sonale, e li  parificava  agli  altri  vassalli  della  sua  corona. 
L’esecuzione  di  questi  ordini  offerse  dapprima  alcune  dif* 
fìcoltà  quasi  insuperabili,  ma  dopo  varii  giorni  di  delibe- 
razione si  convenne  di  abolire  le  servitù  personali  degl’ 
indigeni. 

Non  ostante  a questa  misura  il  governo  si  vide  ob- 
bligato nuovamente  ad  entrare  in  campagna  nel  mese  di 
settembre.  Diede  quindi  la  posta  a Reboliedo  cd  a Villa- 
nueva  sulle  sponde  del  fiume  Caupten  (Imperiale),  ove  a- 
vendo  assalito  gli  araucanicsi  uccise  loro  cinquanta  uomi- 
ni, ne  prese  ccucinquanta  e costrinse  Putapichon  a rigua- 
dagnare i monti.  La  perdita  degli  spagnuoli  fu  di  tre  so- 
li uccisi. 

Nel  i635  il  maestro  di  campo  marciò  verso  Pellaguen 
ed  arrestò  colà  un  cacico  e sessanta  guerrieri.  Io  un’altra 
azione  ne  uccise  venti  e ne  prese  cencinquanta.  Nel  mese 
di  ottobre  tragittò  il  Rio  di  Coypu  con  perdita  di  alcuni 
spagnuoli  ed  indiani,  ed  essendosi  diretto  verso  Pubinco  ed 
il  Rio  di  Tabon,  fece  cenventi  prigioni , uccise  molti  ne- 
mici e tolse  loro  armi  e cavalli.  I vincitori  diedero  a que- 
sta battaglia  il  nome  di  Mongan  per  allusione  alle  calme, 
alle  correnti  ed  ai  venti  contrarii  che  aveauo  provato  pas- 
sando il  fiume  e che  ad  essi  rammemorarono  gli  ostacoli 
dovuti  sormontare  in  vicinanza  a Morro  od  al  promontorio 
dello  stesso  nome  nella  loro  navigazione  da  Guayaquil  a 
Callao. 

i636.  Dopo  un  breve  armistizio,  il  governatore  risol- 
vette di  sottomettere  la  provincia  di  Pelulcura  limitrofa 
all’Imperiale,  in  cui  gli  spagnuoli  non  aveano  dopo  l’epo- 
ca di  don  Luigi  di  Cordova  fatto  giammai  grandi  progres- 
si. Gli  abitanti  erano  numerosi  ma  poco  accostumati  alia 
militare  disciplina.  Lasso  partì  d’Arauco  con  millecinque- 
cento spagnuoli  cd  indiani  ed  avanzatosi  dal  lato  di  Quia- 
pa  a sei  leghe  da  questo  luogo,  ebbe  varii  scontri  con  al- 
cune baude  avanzate  del  nemico  le  di  cui  forze  riunite 
sommavano  a duemila  lancie.  Reboliedo  giunse  in  suo  aiuto 
con  mille  cavalieri,  ma  dopo  avere  stancato  gli  spagnuoli 
con  faticose  marcie,  questi  guerrieri  si  ritrassero  nei  monti 
ove  fu  impossibile  a Lasso  di  seguirli. 
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Il  governatore  si  decise  allora  di  estendere  le  sue  con- 
quiste stabilendo  nuove  città.  Ne  propose  una  sul  Rio  di 
JCoypu,  l'altra  ad  Angol.  Parti  nel  mese  di  marzo  per  ad 
Estancia  del  Rey  e messosi  alla  testa  delle  forze  riunite  di 
San  Filippo  ed  Arauco  visitò  successivamente  Angol,  Coypu 
e la  Concezione.  Giunse  in  quest' ultima  città  verso  la  fi- 
ne d'aprile  ed  ivi  assegnò  il  convegno  a' suoi  principali  of- 
ficiali per  l'8  maggio  seguente.  Non  potendo  però  le  au- 
torità civili  e militari  accordarsi  sulla  scelta  del  luogo 
delle  nuove  città,  gli  uni  inclinando  per  Yumbel,  altri 
verso  Coypu  ed  il  maggior  numero  per  Angol,  Lasso  parti 
per  a Santiago  a fine  di  sottomettere  il  disegno  all'udienza 
regale  (i). 

Verso  la  fine  d'ottobre  il  governatore  ritornò  sulle 
frontiere  con  cinquanta  soldati  cd  alcuni  indiani  alleati. 
Rebolledo  alla  testa  della  cavalleria  leggera  spopolò  Pei- 
laguen,  Relomo,  Calcoymo  e Tirua.  Tuttavia  una  parte  de- 
gli abitanti  implorò  la  pace,  ma  altri  più  intrattabili  si 
rifugiarono  all'Imperiale  sotto  la  protezione  di  Putapi- 
chon,  Anteguenu,  Chicaguala  e d’altri  nemici  di  questa 
provincia.  Naucopillan  cacico  di  Pabinco  volendo  assicu- 
rarsi dei  disegni  del  governatore  condusse  un  corpo  di 
ducento  guerrieri  per  la  gola  d’Angostura  sulle  sponde  del 
Biobio,  cui  gli  abitanti  di  Nauco  gli  somministrarono  i 
mezzi  di  tragittare.  Ma  inseguito  dal  sergente-maggiore 
Vilianueva  c dal  capitano  Domingo  della  Parrà  perdette  ot- 
tanta uomini  uccisi  e feriti  e ventitré  prigioni  e cadde  egli 
stesso  in  potere  degli  spagnuoli. 

Al  principiare  del  mese  di  gennaio  i638,  Lasso  partì 
per  a Negrete  donde  avendo  ricercato  rinforzi  da  Arauco 
prese  il  cammino  d'Angol  e vi  giunse  dopo  cinque  giorni 
di  marcia,  seco  conducendo  cencinquanta  uomini  ed  oltre  a 
ducento  donne  la  maggior  parte  indiane  per  popolarla.  Il 
sergente-maggiore  Vilianueva  vi  si  fermò  con  scttecenset- 
tanta  uomini  di  fanteria  e cavalleria,  e Rebolledo  avendo  pe- 
netrato ncll’Arauco  colle  altre  truppe  spagnuole  di  questa 
frontiera,  si  passò  l’inverno  senza  ostilità.  Questo  novello 

(i)  Vengasi  Tmillo  tee.,  pag.  88,  in  cui  si  leggono  il  suo  indirizzo 
all’  udienza  ed  al  Cabildo  • le  risposte  di  queste  assemblee. 


ed  by  Google 


Digiti 


DELL’  AMERICA  77 

stabilimento  ricevette  il  nome  di  San  Francisco  della  Vega 
suo  fondatore. 

Queste  guerre  ostinate  aveano  assottigliato  la  metà  del- 
l’esercito spagnuolo,  ed  i rinforzi  che  riceveva  annualmente 
dal  Perù  erano  d’un  debole  soccorso.  Si  decise  quindi  il 
governo  di  spedire  don  Francesco  Avendano  a chiederne  in 
Ispagna,  promettendo  di  metter  fine  alla  guerra  nello  spa- 
zio di  due  anni.  La  corte  tuttavia  ne  giudicò  altrimenti  e 
gli  diede  a successori  don  Francesco  Lopez  de  Zuniga  mar- 
chese di  Baydes,  eh’  avea  sostenuto  le  funzioni  di  quartier- 
mastro nelle  guerre  d’Italia  e di  Fiandra  (1). 

Al  suo  arrivo  al  Chili  nel  i64o  il  nuovo  governatore 
trovò  mezzo  d’avere  un’intervista  con  Lincopickion  a cui 
gli  araucaniesi  aveano  affidato  il  comando  dopo  la  morte 
di  Curimilla.  D’ambe  le  parti  si  sentiva  il  bisogno  della 
pace,  e convenuti  i preliminari  fu  rimessa  pel  6 gennaio 
dell’anno  appresso  la  definitiva  ratifica  del  trattato  che 
doveva  aver  luogo  nel  villaggio  di  Guillen  nella  provincia 
di  Puren.  Le  condizioni  erano  quelle  stesse  accettate  da 
Ancanamon,  eccettuato  che  gli  araucaniesi  s’impegnavano 
di  non  lasciar  isbarcare  alcuno  straniero  sulle  loro  coste. 
Mediante  questo  trattato  riconoscevano  la  sovranità  degli 
spagnuoli  ai  quali  aveano  fatto  una  guerra  a morte  per  lo 
spazio  di  novant’  anni.  Ebbevi  uno  scambio  reciproco  di 
prigioni  (2),  e questo  grande  negozio  al  quale  si  prepararo- 
no uccidendo  un  lama  nel  cui  sangue  il  toqui  intrise  un 
ramo  di  cinnamomo,  prima  di  presentarlo  al  governatore  in 
segno  di  pace,  fu  terminato  col  sacrificio  d’altri  ventiotto 
di  quegli  animali. 

Spedizione  di  Enrico  Brouwer  nel  i643  Avendo  la 
flotta  di  Nassau  fallito  nel  suo  tentativo  contra  il  Pe- 
rù, gli  olandesi  adottarono  l’idea  dapprincipio  concepita 
di  fare  alleanza  cogl’indigeni  del  Chili  e di  fondare  uno 

(1)  Tessillo  riferisce  con  ogni  particolarità  gli  eventi  dell’ amministra- 
zione di  questo  governatore.  Costretti  dai  limiti  che  ci  siamo  imposti  di  non 
darne  che  una  sola  succinta  analisi , rimettiamo  il  lettore  alla  sua  opera  per 
più  ampie  informazioni. 

(2)  Gli  araucaniesi  avevano  quarantadue  prigionieri  spagnuoli  fatti  fino 
dal  tempo  di  Faillamarhu. 
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.stabilimento  in  quel  paese.  Equipaggiarono  a quest'  uopo 
tre  grossi  navigli  di  cui  diedero  il  comando  ad  Enrica 
Brouwer,  ch'era  stato  dapprima  officiale  di  marina  nelle 
Indie  orientali,  poscia  direttore  della  compagnia  olandese 
delle  Indie  orientali  e finalmente  governatore  di  Batavia 
dal  i63a  al  i636.  Al  suo  ritorno  in  Olanda  divenne  socio 
della  compagnia  delle  Indie  occidentali. 

Brouwcr  avea  ordine  di  riparare  al  Brasile  e di  con- 
certarsi sulle  misure  da  prendere  col  conte  Maurizio  di 
Nassau,  governatore  generale  dei  possedimenti  olandesi  in 
quei  paraggi.  Salpò  Brouwer  dal  Texcl  nel  6 novembre 
i64a  e giunse  a Fernambuco  il  22  deccmbre.  Il  consiglio  di 
questa  città  aggiunse  altri  due  bastimenti  alla  sua  squadra 
che  si  componeva  allora  òe\Y  Amsterdam , dell’ Ecndracht 
(la  Concordia),  del  Vlissingcn  (Flessinga),  à<-\\‘ Orangie 
Boom  (il  Melarancio),  e dei  yacht  Dolphyn  (Delfino).  L’ 
ammiraglio  ripigliò  il  mare  il  i5  gennaio  i643  veleggian- 
do verso  lo  stretto  di  Lemaire,  cd  il  18  marzo  getto  l’àn- 
cora nella  baia  di  Valentyn  sulla  riva  occidentale  dello 
stretto  medesimo.  Il  a5  seguente  si  diresse  all’isola  di 
Cliiloe  ove  giunse  il  i.°  maggio  5 e dopo  avere  scorso  una 
settimana  cercando  il  più  sicuro  canale  cd  un  comodo  por- 
to, la  squadra  die’ fondo  al  nord  dell’isola  in  un  porto 
clic  ricevette  il  nome  dell’ammiraglio  (1).  Nel  12  una  ban- 
diera bianca,  un  coltello  cd  alcune  collane  di  vetro  che 
gli  olandesi  aveano  deposto  sulla  sponda  di  un  fiume  a 
due  leghe  dalla  sua  foce,  furono  gettate  in  loro  presenza 
nell’acqua  da  un  cavaliere  disceso  dall’alto  di  un  col- 
le sul  quale  trovavansi  riunite  varie  persone.  Numero- 
se gregge  di  cavalli  e di  bestie  cornute  pascevano  nel- 
la vicina  pianura,  c gli  abitanti  aveano  abbandonato  le 
loro  case  e piantate  delle  croci  di  legno  innanzi  le  loro 
porte,  ciocche  fece  credere  agli  olandesi  che  il  paese  fos- 
se sotto  il  dominio  spagnuolo,  quantunque  tutti  gli  abi- 
tanti da  essi  veduti  fossero  vestiti  alla  foggia  dei  chilesi. 

(1)  Chiamasi  pure  il  Porto  Inglese.  La  latitudine  del  suo  ingresso, 
giusta  le  osservazioni  fatte  dalle  corvette  Descubierta  ed  Atrevida  nel  1 790, 
e di  4i*5i'  sud.  Gli  spagnuoli  fortificarono  questo  porto  nel  1767  e gli 
diedero  il  nome  di  Puertn  de  san  Carlos.  La  sua  popolazione,  che  era  nel  1 774 
di  quattrocentovenli  abitanti,  era  nel  j 791  ascesa  ad  oltre  millecento. 
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Nel  16  il  maggior  Blaeuwbeck  si  recò  con  una  compa- 
gnia di  soldati  a bordo  dell’yacht  nel  luogo  in  cui  s^era 
dapprincipio  fermata  la  squadra  ed  ove  trovavasi  un  cor- 
po di  cavalleria  schierata  in  battaglia.  Questi  parlavano 
sulle  prime  agli  olandesi  in  un  linguaggio  eh’ essi  non 
compresero,  e poscia  rimproverarono  Toro  in  ispagnuolo  di 
non  essere  venuti  nel  loro  paese  con  buone  intenzioni.  11 
maggiore  inalberò  allora  una  bandiera  rossa  in  luogo  del- 
la bianca  sotto  la  quale  si  era  dapprima  presentato,  e 
sbarcate  le  sue  genti  protette  del  fuoco  del  yacht,  s’inol- 
trò nell’interno  dell’isola  ed  arrestò  un  chilese,  sua  moglie 
e due  figli,  dai  quali  non  potè  ritrarre  alcun  lume,  es- 
sendogli stato  impossibile  d’intenderli.  Un  consiglio  di  guer- 
ra convocato  in  seguito  a questa  spedizione,  risolvette  di 
spedirne  un’altra  nella  terraferma  e nelle  isole  del  golfo 
d’Ancud  per  procurarsi  informazioni  sul  paese.  Il  maggio- 
re partì  quindi  il  19  col  yacht  ed  una  scialuppa  e gettò 
l’àncora  la  sera  stessa  in  vicinanza  alla  costa  di  Corel 
Mapu  (1)  sotto  un  forte  spagnuolo  che  prese,  dopo  una 
leggera  resistenza,  nella  quale  ebbe  sei  uomini  feriti.  Trovò 
cola  sedici  cavalli  e due  cannoni  ed  un  chilese  che  fece 
prigione.  Istrutto  l’ammiraglio  di  ciò  ch’era  accaduto  si 
recò  a Care!  Mapu,  cui  ridusse  in  cenere,  ed  avendo  uc- 
ciso i cavalli  si  diresse  verso  un  altro  forte  spagnuolo  chia- 
mato San  Miguel  de  Calibuco  situato  sullo  stesso  golfo 
quattro  leghe  più  lunge$  ma  rinunziò  all’ intrapresa  non 
avendo  potuto  avvicinarvisi  per  mare. 

Verso  quel  tempo  Brouwer,  essendosi  procurato  infora 
inazioni  sulla  situazione  di  Castro  capo  luogo  di  Chiloe, 
entrò  colla  sua  squadra  nello  stretto  che  separa  quest’iso- 
la dal  continente  e giunse  il  6 giugno  in  veduta  di  questa 
città  che  fu  dagli  abitanti  abbandonata  dopo  di  aver  leva- 
to il  tetto  alle  chiese  ed  appiccato  il  fuoco  a varie  abita- 
zioni. Non  potendo  Brouwer  entrare  in  relazione  con  essi, 
saccheggiò  il  paese  ed  agli  8 die’ fondo  in  una  piccola 
isola  al  nord  di  Valdivia  ove  fece  prigioniera  una  spagnuo- 

(1)  Questo  porlo  situato  nel  golfo  di  Chiloe  era  altre  volte  frequentato, 
ma  è stato  in  progresso  quasi  colmato  dalle  sabbie  (P.  de  Agueros,  Descrip- 
cion  historial  de  la  provincia  de  Chiloe,  cap.  8,  1 ;9'). 
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la  chiamata  Luisa  Pizara  dell’età  d’anni  j5,  cui  prese  a 
bordo  per  ritrarne  informazioni.  Nel  16  i vascelli  ripassa* 
rono  lo  stretto  ed  il  giorno  dopo  rientrarono  nel  porto  di 
Brouwer.  Uscitine  di  nuovo  il  i.°  luglio  ritornarono  a Ca* 
rei  Mapu. 

Nel  17  una  banda  di  foraggieri  olandesi  catturò  tre 
chilesi  in  un  luogo  chiamato  Las  Bayas  a tre  leghe  di 
là,  c Brouwcr  riseppe  da  essi  e dalla  vecchia  tutto  ciò 
che  gl’ importava  di  conoscere  intorno  alle  forze  spagnuo- 
le  nel  Chili  ed  alla  guerra  che  allora  sostenevano  cogl’ 
indigeni.  Furono  messi  in  libertà  due  dei  prigioni  perchè 
si  recassero  a dire  ai  loro  compatriotti  che  gli  olandesi 
non  erano  un  popolo  barbaro,  ch’erano  in  guerra  cogli 
spagnuoli  e che  ricercavano  l’amicizia  dei  chilesi.  II  19 
sei  di  quest’  ultimi,  fra’  quali  due  cacichi,  si  recarono  a 
bordo  dei  vascelli  per  assicurarsi  dell’esattezza  del  fatto. 
Convinti  della  sincerità  degli  olandesi,  ritornarono  appo  i 
loro  compatriotti  che  divennero  allora  i loro  amici  ed  al* 
leali  e loro  recarono  ogni  specie  di  provvigioni  in  cambio 
d’armi  di  fabbrica  europea.  La  squadra  fu  obbligata  di 
ritornare  ai  porto  di  Brouwer  per  ivi  mettersi  al  sicuro 
dalle  tempeste  che  dominano  in  que’paraggi  nel  mese  di 
agosto,  e nel  28  luglio  ricevette  la  visita  di  due  cacichi 
don  Diego  e don  Filippo  che  venivano  da  Carel  Mapu  e 
di  cui  uno  recava,  in  segno  del  suo  attaccamento  alla  cau- 
sa comune,  la  testa  d’uno  6pagnuolo  ch’avea  ucciso  quin- 
dici giorni  prima.  Enrico  Brouwer  ch’era  da  qualche  tem- 
po ammalato  morì  nel  7 agosto  in  quel  luogo  ed  il  suo 
corpo  fu  secondo  il  suo  desiderio  sotterrato  a Valdivia  nel 
16  settembre  seguente.  Ovaglio  racconta  che  piacque  a Dio 
di  torgli  la  vita  per  punire  gli  olandesi  degli  oltraggi  che 
aveano  commesso  a Cniloe. 

Elia  Harckmans  che  prese  il  comando  alla  morte  di 
Brouwer  fece  vela  il  21  agosto  nella  direzione  del  nord,  e 
tre  giorni  dopo  entrò  nella  riviera  di  Valdivia  e sbarcò 
quattrocensettanta  chilesi  eh’  avea  a bordo  in  vicinanza  alle 
rovine  di  Valdivia.  1 naturali  dei  dintorni  accorsero  a fare 
de’cambii  cogli  olandesi  e testimoniarono  il  desiderio  d’ 
essere  ammessi  nella  confederazione  contra  gli  spagnuoli. 
Alcuni  corpi  numerosi  di  cavalleria  e di  fanteria  armati 
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dì  picche  di  dicìotto  piedi  di  lunghezza,  si  riunirono  sulla 
riva  e domandarono  d'  essere  instruiti  nei  militari  esercizi. 
In  conseguenza  due  compagnie  di  truppe  olandesi  scesero 
a terra  ed  Harckmans  presentò  al  capo  valdiviese  due  belle 
spade  cd  una  picca,  dicendogli  che  i suoi  compatriolti 
erano  stabiliti  al  Brasile  ed  erano  perciò  in  istato  di  por* 
tar  soccorso  al  popolo  del  Chili. 

Nel  3o  agosto  Harckmans  riseppe  che  il  governatore 
di  Castro  avea  fatto  impiccare  varii  naturali  di  Chiloe,  die- 
tro il  sospetto  che  avea  concepito  del  loro  disegno  di  unirsi 
ai  ribelli.  Quest’  esecuzione  allarmò  siffattamente  gli  abitanti 
che  si  rifugiarono  tutti  sul  continente,  e nel  a settembre  ' 
oltre  a mille  uomini  d’Osorno  e di  Concon  giunsero  a 
Valdivia.  L’indomani  furono  sbarcate  le  rimanenti  truppe 
olandesi,  ed  i capi  chilesi  seguiti  da  circa  milleducento 
uomini  formarono  un’alleanza  offensiva  e difensiva  contra 
gli  spagnuoli  o chiunque  altro  aggressore,  e fu  convenuto 
che  gli  olandesi  costruirebbero  un  forte  in  vicinanza  a 
Valdivia  per  la  protezione  dei  vascelli  e per  rifugiarvisi 
in  caso  di  bisogno.  Trenta  canotti  furono  tosto  spediti  per 
recare  provvigioni  di  animali  ai  navigli  ; e gli  olandesi 
trovando  i naturali  si  bene  disposti  in  loro  favore  s’avvi- 
sarono di  chiedere  ai  cacichi  se  volessero  dar  ad  essi  dell’ 
oro  in  cambio  delle  armi  europee.  Questa  proposizione 
operò  una  compiuta  rivoluzione  nei  sentimenti  di  essi  a 
loro  riguardo  ed  eccitò  i più  vivi  sospetti.  Risposero  non 
aver  essi  cognizione  di  miniere  d’oro;  gli  spagnuoli  averli 
altre  volte  costretti  a pagar  loro  onerose  contribuzioni  di 
questa  specie  di  metallo,  ed  aver  tagliato  il  naso  e le 
orecchie  a quelli  che  non  potevano  soddisfarli;  ed  aver 
quindi  concepito  tale  antipatia  per  questo  metallo,  che 
non  potevano  tollerare  di  sentirne  pure  a parlare. 

Nel  i6  settembre,  il  consigliere  Elberto  Grispynsen 
imbarcossi  per  a Fernambuco  sull’  Amsterdam  per  recarvi 
la  nuova  dell’alleanza  degli  olandesi  coi  chilesi  e chiedere 
rinforzi.  Rimasero  a Valdivia  gli  altri  due  vascelli  ed  il 

Sacht  con  centottanta  marinai  c ducennovanfa  soldati. 

larckmans  calcolava  di  poter  facilmente,  mediante  un 
rinforzo  di  ottocento  soldati  e coll’esistenza  degl’indigeni, 
rendersi  padrone  di  tutti  i sili  posseduti  dagli  spagnuoli 

T.°  XI.°P.'  III.*  G 
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nel  Chili,  giacché  il  numero  delle  truppe  regolari  elidessi 
vi  mantenevano  non  eccedeva  i millecinquecento.  Nel  a6 
l’ammiraglio  ebbe  un’intervista  coi  principali  cacichi  i 
quali  gli  dichiararono  con  grande  sua  sorpresa,  che  nulla 
ostante  la  loro  promessa  si  vedevano  nella  impossibilità 
di  somministrargli  le  convenute  provvigioni,  prima  che 
fossero  trascorsi  quattro  o cinque  mesi.  In  forza  di  que- 
sta  dichiarazione  e di  alcuni  altri  iudizi  di  ostilità  da  parte 
dei  cacichi,  Harckmans  ragunò  un  consiglio  de’ suoi  offi- 
ciali nel  i3  ottobre  e fu  in  esso  risoluto  di  ritornare  al 
Brasile.  I chilesi  che  aveano  continuato  a cangiare  il  be- 
stiame e le  provvigioni  verso  le  mercanzie  degli  olandesi 
sino  al  i5,  cessarono  da  ciò  tutto  ad  un  tratto  in  quel 
giorno,  giusta  l’ordine  che  ne  aveano  ricevuto  dai  cacichi, 
e questi  dichiararono  nel  19  al  generale  di  non  averne 
che  ciò  che  loro  abbisognava  per  la  propria  consumazione, 
ma  che  se  avesse  voluto  ritornare  fra  due  anni,  non  lo  avreb- 
bero lasciato  mancare  di  cosa  veruna.  Questa  politica  di- 
chiarazione era  fatta  allo  scopo  di  evitare  una  rottura  cogli 
olandesi;  giacché  dal  punto  in  cui  aveano  scoperto  la  loro 
avidità  per  procurarsi  dell’oro,  eransi  risolti  di  non  im- 
mischiarsi in  alcun  affare  con  essi.  La  squadra  mise  alla 
vela  nel  18  ottobre  per  a Fernambuco  (t). 

Uno  spagnuolo  chiamato  Simeone  de  Cafferes  propose 
nel  i655  al  protettore  Cromwell  il  piano  d’attacco  seguen- 
te contra  il  Chili.  La  spedizione  doveva  comporsi  di  quat- 
tro vascelli  da  guerra,  e di  un  ugual  numero  di  trasporti 
che  recassero  viveri,  munizioni  e mille  soldati.  Dopo  aver 
girato  il  capo  Horn,  doveva  la  spedizione  dar  fondo  all’ 
isola  di  Mocha  per  prendervi  acqua  e provvigioni,  recarsi 
quindi  a Valdi via,  scacciarne  gli  spagnuoli  e fare  alleanza 
coi  chilesi  loro  mortali  nemici,  che  sarebbero  ben  lieti  di 
scuotere  il  loro  giogo.  I vascelli  da  guerra  s'impadroni- 

(i)  Veggasi  la  collezione  delle  opere  di  Churchill,  voi.  ].*,  in  cui  tro- 
vasi il  racconto  di  questa  spedizione,  tratto  dal  giornale  alemanno  impressa 
a Franroforte  nel  1649.  Erane  comparsa  un'altra  ad  Amsterdam  nel  1646 
intitolata  Hendricks  Brouwers  voyage  gedaen  by  oosten  de  strale  Le 
maire,  naer  de  custen  can  Chili,  ovvero  Viaggio  di  Enrico  Brouwer  all’est 
dello  statto  di  Lemaire  fino  alle  coste  del  Chili.  (Burney’s  Vosaees,  voi. 
Ili,  cap.  5.) 
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rebbero  con  facilità  dei  tesori  spediti  annualmente  dal 
Chili  per  al  Perù,  e da  Lima  e Guayaquil  per  a Panama, 
e così  pure  dei  due  gaiioni  d’Acapulco.  Caiferes  promise 
d’ingaggiare  in  Olanaa  alcuni  di  que’ marinai  che  aveano 
accompagnato  Brouwer  nella  sua  spedizione  contra  Valdi- 
vìa;  ma  quest’ intrapresa  offerendo  difficoltà  troppo  grandi, 
il  governo  dovette  rinunciarvi  (i). 

Dopo  aver  governato  il  Chili  durante  sei  anni,  Bay- 
des  fu  richiamato  dalla  corte  che  elesse  in  suo  luogo  don 
Martino  Muxica.  Questo  governatore  riuscì  a mantenere  la 
pace  cogli  araucaniesij  ma  il  suo  successore  don  Antonio 
Acugna  fu  meno  felice.  Le  ostilità  ricominciarono  sotto  di 
questo  per  motivi  che  gli  storici  hanno  passato  sotto  si- 
lenzio. 

> 655.  Clentaru  toqui  ereditario  di  Lavquen  Mapu  se- 
gnalò la  sua  prima  campagna  colla  disfatta  completa  dell’ 
esercito  spagnuolo  e colla  presa  dei  forti  d’ Arauco,  Colcu- 
ra,  San  Pedro  Talcamavida  e San  Rosendo.  L’anno  seguen- 
te ( 1 656)  il  generale  araucaniese  passò  il  Biohio,  sconfisse 
Acugna  nella  pianura  d'Yumbcl,  distrusse  i forti  di  San 
Cristoforo  e di  Estaucia  del  Rey,  ed  abbruciò  la  città  di 
Chillan.  Questa  guerra,  i di  cui  eventi  sono  poco  conosciu- 
ti, si  prolungò  per  lo  spazio  di  dieci  anni,  sotto  l’ammi- 
nistrazione d’ Acugna,  di  don  Pietro  Porte),  di  Casanate  e 
di  don  Francesco  Meneses  ch’ebbe  la  gloria  nell’anno 
i665  di  porvi  fine. 

« Mi  duole,  » dice  Molina  (che  noi  abbiamo  quasi 
sempre  seguito  per  quest’ ultime  campagne),  « di  non  aver 
» potuto  procurarmi  materiali  per  completare  questa  parte 
» del  mio  lavoro.  Le  memorie  di  cui  mi  sono  sin  qui  ser- 
» vito  finiscono  a quest’epoca.  1 successi  di  Clentaru  sono 
» in  conseguenza  narrati  imperfettamente.  » 

Avendo  Meneses,  portoghese  di  nascita,  voluto  sposare 
la  figlia  del  marchese  della  Pica  senza  riguardo  all’oppo- 
sizione dell’udienza  regale,  la  corte  di  Spagna  fece  partire 
il  marchese  di  Narvaniorquende  per  comporre  il  dissidio. 
Questi  spedi  Meneses  al  Perù  e prese  il  suo  luogo.  Dopo 
di  lui  il  Chili  fu  governato  da  don  Miguel  Silva,  don  Jose 


(i)  Thurlow’s  State  Paperi,  voi.  IV,  pag.  63  t 63. 
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Carrara  c don  Tommaso  Marino  de  Proveda  che  sembrano 
aver  vissuto  in  buona  intelligenza  cogli  araucaniesi. 

Spedizione  del  cavaliere  Giovanni  Narborough,  nel 
1669.  Informato  il  governo  inglese  da  uno  spagnuolo  chia- 
mato don  Carlos  (i)  delia  spedizione  mandata  dagli  olan- 
desi nel  i663  al  Chili,  diede  commissione  nel  i5  maggio 
1669  al  cavaliere  Giovanni  Narborough  di  partire  con  due 
navigli  per  alla  volta  di  questo  paese  e fondare  uno  stabi- 
limento sulle  sue  coste,  recandosi  poscia  in  traccia  di  un 
passaggio  nel  mare  del  Sud  tra  l’America  c la  Tartaria.  11 
naviglio  da  lui  montata  era  il  vascello  da  guerra  Sweeps- 
takes,  partante  trecento  tonnellate,  trentasei  cannoni  ed  ot- 
tanta uomini  d’equipaggio.  L’ altro  chiamavasi  il  Bachclor 
ed  era  una  pinca  di  settanta  tonnellate  armata  di  quattro 
cannoni  e montata  da  venti  uomini  (2).  La  spedizione  salpò 
dalle  dune  nel  26  settembre  e,  soffermatasi  alcun  tempo 
al  porto  di  San  Giuliano,  approdò  nel  26  novembre  all’ 
isola  di  Nuestra  Senora  del  Socorro  sulla  costa  del  Chili, 
scoperse  quella  a cui  l’ammiraglio  diede  il  suo  nome  in 
vicinanza  ad  un  golfo  chiamato  Santo  Domingo,  a 44°5°' 
di  latitudine  sud,  e giunse  il  i5  decembre  a Valdivia.  Gli 
spagnuoii  proibirono  agl’ inglesi  qualsiasi  commercio  cogl’ 
indigeni  e fecero  prigioni  il  suo  luogotenente  e tre  uomi- 
ni eli’ erano  scesi  a terra.  Narborough  allontanatosi  sette 
giorni  dopo  dalle  coste  del  Chili,  passò  a traverso  lo  stret- 
to di  Magellano  e fece  vela  per  all’Inghilterra,  ove  giunse 
nel  1671.  La  Spagna  non  aveva  allora  al  Chili  che  mille- 
cinquecento  uomini  di  truppe. 

Il  capitano  Burnej  osserva  (3)  che  i nomi  di  Socor- 
ro e di  Domingo  non  si  trovano  sulle  carte  spagnuole.  So- 
vra un  atlante  pubblicato  a Madrid  nel  1798  vedesi  un’ 
isola  in  vicinanza  alla  costa  del  Chili  a 44'  4°'  d*  latitudi- 

(1)  Questo  spagnuolo,  il  cui  vero  nome  era  Carlo  Enriquez  Clcrq, 
accompagnò  il  capitano  Narborough,  che  lo  mise  a terra  nel  1 4 decembre 
alla  foce  della  Valdivia.  Accusato  poscia  di  essere  in  corrispondenza  cogl’ 
inglesi  della  Giammaica  fu  nel  1 682  giustiziato  a Lima. 

(2)  Aveva  a bordo  per  trecento  lire  sterline  di  oggetti  destinati  ad  es- 
sere cambiati  cogl’indigeni. 

(3)  Viaggi,  voi.  HI,  pag.  36o. 
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ne,  la  quale  per  la  forma  e la  situazione  corrisponde  ab- 
bastanza a quella  di  Narborough.  1 piani  e le  osservazioni 
di  Narborough  furono  pubblicati  poco  dopo  il  di  lui  arrivo. 

Il  commercio  del  Chili  fissò  l’ attenzione  dei  francesi 
verso  il  principiare  del  secolo  deciraottavo.  Essi  lo  eserci- 
tarono quasi  esclusivamente  per  alcuni  anni  e ne  trassero 
una  considerevole  copia  d’oro  e d’argento.  Varii  negozian- 
ti di  questa  nazione  si  recarono  pure  a stabilirvisi  nel 
1 7°9 s i7i°  e »7 » Durret,  che  accompagnò  Doublet  ca- 
pitano ael  San  Giovanni  Battista , pubblicò  al  suo  ritorno 
una  descrizione  degli  stabilimenti  spagnuoii  del  Perù  (t). 

Un  altro  naviglio  francese  il  Sant'  Antonio  comandato 
da  Frondac  fece  vela  dalla  China  per  alla  costa  d’America. 
Dopo  aver  disposto  del  suo  carico  quel  capitano  in  dis~ 

[> rezzo  degli  ordini  e dei  regolamenti  del  governo  spagnuo- 
o andò  sul  principiare  del  1711  a gettar  l’àncora  alla 
Concezione,  ove  fu  arrestato  e posto  in  prigione.  Varii  capi- 
tani francesi  che  si  trovavano  in  quei  paraggi,  risoluti  di 
ottenere  la  liberazione  del  loro  compatriotta,  decisero  di  bom- 
bardare la  città.  Tuttavolta  credettero  di  dover  prima  ten- 
tare la  cupidigia  del  governatore  e gli  offersero  quattordi- 
cimila dollari  pel  riscatto  di  Frondac  (a).  Durante  i mesi 
di  decembre  e gennaro  1714  eranvi  alla  Concezione  quin- 
dici bastimenti  francesi  montati  almeno  da  duemilaseicento 
uomini.  L’uno  chiamato  il  Marziale  portava  cinquanta  can- 
noni. Se  ne  allarmò  il  governo  ed  il  presidente  proibì  con 
una  grida  agli  abitanti  di  fornire  provvigioni  o mezzi  di 
sussistenza  ai  francesi  che  si  trovassero  a terra. 

L’anno  1712  fu  contraddistinto  dalla  rivolta  degl’iso- 
lani di  Chiloe,  che  vennero  ben  presto  ridotti  all’  obbe- 
dienza da  don  Pietro  Molina  quartiermastro  generale  del 
regno. 

La  deposizione  del  governatore  don  Francesco  Ibanez 
fu  pure  uno  degli  avvenimenti  più  memorabili  di  questa 

(1)  Viaggio  da  Marsiglia  a Lima  e negli  altri  luoghi  delle  Indie  occi- 
dentali, 1 Tot.  in  ìa.*;  Parigi,  1720. 

(2)  Veggasi  il  giornale  delle  osservazioni  del  padre  Fcuillée,  voi.  IH, 
pag.  67. 
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epoca.  AI  pari  di  Meneses  venne  esiliato  al  Perù,  per  aver 
preso  parte  contra  la  casa  di  Borbone  nella  guerra  della 
successione;  le  sue  funzioni  vennero  sostenute  tino  al  1720 
da  don  Giovanni  Henriquez,  don  Andrea  Usturiz  e don 
Martino  Concba. 

1722.  Guerra  contra  ì toqui  Vilumilla  e Curignan- 
cu.  Continuarono  gli  spagnuoli  a fondare  nuovi  stabilimenti: 
ma  siccome  gli  officiali  chiamati  amigos  si  arrogavano  un' 
autorità  troppo  grande  sugli  araucaniesi,  presero  questi  le 
armi  sotto  la  condotta  di  un  nuovo  toqui  chiamato  Vilu- 
milla,  che  formò  il  disegno  di  espellerli  dal  Chili,  dalle 
frontiere  del  Perù  fino  al  Biobio.  Cominciarono  a testimo- 
niare il  loro  malcontento  col  mettere  a morte  uno  di  questi 
capitani  ed  altri  tre  spagnuoli,  e Vilumilla  (atte  loro  ta- 
gliare le  dita,  le  spedì  mediante  messaggeri  ai  chilesi  che 
abitavano  le  provincie  della  colonia,  invitandoli  a correre 
alle  armi  tosto  che  scorgessero  i fuochi  accesi  sulle  più 
alte  montagne.  Ed  infatti  il  9 marzo  1723,  giorno  della 
dichiarazione  delle  ostilità,  questi  segnali  furono  ad  un 
tratto  osservati  sui  monti  di  Copiapo,  Coquimbo,  Quillota, 
Bancagua,  Manie  ed  Itata;  e tosto  dopo  1 forti  di  Puren, 
Tucapel,  Arauco  ed  Yumbel  che  servivano  di  barriera 
agli  spagnuoli,  furono  l'uno  dopo  l'altro  assaliti.  Non  aven- 
do potuto  prendere  il  primo  d'assalto,  vi  misero  il  fuoco 
e lo  distrussero  quasi  in  presenza  di  cinquemila  uomini  co- 
mandati da  Gabriele  de  Cano  governatore  del  Chili.  Aven- 
do gli  spagnuoli  giudicato  di  non  potersi  mantenere  in 

3uelìo  di  Tucapel,  Io  abbandonarono  c demolirono.  1 nemici 
i colà  si  diressero  verso  quello  d’ Yumbel;  ma  ne  furono 
respinti  con  perdita  dal  maestro  di  campo  della  Concezione 
don  Manuele  de  Salamanca  che  s’era  posto  in  campagna, 
tosto  ch’avca  ricevuto  avviso  della  rottura  con  un  rinforzo 
considerevole  di  truppe  ricevute  dal  governatore  (1).  Tut- 
tavia dopo  varie  scaramuccic  venne  conchiusa  la  pace  ed 
il  trattato  di  Quillen  fu  nel  1724  confermato  da  quello  di 
Negrete,  col  quale  i chilesi  accordarono  agli  spagnuoli  il 
libero  possesso  del  paese  al  sud  del  Biobio,  a condizione 

(1)  Don  Ulloa,  Resumen  historìco  de  los  imperadores  del  Perù,  n.“a  19. 
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che  sopprimessero  i capitani  di  pace  che  mantenevano 
nei  villaggi  abitati  dagl'indiani  convertiti,  e le  di  cui 
estorsioni  aveano,  secotul’ essi,  cagionato  l’ultima  solleva- 
zione (1). 

Prima  della  guerra  del  1720  i missionari!  gesuiti  avea- 
no fondato  i villaggi  di  San  Christoval,  Santa  Fè,  Santa 
Juana , San  Fedro  e Mocha.  Eranvi  pure  in  tutti  i forti 
della  frontiera  alcuni  indiani  addottrinati  dagli  elemosinieri 
pagati  a quest’uopo  dal  re.  Ma  allorché  ebLe  luogo  quel 
generale  sollevamento  tutti  questi  neofiti  disparvero  ed  an- 
darono a raggiungere  i loro  compatriotti.  Dopo  la  pace  i 
gesuiti  ritornarono  ad  essi  dietro  loro  sollecitazione,  e ne 
riunirono  alcuni  nei  villaggi,  ma  non  già  in  tanto  numero 
come  prima  della  guerra  (2). 

Cano  mori  a Santiago  dopo  aver  governato  il  Chili 
durante  quindici  anni  e fu  sostituito  da  suo  nipote  don 
Manuele  Salamanca  eletto  dal  viceré  del  Perù  a succeder- 
gli. Questi  non  conservò  l’autorità  che  poco  tempo  e la 
rassegnò  a don  Jose  Manso  le  di  cui  istruzioni  prescrive- 
vano agli  spagnuoli  dispersi  nel  paese  di  riunirsi  in  città. 
Fondò  egli  in  virtù  di  questi  ordini  nel  1742  le  città  di 
Copiapo,  Aconcagua,  Melipilla,  Rancagua,  San  Fernan- 
do ovvero  Colchagua,  Curico,  Talea,  Tutuben  ed  Angeles. 

Copiapo,  situata  sul  fiume  dello  stesso  nome,  a dodici 
leghe  dal  Mar  Pacifico,  è popolata  da  circa  duemila  india- 
ni. È dessa  il  capoluogo  della  provincia  di  Copiapo  ed  il 
suo  porto  offre  un  buon  ancoraggio.  È questo  posto  a 
27°io'  di  latitudine  e 7i°8'  di  longitudine  da  Greenwich. 
11  capitano  inglese  Foster  della  marina  regia  colloca  la 
punta  A della  baia  di  Copiapo  a 27°tgy  di  latitudine  sud 
e 7o°5o'  di  longitudine  occidentale  da  Greenwich,  ed  a 
4o°i9'  orientale  da  Valparaiso  (3). 

Aconcagua,  posta  in  una  valle  dello  stesso  nome,  la 
quale  ha  venticinque  miglia  di  lunghezza  sovra  otto  di 

(1)  Està  te  concerto  entro  unos,  y otros,  quedando  por  limites  fixot 
la  coniente  del  Rio  Biobio , y toncediendosiles  a Ins  Indios  la  reforma  de. 
los  capitanes  de  amigos,  por  cuyos  desordenes  habia  sido  encendida  està 
guerra . » Don  Uìloa,  Resumen  historico,  n.°  32 1. 

fa)  Don  Ulloa,  Eiage  ecc.,  lib.  II,  cap.  9. 

(3)  ìlydrographical  mfmoir. 
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larghezza,  ha  duemilacinquecento  piedi  di  elevazione  al  dis- 
sopra  del  livello  del  mare.  Essa  fu  il  capo  luogo  della 
provincia  dello  stesso  nome  Gno  alla  fondazione  di  San 
Felipe  el  Reai  al  piede  della  Cordigliera  nel  1741. 

MelipiUa  ovvero  San  Giuseppe  di  Logrono,  capo  luo- 
go della  provincia  del  suo  nome,  è situata  in  una  bella 
posizione  a 3?.°3a'  di  latitudine  sud  sulla  riva  settentrionale 
del  Maypo,  ed  a poca  distanza  da  Santiago.  Racchiudeva 
due  conventi  ed  un  collegio  di  gesuiti. 

Rancagua,  Ranpatia  0 Santa  Cruz  de  Triana,  capo- 
luogo della  provincia  dello  stesso  nomi-,  è situata  sulla  riva 
settentrionale  del  Cachapoal,  a 34°i8'  di  latitudine  sud  ed 
a ventisei  leghe  al  sud  di  Santiago.  Le  truppe  indipendenti 
comandate  da  Bernardo  O’Higgins  avendo  opposto  nel  18 1 3 
un'eroica  resistenza  all’esercito  regio,  questo  luogo  è stato 
fregiato  degli  onori  e privilegi  di  città. 

San  Fernando,  cosi  chiamata  in  onore  del  principe 
delle  Asturie  poscia  Ferdinando  VI,  è il  capoluogo  della 
provincia  di  Colchagua,  ed  è situata  sulla  sponda  setten- 
trionale della  Caguataqua  (1),  e racchiudeva  un  convento 
di  francescani  dapprima  appartenente  ai  gesuiti.  £ posta 
a 34°i8/  di  latitudine  sud  e popolata  da  circa  millecin- 
quecento famiglie. 

San  Giuseppe  di  Carico  sulla  riviera  d’Huasco,  pro- 
vincia di  Maule. 

Talea,  capo  luogo  della  provincia  di  Maule,  è situata 
sul  fiume  dello  stesso  nome  a 35°t5<  di  latitudine  sud,  alla 
distanza  di  cencinque  miglia  da  Santiago.  Questa  città  pos- 
sedeva due  conventi  ed  un  collegio  di  gesuiti. 

La  corte  per  ricompensare  Manso  di  questi  servigi  lo 
innalzò  al  vicereame  del  Perù. 

Don  Domingo  Rosas  costrusse  nel  1753  le  città  di  San- 
ta Rosa,  Guasco  Alto,  Casablanca,  Bella  lsla,  Florida, 
Coulemu  e Quirigua. 

Santa  Rosa  sul  fiume  Quillota  a quattro  leghe  dal 
mare  nella  provincia  dello  stesso  nome. 

Guasco  Alto  situato  in  un  paese  abbondante  di  viti 
sulla  riviera  di  Guasco.  Il  porto  dello  stesso  nome  è for- 
ti) Rio  Tinguiririta,  Alcfdo. 


Digitized  by  Google 


DELL’  AMERICA.  89 

mato  da  due  scogli,  di  cui  E uno  giace  all’  estremità  dell' 
isola  di  Cantero  e l’altro  è chiamato  Punta  della  Spedi- 
zionc.  11  porto  trovasi  a a8°36'  di  latitudine  sud  e 7 5°  di 
longitudine  occidentale  da  Cadice.  11  capitano  Enrico  Fos-  . 
ter  colloca  lo  scoglio  esterno  di  Guasco  a a8°aj<  di  lati- 
tudine sud  e 7i°9/  di  longitudine  occidentale  da  Grcen- 
wich,  ed  a o'>2i‘55"  orientale  da  Yalparaiso  (1).  La  Mat- 
tinière s’inganna  allorché  racconta  che  la  città  di  San- 
tiago dell’ Estremadura  era  colà  fondata. 

Casa  Bianca,  chiamata  pure  Santa  Barbara , sulla  co- 
sta della  provincia  di  Quillota. 

Rosas  spedì  pure  alcuni  coloni  a popolare  l’isola  di 
Juan  Fernandez  (2)  ch’era  infestata  dai  pirati ^ e don  Ma- 
nuele Amai,  poscia  viceré  del  Perù,  fondò  nel  1 75g  le  città 
di  Santa  Barbara,  Talcamavida  e Gualchi  sulla  frontiera 
araucaniese. 

Santa  Barbara,  secondo  Alcedo,  situata  sulle  sponde 
ed  in  vicinanza  alle  sorgenti  del  Biobio,  è difesa  da  un 
forte  dello  stesso  nome.  Il  presidente  don  Giuseppe  de 
Rozas  conte  de  Poblaciones  la  chiamò  così  in  onore  della 
regina  del  Portogallo  donna  Maria  Barbara. 

Approdo  del  commodoro  Giorgio  Anson  all’  isola 
di  Juan  Fernandez  nel  1 74 1 2 - I cinque  vascelli  della  squa- 
dra del  commodoro  Anson  furono  separati  da  una  tempe- 
sta dopo  aver  girato  il  capo  Horn.  L’ isola  di  Nuestra  Se- 
nora  del  Socorro  a 4-5“  di  latitudine  sud  era  il  luogo  de- 
stinato alla  riunione.  I vascelli  doveano  incrociare  dieci 
giorni  ne’  suoi  paraggi  e recarsi  poscia  all’ingresso  del 
porto  di  Valdivia,  ove  dovevano  rimanere  quindici  giorni 
ad  attendervi  il  commodoro,  e se  non  fosse  giunto  in  que- 
st’ intervallo,  dovevano  recarsi  a rintracciarlo  all’  isola  di 
Juan  Fernandez.  Anson  avea  formato  il  disegno  d’ attac- 
care Valdivia,  ma  ne  fu  impedito  dal  triste  stato  in  cui  lo 

(1)  Uydrographieal  Memoir. 

(2)  I navigli  francesi  e spagnuoli  che  giravano  il  capo  Horn,  toccavano 
regolarmente  quest’  isola  per  rinfrescare.  Fu  questo  il  motivo  che  decise  il 
governo  inglese  sotto  il  regno  della  regina  Anna  di  mantenere  colà  una  squa- 
dra per  intercettare  il  commercio  della  Francia  e della  Spagna  nel  mare 
del  Sud. 
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scorbuto  avea  ridotto  l'equipaggio  del  Centurione.  Giunse 
agli  8 di  maggio  sulla  costa  d’America  a 45°  3g'  di  lati- 
tudine sud;  ma  il  male  sempre  peggiorando  fu  obbligato 
di  partire  in  tutta  fretta  per  all’ isola  di  Juan  Feroandez, 
che  a cagione  dei  cattivi  tempi  non  potè  raggiungere  pri- 
ma del  io  giugno.  Lo  scorbuto  avea  rapito  più  della  metà 
de’  suoi  equipaggi.  Il  Centurione  nel  tragitto  dal  Brasile  a 
Juan  Femandez  avea  perduto  duecento  uomini,  ed  i cento- 
trenta che  rimanevano  erano  tutti  malati.  « Nella  nostra 
» angoscia,  dice  Valter,  sospirando  la  terra  e le  sue  prò- 
» duzioni  vegetabili,  difficilmente  si  potrebbe  concepire  l’i- 
» dea  de’  nostri  trasporti  alla  vista  della  spiaggia,  e del- 
» 1’  avidità  colla  quale  bramavamo  i legumi  e le  altre 
» provvigioni  fresche,  ma  soprattutto  l’ acqua  che  scorge- 
» vamo  nell’isola.  Quelli  che  hanno  lungamente  sofferto  la 
» sete  possono  giudicare  la  gioia  che  provammo  vedendo 
» una  bella  caduta  d’acqua  limpida  che  si  precipitava  nel 
» mare  da  uno  scoglio  dell’  altezza  di  cento  piedi.  Tutti 
» gli  ammalati,  che  non  erano  all’ultima  estremità,  raccol- 
» sero  le  poche  forze  che  loro  rimanevano  e si  trascinarono 
» sul  ponte  per  godere  la  consolante  prospettiva  che  si  pre- 
si sentava  a’  loro  sguardi  ».  Trovarono  nell’  isola  cavoli, 
prezzemolo,  crescione,  acetosa,  navoni  ed  insalate;  le  co- 
ste formicolavano  di  pesci;  furono  ivi  prese  alcune  capre 
Je  di  cui  orecchie  erano  state  fesse,  a quanto  si  preten- 
de, treni’  anni  innanzi  da  Alessandro  Selkirck.  I)  commo- 
doro soggiornò  colà  dal  12  giugno  fino  al  19  settembre 
seguente  e vi  piantò  varie  specie  di  legumi  e di  alberi 
fruttiferi.  V Anna  Pinh , che  si  era  separata  dalla  squa- 
dra il  23  aprile,  giunse  il  16  del  seguente  sulla  costa 
d’America  a ^5°  i5‘  di  latitudine  sud  (secondo  le  sue  os- 
servazioni) e scoperse  un’isola  chiamata  dagli  indigeni  ln- 
chiù  (1),  ove  gettò  l’àncora  in  un  buon  porto  a venticin- 
que braccia  d’  acqua.  Gli  equipaggi  ricovrarono  ben  presto 
la  salute,  ed  agli  8 settembre,  il  Centurione  catturò  il  na- 
viglio spagnuolo  la  Nuestra  Sonora  del  Monte  Carmelo 


(1)  L chiamata  Inthe  moo  sulle  carte  spagnuole.  Questo  porto  fa  visi- 
tato nel  1769  dal  capitano  Francesco  de  Machado  che  era  stato  colà  spedi- 
to per  esplorare  le  coste  al  sud  del  Chili. 
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di  quattrocenrinquanta  tonnellate  che  si  recava  da  Cal- 
lao  a Valparaiso,  con  un  carico  di  zucchero,  drappi  di 
Quifo,  tabacco,  argenteria  e ventitré  pacchi  di  dollari  del 
peso  di  duecento  libbre.  Intese  dal  capitano  che  la  squadra 
spagnuola  comandata  dall’  ammiraglio  Pizarro  non  aveva 
potuto  penetrare  nel  mare  del  Sud;  che  due  dei  più  grossi 
vascelli  erano  periti  cogli  equipaggi  e gli  altri  erano  ri- 
tornati al  Brasile,  Anson  spedi  in  crociera  all’  altezza  di 
Valparaiso  la  goletta  Trial  che  catturò  un  bastimento,  a 
bordo  del  quale  rinvenne  cinquemila  lire  di  sterline  in  ar- 

Sento.  Nel  mese  di  novembre  mise  alla  vela  per  alla  costa 
el  Perù  e sorprese  Payta  (1). 

1766.  Il  governatore  don  Antonio  Guill  Gonzaga  a- 
vendo  voluto  costringere  gli  araucaniesi  a riunirsi  in  città, 
questi  risolvettero  d’ opporsi  al  suo  disegno  e di  mante- 
nere questa  fiata  la  loro  libertà  senza  ricorrere  alle  armi. 
Il  consiglio  nazionale  convenne  a quest’uopo:  i.°  di  dare 
risposte  equivoche  e di  fare  ingannevoli  promesse  per  gua- 
dagnar tempo;  2.°  di  domandare  agli  spagnuoli  gli  stro- 
menti  e gli  altri  oggetti  necessarii,  allorché  questi  li  pres- 
sassero a costruire;  3.°  di  prendere  le  armi,  ogni  qualvolta 
volessero  costringerli  al  lavoro;  dovendo  le  provincie, 
alle  quali  si  tentasse  d’impornc  l’obbligo,  dichiarare  la  guer- 
ra, c le  altre  rimanere  indipendenti  per  interporre  la  loro 
mediazione;  4”  se  questa  non  fosse  accettata,  venire  a rot- 
tura generale;  5.°  di  permettere  ai  missionari  di  ritirarsi 
tranquillamente,  giacché  non  avevano  altri  rimproveri  a far 
ad  essi  che  quelli  d’essere  spagnuoli;  6.°  di  eleggere  un 
toqui  incaricato  di  vegliare  all’  esecuzione  di  questo  pro- 
getto e che  doveva  tenersi  pronto  ad  entrare  in  campa- 
gna, se  vi  si  fosse  stato  costretto  dalle  circostanze. 

Lo  stesso  giorno  venne  eletto  toqui  farci- ulmene  della 
provincia  di  Maqucgua,  Anlìvilu , che  avea  molta  influenza 
sull’assemblea,  il  quale  però  credette  di  dover  ricusare  que- 
st’ onore  perché  la  provincia  a cui  apparteneva  era  una  di 
quelle  che  dovevano  rimanere  neutrali.  I suffragii  si  rivol- 
sero allora  sovra  Curignancu,  fratello  delfulmene  d’EncoI. 

Ì1)  leggasi  l’articolo  Perù-,  e Commodore  dnson't  voyage  round  thè 
jby  thè  /ter  Richard  Walter. 
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Avendo  frattanto  il  governatore  scelto  i luoghi  piò 
favorevoli  alla  costruzione  delle  nuove  città,  diede  ordine  di 
cominciarne  i lavori  e spedì  a quest’  uopo  sovra  diversi 
punti  una  grande  quantità  di  ferro  lavorato,  provvigioni  e 
bestie  da  tiro  per  trasportare  il  necessario  legname.  Gl» 
araucaniesi,  giusta  il  concertato  piano,  non  procedettero  al- 
I’  opera  che  lentamente,  ciò  che  decise  il  quartiermastro 
Cabrillo  a recarsi  sui  luoghi  con  varie  compagnie  di  sol- 
dati. Incaricò  il  sergente  maggiore  Rivera  di  sopravveg- 
ghiare  alle  costruzioni  di  Nininco  ed  il  capitano  Burgoa  a 
quelle  di  un’  altra  città  sulle  sponde  del  Biobio.  Ma  gli 
araucaniesi  ricorsi  alle  armi  uccisero  i loro  sopravveglianti, 
c vennero  in  numero  di  cinquecento  sotto  gli  ordini  del 
loro  toqui  ad  assediare  il  quartiermastro  Cabrillo  ne'  suoi 
accampamenti  d’Angol. 

In  questo  frattempo  il  governatore  conchiuse  un’  al- 
leanza coi  pehuenchi  che  convennero  di  assalire  gli  arau- 
caniesi sovra  varii  punti  ad  un  tratto.  Avvisato  Curignancu 
del  loro  appressarsi  si  recò  ad  attenderli  allo  sbocco  delle 
Ande,  e piombato  sovr’  essi  all’  improvviso  li  battè  compiu- 
tamente, e preso  il  lor  generale  Coligura  e suo  figlio  li 
mise  tutti  e due  a morte.  Questa  disfatta  partorì  una  ri- 
conciliazione tra  questi  montanari  e gli  araucaniesi,  cui  as- 
sistettero nel  progresso  in  tutte  le  loro  spedizioni  contra 
gli  spagnuoli  dei  quali  divennero  i più  implacabili  nemici. 

Gonzaga  assalito  da  qualche  tempo  da  una  cronica  ma- 
lattia morì  il  secondo  anno  della  guerra,  ed  ebbe  per  suc- 
cessore don  Francesco  Saverio  de  Morales  innalzato  a quel 
posto  dal  viceré  del  Perù.  11  più  segnalato  dei  numerosi 
combattimenti  dati  durante  questa  guerra  fu  quello  del  1773, 
in  seguito  al  quale  fu  segnata  la  pace  e furono  ratificati 
i trattati  di  Quillen  e Negrete  nella  città  di  Santiago,  ove 
gli  araucaniesi  dovevano  in  seguito  tenere  un  ministro  re- 
sidente. Questa  guerra  costò  al  tesoro  ed  ai  particolari  la 
somma  di  un  milione  settecentomila  dollari. 

Alla  morte  di  Gonzaga  fu  spedito  per  governare  il 
Chili  don  Agostino  Iauregui  c dopo  di  esso  don  Ambro- 
gio Benavides. 

Avendo  gli  spagnuoli  rinunziato  con  questi  trattati  a- 
gli  stabilimenti  che  possedevano  sul  territorio  araucaniese 
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diressero  le  loro  mire  verso  la  parte  del  Citili  che  si  sten- 
de dalle  frontiere  meridionali  del  Perù  sino  al  fiume  Uio- 
bio  tra  i a4°  ed  > 36°  3o'  di  latitudine  sud  e la  divisero 
in  tredici  provincie. 

Approdo  deir  am  miraglio  La  Perouse  alla  Concezio- 
ne. Nell’  occasione  del  suo  viaggio  attorno  al  mondo,  lo 
sventurato  La  Perouse  approdò  il  22  febbraro  1786  alla 
Concezione  per  procurarsi  viveri,  e fu  colà  accolto  con 
perfetta  amicizia.  « Higgins  incaricato  della  difesa  del  pae- 
se era,  al  dire  di  La  Pcrouse,  di  una  gentilezza  difficile  da 
eguagliare.  Superò  ancora,  se  fosse  stato  possibile,  le  poli- 
tezze di  Qucxada  comandante  per  interim : esse  erano  cosi 
siueere  c sì  affettuose  per  tutti  i francesi,  che  niuna  espres- 
sione potrebbe  dimostrare  i nostri  sentimenti  di  ricono- 
scenza .n  Gli  officiali  dell’  equipaggio  approfittarono  del 
loro  soggiorno  su  quella  costa  per  raccogliere  intorno  a 
quel  paese  importanti  informazioni. 

Kolliu  dottore  in  medicina,  chirurgo  maggiore  della 
fregata  la  Bussola , ha  fornito  alcune  osservazioni  sui  natu- 
rali del  Chili  nella  sua  Memoria  Jisiologica  e patologica 
sugli  americani , ed  ove  trovasi  un  paragone  delle  proporzio- 
ni dei  due  sessi  misurati  alla  Concezione  ed  a Monterey. 

Monucron  ingegnere  in  capo  a bordo  della  stessa  fre- 
gata ha  pubblicalo  alcune  osservazioni  militari  sull’esisten- 
za politica  del  Chili.  « Quantunque  il  patto  di  famiglia, 
» die’ egli,  esistente  tra  le  corone  di  Francia  e di  Spagna, 
» sembri  rendere  inutili  queste  osservazioni,  pure  potendo 
» quest’  ultimo  Stalo  querelarsi  colla  Francia,  ciò  che  (u 
» riguardato  come  di  niun  caso,  può  in  altro  tempo  di- 
» ventare  di  grande  importanza.  Uno  dei  più  sicuri  mezzi 
» di  affrettare  la  ruina  della  Spagna  è quello  di  stringere 
» legami  cogli  indiani  d’Arauco  c di  Tucapel.  A questi  si 
» unirebbero  ben  presto  quelli  delle  Cordigliere,  e quelli 
» che  gli  spagnuoli  chiamano  loro  amici  ed  alleati  non 
» tarderebbero  mollo  ad  entrare  in  questa  confederazione. 
« Assistita  dai  lumi  e dalle  armi  europee,  questa  lega  sa- 
» rebbr,  a mio  credere,  cosi  dannosa  per  la  Spagna,  che 
» per  non  essere  testimoni  della  ruina  dei  loro  stabilimenti 
» e della  devastazione  dei  loro  progressi,  e per  mettere  a 
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» coperto  la  loro  propria  vita  gli  spagnuoli  sarebbero  ob* 
» bligati  ad  abbandonar  tutto  e ritrarsi  al  Perù.  Si  vedrà 
» facilmente,  aggiungagli,  che  quest'idea  è suscettibile  di 
» una  grande  estensione  e richiede  molti  schiarimenti  ; ma 
» è sì  lontana  l'epoca  in  cui  potrebbe  avere  la  sua  utilità 
» per  la  Francia,  che  mi  è sembrato  sufficiente  soltanto 
» indicarla  ». 

» Tutti  gli  avvantaggi  d’una  discesa  si  limiterebbero 
» a fare  un’  incursione  di  tre  leghe  ed  anche  io  credo  che 
» non  sarebbe  prudenza  di  tardar  a risalire  sui  vascelli, 
» perchè  in  pochissimi  giorni  il  maestro  di  campo  può 
» trovarsi  alla  testa  di  quindicimila  uomini,  ed  in  qualun- 
» que  maniera  combattiate  contr'esso,  per  poco  ch’abbia 
» onore,  non  dovete  sperare  di  costringerlo  per  capitola- 
» zione:  se  tenete  l'aperta  campagna  egli  vi  avvilupperà  e 
» vi  molesterà  con  una  cavalleria  più  numerosa  ai  tutte 
» le  vostre  truppe}  se  volete  occupare  le  alture  conoscerà 
» le  gole  meglio  di  voi,  e resisterete  ancor  meno  con  que- 
» sto  modo  di  guerreggiare:  il  partito  più  saggio,  od  a 
» meglio  dire  il  solo  da  prendere,  sarebbe  quello  di  effet- 
» tuare  la  ritirata.  » (i). 

Gli  abitanti  della  Concezione  conservano  ancora  un 

fio' di  rancore  contra  gli  officiali  di  questa  spedizione  che 
i hanno  dipinti  motto  ladri  e le  donne  come  assai  com- 
piacenti, e specialmente  quella  del  villaggio  di  Talcagua- 
ua  che  io  erano  quasi  altrettanto  come  a Taiti  (a). 

Assemblea  degli  araucaniesi  ed  altre  tribù  indiane 
convocata  dal  governatore  del  Chili  don  Ambrogio  Hig- 
gnis  al  campo  di  Negrete  (3)  nel  4 marzo  1790.  Il  go- 
vernatore nel  discorso  pronunziato  in  quest’occasione  li 
chiama  suoi  antichi  ed  onorevoli  amici.  « Trovo  con  molto 
» piacere,  loro  diss’egli,  riuniti  su  questo  felice  terreno  di 
» Negrete,  come  per  lo  innanzi  su  quello  di  Longuilmo,  i 
» grandi  capi  ed  i principali  capitani  dei  quattro  butal- 
r>  mapus  che  dividono  il  prezioso  distretto  che  si  estende 

(1)  Vcggasi  il  voi.  IV  del  viaggio  di  La  Peronse,  Parigi,  1797. 

(a)  La  Perouse,  voi.  II,  cap.  3. 

(3)  Città  dell’  isola  Lava,  situata  tra  i fiumi  Culavi  e Duqueco 
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» verso  il  Sud,  dal  fiume  Biobio  fino  alla  parte  la  più  me- 
ri ridionale  e dalie  Cordigliere  fino  al  Gran  Mare  ...  Godo 
» che  vogliate  seppellire  nella  terra,  sulla  quale  siete  ac- 
» campati,  le  vostre  gare,  i vostri  rancori,  le  vostre  dispu- 
» te  e le  vostre  querele,  e che  possiamo  quind' innanzi  ris- 
ii guardare  l’epoca  di  quest’ assemblea  come  quella  di  un 
» bene  durevole  per  tutti  i figli  degli  uomini  abitanti  le 
» contrade  che  si  estendono  dal  Biobio  al  Cbiloe.  Rammen- 
» fatevi,  miei  amici,  la  vostra  situazione  allorché  sua  mac- 
» sta  mi  affidò  il  comando  militare  di  questa  frontiera  e 
» m’incaricò  di  riunirvi.  Molti  fra  voi  possono  risovvenir- 
» si  dello  stato  miserabile  nel  quale  rinvenni  il  paese:  da 
» ambi  i lati  del  fiume  correvano  l’esterminio  e la  desola- 
» /ione;  gii  abitanti  soffrivano  le  terribili  calamità  di  una 
» guerra  furiosa  eccitata  dalla  loro  violenza  e dalle  loro  sfre* 
» nate  passioni;  molti  fra  essi,  obbligati  a ritirarsi  colle 
» loro  mogli  e coi  figli  nei  monti,  furono  ridotti  alla  ne- 
ll cessità  di  mangiare  per  fino  i loro  cani  fedeli  che  li 
» aveano  seguiti.  Frattanto  prima  della  mia  partenza  da  voi 
» le  vostre  case  erano  rifabbricate,  ricche  messi  indorava- 
j>  no  i vostri  campi,  e numerose  gregge  abbellivano  le  vo- 
li sire  praterie;  le  vostre  donne  potevano  fornirvi  buoni  ve- 
ri stili  ; i giovani  che  si  mostrano  oggidì  animosi  e senza 
r>  paura  obbedivano  alla  voce  dei  capi , e non  si  osserva- 
li va  più  fra  di  voi  alcun  eccesso,  alcuna  crudeltà  che  ri- 
» cordasse  l'antica  vostra  barbarie.  Non  voglio  però  rica- 
li sarvi  il  merito  di  avere  in  mezzo  a tutte  queste  turbo- 
ri  lenze,  adempiuto  fedelmente  le  promesse  che  mi  avete 
» fatte  a Longuilmo.  Voi  avete  rispettato  scrupolosamente 
» gli  stabilimenti  degli  spagnuoli  sulla  riva  sinistra  di  que- 
ll sto  vasto  fiume;  le  persone  degli  abitanti  sono  state  sa- 
ri ere,  i loro  bestiami  non  furono  rapiti,  e voi  non  vi  siete 
n allontanati  per  nulla  da  quella  fedeltà  e benevoglienza 
» che  vi  eravate  impegnati  a serbare  „ (i). 

Approdo  del  capitano  Vancouver  a Valparaiso.  Il  ca- 
pitano Vancouver  approdò  a Valparaiso  per  approvvigio- 

(i)  Vancouver,  y l'aggio  di  (coperte  attorno  al  mondo  j traduz.  frane.; 
voi.  Ili,  pag.  463-JO. 
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uarviii  nel  1795,  in  occasione  del  suo  viaggio  attorno  at 
mondo  colla  Scoperta  ed  il  Chatham.  Aveva  ricevuto  se- 
creto istruzioni  di  non  approdare  a veruno  degli  stabili- 
menti spagnuoli  di  quella  costa  fuori  del  caso  d’una  grave 
necessità,  e si  risolse  d’entrare  in  quel  porto  perchè  l’al- 
bero maestro  della  Scoperta  era  gravemente  danneggiato 
e s’era  manifestato  lo  scorbuto  fra  gli  equipaggi. 

Nel  2 1 marzo  fissò  la  latitudine  dell’isola  di  Massa  - 
fuero  a 33°  49*  sud  e la  posizione  del  suo  centro  a 279°  26’ 
est.  La  punta  sud-est  di  quella  di  Juan  Fernandez  si  tro- 
va, giusta  i suoi  computi,  situata  a 33°  45' di  latitudine 
sud  e 281°  8' di  longitudine  est.  Nel  a5  entrò  nella  baia 
ove  fu  bene  accolto  dal  governatore  colonnello  don  Luigi 
Alava,  che  s’offerse  di  somministrargli  tutti  i soccorsi  di 
cui  avesse  bisogno  e che  fossero  in  poter  suo,  dopo  di 
aver  ottenuto  l’assenso  del  capitano  generale  del  Chili  don 
Ambrogio  Iliggins  de  Vallevar  Nel  28  Vancouver  ricevet- 
te da  questo  governatore  una  lettera  piena  di  congratula- 
zioni sul  successo  della  sua  spedizione,  e che  rinnovellava 
le  liberali  offerte  fattegli  dal  colonnello  Alava,  e così  pure 
il  permesso  ad  esso  ed  a’suoi  primarii  officiali  di  vedere  la 
capitale,  l.’autorizzò  pure  ad  impiegare  una  guardia  de’suoi 
propri  soldati  per  custodire  i suoi  effetti  durante  la  ripa- 
razione dcil’alLero  sulla  spiaggia,  e gli  spedì  due  dragoni 
originarli  d’ Irlanda  per  servirgli  di  guide  e d’interpreti  nel 
suo  viaggio  a Santiago.  Il  racconto  del  suo  soggiorno,  sot- 
to il  tetto  ospitale  del  governatore,  trovasi  alla  fine  del 
terzo  ed  ultimo  volume  del  suo  viaggio. 

Rivoluzione  del  18 io.  La  giunta  provinciale  di  Bue- 
nos-Ayres,  gelosa  di  assicurare  la  propria  indipendenza, 
spedì  agenti  nelle  altre  colonie  spagnuole  per  eccitarle  al- 
la rivolta.  Antonio  Alvarez  Jonte  fu  incaricato  di  recarsi  al 
Chili,  ov’ erano  arrivati  messi  della  giunta  suprema  di 
Spagna  per  raccorre  soccorsi  in  nome  del  re  Ferdinando. 
Carrasco  capitano  generale  del  Chili,  che  parteggiava  per 
la  reggenza  francese,  convocò  un’assemblea  degli  abitanti 
nella  corte  del  palazzo  per  comunicar  loro  gli  ordini  che 
ne  avea  ricevuto,  ed  il  18  settembre  ne  tenne  un’altra 
composta  delle  primarie  autorità  e dei  più  ricchi  proprie- 
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tarii  di  terre,  nella  sala  del  consolato,  allo  scopo  di  for- 
mare  un  nuovo  governo.  Eletto  presidente,  fu  accusato  po- 
co dopo  d'incapacità  e di  arbitraria  condotta  da  questa  me- 
desima assemblea  che  risolvette  di  stabilire  un  governo 
provvisorio  o giunta  di  cinque  membri,  di  cui  fu  eletto 
presidente  il  marchese  della  Piata,  il  più  ricco  proprieta- 
rio del  paese  (1).  Questa  giunta  doveva  agire  in  nome  del 
re  di  Spagna.  Essendo  stato  deposto  Carrasco,  fu  chiama- 
to a succedergli  il  brigadier  generale  Torre,  conte  della 
Conquista;  e tutti  gli  altri  membri  influenti  dell’ultimo 
governo  furono  congedati,  imprigionati  o sbanditi  insieme 
a Carrasco  ed  al  suo  secretario  Reyes.  L’udienza  fu  del 
pari  disciolta  ed  i suoi  poteri  trasmessi  ad  una  Camera 
de  apelaciones. 

La  giunta  non  si  tosto  fu  investita  del  potere  esecuti- 
vo, risolvette  di  levare  un  esercito  e convocare  un  congres- 
so. Ricusò  di  riconoscere  l’autorità  della  reggenza  france- 
se, e pubblicò  tutti  i suoi  atti  in  nome  del  re  Ferdinando, 
essendosi  il  generai  Torre,  nell’ accettare  la  sua  carica, 
obbligato  d'aderire  ai  principii  ed  alla  costituzione  della 
giunta.  Alcuni  cittadini  ragguardevoli,  e tra  gli  altri  il 

{oeta  Vera,  che  aveano  emesso  il  voto  che  si  promulgasse 
'indipendenza  del  Chili,  furono  inviati  prigionieri  a Lima. 

A quest’epoca  le  truppe  regie  del  Chili  non  eccede- 
vano duemila  uomini,  ed  erano  ripartite  lungo  la  frontiera 
indiana  ad  eccezione  d’una  cinquantina  di  dragoni  che  te- 
nevano guernigione  nella  capitale.  Fu  prontamente  formato 
un  corpo  di  fanteria  il  quale  venne  posto  sotto  gli  ordini 
di  Jose  Santiago  Luca,  agente  della  giunta  di  Spagna,  e di 
Giovanni  Jose  Carrera  secondo  figlio  di  don  Ignazio  Car- 
rera.  Il  comando  del  corpo  di  cavalleria,  ordinato  quasi 
nel  tempo  stesso,  venne  affidato  a Torre  figlio  del  presi- 
dente. 

La  giunta  s’occupò  quindi  della  formazione  di  un 
congresso  nazionale  che  doveva  essere  composto  di  deputa- 
ti scelti  da  ciaschedun  distretto.  Ma  in  questo  frattempo 


(i)  Gli  altri  erano  don  Francesco  Rcyno,  don  Giovanni  Henriquez  Ro- 
sale!, don  Giovanni  Martinez  Rosas  e don  Ignazio  Carrera  segretario-  Que- 
st’ultimo apparteneva  ad  Un'antica  famiglia  creola. 

T.°  XI."  P.r  IH/ 
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mori  il  conte  della  Conquista,  e don  J.  Rosa*  tenne  no* 
minato  in  suo  luogo.  Frattanto  il  popolo  delle  varie  città 
che  s’era  recato  a Santiago  per  procedere  all’ elezione  de’ 
suoi  rappresentanti,  provò  il  i4  aprile  alcuni  ostacoli  per 
parte  del  partito  regio.  Don  Tommaso  Figueroa,  che  si  re- 
cava a Buenos-Ayrcs  per  la  strada  della  Cumbre  con  quat- 
trocent’uomini  per  soccorrere  i regii  di  quel  paese,  si  la- 
sciò persuadere  da  cinquanta  dragoni,  che  rinvenne  a 
Casa  Bianca,  di  mettersi  alla  testa  del  partito  regio  e mar- 
ciare in  tutta  fretta  sovra  Santiago  per  disperdere  l’assem- 
blea del  popolo.  Ne  seguì  un  combattimento  nella  gran 
piazza  di  quella  città  nel  quale  cinquantasci  persone  per- 
dettero la  vita:,  ma  i regii  furono  astretti  alla  ritirata,  ed 
il  capitano  Figueroa  che  avea  cercato  asilo  nel  convento 
di  San  Domingo  ne  fu  tratto  e fucilato  il  giorno  appresso 
per  ordine  della  giunta  che  pronunciò  la  pena  del  bando 
contra  gli  altri  cospiratori.  Il  giovane  J.  M.  Carrera,  figlio 
del  segretario  di  quella  giunta,  s’era  distinto  nella  pugna. 

11  congresso  costituito  in  assemblea  legislativa  nel 
giugno  1811  aprì  la  sessione  con  un  decreto  che  accor- 
dava agli  spagnuoli  malcontenti  del  nuovo  ordine  di  cose 
uno  spazio  di  sci  mesi  per  uscire  dal  paese  c disporre  del- 
le loro  proprietà.  Dichiarò  nel  tempo  stesso  che  l’erario 
pubblico  fornirebbe  quind’ innanzi  il  trattamento  ai  curati 
e che  tutti  i figli  degli  schiavi  del  Chili  e quelli  di  que- 
sti ultimi  che  verrebbero  a stabilirvisi  sei  mesi  dopo  la  pub- 
blicazione di  questo  decreto,  riceverebbero  la  libertà.  Sta- 
bilì pure  regolamenti  per  l’interna  amministrazione  del 
paese.  Quest’assemblea  depose  la  giunta  ed  aflidò  il  pote- 
re esecutivo  ad  un  consiglio  di  tre  membri,  cioè  don  Gio- 
vanni Martinez  Rosas,  don  Martino  de  Incarnada,  e dora 
Mackenna.  Don  Giovanni  Miguel  Benevento  sostenne  prov- 
visoriamente le  funzioni  di  Martinez  Rosas,  obbligato  di 
rimanere  alla  Concezione  per  acquietare  i clamori  di  quegli 
abitanti  che  volevano  che  la  loro  città  fosse  la  sede  del 
governo.  Questa  pretesa  eccitò  un  grande  spirito  di  parti- 
to nelle  provincie  del  sud  i cui  abitanti  si  vantavano 
di  avere  maggiori  talenti,  attività  e ricchezze  dei  loro  com- 
patrioti delle  provincie  centrali,  ma  questi  avevano  sovr’ 
essi  il  vantaggio  del  numero  ; e la  loro  pretesa  era  soste- 
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huta  da  don  Ignazio  Carrera  che  esercitava  una  possente 
influenza  negli  affari  dello  stato.  Don  Francesco  Saverio 
delia  Reyna  era  alla  testa  del  partito  dei  pcnquisios  (co- 
sì si  chiamavano  gli  abitanti  del  sud)  ; e col  mezzo  di  un 
accomodamento  maneggiato  da  don  Bernardo  O’IIiggins, 
figlio  di  don  Ambrogio  O’Higgins  marchese  d’Osorno, 
questi  ultimi  ebbero  il  sopravvento. 

Frattanto  il  congresso  continuava  sempre  ad  agire  in 
nome  del  re  di  Spagna,  malgrado  la  divisione  ben  marcata 
de’ suoi  membri  in  due  partiti  distinti.  L’uno  voleva  la 
continuazione  dei  rapporti  politici  che  aveano  sempre  esi- 
stito tra  il  Chili  e la  madre  patria,  da  cui  non  si  conside- 
rava separato  che  per  la  forza  delle  circostanze,  e erede- 
vasi  in  conseguenza  obbligato  di  mantenere  il  governo  coll’ 
aiuto  d’un  libero  commercio.  Il  suo  piano  si  trova  in  un 
progetto  di  costituzione  compilato  da  don  Giovanni  Egano 
distinto  avvocato  ed  uno  dei  membri  della  commissione 
nominata  a quest’uopo.  L’altro  partito  diretto  da  don  Igna- 
zio Carrera  e suo  figlio  promulgava  il  diritto,  legittima- 
niente  acquistato  dalla  nazione  in  mezzo  ai  pericoli  che  la 
minacciavano,  di  darsi  una  novella  amministrazione  subor- 
dinata ad  un  governo  rappresentativo  (i). 

II  viceré  di  Lima  avea  trasmesso  alle  novelle  autorità 
del  Chili  l’ordine  regio  della  reggenza  di  Cadice,  col  quale 
garantiva  ad  esse  la  continuazione  delle  loro  funzioni.  Ma 
nel  27  luglio  1811,  Fleming  brigadiere  in  servigio  di  Spa- 
gna, essendo  approdato  a Valparaiso,  indirizzò  lettere  al 
congresso  per  invitarlo  in  nome  del  suo  governo  ad  invia- 
re deputati  alle  cortes.  In  una  seconda  lettera  che  gli  scris- 
se da  Lima  il  3 ottobre  l’assicura  che  il  gabinetto  britan- 
nico disapprova  altamente  la  rivoluzione;  ma  lord  Strang- 
ford  ambasciatore  d’ Inghilterra  a Rio  Janeiro  smentì  quest’ 
asserzione  in  una  lettera  diretta  il  i3  settembre  181 3 alle 
autorità  di  Buenos- Ajres  in  nome  del  suo  governo  (2). 

In  conseguenza  di  questi  avvisi,  il  congresso  continuò 


(1)  Questo  diritto  d’insurrezione  era  stato  messo  in  rampo  da  don 
Gaspare  Joeellanos  in  un  discorso  pronunciato  dinanzi  la  giuDta  centrale  dì 
Spagna  nel  7 ottobre  1 808. 

(a)  Outìinr  oj  thè  lìryolution  nf  Spanisi  J merito  ; parte  II,  cap.  a. 
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ad  agire  in  nome  del  re  di  Spagna,  quantunque  avesse  pre- 
so misure  per  dare  ai  creoli  il  comando  delle  truppe.  L’ 
esecuzione  di  questo  disegno  fu  affidata  ai  tre  figli  di  don 
Ignazio  Carrera  che  occupavano  tutti  un  grado  nell'eser- 
cito. Questi  tre  giovani  guadagnarono  bentosto  le  truppe, 
ed  in  un  giorno  fissato  tutti  gli  officiali  spagnuoli  furono 
arrestati  e rinchiusi  nella  caserma  di  Santiago.  In  ricom- 
pensa di  quest’importante  servigio  don  Jose  Miguel  Car- 
rera secondo  figlio  di  don  Ignazio,  ch’era  stato  luogote- 
nente-colonnello e comandante  d’un  reggimento  d'ussari 
in  Ispagna,  fu  collocato  alla  testa  dell’  esercito.  Suo  fratello 
primogenito  Giovanni  Jose,  eletto  comandante  in  secondo, 
ricevette  il  titolo  di  colonnello  dei  granatieri  ed  il  coman- 
do di  tutta  l’infanteria,  ed  il  più  giovine  fratello  don  Luigi 
quello  del  corpo  dell’artiglieria.  La  loro  sorella  donna  Xa- 
viera  era,  pel  suo  matrimonio,  imparentata  ad  alcune  Traile 
principali  famiglie  del  Chili.  Don  Jose  Miguel  pensò  di 
trar  profitto  da  questi  avvantaggi  per  impadronirsi  delle 
redini  del  governo.  Propose  a quelli  del  suo  partito  di  sta- 
bilire un  consiglio  presieduto  da  suo  padre  ; e diede  a cre- 
dere ai  regii  che  andava  a ripristinare  l’antico  ordine  di 
cose.  Il  i5  novembre,  allo  spuntare  del  giorno  fece  arre- 
stare il  comandante  dell’artiglieria  Mac  Henna  ed  i prin- 
cipali suoi  officiali,  ed  assecondato  da  suo  fratello  Luigi, 
che  prese  il  comando  delle  truppe,  disperse  il  senato  e 
costrinse  il  congresso  a stabilire  in  nome  del  re  di  Spagna 
una  novella  giunta  di  cui  egli  faceva  parte  insieme  a I’or- 
talis,  La  Cerda,  ecc.  Congedò  quindi  l’assemblea  ed  affi- 
dò tutte  le  cariche  importanti  dello  Stato  a’ suoi  parenti 
ed  a’suoi  amici. 

Frattanto  le  giunte  di  Valdivia  e della  Concezione, 
manifestarono  una  viva  opposizione  alla  sua  autorità.  Gli 
abitanti  di  quest’ ultima  insistevano  soprattutto  perchè  si 
stanziasse  la  sede  del  governo  nella  loro  città,  a motivo 
degli  avvantaggi  della  sua  situazione  e delle  maiittime  co- 
municazioni. 

11  capo  del  nuovo  governo  risolvette  allora  di  ridurre 
questa  città  colla  forza  e s’avanzò  a quest’uopo  colle  sue 
truppe  sino  al  fiume  Maule.  Ma  cedendo  alle  rappresen- 
tanze di  Rosas  rinunziò  a questo  disegno  e riprese  la  stra- 
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da  della  capitale  ove  rientrò  nel  12  marzo  1 8 1 3,  pubbli- 
cando poco  appresso  una  costituzione  nella  quale  il  po- 
tere della  giunta  doveva  essere  contrabbilanciato  da  un 
senato. 

In  questo  frattempo  il  conte  Abascal  viceré  del  Perù, 
approfittando  dello  stato  d’anarchia  del  Chili,  spedì  ordine 
al  generai  Pareja  comandante  di  Chiloe,  di  condurre  al- 
cune truppe  in  quel  paese  e di  ristabilirvi  l’autorità  re- 
gale. Avendo  ricevuto  rinforzi  da  Lima  e da  Coquimbo, 
sbarcò  al  principiare  del  r 8 1 3 sulla  costa  di  San  Vicente 
in  vicinanza  al  porto  di  Talcahuana,  di  cui  s’impadronì 
dopo  una  breve  resistenza.  Il  suo  esercito  aumentato  dalla 
guernigione  della  Concezione  poteva  sommare  a quattromi- 
la uomiui.  Continuò  la  sua  marcia  verso  il  Maule,  che  serve 
di  limite  tra  le  intendenze  di  Santiago  c della  Concezione, 
ed  al  suo  avvicinarsi  i regii  di  queste  città  si  dichiararono 
apertamente  in  suo  favore.  In  questa  congiuntura  Carrera 
credette  di  dover  richiamare  gli  officiali  cn’  avea  congeda- 
ti. Mac  Renna  venne  nominato  luogotenente-colonnello  e 
quartiermastro  generale,  e don  Bernardo  O’Higgins  fu  in- 
caricato del  comando  delle  truppe  e della  milizia  del  pae- 
se. Carrera  s’avanzò  allora  in  tutta  fretta  verso  il  mezzodì 
e piantò  il  suo  quarticr  generale  a Talea  donde  spedì 
contra  i regii  un  distaccamento  che  sorprese  il  loro  campo 
a Ycrvasbucnas  nella  notte  del  13  aprile,  uccise  loro  molta 
gente  e li  costrinse  alla  ritirata.  Si  riordinarono  però  il 
mattino  appresso  alla  Roble,  ove  diedesi  un  combattimento 
che  finì  col  vantaggio  dei  chilesi  comandati  da  O’Higgins. 
I regii  costretti  di  rinchiudersi  in  Chillan  vi  si  fortifica- 
rono e lasciarono  i vincitori  padroni  di  tutto  il  paese  si- 
tuato tra  il  Maule  e l’Itala.  Riuscirono  tuttavia  poco  dopo 
a prendere  d’assalto  la  città  di  Talea  e s’avanzarono  con- 
tra la  capitale.  Questo  rovescio  terminò  d’indisporre  contra 
Carrera  gli  abitanti  dell’intendenza  della  Concezione,  di 
già  inaspriti  dall’arbitrio  del  suo  sistema  militare,  e fu 
convenuto  di  disciogliere  la  giunta  ch’era  incapace  di  di- 
rigere  gli  alfari  nella  critica  situazione  in  cui  si  trovava 
il  paese  c di  nominare  un  direttore  supremo.  La  scelta 
cadde  sovra  don  Ilenriquez  Lastra,  governatore  in  capo  del 
dipartimento  della  marina  di  Valparaiso. 
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Il  a4  novembre  1 8 1 3 don  Bernardo  O’IIiggins  fu  chia* 
mato  al  comando  dell'esercito  ed  il  colonnello  Mac  Kenna 
venne  nominato  suo  luogotenente.  Essendosi  le  truppe  di- 
chiarate per  essi,  i Carrera  furono  costretti  di  cedere,  e 
mentre  Jose  Miguel  e Luigi  cercavano  di  riguadagnare 
Santiago,  furono  arrestati  da  un  drappello  di  cavalleria  spa- 
gnuola  e tradotti  a Chillan. 

Gl’indipendenti  ed  i regii  si  occuparono  allora  negli 
apparecchi  d’ una  nuova  campagna.  I primi  aveano  ricupe- 
rato la  maggior  parte  del  territorio  situato  al  nord  del 
Biobio,  compresa  la  città  della  Concezione,  ma  le  loro 
truppe  erano  in  uno  stato  deplorabile  ; una  porzione  non 
avevano  altre  armi  che  un  giogo  di  bue  del  quale  si  ser- 
vivano ad  uso  di  mazza,  ed  un  gran  cannone  di  legno 
fortemente  unito  mediante  coreggie  di  cuoio,  fatto  costrui- 
re da  0’  Higgins,  scoppiò  alla  quarta  scarica.  Le  forze 
spagnuolc  al  contrario  cransi  accresciute  per  l’arrivo  di 
un  rinforzo  condotto  dal  generale  Gaìnsa  ed  erano  supe- 
riori pei  numero,  la  tattica,  l’artiglieria  e la  cavalleria. 
Quest’ abile  officiale,  eletto  dal  viceré  a sostituire  Parcja 
ch’era  morto,  offerse  al  generale  O’Higgins  d’entrare  in 
accomodamento,  e questi  credette  di  dover  accedere  alla 
proposizione,  per  cui  nel  3 maggio  i8i4  venne  concluso 
a Zircoe  presso  Talea  il  seguente  trattato,  la  di  cui  esecu- 
zione fu  garantita  dal  capitano  Hillier,  comandante  del  va- 
scello inglese  la  Phaebe: 

Art.  i.°  11  Chili  forma  parte  integrante  della  monar- 
chia spagnuola  e consente  in  questa  qualità  a spedire  de- 
putati alle  cortes  per  sanzionare  la  costituzione  decretata 
da  quest’ assemblea ^ riconosce  pure  l’autorità  di  Ferdinan- 
do VII  e della  reggenza,  a condizione  « che  il  governo 
» interiore  del  Chili  sarà  mantenuto  in  tutti  i suoi  poteri 
» e privilegi,  e che  il  commercio  sarà  libero  colle  potenze 
» alleate  e neutre  e specialmente  colla  Gran  Bretagna^  a 
» cui  la  Spagna  deve,  coll’aiuto  di  Dio  e della  sua  co- 
» raggiosa  costanza,  la  propria  esistenza  politica.  » 

L’art.  2.°  determina  la  cessazione  immediata  delle  osti- 
lità e l’evacuazione  di  Talea  e della  provincia  della  Con- 
cezione per  parte  delle  truppe  di  Kuna,  Valdivia  e Chiloe. 

L’art.  3."  stipula  il  cambio  reciproco  dei  prigioni. 
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L’art.  4°  ristabilisce  le  relazioni  di  commercio  colle 
altre  parti  della  monarchia  spagnuola. 

Furono  spediti  commissari!  appo  il  viceré  per  sotto- 
mettere questo  compromesso  alla  di  lui  sanzione;  ma  prima 
del  loro  arrivo  a Lima,  essendo  pervenuti  i Carrcra  a fug- 
gire dal  carcere,  si  recarono  a Santiago  travestiti  da  con- 
tadini, e Jose  Miguel  formò  tosto  il  disegno  di  ripigliare 
le  redini  del  governo.  Ma  per  non  suscitare  sospetti,  il  di 
lui  fratello  Luigi  andò  a costituirsi  prigioniero,  mentre  il 
generale  avviluppato  in  un  mantello  s’introdusse  nella  ca- 
serma dell’ artiglieria,  e fattosi  riconoscere  dagli  officiali  c 
dai  soldati,  giurarono  tutti  di  difenderlo  sino  alla  morte. 
Re  usci  egli  alla  loro  testa  e direttosi  verso  la  gran  piazza 
fu  raggiunto  colà  da  tutta  la  guernigione  c chiamato  di 
nuovo  il  24  agosto  1814,  fra  le  acclamazioni  del  popolo,  al 
governo  dello  Stato.  L’aDtica  giunta  fu  ristabilita  e la  ca- 
rica di  direttore  supremo  abolita. 

Il  partito  della  Reyna  sostenuto  dalla  maggioranza  dei 
cittadini  di  Santiago  invitò  il  generale  O’Higgins  a costrin- 
gere gli  spagnuoti  all’esecuzione  del  trattato  di  Zircoe,  cui 
il  viceré  avea  ricusato  di  ratificare,  dopo  l’arrivo  dalla  Spa- 
gna del  reggimento  di  Talavera  forte  di  settecento  uomini, 
il  quale  unito  alle  truppe  regie  del  Chili  dovea,  a suo  av- 
viso, bastare  per  sottomettere  il  paese.  Il  generale  Osorio 
incaricato  di  dirigere  questa  spedizione  forte  di  quattromila 
uomini  mise  alla  vela  da  Caìlao  il  18  luglio,  e sbarcato  a 
Talcaguana  il  12  agosto  seguente,  marciò  tosto  verso  la 
capitale.  11  generale  O’Higgins  s’avanzò  incontro  ad  esso 
cd  era  sul  puuto  di  dargli  battaglia  nelle  vicinanze  di  San 
Fernando,  allorché  ricevette  una  deputazione  delle  autorità 
di  Santiago  e delle  vicine  città  che  lo  invitavano  a recarsi 
a liberarle  dal  giogo  di  Carrera,  che  avea  rapito  otloccn- 
tomila  dollari  dalla  cassa  del  governo  ed  erasi  alienati  gli 
animi  per  varii  atti  arbitrarii.  Il  generale  lasciò  duemila 
uomini  ad  osservare  gli  spagnuoli,  e messosi  alla  testa  d’ 
altri  novecento,  prese  la  direzione  di  Santiago  ed  incontrò 
Carrera  ad  Espejo  nelta  pianura  di  Maypu,  ov’  egli  avea 
innalzato  alcune  trincee.  I soldati  d’O’IIiggins  ricevuti  da 
un  fuoco  micidialissimo,  batterono  la  ritirata,  ricusarono 
di  ritornare  all'assalto  e deposcro  le  armi.  Don  Jose  Mi- 
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gucl  offerte  alcune  condizioni  d’accomodamento  che  furono 
accettate  dal  generale  0’  Higgins.  il  quale  alcune  ore  dopo 
rimesso  alla  testa  del  suo  corpo  d’esercito  marcii  di  nuovo 
incontro  all’inimico  e Carrera  ritornò  a Santiago. 

Al  suo  arrivo  a Rancagua  (1),  la  piccola  truppa  del 
generale  0’ Higgins  fu  avviluppata  il  3 ottobre  e mantenne 
il  combattimento  nelle  strade  durante  quarantotto  ore.  Il 
secondo  giorno  il  generale  spagnuolo  gl’ inviò  a proporre 
di  arrendersi,  garantendogli  la  sua  sicurezza  personale  ed 
impegnandosi  d’ ottenergli  i favori  della  sua  corte.  0’ Hig- 
gins gli  rispose  « che  non  accetterebbe  del  re  di  Spagna 
n neppure  il  cielo,  e che  quand’anche  desse  quartiere  agli 
» altri,  egli  non  ne  chiederebbe  per  sé.  » Un’  ora  dopo 
tutta  la  città  era  in  fiamme.  « In  mezzo  alle  stragi  ed  all’ 
v incendio,  dice  il  generale,  feci  cucire  una  benda  nera 
r>  sul  mio  stendardo,  ed  il  fuoco  avendo  finalmente  guada- 
v gnato  la  casa  ove  noi  combattevamo  ed  essendo  intcra- 
n mente  esaurite  le  nostre  munizioni,  caricammo  i cannoni 
» coi  dollari  a foggia  di  mitraglia;  e ci  aprimmo  la  strada 
» colla  spada  alla  mano  a traverso  ai  battaglioni  quadrati 
» che  s’erano  formati  attorno  di  noi,  e ci  rivolgemmo  alla 
r>  capitale,  n Dicesi  che  0’ Higgins  perdesse  due  terzi  de' 
suoi  soldati  in  questo  scontro  c che  giungesse  a Santiago 
con  soli  trecento  dragoni.  Un  corpo  di  riserva  di  ottocento 
uomini  comandati  dai  due  fratelli  di  Carrera  si  tennero  a 
due  leghe  dal  campo  di  battaglia,  senz’  arrecargli  alcun 
soccorso. 

Gli  abitanti  di  Santiago,  vittime  delle  rapine  dei  sol- 
dati, spedirono  ad  implorare  la  protezione  del  generale  spa- 
gnuolo. Carrera  giudicando  che  sarebbe  inutile  disputar- 
gliene l’ingressso,  ne  fece  demolire  le  opere  pubbliche  che 
aveva  incominciate,  i ruolini  da  polvere  ed  altri  stabili- 
menti,  abbruciò  i registri  e gli  atti  del  nuovo  governo  ed 
evacuò  la  città  il  r.°  ottobre  i8i4-  Il  generale  Osorio  ne 
prese  possesso  il  5 seguente. 

Gli  avanzi  dell’esercito  chilese  in  numero  di  circa  sei- 
cento uomini  e duemila  abitanti  di  Santiago  si  diressero 

Ìi)  Città  considerabile  situata  a ventitré  leghe  al  sud  da  Santiago  ed  a 
Rio  Claro. 
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dal  lato  delle  Ande  per  ritirarsi  a Mendoza.  I Carrera, 
O’Higgins,  Mac  Renna,  Benevento,  Rodriguez,  ccc.,  li  ac- 
compagnavano. Nel  passaggio  di  quei  monti,  ove  non  era 
ancora  cominciato  lo  sgelo  delle  nevi,  molte  donne  e fan- 
ciulli morirono  di  freddo  e di  fame.  Gli  abitanti  che  ri- 
masero nella  città  non  provarono  una  sorte  migliore.  Un 
centinaio  dei  più  ragguardevoli  furono  condannati  dall’an- 
tica camera  dell’udienza  regia  ad  essere  rilegati  nell’isola 
di  Juan  Fernandez  a cagione  della  parte  presa  agli  ultimi 
eventi.  Dopo  aver  purgato  cosi  la  città  dai  malcontenti,  il 
generale  Osorio  nominò  a governatore  un  signore  spagnuolo 
chiamato  Marco  de  Pontagil,  e riprese  il  cammino  di  Lima 
con  una  porzione  delle  sue  truppe. 

11  generale  Carrera  si  recò  da  Mendoza  a Buenos-Ay- 
res,  ove  disperando  del  successo  senza  il  soccorso  degli 
stranieri,  s’ imbarcò  per  andar  a chiederne  agli  Stati  Uniti. 
Gli  altri  officiali  chilesi  rimasero  a Buenos-Ayres. 

Spedizione  liberatrice  del  Chili.  Battaglia  di  Cliaca- 
buco.  In  quest’  intervallo  le  provincie  di  Buenos-Ayres, 
Cujo,  Cordova,  Santa  Fé,  Paraguay,  Tucuman  e Rioja  avea- 
no  conquistato  la  loro  indipendenza;  ma  gli  spagnuoli 
erano  ancora  padroni  dell’Alto  Perù  ove  aveano  concen- 
trato tutte  le  loro  forze.  Il  governo  di  Buenos-Ayres,  con- 
vinto che  gl'interessi  delle  Provincie  Unite  erano  insepa- 
rabili da  quelli  del  Chili,  e sinché  questo  rimanesse  in  poter 
delle  truppe  regie  ed  il  porto  di  Valparaiso  fosse  aperto 
alla  loro  flotta,  potrebbero  esse  mantenere  non  interrotte 
comunicazioni  cogli  spagnuoli  al  di  là  dei  monti,  risolvette 
d’inviare  una  spedizione  contra  il  Chili.  Riunì  a quest’ 
uopo  verso  la  fine  del  1816  un  esercito  di  circa  quattro- 
mila uomini  che  ricevette  il  nome  di  esercito  delle  Ande 
(Ejercito  de  los  Andes ),  ed  il  di  cui  comando  venne  af- 
fidato a don  Jose  de  San  Martin.  Una  porzione  delle  trup- 
pe era  stata  tratta  dalla  divisione  del  generale  Belgrano  ed 
il  rimanente  si  componeva  di  novelle  reclute.  La  cavalleria 
ne  formava  la  forza  principale. 

Il  generale  San  Martin  volendo  deludere  il  generale 
Marco  intorno  al  suo  proponimento  d’ invasione , persuase 
al  cacico  Maripan  di  dirgli,  disegnare  esso  l’entrata  nel 
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Chili  pel  passaggio  meridionale  del  Planchon.  Doveva  ri- 
cevere per  questo  servigio  millecinquecento  giumenti  ed  al- 
tri presenti.  D'altro  lato  inviò  un  espresso  per  la  via  d' 
Uspilata  con  falsi  dispacci  ne' quali  era  annunziato  che  I' 
esercito  supererebbe  la  Cordigliera  a traverso  il  Planchon. 
Il  generale  spagnuolo  ne  conchiuse  quindi  che  la  spedi- 
zione giungerebbe  per  questo  passaggio  e concentrò  il 

{;rosso  del  suo  esercito  a Rancagua;  ma  non  ebbevi  che 
a cavalleria  comandata  dal  colonnello  Rodriguez  che  s’a- 
vanzasse da  questo  lato,  mentre  l'infanteria  e l'artiglieria 
«'erano  inoltrate  pel  passaggio  di  Cuevas- 

Prima  di  porsi  in  cammino  San  Martin  avea  fatto 
prestare  ai  diversi  corpi  dell'  esercito  il  seguente  giura- 
mento: « Uniti  di  cuore  e colle  mani  giunte,  giuriamo,  in 
» presenza  di  Dio  eterno,  pel  mare,  la  terra  ed  il  firma- 
si mento,  di  non  tollerare  quind’innanzi  alcun  tiranno  nel- 
» la  Columbia,  e,  nuovi  croi  sparziati,  di  non  portare  giam- 
» mai  le  catene  della  schiavitù,  sinché  le  stelle  briileran- 
» no  nel  cielo  ed  il  sangue  scorrerà  nelle  nostre  vene  ». 
Ogni  soldato  era  approvvigionato  per  otto  giorni  di  carne 
tritata  (charque),  mais  arrostito,  pepe,  ecc.,  ed  era  muni- 
to d’un  poncho,  un  moschetto,  ed  un  compimento  di  car- 
tuccie.  L’esercito  non  avea  nè  bagagli,  nè  tende,  nè  for- 
goni,  nè  foraggio  pei  cavalli,  ed  eflettuò  in  tal  guisa  in 
otto  giorni  un  tragitto  di  trecento  miglia  a traverso  monti 
dirupati  che  s'innalzavano  a più  di  dodicimila  piedi  sul 
livello  del  mare.  Durante  i quattro  ultimi  giorni,  la  spe- 
dizione avea  sofferto  grandi  privazioni;  ma  al  suo  arrivo 
nella  valle  d’Aconcagua,  gli  abitanti  accorsero  a gara  ad 
offerirle  pane,  carni  e frutta.  Dopo  essersi  riposato  una 
notte  sulla  sommità  della  Cucsta,  l’esercito  liberatore  di- 
scese nella  pianura  di  Chacabuco,  ove  il  generai  Marco  lo 
attendeva  in  una  posizione  vantaggiosa  ditesa  dai  due  lati 
da  eminenze  guernite  d’artiglieria.  Gli  era  giunto  durante 
la  notte  un  rinforzo  di  mille  uomini,  e ne  contava  perciò 
in  tutto  tremila,  di  cui  mille  di  cavalleria , milleccnto  di 
fanteria  c treccnsessanta  ussari  con  quattro  pezzi  da  cam- 
pagna. 

Essendo  state  prese  tutte  le  disposizioni  per  la  bat- 
taglia, il  12  febbraio  1817  la  cavalleria  comandata  dal 
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generale  Soler  clic  formava  l’anteguardo  fu  respinta  e si 
ripiegò  per  attendere  l’infanteria  che  la  seguiva  ad  un 
quarto  di  miglio,  ma  cui  una  densa  nebbia  e la  polve  le 
impedivano  di  scernere.  Gli  spagnuoli  credendo  di  non  a* 
ver  a fare  che  colla  cavalleria,  si  formarono  in  quadrato 
per  riceverla;  ma  alla  vista  della  fanteria  di  O’Hìggins,  il 
generale  Marco  ordinò  alla  sua  di  spiegare  le  linee;  al* 
lorchè  una  carica  della  cavalleria  di  Soler  abilmente  esc* 
guita  impedì  questa  manovra  ed  il  nemico  assalito  ad  un 
tempo  alla  fronte  ed  alla  coda  venne  colto  da  un  terror 
panico  e dopo  una  breve  resistenza  si  die’disordinatamentc 
alla  fuga.  L’infanteria  regia  fu  quasi  interamente  distrut- 
ta e tutto  il  bagaglio  e l’ artiglieria  caddero  in  potere  dei 
* vincitori. 

Il  presidente  Marotto,  alla  nuova  di  questa  sconfitta, 
avea  ordinato  ad  un  corpo  di  milleducento  uomini  stanziati 
a Rancagua  di  recarsi  a rafforzare  l’ esercito  del  generale 
Marco.  Fu  tenuto  un  consiglio  di  guerra,  e le  truppe  ricu- 
sarono di  marciare  nuovamente  incontro  al  nemico  ; e frat- 
tanto il  generale  e varii  de’ suoi  officiali  furono  fatti  pri- 
gionieri da  alcune  bande  di  guerriglie.  La  notte  stessa 
della  vittoria,  l’esercito  liberatore  s’avanzò  sino  a Colina, 
ove  offerse  per  due  giorni  il  combattimento  agli  spagnuo- 
li; ma  questi,  comandati  da  Marotto  c da  Eloriaga,  giudi- 
carono opportuno  di  ritirarsi  verso  il  Maypu,  senz’ acco- 
starsi a Santiago,  ove  San  Martin  fece  nel  i5  seguente  il 
suo  trionfale  ingresso.  11  suo  esercito,  anche  dopo  questo 
vantaggio,  trovavasi  in  tale  penuria  clic  non  avea  nè  cas- 
sa militare,  nè  munizioni  di  qualsivoglia  specie.  Gli  offi- 
ciali medesimi  non  aveano  danaro  ed  il  generale  non  pos- 
sedeva che  due  dobloni  cui  diede  ad  un  messo,  incaricato 
di  recare  a Bucnos-Ayres  la  novella  del  suo  trionfo. 

Tosto  dopo  il  suo  arrivo  a Santiago  una  deputazione 
degli  abitanti  venne  ad  offerirgli  la  carica  di  direttore  su- 

5 remo.  Egli  ricusolla  e raccomandò  loro,  come  più  degno 
’ occuparla,  il  vincitore  di  Cbacabuco,  don  Bernardo  O’Hig- 
gins  (i),  che  fu  in  conseguenza  innalzato  a questa  digni- 

(i)  Manifesto  rifl  governo,  indirizzato  al  popolo  del  Chili,  dal  palazzo 
direttoriale  il  5 maggio  1818. 
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tà.  Il  governo  venne  dichiarato  indipendente  e nel  mese 
di  aprile  fu  annunziata  la  pubblicazione  di  una  provvisoria 
costituzione.  Spedì  poco  dopo  mille  dollari  della  nuova 
moneta  a don  G.  M.  Pueyrredon,  direttore  supremo  di  Bue- 
nos-Ayres^  mille  al  generale  Belgrano  comandante  dell’ 
esercito  buenos-airiano  del  Perù,  mille  a don  Bernardo  0’ 
Higgins  direttore  supremo  del  Chili,  per  essere  distribuiti 
agli  officiali  dell’esercito  del  sud,  ch’era  allora  sotto  a’suoi 
ordini  alla  Concezione,  ed  altrettanti  al  generale  San  Mar- 
tin per  quelli  dell’esercito  di  Santiago. 

I reeii,  malgrado  la  sconfitta  di  Chacabuco,  erano  an- 
cora padroni  delle  provincie  meridionali  e mantenevano 
per  mare  costanti  comunicazioni  col  Perù.  Il  nuovo  gover- 
no penetrato  della  necessità  di  creare  una  flotta  per  in- 
tercettare queste  comunicazioni,  spedi  agenti  agli  Stati 
Uniti  ed  in  Inghilterra  per  comperare  due  fregate  e varii 
piccoli  bastimenti  e diede  nel  tempo  stesso  il  comando  del 
porto  al  capitano  Torte!  francese  nativo  di  Tolone. 

II  generale  0’ Higgins  prese  il  comando  dell’esercito 
nel  mese  di  maggio  1S17  e s’avanzò  contra  gli  spagnuoli 
del  mezzodì.  Questi  al  suo  arrivo  si  ripiegarono  alla  Con- 
cezione, ove  si  rinchiusero  ad  attendere  l’arrivo  di  un  cor- 
po di  cinquemila  uomini  comandato  dal  generale  Osorio 
ch’era  stato  dal  viceré  del  Perù  eletto  a comandante  in 
capo.  Questo  rinforzo  che  approdò  a Talcaguana  verso  il 
principiare  del  1818,  portò  le  forze  spagnuole  a novemila 
uomini  di  truppe  bene  disciplinate  ed  equipaggiate.  L’eser- 
cito indipendente  non  si  componeva  che  di  quattromila- 
cinquecento  uomini  di  fanteria,  e duemilacinquecento  di  ca- 
valleria, con  venti  pezzi  d’artiglieria,  e questi  non  erano  per 
la  maggior  parte  che  novelle  reclute  e miliziotti  de’ quali 
il  più  gran  numero  non  aveano  altre  armi  che  le  lance 
indiane.  Queste  truppe  comandate  dai  generali  San  Martin 
ed  0’ Higgins  aveano  piantato  il  loro  campo  in  un  luogo 
chiamato  Cancharagaaa  in  vicinanza  a Requelme  ed  a 
Rancagua,  ove  essendo  stati  assaliti  dagli  spagnuoli  nella 
notte  del  ig  marzo  1818  soffersero  una  perdita  considera- 
bile e furono  compiutamente  dispersi,  malgrado  gli  sforzi 
che  fece  il  generale  0’ Higgins  per  riordinarli.  L’ala  drit- 
ta comandata  dal  colonnello  Las  lleras  non  si  arrestò  che 
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sotto  le  mura  della  Concezione  ad  ottanta  leghe  dal  cam- 
po di  battaglia  (1).  Vi  si  recò  pure  O’Higgins,  ch’avea  avu- 
to un  braccio  fracassato  da  una  palla,  e venne  poco  dopo 
raggiunto  dal  generale  San  Martin. 

Questi  due  capi  misero  tutto  in  opera  per  riorganiz- 
zare l'esercito.  Gli  abitanti  offrirono  doni  patriottici,  alcuni 
fra  loro  spedirono  la  propria  argenteria  alla  zecca  per  es- 
sere convertita  in  denaro;  ma  una  gran  parte,  disperando 
della  salvezza  dello  Stato,  fuggirono  dalla  capitale,  e le 
autorità  ebbero  la  precauzione  di  distruggere  tutte  le  car- 
te pubbliche. 

Battaglia  di  Maypu.  Malgrado  questo  disastro  che 
avea  diffuso  lo  scoraggiamento  nelle  truppe,  fu  messo  ben 
presto  in  piedi  un  novello  esercito  che  venne  rianimato 
dalla  presenza  dei  generali  San  Martin  e Belcarce  e dei 
colonnelli  Las  Heras  c Freire  e di  varii  altri  distinti  officiali. 

L’esercito  combinato  delle  Ande  non  montava  però  a 
piò  di  cinquemila  uomini  la  maggior  parte  reclute  e mili- 
zie; di  questo  numero  erano  duemila  negri  di  Buenos-Ayrcs, 
ciocché  non  impedì  a San  Martin  di  marciare  di  nuovo 
incontro  al  nemico  che  lo  attendeva  nella  pianura  di  May- 
pu. 11  generale  regio  avea  risoluto  di  sorprendere  gl’  indi- 
pendenti  col  favore  della  notte;  ma  questi  lo  prevennero, 
e cominciato  l’attacco  al  mezzogiorno  del  5 aprile,  dopo 
sci  ore  di  combattimento  riportarono  una  decisiva  vittoria  : 
duemila  uomini  dell’esercito  regio  rimasero  sul  campo  di 
battaglia;  duemilacinquecento  furono  fatti  prigioni  insieme 
a ducento  officiali,  ed  il  generale  Osorio  giunse  a salvarsi 
difficilmente  con  ducento  cavalieri.  L’esercito  regio  era  for- 
te di  cinquemila  uomini  di  truppe  agguerrite  eh’ erano  giun- 
te dalla  Spagna  per  la  via  del  capo  Iloru,  e superava  di 
dodici  pezzi  l’artiglieria  degl’indipendenti.  Questi  ultimi 
perdettero  circa  mille  uomini  uccisi  e feriti.  L’artiglieria 
e la  cassa  militare  caddero  in  potere  dei  vincitori.  « Gli 
» annali  della  guerra,  dice  il  bollettino  chilese,  non  offro- 
» no  esempii  d’un  trionfo  così  compiuto.  Questa  battaglia 

(1)  Relazione  del  generale  ?an  Martin  indirizzata  al  direttore  supremo 
delle  pror ineie  di  Buenos-Àyres  il  i.°  aprile  1818. 
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n sarà,  negli  annali  della  rivoluzione  del  Nuovo  Mondo,  me* 
n morabile  come  lo  fu  la  vittoria  che  decise  della  sorte  del* 
v l’Europa  nei  campi  di  Vaterloo,  negli  annali  dell'anti* 
» co  (i).  » 

Nella  relazione  pubblicata  di  questa  vittoria  è detto 
che  il  podere  d’Espcjo  fu  preso  e ripreso  più  volte,  e che 
pure  alla  fine  della  giornata  il  centro  ed  un’ala  dell’eser- 
cito spagnuoio  aveano  riportato  un  segnalato  vantaggio; 
ina  che  il  reggimento  di  Burgos  che  trovavasi  nell’  altra 
ala  c ch'era  composto  di  truppe  scelte  essendo  stato  avvi- 
luppato fu  compiutamente  sbaragliato  da  una  carica  dei 
granatieri  a cavallo  diretti  con  molta  abilità  dal  colonnello 
irlandese  O’Brien,  nel  momento  in  cui  procurava  di  formare 
un  battaglione  quadrato.  Un  terror  panico  s’impadronì 
allora  dell'esercito  spagnuoio,  e nella  sua  fuga  la  metà  fu 
posta  fuori  di  combattimento. 

Quest'azione  ebbe  per  risultato  l'espulsione  quasi  totale 
degli  spagtiuoli  e la  liberazione  del  Chili.  Il  generale  0- 
sorio  passò  la  Cuesta  colla  sua  scorta  e preso  il  cammino 
di  Melipilla  per  alla  Concezione  s’imbarcò  per  al  Perù. 

Il  generale  Belcarcc,  alla  testa  d'un  corpo  d’indipen- 
denti, s’impadronì  senza  ostacolo  dei  forti  di  Los  Angelos 
e Nacimiento  sulla  frontiera  indiana  e si  mise  ad  insegui- 
re il  colonnello  Sanchez  che  si  ritraeva  sopra  Valdivia  co- 
gli avanzi  dell’esercito.  Gl’indiani  araucaniesi  gli  accor- 
darono il  passaggio  sul  loro  territorio  per  inseguirlo  sino 
a questa  città,  ove  il  colonnello  ch’avea  perduto  i suoi  ba- 
gagli, e che  traeva  al  suo  seguito  molte  donne  ed  un  in- 
tero convento  di  monache,  credette  di  dover  soscrivcre  ad 
lina  onorevole  capitolazione  offertagli  dal  generale  indi- 
pendente  per  salvare  questi  infelici  ed  i rimasugli  dell’e- 
sercito spagnuoio. 

Con  questa  capitolazione,  i chilesi  divennero  padroni 
di  tutto  il  paese;  ma  il  porto  di  Valparaiso  trovavasi  bloc- 
cato dalla  fregata  Esmeralda  di  quaranta  cannoni  e dal 
brik  Peiuela.  S’occupò  il  governo  a preparare  una  squa- 
dra per  farne  levare  il  blocco;  e si  componeva  questa:  i.° 
del  bastimento  mercantile  della  compagnia  delle  Indie,  il 

(i)  Coree  del  Orenoeoj  n.c  3n,  ni  maggio  1819. 


Digitized  by  Google 


I ! I 


DELL’  AMERICA 

Cumberland  dì  sessantaquattro  cannoni  acquistato  dagli  a- 
genti  chilesi  in  Inghilterra  e ch’avea  ricevuto  il  nome  di 
San  Martin  ; i.°  d’un  altro  della  stessa  compagnia  fVynd- 
ham,  ch’era  testé  giunto  a Valparaiso,  armato  di  quaran- 
taquattro cannoni  e che  prese  il  nome  di  Lautaro  (i);  3.° 
del  Chaeabuco,  brik  americano  di  dieciotto  cannoni^  4-° 
dell  'praticano,  altro  brick  americano  d’ugnal  forza  ; e 5.® 
di  varii  corsari. 

Il  capitano  Giorgio  O1  Brien  luogotenente  della  mari- 
na inglese  ch’era  stato  nominato  comandante  del  Lautaro 
prima  dell’acquisto  del  Cumberland,  assalì  nel  27  aprile 
1818  le  due  navi  spagnuole  e prese  all’arrembaggio  la 
fregata  Esmeralda  Avendo  però  questa  preso  fuoco  ed  il 
capitano  0’ Brien- essendo  stato  ucciso  da  un  colpo  di  fu- 
cile tiratogli  dal  fondo  della  stiva,  il  Lautaro  giudicò  a 
proposito  di  ritirarsi.  Quest’azione,  comunque  infruttuosa, 
decise  nuliameno  il  comandante  spagnuolo  a levare  il  bloc- 
co del  porto. 

11  governo  raddoppiò  allora  d’  attività  per  procacciarsi 
una  squadra  ed  officiali  sperimentati.  Don  Manuel  Bianco 
Ensalada,  officiale  d’artiglieria,  ch’era  stato  insegna  nella 
marina  spagnuola,  fu  nominato  ammiraglio.  Don  Francesco 
Diaz  officiale  della  stessa  arma  ed  il  capitano  Vasqucz  en- 
trarono pure  in  servigio.  Il  capitano  Vilkinson,  ch’era  stato 
il  primo  luogotenente  d’ un  bastimento  della  compagnia 
delle  Indie  e ch’avea  condotto  il  Cumberland  al  Chili,  fu 
indotto  a prendere  il  comando  del  San  Martin ; e furono 
parimenti  ingaggiati  il  capitano  Morris  ed  il  capitano  Wor- 
cester eh’  avea  comandato  un  corsaro  americano. 

Ricevette  a quest’epoca  il  governo  da  Buenos-Ayres 
avviso  d’una  spedizione  di  duemila  uomini  usciti  da  Cadice 
a bordo  di  nove  bastimenti  da  trasporto  e spedita  dal  go- 
verno spagnuolo  a rafforzare  l’esercito  del  viceré  di  Lima. 
I soldati  d’uno  dei  trasporti  chiamato  la  Trinidad  essen- 
dosi ammutinati,  lo  condussero  a Buenos-Ayres  e si  riuni- 
rono agl’indipendenti,  a’ quali  fornirono  nozioni  sulla  de- 

(1)  L’acquisto  ne  fu  fatto  col  mezzo  d'una  sottoscrizione  aperta  dagli 
abitanti  di  Santiago  e di  un  prestito  negoziato  dai  mercatanti  inglesi  di  que 
sta  città. 
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sanazione  di  queste  truppe  scortate  dalla  fregata  Maria 
Isabella  di  cinquanta  cannoni,  che  doveva  pure  proteggere 
il  loro  sbarco  a Talcaguana.  Il  q ottobre  fa  squadra  chi- 
lese comandata  dall’ ammiraglio  Bianco,  ed  avente  a bordo 
circa  duemila  uomini,  mise  alla  vela  e giunse  il  28  in  vista 
della  fregata  e dei  trasporti  che  s’erano  ritirati  6otto  le 
batterie  del  forte.  S’impegnò  la  battaglia  ch'ebbe  fine  colla 
cattura  di  tutti  i bastimenti  spagnuoli.  Un  terzo  dei  loro 
equipaggi  e dei  soldati  a bordo  erano  morti  nella  traver- 
sata, e la  fregata  dopo  avere  posto  a terra  gli  ammalati, 
noverava  appena  duccnto  uomini  in  istato  di  combattere. 
Dei  nove  trasporti  partiti  da  Cadice,  sette  furono  catturati 
dai  chilesi,  uno  tra  entrato  nel  porto  di  Buenos-Ayres,  e non 
si  riseppe  giammai  il  destino  del  nono.  La  squadra  rientrò 
il  17  novembre  a Valparaiso  conducendo  seco  la  bella  fre- 
gata la  Maria  Isabella , che  cangiò  il  suo  nome  in  quello 
di  O’  ffiggins.  Le  forze  navali  del  Chili  s’accrebbero  pure 
poco  dopo  dell ' Ecate,  brik  da  guerra  inglese  chiamato 
oggidì  il  Galvarino,  e che  il  governo  acquistò  dai  capitani 
Guise  e Spry,  officiali  della  marina  inglese. 

I deputati  spediti  in  Inghilterra  per  arruolare  offi- 
ciali di  marina  e marinai  non  poterono  adempiere  la  loro 
missione  perchè  fu  posto  in  vigore  un  atto  del  parlamento 
contra  gli  arrotamenti  per  l’estero,  ma  pervennero  ad  in- 
durre uno  dei  più  abili  officiali  della  marina  britannica  ad 
accettare  la  carica  di  ammiraglio  delle  forze  navali  del 
Chili.  Lord  Cochrane  partì  d’Inghilterra  colla  sua  fami- 
glia a bordo  della  Rosa  nel  mese  d’agosto  1818  ed  il  29 
novembre  seguente  sbarcò  a Valparaiso,  ove  il  direttore 
supremo  si  era  espressamente  recato  per  complimentarlo 
sul  suo  arrivo.  11  22  decembre  inalbero  lo  stendardo  sull’ 
O’Higgins,  e prese  il  comando  della  spedizione  diretta 
contra  i regii  del  Perù  (1). 

Alla  fine  della  guerra  dell'indipendenza  non  rimane- 
vano dell'esercito  delle  Ande  che  ventinove  capi,  trenta- 
nove  officiali  e cento  soldati  (2). 


(1)  Veggasi  qnesL’ articolo. 

(2)  Compendio  de  ìat  campana s del  e j ere  i/o  de  los  Andre. 
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Dichiarazione  d’indipendenza  del  Chili  il  r.°  genna- 
io 1818.  « La  forza  è stata  la  suprema  ragione  che  da  ol- 
» tre  trecento  anni  ha  imposto  al  Nuovo  Mondo  la  neces- 
» sità  di  rispettare,  come  un  sacro  dogma,  l’usurpazione 
» de’ suoi  diritti  e di  riconoscere  in  essa  l’origine  de’ suoi 
» più  importanti  doveri.  Era  evidente  che  sarebbe  giunto  il 
n giorno  in  cui  questa  forzata  soggezione  avrebbe  fine,  scn- 
» za  che  fosse  possibile  di  assegnarne  l’ epoca.  La  resistcn* 
» za  del  debole  contra  il  forte  imprime  un  carattere  di  sa* 
» crilegio  alle  sue  pretese,  e serve  ugualmente  a discreditare 
» la  giustizia  sulla  quale  si  fondano.  Era  riservato  al  secolo 
» decimonono  d’udire  che  l’innocente  America  rivendicasse 
» i proprii  diritti,  e mostrasse  che  queste  sofferenze  non  po- 
» tevano  avere  una  durata  maggiore  della  sua  debolezza. 
» La  rivoluzione  del  18  settembre  1810  è stato  il  primo 
n passo  che  fece  il  Chili  per  raggiungere  quegli  alti  destini 
» ai  quali  lo  chiamano  il  tempo  c la  natura.  I suoi  abitan- 
» ti  hanno  dappoi  dato  prove  d’energia  c d’una  ferma  vo* 
» lontà  disprezzando  le  vicende  d’una  guerra  che  la  Spagna 
» gli  ha  intentata  per  provare  che  la  sua  politica  riguardo 
» all’America  sopravvivrà  alla  distruzione  di  tutti  gli  abu- 
» si.  Questa  convinzione  ha  fatto  ad  essi  prendere  la  riso» 
» luzionc  di  separarsi  per  sempre  dalla  monarchia  spagnuo- 
» la,  c di  proclamare  la  loro  indipendenza  in  faccia  al 
» mondo  intero. 

» Le  circostanze  della  guerra  non  permettendo  però 
» la  convocazione  d’ un  congresso  nazionale  per  sanzionare 
» quest’espressione  della  volontà  del  popolo,  abbiamo  or» 
» dinato  cne  sieno  aperti  pubblici  registri,  ne’  quali  tutti  i 
» cittadini  dello  Stato  possano  depositare  liberamente  e 
» spontaneamente  il  loro  voto  sulla  necessità  di  proclamare 
» immediatamente  la  nostra  iudipendenza,  di  differirne  la 
» dichiarazione,  ovvero  di  mantenere  l’antico  ordine  di  cose. 
» Lo  spoglio  di  questi  voti  avendoci  fatto  conoscere  che  la 
» volontà  generale  era  irrevocabilmente  pronunciata  in  fa- 
» vore  della  prima  di  queste  misure,  abbiamo  creduto  di 
» dovere,  conforme  ai  poteri  straordinarii  che  ci  sono  stati 
» a quest4  uopo  delegati  dal  popolo,  dichiarare  solenne- 
» mente  in  suo  nome  alta  presenza  dell’  Onnipossente , ed 
» annunziare  alla  grande  confederazione  del  genere  uma- 
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» no  che  il  territorio  continentale  del  Chili  e le  isole  odia- 
ti centi  costituiscono  di  fatto  e di  diritto  uno  Stalo  libc- 
» ro,  indipendente  e sovrano,  e sono  per  sempre  separati 
» dalla  monarchia  spagnuola,  con  pieno  potere  di  adotta- 
» re  la  forma  di  governo  la  più  conforme  ai  loro  inte- 
ri ressi ; e perchè  questa  dichiarazione  possa  avere  tutta 
» la  forza  e la  solidità  che  devono  caratterizzare  il  primo 
v atto  d’ un  popolo  libero,  ne  chiamiamo  a garanti  l’onore, 
» la  vita,  le  sostanze  e tutte  le  sociali  relazioni  dei  citta— 
» dilli  di  questo  nuovo  Stato.  Impegniamo  pure  la  nostra 
» parola,  le  dignità  delle  nostre  funzioni,  e l’onore  delle 
» armi  della  nostra  patria,  ed  ordiniamo  che  l’atto  origi- 
» naie,  insieme  ai  registri  ove  sono  deposti  i voti  dei  cit- 
n tadini,  sia  custodito  negli  archivii  della  corporazione  di 
» Santiago,  e che  sieno  spedite  circolari  a tutte  le  città, 
» eserciti  e corporazioni,  acciocché  vi  prestino  tosto  giu- 
» ramento,  e l’ emancipazione  del  Chili  sia  per  sempre  con- 
» fermata. 

n Dato  dal  palazzo  direttoriale  della  Concezione,  il 
» i.#  gennaro  1818;  firmato  di  nostra  mano  e contraffir- 
» mato  dai  nostri  ministri  e secretarli  di  Stato  del  dipar- 
» timento  dello  Stato,  del  tesoro  e della  guerra:  Bernardo 
» O’Higgins;  Miguel  Zanartu,  Ippolito  de  Villcgas,  Jose 
» Ignazio  Zcnteno  (1).  » 

Manifesto  di  Bernardo  0'  Higgins,  direttore  supremo 
del  Chili,  indirizzato  a tutte  le  nazioni  e nel  quale  espone 
i molivi  che  giustificano  la  rivoluzione  di  quel  paese  e la 
dichiarazione  della  sua  indipendenza,  pubblicato  dal  pa- 
lazzo direttoriale,  il  12  febbraro  1818. 

» I miserabili  avanzi  degli  aborigeni  che  hanno  so- 
pravvissuto a tanti  milioni  di  vittime  e che,  divisi  in  varie 
tribù,  hanno  dappoi  condotto  una  vita  errabonda  nella  pa- 
tria dei  loro  antenati,  a guisa  delle  mobili  sabbie  del  de- 
serto, e conservano  tuttavia  nella  loro  lugubre  istoria  la 
rimembranza  delle  loro  persecuzioni,  colle  guerre  che  han- 
no di  continuo  sostenuto  sulle  nostre  frontiere,  guerre  che 


( 1 ) Officiai  documenta  rrferred  to  in  thè  menage  of  thè  presitlent  of 
thè  United-States , of  thè  1 5 novemhtr  1818.  Washington,  1 8 1 S. 
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sono  stale  per  noi  una  perenne  sorgente  di  timori,  atte- 
stano bastantemente  la  ripugnanza  loro  pel  giogo  spagnuo- 
lo.  Qual  motivo  la  Spagna  può  ella  allegare  in  favor  suo 
contra  l’odio  degl’indigeni  e contra  la  resistenza  che  le 
hanno  opposto  i discendenti  dei  conquistatori,  dal  punto  in 
cui  non  sono  stati  più  rattenuti  dalla  tema  delle  prigioni  ? 
Noi  invochiamo  quel  diritto  che  uno  schiavo  può  invocare 
contra  un  padrone  crudele,  il  diritto  d’un  uomo  che  giunto 
all’età  matura  si  sente  la  forza  di  provvedere  ai  proptii 
bisogni  col  suo  lavoro  e colla  sua  industria  ; il  diritto 
d’un  minore  che  all’ uscire  della  sua  minorità  ha  la  ge- 
nerosità di  non  domandare  al  tutore  alcun  conto  della 
tutela  ; il  diritto  di  uno  scrivano  più  ricco  di  colui  che  lo 
impiega,  e che  lungi  di  attenderne  protezione  può  al  con- 
trario egli  stesso  offerirgliene.  Questi  paragoni  non  potreb- 
bero dare  che  una  debile  idea  dei  nostri  diritti.  11  Chili 
ci  appartiene  a titolo  di  patrimonio;  qui  abbiamo  veduto 
il  giorno  c qui  siamo  stati  iniziati  nella  civilizzazione  del 
secolo.  Tutti  gli  sforzi  della  tirannide  non  potrebbero  pre- 
valere contra  questo  imprescrivibile  diritto;  noi  formiamo 
una  società  civile,  libera  al  paro  di  quella  che  i nostri 
antenati  hanno  conquistato.  Le  provincie  che  ci  hanno  pre- 
ceduto nella  carriera  dell’indipendenza  hanno  di  già  spie- 
gato agli  occhi  del  mondo  un  quadro  così  schifoso  delle 
nostre  persecuzioni,  che  i popoli  sono  stati  sorpresi  delle 
nostre  sofferenze  e della  nostra  pazienza.  È dunque  inutile 
che  ci  intrattenghiamo  in  quest’esposizione. 

» Lo  scopo  d’ogni  governo  quello  essendo  di  provve- 
dere alla  prosperità  ed  alla  sicurezza  de’  suoi  suggetti, 
come  potrebbesi  un  istante  supporre  che  il  popolo  dell’ 
America  si  fosse  volontariamente  sottomesso  alla  miseria 
ed  all’umiliazione?  Chi  potrebbe  credere  che  gli  ameri- 
cani, che  posseggono  il  suolo  il  più  fertile  della  terra,  ac- 
consentissero a vivere  per  irrigarlo  delle  loro  lagrime,  e 
per  obbedire  ai  sacrileghi  editti  emanati  contra  le  produ- 
zioni della  natura?  Non  si  sono  forse  schiantati  i nostri 
ulivi  e le  nostre  viti  (i)  per  obbligarci  a trarre  l’olio  ed 
il  vino  dalla  Penisola?  Era  forse  necessario  vedere  le  no- 
li) Cedola  del  i5  ottobre  1765. 
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stre  coste  in  preda  al  primo  invasore,  c la  Spagna  rapirci 
cinquanta  milioni  di  piastre  per  diritti  di  dogana,  a pre- 
testo di  difenderle  e di  mantenere  le  flotte  che  non  si  sono 
giammai  mostrate  se  non  quando  trattossi  di  commettere 
atti  ostili  contro  di  noi?  Era  forse  giusto  che  fossimo  e- 
sclusi  da  ogni  relazione  colle  altre  nazioni  per  comperare 
per  dicci  quello  che  potevano  venderci  per  uno?  Tutto, 
persino  la  loro  letteratura,  era  messo  all’indice  nei  nostri 
porli  (i).  Questo  monopolio  abbracciava  tutto,  anche  le 
idee,  giacché  proscriveva  la  libertà  della  stampa  e del  pen- 
siero. I nostri  archivii  erano  ripieni  soltanto  di  regolamenti 
d’etichetta  concernenti  gli  appelli  detti  di  millecinquecen- 
to (2),  ed  i privilegii  pecuniarii  che  venivano,  alla  distanza 
di  tremila  leghe,  da  noi  conceduti,  al  maggior  offerente. 
Non  è forse  ancor  giunto  il  tempo  di  estinguere  il  debito 
contratto  dall’America  verso  Isabella  pei  diamanti  eh’ essa 
avea  messo  in  pegno  ad  oggetto  di  sopperire  alle  spese 
della  spedizione  di  Colombo?  Saremmo  ancora  debitori  dopo 
i milioni  che  abbiamo  spedito  a Madrid?  La  rivoluzione 
spagnuola  ci  ha  porto  i mezzi  di  fondare  la  nostra  indi- 
pendenza;  e ci  renderemmo  responsabili  verso  i posteri 
se  ci  lasciassimo  sfuggire  un’occasione  così  favorevole.  Con- 
tentandoci di  attingere  le  conoscenze  dei  nostri  diritti  nelle 
istruzioni  della  Spagna  medesima,  senza  assicurarli  con  una 
solida  indipendenza,  sarebbe  un  delitto  che  chiamerebbe 
sulle  nostre  teste  l’esecrazione  dei  nostri  Ggli  e l’obbro- 
brio della  presente  generazione. 

» La  nuova  dell’incoronazione  di  Ferdinando  e quella 
delia  sua  cattività  e dei  misteriosi  avvenimenti  dell’Escu- 
riale,  d’Aranjuez  e di  Baiouna,  ci  sono  giunte  quasi  nel 
tempo  istesso.  A quest’epoca  la  giunta  di  Siviglia  c’invitò 
a spedire  deputati  al  governo  centrale  (denominazione  as- 
surda, poiché  l’America  non  faceva  parte  di  quel  centro). 

n Allora,  per  la  prima  volta,  l’America  venne  dichia- 
rata parte  integrante  della  monarchia  ed  avente  diritti 

(t)  Cedola  del  i.°  settembre  1750. 

È ciò  relativo  all’  appello  alla  Corte  suprema  di  Spagna.  Per  otte- 
nere la  revisione  di  nna  causa  bisognava  preventivamente  dar  cauzione  di 
millecinquecento  reali.  Le  forme  di  queste  procedure  erano  si  lente,  che  il 
popolo  diceva  durar  esse  millecinquecento  anni. 
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uguali  a quelli  delle  altre  sue  provinole,  non  essendo  più 
nè  colonie  nè  fattorie,  come  quelle  che  possedono  le  altre 
nazioni.  Le  fu  insegnato  lo  stabilimento  delle  giunte  pro- 
vinciali, il  loro  scopo,  le  loro  forme  e le  loro  attribuzioni; 
intes’  essa  a parlare  dei  nobili  privilegi  dell’  uomo,  dei  prin- 
ripii  sacri  del  contratto  sociale,  dei  diritti  del  popolo  c 
del  suo  ripiglio  dell’autorità  sovrana  esercitata  fino  allora 
dal  re  come  suo  agente;  e che  la  di  lui  cattività  rende- 
valo  incapace  di  sostenere  più  a lungo.  Le  fu  alla  perfine 
data  l’assicurazione  che  una  costituzione  metterebbe  un’in- 
superabile barriera  all’arbitrio  del  potere,  ed  al  popolo  rap- 
presentato in  un  congresso  nazionale  garantirebbe  l’ uguale 
protezione  delle  leggi  (1). 

» L’idea  della  sovranità  risvegliò  .il  nostro  innato  i- 
stinto  d’indipendenza.  Tuttavia,  attaccati,  com’eravarno,  al 
destino  della  Penisola,  formava  nei  nostri  cuori  un  contra- 
sto tra  i nostri  desiderii  accostumati  per  le  prosperità  della 
metropoli  e la  necessità  di  provvedere  alla  nostra  sicurezza, 
nel  caso  in  cui  questo  paese  cadesse  in  potere  delle  armi 
vittoriose  della  Francia.  Mei  momento  in  cui  udivamo  che 
la  maggior  parte  dei  ministri  spagnuoli,  consiglieri,  gene- 
rali, nobili  e vescovi  aveano  prestato  giuramento  ai  fran- 
cesi (a),  il  governatore  Carrasco  metteva  sentinelle  alle 
porte  di  tutti  gli  uomini  stimabili  dei  quali  gloriavasi  la 
nostra  patria,  toglieva  alle  loro  famiglie  i Roxas,  gli  Ovalle, 
i Vera  per  mandarli  in  esilio,  e circondandosi  di  baionet- 
te installava  a viva  forza  il  suo  assessore  nelle  funzioni 
sue,  collocando  perfino  un  officiale  alla  testa  del  callido. 
Questo  governatore  fu  deposto  dagli  spagnuoli  di  Santiago 
ch’elessero  in  suo  luogo  il  conte  della  Conquista,  il  più 
antico  officiale  dell’esercito.  Gli  oidori,  temendo  allora  per 
la  loro  aurorità,  cercarono  di  seminare  la  discordia  tra  gli 
spagnuoli  e gli  americani,  seguendo  l'ordine  secreto  che 
t ne  aveano  ricevuto  il  i5  aprile  i8io.  In  questa  congiuntura 
fu  proposto  di  tenere  un’assemblea  composta  delle  persone 

(i)  Ordinanze  dei  19  e so  marzo  e dei  3o  settembre  i8«8;  del  i.°  e 
sa  gennaro,  e manifesto  del  a8  ottobre  1809. 

(a)  Ordinanze  del  s8  luglio  1808,  14  febbraro,  sì  marzo  e sf  mag- 
gio 1819. 
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le  più  rispettabili,  scelte  in  ambi  i partiti,  che  si  ragunò 
il  18  settembre,  ed  instituì  una  giunta  suprema,  che  do- 
veva governare  il  paese  in  nome  di  Ferdinando  VII,  e ri- 
conoscere provvisoriamente  la  reggenza  ch’avea  soppiantato 
in  Ispagna  la  giunta  centrale.  La  pietà  che  sentesi  per  le 
sofferenze  d’un  re  disgraziato,  il  rispetto  che  gli  si  porta 
abitualmente  e lo  spirito  d’imitazione  prevalsero  questa 
volta  sul  sentimento  dei  nostri  diritti. 

r>  Il  nostro  nuovo  governo  ricevette  l’approvazione  del- 
la reggenza.  Contuttociò,  nel  momento  io  cui  mantenevamo 
relazioni  d’amicizia  con  Lima,  e spedivamo  i nostri  prodotti 
a Callao;  mentre  il  consolato  di  questa  città  attestava  d’ 
aver  da  noi  ricevuto  cenvcntimila  dollari  per  conto  della 
Spagna  ed  il  regio  erario  ducenmila  insieme  ad  altre  som- 
me volontariamente  contribuite  per  soccorrere  la  metropoli; 
Pareja,  come  se  avesse  atteso  che  pagassimo  l’ultimo  obolo 
per  recarsi  al  nostro  esterminio,  sbarcò  a San  Vicente  col 
suo  esercito  devastatore,  in  nome  di  Ferdinando  VII. 

» Allora  solamente  ci  rammentammo  che  la  reggenza 
ci  avea  rassicurati  congiungersi  per  sempre  a questo  nome 
l’epoca  della  generazione  e della  felicità  della  monarchia 
nei  due  emisferi;  e che  i nostri  destini  non  dipenderei - 
bero  più  dal  capriccio  dei  viceré  e dei  governatori  ; eh’ 
essi  sarebbero  nelle  nostre  mani  (i).  II  popolo  della  Pe- 
nisola, ci  dicemmo,  non  ha  allegato  per  motivo  della  sua 
rivoluzione  che  la  forza  delle  circostanze.  Perchè  gli  ame- 
ricani non  sarebbero  al  paro  degli  spagnuoli  in  diritto  di 
decidere  se  sieno  o no  nelle  stesse  stringenti  congiunture? 
Dal  momento  che  la  reggenza  e le  cortes  hanno  procla- 
mato. essere  la  sovranità  del  popolo  l’unica  base  della  loro 
autorità,  hanno  perduto  ogni  diritto  di  comandare  ad  una 
nazione  clic  vuole  esercitare  la  sua.  Se  la  sovranità  emana 
dal  popolo  spagnuolo,  e se  questo  popolo  non  ha  alcun 
potere  sugli  americani  i quali,  come  la  Spagna,  fanno  par-  _ 
te  integrante  e la  principal  parte  della  nazione,  perchè  non  ’ 
potremmo  noi  da  noi  stessi  rappresentare  il  re  ed  agire 
in  suo  nome  al  paro  di  que’ medesimi  individui  che  ci  trat- 
tano da  ribelli?  Hanno  eglino  ricevuto  dal  prigioniero  qual- 

(i)  Manifesto  del  i.j  febbraio  1810. 
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che  speciale  incarico  che  non  ci  sìa  giunto  con  Lordine 
pubblicato  a Baionna  di  riconoscere  la  dinastia  di  Napo- 
leone a cui  resistono  con  tanto  eroismo?  Ciò  eh’ è per  essi 
una  virtù,  un  diritto,  non  può  essere  un  delitto  per  noi. 
Se  la  Spagna  ricusa  di  assoggettarsi  ai  francesi  che  le 
vogliono  imporre  la  legge  in  nome  di  Ferdinando  in  virtù 
della  sua  abdicazione,  con  maggior  ragione  abbiamo  noi 
il  diritto  di  respingere  quelli  che  ci  recano  la  guerra  in 
nome  suo,  perché  noi  l’abbiamo  conservato  alla  testa  del 
nostro  governo  ed  abbiamo  accordato  una  riconoscenza,  che 
non  meritavano,  ad  individui  spergiuri  ai  loro  princìpii. 

» Fummo  in  questa  guisa  disingannati  sul  vero  senso 
di  queste  teorie  brillanti  al  pari  che  fallaci,  e scoprimmo 
sul  rovescio  del  talismano  che,  sotto  pretesto  di  ristabi- 
lire Ferdinando  sul  trono,  nascondevano  il  perfido  dise- 
gno d’imporre  a noi  ed  a’ nostri  posteri  una  schiavitù  an- 
cor più  orribile  di  quella  sotto  la  quale  gemevamo.  Come 
possono  infatti  giustificare  la  misura  che  ordinava  di  chiu- 
dere tutte  le  nostre  scuole?  Essi  volevano  senza  dubbio  che 
noi  fossimo  senza  posa  occupati  a spedir  loro  uomini,  da- 
naro, provvigioni  e proteste  della  nostra  cieca  obbedien- 
za (i).  Gettammo  allora  un’occhiata  sulla  carta:  abbiamo 
considerato  la  situazione  naturale  e politica  della  Spagna, 
e fummo  sorpresi  che  dopo  tant’anni  non  avessimo  calato 
il  sipario  su  questa  commedia,  in  cui  gli  attori,  collocati 
sovra  un  teatro  formato  da  un  piccolo  angolo  dell’Europa, 
aveano  costretto  ad  una  taciturna  ammirazione  un  intero 
mondo,  senza  stancarlo  e disgustarlo  coll’uniformità  di  un 
intrigo  sempre  tortuoso  ed  il  cui  scioglimento  doveva 
produrre  necessariamente  l’esplosione  di  mille  folgori  sul 
capo  degli  spettatori.  Riflettemmo  c dicemmo  a noi  stessi: 
È egli  giusto  che  un  paese  di  ventiduemila  leghe  quadra- 
te, e che  racchiude  un  milione  d’abitanti  sobrii  ed  anima- 
ti da  un  coraggio  uguale  a quello  degli  araucanicsi,  sia  c- 
ternamcntc  tenuto  sotto  la  dipendenza  dell’antico  emisfe- 
ro, che  gli  mendica  la  sua  risorsa,  che  vive  per  noi,  che 
perirebbe  senza  di  noi,  e che  rivolge  poscia  contro  di  noi 
le  armi  che  gli  abbiamo  date?  Da  quando  la  distinzione 

(i)  Ordinanza  del  3o  agosto  1810. 
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nelle  relazioni  sociali  è ella  giunta  a questo  grado  d’as- 
surdità? Ove  puossi  oggidì  mostrarci  lo  storpio  che  scuo- 
ta le  sue  stampelle,  la  bocca  del  fanciullo  che  cangi  in  san- 
gue il  latte  della  sua  nutrice  per  avventarglielo  nella  fac- 
cia, ed  il  medico  che  voglia  dar  ordini  al  suo  benefattore  ! 
Donde  nasce  questa  legislazione  che  s’oppone,  onde  l’età 
matura,  il  sano  giudizio,  la  ricchezza,  il  merito,  la  supe- 
riorità delle  forze  c mille  altri  elementi  favorevoli  alla  li- 
bertà individuale  possano  ottenere  l’indipendenza  ad  una 
intera  nazione? 

» Chi  ha  dettato  quel  codice  che  ordina  agli  offesi 
di  rispettare  i traditori,  gl’ingrati,  e rende  meritorii  i de- 
litti di  questi?  E chi  ci  ha  accecati  a segno  di  non  ve- 
dere le  crudeltà  della  Spagna,  anche  allora  eh’ essa  pre- 
tende di  accordarci  impunemente  i suoi  favori?  Chiamati 
alle  cortes,  ove  ci  si  garantisse  un  'uguale  rappresentanza , 
bastano,  nella  Penisola,  trentamila  abitanti  per  eleggere  un 
deputato,  e noi,  che  siamo  un  milione,  bastiamo  appena 
per  nominarne  un  solo!  Colà  il  suffragio  è popolare-,  qui 
all’arbitrio  del  presidente  e delle  corporazioni!  Colà  le  for- 
me dell’elezione  sono  invariabili;  qui  ogni  corriere  ce  ne 
arreca  di  nuove,  perchè  non  possiamo  mai  essere  rappre- 
sentati ebe  da  sostituti , scelti  cosi  legalmente  quanto  i 
deputati  del  congresso  di  Baionna.  Gli  uni  sono  affatto 
sconosciuti  al  popolo  di  cui  si  dicono  rappresentanti;  al- 
tri ne  sono  apertamente  contrarii,  e non  ve  n’è  un  solo  che 
riunisca  i titoli  nccessarii,  o che  non  sia  stato  eletto  dal- 
l’influenza peninsulare  (i).  Colà  il  commercio  è libero  con 
tutte  le  nazioni;  qui  i nostri  porti  sono  chiusi,  anche  agli 
arrivi  dall’  Inghilterra,  alla  di  cui  alleanza  è la  Spagna 
debitrice  di  tutta  la  sua  possanza;  e questa  ha  l’ impu- 
denza di  dichiarar  nullo  e non  avvenuto  il  decreto  del  17 
marzo  1809  che  giudica  troppo  favorevole  alla  libertà  del 
commercio  (2).  Colà  tutte  le  opere  periodiche  straniere,  le 
produzioni  letterarie,  le  opinioni  degli  uomini  di  stato  c 
dei  filosofi,  altre  volte  compressi  dal  terrore  dispotico  ed 
Oggidì  riguardati  come  la  voce  della  natura  e come  un 


(1)  Ordinanza  del  6 ottobre  1809  c del  09  marzo  1S10. 
(a)  Ordinanze  del  3;  giugno  e del  10  luglio  1809, 
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elemento  di  civilizzazione,  circolano  liberamente  in  tutti  i 
paesi.  Appo  noi  furono  proscritte  fino  le  produzioni  nazio- 
nali, la  libertà  della  stampa  e gli  scritti  che  trattano  delia 
rivoluzione  di  Spagna,  nè  ci  si  danno  a leggere  che  i gior- 
nali ministeriali  della  reggenza  che  raccomandano  all’m- 
i posizione  la  vigilanza  la  più  scrupolosa  (1)  e che  preten- 
dono che  per  illuminare  il  Chili  basti  soltanto  inviarvi  una 
ventina  di  missionarii  per  completare  il  numero  di  quelli 
che  si  trovano  a Cbiilan  (2),  acciocché  la  santa  religione 
non  fi  si  perda  per  mancanza  di  ministri.  Tal  è nel  ibio  il 
grande  sistema  di  uguaglianza  e di  elevazione  che  ci  si 
offre,  tali  sono  le  espressioni  lusinghiere  che  hanno  sosti- 
tuito agl’inganni,  coll’aiuto  dei  quali  eran  essi  in  passato 
giunti  a strappare  agl’innocenti  indiani  i loro  tesori:  e 
coll’aiuto  di  queste'  lusinghe  vogliono  oggidì  assopire  i 
nostri  sentimenti  ed  il  nostro  istinto,  accompagnandole 
colla  persuasione  delle  baionette  per  esterminarci,  se  fos- 
simo così  arditi  di  non  credere  alla  sincerità  delle  promesse 
de’ nostri  crudeli  nemici. 

» Il  grido  dell’  indipendenza  è stato  la  conseguenza 
dei  rimorsi  suscitati  nei  nostri  cuori  dalla  giustizia  e dal- 
la vista  dei  nostri  mali.  Nella  speranza  di  ridurre  i nostri 
aggressori  colle  armi  della  persuasione,  abbiamo  differito 
il  compimento  di  quest’atto  oggidì  comandato  dalla  natu- 
ra, dal  secolo  e dai  nostri  successori.  Abbiamo  combattu- 
to e siamo  usciti  vincitori  dalla  lotta  ; e le  nostre  armi 
coperte  di  gloria  sui  campi  di  Yerbas-Buenas,  San  Carlos, 
el  Roble,  Conception,  Talcaguana,  Cucha,  Membrillar  e 
Quechcreguas  ci  «Ridussero  a questa  crisi,  per  cui  essen- 
do le  forze  del  nuovo  generale  Gainza  circoscritte  negli 
stretti  limiti  di  Talea  e quasi  annientate,  avremmo  potu- 
to imporre  condizioni  all’uomo  che  ci  avea  recato  la  costi- 
tuzione spagnuola,  quel  patto  dettato  dall’avarizia  e che 
sotto  il  velo  apparente  della  libertà  non  copriva  che  con- 
dizioni di  schiavitù  per  l’America,  la  quale  non  era  con- 
corsa alla  sua  formazione  e che  d’altronde  non  avrebbe 
potuto  essere  rappresentata  da’suoi  trentuno  sostituti,  di  cui 

(1)  Cedole  del  i.°  gennaro  i So;)  cd  ordinanze  del  3i  ayrile  1810. 

(aj  Ordinanze  dei  i3  e 19  luglio  1810. 
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la  voce  era  soffocata  da  quella  dei  centrentatre  membri 
della  deputazione  spagnuola.  Vorremmo  dannare  ad  un 
eterno  obblio  quest’epoca  fatale  in  cui  gl’intrighi  del  per* 
fido  spagnuolo  lottavano  contea  la  magnanimità  e la  fran- 
chezza del  carattere  cliilese.  Chi  avrebbe  immaginato,  che 
quel  conflitto  si  favorevole  alla  nostra  intrapresa  e sì  fune- 
sto al  sedicente  esercito  nazionale  avrebbe  prodotto  le  capi- 
tolazioni del  3 maggio  1814?  Ci  ripugna  ai  analizzarle,  e 
basterà  rammentare  che  dopo  essere  state  ratificate  dal  no- 
stro governo,  garantite  dalla  mediazione  del  commodoro  Ilil- 
lyar,  il  quale  aveva  a ciò  ricevuto  i poteri  dal  viceré  del  Perù, 
ed  accettate  dal  generale  in  capo  dell’esercito  di  Lima,  dopo 
la  ritirata  delle  nostre  truppe,  la  restituzione  dei  prigionieri 
e la  solenne  promulgazione  della  pace,  il  nemico  rimase  a 
Talea  ad  ordire  nuovi  tradimenti  in  luogo  di  evacuarla  in 
trent’ore  com’era  convenuto.  Ebbe  appena  Gainza  abbando- 
nato la  nostra  città  e tragittato  il  Mauie  che  mise  tutto  in 
opera  per  riparare  le  sue  perdite.  Arruolò  reclute,  riunì  e 
disciplinò  un  secondo  esercito  cui  accampò  nella  provincia 
della  Concezione,  e spese  cosi  il  danaro  ch’avea  ricevuto 
per  indennizzare  gli  abitanti  vittime  della  guerra.  Accapar- 
rò tutti  i fondi,  elesse  giudici,  ed  in  una  parola  si  dichia- 
rò signore  e padrone  di  questa  stessa  contrada  ch’ei  s’era 
impegnato  di  evacuare  in  due  mesi,  sino  all’arrivo  d’Oso- 
rio,  che  rinnovò  le  ostilità  e minacciò  di  mettere  tutto  a 
fuoco  e sangue,  se  non  ci  assoggettassimo  a discrezione  (i), 
e se  ricusassimo  di  accettare  il  perdono  oficrtoci  dal  suo 
visir  (2).  Non  era  più  tempo  di  fidarsi  alle  carezze  del 
leone  che  nascondeva  gli  artigli  fralle  pieghe  dello  sten- 
dardo delle  pugne.  Conoscevamo  le  conseguenze  del  per- 
dono accordato  a Messico,  Venezuela,  Quito,  Huanuco  ed 
all’Alto  Perù.  Queste  intimazioni  risvegliarono  i nostri  ti- 
mori^ ma  in  quali  circostanze?  Nel  momento  in  cui  ave- 
vamo ricevuto  la  novella  della  ristaurazione  di  Ferdinando, 
il  suo  decreto  che  annullava  la  reggenza,  le  cortes,  i loro 
ordini  e le  loro  costituzioni  e manteneva  nelle  loro  fun- 
zioni le  autorità  dei  due  emisferi. 

(1)  Intimazioni  del  no  agosto  1814  segnate  da  Chilian. 

(2)  Grida  e perdono  del  riccrc  di  Lima,  del  14  marzo. 
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» I coramissarii  incaricati  della  distruzione  dell’Ame- 
rica hanno  sempre  seguito  una  strada  invariabile;  il  suo 
annientamento  è stato  il  loro  scopo  costante,  e poco  ad  es- 
si importava  di  agire  a nome  della  costituzione  od  a quel- 
lo di  Ferdinando.  La  giustizia,  virtù  immutabile  e sempre 
la  stessa  in  tutti  i tempi  ed  in  tutti  i climi,  può  essa  ri- 
posare sovra  basi  contradditorie  e sovra  discordanti  inte- 
ressi? No:  non  fu  la  giustizia  che  valse  al  tiranno  la  vit- 
toria del  2 ottobre  i8i4;  non  fu  dessa  che  lo  indusse  a 
porre  il  fuoco  all’  ospizio  in  cui  esistevano  i nostri  soldati 
feriti;  non  fu  dessa  che  gli  ha  comandato  di  far  trarre 
sulle  vittime  che  aveano  cercato  un  asilo  nelle  chiese  di 
Ramagua.  La  giustizia  non  ba  potuto  autorizzare  la  violai 
zione  del  santuario  della  religione  e dell’innocenza.  La 
giustizia  non  ha  coperto  di  sangue  il  cammino  da  Talea-' 
guana  alla  capitale,  acciocché  i cadaveri  servissero  a trac- 
ciare la  via  che  conduceva  al  quartier  generale  dei  Sicaris, 
ed  ove  i nostri  concittadini  i più  rispettabili,  erranti  pei 
monti,  furono  costretti  di  abbandonarsi  nelle  mani  de’Ioro 
nemici  per  essere  deportati  sullo  scoglio  di  Juan  Fernan- 
dez.  La  giustizia  non  ha  affilato  i pugnali  che  hanno 
colpito  i nove  infelici  massacrati  dai  feroci  assassini  di 
Quito  sotto  pretesto  di  cospirazione.  Non  fu  la  giustizia 
che  gettasse  nelle  cascmatte  (i)  tanti  rispettabili  cittadini, 
strappati  alle  loro  famiglie  senz’ alcuna  formalità  di  pro- 
cesso. Non  fu  la  giustizia  che  facesse  innalzare  sulla  pub-, 
blica  piazza  i quattro  patiboli  che  ne  furono  tolti  in  virtù 
del  trionfo  del  16  febbraio  1817,  di  cui  celebriamo  l’an- 
niversario (Chacabuco). 

» Il  Chili  ha  obbedito  alla  chiamata:  l’atto  solenne 
del  i.°  gennaio  1818  è l’espressione  del  voto  individuale 
ed  il  risultato  delle  deliborazioni  d’ogni  famiglia.  Tutti  i 
suoi  cittadini  corsero  a gara  all’  armi  per  difendere  questa 

§ran  carta.  Un  esercito  di  dodicimila  veterani,  sostenuto 
alla  milizia,  è il  pegno  sicuro  deli’ eterna  durata  della 
nostra  indipendenza.  Firmato , Bernardo  O’Higgins;  Miguel 
Zanartu,  secretorio  di  stato  (2)  ». 


(1)  Orribili  prigioni  di  Cailao. 

(a,  Abbiamo,  nella  traduzione  di  questo  documento,  ammesso  «rii  passi 
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Presa  di  Valdivia  fatta  dall’ammiraglio  Cochrane. 
Lord  Cochrane  essendosi  recato  nella  baia  di  Talcaguana 
il  gennaio  1820,  lasciò  colà  la  fregata  rO'Higgius  e si 
avanzò  per  riconoscere  il  porto  di  Valdivia  colla  goletta 
chilese  il  Montezuma  che  portava  bandiera  spagnuola.  Il 
fiume  di  Callacalas  che  forma  questo  porto  ha  quattro  le- 
ghe di  larghezza  rimpetto  alla  città  e mezza  soltanto  alla 
sua  foce.  Questo  stretto  passaggio  era  difeso  da  quattro 
forti  e da  una  batteria  collocata  al  Morro  Gonzales,  guer- 
niti  di  cento  pezzi  di  cannone  i di  cui  fuochi  s’incrocic- 
chiavano in  tutti  i punti.  Lord  Cochrane  col  favore  della 
bandiera  penetrò  così  vicino  alla  città,  che  fu  avvicinato 
dall’  officiale  di  sanità,  il  quale  gli  die' nozioni  sullo  stato 
dei  forti  c della  piazza.  Ritornò  allora  a Talcaguana  per 
dare  le  disposizioni  necessarie  al  buon  successo  dell’attac- 
co che  meditava.  Avendo  comunicato  il  suo  disegno  al 
generale  Freire,  questi  gli  spedì  ducencinquanta  uomini 
sotto  il  comando  del  maggiore  Beauchef  per  assisterlo  nel- 
l’ impresa.  II  giorno  3o,  l’  O’  Higgins,  l’Intrepido  ed  il 
Montezuma  misero  alla  vela  con  queste  truppe  c giunsero 
il  2 febbraio  a dieci  leghe  al  sud  di  Valdivia,  ove  i sol- 
dati furono  tutti  imbarcati  sovra  piccoli  bastimenti.  Aven- 
do l’ammiraglio  dato  ordine  al  comandante  dell’  0’ Hig- 
gins di  tenersi  in  disparte  sino  alla  seguente  mattina,  an- 
dò, dopo  il  tramonto,  ad  approdare  nella  baia  dell’Inglese 
ove  sbarcò  le  sue  genti.  I soldati  s’avanzarono  sovra  due 
Rie  sino  alle  palafitte  che  scalarono,  ed  assalirono  con  tal 
vigore  il  primo  forte , situato  all’  estremità  d’  un  pro- 
montorio e difeso  da  sei  bocche  da  fuoco  che  dominavano 
la  spiaggia,  che  se  ne  impadronirono  in  pochi  minuti.  Di 
colà  lord  Cochrane  marciò  contra  quello  di  Corrail  il  più 
forte  di  tutti,  cui  prese  del  pari,  insieme  a tutte  le  batte- 
rie d’Avanzada,  Barros,  Amargos  e Chorocomayo  situate  sul- 
la ripa  sinistra  del  fiume.  II  colonnello  don  Fausto  del 
Hoyo  (1)  fu  colà  fatto  prigione  cogli  avanzi  del  reggimen- 

che  trattavano  degli  avvenimenti  politici  della  Spagna.  Esso  è tolto  dal  ile- 
per t of  Theodoric  Bland,  Esq.  commissioner  to  South  America,  sottoposto 
al  congresso  degli  Stati  Uniti  nel  1 5 decembre  1 8 1 8 , e pubblicato  nei  do- 
cumenti officiali  del  governo  a Vasington. 

(1}  Quest’ officiale  era  giunto  al  Chili  colia  spedizione  partita  da  Ca- 
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to  dei  cantabri  cui  comandava;  la  sua  perdita  fu  conside- 
revole, e gl’indipendenti  ebbero  soltanto  sei  uomini  uccisi 
e dieciotto  feriti.  Essendosi  la  fregata  presentata  la  matti- 
na appresso  all’imboccatura  del  fiume  sotto  bandiera  in- 
dipendente, le  guernigioni  dei  forti  della  riva  dritta  eva- 
cuarono precipitosamente  la  città,  abbandonando  le  loro 
munizioni,  la  cassa  militare,  ecc.,  che  caddero  in  potere 
dei  vincitori.  Quest’ ardita  azione,  « risultato  felice  del 
piano  il  meglio  concertato,  ed  il  più  audacemente  esegui- 
to »,  fu  intrapresa  da  trccencinquaota  uomini  contra  due- 
mila provveduti  di  cento  bocche  da  fuoco.  Lord  Cocbrane 
pensò  dapprima  di  adeguare  al  suolo  le  fortificazioni  e d’ 
imbarcare  l’artiglieria  e le  munizioni  ma  «non  ho  potuto, 
die’ egli  nella  sua  relazione  al  ministro  della  guerra,  risol- 
vermi di  lasciare  senza  difesa  il  porto  più  sicuro  e più  bel- 
lo che  m’abbia  veduto  nell’Oceano  Pacifico  e le  di  cui  for- 
tificazioni hanno  dovuto  costare  oltre  ad  un  milione  di  dol- 
lari (i)  ».  Nel  2 marzo  gli  abitanti  di  Coquimbo  inviarono 
un  indirizzo  di  felicitazione  al  direttore  ed  all’ammiraglio 
sulla  presa  di  Valdivia;  ed  il  i4  agosto  il  governò  decre- 
tò medaglie  ai  vincitori  e conferì  al  loro  capo  una  proprie- 
tà di  quattromila  quadrati  di  superficie  proveniente  dalle 
terre  confiscate  ne’  dintorni  della  Concezione. 

Assalto  di  Chiloe.  Incoraggiato  dalla  presa  di  Valdi- 
via,  lord  Cochrane  risolvette  di  tentare  un  assalto  contra 
Chiloe,  ove  comandava  il  colonnello  Quintanilla,  officia- 
le abile  del  pari  che  risoluto.  Con  quest’  intenzione  si 
recò  a riconoscere  il  porto  di  San  Carlos  ed  a scandagliare 
le  disposizioni  degli  abitanti,  colla  goletta  Montezuma  e 
col  trasporto  Dolores,  e prese  terra  il  17  febbraio  nella 
baia  di  Huechucucuy.  I soldati  ed  i marinai  dell’ O’/7/g- 
gins  e àt\V  intrepido  presero  d’assalto  le  tre  batterie  e- 


dice.  Egli  avea  prima  seguito  il  generale  La  Romana  nel  nord  dell’  Alcma- 
gna  ed  in  Danimarra. 

li)  Lettere  di  lord  Cochrane  dei  5 e 6 febbraro  1820  indirizzate  a 
don  Jose  Ignazio  Zenteno,  ministro  della  guerra  e della  marina.  — Veggasi 
pure  l'introduzione  al  giornale  d' una  residenza  al  Chili,  durante  l’anno 
1822,  di  madama  Maria  Graham;  Londra,  1824. 
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steriori  che  difendono  il  forte  e da  cui  scacciarono  circa 
trenta  fanti  e sessanta  cavalieri.  Ma  essendosi  smarriti  a 
cagione  dell’ oscurità  della  notte  in  istrade  quasi  imprati- 
cabili, si  fermarono  sino  allo  spuntare  del  giorno  c diedero 
così  tempo  ai  miliziotti  di  ragunarsi  in  numero  considere- 
vole nel  forte  d’Aguy,  per  cui  diventava  impossibile  d’ im- 
padronirsene con  un  pugno  d'uomini  de’ quali  lord  Cochra- 
ne  poteva  disporre;  ed  ei  quindi  si  rimbarcò  con  perdita 
di  quattro  uccisi  e dieci  feriti  (i). 

Lord  Cochrane  ritornò  a Valdivia  per  occuparsi  della 
sicurezza  di  questa  piazza  ed  aspettare  gli  spagnuoli  dalla 
provincia  vicina.  Distribuì  a quest'  uopo  armi  agli  abitanti 
c spedì  il  colonnello  Bcauchcf  (2)  con  un  centinaio  d’uo- 
mini dal  lato  d'Osorio  per  impadronirsi  di  questa  città, 
da  cui  la  guernigione  di  Chiloe  traeva  le  provvigioni. 
Beauchcf  venne  accolto  con  gioia  dagl’indiani,  e nella  sua 
relazione  officiale  all’  ammiraglio  racconta  d’  avere  abbrac- 
ciato oltre  a mille  cacichi  col  loro  seguito.  Nel  26  febbraio 
inalberò  lo  stendardo  chilese  sul  castello  d’ Osorio  che  gli 
spagnuoli  aveano  evacuato  per  ritirarsi  a Chiloe,  c trovò 
colà  artiglieria,  quaranta  moschetti  ed  alquante  munizioni. 
Dopo  questa  spedizione  lord  Cochrane  fece  vela  per  a Val- 
paraiso. 

Disfatta  e morte  di  Carrera.  Don  Jose  Carrcra  tro- 
vò mezzo  di  acquistare  agli  Stati  Uniti  cinque  vascel- 
li da  guerra,  armi  e munizioni  per  dodicimila  uomini 
di  fanteria  e sciabole  c pistole  per  duemila  di  cavalle- 
ria (3).  Impegnò  a seguirlo  una  folla  d’artigiani  muniti  dei 
loro  strumenti,  settanta  officiali  francesi  ed  inglesi  ed  un 
gran  numero  di  marinai.  Lorch’ebbe  compiute  queste  dis- 
posizioni mise  alla  vela  per  a Buenos-Ayres,  ov’avea  la- 
sciato varii  officiali  che  si  proponeva  di  prendere  a bordo. 

(1)  Lettera  di  lord  Cochrane  al  ministro  della  marina,  datata  da  Chiloe 
nel  19  febbraro  1820. 

(al  Francese  di  nascita. 

(3)  Il  montare  di  questo  acquisto  doveva  essere  rimborsato  sulle  ga- 
belle delle  merci  americane  importate  nel  Chili  dopo  lo  stabilimento  della 
sua  indipendenza. 
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Ma  al  suo  arrivo  io  quel  porto  venne  arrestato  insieme  ai 
suoi  officiali,  ed  i capitani  di  tre  vascelli  della  sua  squadra, 
avendo  all’ingresso  della  Piata  inteso  il  suo  arresto,  ritor- 
narono agii  Stati  Uniti.  I due  fratelli  di  don  Jose  eh’ erano 
prigionieri  sulla  parola  a Buenos-Ayres  pervennero  a fug- 

Sire  e guadagnarono  Mendoza  travestiti  da  mulattieri.  Tra- 
iti in  questa  città  da  un  domestico  furono  arrestati  e ca- 
ricati di  catene  per  ordine  del  generale  San  Martin.  11 

Senerale  Carrera  ch’era  stato  rilegato  a bordo  di  un  brik 
a guerra,  fuggì  in  un  battello  somministratogli  dal  co- 
mandante di  quel  naviglio  ch’avea  saputo  interessare  in 
suo  favore,  e giunse  a Montevideo,  ove  fu  perfettamente 
accolto  dal  generale  Lecor.  Ma  avendo  il  generale  Puyr- 
redon  dato  ordine  pochi  dì  appresso  d’ incarcerarlo,  si  salvò 
ad  Entre  Rios,  ove  fu  pure  favorevolmente  accolto  da  Ra- 
roirez  governatore  della  provincia  per  Artigas.  Questi  rac- 
comandò nullameno  a Ramirez  di  assicurarsi  della  di  lui 

Siersona  e di  spedirglielo  al  suo  quartier  generale  sulla 
rontiera  del  Brasile;  ma  il  governatore  deluse  quest’ordine 
sotto  pretesto  che  don  Jose  era  suo  amico,  che  lo  cono- 
sceva per  un  buon  patriotto,  c che  si  potrebbero  utilizzare 
i di  lui  talenti  nella  guerra  contra  i portenus  od  abitanti 
di  Buenos-Ayres.  Frattanto  furono  giustiziati  a Mendoza 
per  opera  del  governatore  Lururiago  i due  fratelli  di  lui 
don  Giovanni  e don  Luigi;  ed  il  generale  udì  il  giorno 
stesso  la  loro  morte,  quella  di  suo  padre  che  avea  ceduto 
al  dolore  ed  intese  essere  confiscati  tutti  suoi  beni,  sè  es- 
sere stato  posto  fuori  dalla  legge  come  traditore  della  pa- 
tria, ed  imprigionate  la  di  lui  sposa  donna  Mercede,  e la 
sorella  donna  Jabiera  a Buenos-Ayres. 

Don  Jose  Miguel  Carrera  e Bcncvidcis  alla  testa  di 
circa  cinquecento  uomini  fecero  una  guerra  attiva  e cru- 
dele al  generale  Freire  ed  agli  altri  capi  indipendenti,  nei 
mezzogiorno  del  Chili.  Ma  battuto  compiutamente  nel  3r 
agosto  1821  alla  Punta  del  Medano,  Carrera  e ventiquat- 
tro de’ suoi  officiali  furono  fatti  prigionieri  e condotti  a 
Mendoza,  ove  vennero  tutti  passati  per  le  armi.  La  maggior 
parte  de’ suoi  parenti  od  amici  furono  gettati  in  carcere 
od  esiliati  ed  altri  si  ritrassero  nelle  foreste  0 nei  monti 
ove  rimasero  nascosti  fino  al  mese  di  settembre  1822,  in 
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cui  un’amnistia  permise  ad  essi  di  rientrare  nei  loro  foco- 
lari. Don  Jose  Carrera  avea  trentacinque  anni  d’età  (i). 

Lord  Cochrane  sì  dimette  dal  comando  della  squa- 
dra chilese  ed  abbandona  il  paese.  Al  suo  ritorno  a Val- 
paraiso  l’ ammiraglio  scrisse  una  lettera  al  direttore  supre- 
mo per  lagnarsi  che  la  squadra  sotto  a’  suoi  ordini  non 
essendo  provveduta  delle  necessarie  provvigioni,  crasi  tro- 
vato nella  necessità  di  toglierne  al  nemico  a Fisco  ed  a 
Santa.  Rappresentava  pure  che  i di  lui  tentativi  per  impa- 
dronirsi della  Prueba  nel  fiume  Guayaquil  erano  caduti 
a vuoto  per  la  mancanza  di  soldati;  che  lo  scopo  secreto 
della  spedizione  concertata  a Santiago  era  stato  reso  pub- 
blico; che  i marinai  non  avevano  toccato  i loro  stipendii, 
e eh’ erano  stati  defraudati  del  danaro  delle  prede  che  ad 
essi  appartenevano;  finalmente  clic  se  il  governo  non  adem- 

Eleva  le  sue  promesse  riguardo  alla  squadra,  essa  avrebbe 
cn  presto  cessato  d’  esistere.  Queste  considerazioni  ed  al- 
tre dolorose  circostanze,  aggiuns’egli,  m’hanno  indotto  a 
dimettermi  dal  comando.  Avendolo  le  autorità  del  Chili 
invitato  a conservarlo,  e datagli  assicurazione  che  sarebbero 
prese  energiche  misure  per  preparare  il  grand’armamento 
statuito,  l’ammiraglio,  affidato  alle  loro  promesse,  con- 
senti a ripigliare  il  comando  della  squadra.  Il  direttore 
supremo  gli  offerse  in  nome  della  repubblica  la  terra  che 
possedeva  nella  provincia  della  Concezione  in  ricompensa 
degl’importanti  suoi  servigi,  e lord  Cochrane  la  ricusò; 
ma  per  dare  una  prova  del  suo  attaccamento  al  paese  e 
dell’  intenzione  sua  di  stabilitisi,  acquistò  il  podere  di 
Quintcro,  ad  otto  leghe  al  nord  da  Valparaiso. 

Essendosi  assicurato  che  il  porto  di  llerradcra,  com- 
preso nei  limiti  de’ suoi  possedimenti,  era  preferibile  pei 
vascelli  dello  Stato  a quello  di  Valparaiso,  offerse  al  go- 
verno una  determinata  quantità  di  terreno  per  fondarvi  un 

(1)  L’  appendice  del  viaggio  di  madama  Graham  al  Chili  contiene  un' 
interessante  notizia  sulla  vita  dell’  infelice  Carrera  scritta  da  un  irlandese, 
M.  Yates,  uno  de’ suoi  officiali  che  dopo  la  di  lui  morte  venne  rinchiuso 
insieme  a Doolet  sno  amico  nelle  prigioni  di  Callao.  Messi  in  libertà  e ri- 
chiesti dagl’  inglesi,  sono  dappoi  entrati  al  servizio  dell’  imperatore  del  Bra- 
sile. Questa  notizia  comprende  9G  pagine. 
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arsenale  ed  un  deposito  marittimo.  Ma  il  governo  sospet- 
tando ch’avesse  fatto  l’acquisto  di  questa  terra  per  man- 
tenere un  commercio  di  contrabbando,  mediante  la  baia  di 
Quintero  che  offeriva  un  ottimo  ancoraggio,  autorizzò  il  fi- 
scale a ridomandare  la  proprietà  di  Quintero,  in  virtù  d’ 
una  legge  spago  uola  non  abrogata  che  dava  allo  Stato  la 
priorità  sovra  tutti  gli  acquirenti  o riclamanti  qualunque, 
d’una  proprietà  di  cui  pagasse  la  somma  richiesta.  Ma, 
secondo  i termini  usati  dal  fiscale,  il  bene  e gli  effetti 
della  persona  eranvi  compresi.  El  gobierno,  dicev’  egli, 
tiene  aereeho  de  ocupar  a los  bienes  de  individuo*  sicndo 
para  il  uso  pubUco:  il  governo  ha  il  diritto  di  prendere 
possesso  di  tutti  i beni  a’  un  individuo  se  sono  necessari 
al  pubblico  servigio.  L’ammiraglio  indirizzò  allora  una 
nota  a questo  proposito  al  direttore  supremo,  ed  offerse  di 
nuovo  la  sua  dimissione.  Ma  soddisfatto  delle  scuse  del 
direttore  supremo  e cedendo  alle  istanze  del  generale  San 
Martin,  consentì  a prendere  il  comando  della  terza  spedi- 
zione diretta  contra  il  Perù  (i).  L’ordine  di  confisca  della 
di  lui  possessione  venne  rivocato  prima  che  partisse  ; ma 
i diritti  del  governo  rimasero  però  nulla  ostante  registrati 
nei  pubblici  archivii. 

Mei  4 gennaro  i8a3  lord  Cochrane  pubblicò  a Quin- 
tero i due  seguenti  indirizzi,  l’uno  agli  abitanti  del  Chili, 
l’altro  ai  negozianti  inglesi  e delle  altre  nazioni  che  com- 
merciano nei  porti  dell’Oceano  Pacifico. 

» Chilesi,  miei  compatriotti  ! 

» 11  comune  nemico  dell’America  ha  dovuto  soccom- 
» bere  al  Chili.  11  vostro  vessillo  tricolore  scorre  tranquil* 
» lamente  l’Oceano  Pacifico,  di  cui  vi  siete  assicurati  1’ 
» impero  coi  vostri  sacrifizi.  Discordie  intestine  agitano 
» ancora  la  vostra  patria;  non  mi  appartiene  però  di  ri- 
» cercarne  le  cause  nè  di  accelerarne  o ritardarne  gli  ef- 
» fetti.  Tutto  ciò  che  posso  fare  è di  sperare  che  il  risul- 
» tato  ne  sarà  favorevole  a tutti  i partiti.  Chilesi!  voi  avete 
» scacciato  dal  vostro  territorio  i nemici  della  vostra  in- 
» dipendenza:  non  macchiate  quest’atto  glorioso  incorag- 


(i  ) Veggasi  quest’  articolo. 
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» piando  la  discordia,  eccitando  l'anarchia,  il  maggiore 
» di  tutti  i mali.  Consultate  la  dignità  alla  quale  vi  ha 
» innalzato  il  vostro  eroismo,  e se  occorre  che  adottiate 
» qualche  misura  per  consolidare  la  vostra  indipendenza, 
» prendete  il  vostro  giudizio  per  guida,  agite  con  pruden- 
» za:  la  ragione  e la  giustizia  presiedano  alle  vostre  de- 
» cisioni. 

n Souo  ormai  scorsi  quattro  anni  dacché  la  sacra  causa 
» della  vostra  indipendenza  mi  ha  chiamato  fra  voi.  Vi  ho 
» aiutato  a conquistarla,  l’ho  veduta  fondata;  non  si  tratta 
» più  ora  che  di  conservarla. 

» Io  vi  abbandono  per  qualche  tempo,  a fine  di  non 
» lasciarmi  trascinare  in  affari  stranieri  a’ miei  doveri  e per 
» motivi  intorno  ai  quali  serberò  il  silenzio,  per  non  inco- 
» raggiare  lo  spirito  di  partito. 

» Chilesi!  voi  sapete  che  l’independenza  s’ acquista 
» colla  spada  alla  arano.  Imparate  pure  che  la  libertà  è 
» fondata  sulla  buona  fede  e sulle  leggi  dell’onore,  e che 
» quelli  che  se  ne  allontanano  sono  i vostri  soli  nemici,  nei 
» numero  dei  quali  voi  non  conterete  giammai  Cochrane. 

» Quintero,  4 gennaio  1823.  » 

» Signori! 

» Io  non  posso  abbandonare  questo  paese  senza  espri- 
» mervi  la  soddisfazione  che  provo  scorgendo  l’estensione 
» eh’ è stata  data  a)  vostro  commercio  mediante  il  libero 
» accesso  accordato  a tutti  i popoli  nei  porti  di  queste 
» vaste  provincie,  sui  quali  la  Spagna  s’arrogava  un  esclu- 
» sivo  diritto.  La  squadra  che  le  assicurava  questo  mono- 
» polio  ha  cessato  d’esistere,  ed  il  vessillo  trionfatore  dell’ 
» America  meridionale  independente  solca  oggidì  l’Oceano, 
» proteggendo  le  relazioni  tra  i popoli  che  sono  la  sorgente 
» della  loro  ricchezza,  della  loro  potenza  e del  loro  bene. 

» Se  per  raggiungere  questo  scopo  si  resero  necessa- 
» rie  alcune  restrizioni,  esse  sono  state  sempre  sancite  dalla 
» pratica  delle  nazioni  civilizzate  del  globo;  e quantunque 
» abbiano  potuto  colpire  gl’immediati  interessi  d’un  pic- 
» colo  numero  che  desiderava  trar  partito  dalle  circostanze, 
» è almeno  soddisfacente  conoscere  che  questi  interessi  sono 
» stati  solamente  ritardati  pel  bene  comune.  Se  alcuno  però 
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» fossevi,  il  quale  potesse  lagnarsi  della  mia  condotta,  lo 
n invito  a farmelo  sapere  col  mezzo  dei  giornali  segnando 
» le  sue  lagnanze  a fine  di  procurarmi  un’  occasione  di 
n rispondergli  più  particolarmente. 

» Spero  che  voi  mi  renderete  la  giustizia  di  credere 
» non  aver  io  pensato  giammai  ad  abbandonare  questi  pa- 
» raggi,  sino  a che  rimanesse  qualche  cosa  a fare  pel  vo- 
» stro  vantaggio  e per  la  vostra  sicurezza. 

» Coen  rame.  » (i). 

Morie  del  capo  de ’ regii  Benevideis  e distruzione  del 
di  lui  partito.  Questo  capo  tìglio  d’un  ispettore  di  Quirihue, 
in  vicinanza  alla  Concezione,  era  stato  soldato  nel  primo 
esercito  indipendente.  Fatto  prigione  dai  regii  abbracciò  la 
loro  causa  e fu  poco  dopo  arrestato  dal  colonnello  Mac 
Renna  che  lo  spedi  al  quarlier  generale  per  esservi  giudi- 
cato come  disertore.  Pervenne  però  a sottrarsi  e,  raggiunti 
i regii,  fu  di  nuovo  fatto  prigioniero  dopo  la  battaglia  di 
Maypu  nella  quale  aveva  valorosamente  combattuto.  Con- 
dannato a morte,  si  credette  che  fosse  stato  insieme  a varii 
altri  fucilato,  allorché  fu  veduto  ricomparire  ed  arruolarsi 
nell’esercito  di  San  Martin.  Tuttavia  siccom’era  sopravveg- 
ghiato  dappresso,  passò  ancora  un’altra  volta  nel  campo 
degli  spagnuoli  ove  guidalo  dalla  vendetta  si  rese  colpe- 
vole di  atroci  crudeltà:  egli  abbandonava  gl’infelici  prigio- 
ni alla  barbarie  degl’indiani  o li  scannava  a sangue  freddo. 
» Il  suo  maggior  piacere,  racconta  madama  Graham,  era 
» quello  d’invitare  i prigioni  ad  un  festino  e di  vederli 
» poscia  fucilare  nella  sua  corte.  » Dichiarò  in  una  lettera 
scritta  al  generale  Prieto  dopo  la  presa  di  Lima,  « ch’egli 
» avrebbe  combattuto  contro  il  Chili  sino  a che  gli  fosse 
» rimasto  un  solo  soldato,  quand’anche  il  re  e la  nazione 
» avessero  riconosciuto  il  nuovo  governo.  » Mancando  di 
munizioni  da  guerra  e da  bocca,  equipaggiò  un  bastimento 
corsaro  col  quale  corse  contra  tutte  le  bandiere.  Vedendo 
però  l’impossibilità  di  resistere  più  a lungo,  s’imbarcò  il 
i.a  febbraro  1822  in  un  piccolo  battello  a fine  di  guada- 
gnare qualche  porto  spagnuolo,  e mancando  d’acqua  fu 


(1)  Journal  0/ a residente , ece.,  by  Maria  Graham > pag.  3^1. 
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obbligato  a dar  fondo  a Topocalma  ove  venne  arrestato. 
Trasferito  quindi  a Santiago,  venne  colà  il  ai  condannato 
a morte,  c condotto  il  giorno  seguente  colla  corda  al  collo 
ed  attaccato  alla  coda  di  un  mulo  fu  impiccato  nella  pub- 
blica piazza.  Gii  furono  tagliate  la  testa  e le  mani  per  i- 
spedirle  alle  città  del  sud  nelle  quali  avea  commesso  tanti 
orrori;  ed  il  direttore  supremo  O’IIiggins  perdonò  a tutti 
i di  lui  partigiani. 

Rivolta  desìi  esiliati  nell ’ isola  di  Juan  Fernandez  ed 
abbandono  della  colonia  per  parte  del  governo  spagnuolo. 
Dopo  l’occupazione  del  Chili  fatta  dall’esercito  del  gene- 
rale Osorio  tutti  quelli  che  s’erano  pronunziati  contra  il 

Soverno  regio  vennero  esiliati  nell’isola  di  Juan  Fernan- 
ez.  « Al  nostro  arrivo  in  quest’  isola,  racconta  un  officiale 
» inglese  fi),  trovammo  sessanta  vecchi  venerabili  accostu- 
» mali  sin’  allora  a!  lusso  ed  alla  magnificenza  di  un  pa- 
» lazzo,  ridotti  all’ultima  miseria  ed  in  procinto  di  morire 
» di  fame.  Il  villaggio  in  cui  si  trovano  rilegati,  vicino 
» alla  baia  di  Cumberland,  è dominato  da  una  piccola 
» batteria  difesa  da  un  centinaio  di  soldati  male  armati  e 
y>  miserabilmente  vestiti.  » Un  altro  viaggiatore  (2)  dice  eh’ 
era  proibito  agli  esiliati  di  coltivare  legumi  o frutta,  e che 
per  impedire  che  si  procurassero  carnami  furono  lanciati 
1 cani  nei  boschi,  acciò  distruggessero  i bestiami  che  vi 
si  trovavano.  Scoppiò  colà  un’insurrezione  nel  1821.  Un 
americano  del  nord,  chiamato  Brandt,  arrestò  il  governa- 
tore, disarmò  la  guernigione,  ed  avendo  i prigionieri  fatto 
il  progetto  di  salvarsi  nei  battelli  d’un  baleniere  degli 
Stati,  questi  fece  vela  per  a Valparaiso  ed  instruì  le  auto- 
rità della  rivolta.  Avendo  però  il  governo  dato  ordine  di 
abbandonare  lo  stabilimento,  ne  fu  levata  la  guernigione 
e smantellato  il  forte.  La  repubblica  del  Chili  ha  poscia 
rivendicato  il  possesso  di  quest’isola,  ed  ha  nel  1822  proi- 
bito a chi  che  fosse  di  stabilirvisi,  di  uccidere  il  bestiame 
e di  tagliare  i boschi  dell’isola. 


(1)  Lìeut.  Shilliber's  narrative  of  thè  Britain’s  voyage  to  Pitcairns 
Istanti,  pag.  1 53  e i54,  Taunton,  1817. 

(a)  Madama  Graham,  eco.,  pag.  345  e 35o. 
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Trattato  d’unione,  alleanza  e confederazione  per- 
petua tra  la  Columbia  ed  il  Chili,  conchiuso  a Santiago, 
il  ai  ottobre  i8ai.  La  repubblica  di  Columbia  e lo  Stato 
del  Chili  s’impegnano  reciprocamente,  in  pace  come  in 
guerra,  a sostenere  colla  loro  influenza  e colle  loro  armi, 
tanto  per  terra  che  per  mare,  la  loro  indipendenza  contra 
la  Spagna  o qualsiasi  altra  nazione  che  volesse  assogget- 
tarle; e di  assicurare,  dopo  il  riconoscimento  della  loro 
indipendenza,  la  reciproca  prosperità,  la  perfetta  armonia 
c la  buona  intelligenza  tra  i loro  popoli,  sudditi  e citta- 
dini e le  altre  potenze  che  giudicassero  convenevole  di 
stabilire  con  essi  relazioni.  (Art.  i.°) 

In  questa  intenzione  la  repubblica  di  Columbia  e lo 
Stato  del  Chili  conchiudono  un  trattato  d’alleanza  ed  ami- 
cizia durevole  per  la  comune  loro  difesa,  lo  stabilimento 
della  loro  indipendenza  e della  loro  libertà,  il  loro  ben 
essere  reciproco  e generale  e l’interna  loro  tranquillità, 
impegnandosi  a soccorrersi  mutuamente,  ed  a respingere 
in  comune  ogni  attacco  od  invasione  che  compromettesse 
io  qualsivoglia  maniera  la  politica  loro  esistenza.  (Art.  a.°) 

La  repubblica  di  Columbia  e lo  Stato  del  Chili  s’im- 
pegnano ai  fornirsi  reciprocamente  il  contingente  di  truppe 
ai  terra  e di  mare  che  sarà  fissato  dai  plenipotenziarii 
nominati  a quest’uopo.  (Art.  3 e 4-°) 

In  caso  d’invasione  le  due  parti  potranno  entrare  ar- 
mata mano  sul  territorio  l’una  dell’altra,  conformandosi 
tuttavia  agli  statuti,  ordinanze  e leggi;  e le  spese  di  que- 
ste spedizioni  saranno  determinate  da  separate  convenzio- 
ni nello  spazio  d’ un  anno,  a datare  dalla  cessazione  delle 
ostilità.  (Art.  5.°) 

1 sudditi  e cittadini  dei  due  Stati  potranno  entrare 
liberamente  nei  porti  e sul  territorio  l’uno  dell’altro,  ed 
uscirne  del  pari;  non  saranno  perciò  soggetti  che  alle  ga- 
belle stabilite,  e godranno  di  tutti  i diritti  civili  e dei  pri- 
vilegi commerciali  : ed  i navigli  e le  produzioni  territo- 
riali dell’ una  o dell’altra  delle  parti  contraenti  non  dovran- 
no pagare  diritti  più  elevati  sulle  importazioni  e sulle  es- 
portazioni per  ancoraggio  o tonnellaggio,  di  quelli  fìssati 
o che  potranno  esserlo  inseguito  pei  navigli  nazionali  ; s’ 
impegnano  a fornire  qual  siasi  assistenza  in  loro  potere  ai 
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vascelli  da  guerra  ed  ai  bastimenti  mercantili  che  giunge- 
rebbero nei  porti  dell’ una  o dell’altra  nazione,  ed  esten- 
dono la  giurisdizione  dei  loro  corsi  marittimi  a tutti  i cor- 
sari che  navigano  sotto  i vessilli  di  entrambe  ed  alle  prede 
che  avessero  fatto,  purché  non  possano  convenientemente 
raggiungere  il  porto  della  loro  destinazione,  c che  sianci 
stati  eccessi  commessi  contra  il  commercio  delle  nazioni 
neutre  colle  quali  i due  Stati  desiderassero  di  mantenere 
relazioni  d’amicizia.  (Art.  6,  7,  8,  e 9.) 

Le  due  parti  s’impegnano  di  far  causa  comune  contra 
gli  uomini  turbolenti  e sediziosi,  nemici  dei  governi  legit- 
timamente stabiliti  dal  popolo  e d’ impiegare  tutti  i mez- 
zi in  loro  potere  per  ristabilire  il  buon  ordine  e l’autorità 
delle  leggi.  (Art.  io.6) 

Ogni  individuo  accusato  di  tradimento,  sedizione,  o 
d’altro  qualunque  delitto,  che  si  fosse  rifugiato  sul  terri- 
torio dell’ uno  0 dell’altro  Stato,  come  pure  i disertori  dell’ 
esercito  e della  marina,  dovranno  essere  consegnati  alle  au- 
torità del  paese  alle  di  cui  leggi  hanno  contravvenuto. 
(Art.  1 1.°) 

Ad  allontanare  tutte  le  difficoltà  tendenti  ad  interrom- 
pere l’ armonia  e la  buona  intelligenza  tra  gli  Stati,  saran- 
no desse  appianate  da  due  plenipotenziarii  scelti  uno  per 
parte.  (Art.  ia.°) 

Le  due  parti  s’impegnano  d’interporre  i loro  buoni 
officii  presso  gli  altri  Stati  dell’America  ex-spagnuola  a 
fine  di  determinarli  ad  entrare  in  questo  trattato  d’unione, 
d’alleanza  e di  confederazione.  Allorché  quest’importante 
scopo  sarà  stato  raggiunto,  si  terrà  un’assemblea  generale 
degli  Stati  americani,  composta  dei  loro  plenipotenziarii 
rispettivi,  autorizzati  a cementare  in  modo  solido  e dure- 
vole le  intime  relazioni  che  devono  fra  loro  esistere. 
Questo  congresso  servirà  loro  di  consiglio  neHe  circostanze 
difficili,  di  punto  d’unione  nei  casi  di  comune  pericolo, 
di  fedele  interprete  de’ loro  pubblici  trattati  allorché  insor- 
gessero difficoltà  a questo  riguardo,  e di  corte  d’appello 
e mediatore  nelle  loro  dispute  e querele.  1 due  Stati  s’ 
impegnano  di  dare  ai  plenipotenziari  tutta  l’assistenza  di 
cui  avessero  bisogno,  voluta  dai  riguardi  che  si  devono  re- 
ciprocamente i paesi  amici  ed  il  carattere  sacro  ed  inviola- 
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bile  di  questi  plenipotenziarij,  s’essi  giudicassero  convene- 
vole di  riunirsi  in  un  punto  qualunque  della  Columbia  o 
del  Chili.  L’esercizio  delia  sovranità  nazionale  delie  due 
parti  contraenti  uon  sarà  interrotto  da  questa  lega,  per  ciò 
rhe  avrà  relazione  alle  loro  leggi,  al  loro  governo  ed  alle 
loro  relazioni  colle  potenze  straniere;  ma  esse  convengono 
di  non  accedere  ad  alcnna  domanda  d’indennità,  di  tributo 
od  esazione  qualunque  che  il  governo  spagnuolo,  o qua- 
lunque altro  in  suo  nome,  o come  suo  rappresentante,  loro 
addrizzasse  per  l'abbandono  de’ suoi  antichi  diritti  su  quel 

fiaese;  di  non  conchiudere,  sia  colla  Spagna,  sia  con  qual- 
unque altra  potenza,  alcun  trattato  pregiudiziale  alla  loro 
indipendenza,  impegnandosi  di  mantenere  ovunque  ed  in 
tutte  le  occasioni  i reciproci  loro  interessi  colla  dignità 
ed  energia  che  convengono  a nazioni  libere,  indipendenti, 
amiche  c confederate.  (Art.  i3,  i4,  «5  c 16.) 

Questo  trattato  sarà  ratificato  nello  spazio  di  tre  giorni 
dallo  Stato  del  Chili  col  consenso  dell’onorevole  conven- 
zione nazionale,  conformemente  all’  art.  4i  cap.  3,  titolo  5 
della  costituzione  provvisoria,  e dalla  repubblica  di  Colum- 
bia, tosto  che  avrà  ricevuto  l’approvazione  del  senato  in 
virtù  della  legge  emanata  dal  congresso  nel  i3  ottobre  1821. 

Fatto  a Santiago  del  Chili,  il  21  ottobre  1822,  duode- 
cimo anno  dell’indipendenza  della  Columbia,  terzodecimo 
della  libertà  del  Chili  e quinto  della  sua  indipendenza. 

Firmato  dagli  onorevoli  Joaquìn  Mosejuera  ed  A rio- 
teda  membri  del  senato  di  Columbia;  e dal  dott.  don  Joa- 
ijuin  Echeverria  ed  il  dott.  don  Jose  Antonio  Rodriguez, 
il  primo  incaricato  dei  dipartimenti  del  governo  e delle  re- 
lazioni estere,  e l’ altro  di  quelli  delle  finanze  c della 
guerra. 

Questo  trattato  fu  promulgato  da  Francesco  de  Faula 
Santander,  dell’ordine  dei  liberatori  di  Venezuela  e di 
Condinamarca,  decorato  delia  croce  di  Boyaca,  generale  di 
divisione,  vice-presidente  della  repubblica  di  Columbia  ed 
incaricato  del  potere  esecutivo,  ecc.  (1). 

1822.  Nel  22  loglio  il  direttore  supremo  O’Higgins 

(ij  Iris  de  Venezuela j 17  ottobre  1825. 
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precedette  all’apertura  del  congresso  nazionale.  Nel  discor- 
so che  pronunciò  in  quest’occasione,  si  osservano  i passi 
seguenti:  « Durante  i cinqu’ anni,  die’ egli,  che  sono  appe- 
si na  trascorsi  dalla  vittoria  di  Chacabuco,  abbiamo  crea- 
li to  un  esercito  ad  arrancare  il  Perù  e che  protegge  og- 
» cidi  le  nostre  libertà;  una  marina  che  ha  annientato 
» la  pesca  de’ nostri  nemici  nell’Oceano  Pacifico,  ed  un 
» erario  che  ha  raddoppiato  le  sue  rendite.  » « Ho  trovato, 
» proseguì  egli,  la  patria  schiava,  ve  la  rendo  libera  e co- 
li ronata  d’allori,  ma  debile  ancora.  Tocca  a voi  deostruir- 
li la,  innalzarla,  arricchirla  e farla  grande:  di  quale  pro- 
li sperità  infatti  potrebbe  godere  senza  lumi  e senza  leggi? 
» Ho  sempre  pensato  che  fosse  d’uopo  di  adottare  un  go- 
» verno  rappresentativo;  ma  l’opinione  s’è  pronunciata  in 
» favore  (l’un  solo  magistrato,  depositario  del  potere  ese- 
» cutivo,  c la  di  cui  autorità  fosse  circoscritta  in  detenni- 
» nati  confini.  » 

Dopo  questo  discorso,  il  direttore  rimise  i suoi  poteri 
al  presidente,  che  ne  lo  investì  di  nuovo  in  nome  dell'  as- 
semblea. 

Costituzione  provvisoria.  Nel  a3  luglio  1822  la  con- 
venzione preparatoria  composta  di  a3  membri  venne  instal- 
lata al  Chili.  Il  suo  primo  atto  fu  di  conservare  don  Ber- 
nardo 0’  Higgins  nella  carica  di  direttore  supremo,  di  no- 
minare don  Ignazio  Zenteno  ministro  della  guerra  e della 
marina,  per  raccomandazione  del  generale  San  Martin  ; 
don  Irragua,  capo  del  dipartimento  delle  finanze,  e don 
Gioachino  Echeverria  ministro  di  stato  e della  giustizia.  Il 
direttore,  assistito  da  questo  consiglio,  preparò  una  forma 
di  governo  provvisoria,  che  doveva  servire  sino  allo  stabi- 
limento de)  sistema  rappresentativo.  Questa  costituzione 
c la  nuova  tariffa  furono  sottoposte  alla  deliberazione  del 
congresso  che  le  distrusse,  dal  mese  di  luglio  sino  al  zi 
ottobre,  in  cui  venne  promulgata  la  costituzione  politica 
del  Chili.  8 

Religione.  La  religione  cattolica,  apostolica  e romana 
è dichiarata  quella  dello  Stato  ad  esclusione  di  tutti  gli 
altri  culti, 
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Naturalizzazione.  Sono  reputati  chilesi  tutti  quelli  che 
sono  nati  nel  paese,  o che  sono  nati  fuori  della  repubblica 
da  genitori  chilesi;  gli  stranieri  maritati  a donne  del  Chili 
dopo  una  dimora  di  tre  anni,  e quelli  che  vi  posseggono 
un  capitale  di  duemila  dollari  almeno,  dopo  cinque  anni 
di  dimora.  Tutti  i chilesi  sono  uguali  dinanzi  alla  legge  e 
sono  cittadini  dal  giorno  in  cui  hanno  raggiunto  r età 
d’anni  venticinque,  ovvero  si  saranno  maritati;  per  essere 
ammesso  a questo  diritto  bisognerà  però,  a datare  dall’ 
anno  1 833,  saper  leggere  e scrivere.  La  qualità  di  citta- 
dino si  perde:  i.°  mediante  la  naturalizzazione  in  paese 
estero;  a.°  per  l’accettazione  d’un  impiego  sotto  un  altro 
governo;  3.  per  una  legale  sentenza  cne  non  fosse  rivedu- 
ta;^0 Per  l’assenza  di  cinqu’anni  dal  paese  senza  per- 
messo. Il  diritto  di  cittadinanza  è sospeso,  allorché  hawi 
interdizione,  incapacità  morale  c fisica,  insolvibilità,  o di- 
lapidazione  dei  pubblici  danari.  Lo  è del  pari  pei  dome- 
stici salariati,  pei  vagabondi  o per  quelli  che  sono  stati 
colpiti  da  una  condanna  giudiziaria. 

Governo.  Il  governo  è rappresentativo;  il  potere  le- 
gislativo appartiene  ad  un  congresso,  l’esecutivo  ad  un 
direttore  ed  il  giudiziario  ai  tribunali. 

Congresso.  Il  congresso  si  compone  di  due  camere, 
un  senato  ed  una  camera  di  deputati.  Il  primo  è compo- 
sto di  sette  membri  scelti  per  votazione  dai  deputati,  e 
di  cui  almeno  auattro  devono  appartenere  a quest’assem- 
blea; degli  ex-direttori,  i ministri  di  Stato,  i vescovi  della 
repubblica,  ed  in  loro  mancanza,  il  capo  riconosciuto  del- 
la chiesa,  un  ministro  del  tribunale  supremo  di  giustizia, 
tre  officiali  dell’  esercito  scelti  dal  direttore,  il  delegato 
territoriale  del  dipartimento  ove  si  raguna  il  congresso, 
un  dottore  d’ogni  università,  due  negozianti  e due  pro- 
prietarii  di  terre,  il  di  cui  capitale  non  potrà  essere  minore 
di  trentamila  dollari;  questi  ultimi  sono  eletti  dai  deputati. 
Il  senato  rimane  in  carica  sino  a che  durano  i poteri  del 
direttore,  cioè  per  sei  anni,  ed  è permanente. 

Camera  dei  deputati.  I membri  vengono  eletti  ogni 


Digitized  by  Google 


1 38  CRONOLOGIA  STORICA 

anno  in  proporzione  di  un  deputato  per  ogni  millecinque- 
cento individui.  Ogni  cittadino  ch’abbia  oltrepassato  i ven- 
ticinque anni,  ed  ogni  militare  senza  comanda,  sono  eieg- 

Sibili  ed  elettori.  Oltre  a queste  qtialifìcaziooi,  i deputati 
evono  possedere  in  beni  fondi  pel  valore  di  duemila  dol- 
lari, od  essere  nativi  dei  dipartimento  in  cui  sono  eletti. 
La  sessione  comincia  il  18  settembre  c dura  tre  mesi.  I 
membri  prestano  giuramento  in  presenza  del  direttore. 
Questi  loro  domanda:  « Giurate  voi  dinanzi  a Dio  e sull’ 
» onore,  di  adempiere  fedelmente  le  vostre  auguste  funzio- 
» ni,  di  non  dare  il  vostro  assenso  ad  altre  leggi  fuori  di 
» quelle  che  avranno  per  iscopo  il  bene  della  nazione,  la 
» libertà  politica  e civile,  la  sicurezza  delle  persone  e delle 
» proprietà,  e gli  altri  oggetti  sui  quali  siete  chiamati  a 
» pronunciare,  e che  vi  sono  prescritti  dalla  costituzione?  » 
I deputati  rispondono:  « Noi  lo  giuriamo.  » « S’è  così, 
» ripiglia  allora  il  direttore,  che  Dio  v’illumini,  e vi  di- 
» fenda;  in  caso  diverso  voi  siete  risponsabili  dinanzi  a 
» Dio  ed  alla  nazione.  » 

Potere  esecutivo.  È esercitato  da  un  direttore  eletto 
per  sei  anni  e rieleggibile  una  seconda  volta  per  quatte’ 
anni  di  più.  Dev’essere  nato  nel  Chili  ed  avervi  dimorato 
durante  1 cinqu’anni  che  hanno  immediatamente  preceduta 
la  sua  elezione.  Non  può  avere  meno  di  venticinque  anni 
compiati.  La  sua  nomina  appartiene  alle  due  camere  del 
congresso,  ed  i due  terzi  dei  voti  bastano  per  render  valida 
la  sua  elezione.  Egli  comanda  l’esercito  e la  flotta,  con- 
chiude trattati  colle  nazioni  straniere,  fa  la  pace  c la  guer- 
ra, ed,  in  concorso  del  senato,  propone  i vescovi  c tutte 
le  altre  dignità  o benefizi  ecclesiastici;  dispone  del  pub- 
blico erario;  nomina  gli  ambasciatori,  i ministri,  i secre- 
tarli di  Stato  ed  i giudici  di  distretto;  ed  ha  il  diritto  di 
far  grazia  o di  commutare  le  pene.  Se  muore  nell’  inter- 
vallo delle  sessioni  del  congresso,  il  governo  è esercitato 
da  uua  reggenza  sino  a che  abbia  la  legislatura  provveduto 
alla  sua  sostituzione.  Il  direttore  scrive  i nomi  dei  membri 
della  reggenza  sovra  una  carta  firmata  c suggellata  in 
una  custodia  a tre  chiavi,  ch’egli  consegna  a tre  diversi 
individui,  il  1 1 febbraio,  il  5 aprile,  od  il  i3  settembre. 
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Ministri  di  Stato.  Sono  in  numero  di  tre,  cioè:  il  se- 
cretarlo delle  relazioni  estere,  quello  dell’interno,  ed  il  mi- 
nistro della  guerra  e della  marina.  Il  direttore  può,  se  lo 
crede  opportuno,  incaricare  un  solo  individuo  di  due  di  que- 
sti ministri. 

Governo  interno.  Le  antiche  intendenze  sono  abolite, 
ed  il  territorio  è diviso  in  dipartimenti  ed  in  distretti.  Gli 
affari  civili  e militari  di  ciascheduno  sono  collocati  sotto 
la  direzione  d’un  delegato  scelto  dal  direttore  e dal  con- 
gresso, e eli’ è incaricato  di  provvedere  alle  corti  di  giu- 
stizia, alle  dogane,  ecc.,  ai  cabildos  o consigli  municipali  ^ 
ma  non  ha  però  il  potere  di  .carcerarne  i membri  senza 
l’autorizzazione  del  direttore. 

Poter  giudiziario.  Esso  comprende  le  corti  inferiori 
ed  una  corte  suprema  di  cinque  giudici,  i di  cui  membri 
ricevono  un  trattamento  fisso  ed  altri  emolumenti.  Ilavvi 
pure  una  camera  d’appello  composta  di  cinque  membri. 

Non  potrà  essere  stabilita  al  Chili  veruna  instituzio- 
nc  inquisitoriale,  e l'istruzione  pubblica  sarà  incoraggiata 
col  mezzo  di  scuole  e d’una  università  razionale. 

Questa  costituzione  non  cangiò  nulla  nelle  leggi  del 
paese  ; abolì  la  schiavitù,  assicurò  diritti  uguali  a tutti  i 
cittadini,  restrinse  i privilegi  dei  maggioraseli!,  privò  il  cle- 
ro d’oeni  potere  temporale  e lo  dichiarò  soggetto  alle  leg- 
gi civili  e criminali  del  paese. 

II  direttore  O’Higgins,  volendo  eh’ essa  ricevesse  la 
sanzione  del  popolo,  dichiarò  che  ogni  individuo  esercen- 
te un’onorevole  industria  c contro  il  quale  non  insorges- 
se alcuna  prevenzione,  avea  il  diritto  di  emettere  la  sua 
opinione  riguardo  alla  costituzione  dinanzi  il  consiglio,  il 
giudice  ed  il  notaio  dei  luogo  di  suo  domicilio,  e questo 
nuovo  codice  venne  così  stanziato  a maggiorità  di  voti. 

i8aa.  Regolamenti  commerciali.  Valparaiso  è dichia- 
rato il  solo  porto  libero;  ma  i navigli  esteri  possono  ap- 
prodare a Coquimbo,  Talcaguana,  Vaidivia  e San  Carlos 
di  Cliilor,  e caricare  di  rame  a Guasco  e Copiapo  me- 
diante licenza  del  governo.  1 piccoli  porti,  come  quelli  di 
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Concon,  Quintero,  ccc.,  sono  chiusi  al  commercio  estero,  ed 
i navigli  nazionali  non  potranno  approdarvi,  allorché  giun- 
gessero da  un  paese  estero.  I diritti  sui  bastimenti  esteri 
sono  di  quattro  reali  per  tonnellata  ; i balenieri  nulla  pa- 
gano, al  pari  dei  bastimenti  destinati  al  cabottaggio;  i na- 
vigli nazionali  venendo  da  un  paese  estero  sono  soggetti 
ad  una  gabella  di  due  reali  per  tonnellata.  Tutti  i basti- 
menti ad  un  solo  albero  pagano  cinque  dollari  per  pilo- 
taggio,  ancoraggio,  ecc.,  quelli  a due  alberi,  dieci  dollari  ^ 
ed  a tre,  quindici;  i navigli  nazionali,  ed  i balenieri  la  me- 
tà di  questi  balzelli.  Gli  officiali  delie  dogane  sono  stazio- 
narli od  ambulanti  : quest’  ultimi  hanno  diritto  di  fermare 
le  merci  e d’ ispezionarle  ovunque  le  incontrano.  Il  solo 
passaggio  libero  ed  autorizzato  a traverso  le  Ande  è quello 
di  Santa  Rosa.  Tutte  le  merci  importate  da  quel  lato  deb- 
bono essere  visitate  a Mendoza,  ove  sarà  rilasciato  a que- 
st’uopo un  certificato  al  proprietario.  Le  gabelle  sugli  ar- 
ticoli d’importazione  sono  esorbitanti  ed  equivalgono  quasi 
alla  proibizione,  quantunque  non  sienvi  nel  paese  altre  ma- 
nifatture che  di  cappelli,  stoviglie  e fabbriche  di  piccola 
birra.  11  codice  marittimo  inglese  venne  adottato  per  re- 
golare tutti  gli  affari  della  marina. 

La  fondazione  d’un  governo  rappresentativo  ch’era  il 

P rande  scopo  del  direttore,  fu  attraversata  ben  presto  dal- 
influenza  della  giunta  o consiglio  di  stato,  composto  di 
cinque  membri,  ch’egli  stesso  avea  scelto  nel  1 8 1 B fra  gli 
uomini  i più  capaci  ed  i più  influenti  della  nazione.  Que- 
sti, eletti  a vita,  possedendo  la  fiducia  dell’aristocrazia, 
godendo  del  titolo  di  eccellentissimi , e d’  un  trattamento 
di  due  mila  franchi  all’anno,  erano  dichiarati  inviolabili, 
potevano  riunirsi  quando  e dove  ad  essi  piacesse,  e faceva- 
no giudicare  tutti  i lagni  portati  contr’essi  da  una  com- 
missione da  loro  stessi  scelta  a quest’uopo.  In  caso  di  mor- 
te o di  assenza  per  qualche  affare  dello  stato  erano  sur- 
rogati da  un  suddelegato.  Il  vescovo  Rodriguez  (i),  che 
viveva  allora  in  esilio,  era  rappresentato  nel  consiglio  da 
un  supplente.  Poco  dopo  la  promulgazione  della  costituzio- 
ne, avendo  i senatori  formato  il  progetto  di  rendere  la 

( i ) Ritornò  a prender  potsesso  della  rua  sede  nel  i8aa. 
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loro  carica  inamovibile  ed  ereditaria,  il  direttore  credette 
di  dover  sottrarsi  al  loro  controllo,  chiamandoli,  giusta  1’ 
uso  diplomatico,  a più  eccelse  dignità,  e ritirando  poscia 
ad  essi  le  date  commissioni.  Ne  spedì  uno  in  missione 
presso  il  papa;  ne  incaricò  un  altro  d’  un’  ambasciata  se- 
greta presso  il  governo  di  Lima;  un  terzo  era  assente;  il 
quarto  si  dimise  dalle  sue  funzioni;  ma  il  quinto  cedette 
con  rammarico,  e protestò  poscia  vivamente  contra  la  grida 
del  direttore,  che  convocava  un  congresso  nazionale. 

Poco  dopo  la  promulgazione  della  nuova  costituzione, 
la  gelosia  ed  i timori  dei  chilesi  furono  eccitati  dai  rumo- 
ri sulle  speculazioni  dei  ministri  eh’ erano  accusati  d’ac- 
capairare  tutto  lo  zucchero  del  paese,  d’imporre  una  ga- 
bella d’otto  dollari  su  quest’articolo,  e di  nutrire  le  stesse 
intenzioni  riguardo  al  tabacco  cd  ai  liquori  spiritosi  pro- 
cedenti dall’estero.  Allorché  il  direttore  si  recò  a Val  par 
raiso  per  pagare  la  flotta,  il  generale  San  Martin  andò  a 
Santiago,  ove  fu  ricevuto  da  una  guardia  d’onore  cd  allog- 
giato nel  palazzo  direttoriale.  L’aristocrazia  ne  prese  om- 
bra. La  tariffa  ch’aveà  per  iscopo  d’ impedire  il  contrab- 
bando e d’incoraggiare  l’industria  nazionale  era  impopo- 
lare, al  pari  di  tutte  le  misure  adottate  dal  congresso.  L’ 
opinione  pubblica  era  sì  fortemente  pronunciata  contra  il 
ministero  che  il  terremoto  del  19  novembre  venne  riguar- 
dato come  un  effetto  della  collera  divina.  Altre  circostan- 
ze produssero  un  grande  malcontento  nel  distretto  della 
Concezione.  Le  truppe  del  generale  Freire  comandante  mi- 
litare della  provincia  che  aveano  terminato  una  guerra 
lunga  ed  aspra,  erano  senza  vestiti,  ed  il  ministero  persi- 
steva a ricusar  loro  il  menomo  soccorso,  quantunque  fos- 
sero ad  esse  dovute  le  paghe  di  dodici  mesi.  In  questa 
critica  posizione  il  generale  credette  di  dover  vendere  licenze 
per  l’esportazione  del  frumento  dal  porto  della  Concezione 
a fine  di  fornire  ai  bisogni  de’ suoi  soldati.  D’altro  lato  gli 
abitanti  del  distretto  di  Coquimbo  si  lagnavano  che  fossero 
state  interamente  neglette  le  loro  miniere.  Una  convenzione 
provvisoria  tenuta  il  za  deccmbre  alla  Concezione  indirizzò 
un  atto  d’accusa  contra  l’assemblea  di  Santiago,  per  essersi 
dichiarata  il  primo  congresso  rappresentativo  del  Chili. 

In  questo  stato  dì  cose  il  gcucralc  Freire  assistito  da 
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> arii  influenti  personaggi,  fra' quali  si  trovavano  alcuni  ami- 
ci di  Carreras,  ragunò  un'assemblea  che  dichiarò  illegale 
la  costituzione  e le  leggi  emanate  durante  l'amministra- 
zione d’O’IIiggins,  e pronunciò  la  separazione  della  Con- 
cezione e del  Coquimbo  dal  resto  del  Chili.  Questa  giunta 
convocò  allora  un  congresso  provinciale,  a cui  accedette 
il  popolo  di  Coquimbo;  venne  deposto  il  governatore  cd 
eletto  in  sua  vece  un  partigiano  dei  Carreras.  Quest’  as- 
semblea dichiarò  tuttavia  che  tali  misure  non  erano 
personalmente  rivolte  contra  il  generale  0’  Higgins,  ma 
contra  i di  lui  ministri  che  avevano  tutto  posto  in  opera 
per  Screditare  la  sua  amministrazione,  soprattutto  dacchò 
avea  egli  dato  la  sua  approvazione  alla  condotta  di  lord 
Cochrane.  Frattanto  le  truppe  condotte  dal  generale  Freire 
nella  loro  marcia  verso  la  capitale  tragittarono  il  Maule, 
nel  22  decembre  giunsero  ad  lllapel  e verso  la  fine  di  gen- 
naro  ad  Aconcagua,  da  cui  ne  fu  spedita  una  porzione  a 
Quillota  per  assicurarsi  la  cooperazione  di  quegli  abitanti. 
Questi  non  dubbiarono  lungamente  a dichiararsi,  perchè 
la  guarnigione  di  questa  piazza  e quella  d’ Aconcagua  avea- 
uo  di  già  ricusato  d’obbedire  all’ordine  ad  esse  dato  dal 
direttore  di  marciare  contra  i ribelli. 

Nel  23  gennaro  1823  fu  tenuta  un'assemblea  dei  capi 
dei  malcontenti  a Santiago,  appo  il  governatore  intendente 
Guzman.  Quest’  officiale  ed  il  comandante  della  guardia 
d'onore  si  recarono  appresso  il  direttore  supremo  e lo  in- 
vitarono a rassegnare  l’autorità  nelle  loro  mani.  O’Higgins 
ricusò  con  isdegno  malgrado  le  loro  minacele.  Gli  iu  al- 
lora proposto  di  deporla  in  quelle  d’  una  giunta  composta 
di  don  Agostino  Eyzaguirre,  don  Fernando  Errazuris  e don 
Jose  Miguel  Infante.  Vi  assentì  il  direttore,  a condizione 
die  la  giunta  convocasse,  senza  ritardo,  un  altro  congresso 
nazionale,  a cui  ella  pure  rassegnerebbe  il  temporaneo  po- 
tere; e che  se  nell’intervallo  di  sei  mesi  non  fossero  ap- 
pianate le  differenze  insorte  tra  le  provincie  del  paese,  la 
giunta  cesserebbe  dalle  sue  funzioni  ed  il  potere  ritorne- 
rebbe al  popolo.  Fu  segnato  a quest’ effetto  un  trattato  dal 
direttore  e don  Mariano  Egana  (1)  per  parte  degli  abitanti 

(1)  Nominato  poscia  deputato  del  Chili  a Londra. 
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di  Santiago,  e venne  convenuto  che  i poteri  della  novella 
giunta  sarebbero  definiti  da  tre  cittadini,  di  cui  uno  era 
il  padre  d’Egana.  Si  procedette  tosto  alla  sua  installazione, 
e don  Mariano  Egana  venne  nominato  ministro  di  Stato  e 
della  marina  e don  Agostino  Vial  ministro  delle  finanze 
e della  guerra. 

Frattanto  il  generale  Freire  s'avanzava  dal  lato  del 
sud  con  forze  imponenti,  mentre  il  generale  Benevento 
marciava  coi  coquimbaniesi  in  quello  del  nord.  Le  troppe 
del  direttore  gli  giurarono  fedeltà  c permisero  di  sostener- 
lo; ma  non  volendo  esporre  la  sua  patria  ad  una  guerra 
civile  che  la  sua  resistenza  rendeva  inevitabile,  amò  meglio 
abdicare.  La  giunta  convocò  allora  il  congresso.  Il  gene- 
rale San  Martin  parti  per  a Mendoza  ed  il  generate  0’ 
Higgins  prese  la  strada  di  Valparaiso  coll’intenzione  d’ 
imbarcarsi  per  al  Perù.  Ma  la  vigilia  del  di  lui  arrivo  il 
generale  Freire  essendo  entrato  inopinatamente  nel  porto 
coll’ lndepcndencia  e due  trasporti  che  portavano  millecin- 
quecento uomini  comandati  dal  colonnello  Beauchef,  fece 
arrestare  0’ Higgins;  e lo  rimise  bentosto  in  libertà  per 
domanda  dei  primarii  abitanti.  0’ Higgins  avea  formato  il 
progetto  di  ritirarsi  in  Irlanda  patria  de’ suoi  antenati,  e 
l’avrebbe  eseguito,  se  Zenteno  non  l’avesse  trattenuto  sotto 
pretesto  di  fargli  render  conto  delle  spese  dell’erario. 

Il  generale  Freire  marciò  tosto  colle  sue  truppe  verso 
Santiago  e piantò  il  campo  nella  pianura  di  Mavpo,  alcune 
miglia  al  sud  della  città,  nella  quale  ricusò  d’entrare,  al- 
legando che  l’unica  sua  ambizione  era  quella  di  assicurare 
alla  nazione  un  governo  elettivo  e rappresentativo.  Per  pro- 
vare la  sincerità  delle  sue  intenzioni  raccomandò  al  popolo 
di  limitare  la  durata  delle  funzioni  del  direttore  a due 
anni,  e ricusò  l’ offerta  ebe  gliene  fu  fatta  dalia  giunta  e 
da’suoi  partigiani.  Tuttavia  tenutosi  il  3i  marzo  un  nuovo 
convento,  deputò  questo  a lui  i tre  plenipotenziarii  di  San- 
tiago, della  Concezione  e di  Coquimbo  ( i)  ad  insistere 
perchè  accettasse  I’  autorità  direttoriale,  ed  egli  il  i.°  apri- 
le vi  assentì  (a).  Il  senato  composto  del  direttore,  del  se- 

(i)  Juan  Egana,  Marnici  Novoa  e Manuel  Antonio  Gonzales. 

(a)  Ecco  i titoli  che  gli  furono  decretati  : Et  ciudadano  Ramon  Freire 
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cretario  Alamos  ed  altri,  venne  autorizzato  a stendere  Patio 
d’  unione  delle  tre  grandi  divisioni  territoriali  dello  Stato. 

L’indirizzo  della  giunta  ch’esercitò  l’autorità  suprema 
sino  alla  riunione  del  senato  presenta  un  tristo  quadro  di 
discordia  e d’anarchia.  È detto  in  esso  » che  la  provincia 
di  Santingo  sino  a Cachapoel  aveva  riconosciuto  l’autorità 
della  giunta;  che  il  distretto  di  Maule  s’era  riunito  a quello 
della  Concezione,  e che  Colchagua  dopo  avere  imitato  il  suo 
esempio  era  rientrata  nell’antica  sua  situazione ....  Un 
paese  diviso  in  distretti,  staccati  e retti  da  amministrazioni 
municipali,  scelte  in  mille  guise  diverse,  non  può  sperare 
di  godere  dell’esterna  tranquillità  ed  ancor  meno  stabilire 
relazioni  esterne  soddisfacenti ....  A Casablanca  (i)  il  po- 

Iiolo  s’è  armato  contra  il  luogotenente  governatore  e Quillota 
ta  veduto  i figli  della  patria  bagnare  le  loro  mani  nel  sangue 
gli  uni  degli  altri ....  D’ altro  lato  l’esercito  liberatore  che 
noverava  nelle  sue  file  i vincitori  di  Cacbabuco  e di  May* 
pu  era  stato  sconfitto  dal  generale  Canterac ....  È impos- 
sibile di  concepire  una  situazione  più  deplorabile  di  quel- 
le dei  pubblico  erario.  Un  debito  d’oltre  un  milione,  il  di 
cui  pagamento  è d’ un’ urgenza  assoluta,  più  di  quaranta- 
mila  dollari  antecipati  per  riparare  alle  momentanee  esi- 
genze, ed  una  spesa  mensualc  quintupla  delle  rendite  del- 
1’  erario,  bastano  per  immergere  l’animo  nostro  nella  di- 
sperazione.. . . La  flotta,  a cui  dobbiamo  indubitatamente  la 
distruzione  della  tirannide,  è ora  disarmata  nei  nostri  por- 
ti.... La  polizia  ha  cessato  d’esistere  nel  paese;  e cosi 
pure  gli  altri  stabilimenti  di  pubblica  utilità  per  l’incorag- 
giamento del  commercio,  dell’  escavo  delle  miniere,  dell’ 
agricoltura  e dell’industria ...  L’ esercito  è affidato  al  ge- 
nerale Frcire,  del  tjuale  quattordici  anni  di  successi  non 
interrotti  e di  gloriosi  fatti  d’arme  che  hanno  illustrato  la 
nazione,  provano  abbastanza  il  patriottismo  e la  modera- 
zione. » 

y serrano.  Irniente  generai  de  los  ejercitos  de  la  patria,  condecorado  con 
las  medallas  de  oro  de  Choeabuco  y May  pu,  y premio  de  Carampangue , 
almirante  de  la  eseuadra  nacional,  gran  oficial  y presidente  de  la  Irgion 
de  merito  de  Chilo t y Director  supremo  de  la  republica. 

fi)  Questo  villaggio  dell’  antica  provincia  di  Quillota  tu  innalzalo  al 
grado  di  città  da  un  decreto  direttoriale. 
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Spedizione  del  colonnello  Beauchef  contra  gl’indiani 
nel  1823.  Dopo  le  decisive  vittorie  di  Chacabuco  e di 
Maypo  e la  presa  di  Valdivia  fatta  da  lord  Cochranc, 
varii  spago uoli  s’ erano  rifugiati  appo  gl’indiani  c li  avea- 
no  eccitati  alla  guerra  contra  le  provincia  meridionali  del 
Chili.  Per  intimorirli  e costringerli  a consegnare  questi 
fuggiaschi,  si  fecero  marciare  contr’  essi  trecento  fanti,  co- 
mandati dal -colonnello  Beauchef.  Nel  16  dccembre  1822 
la  spedizione  partì  da  Valdivia  sui  canotti  e risalì  il  fiume 
di  Tres  Cruces  verso  il  convegno  indicato  sulla  frontiera 
indiana.  Ciaschedun  soldato  era  munito  d’  un  fucile,  una 
baionetta,  sessanta  cariche,  un  vestito  completo  di  grossa 
tela,  una  pelle  di  montone  per  riposare,  ed  un  poncho  che 
indossava  in  tempo  di  pioggia  c gli  serviva  di  coperta  du- 
rante la  notte.  Non  aveano  nè  bagagli  nè  tende,  c per 
nutrirsi  contavano  sugl’indiani  amici  c sui  viveri  che  tor- 
rebbero  ai  nemici.  Dopo  quattr’ore  di  navigazione  giun- 
sero  al  piccolo  forte  di  Tres  Cruces  a sette  leghe  da  Val- 
divia sulla  sponda  settentrionale.  Colà  montarono  a cavallo 
ed  attraversarono  una  densa  foresta  sino  a San  Jose  luogo 
del  convegno  a cinque  leghe  da  Tres  Cruces,  ov’ erano 
accampati  il  maggior  Rodriguez  colla  fanteria,  il  capitano 
l’Abbè  colia  sua  compagnia  di  cavalleria  c circa  sessanta 
indiani  dei  dintorni.  Nel  18  la  spedizione  si  mise  in  cam- 
mino: venti  indiani  formavano  l’anteguardo  a trecento  pie- 
di circa  di  distanza  dal  grosso  della  truppa;  veniva  poscia 
la  cavalleria  seguita  dalla  fanteria,  ed  il  rimanente  degl’ 
indiani  componeva  il  rctroguardo.  Dopo  una  marcia  di  set- 
te leghe  in  un  paese  molto  boscato  c bene  irrigato  s’  ar- 
restarono nel  sito  ove  sorgeva  il  piccolo  villaggio  di  Cheshc 
ridotto  in  cenere  dal  maggiore  Rodriguez  nel  1821.  Fu  colà 
vicino  catturato  un  indiano  domestico  di  Pietro  Xaramillo, 
il  quale  raccontò  recarsi  il  suo  padrone  a Valdivia  a fine 
di  costituirsi  prigioniero  delle  autorità  del  nuovo  governo. 
Il  padre  di  questo  spagnuolo  conosciuto  dagl’indiani  sotto 
il  nome  di  Calcar ef,  s’  era  rifugiato  fra  loro  dopo  la 
presa  di  Valdivia  ed  avea  accompagnato  la  banda  che  sor- 
prese nel  1821  il  forte  di  Las  Cruces,  massacrò  la  guer- 
nigione  ed  abbruciò  il  villaggio  vicino.  Tal  era  l’odio 
che  nutriva  contra  gl’indipendenti  che  uccise  di  sua  mano 
T."  XI.0  P.r  III.'  10 
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il  comandante  del  forte  suo  parente.  Uno  de' suoi  figli  iu 
arrestato  nel  momento  in  cui  cercava  di  passare  nell'  isola 
di  Chiloe  con  lettere  di  suo  padre;  un  altro  comandava  un 
corpo  d’ indiani  ed  un  terzo  era  incorso  nel  suo  sdegno  pel 
suo  attaccamento  alla  causa  degl'indipendenti.  Il  colonnel- 
lo Beauchef  rispedì  l’indiano  appo  il  suo  padrone  e mandò 
al  padre  che  il  di  lui  primogenito  era  prigione  ed  avrebbe 
salva  la  vita  s'egli  persuadesse  a Palacios,  altro  rifugiato 
intraprendente,  di  deporrc  le  armi  co’ suoi  partigiani. 

La  spedizione  progredì  il  suo  cammino,  passò  in  vici- 
nanza a varie  capanne  indiane  circondate  di  recinti  bene 
coltivati  e giunse  dopo  un'altra  giornata  di  cammino  a 
Calf acura,  residenza  d’un  potente  cacico  di  questo  nome 
eli’  avea  sulle  prime  prestato  appoggio  ai'  rifugiati,  ma  che, 
maltrattato  dal  maggiore  Rodriguez,  era  divenuto  patriotta. 
Addrizzò  egli  ai  chilesi  un  lungo  discorso  per  iscusarsi  della 
sua  passata  condotta  e regalò  ad  essi  cinque  bovi  grassi. 

La  spedizione  noverava  allora  ducento  ausiliarii  india- 
ni. Progredendo  nel  20  decembre  il  cammino  e per  lo 
spazio  di  cinque  leghe  a traverso  una  densa  foresta,  giunse 
il  21  sulle  sponde  di  un  ameno  fiume  che  scorreva  verso 
il  mare,  e che  passò  a guado  senza  difficoltà  in  un  sito 
ove  il  ietto  era  ingombro  di  scogli.  Entrò  allora  in  una 
valle  all’  occidente  della  quale  scorgevasi  il  vulcano  in- 
fiammato di  Villa  Rica.  11  colonnello  Beauchef  credeva  d’ 
incontrare  in  questo  luogo  un  rinforzo  di  mille  indiani 
con  provvigioni  ; ma  con  sua  grande  sorpresa  non  vi  scor- 
se pure  il  menomo  vestigio  d’abitazioni.  Tuttavolta  il  22 
alcuni  indigeni  gli  condussero  quattro  bovi  e gli  narraro- 
no che  il  villaggio  di  Pitovcjuin,  che  sorgeva  in  quest’ 
amena  vallata,  era  stato  distrutto  a motivo  dell’attacca- 
mento degli  abitanti  alla  causa  dell’  indipendenza  ; e que- 
st’atto d’ostilità  era  stato  commesso  dalle  tribù  vicine  ec- 
citate dai  rifugiati  spagnuoli.  Tutto  il  paese  infatti  presen- 
tava le  traccic  d’una  recente  cultura;  i pomi  di  terra  e le 
fave  crescevano  nello  stato  selvatico;  gli  alberi  delle  poma 
c delle  pera  si  curvavano  sotto  il  peso  delle  frutta,  e la 
terra  era  tutta  coperta  di  fraghe  d’  un  delicato  sapore. 

Il  colonnello  Beauchef,  avvisato  dell’ avvicinarsi  di  Pa- 
lacios, risolvette  di  sorprenderlo.  Distaccò  a quest’  uopo 
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cento  fanti,  cinquanta  cavalieri  e tutti  gli  ausiliari!  indiani 
sotto  la  condotta  del  maggiore  Rodriguez,  c si  tenne  ad- 
dietro  col  rimanente  delle  sue  truppe,  nell’  intenzione  di 
traversare  il  fiume  c marciare  sopra  Borroa , ove  credeva 
avesse  il  nemico  piantato  il  suo  quartier  generale.  Cin- 
quanta  indiani  spediti  ad  una  ricognizione  furono  respìnti 
e si  ripiegarono  sulla  cavalleria,  la  quale  indietreggiò  es- 
sa pure  verso  E infanteria.  Rodriguez  si  trovò  allora  in 
una  critica  posizione.  Tutta  la  sua  truppa  era  rinchiusa 
in  un  piccolo  spazio  circondato  da  erte  roccie  coperte  di 
boschi,  da  cui  non  era  uscita  che  per  un  passaggio  di 
già  occupato  dal  nemico  dal  lato  della  Barranca,  c per  un 
altro  molto  angusto  situato  rimpetto  al  primo  e che  gui- 
dava ad  un  bosco  collocato  al  dissopra.  Risoluto  di  forzare 
il  passaggio,  dispose  l’infanteria  in  linea,  colla  cavalleria 
sulla  dritta  c gl’indiani  alla  sinistra  e s’avanzò  così  in 
buon  ordine.  11  nemico  fuggì  dopo  la  prima  scarica  di 
moschettcria  con  perdita  di  trenta  morti  e tragittò  il  fiume 
coi  canotti:  dal  lato  degl’ indipendenti  ebbevi  un  solo  uomo 
ucciso  ed  uno  ferito.  Alcuni  prigionieri  caduti  in  potere  dei 
vincitori  furono  uccisi  per  via  a colpi  di  baionette. 

Nel  s5  decembre  una  banda  di  foraggieri  catturò  il 
vecchio  spagnuolo  padre  di  Pietro  Xaramillo,  uomo  di  ses- 
santa anni,  e dal  quale  appresero  che  il  nemico  presenta- 
tosi il  a3  si  componeva  di  ducencinquanta  indiani  insieme 
a Palacios  ed  a’ suoi  partigiani  che  andavano  a dare  il  ma- 
lori agl’indiani  di  Pitovquin,  cioè  a sorprenderli,  saccheg- 
giarli c scannarli.  Avendo  in  appresso  questo  vecchio  fatto 
conoscere  il  nascondiglio  di  Palacios,  il  capitano  Tuppcr 
partì  con  un  forte  distaccamento  per  impadronirsene,  ma 
questo  capo  avea  già  preso  la  fuga.  Trovò  colà  tre  gio- 
vani donne,  di  cui  due  figlie  di  Calcaref,  un  fanciullo 
spagnuolo  e due  indiani,  i quali  ultimi  furono  messi  a 
morte.  Vennero  condotte  al  campo  varie  vacche  coi  loro 
vitelli,  ed  il  vc.chio  vedendole  non  potè  rattencre  le  la- 
grime. perchè,  dicev’egli,  erano  l’unica  risorsa  della  sua 
famiglia.  Nel  a6  venne  pure  colà  portato  sovra  una  lettiga 
il  più  giovane  dc’suoi  figli  dell’età  di  circa  vent’ auni,  c 
le  di  cui  gambe  erano  paralizzate. 

Rodriguez,  non  avendo  potuto  incontrare  Palacios,  par- 
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lì  il  giorno  dopo  per  a Pitovquin.  Venne  stabilito  di  attra- 
versare il  fiume,  e penetrare  nel  Borrea,  paese  abitato  da 
una  tribù  bellicosa  d’indiani  chiamati  vingi,  che  pei  linea* 
menti  e per  la  complessione  rassomigliano  agli  abitanti  del 
nord  dell’Europa.  Il  fiume  avca  tre  quarti  di  miglio  di 
larghezza,  la  corrente  era  molto  rapida  e non  eravi  per 
tragittarlo  che  un  solo  canotto,  della  portata  appena  di  sei 
uomini.  Tuttavia  il  3o  tutta  la  truppa  ne  avea  effettuato  il 
passaggio.  Al  suo  arrivo  nella  pianura  vicina  ricevette  la 
visita  ai  varii  cacichi  e del  loro  seguito,  in  numero  di  circa 
cencinquanta  persone  che  venivano  ad  assicurarli  della  loro 
sommessione  ed  amicizia. 

Il  colonnello  Beauchef  continuando  nel  i.°  gennaio 
1823  il  suo  cammino,  si  presentò  il  giorno  appresso  di- 
nanzi al  Malal  o ritirata  fortificata  degl’indiani,  situata 
sull'eminenza,  i di  cui  approcci  erano  difesi  da  palafitte 
d’otto  in  nove  piedi  d’altezza.  Eravi  al  dinanzi  una  pro- 
fonda fossa  ed  i lati  erano  protetti  da  un  erto  precipizio. 
Ma  i rifugiati  e gl’indiani,  appena  videro  avanzare  la  com- 
pagnia dei  granatieri,  presero  la  fuga  dopo  aver  tirato 

Jualche  colpo  di  fucile.  I vincitori  rinvennero  colà  varie 
onne  e fanciulli,  trecento  montoni,  cavalli,  bovi,  por- 
ci, ccc.  Avendo  i soldati  ricevuto  il  permesso  di  uccide- 
re e distruggere  tutto  ciò  che  apparteneva  al  nemico,  mi- 
sero fuoco  alle  capanne  cd  alle  piantagioni. 

Frattanto  il  colonnello  spedì  due  donne  coi  loro  figli 
a proporre  al  cacico  di  recarsi  al  suo  campo,  prometten- 
dogli intera  sicurezza  per  esso  lui  e pel  suo  seguito,  e di 
lasciarlo  partire  tosto  avessero  conchiuso  insieme  un  ac- 
cordo. Questo  capo  chiamato  Miliari,  affidato  a tale  pro- 
messa, si  rese  all’invito,  e fu  segnato  un  trattato  coi  caci- 
chi  delie  tribù  nemiche,  col  quale  s’impegnavano  di  con- 
segnare Palacios  ed  i suoi  partigiani  e di  vivere  quind’ 
innanzi  iti  buona  intelligenza  coi  patriotti.  La  spedizione 
ripigliò  allora  il  cammino  di  Valdivia,  ove  giunse  nel  i3 
seguente.  Gli  articoli  di  questo  trattato  sono  stati  poscia 
religiosamente  osservati  (1). 

(1)  Giornale  del  dott.  Tommaso  Leighlon,  chirurgo  in  capo  della  spe- 
dizione,, pubblicato  nel  capitolo  XXIV  del  Viaggio  di  Miers. 
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Nuova  costituzione  adottata  dal  congresso  nel  i8a3, 
sotto  il  governo  del  generale  Freire. 

Potere  esecutivo.  Il  potere  esecutivo  è affidato  ad  un 
direttore  supremo  che  deve  promulgare  e far  eseguire  le 
leggi  del  paese  ; egli  è assistito  da  tre  ministri  e da  un 
consiglio  di  Stato;  gli  occorre  l’assenso  di  quest’ultimo 
per  proporre  nuove  leggi,  e deve  domandare  quello  del 
senato  per  organizzare  ed  impiegare  le  forze  di  terra  e di 
mare,  cui  non  può,  in  alcun  caso,  comandare;  per  conchiu- 
dere trattati  di  alleanza,  di  pace  e di  commercio;  per  no- 
minare gli  agenti  diplomatici,  gl’impiegati  del  governo  e 
gli  officiali  dell’esercito  al  dissopra  del  grado  di  tenente- 
colonnello;  appartenendogli  esclusivamente  quella  degli  of- 
ficiali di  un  grado  inferiore;  può  congedare  tutti  gl’impie- 
gati dell’amministrazione  per  causa  d’incapacità  o di  mala- 
versazione,  ma  in  quest’ultimo  caso,  deve  rimetterli  ai 
tribunali  ; elegge  i suoi  ministri  coll’  approvazione  del 
senato,  ea  ha  il  diritto  di  far  grazia,  o di  commutare  le 
pene  dopo  aver  a questo  riguardo  inteso  il  parere  dello 
stesso  corpo. 

Consiglio  di  Stato.  Si  compone  di  sette  membri,  cioè 
un  dignitario  della  chiesa,  un  generale  dell’esercito,  un 
ispettore  delle  rendite,  due  giudici  della  corte  suprema  di 
giustizia  e due  direttori  dell’economia  nazionale.  Questo 
consiglio  si  raduna  due  volte  per  settimana  nel  palazzo 
del  direttore,  col  quale  si  concerta  sovra  tutti  gli  affari  im- 
portanti, sulle  nuove  leggi,  le  finanze,  la  nomina  od  il  rin- 
vio dei  ministri,  ecc. 

Senato.  È composto  di  nove  membri  eletti  per  sei 
anni,  ma  questo  termine  può  essere  prolungato  indefinita- 
mente. Le  sue  attribuzioni  sono  di  sanzionare  o ricusare 
tutte  le  leggi  proposte,  vegliare  alla  loro  esecuzione,  c 
perciò  invalidare  tutti  gli  atti  del  direttore  che  fossero  ad 
esse  contrarii,  approvare  i regolamenti  e le  ordinanze 
d’ogni  corporazione  o stabilimento  pubblico,  la  fondazio- 
ne della  città,  i trattati  di  pace  c di  commercio,  e le  di- 
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cliiarazioni  di  guerra  col  consenso  della  camera  nazionale:, 
sopravvcggliiare  l’educazione  della  gioventù  c la  morale 
pubblica^  ricompensare  il  merito  cd  a quest’uopo,  tenere 
un  registro  dei  servigi  e delle  qualità  personali  degl’in- 
dividui nel  quale  si  avrà  cura  di  distinguere  gli  uomini 
d’un  merito  ordinario  (bene  meritos)  da  quelli  che  ne  so- 
no dotati  in  grado  eminente  (e/i  grado  heroico). 

Camera  nazionale.  In  tutte  le  importanti  occasioni, 
in  luogo  d’  un  congresso  rappresentativo,  si  convoca  un’as- 
semblea di  rappresentanti,  il  di  cui  numero  non  può  es- 
sere minore  di  cinquanta  nè  supcriore  di  ducento.  Quest’ 
assemblea  si  rinnuova  ogni  anno  per  -un’ottava  parte,  cd 
è tenuta  a risiedere  nella  città  ove  si  raguna  il  senato.  Uno 
dei  ministri  di  stato,  il  sccretario  di  stato,  cd  il  fiscale  o 
procurator  generale  ne  scelgono  venticinque  per  votazione 
sulla  lista  totale,  c la  sessione  di  questo  comitato  si  ridu- 
ce a due  sedute  che  non  devono  essere  protratte  al  di  là 
dei  due  giorni  successivi  alla  sua  convocazione.  Nel  primo 
riceve  le  leggi  ed  il  messaggio  del  relatore,  e nel  secon- 
do discute  e determina  la  materia.  Approva  o rigetta  le  leg- 
gi che  gli  sono  inviate  dal  senato,  pronuncia  sulla  guerra 
o la  pace,  sugl’ imprestiti  c le  contribuzioni,  riconosce  i varii 
gradi  di  merito  dei  cittadini  ed  elegge  il  tribunale  di  cen- 
sura della  stampa, 

Assemblee  elettorali.  Si  tengono  in  ciaschcdun  canto- 
ne o parrocchia  di  dugento  abitanti  ed  hanno  per  iscopo 
ili  eleggere  o ricusare,  come  bene  meritos , i cittadini  che 
sono  loro  presentati  dai  competenti  magistrati.  Hanno  il 
diritto  di  domandare  al  potere  esecutivo  il  rinvio  d’ogni 
funzionario  pubblico  clic  avesse  abusato  della  sua  situazione. 

La  stampa  è dichiarala  libera,  quantunque  siavi  un 
tribunal  di  censura  composto  di  sette  membri,  e tuttociò 
eli’ è destinato  alla  pubblicazione  debba  previamente  esse- 
re sottoposto  ad  un  comitato  di  consiglieri  letterarii:  l’au- 
tore può  appellarne  la  decisione  al  tribunale.  Le  leggi  proi- 
biscono ogni  intervenzione  nelle  materie  di  religione,  o nel 
sistema  di  morale  approvato  dalla  chiesa,  c si  sta  appa- 
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recchiando  un  codice  di  morale  ove  saranno  definiti  i do* 
veri  dei  cittadini. 

Decreto  del  senato  conservatore  e legislativo  che  in- 
veste il  direttore  supremo  d’una  dittatura  provvisoria,  e - 
manato  il  21  luglio  1824.  Il  senato,  avendo  preso  in  con* 
siderazione  le  circostanze  difficili  nelle  quali  la  nazione  si 
trova  collocata,  e ch’esigono  la  concentrazione  dei  varii 
rami  d’amministrazione  e maggiore  speditezza  nei  pubblici 
affari,  decreta  che  s.  e.  il  direttore  supremo  sarà  incari- 
cato esclusivamente  del  governo  dello  Stato  per  tre  mesi. 
11  senato  dichiara,  a datare  da  questo  giorno,  le  sue  fun- 
zioni sospese,  acciocché  possa  s.  e.  provvedere  più  effica- 
cemente a tutti  i bisogni  e far  eseguire  la  costituzione  del- 
lo Stato,  e nel  caso  in  cui  si  affacciassero  difficoltà  insupe- 
rabili ch’esigessero  la  sospensione  0 la  modificazione  d’uno 
de’ suoi  articoli,  potrà  farlo  da  sé,  cd  allo  spirare  dei  tre 
mesi  convocherà  un  congresso  generale  della  nazione  ( cd 
è in  ciò  pienamente  autorizzato  dal  senato),  nel  che  si 
concerterà  coll’  autorità  legislativa  attuale,  che  si  riunirà 
di  bel  nuovo. 

Decretato  e firmato  da  Ramon  Freire,  Fernando  Er- 
rasuris,  Juan  Egana,  Augustin  Eyzaguirre,  Jose  Antonio 
Ovalle,  Diego  Antonio  Elisondo,  Jose  Tomas  Ovallc,  Joa- 
quin  Prieto  ed  il  doti.  Gabriel  Ocampo  secretano. 

Poco  dopo  la  promulgazione  della  nuova  costituzione, 
gli  abitanti  di  Coquimbo  e della  Concezione  si  lagnarono 
perciocché  i mali  eh’ essa  doveva  distruggere  sussistevano 
ancora,  anzi  s’ erano  accresciuti.  Aggiungevano  non  aver 
essi  né  voto,  né  influenza  net  governo,  e tutta  l’autorità 
essere  collocata  nelle  mani  d’uoa  giunta  ch’avea  assunto 
poteri,  che  dovea  ricevere  soltanto  da  essi. 

Il  malcontento  venne  ancora  aumentato  dal  poco  frut- 
to d’una  spedizione  diretta  dal  generale  Freire  contro  i 
montanari  regii  di  Chiloe.  La  spedizione  composta  di  no- 
ve bastimenti  vi  giunse  il  22  marzo  1824,  cd  effettuato 
senz’ostacolo  lo  sbarco,  tre  giorni  dopo  prese  la  città  ed 
il  porto  di  Cliacao  dopo  una  viva  azione  clic  durò  tre  ore. 
Nel  3i,  incontrò  settecento  uomini  comandati  dal  colonnel- 
lo Garzia  e diede  ad  essi  battaglia  clic  durò  dalle  otto  del- 
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la  sera  sino  alla  vegnente  mattina.  Avendo  allora  il  capo 
dei  regii  battuto  la  ritirata,  i chilcsi  s’impadronirono  del 
forte  di  Carelmapu  e marciarono  contra  San  Carlos.  Ma 
mentre  la  metà  delle  truppe  che  s’ erano  avanzate  verso 
questa  città  attendeva  l'arrivo  dell'altra,  furono  tutto  ad 
un  tratto  assalite  dagli  spagnuoli  e costrette  a rimbarcar* 
si  con  una  perdita  considerabile. 

L'evento  il  più  importante  di  quest’anno  fu  l’arrivo 
di  Nugent,  console  generale  d’ Inghilterra,  accreditato  dal 
suo  governo  per  preparare  la  via  alla  ricognizione  del  Chili. 

Verso  la  metà  dell’anno  1824  dopo  l’evacuazione  del- 
l’isola di  Chiloe  fatta  dal  generale  Freire  il  governo  inte- 
se che  il  vascello  da  guerra  L'Asia  di  scssantaquattro  can- 
noni e l'Achille  di  dieciotto  si  trovavano  in  quest’isola  da 
varii  mesi.  Temendo  il  generale  che  gli  spagnuoli  medi- 
tassero un  assalto  contra  Santiago  propose  d’armare  i va- 
scelli per  la  difesa  del  porto;  ma  avendogli  il  senato  ricu- 
sato i fondi  neccssarii,  pronunciò  egli  lo  scioglimento  di 

3 uest’ assemblea  ed  abrogò  la  costituzione.  Ordinò  allora 
'allestire  la  flotta  che  non  fu  in  istato  di  tenere  il  mare 
che  dopo  alcuni  mesi,  perchè  i marinai  ricusarono  di  la- 
vorare sino  a che  si  fosse  ad  essi  pagata  la  maggior  parte 
dei  loro  stipcndii  arretrati.  Bisogno  quindi  stanziare  nuove 
tasse  sulle  patenti,  ccc.  Il  direttore  partì  per  a Valparai- 
so  verso  la  fine  dell’anno,  pagò  una  porzione  degli  arre- 
trati, e promise  di  soddisfare  ben  presto  la  rimanenza. 
Rientrarono  allora  i marinai  nel  dovere  e la  flotta  mise 
alla  vela  sotto  il  comando  dell’ammiraglio  Bianco  per  re- 
carsi in  traccia  dei  vascelli  spagnuoli. 

11  congresso  del  Chili,  considerando  l’impossibilità 
nella  quale  egli  era,  nella  situazione  delle  cose  e coi  par- 
titi insorti  fin  dapprincipio  nel  suo  seno,  di  compiere  la 
missione  impostagli,  proclamò  nel  20  febbraio  1825  la  sua 
dissoluzione,  e pubblicò  un  manifesto  per  ispiegare  a’suoi 
committenti  il  motivo  di  questa  risoluzione.  Prima  di  se- 
pararsi, raccomandò  la  creazione  d’una  commissione  legis- 
lativa di  sci  0 nove  membri  che  stabilirebbe  l’epoca  nella 
quale  convenisse  convocare  un  congresso  (1). 

(1)  El  Arpia  de  Buenos- Ayres,  n.°  i35,  3o  marzo  i8a5. 
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Esposizione  dei  motivi  che  hanno  necessitato  la  dis- 
soluzione del  congresso  chilese,  firmata  da  diciannove  de- 
putati nel  16  maggio  i8a5.  « Quest’  esposizione  è stata 
compilata,  dicon  essi,  per  instruire  i cittadini  della  repub- 
blica che  non  sono  stati  testimoni  delle  scene  scandalose 
che  hanno  avuto  luogo  durante  le  notti  dei  12,  i3,  i4  c 
)5.  » S’annunziava  già  una  rivoluzione  sotto  il  più  spa- 
ventevole aspetto;  alcuni  cittadini  armati  s’erano  presentati 
tumultuariamente  alla  sbarra  dell’assemblea;  altri,  che  avea- 
no  invaso  la  sala,  domandavano  con  grandi  grida  l’espul- 
sione d’  un  membro  che  avea  diretto  loro  alcune  parole 
disgustose:  agli  uomini  illuminati  dall’esperienza  e dalla 
storia,  tutto  annunziava  il  pericolo  che  minacciava  la  pa- 
tria della  più  compiuta  anarchia. 

« Il  santuario  delle  leggi  essendo  stato  profanato  e la 
maestà  del  popolo  insultata  nella  persona  de’suoi  rappre- 
sentanti, l’assemblea  risolvette  di  formarsi  in  comitato  se- 
creto; ma  le  sue  deliberazioni  furono  di  bel  nuovo  inter- 
rotte da  una  parte  del  popolo  che  assediava  le  porte  del 
congresso  proferendo  vociferazioni  e minacele.  » 1 deputati, 
perdendo  allora  ogni  speranza  di  poter  riunirsi  in  assem- 
blea centrale,  presero  la  risoluzione  di  separarsi,  « emet- 
» tendo  però  il  voto  che  il  governo  avesse  a ristabilire 
» prontamente  la  rappresentanza,  e dichiarando  al  popolo 
» che  nullaostante  il  triste  risultato  dei  precedenti  con- 
» grcssi,  queste  assemblee  sono  l’unica  risorsa  di  felicità 
» per  la  repubblica.  » 

Nel  6 luglio  1825  il  presidente  Ramon  Freire  annun- 
ziò, mediante  decreto,  la  convocazione  d’un  congresso  ge- 
nerale costituente  pel  5 settembre  seguente  a Santiago, 
conformemente,  com’  egli  dice,  al  desiderio  universale  del 

[>opolo  chilese.  Il  congresso  si  comporrà  di  deputati  eletti 
ibcramente  da  ciascheduna  popolazione  di  quindicimila 
anime;  e nei  distretti  ove  questo  numero  sarà  ecceduto  da 
altri  novemila,  verrà  eletto  un  secondo  deputato.  Statuisce 
poscia  il  numero  degli  elettori  in  ciaschedun  distretto  0 
provincia,  le  qualità  necessarie  per  essere  eleggibile  e la 
(orma  da  osservare  nelle  elezioni. 

Giida  del  direttore  supremo  indirizzata  al  popolo 
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nel  ia  luglio  seguente.  In  questo  documento,  che  ha  per 
iscopo  la  convocazione  pel  5 settembre  d’  un  congresso  ge- 
nerale, è detto  che  l’ Europa  va  bentosto  a pronunciare  sulla 
sorte  dell’ America;  l’Inghilterra  aver  riconosciuto  l’ iride- 
pendenza  del  Messico,  della  Columbia  e di  Buenos-Ayres, 
ed  attendere  che  l’organizzazione  d’un  governo  legale  nel 
Chili  giustifichi  questa  ricognizione,  a cui  danno  incon- 
trastabili diritti  il  valore,  la  moderazione  e la  virtù  de’ 
suoi  abitanti.  I nuovi  governi  c’invitano  a concorrere  alla 
formazione  d’ un’  assemblea  generale  dell’America  del  sud 
per  ivi  conchiudere  il  solenne  patto  d'unione  e compilare 
il  codice  delle  leggi  pubbliche  del  Nuovo  Mondo.  Impor- 
tanti negozii  da’quali  dipende  l’industria  nazionale  e de- 
stinati ad  accelerare  la  prosperità  del  Chili  sembrano  pa- 
ralizzati, perchè  gl’intraprenditori  attendono  l’organizzazio- 
ne legale  e definitiva  del  nostro  governo  per  mettere  i loro 
progetti  in  esecuzione.  Oltre  a ventitré  milioni  di  dollari 
sono  stati  già  sottoscritti  a Londra  per  incoraggiare  fra 
noi  l’industria  e l’agricoltura. 

Scioglimento  dclV  assemblea  dei  deputali  a Santiago. 
Nel  3o  settembre  v’ebbe  un  movimento  popolare  a Valpa- 
raiso  allo  scopo  d’attraversare  le  misure  prese  dal  ministro 
delle  finanze  intorno  a quel  porlo.  I rappresentanti  di  San- 
tiago, instrutti  di  quest’evento,  ordinarono  al  governo  di 
non  dirigere  truppe  verso  quel  punto.  Ma  avendo  il  diret- 
tore ricusalo  di  riconoscerli  come  congresso,  emanarono  un 
decreto,  col  quale  ingiungevano  a tutti  i magistrati  della 
capitale  di  prestare  ad  essi  il  giuramento  di  ricognizione 
e d’obbedienza  come  congresso  nazionale.  Il  direttore  uscì 
allora  dalla  città  diretto  verso  il  mezzodì  ; e dopo  la  sua 
dipartita  i rappresentanti  si  spinsero  alle  ultime  estremità, 
innalzarono  al  di  lui  posto  il  colonnello  Sancliez  ed  eles- 
sero una  commissione  di  governo  composta  di  don  Fran- 
cesco della  Lastra,  don  Fernando  F.rrazuris,  don  Manuele 
Gandarillas,  don  Pietro  Palazuelos,  don  Martino  Orgera  c 
don  Jose  Manuele  Barros  (i).  Frattanto  il  direttore  che  s’ 
era  fermato  a circa  cinque  leghe  dalla  città  con  un  ccn- 

I 

(i)  Mensagero  Argentino , n.p  □. 
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linaio  di  cavalieri  seca  condotti  per  acquietare  le  turbolen-, 
ze  di  Valparaiso,  cedendo  all’ invito  dei  capi  dei  reggimenti, 
e dei  più  rispettabili  cittadini,  ritornò  a Santiago  c proce- 
dette allo  scioglimento  dell’assemblea  (i). 

Misura  di  sicurezza  proposta  lo  slesso  giorno  dal  di- 
rettore Freire.  « Convinto,  die’ egli,  cb’una  fazione  la  qua- 
le, supponendo  ch’abbia  un  sistema,  non  può  avere  altro 
scopo  che  il  ristabilimento  dell’  assoluto  potere  e la  ven- 
detta, non  debba  essere  tollerata  piò  a lungo  con  impunità; 
una  fazione  che  non  potè  essere  disarmata  dalla  generosità 
c che  per  giungere  a’ suoi  fini  non  fa  alcun  conto  de’ mezzi 
ch’ella  impiega,  dovesse  pur  anco  introdurre  lo  straniero 
nella  patria  per  assicurare  il  suo  trionfo;  convinto,  dissi, 
che  soltanto  un  severo  esempio  può  trattenere  altri  colpe- 
voli, il  direttore  ha  decretato  l’arresto  e l’esilio  fuori  del 
territorio  della  repubblica  di  varii  individui,  alcuni  dei 
quali  hanno  reso  illustri  servigi  alla  causa  dell’indipen- 
denza. E lasciata  ad  essi  la  scelta  del  luoj*o  ove  deside- 
reranno stabilirsi,  ma  bisogna  che  abbandonino  la  capitale 
nel  terzo  giorno  dalla  pubblicazione  di  questo  decreto  con 
una  scoila  che  le  condurrà  sino  al  porto  od  alle  frontiere. 
Quelli  che  occupano  un  impiego  civile  o militare  godranno 
della  metà  del  loro  trattamento;  quelli  che  non  ne  ricevono 
alcuno  saranno  mantenuti  dal  governo,  e tutti  saranno  rac- 
comandati alle  autorità  del  paese  che  avranno  scelto  per 
loro  dimora,  e che  saranno  instrutte  delle  circostanze  che 
hanno  cagionato  il  loro  esilio,  acciocché  possano  ivi  godere 
della  libertà  e della  considerazione  ad  essi  dovuta  (a).  » 

Con  altro  decreto  il  direttore  ordinò  all’intendente 
della  provincia  di  San  Juan  di  rinviare  entro  ventiquattro 
ore  i principali  capi  della  rivoluzione  che  vi  era  scoppiata, 
c che  fossero  rientrati  senza  passaporti  dopo  il  ristabili- 
mento del  governo  legale  in  quella  provincia. 

11  direttore,  volendo  che  questi  decreti  ricevessero 
una  pronta  esecuzione,  instituì  un  consiglio  consulente  (13 

(t)  Circolare  indirizzata  al  popolo  agli  8 ottobre  i8a5  c firmata  da 
Joaquin  Campino. 

(2)  Veggasi  Mie»,  appendUe3  pag.  5 1 5. 
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ottobre),  composto  dal  ministro  del  governo,  dal  presidente 
della  corte  suprema  di  giustizia  e dal  capo  della  corte  de- 
gli appelli,  che  doveva  ragunarsi  nella  sala  del  governo  e 
tenervi  sedute  ordinarie  nelle  notti  del  martedì  c venerdì 
di  ciascuna  settimana. 

Decreto  del  generale  Freire,  dato  da  Santiago  il  1 2 
novembre  i8a5,  e resa  di  Chiloe.  « Essendo  sul  punto  d’ 
imbarcarmi  colla  spedizione  destinata  a liberare  V arcipe- 
lago di  Chiloe  ed  il  cui  armamento  è stato  ordinato  dal 
congresso  nazionale  del  i8a3  ed  anteriormente  dalle  assem- 
blee di  Santiago,  della  Concezione  e di  Coquimbo,  e tro- 
vandomi nella  necessità  di  delegare  momentaneamente  il 
supremo  potere  della  repubblica,  decreto  ciò  che  segue: 

» Durante  la  campagna  di  Chiloe,  vi  sarà  un  consi- 
glio direttoriale  composto  d’un  presidente,  il  ben  merite- 
vole don  Jose  Miguel  Infante  e di  tre  ministri  che  nell’ 
esercizio  delle  loro  funzioni  dovranno  prendere  per  guida 
il  loro  patriottismo  e la  prudenza  e preparare  la  via  alla 
riunione  d’un  congresso  nazionale.» 

La  flotta  chilese,  composta  di  tutti  i vascelli  da  guer- 
ra impiegati  all’assedio  di  Callao  e di  quattordici  basti- 
menti da  trasporto,  fece  vela  da  Valparaiso  per  questa 
spedizione  sotto  il  comando  dell’ animi raglo  Bianco  Cice- 
ro (1)  nel  2 gennaro  1826.  Le  truppe  di  terra  consistevano 
in  cinque  battaglioni  comandati  dal  generai  Freire.  Nel  io 
la  flotta  giunse  innanzi  al  porto  di  San  Carlos,  il  di  cui 
ingresso  fu  ben  presto  forzato  dai  brik  da  guerra.  Gli 
spagnuoli  in  numero  di  circa  duemila  occupavano  la  forte 
posizione  di  Poqnillihue  ch’era  guernita  d’artiglieria.  As- 
saliti il  14  dalle  truppe  da  sbarco  e cannoneggiati  dalla 
flotta  si  ripiegarono,  dopo  una  breve  fucilata,  sulla  vicina 
posizione  di  Bella  Vista,  che  fu  presa  di  viva  forza  dai 
chilesi,  la  di  cui  perdita  fu  di  ottanta  uomini  posti  fuori 
di  combattimento.  I vinti  obbligati  ad  abbandonare  tutta 
la  loro  artiglieria  e le  munizioni  da  guerra  e da  bocca  si 
ritrassero  nella  piazza  di  Chiloe,  ove  vedendosi  assediati  c 
peli’ impossibilità  di  resistere  più  a lungo,  assentirono  il 

(1)  Atensogero  Argentino , n.°  9. 
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io  ad  una  capitolazione,  giusta  la  quale  l’arcipelago  di 
Chiloe  venne  incorporato  alla  repubblica  chilese.  Furono 
accordati  due  mesi  agli  officiali  e soldati  dell’  esercito  regio 
per  decidersi  o di  ritirarsi,  o di  stabilirsi  a Chiloe.  Questa 
capitolazione  venne  approvata,  per  la  Spagna,  dal  generale 
Quintanilla,  e pel  Chili,  dal  generai  F reire  (i). 

Nel  mese  di  aprile  seguente  si  formò  a Chiloe  un’ 
assemblea  sovrana  provvisoria  che  affidò  il  governo  politico 
e militare  della  provincia  a Manuele  Fuentes  (a)  coman- 
dante d’artiglieria,  col  titolo  d’intendente  governatore. 
Essa  dichiaro  di  voler  essere  governata  dalla  costituzione 
della  repubblica  dei  Chili  a cui  riconosceva  di  appartene- 
re dal  1818;  ma  che  si  considerava  libera  ed  independente 
da  quel  governo  senza  però  separarsene,  sino  allo  stabili- 
mento d’una  costituzione  rivestita  della  sanzione  del  popolo. 

Quadro  statistico  del  Chiù,  dopo  la  rivoluzione.  — 
Giornali.  Nell’anno  181 1,  allorché  trionfò  il  partito  dei 
Carrera,  alcuni  cittadini  degli  Stati  Uniti  v’introdussero 
una  stamperia  che  venne  stabilita  a Santiago.  11  primo 
giornale,  chiamato  V Aurora,  compariva  in  luce  tutte  le 
settimane.  Fu  poscia  pubblicato  sotto  il  nome  di  d’ A rau- 
co da  Irisarri,  secretano  di  stato.  Nel  r 8s 8 si  pubblicavano 
colà  altri  tre  fogli  settimanali,  FA  Argos,  EÌ  Duende  ed 
El  Sol  che  tutti  uscivano  dalla  stamperia  del  governo. 

Nel  a5  giugno  1818  il  direttore  O’Higgins  pubblicò 
un  editto  in  virtù  del  quale  i giornali  e gli  opuscoli  poteva- 
no girare  franchi  di  porto  in  tutto  il  paese.  Esentava  pure 
dai  diritti  d’entrata  tutti  i libri  importati  dall’estero. 

Educazione.  Thompson  missionario  inglese,  fondò  a 
quest’epoca  sotto  gli  auspicii  del  direttore  supremo  due 
scuole  lancasteriane,  l’una  a Santiago,  l’altra  a Valparaiso. 
Questi  stabilimenti  non  essendo  incoraggiati,  Thompson 
partì  per  al  Perù. 

Ilavvi  a Santiago  un  istituto  nazionale  e nel  collegio 


(1)  Kelazione  del  generai  Freire,  data  da  San  Carlos  di  Chiloe. 
(a)  Amico  dell’ e*- presidente  O’Higgins. 
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che  ne  dipende,  quattrocento  giovaui  sono  allevati  a spese 
del  governo. 

BiMioleca.  La  biblioteca  del  convento  di  San  Domin- 
go appartiene  ora  allo  Stato,  e vanno  ad  essere  ad  essa 
aggiunti  dieci  o dodicimila  volumi  depositati  al  collegio. 

Poste.  Una  posta  parte  ogni  giorno  da  Santiago  per 
a Valparaiso  e fa  in  diciotto  ore  il  tragitto  eli’ è di  no- 
vanta miglia.  Ne  parte  una  ogni  settimana  per  a Mendoza 
ove  giunge  il  sesto  giorno  ; la  distanza  da  percorrere  è di 
trccendieci  miglia  frammezzo  ad  erti  monti.  I corrieri  com- 
piono il  viaggio  da  Santiago  a Buenos-Ayres  eh’  è di  mil- 
ietrecensessantacinque  miglia  in  dodici  giorni. 

Un  cittadino  degli  Stati  Uniti  stabilì  una  diligenza 
tra  Valparaiso  e la  capitale;  ma  essa  ebbe  molta  fatica  a 
riuscire  a cagione  del  cattivo  stato  delle  strade. 

Cause.  Sembra,  giusta  alcuni  scritti  pubblicati  di  re- 
cente circa  le  procedure  giudiziarie  del  Cnill,  ch’esse  op- 

Èongano  un  grave  ostacolo  ai  progressi  della  civilizzazione. 

ladama  Graham  riferisce  che  avendo  un  giorno  incontrato 
il  deputato  Albano,  presidente  della  convenzione,  nella  pub- 
blica biblioteca,  questi  facendole  osservare  i casi  riservati 
nelle  opere  di  giurisprudenza,  le  disse:  « Ecco  il  flagello 
» del  Chili:  trentasettemila  di  queste  ordinanze  sono  an- 
-»  cora  in  vigore  ed  havvi  tre  volte  un  ugual  numero  di 
» comentarii  per  ispiegarle.  I chilesi  sono  litigiosi  ; ten- 
» gono  ad  onore  di  avere  un  pleilo;  questo  dura  sovente 
» varii  anni  e mina  un  maggior  numero  di  famiglie  più 
» di  qualunque  altra  causa  che  io  conosca,  se  ne  eccettui 
» il  giuoco.  » 

Miers  osserva  che  il  sistema  delle  successioni  colà  in 
uso  non  può  mancare  di  trascinar  le  famiglie  in  intermi- 
nabili litigi.  Eranvi  in  un’epoca  oltre  a mille  cause  nel 
ruolo  della  camera  di  giustizia,  senza  contare  quelle  che 
doveano  essere  portate  innanzi  ad  altri  tribunali  ed  il  di 
cui  numero  era  ancora  più  considerabile.  Sonvi  più  pro- 
cessi ad  istanza  di  parti  a Santiago,  che  non  vi  sieno  case 
nella  città.  « Me  ne  furono  citati  varii  che  duravano  da 
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venti  ed  anche  da  quaranta  anni.  Intesi,  durante  il  mio 
soggiorno  in  quella  capitale,  a chiamare  un  semplice  affa* 
re  d’ipoteca  che  si  agitava  da  sessantadue  anni,  e conosco 
un  particolare  che  avea  in  piedi  ventisette  cause  ad  un  sol 
tratto.  » 

Agricoltura.  Dopo  la  rivoluzione,  le  produzioni  agri- 
cole d’ogni  specie  hanno  aumentato  di  valore.  Un  bove 
grasso  che  si  vendeva  venti  dollari,  si  paga  oggidì  da  ses- 
santa a settanta;  una  vacca,  che  costava  in  passato  otto 
dollari,  ne  rende  da  venticinque  a trenta  ; un  vitello  di 
diciotto  mesi  a due  anni  (i),  che  si  comperava  nel  1820 
per  un  dollaro  e mezzo,  si  vende  in  oggi  per  dieci  dollari. 
Il  prezzo  dei  grani,  dei  legumi  e delle  frutte  è ugualmente 
cresciuto  nella  stessa  proporzione,  mercè  le  facilità  accor- 
date al  commercio  interno  ed  esterno,  l’aumento  della  po- 

f «dazione,  e soprattutto  l’accrescimento  del  numerario  c 
a ripartizione  più  generale  dei  capitali  (a). 

Industria.  Havvi  a Santiago  quaranta  fabbriche  di 
conciapelli  poco  considerevoli.  Esse  adoprano  la  corteccia 
del  laurus  linguy  per  preparare  le  pelli  di  bove,  quella 
del  peumo  (laurus  peumo ) per  le  pelli  di  vacca  e di  mon- 
tone, e la  radice  del  pankc  (gusmera  scabra)  per  apparec- 
chiare quelle  di  capra. 

Nelle  valli  elevate  delle  Cordigliere  si  fabbrica  il  vino 
e l’acquavite. 

Esiste  a Santiago  una  piccola  fabbrica  di  sacchi  di 
tela  fondata  dal  governo,  il  solo  stabilimento  del  Chili, 
che,  al  dire  di  Miers,  meriti  il  nome  di  manifattura. 

Volendo  il  governo  incoraggiare  lo  stabilimento  d’ una 
manifattura  di  carta  al  Chili,  accordò  a Mathieu  Chase 
il  privilegio  esclusivo  di  fabbricarla  per  tre  anni  ed  un’ 
antecipazione  di  trentamila  dollari. 

Si  fa  il  carbone  di  varii  legni  duri,  come  V espino, 
Yalgarrobo,  ec. 


(i)  Il  clero  riceve  questi  animali  in  pagamento  delle  decime, 
(a)  Veggasi  1’  opera  di  Miers. 


Digitized  by  Google 


iGo  CRONOLOGIA  STORICA 

Società  per  lo  scavo  delle  miniere  del  Chili.  Nel  3o 
giugno  1826  si  tenne  a Londra  un'assemblea  degli  azio- 
nisti di  quest’  intrapresa  per  udire  la  relazione  de'  suoi 
lavori.  « Il  Chili,  vi  è detto,  offre  grandi  avvantaggi  ri- 
guardo alle  sue  miniere,  soprattutto  a quelle  di  rame  due 
volte  più  ricche  di  quelle  del  paese  di  Cornovaglia.  11  mi- 
nerale, trovandosi  vicino  alla  superficie,  è estremamente 
abbondante  e può  essere  estratto  senza  il  soccorso  delle 
macchine.  I mezzi  sin  qui  impiegati  per  la  fusione  del 
metallo  sono  poco  efficaci  c sono  suscettibili  di  grandi  mi- 
glioramenti. La  miniera  di  rame  d’Higuera  vicino  a Co- 
quimbo,  attualmente  lavorata  dalla  società,  è così  produt- 
tiva, che  un  masso  di  minerale  ha  dato  il  sessantotto  per 
cento  di  rame.  Il  prodotto  medio  è del  venti  per  cento. 
La  vena  da  cui  si  estrae  durerà  ancora  alcuni  anni  e non 
costa  alla  compagnia  che  la  sola  spesa  della  mano  d'ope- 
ra. La  miniera  le  è stata  ceduta  per  cento  dollari  dal  pro- 
prietario che  ignorava  il  processo  usato  in  Inghilterra  per 
separare  lo  zolfo  dal  metallo.  Le  proprietà  di  Ramadilla 
e La  Puerta  sono  state  acquistate  per  trentamila  dollari, 
per  provvedere  alla  sussistenza  dei  minatori  c degli  ani- 
mali necessari  al  lavoro  della  miniera  di  rame  A'Algazo- 
bo,  la  più  ricca  del  Chili.  Il  relatore  trae  uguale  favorevole 
augurio  delle  miniere  d’argento;  ma  quanto  a quelle  d’ 
oro  non  è di  parere  che  se  se  ne  debba  occupare,  giacché 
questo  metallo  non  abbonda  al  Chili.  Egli  domanda  una 
somma  addizionale  di  centomila  lire  sterline  per  continuare 
i lavori.  Duemilaottocensettantotto  azioni  essendo  estinte, 
die’ egli,  per  mancanza  di  pagamento  del  secondo  versa- 
mento di  due  lire  sterline  e dieci  scellini  per  ogni  azione, 
com'è  stipulato  nel  contratto  di  società,  diviene  urgente 
che  i seimiladucencinque  azionisti  rimanenti  facciano  cia- 
scheduno un’  antecipazione  di  quindici  lire  sterline  (1).» 

Prodotto  delle  miniere.  Nel  1790  entrarono  nella  zecca 
del  Chili  per  setteccntoventunmila  scttcccncinquantaqual- 
tro  dollari  in  oro,  e cenloquararitaseimila  ccntrentadue  in 
argento:  in  tutto  ottoccnsessantasettcmila  ottocenottantasci. 

(1)  Morning  chronidc  del  aS  settembre  182G. 
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filand  valuta  il  prodotto  annuale  dei  metalli  preziosi 
nel  principio  della  rivoluzione  ad  oltre  tre  milioni  di  dollari. 

Giusta  il  rapporto  officiale  del  1817  * diritti  sui  pro- 
dotti delle  miniere  sono  stati  di  trecennovautamila  dollari. 

Le  miniere  di  rame  di  Coquimbo  hanno  somministrato 
nel  1818  quarantunmila  quintali  di  metallo,  i quali,  insie- 
me  ad  una  considerabile  quantità  di  stagno,  sono  stati  va- 
lutati cinquecentomila  dollari. 

Giusta  lo  stato  il  più  recente  del  prodotto  annuo  delle 
miniere  pubblicato  da  Micrs,  esso  è come  segue: 

Oro,  5,ooo  marchi  valutati  ....  680,000  dollari. 

Argento,  20,000  id.  id.  . . . 180,000 

Rame,  40,000  quintali  id. 4^°)00° 

Prodotto  annuale  1,840,000 


Si  sono  formate  di  recente  in  Inghilterra  tre  compa* 

{[nie  distinte  per  Pescavo  delle  miniere  di  quel  paese:  i.” 
a società  delle  miniere  chilesi,  presieduta  da  s.  e.  don 
Mariano  de  Esatta,  ministro  plenipotenziario  della  repub- 
blica del  Chili,  antico  giudice  dei  tribunale  delle  miniere 
ed  il  cui  capitale  nominale  è d’ un  milione  di  lire  sterline; 
2.0  la  società  anglo-chilese,  con  un  capitale  di  un  milione 
cinquecentomila  lire  sterline;  3.°  la  società  chilese  e pe- 
ruviana con  un  milione  di  sieriini. 


Miers  essendosi  assicurato  che  la  maggior  parte  del 
rame  del  Chili  veniva  asportato  nelle  Indie  orientali  e nel- 
la China,  ov’era  cangiata  contra  gli  oggetti  manifatturati, 
che  la  man  d’opera  costava  oltre  ad  un  quarto  meno  nel 
Chili  di  quello  che  nell’Inghilterra,  e che  il  carbon  fossi- 
le era  colà  a buon  mercato,  risolvette  di  fondarvi  uno  sta- 
bilimento in  cui  fosse  raffinato  questo  metallo  c convertito 
in  piastre,  prima  di  essere  spedito  nelle  differenti  parti 
dell’America  e nelle  Indie  orientali.  Incoraggiato  dai  mi- 
nistri che  il  governo  spediva  in  Inghilterra,  imbarcò  cento 
quintali  di  macchine  ed  utensili,  ed  impegnò  alcuni  abili 
operai,  falegnami,  ingegneri  e raffinatori  ad  accompagnar- 
lo al  Chili.  Le  macchine  e gli  utensili  costarono  circa  qua- 
rantamila dollari,  e Miers  spese  ad  un  dipresso  altrettanta 
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somma  a piantare  il  suo  stabilimento.  Scelse  a quest'uopo 
un  sito  all’imboccatura  del  Concon,  a motivo  del  suo  av- 
vicinamente  a Yalparaiso.  Volendo  il  governo  incoraggiare 
un  disegno  che  prometteva  così  grandi  vantaggi  al  paese, 
ordinò  al  governatore  di  Yalparaiso  di  assisterlo  nell'a- 
cquisto d'un  podere  appartenente  alla  moglie  del  generale 
spagnuolo  Marotto,  che  si  trovava  allora  col  marito  a Chu- 
quisaca  di  cui  era  governatore.  Sua  madre  donna  Mercede 
Garzia,  dama  chilese , avea  un  interesse  vitalizio  sovra 
questa  proprietà  e la  teneva  in  deposito.  11  governo  non 
poteva  dunque  confiscarla  sua  vita  durante , siccome  ap- 
partenente ad  una  chilese  espatriata,  e donna  Mercede  ri- 
cusò di  segnare  il  contratto  di  vendita.  Durante  queste 
discussioni,  Miers  costrusse  un  piccolo  molino  da  farina  a 
tre  piani,  sul  modello  di  quelli  inglesi,  il  primo  di  questo 
genere  che  fosse  stato  costrutto  nell'America  meridionale. 
11  terreno  ch’egli  avea  scelto  era  valutato  quattrocencin- 
quantasette  dollari:  egli  ne  offerse  mille,  ma  la  signora 
Garzia  ne  chiedeva  tre  mila  della  metà  e del  corso  d'a- 
cqua sufficiente  per  far  girare  il  molino.  Miers  le  intentò 
una  lite  che  dopo  d'aver  durato  due  anni  si  terminò  in 
suo  vantaggio.  Bisognò  attender  ancora  due  anni  il  certifi- 
cato di  vendita  che  gli  si  disse  finalmente  essere  stato 
sbagliato.  Disperando  di  riuscire  Miers  parti  per  a Buenos- 
Ayres  e quindi  per  all'Inghilterra,  ove  pubblicò  i suoi 
viaggi  nel  Chili  e nella  Piata. 

Canale.  Un  canale  costrutto  di  recente  riunì  il  Muy- 
pocha  al  Maypo.  Il  territorio  che  attraversa,  ch’era  dap- 
prima incolte,  è attualmente  coltivato,  e le  spese  sono  sta- 
te con  esuberanza  compensate  dall’acqua  che  fornisce  ad 
irrigazione  dei  vicini  poderi,  di  cui  i più  considerabili  ne 
ricavano  per  cinquecento  dollari  all'anno.  Il  proprietario 
di  ciaschedun  podere  è obbligato  di  rivestire  di  pietra  la 
porzione  del  canale  che  attraversa  le  sue  terre  e di  veglia- 
re acciocché  non  rimanga  ingombrato  il  suo  letto. 

Commercio.  Il  capitano  Hall  racconta  che  il  romore 
esagerato  della  ricchezza  chilcse  ha  colà  condotto  alcu- 
ni navigli  di  tutte  le  nazioni,  con  carichi  che  hanno  oltre- 
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passato  di  molto,  non  solo  i bisogni  del  paese,  ma  ben 
anco  i mezzi  di  cambio  o di  pagamento. 

I principali  articoli  di  esportazione  sono:  il  prodotto 
delle  miniere  di  Copiapo,  Coquimbo  e Quillota,  le  pelli, 
il  cuoio,  il  sevo,  le  carni  secche,  i grani,  il  vino,  le  frut- 
ta, i legnami  e varii  altri  oggetti  pei  quali  si  ricevono  in 
cambio  le  mercanzie  d’ Europa,  lo  zucchero,  il  riso  ed  il 
cotone. 

Si  uccidono  al  Chili  migliaia  di  bovi  pel  grasso  che 
se  ne  estrae  facendo  bollire  la  carne,  c per  apparecchiare 
la  carne  disseccata  al  sole.  Si  apparecchiano  le  pelli  di 
capra  a guisa  del  marocchino  per  fabbricarne  calzoni  e per 
altri  usi. 

Poinsett  osserva  che  il  Chili,  atteso  il  numero  c la 
varietà  delle  sue  produzioni,  che  forniscono  abbondante» 
mente  le  materie  prime  per  tutti  i rami  di  manifatture, 
possedè  da  sè  tutti  gli  elementi  di  grandezza  e che  il  nu- 
mero de’ suoi  porti  c la  grand'estensione  delle  sue  coste 
gli  assicurano  un  commercio  lucroso  colle  provincie  inter- 
medie, il  vicercame  di  Lima,  le  Indie  orientali  c la  Chi- 
na. Nullaostantc  a questi  avvantaggi,  i chilcsi  non  hanno 
avuto  per  lo  spazio  d'  un  secolo  alcuna  comunicazione  di- 
retta coll'Europa;  ed  è soltanto  dal  1778  che  i porti  del- 
la metropoli  sono  aperti  per  essi.  Il  loro  commercio  in- 
terno era  ugualmente  paralizzato  dalle  misure  proibitive, 
eh’ erano  deluse  dagli  spagnuoli  stabiliti  nella  provincia  di 
Maule,  in  vicinanza  alle  frontiere  dell'Araucania.  Essi  man- 
tenevano cogl’indigeni  un  secreto  commercio  di  chincaglie- 
rie, morsi,  coltellerie,  grani  e vini;  e ricevevano  in  cam- 
bio bestie  da  corno,  cavalli , piume  di  struzzo,  panieri  e 
ponchos. 

Don  Ulloa  dice  che  dopo  l’apertura  dei  porti  del 
Chili  nel  1778  (1)  furono  esportati  tutti  gli  anni  da  San- 
tiago e da’suoi  dintorni  cenquarantamila  Janegas  (da  cen- 
cinquantasei  libbre)  di  frumento,  circa  ottomila  quintali  di 
cordaggi  di  canape  e sedici  a ventimila  quintali  di  strutto. 

« Durante  gli  otto  mesi  in  cui  siamo  rimasti  a Valpa- 

(1)  Ordinanza  di  Carlo  III  che  permette  alla  Spagna  di  comunicare 
direttamente  eoi  Chili. 
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raiso,  dice  Frezicr,  ne  uscirono  trenta  navigli  carichi  di  fru- 
mento, di  cui  ciascuno  può  essere  calcolato  sessantamila 
faneghe,  o tremila  carichi  di  muli,  eh’ è una  quantità  suf- 
ficiente per  nutrire  circa  sessantamiìa  uomini  per  un  anno  ». 

Giungevano  regolarmente  ogni  anno  da  Lima  a Val- 
paraiso  sino  all’epoca  dell’ultima  rivoluzione,  da  quaranta 
a sessanta  navigli  carichi  di  sale,  zucchero,  riso,  cotone 
in  balle  e lavorato,  in  cambio  di  cui  caricavano  frumento, 
canape,  viveri  c cuoi.  Il  montare  annuo  del  frumento  espor- 
tato da  Valparaiso  pei  porti  del  Perù  variava  da  cenvcn- 
timila  a ducentomila  faneghe,  c per  alla  Concezione  ascen- 
deva a quarantamila. 

Bland  calcola  nella  sua  relazione  sul  Chili,  che  dal 
mese  di  febbraio  1817  sino  a quelli  di  luglio  1818,  nel 
bollore  della  rivoluzione  sieno  state  importate  nel  Chili 
dai  cittadini  degli  Stati  Uniti  per  milletrecensettantacin- 
qucmild  dollari  di  mercanzie;  e che  questo  commercio 
possa  essere  di  circa  due  milioni  di  dollari  all’anno. 


Esportazioni  dall ’ Inghilterra  al  porto  di  V alparaiso 
nel  Chili. 


Nel  1818, 
j8i9, 

1820, 

1821, 

1822, 

1823, 


32,797  lire  di  steriini. 
16,819 

l7rf°* 

144,714 


Atti  delle  autorità  del  Chili  per  l’ incoraggiamento  del 
commercio  e della  navigazione.  Mediante  questo  nuovo 
regolamento  i porti  del  Chili  furono  aperti  ai  navigli  di 
tutte  le  nazioni  neutre  ed  amiche.  Quelli  di  Talcahuano, 
Valparaiso  e Coquimbo  furono  dichiarati  porti  d’ingresso 

Eer  ogni  sorta  di  merci  estere.  L’ almoxarifazgo , 0 ga- 
ella  sulle  importazioni,  fu  fissata  al  ventidue  per  cento; 
l’ alcavaia,  o tassa  sugli  oggetti  venduti  al  dieci  per  cen- 
to; la  subvencion , 0 balzello  di  sbarco  e magazzinaggio 
negli  emporci  del  governo  sino  al  pagamento  dei  diritti 
ad  uno  e mezzo  per  cento;  l’ impuesta  de  averia  por  cl 
estado , 0 diritti  per  i fonai  affetti  al  pagamento  degli 
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impiegati  della  dogana,  al  mezzo  per  cento,  e Pini*. 
puesta  de  avena  por  el  consulado,  destinata  ad  inden- 
nizzare i membri  e gli  officiali  del  consulado,  al  mezzo 
per  cento}  tutte  le  tasse  d'entrata  montavano  al  trentasei  e 
mezzo  per  cento.  Questi  balzelli  erano  esatti  in  ragione  del 
prezzo  corrente  degli  oggetti  a Santiago  eh’ è alla  distanza 
di  cento  miglia  da  Valparaiso,  il  porto  di  mare  il  più  vicino. 
Le  tasse  pagate  da  un  bastimento  americano,  il  di  cui  ca- 
rico era  valutato  a cennovantasettcmila  dollari,  montavano  a 
millecennovantacinque  dollari.  Allorché  le  merci  sono  sog- 
gette ad  una  doppia  tassa,  tutti  i balzelli,  tranne  quello  di 
subvencion,  sono  raddoppiati,  ciò  che  li  fa  salire  a settan- 
tatre  e mezzo  per  cento.  Quest' oggetti  sono:  i liquori,  la 
chincaglieria,  il  vino  di  Bordò  in  barili,  le  sedie  dette  di 
Windsor,  i calzari  di  seta  di  cuoio  di  fabbrica  francese  e varii 
altri  articoli.  11  governo  si  riserva  il  diritto  esclusivo  d'ac- 
quistare le  armi,  le  munizioni  ed  il  tabacco  in  polvere  ed 
in  foglie.  I balzelli  sulle  esportazioni  variano  da  cinque  a 
sette  per  cento.  L'argento  monetato  esportato  per  mare 
paga  nove  per  cento.  L’esportazione  dell’oro  e dell’argen- 
to in  verghe  è proibita. 

Mediante  un’altra  tariffa  che  fu  stanziata  dappoi,  i 
balzelli  d’entrata  sulle  merci  estere  furono  fìssati  a venti- 
sei  e mezzo  ad  valorem  sovra  tutte  quelle  non  designate, 
ed  al  doppiò  sui  vini,  liquori  .spiritosi,  mobili  e vestiti,  ecc. 

1 balzelli  generali  furono  ripartiti  come  segue:  le 
renio s gcnerales , quindici  per  cento  •,  Valmoxarifazgo , set- 
te} la  subvencion  per  pagare  le  spese  della  guerra,  uno  e 
mezzo } 1* impuesto,  mezzo}  l’ arena,  mezzo,  e la  corrcspon- 
dcncia , due}  in  tutto  ventisei  e mezzo  per  cento;  alcavaia 
o balzello  di  dieci  per  cento,  fu  rinnovato  per  soddisfare 
la  classe  dei  negozianti } ma  un  altro,  chiamato  derecho  de 
aumenlaeion,  o.  gabella  d’aumento,  gli  fu  ben  presto  sosti- 
tuito per  supplire  al  disavanzo  che  la  sua  soppressione  la- 
sciava nelle  rendite.  I due  soli  porti  aperti  ai  commercio 
estero  sono  quelli  di  Valparaiso  e Santiago. 

Finanze.  Durante  la  lotta  dell’indipendenza  fu  impic- 

§ato  a pagare  le  spese  della  guerra  il  prodotto  della  ven- 
ita  delle  proprietà  del  governo  e dei  regii  spagnuoli:  ma 
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dopo  che  fu  nel  1817  promulgata  e durante  « sei  anni 
dell'amministrazione  del  direttore  don  Bernardo  O’Higgins 
le  risorse  dello  stato  supplirono  a tutte  le  spese.  L’apertu- 
ra dei  porti  accrebbe  considerabilraente  le  rendite  della 
dogana,  che  essendo  nel  1817  di  trecensettantamila  dollari 
ascesero  nel  1819  ad  un  milione  quattrocensessantaseimila 
cinquecentosettantuno.  Furono  contratti  imprestiti  coi  nego- 
zianti inglesi,  mediante  buoni  ricevuti  alla  dogana  in  pa- 
gamento delle  gabelle  d’entrata  sulle  merci  dei  loro  paese. 
Si  riuscì  pure  coll'aiuto  di  alcune  imposizioni  straordina- 
rie à fornire  a tutti  i bisogni  del  governo.  Tuttavia,  sicco- 
me i pubblici  danari  erano  dati  iu  ipoteca  a questi  nego- 
zianti, l'erario  mise  in  circolazione  biglietti  pagabili  alla 
dogana  e le  di  cui  rendite  non  poterono  ben  presto  basta- 
re a tutte  le  domande.  I possessori  di  questi  buoni  non 
poterono  convertirli  in  danaro,  che  facendoli  scontare  con 

fierdita  dai  negozianti  inglesi,  i quali  ne  ritiravano  il  va- 
ore  soltanto  col  darli  in  pagamento  delle  gabelle  d’en- 
trata sulle  mercanzie  che  introducevano.  Questi  buoni  per- 
dettero in  breve  da  trenta  a cinquanta  ed  anche  a sessanta 
per  cento  sino  verso  la  Gne  del  1821,  in  cui  erano  la  mag- 
gior parte  riversati,  cd  essendo  quasi  estinto  il  debito  si 
vendevano  al  Pari;  ed  il  debito  oscillante  del  governo  si 
trovò  ridotto  da  ottoccntomila  a cinquantamila  dollari. 

Quantunque  il  Chili  non  fosse  aggravato  di  alcun 
debito  pubblico,  si  credette  tuttavia  dover  negoziare  a Lon- 
dra nel  18  maggio  1822  un  prestito  di  un  milione  di  li- 
re sterline  « per  riformare  il  sistema  Gnauziario,  per  trar- 
re dal  paese  tutti  i vantaggi  che  promettono  la  varietà  del- 
le produzioni  del  suo  territorio,  l’estensione  delle  sue  coste 
e l'industria  de’ suoi  abitanti,  e per  applicare  all’agricol- 
tura ed  all’ escavo  delle  miniere  i miglioramenti  che  vi  so- 
no stati  introdotti  ai  nostri  giorni.  11  numero  ed  i fondi 
del  rescale  saranno  aumentati  nel  distretto  delle  miniere; 
c tutte  queste  misure  non  possono  ch’essere  utili  alle  ren- 
dite pubbliche  ed  alla  nazionale  prosperità  ». 

11  direttore  O’Higgius  ricerco  don  Jose  Santiago  Por- 
tali, intendente  delia  zecca  di  Santiago,  di  assicurarsi  se 
questo  prestito  fosse  0 no  necessario.  « Quanto  a me,  di- 
ccv’cgli  nella  su$  lettera  del  i5  aprile  183:2,  penso  che 
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gli  avvantaggi  che  ne  risulteranno  non  saranno  proporzio- 
nati al  debito  ebe  andiamo  a contrarre.  Un  uomo  di  Stato 
celebre  ha  detto,  ed  è pur  questa  la  mia  opinione,  che  i 
progressi  d’una  nazione  non  dipendono  dalla  copia  dell’ 
oro  che  possedè,  ma  bensì  dall’energia  e dall’intelligenza 
de'suoi  abitanti,  dallo  sviluppo  delle  particolari  sue  ricchez- 
ze eh' è sempre  l’opera  del  tempo,  e da  quello  delle  loro 
facoltà  intellettuali,  che  non  si  ottiene  col  danaro,  ma  col- 
l’industria figlia  della  necessità  e coll’applicazione  inco- 
raggiata dall’onore.  D’altronde,  seguendo  l'ordine  naturale 
delle  cose,  i destini  del  Chili  saranno  stabiliti  prima  che 
il  suo  agente  a Londra  possa  ricevere  l’autorizzazione  d’ 
ipotecare  le  sue  risorse  ». 

Tuttavia  questo  prestito  venne  negoziato  a Londra  da 
don  Antonio  Jose  de  Yrrisari,  ministro  plenipotenziario  del 
governo  chilcsc,  colla  casa  Tlullet  e compagni,  ed  altri  ban- 
chieri di  Londra  e Parigi;  e stipulato  mediante  diecimila 
buoni  pagabili  al  portatore  coll’interesse  del  sei  per  cento, 
assegnando  al  riscatto  le  rendite  dello  stato,  valutate,  giu- 
sta il  prodotto  degli  anni  precedenti,  a quattro  milioni  di 
dollari,  ovvero  ottoccnmila  lire  sterline,  furono  particolar- 
mente assegnati  al  pagamento  dell’interesse  ed  al  riscatto 
del  debito  i rami  delle  rendite  seguenti:  la  rendita  netta 
della  zecca  montante  a trecenmila  dollari  all’anno;  c quel- 
la della  contribuzione  territoriale  di  ducencinquantamila 
dollari.  Il  governo  del  Chili  s’impegnò  di  pagare  tutte  le 
spese  di  negoziazione  ed  altre  del  prestito  che  ascese  a 
quattrocenmila  dollari  all’anno,  compreso  l’interesse  e gli 
altri  oneri. 

Sotto  P amministrazione  del  generai  Freire  trovandosi 
il  governo  impossibilitato  ad  adempiere  i suoi  impegni, 
propose  a varii  negozianti  del  paese,  ad  alcuni  proprietà- 
rii  di  Santiago  ed  agli  agenti  commerciali  inglesi  di  dar 
loro  per  vent’anni  il  monopolio  del  tabacco  ( estatico ),  e- 
sercitato  in  addietro  dalla  corona,  a condizione  che  pa- 
gherebbero l’ interesse  di  questa  somma.  Assicurava  ad  es- 
si il  privilegio  esclusivo  d’importare  quest’articolo,  e di 
coltivarlo  se  ciò  preferissero;  di  venderlo  al  prezzo  cui  vor- 
rebbero; e prometteva  ad  essi  inoltre  il  commercio  esclu- 
sivo del  vino,  dei  liquori  esteri  e delle  altre  derrate  com- 
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prese  iu  passato  nell’  estatico,  e di  fornire  mezzo  milione 
di  dollari  per  aiutarli  nell’ intrapresa. 

Il  tabacco  consumato  al  Chili,  e ch’era  ivi  in  gran 
parte  importato  da  Guayaquil  e dal  Perù,  è stato  valutato 
circa  due  milioni  di  musa  o di  libbre,  ed  é stato  venduto 
in  ragione  di  tre  reali  e mezzo  la  masa.  La  nuova  socie- 
tà ha  acquistato  un’estensione  considerevole  di  terra  per 
farvi  coltivare  questa  pianta,  che  costerà  ad  essi  mezzo  rea- 
le alla  libbra.  Il  prezzo  al  minuto  fissato  dalla  compagnia 
è di  cinque  reali  alla  libbra.  Miers  calcola  a cinquecento 
mila  dollari  il  profitto  annuo  che  ne  ritrarrà  e a quattor- 
dici milioni  e tre  quarti  quello  di  vent’anni. 

Le  rendite  del  governo  pel  1824,  giusta  la  relazione  del 
ministro  Benevente,  sono  di  un  milione,  censettantaseimila 
cinquecentrentuno  dollari,  e provengono  dal  prodotto  delle 
miniere,  dalle  gabelle  di  esportazione  e d’importazione, 
dai  balzelli  sul  tabacco,  la  farina,  i liquori,  il  mercurio,  la 
polvere  da  guerra,  i cuoi,  la  carta  bollata,  le  bolle  e le 
indulgenze,  dalle  contribuzioni  mensuali,  dalle  ammende, 
dalla  confisca  dei  beni  dei  regii  ( godos ),  dalla  vendita 
delle  proprietà  ecclesiastiche,  dal  pedaggio  esatto  al  colle 
di  Putacndo  pel  mantenimento  del  passaggio,  delle  riten- 
zioni sul  trattamento  degl’impiegati  civili,  dalle  prede, 
dalle  proprietà  contrastate  o da  quelle  di  cui  il  proprie- 
tario è sconosciuto. 

Le  spese  dell’anno  1824»  seguendo  la  relazione  del 
ministro  delle  finanze,  sono  ascese  ad  un  milione,  ducen- 
ventitremilatrecenventitre  dollari,  somma  eccedente  la  ren- 
dita dello  Stato. 

Il  governo  ebbe  nuovamente  ricorso  alla  carta  mone- 
tata ed  i buoni  pagabili  alla  dogana  furono  scontati  a trenta, 
quaranta  e cinquanta  per  cento  di  perdita.  Il  congresso, 
allarmato  dallo  stato  del  credito  pubblico,  elesse  commis- 
sarii  (1)  incaricati  di  ricercare  i mezzi  di  porvi  rimedio. 
Questi  presentarono  su  di  ciò  il  16  marzo  i8a5  la  loro  re- 
lazione, e dichiararono  esservi  stato  da  varii  anni  un  disa- 
vanzo di  settecenmila  dollari  all’anno,  ciocché  avea  get- 
ti) Fernando  Antonio  Elixalde,  Gioachino  Prieto  e Santiago  Munoc 
Buasilla. 
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lato  le  finanze  in  un  completo  disordine  ed  interamente 
distrutto  il  credito  pubblico;  non  esservi  altra  risorsa  che 
nelle  proprietà  confiscate,  quelle  soprattutto  del  clero  (i), 
le  quali  dovevano  essere  assegnate  al  riscatto  del  debito 
nazionale  che  aggrava  il  paese;  il  congresso,  non  avendo 
preso  alcuna  decisione  intorno  a questa  proprietà,  avere 
esse  diminuito  talmente  di  valore,  che  il  loro  prodotto  ba- 
sta appena  per  supplire  alle  spese  cagionate  dalle  riunio- 
ni del  clero;  i commissari!  aver  rivolto  tutta  la  loro  atten- 
zione sul  residuo  del  disgraziato  prestito  (maliradado  em- 
prestilo)  negoziato  a Londra,  cui  hanno  essi  trovato  essere 
tutto  al  più  di  trentamila  dollari,  giusta  la  relazione  dei 
direttori  della  Caja  de  descuenles.  « II  congresso,  aggiun- 
gono terminando,  non  potrà  a meno  di  non  dividere  l’a- 
maro cordoglio  da  cui  sono  compresi  i commissarii,  quan- 
do saprà  che  cinque  milioni  di  dollari,  montare  nominale 
del  prestito,  sono  scomparsi  senza  che  ne  sia  stata  appli- 
cata una  menoma  parte  ad  oggetti  di  pubblica  utilità  ». 

Il  prodotto  netto  delle  terre  confiscate,  dedotte  le  som- 
me assegnate  al  mantenimento  dei  monaci,  è valutato  du- 
cenmila  dollari. 

(i)  V appanaggio  dei  vescovi  che  montava  a quarantamila  dollari  fu 
ridotto  a settemila;  quello  dei  diaconi  a quattromila  e quello  dei  canonici 
a duemilacinquecento. 
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Q cadrò  delle  rendile  e spese  del  Chili  dal  i3  febbraio  1817  sino  al  1°  gennaio  1818, 
compilato  dall’erario  di  Santiago  (1). 
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Elenco  dei  vescovi  di  Santiago 


i.*  Don  Rodrigo  Gonzalcs  Marmolejo,  nativo  di  Car- 
mona  nell’ Andalusia,  curato  e vicario  di  Santiago,  e po- 
scia vescovo  di  Cuzco.  Allorché  Santiago  venne  eretta  in 
vescovato,  fu  da  Filippo  II  chiamato  ad  occuparlo.  Ammi- 
nistrò la  diocesi  con  zelo  e santità  e moli  nell’età  di  set- 
tantaquattro  anni,  nell’anno  i565. 

2.0  Don  fra  Fernando  de  Barrìonucvo,  nato  a Gua- 
dalaxara,  religioso  francescano.  Eletto  nel  i566  governò 
la  diocesi  soli  diciotto  mesi,  essendo  morto  nel  i568. 

3.°  Don  fra  Diego  de  MedcUin,  religioso  francescano, 
collegial  del  collegio  regale  di  Lima,  provinciale  della  pro- 
vincia dei  dodici  apostoli  di  Lima,  fu  eletto  nel  1 574-  As- 
sistette  al  concilio  di  Lima,  governò  la  diocesi  per  dicias- 
sette anni  e morì  poverissimo  nel  >5g3. 

4-°  Don  fra  Pietro  d’ Aznaga,  nàto  a Medellino,  nell1 
Estremadura,  religioso  francescano,  eletto  nel  i5g5,  morì 
due  anni  dopo  senz’essere  stato  consacrato. 

5. °  Don  fra  Giovanni  Perez  d’ Espìnosa,  nato  a To- 
ledo, religioso  francescano,  passò  nell’America  in  qualità 
di  missionario  e vi  rimase  quarantaquattro  anni.  Promosso 
a questo  vescovato  nel  1600  da  Filippo  III,  si  restituì 
poscia  in  Ispagna,  ove  morì  nel  convento  del  suo  ordine 
nell’  anno  1622. 

6. °  Don  Francesco  de  Salcedo,  decano  della  chiesa 
metropolitana  di  Charcas,  eletto  nel  1622,  morì  nel  i635. 

7.0  Don  fra  Gaspare  de  Fillaroel,  nativo  di  Quito, 
religioso  agostiniano,  passò  in  Ispagna  ove  acquistossi  fama 
di  celebre  predicatore  e pubblicò  un1  opera  intitolata  Pa~ 
cifica  union  y concordia  de  los  dos  cuchillos  pontifìcio  y 
regio.  Eletto  al  vescovato  di  Santiago  nel  1637,  fu  nel 
i65<  trasferito  a quello  d’Arequipa. 

8.°  Don  Diego  de  Zambrana  y Fillalobos,  nativo  di 
Merida  nell’ Estremadura,  curato  di  Torre  Mocha  nella  dio- 
cesi di  Badajoz,  passò  al  Perù  ove  fu  eletto  vicario  di  Po- 
tosì,  visitatore  del  vescovato  della  Paz,  commissario  del 
sant’ uffizio  e della  santa  crociata,  e vescovo  della  Conce* 
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zione.  Fu  elevato  alla  sede  di  Santiago  nel  1 65 1 e colà 
morì  nel  i653. 

9°  Don  Fernando  d? Avendano,  nativo  di  Lima,  pro- 
fessore di  teologia  nell’  università  di  questa  città,  calijìca- 
dor  del  sant’officio  c visitatore  degl’indiani,  fu  eletto  ve- 
scovo di  Santiago  nel  1 655,  e morì  innanzi  di  prender 
possesso  delia  sua  sede. 

10. °  Don  Diego  d’Encinas,  nativo  di  Lima,  professore 
di  quell’università,  canonico,  tesoriere,  cantore  ed  arcidia- 
cono di  quella  chiesa  metropolitana,  fu  innalzato  al  vesco- 
-rato  di  Santiago  nel  i65g,  ed  ugualmente  morì  avanti  d’ 
essere  consacrato. 

11. °  Don  fra  Diego  d’ Urnansoro,  nato  nel  Guipuzcoa, 
religioso  francescano,  provinciale  di  Cuzco,  governò  la  sede 
dal  1660  sino  alla  sua  morte  accaduta  nel  1676. 

u.”  Don  fra  Bernardo  Carrasco,  nato  a Zana  nel 
Perù,  religioso  domenicano,  fu  innalzato  nel  1679  a questa 
sede,  donde  venne  nei  1694  traslatato  a quella  della  Paz. 

i3.°  Don  Francesco  della  Puebla  Gonzales,  nato  a 
Pradena,  nella  diocesi  di  Segovia,  curato  della  parrocchia 
di  San  Giovanni  a Madrid,  fu  eletto  vescovo  di  Santiago 
nel  1694,  ma  ne  assunse  le  funzioni  soltanto  nel  1699  e 
morì  nel  1704,  dopo  d’essere  stato  promosso  alla  diocesi 
di  Guamanga. 

i4-°  Don  Luigi  Francesco  Bomero,  nato  ad  Alcoben- 
das  nell’  arcivescovato  di  Toledo,  cantore  e decano  della 
chiesa  di  Cuzco,  governò  questa  diocesi  dal  1708  al  1717, 
in  cui  passò  a quella  di  Quito. 

i5.°  Don  Alessio  Fernando  de  Roxas,  nativo  di  Lima, 
eletto  vescovo  di  Santiago  nel  1719,  fu  traslatato  alla  sede 
della  Paz  nel  r733. 

16.0  Don  Alonzo  del  Pozo  y Silva,  nato  alla  Conce- 
zione, curato,  rettore,  canonico,  arcidiacono  e decano  della 
cattedrale  di  questa  città,  passò  nella  diocesi  di  Tucuman 
nel  17^3,  quindi  a quella  di  Santiago,  e finalmente  all’ar- 
civescovato di  Charcas  nel  1731. 

17.0  Don  Giovami  de  Sarricoleay  Olea,  nato  a Li- 
ma, professore  di  teologia  nell’  università  di  San  Marcos, 
vescovo  di  Tucuman,  fu  nominato  nel  1731  alla  sede  di 
Santiago,  e nel  i735  a quella  di  Cuzco. 
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i8.°  Don  Giovanni  Bravo  del  Iìivero , nato  a Lima, 
oidor  dell’  udienza  regale  della  Piata,  nominato  alla  sede 
di  Santiago  nei  i735,  passò  nel  i743  a quella  d’Arequipa. 

ig.°  Don  Giovanni  Gonzalez  de  Melgarejo,  nato  all’ 
Ascensione  nel  Paraguay,  piese  possesso  di  questa  sede  nel 
i745.  Gettò  le  fondamenta  della  nuova  cattedrale,  alla  di 
cui  erezione  assegnò  quarantamila  dollari  procedenti  dalla 
sua  sostanza  particolare.  Passò  nel  1754.  ad  Arcquipa. 

20.0  Don  Manuele  de  Alday  y Aspce,  nato  alla  Con- 
cezione, governò  la  diocesi  di  Santiago  per  lo  spazio  di 
trentaquattro  anni. 

Elenco  dei  vescovi  della  Concezione. 

i.°  Don  fra  Antonio  de  San  Miguel,  religioso  dell’or- 
dine di  san  Francesco,  nato  a Salamanca,  eletto  nel  i564, 
passò  nel  i587  al  vescovato  di  Quito. 

2.0  Don  Agostino  de  Cisneros,  decano  della  chiesa 
di  Santiago,  eletto  nel  i587,  morì  nel  i5q4. 

3.°  Don  fra  Pietro  cTAzuaga,  e non  già  Diego  de 
Zuaga,  come  lo  scrive  Gii  Gonzales  Davila,  religioso  fran- 
cescano, eletto  nel  ìSgS,  morì  prima  d’essere  consccrato. 

4-°  Don  fra  Reginaldo  de  Lizarraga,  nato  a Lima, 
eletto  nel  i5gG,  morì  nel  i6i3. 

5. °  Don  Carlo  Marcelo  Comi,  nato  a Truxillo  nel 
Perù,  canonico  magistrale  di  Lima,  passò  nel  1620  al  ve- 
scovato di  Truxillo. 

6. °  Don  fra  Luigi  Geronimo  de  Ore,  religioso  fran- 
cescano, nato  a Guamanga,  celebre  scrittore  in  varie  lingue 
indiane,  amministrò  questa  diocesi  dal  1622  al  1628,  anno 
della  sua  morte. 

7.0  Don  fra  Alonzo  de  Castro , religioso  agostiniano, 
ricusò  questo  vescovato. 

8.°  Don  Diego  de  Zambrana  y Villalobos,  promosso 
alla  diocesi  di  Santiago. 

9“  Don  fra  Dionisio  Cimbron,  nato  a Cintruenigo 
nella  Navarra,  dell’ordine  di  San  Bernardo,  priore  dei  con- 
venti di  Espina,  Junquera  ed  Ossera,  eletto  nel  i65i. 

io.”  Don  fra  Diego  Medellin,  nato  a Lima,  religioso 
francescano. 
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ii.“  Don  fra  Antonio  de  Morales,  nato  a Lima,  del- 
l'ordine dei  predicadores,  o fratelli  predicatori. 

ia.°  Don  fra  Francesco  de  Fcrgara  Loyola  de  lza, 
nato  a Lima,  religioso  agostiniano. 

13. °  Don  fra  Andrea  de  Betancur,  religioso  france- 
scano, provinciale  della  provincia  di  Sauta  Fè,  eletto  nel 

1664. 

14. °  Don  fra  Luigi  de  Lemos  y Usategui,  nativo  di 
Lima,  dell’  ordine  di  sant’  Agostino  e predicatore  del  re 
Carlo  IL 

15. °  Don  Diego  Monterà  del  Aguila,  innalzato  nel 
1716  al  vescovato  di  Truxillo. 

16.0  Don  Francesco  Antonio  de  Escandon,  nominato 
alla  diocesi  di  Quito  nel  1730. 

17.0  Don  Salvatore  Bcrmudez,  maestro  di  scuola  del- 
la chiesa  di  Quito,  ricusò  la  sede. 

18.0  Don  Andrea  de  Paredes  Polanco  y Armendariz, 
fu  traslatato  a Quito  nel  1734. 

19.0  Don  Pietro  A zua  Iturgoyen,  nato  a Lima,  fu 
nel  1744  promosso  all’arcivescovato  di  Santa  Fè. 

20.0  Don  Giuseppe  de  Toro  Zambrano,  nato  a San- 
tiago del  Chili  e canonico  dottorale  di  quella  chiesa,  fu 
eletto  nel  1744  e governò  sino  alla  sua  morte,  accaduta 
nel  1760. 

2 1 , °  Don  fra  Pietro  dì  Espineira,  eletto  nel  1 762, 
morì  nel  1778. 

22. °  Don  Francesco  Giuseppe  de  Maran,  eletto  nel 
*779  («)• 

Elenco  dei  presidenti,  governatori  e capitani-generali 

DEL  REGNO  DEL  ChILÌ. 

i.®  L’adelantado  Pietro  de  Faldivia,  contribuì  sotto 
Francesco  Pizarro  alia  conquista  del  Perù.  Partì  per  far 
quella  del  Chili  nel  1 53y,  fondò  colà  le  prime  città  e go- 
vernò sino  al  1 55 1,  epoca  in  cui  fatto  prigione  dagli  arau- 
caoiesi  fu  messo  a morte. 

(1)  Altedo,  Die  donar  io  geografico  hi  storico  de  las  ladies  occidentalcs 
• Americo , ccc.  Madrid,  1788. 
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а. ®  Don  Garzia  Hurtado  de  Mendoza , figlio  del  mar- 
chese di  Canete,  viceré  del  Perù. 

3. °  Francesco  de  Filiagra,  abile  capitano,  perì  ugual- 
mente in  una  battaglia  contra  gl’indiani. 

4. °  L’adelantado  Rodrigo  de  Quiroga,  governò  tran- 
quillamente sino  alla  sua  morte. 

5. °  Il  brigadiere  Martino  Ruiz  de  Gamboa,  suocero 
di  Quiroga,  sostenne  le  funzioni  di  capitano-generale  sino 
all’arrivo  del  successore. 

б. °  11  dottore  Melchior  Bravo  de  Saravia,  ricevette 
primo  il  titolo  di  presidente. 

7.0  Don  Alonzo  de  Sotomayor,  marchese  della  Villa 
Hermosa,  nominato  nel  i584,  governò  sino  al  t5ga. 

8.°  Don  Martino  Garzia  Onez  y Loyola,  cavaliere 
dell’ordine  di  Calatrava,  fu  ucciso  dagl’ indiani  in  vicinan- 
za al  forte  di  Puren  nel  i5gg. 

9.0  Il  licenziato  Pietro  de  Fizcarra  sostenne  le  fun- 
zioni di  luogotenente-generale  alla  morte  di  Loyola  sino 
alla  nomina  del  successore. 

10. ®  Il  capitano  Francesco  de  Quìnones. 

11. ®  Il  capitano  Alonzo  Garzia  Remoti. 

ia.°  Don  Alonzo  della  Rivera : quest’ officiale  contras- 
se un  matrimonio  che  spiacque  alla  corte  e fu  causa  della 
sua  rivocazione. 

13. °  Il  capitano  Alonzo  Garzia  Remon,  fu  eletto  di 
nuovo  e governò  sino  alla  sua  morte. 

14. °  Il  dottore  don  Luigi  Merlo  della  Puente,  prima- 
rio auditore  dell’  udienza  regia. 

15. °  Don  Giovanni  de  Xaraquemada  fu  eletto  go- 
vernatore del  Chili  dal  viceré  del  Perù  marchese  di  Mon- 
tes  Claros. 

16.0  Don  Alonzo  della  Rivera,  dal  governo  di  Tu- 
cuman,  ov’era  stato  relegato  al  momento  della  sua  disgra- 
zia, passò  a quello  del  Chili  cui  tenne  sino  alla  sua  morte. 

17.0  Il  licenziato  Fernando  Talaverano,  il  più  an- 
ziano oidor  dell’udienza,  sostenne  come  tale  le  funzioni 
di  governatore  sino  all’arrivo  del  successore. 

i8.°  Don  Lope  d’ Ulloa. 

19.0  Don  Christoval  della  Cerda  Sotomayor , nativo 
del  Messico,  auditore  primario  dell’udienza  regia. 
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20. "  Don  Pietro  Sorez  d’  (JUoa  y Lcmos , cavaliere 
dell’ordine  d’ Alcantara. 

21. °  Don  Francesco  de  diva  y Noruena. 

22.0  Don  Luigi  Fernandez  de  Cordoba  y Arce , si- 
gnor del  Carpio,  governò  sino  al  1 633. 

23.°  Don  Francesco  Laso  della  Vega , cavaliere  di 
Santiago. 

34.0  Don  Francesco  de  Zuniga,  marchese  di  Baydes, 
conte  del  Pedroso,  entrò  in  carica  nel  1640.  Fece  la  pace 
cogl’indiani  e fu  sostituito  nel  1 655. 

25.°  Don  Martino  de  Muxica,  cavaliere  di  Santiago, 
servì  con  distinzione  negli  eserciti  di  Italia  e di  Fiandra. 

26.0  Don  Pietro  Porter  de  Casanate,  nel  i656. 

27.0  Don  Francesco  Meneses  Bravo  de  Sarabia,  domò 
gl’indiani,  ricostruì  nel  1664  le  città  eh’ erano  state  di- 
strutte nel  i5gg  e governò  sino  al  1668,  in  cui  venne  de- 
posto dal  viceré  del  Perù. 

28.°  Don  Angelo  Peredo,  cavaliere  di  Santiago,  cessò 
dalle  sue  funzioni  nel  1669. 

2Q.°  Don  Giovanni  Enriquez,  nativo  di  Lima,  cava- 
liere di  Santiago,  governò  sino  al  1677. 

(Mancano  i nomi  di  tre  governatori). 

33.°  Don  Giovanni  Andrea  d’  Ustariz,  nato  a Sivi- 
glia, governò  sino  al  1715. 

34”  Don  Gabriele  Cano  de  Aponte , maresciallo  di 
campo  degli  eserciti  regii,  costrinse  gli  araucaniesi  alla 
pace  e morì  nel  1728. 

35°  Don  Giovanni  de  Salamanca,  maestro  di  campo 
delle  milizie  del  Chili. 

36.°  Don  Giuseppe  de  Santiago  Chonca,  marchese 
di  casa  Concita,  cavaliere  dell’ordine  di  Calatrava,  audi- 
tore primario  dell’udienza  di  Lima,  fu  nominato  dal  viceré. 

37.0  Don  Alonzo  cT  Obando,  marchese  d’ Obando, 
capo-squadrone  dcll’armada  regale,  governò  sino  al  1736. 

38.°  Don  Giuseppe  Manzo  de  Velasco,  conte  di  Su- 
perunda,  cavaliere  di  Santiago,  capitano  delle  guardie  del 
re,  fu  eletto  nel  1786,  e nel  1746  chiamato  al  vicereame 
del  Perù. 

3g.°  Don  Domingo  Ortiz  de  Rozas , cavaliere  di  San- 
tiago,  passò  dal  governo  di  Buenos-Ayres  alla  presidenza 
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del  Chili  nel  1746.  Fondò  varie  città  ed  il  re  gli  conferì 
per  questa  causa  il  titolo  di  conte  de  Poblaciones.  Rozas 
ritornò  nel  17.54  in  Ispagna  e morì  poco  dopo. 

40. °  Don  Manuele  Amai  y Junient,  cavaliere  di  san 
Giovanni,  colonnello  dei  dragoni  di  Sagunto,  passò  ne]  1761 
al  vicereame  del  Però. 

41. °  Dou  Matteo  de  Toro  Zambrano  y Ureta. 

42.0  Don  Antonio-  GuiU,  colonnello  del  reggimento 
di  Guadalaxara,  governatore  e capitano-generale  del  regno 
di  Terra  Ferma,  sostenne  le  funzioni  di  presidente  del  Chili 
dal  1761  al  1768  anno  della  sua  morte. 

43.°  Don  Malteo  de  Toro  Zambrano  y Ureta,  occu- 
pò di  nuovo  la  presidenza  ad  interim. 

44-°  Don  Francesco  Xaverio  de  Morales,  cavaliere 
di  Santiago,  maresciallo  di  campo,  capitano  delie  guardie 
regali  spagnuole  e generale  delle  milizie  del  Perù,  fu  elet- 
to a questa  presidenza  che  sostenne  sino  alla  sua  morte 
accaduta  nel  1772. 

45.0  Don  Matteo  de  Toro  Zambrano  y Ureta,  allora 
conte  della  Conquista,  cavaliere  di  Santiago  e luogotenente 
colonnello,  fu  dall’udienza  regale  eletto  uua  terza  volta  alla 
presidenza. 

46.°  Don  Agostino  de  Jauregui,  cavaliere  di  Santia- 
go, maresciallo  di  campò,  colonnello  dei  dragoni  di  Sagnn- 
to,  fu  chiamato  a questa  presidenza  nel  1773.  Passò  nel 
1782  al  vicereame  del  Perù. 

47.0  Don  Ambrogio  de  Benavides,  brigadiere  degli 
eserciti  regii,  fa  nominalo  nel  1782. 

Don  Ambrogio  O ’ Higgins,  nativo  d’  Irlanda,  venne 
dal  re  nominato  il  21  novembre  1787  presidente,  gover- 
natore e capitano-generale  de)  Chili.  Ricevette  poco  dopo, 
in  ricompensa  de’servigi  importanti  ch’ei  rese  nell’eserci- 
zio di  questa  carica,  il  titolo  di  marchese  d’  Osorno  ed  il 
19  settembre  1789  il  grado  di  feld-maiesciallo  degli  eser- 
citi regii.  La  prima  cura  dopo  la  sua  installazione,  fu 
quella  di  percorrere  le  provincie  settentrionali  del  suo  go- 
verno. Stabilì  ovunque  ottimi  regolamenti,  incoraggiò  1 a* 
gricoltura,  il  commercio,  la  pesca,  aprì  miniere,  riparò  le 
antiche  strade  e ne  costruì  di  novelle  e fondò  pubbliche 
scuole.  La  Perouse,  Vancouver  ed  altri  viaggiatori  parlano 
T.°  XI, 0 P.'  III.*  1 2 
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col  maggior  elogio  di  quest’eccellente  governatore,  che  ven- 
ne  promosso  al  vicereame  del  Perù  ove  morì.  Miers,  de- 
scrivendo la  strada  che  attraversa  le  Ande,  dice:  «esser 
essa  una  delle  numerose  opere  di  pubblica  utilità  che  Am- 
brogio O’Higgins  fece  eseguire  allorch’era  presidente  del 
Chili.  1 chilesi  ed  i peruviani,  aggiungagli,  devono  bene- 
dire la  memoria  di  quest’  uomo  dabbene,  a cui  devono  la 
maggior  parte  delle  opere  di  utilità  pubblica  che  posse- 
dono.  » 

Molina  c’insegna  essere  il  Chili  la  sola  provincia  dell’ 
America  che  abbia  avuto  l’ insigne  onore  di  veder  innal- 
zare due  de’ suoi  cittadini  alla  dignità  dì  grandi  di  Spa- 
gna, cioè  : don  Fernando  Irrazabal , marchese  di  Valpa- 
raiso,  nato  a Santiago,  che  fu  viceré  di  Navarra  e genera- 
lissimo dell’  esercito  spagnuolo  sotto  Filippo  IV  ; c don 
Firmino  Caravajal , duca  di  San  Carlos,  nato  alla  Conce- 
zione. 

Don  Giovanni  Covarrubias,  nativo  di  Santiago,  es- 
sendo entrato  ai  servigi  di  Francia  verso  il  principiare  del 
secolo  decina’  ottavo,  fu  creato  marchese  di  Covarrubias,  ca- 
valiere dello  Spirito  Santo  e maresciallo  di  Francia. 


Elenco  delle  opere  consultate  per  quest’articolo. 


Hakluyt,  voi.  Ili,  p.  8o3-825.  The  admirable  and 
prosperati s voyage  qf  me  worshipful  master  Thomas  Can- 
disli  ( Cavendish ) itilo  thè  South  sea,  and  from  thence 
round  about  thè  circumference  of  thè  whole  earlh,  begun 
in  theyear  of  our  Lord.  i586,  etc.Jinished  i588;  wriUen 
by  master  Francis  Pretty. 

Històrica  relatione  del  regno  di  Cile  e delle  missioni 
e ministerii  che  esenta  in  quelle  la  compagnia  di  Giesu 
Alonso  d’ O vaglie,  della  compagnia  di  Giesu,  nativo  di 
S.  Giacomo  di  Cile,  e suo  procuratore  a Roma.  In  Roma, 
in  fol.  pp.  378-1646. 

Guerra  di  Chili,  causas  de  su  duracion  medios  para 
su  fin  excniplìficado  en  el  govierno  de  don  Francisco 
Lasso  de  la  Foga,  per  el  maestro  de  campo  Santiago 
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de  Tes siilo,  corregidor  de  la  ciudad  de  la  Conception , 
plaza  de  armas  del  ejército,  y lugarteniente  de  capitan 
generai  cn  su  frontera,  en  Madrid.  £n  la  imprinta  reai  , 
anno  de  1647,  cento  fogli. 

Historia  provincia  Paraguance  societatis  Jesu,  au- 
thore  P.  Nicolao  del  Tedio  ejusdem  societatis  sacerdote 
Gallo  Belga  insulenci.  Leodii,  in  fol.,  1673,  p.  3go. 

Garcilasso  della  Fega , Gomara,  Errerà  ed  altri 
scrittori  di  già  citati. 

Giornale  delle  osservazioni  fìsiche,  matematiche  e bo- 
taniche fatte  d’ordine  del  re  sulle  coste  orientali  dell’A- 
merica meridionale,  e nelle  Indie  occidentali  dall’anno 
1707  sino  al  1712  dal  r.  p.  Luigi  Feuillé  religioso  dell’ 
ordine  dei  minimi,  matematico,  botanico  di  s.  m.  e corris- 
pondente dell’Accademia  regia  delle  scienze;  due  volumi 

in  4-°  Parigi»  1 7 « 4- 

Il  padre  Feuillé  si  occupò  per  lo  spazio  di  tre  anni 
in  osservazioni  astronomiche  ed  in  ricerche  mineralogiche 
e botaniche. 

Gli  abitanti  tengono  il  suo  nome  in  venerazione. 

Relazione  del  viaggio  dal  mare  del  Sud  alle  coste  del 
Chili  e del  Perù,  fatto  negli  anni  1712,  1713  e 1714  da 
Frezier  ingegnere  ordinario  del  re.  Parigi,  1716. 

Origen  de  los  Indios  de  el  nuevo  Mando  eie . por  et 
O.  Gregorio  Garda.  In  fol.,  Madrid,  1720. 

Relation  histórica  del  viage  d la  America  meridional 
hecho  de  orden  de  s.  maj.  para  medir  algunos  grados 
de  meridiano  terrestre , y venir  por  ellos  en  conoscimicnto 
de  la  verdadera figura  y magnilud  de  la  ticrra  ; con  otras 
variai  obscrvationes  astronórnicas  y phlsicas,  por  don  Jor - 
ge  Juan  y don  Antonio  de  Ulloa,  cinque  volumi  in  4"* 
Madrid  1 74®- 

Chilidugu  sive  res  chilenses  vèl  descriptio  status  tum 
naturalis,  tum  civilis,  cum  moralis  regni  populitfue  chilen * 
sis,  inserta  suis  locis  vcrfecta  ad  ckUcnsem  linguam  ma- 
nuductioni,  Bernardi  Haveslad  agrippinensis  quondam  pro- 
vincia Rhcni  inferiores  primum  Horstmarice  in  F'cstphalià, 
deinde  in  America  meridionalis,  regno  Chilensi  e società • 
te  Jesu  missionaris.  Due  volumi  in  8°.  Monasterii  West- 
phalice  typis  aschcndorfìanis. 
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Pars  prima:  Chilensis  lingua  grammatica.  Pars  s«- 
runda  : Indiculus  universalis  R.  P.  Porncy,  societatis  Jesu, 
in  Unguam  chilensem  translatus  addilisquc  exemplis  quatti 
plurimis  ad  faciliùs  addiscendum  auctus.  Pars  tcrtia  : Ca- 
thechismus  in  prosa  et  ver  su.  Pars  quarta:  Voc.es  Indica 
ordine  alphabclico,  adjectis  numcris  ubi  singula  plenius 
et  captosius  explicanlur.  Pars  quinta  : Voces  latina  codem 
ordine  et  adjectis  numeris.  Pars  sexta  : Nota  musica  ad 
cancndum  eie.  Pars  septima:  Mappa  geographica  et  Dia • 
rium,  in  quo  recensentur  provincia,  oppida,  sacella,  loca 
dies  et  leuca,  qua  ultimis  mcnsibus  anni  1751  et  primis, 
anni  1752  pcragravit  ad  terras  Indorimi  chilcnsium  ex- 
currcns,  R.  Bcrnardus  Ilaverstadt. 

Mappa  geographica  exhibens  provincia,  oppida,  sa- 
cella eie.  qua  mcnsibus  novembri  ac  decembri  anni  1751 
et  Januario,  feb.  et  martio  anni  17  5a  peragravit  ad  In- 
dorimi chilensium  terras  excurrens  P.  Beni.  II. 

Saggio  sulla  storia  civile  del  Chili  del  Giovanni  I- 
gnazio  Molina,  in  Bologna,  1787,  in  8.°  contenente  l’in- 
dice di  alcuni  verbi  chilesi  et  catalogo  di  scrittori  delle 
cose  del  Chili. 

La  Araucana,  per  don  Alonso  de  Ercilla  y Zanni- 
ga,  caballero  del  orden  de  Santiago,  gentilhombre  de  la 
camara  de  la  magestad  del  Empcrador,  en  Madrid.  Due 
volumi,  in  12,  1776. 

Viaggio  di  La  Perouse  attorno  al  mondo,  pubblicato 
conformemente  al  decreto  del  22  aprile  1791  e compilato 
da  L.  A.  Milct  Mureau  generale  di  brigata,  ecc.$  quattro 
voi.  in  4.0,  Parigi,  anno  VII  (1797). 

A voyage  of  discovery  to  thè  North  pacific  Ocean 
and  round  thè  Irorld,  performed  in  theyears  1790,  1791, 
1792,  1793,  179 /\ì  and  1795,  by  captain  George  Vancou- 
ver, in  3 voi.  in  4 ° Londra,  1798. 

Saggio  sulla  storia  naturale  del  Chili  di  Gio.  Igna- 
zio Molina.  Seconda  edizione  accresciuta  e arricchita  di 
una  nuova  carta  geografica  e del  ritratto  dell’autore,  in  4.0 
pp.  3o6,  Bologna,  1810. 

Add.  Flora  selecta  regni  Chilensis  juxta  sistema  Lin- 
neannm,  pp.  24,  et  catalogo  di  alcuni  termini  Chilesi  ap- 
partenienti  al  istoria  naturate. 
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Narrative  of  voyages  and  travels  in  thè  northtm  and 
southern  hemispkeres,  comprising  tkree  voyages  round  thè 
worid,  logether  with  a voyage  of  survey  and  discovery 
in  thè  pacific  Océan  and  orientai  islands  by  captain  Ama - 
so  Delano.  Boston,  in  8.°,  pp.  5q8,  1817.  The  16,  17, 

1 8 and  19  chapters  contain  his  observations  on  Chili. 

Report  of  Theodoric  Bland,  esquire,  comtnissioner  to 
south  America,  dated  Baltimore,  a nov.  1818,  and  com- 
municated  by  thè  president  of  thè  united  States  to  thè  hou- 
se of  representativcs  thè  i5  dee.  State  papers,  B.  Chile 
84  pagine. 

Report  of  colonel  Poinsett  on  thè  Ringdom  of  Chile , 
dated  Columbia,  4 november  1818. 

Memoria  sobre  el  estado  presente  de  Chili.  Londra, 
i8ao. 

Travels  to  Chile  over  thè  Andes  in  thè  years  1820 
and  1821  by  Peter  Schmidtmeyer,  in  4 ° Londra.  1822. 

Briiish  and  Foreign  state  papers,  i8a3,  1824,  com- 
piled  by  thè  Librarian  and  Keeper  of  thè  papers,  foreign 
Office,  printed  by  J.  Harrison  and  son.  Lancasler  court, 
Strand,  pp.  ga3,  in  8.°,  Londra,  i8a5. 

Journal  of  a residence  in  Chile,  during  theyear  1 822, 
and  voyage from  Chile  to  Brasil,  in  i8a3.  By  Maria  Gra- 
ham, in  4-  Londra,  1824. 

Viaggio  alle  regioni  equinoziali  del  nuovo  continente 
fatto  nel  1799,  1800,  i8ot,  1802,  i8o3  e 1804  da  Ales- 
sandro de  fìuinboldt,  volumi  IH,  in  4*°?  182?. 

Travels  in  South  America  during  thè  years  1819,  ao 
and  2 1 , containing  an  account  qf  thè  present  state  qf  Bra- 
sil, Buenos- Ayres  and  Chile,  by  Alexander  Caldeleugh, 
esquire,  2 voi.  in  8."  Londra,  1824. 

Narrative  of  a journey  across  thè  Cordillcra  of  thè 
Andes,  and  of  a residence  in  Lima  and  other  parts  of 
Perù,  i/i  i8a3  and  1824,  by  Robert  Proctor,  esquire,  Lon- 
dra, i8a5. 

Exlracts  from  a Journal  writ  en  on  thè  Coasts  of 
Chile,  Perù  and  Mexico,  in  i8ao,  i8at  and  »8aa,  by 
captain  Basii  HaU,  4.*  édition.  Edimburgo,  i8a5. 

Travels  in  Chile  and  la  Piata,  including  accounts 
respecting  thè  geography,  geology,  statistics,  governement , 
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finances,  agricolture,  manncrs  and  customs  and  thè  mi~ 
riing  operations  in  ChUe,  collected  during  a residence  of 
sederai  years  in  those  countries , by  John  Miers,  illustra • 
ted  by  originai  maps,  views,  ctc.;  due  voi.  in  8.°  Lon- 
dra, i8at>. 
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Il  vicereame  di  Buenos-Ayres  stabilito  nel  1778  sot- 
to il  nome  di  Provincie  Unite  del  Rio  della  Piata  racchiu- 
deva ne’ suoi  confini  tutti  i possedimenti  spagnuoli  situati 
all’est  delle  Cordigliere  occidentali  ed  al  sud  del  Mara- 
non.  Si  estendeva  dal  capo  Lobos  sino  agli  stabilimenti  i 

[>iù  settentrionali  sul  Paraguay,  per  lo  spazio  di  oltre  mil- 
eseicento  miglia,  e dal  capo  Sant’Antonio  all’imboccatura 
della  Piata,  sino  alle  catene  dei  monti  che  lo  separano  dal 
Chili,  per  lo  spazio  di  mille  miglia.  Questa  regione  situata 
tra  i iau  ed  i 4°r'45'  di  latitudine  sud  era  limitata  al  nord, 
dal  Perù  e dal  Brasile;  all’est,  da  quest’ultimo  paese;  al 
sud,  dalla  Patagonia;  al  sud-est,  dall’Atlantico;  ed  all’ 
ovest,  dalle  Ande  che  la  dividono  dal  Chili  e dal  Perù; 
cd  abbracciava  un’  estensione  di  circa  milleottocento  miglia 
dal  nord  al  sud  colla  larghezza  media  di  circa  ottocento, 
la  di  cui  superficie  dà  oltre  a cenquarantacinqucmila  le- 
ghe quadrate. 

Questo  vasto  territorio  venne  diviso  primieramente  in 
sei  provincie,  cioè:  i.°  Paraguay  (2);  3.0  Parana;  3."  Guai- 
ra;  4°  Uragua;  5.°  Tucuman;  6.°  Rio  della  Piata.  Le 
quattro  prime  sono  situate  all’est  del  fiume;  le  due  ulti- 
me all’ovest. 

Al  principiare  dell’ultima  rivoluzione  nel  1814  il  vi- 
ti) Chiamata  pare  repubblica  delle  Provincie  Unite  dell' America  del 
sud.  repubblica  di  Buenos-Ayres,  e repubblica  delle  Provincie  Unite  della 
Piata. 

(a)  Chiamato  Paraguay,  o fiume  dei  payaguas,  dagl’indiani  cario:  e 
guarani  che  abitano  le  tue  sponde.  Gli  apagnuoli  cangiarono  un  poco  que- 
sto nome  chiamandolo  Paraguay,  eh’  etti  poscia  applicarono  a tutta  la  pro- 
vincia. 
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cercarne  si  componeva  di  nove  provincie;  cioè:  i.°  Buenos- 
Ayres;  a.°  Paraguay;  3.°  Cordova;  4-°  Salta;  5.°  Potosi  ; 
6."  La  Piata;  y.°  Cochabamba;  8.°  La  Paz;  g.°  Puno.  Fu- 
rono poscia  collocate  sotto  la  sua  giurisdizione  altre  cin- 
que provincie  distaccate  dal  vicereame  del  Perù  e dalla 
provincia  di  Buenos-Ayres,  ed  inoltre  il  Paraguay  ed  il  Tu- 
cuman,  cioè:  io.°  il  Tucuraan  levato  dalla  provincia  di 
Salta;  it.°  Mendoza  o Cuyo  che  formava  parte  di  quella 
di  Cordova;  ia.°  Les  Corrientes;  i3.°  Entre-Rios  che  rac- 
chiude il  paese  situato  tra  l’Uruguay  e la  Parana;  e i4.° 
la  Banda  orientale  o ripa  orientale  della  Piata.  Le  due  ul- 
time furono  disgregate  dalla  provincia  di  Buenos-Ayres. 

La  repubblica  Argentina  si  estende  dalla  parte  setten- 
trionale della  provincia  di  Moxos  sotto  la  latitudine  del  ta." 
grado  sud  sino  al  capo  Horn  ed  all’Oceano  Pacifico,  nella 
provincia  d’Atacama  tra  il  basso  Perù  ed  il  Chili.  Essa 
confina  al  nord  ed  all’est  col  Brasile,  all’est  coll’Atlanti- 
co. Il  fiume  Desaguadero  la  divide  dal  Perù  e le  Cordi- 
gliere dal  Chili  li). 

Questa  repubblica  è cosi  divisa:  i.°  la  provincia  di 
Parana  che  avrà  per  capitale  Chascomus;  2."  quella  del 
Salado,  la  di  cui  città  capitale  sarà  San  Nicolas  (a);  3.° 
Montevideo;  4-°  Entre  Rios;  5.°  Santa  Fè;  6."  Cordova; 
y.°  Corrientos;  8.°  Santiago  del  Estero;  q.°  Rioja,  io.0  Sal- 
ta y Jujuy;  n,°  Catamarca;  n.°  Mendoza;  i3.°  Tucuman; 
l4°  San  Juan;  i5.°  San  Luis;  16.0  le  Missiones  0 le  Mis- 
sioni; 17.0  Tarija;  18,0  il  Paraguay;  iq.°  la  Patagonia  che 
si  estende  al  sud  del  territorio  delle  Provincie  Unite  sino 
al  capo  Horn. 

L’antica  provincia  (3)  di  Buenos-Ayros,  comprendente 
una  superficie  di  circa  millecinquecenaiciotto  leghe  qua- 
drate, confina  all’est  col  Parana  e col  Rio  deila  Piata;  al 

(1)  Furono  conservati  i limiti  dell’antico  vicereame,  tranne  le  quattro 
provincie  che  formano  ora  la  repubblica  di  Bolivia;  ma  i confini  non  sono 
ancora  bene  determinati.  La  quantità  dei  fatti  ri  vieta  d’entrare  in  maggiori 
particolari. 

(a)  Questa  divisione  ebbe  luogo  giusta  la  legge  4 marzo  1826.  Veg- 
gast  il  Mensagtro  Argentino  n.°  l35. 

a La  provincia  di  Santo  Domingo  di  Buenos-Ayres  fu  creata  per  or- 
re  Filippo  V. 
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nord  col  fiume  Arrayo  di  en  Medio  clic  la  divide  dalia 
provincia  di  Sania  Fé;  al  sud  ed  all’ovest  coi  Salado.  La 
popolazione  era  nel  1825  da  ccnsessantacinque  a ceusettan- 
tamila  abitanti.  Nel  1740  la  linea  di  demarcazione  tra  gli 
spagnuoli  e gl’ indiani  era  tracciata  dal  35°  di  latitudine; 
ma  le  abitazioni  dei  pastori  si  sono  estese  sino  al  37°  eil 
anche  sino  a’ piedi  della  catena  di  monti  del  Tandel,  ov’ 
i situato  lo  stabilimento  del  porto  dell’Independenza.  Le 
città  sono:  i.°  Buenos-Ayres;  2.0  Ensenado;  3.°  San  Isi- 
dro;  4-°  Las  Conchas;  5.°  Lnxan.  Le  tre  prime  sono  si- 
tuate sulle  sponde  della  Piata,  l’ultima  nella  pianura.  Giu- 
sta un  censimento  imperfetto,  Buenos-Ayres  conteneva  nel 
i8i5  novantatremila  cencinque  abitanti,  non  comprese  le 
truppe,  gl’indiani  e le  persone  di  passaggio.  La  popolazio- 
ne non  ascende  attualmente  che  9 settantamila  uomini;  quel- 
li delle  altre  città  è di  tre  a cinquemila- 

La  provincia  di  Montevideo  situata  verso  la  foce  della 
Piata  è limitata  al  sud  da  quel  fiume,  all’est  dall’Oceano 
Atlantico,  all’ovest  dall’ Uruguay  ed  al  nord  dal  Brasile. 
Essa  si  estende  per  centrenta  leghe  di  Castiglia  dal  nord 
al  sud  ed  oltre  novanta  dall’est  all’ovest.  Le  città  princi- 
pali sono:  i.°  Montevideo:  2.0  Maldonado;  3.°  Colonia;  4-° 
Purificazione,  dapprima  cniamata  Nuova  Capilla;  5.°  Santa 
Lucia;  6.u  Canclooes;  7.0  San  Jose;  8.°  San  Carlos.  Sonvi 
molti  villaggi.  La  popolazione  della  provincia  è valutata  da 
quaranta  a cinquantamila  abitanti;  nel  1810  ascendeva  ad 
oltre  sessantamila.  La  popolazione  di  Montevideo  é valuta- 
ta a circa  diecimila  abitanti,  quella  della  Purificazione 
tremila,  quella  di  Maldonado  egualmente  tremila. 

La  provincia  d’Entrc-Bios,  cosi  chiamata  per  la  sua 
situazione  tra  l’Uruguay  ed  il  Parana,  conta  ventisettemila 
abitanti.  Parana  n’è  la  rapitale,  e la  seconda  città  è quella 
della  Concezione  dell’Uruguay  (1). 

La  provincia  di  Santa  Fé  situata  nella  parte  occiden- 
tale del  Parana  alla  distanza  di  cento  leghe  di  Buenos- 
Ayres,  ha  per  confine  questo  fiume,  la  provincia  di  Cor- 

(1)  Vfggasi  \ Almanaquf  ile  Buenos-Ayres , ano  de  l8a6,  pag.  a63, 
nnticias  estadisticas  de  la  provincia  de  Entre-Rins  Jormada , por  e I se- 
nor  D.  Lucio  Mansillo,  ecc. 
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dova  c le  frontiere  degl'indiani.  La  popolazione  è di  circa 
quindicimila  abitanti.  La  città  di  Santa  Fè  situata  sulla 
riva  destra  del  Paraguay  ne  conta  circa  seimila,  ed  altret- 
tanti quella  di  Corrientes. 

La  provincia  di  Cordova  ha  cendieci  leghe  d’esten- 
sione dal  nord  al  sud  e ad  un  dipresso  altrettante  dall’ 
est  all'ovest.  La  sua  popolazione  è da  settanta  in  ottanta- 
mila abitanti.  La  città  di  Cordova  situata  sul  Rio  Prime- 
ro  conta  dodici  in  sedicitnila  abitanti.  I villaggi  e borghi 
sono:  i.°  La  Concezione}  a0.  Carlotta}  3.°  Ranchos}  4*° 
Tulumba}  5.°  San  Xavier}  6.°  Rio  Seco}  y.°  Frayle  IVIucr- 
to}  8.°  Solo}  g."  Itichana}  io.0  Quilcno}  n.°  San  Tchilin} 
ia.°  la  Toma}  i3.°  San  Marcos}  Cruz  Alta. 

La  provincia  di  Corrientes  situata  tra  le  provincie  d’ 
Entre  Rios,  del  Paraguay  e dell’Uruguay  ed  il  Parana  ha 
ottanta  leghe  d’estensione  dal  nord  al  sud  e cinquanta  di 
larghezza  dall’est  all’ovest.  La  popolazione  è di  circa  cin- 

Suantamila  abitanti.  Quella  della  città  capitale.  San  Juan 
e Vera  de  las  Siete  Corrientes,  è poco  considerabile. 

La  provincia  di  San  Jago  del  Estero  giace  in  vicinan- 
za al  Gran  Chaco  verso  di  latitudine  australe.  La 

sua  popolazione  sorpassa  cinquantamila  anime.  La  città  di 
San  Jago  situata  sulle  sponde  del  Rio  Dolce  conta  oltre  a 
diecimila  abitanti. 

La  provincia  di  Rioja  situata  a cenquattordici  leghe  da 
Cordova  ed  a ducennovanta  da  Buenos-Ayres,  può  avere 
cenquaranta  in  ccncinquanta  leghe  d’estensione  dall’est  al- 
l’ovest sino  alla  Cordigliera  delle  Ande  e da  centrcnta  in 
cenquaranta  leghe  dal  nord  al  sud.  Essa  racchiude  circa 
ventimila  abitanti.  La  città  capitale  di  Rioja,  o Todos  San- 
tos  de  Rioja,  la  Nueva  ne  contiene  circa  tremila. 

Ignoriamo  quali  sieno  i confini  della  nuova  provincia 
di  Salta  y Jujuy;  ma  l’antica  provincia  di  Salta  creata  nei 
i58a  avea  da  ottanta  a cento  leghe  di  estensione.  Giusta 
la  valutazione  più  recente  la  sua  popolazione  era  di  qua- 
rantamila abitanti,  e quella  della  città  di  Salta  San  Filipe 
el  Reai  de  Salta,  compresi  i dintorni,  di  otto  a diecimila. 
1 principali  villaggi  e borghi  sono:  i.°  Caldera}  i.°  Rosario 
de  Serrillos}  3.“  Rosario  della  Frontera}  4-°  Chicoma}  5.“ 
Anta,  ccc. 
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L’antica  provincia  di  Jujuy  situata  quasi  sotto  il  tro- 
pico tra  il  Potosì,  Salta  ed  il  Gran  Chaco  (i),  si  estendeva 
per  settanta  leghe  dal  nord  al  sud  e trentacinque  in  qua- 
ranta dall’est  all’ovest;  e racchiudeva  trentamila  abitanti. 
I villaggi  e borghi  sono:  i.°  Rio  Negro;  a.0  Perico;  3.° 
Tumbaya;  4-°  Humaguaca;  5.°  Cochenoca  ; 6.°  Cerillos;  7.0 
Rinconada;  8.°  Santa  Catalina. 

La  provincia  di  Catainarca,  situata  nella  valle  dello 
stesso  nome  a sessanta  leghe  sud  est  della  provincia  di 
Tueuman,  ha  un’estensione  di  cento  leghe  dall’ una  all’al- 
tra estremità.  La  sua  popolazione  è di  circa  trentacinque- 
mila  abitanti,  e quella  della  città  di  Catamarca  di  quat- 
tromilacinquecento.  I villaggi  e borghi  di  questa  provincia 
sono:  i.°  Piedra  Bianca;  2.0  Sierra  del  Alto;  3.°  Sierra  de 
Ancastisi;  4.°  Tinogasta;  5.°  Santa  Maria;  6.°  Belio. 

La  provincia  di  Mcndoza  (2),  situata  al  piede  della 
Cordigliera  delle  Ande  tra  i 3i°  e 33°  di  latitudine  austra- 
le, e che  ha  per  confini  la  Diamante,  affluente  del  Negro, 
scorre  per  centrenta  leghe  dal  nord  al  sud  ed  un  poco  più 
di  cento  dall’est  all’ovest.  La  popolazione  è di  circa  tren- 
tacinquemila  abitanti  e quella  della  città  di  Mendoza  di 
quindici  a ventimila.  I villaggi  e borghi  sono:  i.°  San  Car- 
los: 2.0  Coriconto  nella  valle  d’Uco;  3.°  Barriales;  4-°  las 
grande»  Lagunas  de  Guanacache;  5.°  San  Viceutc.  a due 
leghe  da  Mendoza;  6.°  la  Cienaga;  y.°  Cbimba;  o.°  Pan- 
quegua;  9.0  San  Miguel:  io.°  Rio  Negro:  il.0  Plumerillo; 
ia.°  Cruz  de  Piedra;  i3.°  Lunlunta;  14.  Lujan;  i5.°  Bar- 
rancas;  16.0  Compuerta  del  Rio;  17.0  Retamo. 

La  provincia  di  Tueuman  (3)  situata  verso  il  27°  di 
latitudine  sud,  ha  da  cinquantotto  a sessanta  leghe  d’esten- 
sione dal  sud  al  nord,  c cinquanta  dall’est  all’ovest.  La 
sua  popolazione  può  essere  valutata  a quarantamila  abitan- 
ti, e quella  della  città  capitale  di  San  Miguel  di  Tueuman 
a dicci  o dodicimila.  I villaggi  0 curazie  sono:  i°.  Monte- 


(1)  Il  territorio  conosciuto  sotto  il  nome  di  Chaco,  situato  tra  il  Tu- 
c uman , las  Charcas , Santa  Cruz  della  Sierra  ed  i fiumi  della  Piata  e dell’ 
Uruguay,  ha  trecento  leghe  di  lunghezza  e cento  di  larghezza. 

(?)  Essa  formava  parte  dell’  anlica  grande  provincia  di  Cuyo. 

(3)  Dapprima  il  governo  regale  di  don  Miguel  di  Tueuman. 
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ros;  a.0  Suarcs;  3.°  Chiquiligasta  ; Rio  Cliico;  5.°  Tran- 
cas;  6.°  Burroyaco. 

La  provincia  di  San  Juan  (i),  situala  rispetto  alla 
Cordigliera  delle  Ande  ai  32°  c 33°,  lia  uu’ estensione  di 
cento  a conventi  leghe  dal  nord  al  sud  ed  altrettante  dal- 
l’est all’ovest.  La  popolazione  ò di  trenta  a trentacinquc 
mila  abitanti,  c quella  della  capitale,  San  Juan  della  Fron- 
tera,  di  dieciotto  a diecinovrmila.  I villaggi  sono:  t/las 
Lagunas;  a."  Pueblo  Vicjo;  3.°  Jaclia;  4-°  Valle  fertile. 

La  provincia  di  San  Luigi  può  avere  da  cinquanta  a 
sessanta  leghe  dall’est  all’ovest  e cento  dal  nord  al  sud. 
La  popolazione  è di  venti  in  venticinquemila  abitanti;  la 
città  di  San  Juan  non  ne  ha  più  di  millecinquecento. 

La  provincia  di  Missiones, 

La  provincia  di  Tarija. 

Il  congresso  generale  della  repubblica  Boliviana  decre- 
tò nel  a3  settembre  1826  nella  sala  delle  sessioni  a Cliu- 
quisaca,  che  la  provincia  di  Tarija  apparteneva  all’Alto 
Perù  per  la  natura  stessa  della  sua  situazione,  e per  tutte 
le  sue  relazioni;  eli’ essa  non  ha  giammai  formato  alcuna 
unione  od  associazione  colla  repubblica  Argentina;  clic  gli 
abitanti  hanno  manifestato  la  loro  opposizione  allo  smem- 
bramento di  questa  provincia  coi  loro  atti  del  6 giugno 
dell’anno  precedente  c del  26  agosto  e 7 settembre  dell’ 
anno  1826  (2). 

La  provincia  del  Paraguay  è situata  verso  la  sorgen- 
te orientale  di  questo  fiume,  tra  i a5°  |6'  di  latitudine  sud 
ed  i 59°  5y'  di  longitudine  occidentale  dal  meridiano  di 
Parigi.  Essa  confina  al  nord  col  Brasile,  all’est  col  Para- 
na,  ed  all’ovest  col  Paraguay.  Si  estende  per  circa  quat- 
trocento miglia  in  lunghezza  e duccnto  in  larghezza.  Verso 
l’anno  1800  la  popolazione  del  Paraguay  era  di  novanta- 
settemilacinquecento  abitanti  (3).  Attualmente  si  estende  per 
circa  ducento  miglia,  compresi  gl’indiani  civilizzati. 

(1)  Ouesta  provincia  c quelle  di  San  Luigi  erano  comprese  nel  vailo 
territorio  di  Cuyo. 

(a)  Veggasi  Collere ion  «fidai  de  Irytt,  ecc.  n.  a6;  • Mensagero  Ar- 
gentino, n.°  ia5. 

(3)  Azara. 
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Le  principati  città  sono:  i.°  L’Assunzione;  a.®  Neem- 
bucu  o Villa  del  Pilar;  3.°  Villa  Rica;  4 ° Yquamandiu  o 
Villa  di  San  Pedro;  5.°  Villa  Reai  della  Concezione. 

Patagonia.  Questo  paese  abbraccia  tutto  il  continente 
al  sud  del  forte  Rlaulliii  a 4'°43' di  latitudine  e si  esten- 
de al  nord  sino  alle  sorgenti  del  Colorado  e del  Negro 
verso  il  35°  sud.  La  maggior  sua  lunghezza  del  nord  ai 
sud  è di  milletrecento  miglia,  e si  estende  per  io  spazio  di 
millecento  miglia  sulle  spiaggie  dell’Atlantico  e di  ottocento 
miglia  su  quelle  del  mar  Pacifico.  Dal  capo  Lobos  ultimo 
limite  al  nord  sotto  la  latitudine  3j°  3o'  dall’Atlantico  si- 
no alle  Ande  la  sua  larghezza  è di  settecento  miglia;  ma  la 
larghezza  media  non  eccede  quattrocencinquanta  miglia. 
Tutta  la  costa  dal  44°  di  latitudine  sud  sino  alio  stretto  di 
Magellano  è aspra  e scoscesa;  ha  però  varii  seni,  di  cui  il 
maggiore  è quello  chiamato  di  San  Giorgio  tra  i 44°  4°' 
e 46°  40<- 

Questo  paese  è irrigato  dai  fiumi  Negro  e Colorado. 
Il  suolo  dell’interno  di  questo  paese  è più  fertile  ed  il 
clima  più  dolce  di  quello  che  generalmente  si  crede. 

La  Patagonia  è separata  dalla  Terra  del  Fuoco  me- 
diante lo  stretto  di  Magellano. 

I nomi  delle  isole  della  Patagonia  sono:  i.°  le  isole 
Maluine  situate  alla  distanza  di  cendieci  leghe  dalla  costa 
di  Patagonia  tra  i 5r  e 5a0  ^ all'est  dello  stretto  di  Ma- 
gellano. Le  più  considerabili  si  trovano  sulla  costa  meri- 
dionale. 2.°  Una  grand’isola  situata  tra  il  5a°  £ ed  il  56® 
di  latitudine  australe  c eh’ è separata  dall’estremità  meri- 
dionale del  continente  mediante  lo  stretto  di  Magellano; 
essa  è conosciuta  sotto  il  nome  di  Terra  Fuego  o Terra 
del  Fuoco.  3.°  L’isola  di  Statenland  o Terra  degli  Stati 
scoperta  da  Le  Maire.  Essa  è disgiunta  dalla  Terra  del 
Fuoco  mediante  lo  stretto  di  questo  nome  che  ha  cinque  in 
sei  leghe  di  lunghezza.  Quest’isola  ha  circa  trenta  miglia 
di  lunghezza  e sci  di  larghezza.  4-°  Sulla  costa  orientale 
trovasi  l’isola  di  Trinidad,  o Santa  Madre  de  Dios,  col- 
locata tra  i 5i"  e 5a°  di  latitudine  meridionale,  e che  può 
avere  cencinquantacinque  leghe  di  lunghezza  e trenta  di 
larghezza.  5."  L’isola  di  Santa  Barbara  situata  a circa  set- 
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te  leghe  dal  continente  ed  a quarantasei  al  nord  della  Tri* 
nidad;  essa  ha  ad  un  dipresso  trenta  miglia  di  lunghezza 
e dieci  di  larghezza. 

I venti  violenti  che  dominano  nello  stretto  di  Magel- 
lano e le  rapide  correnti  che  vengono  dall’  Atlantico  han- 
no fatto  abbandonare  questo  passaggio  come  strada  tra  i 
due  Oceani.  La  navigazione  pel  capo  Ilorn,  in  passato  il 
terrore  dei  marinai,  oggidì  non  è considerata  niente  più 
pericolosa  di  quella  pel  capo  di  Buona  Speranza. 

Le  comunicazioni  tra  Buenos-Ayres  c la  Patagonia  si 
mantengono  per  mare,  ed  il  cammino  di  oltre  a duccnto 
leghe  si  effettua  in  nove  o dieci  giorni. 

II  governo  di  Buenos-Ayres  s'occupa  di  colonizzare 
questo  paese  che  ingrandirebbe  il  suo  territorio  di  oltre  a 
ventimila  leghe  quadrate.  Essa  ha  creato,  sotto  il  nome  di 
distretto  di  Patagonia,  uno  stabilimento  che  aumenta  ogni 
giorno,  e di  cui  si  fa  ascendere  la  popolazione  a mille 
cinquecento  persone.  Esso  è situato  all’incirca  all’altezza 
delle  isole  Falkland.  La  legislatura  ha  pure  decretato  la 
fondazione  di  quattro  città  sulla  frontiera  del  sud  (i). 

(i)  Veggasi  la  nota  A alia  fine  dell’  articolo. 
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Situazione  geografica  di  Buenos- Ay rea,  dei  punii  prin- 
cipali della  sua  jronliera  e degli  altri  dell’  interno  (t) . 


LUOGHI 

LATITU- 

DINE 

australe 

LONGITU- 

DINE 

di  fturnos- 
Ayres 

Buenos-Ayres 

gr.  min. 
34  36 

gr.  min. 
58 

Villa  di  Lujan 

34  38 

1 

I 

Guardia  di  Lujan 

34  40 

1 25 

Fortino  d’ Areco 

34  23 

1 49 

Guardia  di  Salto 

34  18 

2 14 

Guardia  di  Rojas 

34  11 

2 4i 

Forle  di  Mercedes 

33  55 

3 

4 

Fortino  di  Melinole 

33  42 

3 3o 

Sorgenti  di  Pineiro  (Pampas) 

34  18 

3 16 

Laguna  di  Rojas 

34  19 

3 2 

id.  di  Carpincho 

34  35 

2 52 

id.  di  Casco  

35 

7 

2 12 

id.  di  Palcntelen 

35  io 

2 6 

id.  di  los  Huesos 

35  i4 

1 34 

id.  di  Rie,  all’  ovest  del  Salado  .... 

35  >4 

1 14 

Colline  delle  sorgenti 

35  4° 

O 21 

Lagune  di  los  Porongos 

35  54 

O 

I 

Alture  di  Troncoso . 

36 

5 

O 21 

Guardia  di  Chascomus 

35  33 

O 22 

Fortino  di  los  Ranrhos 

35  3c> 

0 3 

Guardia  del  Monte 

35  26 

0 3i 

Fortino  di  Lolios 

35  16 

0 62 

Fortino  di  Navarro 

35  00 

I 

3 

34  28 

0 8 

0 10 

0 5a 

34  20 

1 

I 

34  11 

1 26 

34 

3 

2 

G 

Pcrgamino  . 

33  53 

2 24 

33  45 

1 25 

San  Pedro  

33  4» 

I 32 

San  Nicolas  de  los  Arroyos  (città)  .... 

33  19 

I 34 

Valle  di  Moron 

34  4» 

O 23 

34  49 

0 i5 

Magdalena * • . . . 

35 

5 

0 44 

San  Fernando  

00  00 

O 

O 

Quilines 

00  00 

O 

O 

Flores  

00  00 

O 

O 

F.nsenada 

34  46 

0 24 

Kaquel 

00  00 

0 

O 

Patagones 

00  00 

0 

0 

(i)  Nunez,  Noticìai  rie  las  Provi/icias  unidas  del  Rio  de  la  Piata. 
Londra,  i8a5,  pag.  iji  c 172. 
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Suolo.  Il  Pampa s è una  pianura  che  comprende  cir- 
ca cenatila  miglia  quadrate  ed  estendesi  da  Buenos-Ayrcs 
sino  alle  Ande.  Essa  conGna  all'est  coll'Oceano  meridio- 
nale ed  il  fiume  della  Piata;  al  nord  col  fiume  Tercero 
e le  frontiere  di  Cordova;  all'ovest  coi  monti  dello  stesso 
nome  e le  frontiere  di  San  Luigi,  ed  al  sud  col  Colorado. 
La  distanza  dal  capo  Sant’Antonio  a San  Luigi  è di  circa 
novecento  miglia;  quella  dal  seno  di  Tercero  alla  foce  del 
Colorado  è di  seicento  miglia.  In  questa  vasta  estensione 
di  paese  appena  trovasi  un  luogo  propizio  a fondarvi  uno 
stabilimento.  Non  havvi  che  una  sola  città,  quella  di  Rio- 
ja,  nell’interno;  tutte  le  altre,  cioè  Santiago  del  Estero, 
Tucuman,  San  Juan,  Mendoza,  San  Luis  e Cordova  si  tro- 
vano situate  sulle  frontiere.  Non  vi  si  scorge  altro  fiume  d’ 
acqua  fresca  che  l’ Angualasta,  il  quale  passando  non  (un- 
ge da  Rioja  si  perde  nelle  lagune  o laghi  salati  (i) 

Tra  il  Parana  ed  il  Salado  havvi  uua  pianura  di  cen- 
cinquanta  leghe  di  estensione,  alcune  volte  talmente  inon- 
data che  rassomiglia  ad  un  vasto  lago.  Altre  pianure  sonvi 
ancora  nel  territorio  di  Santa  Fè  e di  Cordova.  Quelle  che 
sono  conosciute  sotto  il  nome  di  Travesta  si  estendono  dal 
nord  al  sud  per  lo  spazio  di  cento  miglia  e s’inoltrano 
siuo  al  Perù. 

Il  paese  situato  al  sud  di  Rio  Negro  è più  variato, 
più  boscato  e meglio  irrigato  della  pianura  di  Pampas.  1 
fiumi  sono  colà  navigabili  ad  una  distanza  considerabile 
dalla  loro  imboccatura. 

Azara  pretende  che  uno  strato  di  roccia  senza  fissure 
si  estenda  in  tutta  la  regione  all’ovest  dei  fiumi  di  Para- 
guay e del  Parana  e eh’  esso  non  è coperto  che  da  una 
crosta.  In  uno  spazio  di  forse  mille  leghe  quadrate  sulle 
alture  di  Montevideo  e di  Maldonado  e verso  la  frontiera 
del  Brasile,  gli  alberi  non  possono  crescervi  nè  le  acque 
penetrarvi,  in  guisa  che  non  è suscettibile  di  cultura. 

La  superficie  del  Paraguay  è quasi  unita,  eccettuato 
verso  il  nord  in  vicinanza  alla  Cordigliera  di  Maracoya.  Il 
suolo  è fertile  verso  il  sud  dai  due  lati  del  fiume  ove  sono 
situate  le  Riduzioni  dei  Gesuiti.  All'est,  lungo  il  Parana, 

(t)  Miers,  Travet;,  voi.  i.°pag.  a35. 
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havvi  un  deserto  frequentato  dagl’  indiani  guarani.  Vedcsi 
un  altro  deserto  al  sud-ovest  del  Paraguay,  clie  si  estende 
dalle  sorgenti  di  questo  fiume  sino  alle  vicinanze  di  San- 
ta Fé. 

Gli  straripamenti  del  Parana  che  accadono  ogni  anno 
rendono  fertili  le  terre  cui  irrigano. 

La  contrada  situata  tra  il  Paraguay  e l’Uruguay  è 
coperta  di  alte  foreste  ove  si  trovano  legnami  propri  alla 
costruzione  dei  navigli. 

La  campagna  della  provincia  di  Montevideo  abbonda 
di  eccellenti  pascoli  e possedè  belle  foreste. 

Il  territorio  del  Gran  eliaco,  rimpetto  al  Paraguay, 
sulle  due  ripe  di  Pilcomayo,  è un  delizioso  paese  abitato 
dagl’indiani. 

Secondo  Helms,  « il  viaggiatore  attraversa  da  Cordova 
a Tucunian  una  pianura  in  grandissima  parte  deserta  ed 
incolta.  Il  terreno  è coperto  ai  una  specie  di  cristallizza- 
zione salina  e non  vi  si  trova  altra  pianta  che  il  salsola 
bali,  che  cresce  all’altezza  di  tre  aune  di  Francia»,  cioè 
di  undici  piedi  o trentasei  decimetri. 

In  generale  tutto  questo  paese,  se  si  eccettuano  i Pam* 
pas,  è fertile  al  pari  del  Brasile  e delle  altre  parti  dell’ 
America  meridionale.  Si  è calcolato  che  se  fosse  popolato 
come  la  Gran  Bretagna,  potrebbe  contenere  cento  milioni 
d’ abitanti. 

Laghi  e riviere.  11  lago  di  los  Xarayes  (i)  situato 
tra  i i6°3o/  ed  i aa°  di  latitudine  è formato  dalle  pioggia 
che  cadono  nella  provincia  di  los  Chiquitos  e nei  monti 
ove  si  trovano  le  sorgenti  dei  Paraguay.  Azara  valuta  la 
lunghezza  di  questo  lago  di  cendieci  leghe  e la  sua  lar- 
ghezza di  quaranta } è però  così  poco  profondo  che  non 
è in  alcun  luogo  navigabile.  Varii  isolotti  escono  dalla  sua 
superficie;  il  più  notabile  è chiamato  le  Pan  de  Azucar 
o Pane  di  Zucchero. 

Il  lago  Ybera  (a),  situato  nella  provincia  di  Paraguay, 

(i)  Secondo  alcuni  autori,  questo  lago  era  la  sorgente  del  fiume  det 
Paraguay.  Altri  hanno  collocato  verso  il  centro  di  esso  l’ impero  del  Xara- 
yes, o del  Dorado,  o di  Payliti.  Veggasi  Azara,  voi.  I,  cap.  a. 

(a)  Si  legge , racconta  Azara , in  alcune  storie  manoscritte  dei  gesuiti, 

T.°X1.°P.  III.*  i3 
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in  vicinanza  agli  scogli  «li  Paratia  sotto  il  «li  latitu- 

dine stul,  ha  trenta  teglie  di  larghezza  verso  la  parte  set- 
tentrionale, e distendendosi  per  una  lunghezza  all’  incirca 
di  altre  trenta  leghe  verso  il  sud  vi  forma  la  gola  di  Yu- 
quicupa  e diventa  il  Mirinay  uno  degli  affluenti  dell’Uru- 
guay. Una  cosa  notabilissima,  dice  Azara,  è clic  questo 
lago  non  riceve  nò  fiumi,  nò  ruscelli,  nò  sorgeuti;  è man- 
tenuto dalla  semplice  filtrazione  del  Parana,  a cui  ò vici- 
nissimo, senz’  avere  con  esso  alcuna  visibile  comunicazione. 
Questa  filtrazione  è cosi  considerevole  da  fornire  P acqua 
di  tre  fiumi  che  n’ escono  per  gettarsi  nel  Parana.  Tali 
correnti,  chiamate  Sauta  Lucia,  Corricntes  e Batelles,  sono 
per  modo  profonde  da  non  potersi  mai  guadare.  Giusta  le 
esperienze  di  Halìey,  Azara  valuta  la  quantità  d’ acqua 
tolta  per  evaporazione  dalla  superficie  di  cento  miglia  ma- 
rittime quadrate  del  lago  ad  oltre  scttantamila  tonnellate 
al  giorno.  Le  acque  non  provano  alcuna  sensibile  varia- 
zione durante  il  corso  dell’anno.  La  quantità  di  piante 
acquatiche  di  cui  ò in  gran  parte  ripieno  non  permise  dì 
riconoscerne  l’interno.  Azara  suppone  che  il  Parana  anti- 
camente traversasse  questo  lago,  e che  il  fiume  si  divides- 
se poscia  nei  quattro  clic  ne  escono  attualmente,  e ritiene 
che  il  Parana  non  tarderà  a ripigliare  P antico  suo  letto. 

Il  lago  Guanacacho , situato  nei  Pampas,  scarica  le  sue 
acque,  mediante  il  canale  Desaguadcro,  nel  lago  Bebedero, 
in  vicinanza  a San  Luigi. 

La  Laguna  Bianca , 0 lago  Bianco,  è situata  non  (un- 
ge dal  Rio  I)ulcc. 

Il  paese  piano  del  Gran  Cliaco  è intersecato  da  laghi 
formati  dallo  straripamento  del  Paraguay.  È lo  stesso  di 
Aguaracuty  situalo  verso  il  a5°,  e di  quelli  d’Ypoa  a 26°, 
di  Nccmbuco  a 27°,  e di  quelli  all’est  del  fiume  Para- 
guay. Tutti  questi  depositi  d’acqua  sono  poco  profondi, 
particolarmente  quello  di  Mandiha  a a5°20'  di  latitudine; 
quello  d’Ypacarary  verso  i 25°23',  (niello  d’ Ybera  al  sud 
«lei  Paraua  ; quello  di  Miri  e della  Manguera  verso  i 33° 
ed  altri  meno  grandi  che  si  trovano  ovunque. 

che  nell’interno  del  lago  Ybera  viveva  una  nazione  d’ indiani,  casta  pigmea, 
di  cui  danno  un'  assai  ben  particolareggiata  disposizione. 
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Fiumi.  Tutta  questa  regione  è irrigata  dai  numerosi 
affluenti  della  Data,  dalle  correnti  d'acqua  ch’escono  dai 
monti  del  Brasile,  dalla  costa  orientale  delle  Ande  e dalle 
catene  dei  monti  di  Cordova  e Tucuman.  Quest’ acque  for- 
mano  i due  gran  fiumi  il  Parana  e l'Uruguay  che  si  sca- 
ricano nel  golfo  della  Piata. 

Il  fiume  Parana  chiamato  dai  naturali  del  paese  Pa- 
rana Guazu  o Grande,  ha  la  sorgente  al  21°  di  latitudine 
sud  nei  monti  situati  al  nord-ovest  dei  fiume  Janeyro.  Scor- 
re dapprima  ivi  rinchiuso,  ma  dopo  l’ unione  delle  acque 
di  Parancuba,  Tiese  o Anemby,  Paranapane  e Curitiba  o 
Yguaru,  diventa  considerabile  e si  dirige  verso  il  nord- 
ovest  sino  al  19°  di  latitudine;  e poscia  verso  il  sud  sino 
alle  Missioni  dei  guarani  donde  allargandosi  molto  forma 
un  arcipelago  d’ isole.  A Candelaria  il  Parana  ha  già  quat- 
trocento tese  di  larghezza  ed  a Corrientes  millecinquecento. 
Aumentato  dalle  acque  dei  monti  del  Brasile  e delle  Ande 
che  riceve  mediante  il  Paraguay,  prende  l’ apparenza  di  un 
braccio  di  mare  e si  getta  neir  Oceano.  Azara  è persuaso 
di  non  esagerare  dicendo  (1),  che  il  volume  d’  acqua  del 
Parana  dopo  la  sua  congiunzione  col  Paraguay  è uguale  a 
quello  di  cento  fiumi  i più  considerabili  d’Europa. 

Il  Parana  racchiude  una  quantità  d’isole,  di  cui  alcu- 
ne molto  estese.  Esso  è pure  intersecato  da  cataratte  e sco- 
gli che  ne  interrompono  la  navigazione.  Il  salto  di  Canen- 
diyu  o di  Guaira  al  24°4 1 di  latitudine  è una  cascata  spa- 
ventevole, al  dire  d’ Azara,  e degna  d’ essere  descritta  dai 
poeti. 

Nello  stato  medio  delle  sue  acque,  il  Parana  è mol- 
to profondo  ed  ha  duemila  cento  tese  di  larghezza,  che 
si  restringono  tutto  ad  un  tratto  ad  un  canale  di  trenta 
tese  nel  quale  entra  tutta  la  massa  d’acqua,  che  si  pre- 
cipita poscia  sovra  un  piano  inclinato  di  cinquanta  gradi 
coll’orizzonte,  in  guisa  da  formare  un’altezza  di  cinquan- 
tadue  piedi  parigini.  Il  romore  si  sente  per  sedici  leghe 
da  lunge,  e pare  di  veder  traballare  le  roccie. 

(1)  Secondo  Nunez,  Azara  racconta  che  questo  fiume  è formato  dalla 
unione  di  molti  ruscelli  0 correnti  d’acqua  nei  monti  ove  i portoghesi  hanno 
le  loro  miniere  d’oro  di  Goyazes  tra  i 17°  3o‘  ed  i i8°  3o  di  latitudine 
australe. 
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Il  Parana,  soggiugne  Azara,  è nel  suo  corso  molto  più 
rapido  e violento  del  Paraguay,  perciocché  viene  dal  Bra- 
sile, o dalla  parte  dell’est,  ove  l’inclinazione  del  terreno  è 
maggiore.  Una  delle  proprietà  notabili  del  Parana  è la 
natura  delle  sue  correnti  periodiche  futt’  affatto  simili  a 
quelle  del  Nilo,  non  essendovi  in  tutto  il  globo  due  fiumi 
che  abbiano  maggior  analogia.  Ambidue  prendono  l’origine 
nella  zona  torrida  ad  un’eguale  distanza  dall’equatore  c 
finiscono  quasi  sotto  la  stessa  latitudine.  Hanno  entrambi 
cataratte;  sono  navigabili  ad  una  grande  distanza,  provano 
accrescimenti  periodici  ed  inondano  una  grande  quantità 
di  terreno.  Questo  straripamento  (in  America)  comincia  ne- 
gli ultimi  giorni  di  decembre  e cresce  gradatamente  sino 
al  mese  di  aprile,  in  cui  comincia  ad  abbassare  sino  in 
luglio.  L’altezza  media  a cui  s’innalzano  annualmente  le 
acque  è di  circa  dodici  piedi.  Questi  straripamenti,  che 
dipendono  dalle  pioggie,  sono  variabili;  uno  dei  più 
grandi  che  siansi  veduti  fu  quello  del  1822,  nel  quale  si 
osservarono  le  sommità  delle  isole  coperte  di  animali  selva- 
tici annegati  o morti  di  fame. 

Si  è osservato  a Buenos-Ayrcs  che  allorquando  i venti 
d’est  c di  sud-est  fanno  risalire  le  acque  del  fiume  sette 
piedi  al  dissopra  dell’ordinario  loro  livello,  esse  s’intro- 
ducono nel  Parana  e si  mantengono  ancora  distinte  alla 
distanza  di  sessanta  leghe.  All’epoca  del  suo  accrescimen- 
to nei  luoghi  ov’è  più  ristretto,  a Rosario,  alla  Punta  Gor- 
da  ed  all’Hernan  d’Arias,  la  rapidità  media  della  corren- 
te è d’un  piede  e mezzo  ogni  secondo. 

Il  Parana  è navigabile  dal  capo  Santa  Maria  sino  al- 
l’isola d’Apipe  per  la  distanza  di  oltre  a cinquecennove 
leghe  (1).  Furono  costrutti  navigli  di  trecento  tonnellate  al 
dissopra  dell’Assunzione  del  Paraguay  che  sono  facilmen- 
te discesi  pel  fiume  a Buenos-Ayres,  per  oltre  quattrocento 
leghe.  Calcolando,  dice  Nunez,  la  vasta  estensione  di  ter- 
reno che  inonda  il  Parana  dalla  sua  foce  sino  a Cayasta, 
di  cui  noi  possiamo  parlare  con  esattezza  giusta  le  nostre 
osservazioni,  millccento  leghe  quadrate  sono  coperte  d’acqua 


(1)  Paragonando  questo  fiume,  eoi  Nilo,  osservasi  che  questo  non  è na- 
vigabile che  per  cenottanta  leghe  sino  all’  itola  Elefantina. 
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durante  il  suo  straripamento,  e mediante  un  calcolo  appros- 
simativo sonvi  quattromila  leghe  di  questo  paese  che  go- 
dono d’un  eguale  avvantaggio. 

Secondo  Azara,  il  fiume  Paraguay  (i)  nasce  verso  il 
i3°  3o'  di  latitudine  sud  nei  monti  di  Sierra  del  Paraguay, 
e scorre  costantemente  verso  il  sud  sino  alia  sua  congiun- 
zione col  Parana  verso  il  27°  di  latitudine.  Il  suo  canale 
è stretto,  ma  sempre  molto  profondo;  ed  è navigabile  per  le 
golette  dal  sedicesimo  grado  sino  alla  foce.  L’esame,  dice 
Azara,  da  me  fatto  delle  altezze  del  barometro  osservate 
dai  commissarii  dei  limiti,  in  virtù  del  trattato  di  pace  del 
i75o,  mi  fece  conchiudere  che  il  fiume  del  Paraguay  nel 
suo  corso  tra  i paralleli  di  160  2/j.'  e 22°  non  ha  un  pie- 
de d’inclinazione  per  ogni  miglio  marittimo  di  latitudine. 
Questo  fiume  è soggetto  ad  un  accrescimento  periodico  che 
comincia  all’Assunzione  nella  fine  di  febbraro  ed  aumenta 
per  gradi  sino  alla  fine  di  giugno,  in  cui  decresce  nello 
stesso  modo  ed  in  uguale  spazio  di  tempo.  All’Assunzione 
le  sue  acque  superano  talvolta  di  cinque  in  sei  tese  il  loro 
livello  ordinario  e cuoprono  una  vasta  superficie.  Questo 
gonfiamento  è prodotto  dal  famoso  lago  di  Jarayes  che  ver- 
sa le  sue  acque  nel  Paraguay,  quand’è  pieno.  Egli  misurò 
la  sua  larghezza  all’Assunzione,  allorché  le  sue  acque  era- 
no nel  punto  più  basso  in  cui  sieno  mai  state,  e la  rin- 
venne di  milletrecentrentadue  piedi  parigini.  Per  determi- 
narne la  profondità  e la  velocità  la  divise  in  varie  sezioni, 
eseguendo  gli  scandagli  ed  osservando  il  tempo  impiegato 
a scorrere  da  una  quantità  determinata  d’acqua  col  mezzo 
d’una  palla  di  cotone  che  lasciava  fluttuare  sulla  superfi- 
cie e strascinare  dalla  corrente.  I risultati  gli  fecero  cal- 
colare che  scorrevano  a quell’epoca  novantottomilatrecen- 
tre  tese  cubiche  d’acqua  all’ora;  e supponendo  che  la  quan- 
tità media  dell’acqua  di  questo  fiume  sia  doppia,  come 
sembra,  se  pure  non  è più  considerevole,  si  vedrà  che  scor- 
rono cennovantaseimilaseicensei  tese  d’acqua  all’ora,  senza 
calcolare  quella  che  cade  nel  fiume  al  dissotto  del  luogo 
ove  fu  fatta  l’esperienza,  e che  si  può  considerare  come  c- 
quivalente  al  doppio  dell’Ebro. 

(1)  Parola  composta  day,  fiume,  e par  agno,  corona  di  piume  (Lozano). 
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11  Pilcomayo  (i),  grand1  affluente  del  Paraguay,  esce 
dai  monti  del  Perù  in  vicinanza  alla  città  di  Potosi  a cir- 
ca trenta  leghe  dal  Rio  Grande.  Scorre  per  una  grande 
distanza  verso  l’est  e poscia  si  dirige  verso  il  sud.  A cir- 
ca ottanta  leghe  dal  suo  confluente  col  Paraguay  si  divi- 
de in  due  canali  e forma  un1  isola  della  stessa  lunghezza 
eh1  è annualmente  sommersa.  Una  di  queste  correnti,  clic 
si  riunisce  al  Paraguay  in  vicinanza  all1  Assunzione,  è chia- 
mata Araguaccy,  o fiume  Saggio;  l’altra  che  conserva  il 
nome  di  Pilcomayo  si  perde  in  quel  fiume,  a circa  nove 
leghe  dalla  stessa  città.  Attraversando  tutto  il  paese  di 
Chaco  eh1  è quasi  senza  inclinazione,  il  corso  di  Pilcomayo 
è tortuoso  e lento.  Quantunque  gli  affluenti  navigabili  nel 
Perù  fossero  conosciuti  da  oltre  tre  secoli,  egli  è d1  alcuni 
anni  soltanto  che  si  ottenne  la  certezza  essere  questo  fiu- 
me navigabile  in  tutta  la  sua  estensione.  11  villaggio  di 
Villa  Reai  è lontano  dal  Potosì  in  linea  retta  circa  sette 
gradi  di  longitudine  ed  altrettanti  di  latitudine.  È chiaro 
che  sarebbe  molto  più  facile  di  trasportare  tutti  gli  ogget- 
ti di  commercio  per  questa  breve  distanza  mediante  la  na- 
vigazione di  Pilcomayo  e Bermcjo,  di  quello  che  pel  lun- 
go e faticoso  cammino  di  cinqueccnquaranta  leghe  per  ter- 
ra per  giungere  al  Potosì  (2). 

11  j Rio  Grande  o Vcrmcjo,  grand’affluente  del  Para- 
na,  nasce  nei  monti  di  Tarija  c segue  il  suo  corso  passan- 
do per  Cuadalcazar  c la  Concezione  ed  alla  distanza  di 
trenta  leghe  da  quest' ultima  città  mescola  le  sue  acque  a 
quelle  del  Paraguay  in  vicinanza  al  suo  confluente  col  Pa- 
rana.  Verso  l’anno  1790  un  abitante  di  Salta  discese  que- 
sto fiume  per  tutta  la  sua  lunghezza  di  circa  mille  miglia, 
e riconobbe  offrire  esso  una  facile  comunicazione  tra  le 
provincic  situate  all’est  della  repubblica  c quelle  del  nord 
c dell’Alto  Perù.  S’è  formata  a Buenos- Ayres  una  società 
ad  oggetto  di  rendere  questo  fiume  navigabile  ai  battelli 
a vapore. 

Il  Rio  Salado,  altro  affluente  del  Parana,  ha  la  sua 


(1)  Il  vero  nome  è Pisromayu,  composto  di  pisco,  uccello,  e mayu, 
fiume,  che  significa  rio  di  paxaros , 0 fiume  d’uccello  (Lozano,  parte  I.  § 2). 
fi)  Nuqez. 
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sorgente  nei  monti  di  Salta  ove  porta  il  nome  di  Rio  Arias 
e scorre  in  una  direzione  sud-est  sino  alla  sua  congiun- 
zione col  Parana  in  vicinanza  a Santa  Fé. 

Il  Rio  Pulce  soprannomato  il  Nilo  del  territorio  di 
Santiago  è formato  di  sedici  affluenti  che  discendono  dai 
monti  sempre  coperti  di  neve  all’ovest  della  città  di  Tu- 
c'jman.  Scorre  verso  il  sud  e si  scarica  nella  Laguna  de 
los  Porrengos , o Iago  delle  Zucche,  situato  tra  Cordova 
c Santa  Fè. 

II  Rio  Tercero  nasce  nei  monti  situati  all’ovest  di 
Cordova  ed  allontanandosi  da  questa  città  alla  distanza  di 
trenta  leghe  verso  il  nord  si  dirige  all’  est.  Il  capitano 
Pena  che  l’esplorò  nel  1 8 1 1,  asserisce  esser  egli  navigabi- 
le durante  sci  o sette  mesi  dell’  anno  sino  alla  punta  di 
Gomez;  e potersi  mediante  quel  canale  aprire  uno  sboc- 
co per  i prodotti  di  Cordova,  Santiago  e le  provincic  di 
Mcndoza. 

VYguazu,  o Curìtuba  ha  un  volume  d’ acqua  ugua- 
le a quello  dei  due  maggiori  fiumi  d’  Europa  insieme  uni- 
ti. A due  leghe  dal  suo  confluente  col  Parana  havvi  una 
cataratta  di  sciccncinquantasei  tese  c mezza  di  lunghezza  e 
di  censettantun  piedi  parigini  di  altezza  verticale.  Essa  è di- 
visa in  tre  cascate  di  cui  la  più  alta  ha  quindici  piedi  (i). 

L’  Uruguay  ha  la  sorgente  verso  il  ventotto  di  lati- 
tudine nei  monti  situati  all’ovest  ed  in  vicinanza  all’isola 
di  Santa  Catalina.  Esso  è già  considerabile  alla  distanza 
di  venticinque  leghe  dalla  sorgente  ove  prende  il  nome  di 
fiume  dei  Canotti.  Il  volume  delle  sue  acque  nell’intero 
suo  corso  di  oltre  a millecinquecento  miglia  è quasi  ugua- 
le a quello  del  Paraguay,  ma  il  corso  è più  rapido.  11 
maggior  incremento  accade  d’ordinario  dalla  fine  di  luglio 
al  principiare  di  novembre.  Esso  offre  una  libera  naviga- 
zione dalla  sua  congiunzione  colla  Piata  sino  allo  scoglio 
chiamato  Salta  Chico  a 3i°a3‘  di  latitudine,  ed  alcune 
volte  si  risale  sino  al  Salto  Grande  al  3i°  i a1  di  latitudine, 
c poscia  è navigabile  mediante  canotti  o battelli  piatti  si- 
no alle  tribù  delle  Missioni  (2). 


(1)  A zara. 

(a)  Azara.  Giusta  le  osservazioni  di  IVuncz,  l’Uruguay  non  è naviga- 
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II  §/o  Negro  non  è pcranco  ben  conosciuto  (i).  Es- 
so attraversa  la  Patagonia  e si  getta  nell’Oceano  alla  la- 
titudine di  4'°  e 56°  5o'  di  longitudine  ovest  da 
Cadice.  L'ingresso  è diiRcultato  da  banchi  di  sabbia.  Es- 
so £ navigabile  alla  distanza  di  circa  quaranta  miglia  dal- 
la sua  congiunzione  coll’Uruguay,  di  cui  è uno  dei  prin- 
cipali affluenti.  Giusta  un  disegno  della  costa  occidentale  del 
Cui  lì  levato  dal  governo  spagnuolo  negli  anni  1789,  1790, 
1794  e 1795  risulta  che  dalla  città  d’Antuco  verso  il  ojn 
di  latitudine  ed  il  65°  di  longitudine  occidentale  da  Ca- 
dice il  Rio  Neguen  va  a congiungersi  al  Rio  Negro.  Se- 
condo altre  osservazioni,  il  Rio  Diamante  é quello  che 
procedendo  dal  35°  di  latitudine  verso  le  Cordigliere  del 
Chili  va  a congiungersi  verso  il  39°  col  Rio  Negro.  Osser- 
vasi che  il  Rio  Negro  solo  basterebbe  per  aprire  una  co- 
municazione tra  il  Chili,  il  Perù,  Buenos-Ayres  e l’Europa. 

Dopo  aver  attraversato  un’immensa  regione  nella  di- 
rezione del  sud,  seguendo  un  corso  quasi  parallelo,  il  fiu- 
me Parana  e l’ Uruguay  uniscono  le  loro  acque  per  forma- 
re il  fiume  della  Piata  ch’è  considerato  il  più  vasto  di 
tutto  il  globo.  Nel  sito  il  più  angusto  dalla  punta  della  co- 
lonia a quella  del  monte  di  Santiago  esso  ha  dieci  leghe 
di  larghezza,  e quaranta  alla  sua  foce  tra  i capi  di  Santa 
Maria  e Sant’Antonio.  A Buenos-Ayres,  ove  il  fiume  è ri- 
stretto della  metà,  lo  sguardo  non  giunge  a discernere  P 
opposta  sponda.  Dopo  la  congiunzione  coll’Uruguay  la 
corrente  è così  rapida  eh’ esso  ha  ricevuto  il  nome  di  ca- 
nale dell’Inferno^  tuttavia  due  canali  che  seguono  le  due 
sponde  sono  navigabili  sino  al  mare.  Il  fiume  è ingombro 
di  sabbia  ove  trovasi  soltanto  da  tre  in  quattro  braccia  di 
fondo.  Uno  di  questi  banchi,  chiamato  il  banco  Inglese, 
trovasi  alla  stessa  imboccatura.  I bassi  fondi  situati  lungo 

bile  ehe  per  lo  spazio  di  sessanta  leghe  a motivo  d’una  piccola  cataratta  che 
si  potrebbe  evitare  mediante  un  canale  laterale  di  facile  esecuzione. 

(1)  Un  pilota  della  marina  spagnuola,  chiamato  don  Basilio  Villarino. 
navigò  due  volte  per  tutta  l’estensione  del  Rio  Negro,  ed  avanzatosi  verso  il 
sud  nel  1783,  fu  accoppato  dagl’indiani.  Furono  salvati  i di  lui  piani  ed  il 
giornale  che  racchiudono,  dicesi,  le  sole  informazioni  autentiche  intorno  a 
questo  paese  sino  alle  esplorazioni  parziali  di  0.  G.  Giusto  Molina  nel  i8o5 
c di  Luigi  de  Cruz  nel  1806.  Vessasi  la  nota  B alla  fine  dell’articolo. 
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la  sponda  di  Santa  Fè  e Corrientes,  impediscono  i grandi 
navigli  di  risalire  al  dissopra  di  Buenos-Ayres.  Il  Parana 
è navigabile,  al  27°  di  latitudine,  a seicento  leghe  dalla  sua 
congiunzione  coll’Uruguay,  e le  barche  che  risalgono  all’ 
Assunzione  impiegano  d’ordinario  per  questo  viaggio  quin- 
dici giorni.  11  ritorno  è della  stessa  durata,  a motivo  del- 
la tenue  inclinazione  del  fiume,  che  non  eccede,  come 
abbiamo  già  detto,  nell’estensione  di  varii  gradi  ai  lati- 
tudine un  piede  per  miglio  (1). 

Clima.  In  una  regione  cosi  vasta  il  clima  deve  subire 

fjrandi  variazioni.  Il  termometro  (Fahrenheit)  collocato  nel- 
a camera  d’Azara  all’Assunzione  saliva  nei  giorni  ordi- 
narli ad  85°  (29*44  centigr.)  e nei  giorni  più  caldi  a ioo° 
(37°77  centigr.).  La  temperatura  media  a Buenos-Ayres  nei 
tre  mesi  della  state  del  1822  fu  di  7i°q'  (ai°66  centigr.); 
e durante  l’inverno  dello  stesso  anno  di  55°  a 6o°  (12° 
77  a i5°55  centigr.).  Ma  il  calore  dipende  ancor  più  dai 
venti  che  dalla  situazione.  Fa  sempre  freddo  quando  il  ven- 
to viene  dal  sud  o dal  sud-est,  e sempre  caldo  quando  spira 
dal  nord.  Dicesi  non  esservi  al  mondo  clima  più  dolce  ed 
aggradevole  di  quello  di  Mendoza  e di  San  Juan. 

Gli  uragani  sono  rari,  ma  producono  effetti  terribili. 
Il  tuono  romoreggia  sovente  e nel  giorno  21  gennaro  I7g3 
la  folgore  scoppio  trentasette  volte  nell’  interno  di  Buenos- 
Ayres  ed  uccise  diciannove  persone.  Nel  mese  di  aprile 
dell’anno  stesso  un  colpo  di  vento  sollevò  le  acque  della 
Piata,  le  ricacciò  alla  distanza  di  dieci  miglia,  e lasciò  il 
letto  del  fiume  asciutto,  in  guisa  che  si  videro  i vascelli 
scomparsi  da  trenta  anni  e specialmente  un  naviglio  ingle- 
se che  avea  fatto  naufragio  nel  1762.  In  capo  a tre  giorni 
il  vento  cangiò,  le  acque  ritornarono  con  uua  violenza  e- 
strema  e ripigliarono  il  naturale  loro  corso. 

Nel  4 maggio  1799  accadde  un  altro  uragano  che  di- 
strusse la  metà  della  popolazione  d’Ativa.  Questo  vento 
chiamato  Pampero  attraversa  le  pianure  dei  Pampas  dalle 


(1)  Veggasi  Lozano:  Dtscriprion  del  gran  Chaco,  parte  I,  § a e 3, 
de  Ioì  Rìoì  que  bonari  las  provine  ias  de  tl  Chaco. 
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Cordigliere  sin  oltre  trecento  leghe  di  distanza  senza  in- 
contrar nulla  che  possa  ammorzare  il  suo  impeto. 

Cade  di  rado  la  grandine;  tuttavia  Azara  racconta  clic 
nell’uragano  del  7 ottobre  1789  ne  caddero  grani  di  tre 
pollici  di  diametro. 

Regno  minerale.  Vi  sono  varie  miniere  d’oro  nella 
parte  settentrionale  della  provincia  di  San  Juan  c di  San 
Luis.  Le  più  notabili  sono  quelle  situate  nelle  colline 
isolate  di  Solosta  e della  Carolina  tra  le  provincie  di  Cor- 
dova e di  San  Luis.  Nella  prima  di  queste  provincie,  a 
trenta  0 quaranta  leghe  dalla  città  di  San  Juan,  le  miniere 
d’oro  conosciute  sotto  il  nome  di  Jacha  hanno  dato  un 
prodotto  di  oltre  ad  ottantamila  piastre  all’  anno.  A venti- 
cinque leghe  dalla  città  di  Mendoza  nella  valle  d’  Uspa 
llacta  trovasi  una  grande  miniera  eh’ è molto  produttiva. 
A trentacinque  leghe  all’ovest  dalla  Rioja  nel  dipartimento 
di  questo  nome  havvi  la  miniera  d’oro  c d’argento  chia- 
mata Famatima;  l’oro  è di  ventitré  carati  e mezzo  e le 
miniere  d’argento  danno  sino  a cinquecento  marchi  per 
ogni  caxon  di  cinquanta  tonnellate  (1). 

Le  miniere  d’argento  le  più  preziose  sono  quelle  d’ 
Uspa  llacta  c quella  di  Famatima.  Si  cominciò  a lavorare 
queste  ultime  nel  1800;  ma  nei  primi  tempi  della  rivolu- 
zione i proprietarii  spagnuoli  ne  ritirarono  i loro  fondi. 
Traevasi  comunemente  da  queste  miniere  cinquantatre  mar- 
chi e mezzo  per  ogni  caxon  (2). 

Esiste  nel  distretto  d’Yati  verso  il  26°36'  di  latitudine 
una  cava  di  diamanti,  ma  la  qualità  non  n’è  buona. 

Si  è scoperto  il  ferro  nativo  nel  Gran  Giaco;  e ne 
furono  fatte  alcune  estrazioni  dopo  la  rivoluzione  (3). 

Havvi  una  cava  di  pietra  da  calce , 0 carbonato  di 
calce  ad  alcune  miglia  al  sud-ovest  dalla  città  di  Buenos- 
Ayres:  alcuni  massi  bianchi  ed  isolati  si  trovano  nel  letto 

(1)  È probabile,  dice  Azara,  ebe  vi  sieno  miniere  d’oro  e d’ogni  sorta 
di  pietre  preziose  nella  catena  di  monti  chiamati  Santa  Aita  dai  conquista- 
tori  del  paese,  e San  Fernando  dai  moderni. 

(a)  Miers’  Travels.  Quest’autore  colloca  le  delle  miniere  in  una  catena 
di  monti  poco  elevati,  alla  distanza  di  circa  trenta  leghe  da  Rioja. 

(3)  Vcggansi  i particolari  nel  n.°  7 dell'Ape  argentina. 
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del  fiume  Paraguay  verso  il  260i<j'  ed  in  quello  del  Parana 
verso  il  3a°. 

In  passato  estraevasi  il  salnitro  da  varii  siti  del  suolo, 
particolarmente  nella  provincia  di  Corricntes,  ed  esso  ser- 
viva per  fabbricare  la  polvere. 

Nel  paese  di  Cliaco  trovasi  del  sale  e cosi  pure  in 
quello  al  di  là  del  fiume  della  Piata  verso  il  sud.  Nella 
state  tutte  le  acque  sono  salmastre,  ma  nella  stagione  delle 
pioggie  la  loro  salsedine  diminuisce  di  molto.  Le  acque  di 
Pilcomayo  e di  Vermejo,  allorché  sono  assai  basse,  si  risen- 
tono di  questa  salsedine.  Il  forte  di  Melincue  verso  il  33° 
44'  di  latitudine  è quasi  interamente  circondato  di  lagune, 
che  si  asciugano  allorché  le  pioggie  sono  rare,  e lasciano 
il  sale  cristallizzato  dal  calore  del  sole.  A centrenta  leghe 
da  Buenos-Ayres  seguendo  il  rombo  ovest-sud-ovest  havvi 
un  lago  sempre  pieno  di  un  eccellente  sale  che  a Buenos- 
Ayres  si  preferisce  a quello  che  viene  dall’Europa.  Molti 
altri  laghi  di  queste  contrade  ne  producono  di  un’  eccel- 
lente qualità.  Se  ne  trova  ugualmente  a Chaco  dal  lato  del 
fiume  Vermejo  (i). 

Regno  vegetabile.  Sovra  tutta  la  costa  orientale  che  ha 
quattrocento  leghe  di  estensione  il  paese  non  ha  alberi,  ma 
solamente  cespugli  sparsi,  quantunque  abbondi  di  pascoli 
che  nutriscono  un’  immensa  quantità  di  gregge  e di  cavalli. 
Il  paese  al  nord  della  Piata  al  contrario  é coperto  d’alberi 
d’alto  fusto.  Nelle  provincie  di  Salta  e di  Tucuman  vi  sono 
belle  foreste,  e dicesi  che  gli  alberi  sieno  colà  altissimi  ed 
alcuni  sì  grossi  che  sette  uomini  tenentisi  per  mano  appena 
potrebbero  abbracciarli.  Ad  Yerba  Buetia  vedesi  una  foresta 
di  melaranci.  Un  professore  di  Tucuman  vi  riconobbe  cin- 
quantatre  specie  di  legnami  utili.  I campioni  di  scssanta- 
quattro  specie  sono  stati  deposti  nel  gabinetto  di  storia  na- 
turale di  Buenos-Ayres,  fra  quali  trovasi  il  melagrano  sì 
stimato  in  Europa. 

II  gesuita  Falkner  osserva  che  la  natura  ha  talmente 
arricchito  il  Paraguay  di  piante,  di  gomme  e di  frutta  sa- 
lubri, che  quegli  il  quale  avesse  il  talento  di  conoscere 

(i)  Veggasi  A zara,  voi  I,  cap.  a. 
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le  loro  proprietà  non  avrebbe  alcun  bisogno  dei  farmaci 
dell’Europa.  Le  piante  seguenti  crescono  naturalmente  in 
quel  paese: 

i.°  Il  cacao  coltivato  ( Theobroma  cacao.  L.) 

а. °  L’ananas  coronato  (Bromelia  ànanas.  L.) 

3.°  Il  tamarindo  (Tamarindus  Indica.  L.) 

4°  La  vaniglia,  nel  paese  di  Cbiquitos. 

5.°  Il  cotone  ( Gossipium .) 

б. °  Il  chinachina  (Chincona.) 

7-°  La  salsapariglia. 

8.°  Il  rabarbaro  ( fthcum . L.) 

9.0  II  sassifrago  ( Saxifraga ) 

io."  L’erba  paraguese  (ìiex)  cresce  in  abbondanza 
nelle  parti  inferiori  di  Buenos-  Ayres.  Un’  infusione  di  fo- 
glie secche  è considerata  come  rimedio  preservativo  contra 
tutti  i mali  (1). 

Retano  animale : i.°  Il  felis  jaguar.  Lacep.;  2."  il  cou- 
guar  ( Felis  Discolor.  Lin.);  3.°  il  tapir,  o anta  (Tapirus 
Americanus,  Lin.);  4 ° la  tamandoua  od  orso  formicolare 
(Myrmicophaga  j ubata.  L.);  5.°  l’ocelot  (Felis  pardalis.  L.); 

0. °  il  cinghiale,  di  eui  sonvi  quattro  specie;  7.0  il  furetto, 
di  cui  sonvi  tre  specie;  8.°  l’huanaca;  9.0  quattro  specie 
di  cervo;  io."  sei  specie  di  micouri  o sargo  ( Didelphis  vir- 
giniana.  L.);  n.°  lo  sgarza  (Ursus  cancrivorus.  Cuvier.); 
12."  l’orso  vigilante  del  Brasile  (Ursus  lotor.  Lin.);  i3.° 
la  lontra  (Mustela  lutris  brasiliensis.  Lin.);  14.0  la  volpe  ; 
i5.°  Io  scoiattolo  (Ursus  nasua,  Cuv.);  16.0  l’acouti  (Cavia 
acuti , Lin.);  17.0  il  tapiti  (Lievre  tapiti,  Lacep.);  18.0  la 
vizcaca  (Agouti  acouchi.  Lacep.);  19°  la  lepre  patagona  ; 
20.0  la  couiy  (la  Coendou  american.  Lacep.);  21. 0 l’ar- 
madillo,  0 tatou,  otto  specie;  22.°  il  vampiro  (Fespertillio 
spectrum.  L.):  se  ne  noverano  dodici  specie,  di  cui  la  più 
notabile  è lo  spettro  vampiro. 

Gli  anfibii  che  frequentano  i laghi  ed  i fiumi  sono  : 

1. °  il  cayman,  0 coccodrillo:  2.0  l’aguara  o cane  acquati- 
co; 3.°  la  lontra  chiamata  lupo  dei  fiumi;  4*°  l’ yguaro, 

(1)  Veggasi  a questo  proposito  Lozano,  parte  1,  § 4-  Calidad  de  Ut 
tierra  del  Chaco,  arboles,  y planlas  t/ue  produce,  ecc. 
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o tigre  acquatica;  5.°  l’ao  che  abita  nei  siti  paludosi  c 
nei  boschi  solitarii;  6.°  l’ yguana. 

Le  scimmie  sono  in  gran  numero  nella  parte  setten- 
trionale del  Paraguay.  Se  ne  distinguono  tre  specie,  cioè: 
».°  il  caraya  ; 1°  il  cay  ; 3."  il  musiquina. 

Il  più  nocevole  di  tutti  questi  animali  è il  couguar, 
chiamato  dagli  spagnuoli  liort,  che  divora  i puledri,  le  vac- 
che e gli  agnelli. 

Gli  struzzi  ( Strulhio  Rhea)  sono  numerosi  nei  Pam- 
pas.  Le  loro  ali  sono  sì  corte  eh’ essi  non  possono  volare, 
ma  corrono  più  presto  di  un  cavallo  da  corsa  (1). 

Sonvi  in  gran  quantità  api  selvagge,  che  attaccano  t 
loro  nidi  ai  rami  degli  alberi. 

Scavando  il  suolo  sulle  sponde  del  fiume  Luzan,  a 
circa  quindici  leghe  da  Ruenos-Ayres  si  rinvennero  le  ossa 
del  Mcgatherium.  Nel  1789  il  viceré  marchese  di  Loreto 
le  spedi  a Madrid  (2). 

Indiani.  All’epoca  della  conquista  di  questo  paese  fat- 
ta dagli  spagnuoli,  era  occupato  da  varie  nazioni  d’indiani, 
il  di  cui  fisico,  il  linguaggio  e le  abitudini  erano  differen- 
tissimi. 

Patagoni.  I primi  spagnuoli  che  approdarono  nel  pae- 
se dei  patagoni,  spacciarono  intorno  a questa  scoperta  molte 
favole,  che  ottennero  per  lungo  tempo  credenza.  1 patagoni 
aveano  comunemente,  per  quanto  asserivasi,  dieci  od  undici 

[liedi  di  altezza,  e gli  spagnuoli  giugnevano  appena  alla 
oro  cintura.  Uno  d’essi  ch’Ernando  Magellano  fece  vent- 
re al  suo  bordo  mangiò  in  un  solo  pasto  una  cesta  di  bis- 
cotto e bevette  un’ orna  di  vino  (3);  ma  non  si  prestò  più 


(1)  Helms. 

(a)  Lozano.  parie  I,  § 5.  De  los  animale s y serpientes  <jue  ay  en  la 
provincia  del  Chaco. 

I limiti  di  quest’opera  non  permettono  di  diffondersi  intorno  agli  ani- 
mali di  questo  paese.  Veggasi  a questo  proposito  il  Saggio  sulla  storia  na- 
turale dei  quadrupedi  della  provincia  del  Paraguay,  di  don  Felice  d’Azara; 
tradux.  francese,  2 volumi.  Parigi,  1801. 

(3)  PigaTetta,  Storia  della  spedizione  di  Magellano.  Àrgensola,  par- 
lando del  viaggio  di  Magellano,  racconta  che  i patagoni  da  lui  scoperti  ave- 
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fede  a queste  esagerazioni  dopo  il  viaggio  di  don  A.  di 
Cordova  che  venne  incaricato  dai  re  di  Spagna  di  esami- 
nare di  qual  uso  potrebbe  essere  lo  stretto  di  Magellano 
per  istabifire  una  comunicazione  coll’Oceano  Pacifico.  Que- 
st’ officiale  fece  misurare  varii  patagoni,  ed  assicurò  che  i 
più  grandi  non  eccedevano  sci  piedi  e mezzo  o sette  piedi 
(misura  di  Burgos).  Falkner  che  risiedette  per  quaranta 
anni  in  quelle  contrade  dichiara  non  aver  mai  inteso  a 
parlare  di  razza  di  giganti,  quantunque  abbia  avuto  l’oc- 
casione di  vedere  prigionieri  di  tutte  le  tribù  indiane  del 
mezzodì.  Frezier  racconta  che  il  più  grande  da  esso  veduto 
non  giungeva  a sei  piedi. 

Azara  crede  che  i patagoni  sicno  i tehuelchi  : egli  ne 
incontrò  due  a Buenos-Ayres,  di  cui  misurò  1’  altezza  ; 1’ 
uno  aveva  sei  piedi  sette  pollici,  l’altro  era  di  due  pollici 
inferiore.  I tehuelchi  sono  dispersi  nell’interno  della  Pa- 
tagonia dalla  Sierra  dalla  Yentana  sino  allo  stretto  di  Ma- 
gellano (t). 

In  generale,  i patagoni  sono  d’una  statura  vantaggio- 
sa e robustissima.  Il  loro  colore  è olivastro:  hanno  i capcll.' 
neri  e tagliati  sulla  sommità  della  testa  in  forma  di  corona 
Sono  nudi,  ad  eccezione  delle  spalle  che  cuoprono  di  peli 
di  cani  marini  e di  lupi  marini.  Le  loro  armi  sono  la  fion 
da  e la  freccia^  e l'unica  loro  abitazione  mezzo  cerchio  d 
fogliami  intrecciati  che  li  mette  appena  in  salvo  dal  vento 

I patagoni  sono  divisi  in  due  nazioni,  suddivise  in  va 
rie  tribù.  I molucchi  o guerrieri  abitano  le  Ande  e la  pro- 
vincia di  Cuyo.  I puclchi  si  estendono  dalle  spiaggie  del 
mare  Atlantico  sino  ben  addentro  nelle  terre  lungo  il  fiume 
de  los  Camerones. 

Lo  stabilimento  di  Nuestra  Senora  del  Filar,  situato 
tra  la  costa  della  Piata  e lo  stretto  di  Magellano  (verso 
i 34°25'  di  latitudine)  fu  fondato  dal  padre  Strobl,  nel  pae- 
se dei  patagoni  (puelchi)  e dei  seviani,  per  assecondare  il 
desiderio  dei  cacichi  Marike  c Tschuan-Tuya  che  vi  si  sta- 
bilirono con  ventiquattro  guardiani  di  gregge. 


vano  quindici  palmi  di  altezza.  « Habiendo  prtndido  cierlos  gigantes  de 
mas  de  i5  palami  de  alto.  » Veggasi  a pag.  17  de  su  11  istoria  de  las 
Mollica  s. 

(i)  £1  Patrio  . u c a5,  novembre  1821. 

h 
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Lo  stabilimento  di  Nuestra  Senora  de  los  Dcsampa- 
rados,  composto  di  ottanta  pastori  0 guardiani  di  gregge, 
sudditi  di  tre  carichi,  fu  governato  primieramente  dai  pa- 
dri Lorenzo  Balda  di  Pamplona,  ea  Agostino  Vilert  ca- 
talano. 

La  colonia  d1  Anima  fu  fondata  per  riunire  circa  tre- 
cento indiani  che  i padri  Bartolomeo  Ximcnes  e Francesco 
Bobles  aveaoo  ragunati  nella  città  di  Nuestra  Senora  de 
Santa  Fè  nel  1697,  ma  che  poscia  s’  erano  ritirati  nelle 
foreste. 

La  riduzione  della  Concezione  venne  stabilita  il  26 
maggio  1740  in  una  pianura  sparsa  di  boschetti  tra  un 
ruscello  ed  un  piccolo  fiume  salato  a due  leghe  dal  mare 
Magellanico. 

Pampas  (1)  così  chiamati  dagli  spagnuoli  a motivo 
della  loro  vita  errante  nelle  pianure  dello  stesso  nome  si- 
tuate tra  i 36°  e 39°  di  latitudine.  I primi  conquistatori 
li  conobbero  sotto  il  nome  di  querandis:  essi  però  si  chia- 
mano puelchi.  Al  primo  arrivo  degli  spagnuoli  essi  erra- 
vano verso  la  sponda  meridionale  della  Piata  rimpetto  ai 
ckan'uas  dal  lato  dell1  est:  e s’avvicinavano  ai  guarani  di 
Montegrande  e della  valle  di  Santiago  chiamata  oggidì  San 
Ysidro  e las  Conchas.  Per  lungo  tempo  interruppero  la  co- 
municazione di  Buenos-Ayres  col  Chili  e col  Perù  e co- 
strinsero gli  spagnuoli  a difendere  la  frontiera  di  Buenos- 
Ayres,  mediante  undici  forti  custoditi  da  settecento  uomi- 
ni di  truppe  regolari.  Azara  li  valuta  a circa  quattrocen- 
to. Essi  fanno  attualmente  un  commercio  di  cambio  coi 
bianchi. 

Aucas.  Quest’indiani,  ai  quali  si  danno  varii  nomi,  di- 
morano all’ovest  dei  pampas,  ed  alle  frontiere  delia  città  di 
Mcndoza.  Altre  tribù  erranti  abitano  lo  stesso  paese  e quel- 
lo tra  la  costa  di  Patagonia  e la  Cordigliera  del  Chili  dal 
4i°  di  latitudine  sino  allo  stretto  di  Magellano.  Crcdesi  che 

(1)  Dobrizhoffcr  abbraccia  sotto  il  nome  di  pampas  i puelchi,  pe- 
guenchi,  tehaelehi  (paragoni),  sanguelchi,  maluchi,  ed  araraunos,  che  sono 
padroni  delle  Alpi  del  Chili. 
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gli  aucas,  ì puelchi  ed  i pehuelchi  che  conducono  una  vita 
errante  ali’  est  delle  Cordigliere  sieno  gli  stessi  che  gli  arau- 
caniesi  del  Chili. 

Lo  stabilimento  della  Concezione,  situato  sulla  sponda 
occidentale  dell’Uruguay  (a  27°58'  di  latitudine),  fu  for- 
mato d’indiani  pampas  per  proteggere  la  città  di  Buenos* 
Ayres  contra  le  incursioni  degl’indiani  nemici.  Venne  go- 
vernato dal  padre  Mathias  Strobl  austriaco  e da  Emma- 
nuele  Querini  nobile  veneto  (1). 

Guaranis  0 guarani.  Secondo  Azara,  i guarani  si  esten- 
devano al  nord  dei  charucas,  dei  bohani  c dei  minuani  (2) 
sino  al  parallelo  di  sedici  gradi,  senza  oltrepassare  la 
parte  occidentale  del  fiume  Paraguay  e poscia  il  Parana 
ad  eccezione  delle  due  estremità,  occupando  cioè  il  terri- 
torio di  San  Ysidro  e las  Conchas  in  vicinanza  di  Buenos- 
Ayres  e la  parte  meridionale  sino  verso  il  3o°.  Essi  occu- 
pavano pure  tutte  le  isole  di  questo  fiume  senza  passare 
all’opposta  sponda;  e verso  l’altra  estremità  si  estendevano 
all’ovest  della  riviera  del  Paraguay  e s’internavano  nella 
provincia  dei  chiquitos,  ov’ erano  molto  numerosi  sotto  il 
nome  di  chiriguanos  (3).  In  generale  vivevano  nei  contorni 
0 sul  limitare  dei  boschi  0 nell’  interno  delle  foreste,  e 
qualche  volta  nelle  aperte  campagne,  quando  non  erano 
vicini  ad  alcun’altra  nazione.  Azara  racconta  che  parlando 
il  loro  linguaggio,  differentissimo  da  tutti  gli  altri,  si  può 
viaggiare  in  tutto  il  Brasile,  entrare  nel  Paraguay,  discen- 
dere poscia  a Buenos-Ayres  e risalire  al  Perù  sino  al  can- 
tone dei  chiriguanos.  Varie  tribù  dei  guarani  occupano  at- 
tualmente il  territorio  diEntre  Rios. 

Quest’autore  osserva  che  gli  Ytatinguas  formano  due 
borgate  nel  bosco  di  Taruma;  e che  alcuni  antropofagi  er- 


(1)  Dobrizhofier. 

(a)  Chiamati  dagli  spagnuoli  rnbyas,  carata  ras.  tucagui,  calchagui, 
rjuiaoozas,  bombois,  curupaiti,  ruminai,  caciguas,  gareny,  tapi,  chiriguanos 
ed  altri  ancora. 

(3)  Secondo  il  padre  Dobrizhoffer,  i tobatinguas,  i tapi  ed  i caoygvas 
appartengono  alla  nazione  dei  guarani  di  cui  parlano  la  lingua.  Essi  hanno 
tolto  i loro  Booti  dai  monti,  dalle  foreste  e dai  fiumi  ove  abitano. 
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iano  nei  boschi  tra  il  Parana  e l'Uruguay,  come  pure  sulle 
6ponde  del  Monday  Guazu  e delPAcaray. 

Secondo  il  padre  Dobrizhoffcr,  il  linguaggio  dei  chiri- 
guanos  è un  dialetto  di  quello  dei  guarani.  Se  si  presta  fede 
ad  un’antica  tradizione,  essi  furono  in  passato  assaliti  e non 
vinti  dall’inca  Ypangui  (i),  e per  sottrarsi  alia  vendetta  dei 
portoghesi,  dopo  il  massacro  d’Alessio  Garzia  (a),  abban- 
donarono le  sponde  del  Parana  e del  Paraguay  per  tras- 
ferirsi verso  il  nord. 

Nel  1732  il  numero  dei  guarani,  sotto  il  governo  dei 
gesuiti,  era  di  cenquarantunmila  ducencinquantadue  dal 
1610  sino  al  1768  ne  battezzarono  scttccenduemila  ottan- 
tasci , e dai  1747  al  1766  novantunmila  cinquecen venti 
ricevettero  il  battesimo.  Questa  nazione,  che  occupava  allo- 
ra trentadue  villaggi,  sofferse  poscia  una  grande  diminuì 
rione  cagionata  dalle  frequenti  spedizioni  militari  contra 
i portoghesi  e gl’  indiani  nemici  e dalle  stragi  del  vaiuolo, 
della  qual  malattia  oltre  a trentamila  rimasero  vittime,  il 
padre  Dobrizhoffer  racconta  che  al  suo  ritorno  in  Europa 
non  vi  erano  che  circa  centomila  guarani,  quantunque  alle 
trenta  antiche  città  si  fossero  aggiunte  le  due  colonie  de- 
gl’ ytatini,  quella  di  San  Gioachimo  e quella  di  Santo  Sta- 
nislao, contenenti  ciascuna  circa  cinquemila  abitanti  (3). 

« Secondo  una  relazione  che  ho  avuto  da  buona  fon- 
te, dice  don  Ulloa,  mentre  mi  trovava  a Quito  nei  1734, 
eranvi  trentadue  borghi  0 villaggi  d’indiani  guarani,  e vi 
si  contavano  oltre  a trentamila  famiglie  \ c siccome  il  loro 
numero  aumentava  ogni  giorno,  si  pensava  allora  a fonda- 
re (re  novelle  borgate.  Una  parte  di  queste  trentadue  bor- 
gate appartiene  alla  diocesi  vescovile  di  Bucnos-Ayres,  1’ 
altra  a quella  del  Paraguay  (4)  ”■ 

Guanoas  0 guanas.  All’epoca  della  prima  occupazio- 
ne degli  spagnuoli,  la  nazione  la  più  numerosa  di  que- 

Si)  Veggasi  l’articolo  Perù. 
a)  Veggasi  la  storia  di  questa  spedizione. 

(3)  Veggasi  in  proposito  dei  gueroni,  0 chiriguanos  il  padre  Tedio, 
Hìst.  Parag.,  lib.  Il,  cap.  1.  — Garcilaso,  Com.  reg.,  rap.  XVII.  — Lu- 
tano, §§  8 e 60. 

(4)  Helacion  del  Viage,  eoe-,  lib.  I,  cap.  1 5. 

t.°  xi.n  v:  111.*  t4 
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stc  contrade  dopo  i guarani  era  quella  dei  guanas,  così 
chiamata  dagli  abitanti  del  Paraguay.  Questa  nazione  abi- 
tava il  Chaco,  tra  i 20°  cd  i aa°  di  latitudine  sino  al  167Ì 
allorché  una  grande  porzione  si  stabilì  all’  est  del  fiume 
Paraguay  nel  paese  conosciuto  sotto  il  nome  datati  don- 
de si  estese  poscia  verso  il  sud.  Gli  spagnuoli  dividevano 
questo  popolo  in  sei  principali  tribù:  i.°  quella  di  Cayana 
o Eguaacliiga,  composta  di  circa  milleottocento  persone 
clic  oggidì  abitano  verso  il  24°  di  latitudine,  al  nord  del 
fiume  Jesuy,  nel  luogo  chiamato  Lima. 

2.0  La  Chabarana  0 Echoaladi,  che  abbracciava  circa 
duemila  individui,  crasi  stabilita  al  26°  1 11  di  latitudine  nel 
territorio  della  borgata  di  Caazapa. 

3.°  L’  Equiniquinao,  composta  di  circa  seicento  indi- 
vidui, di  cui  una  parte  i incorporata  ai  mbayas:  il  rima- 
nente abita  il  Chaco  verso  il  210  56'  di  latitudine  ad  otto 
leghe  dal  fiume  Paraguay. 

4.0  V Ethelcna,  in  numero  di  circa  tremila  individui, 
di  cui  una  parte  è nel  Chaco,  daccosto  agli  equiniquina 
e Pallia  all’est  del  fiume  Paraguay,  sotto  il  parallelo  del 
2i°,  sovra  una  catena  di  piccoli  monti,  cui  chiamano  E- 
chatiya  cd  all’est  d’ un’altra  chiamata  Nogona. 

5. °  La  nazione  chiamata  Niguccactemic,  composta  di 
circa  trecento  individui  c divisa  in  quattro  borgate  sotto  gli 
ordini  dì  tre  cacichi,  abita  ad  una  giornata  all’ovest  del 
fiume  Paraguay,  sotto  il  210  32'  di  latitudine. 

6. ”  La  tribù  chiamala  Echoroana  che  conta  circa  sei 
cento  individui  è incorporata  nella  borgate  dei  mbayas  all’ 
est  del  fiume  Paraguay  sulle  eminenze  situate  verso  il  21°. 

Alcuni  autori  fanno  ascendere  il  numero  dei  guanas 
a ventimila,  ma  Azara  li  valuta  soltanto  milletrecento. 

Don  Ulloa  parlando  di  questa  nazione  dei  guanas,  che 
dimora  a circa  cento  leghe  dalle  Missioni,  die’  essere  mol- 
to difficile  di  condurli  alla  luce  del  Vangelo.  Dominati 
dal  cattivo  esempio  dei  meticci  c degli  spagnuoli  che  si 
sono  rifugiati  fra  di  essi,  e non  vivendo  che  della  caccia, 
temono  il  lavoro  c si  burlano  dei  missionarii  (1). 


(1)  Iielacion  del  Viage,  eec.,  lib.  I,  cap.  i5. 
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I charruas  (1).  All’epoca  della  conquista,  questa  na- 
zione errante  abitava  la  costa  settentrionale  della  sponda 
della  Piata,  da  Maldonado  sino  al  fiume  Uruguay,  e si 
estendeva  per  trenta  leghe  verso  il  nord  parallelamente  a 
questa  costa.  Dopo  aver  ucciso  il  capitano  Solis  (a)  fecero 
la  guerra  contra  gli  spagnuoli  sino  alla  fondazione  di  Mon* 
tevideo  nel  1 7^4  *n  cu*  furono  respinti  verso  il  nord.  Quan- 
do si  pensa,  dice  Azara,  che  i charruas  hanno  fatto  ver- 
sare pi  A sangue  agli  spagnuoli  degli  eserciti  degl’incas  e 
di  Montezuma,  si  crederebbe  senza  dubbio  che  questi  sel- 
vaggi fossero  una  possente  nazione.  Nullameno  sappiasi  che 
formano  appena  un  corpo  di  quattrocento  guerrieri.  A fine 
di  domarli  si  è sovente  spedito  contr’essi  oltre  a mille  ve- 
terani, sia  in  massa,  sia  divisi  in  vani  corpi  e furono  loro 
recati  colpi  terribili  ; ma  a fronte  di  ciò  essi  esistono  dopo 
d’aver  distrutto  molti  spagnuoli.  DobrizhofTer  racconta  che 
i charruas,  essendo  stati  lungamente  il  terrore  degli  euro- 
pei che  viaggiavano  all’est  del  Parana,  soccombettero  fi- 
nalmente sotto  gli  sforzi  d’un  corpo  di  cavalleria  partito  > 
da  Santa  Fè,  e furono  nel  1749  riuniti  in  colonia  a Cayasta. 

Gli  Yaros,  considerati  come  1 discendenti  dei  char- 
ruas, occupano  il  paese  situato  tra  l’Urugay,  il  Tibiquari 
ed  il  Negro. 

Don  Ulloa  racconta  che  i charruas,  chiamati  guagna- 

fnas,  che  abitano  le  sponde  della  Parana  dal  borgo  del 
anto  Sacramento  verso  la  sorgente,  sono  più  trattabili  de- 
gli altri,  perchè  coltivano  le  terre  e non  hanno  commercio 
nè  comunicazione  coi  fuggiaschi. 

Abiponi.  Gli  antichi  spagnuoli  davano  agl’  indiani  di 
questa  nazione  il  nome  di  tneponì  : i lenguas  li  chiamano 
ecusgina,  e gli  cnimagas  li  nomano  t/uianabanabaite.  Al- 
l’epoca della  conquista  gli  abiponi  abitavano  verso  il  28° 
di  latitudine  nel  Chaco  al  centro  del  Paraguay,  sulla  spon- 


(1)  Dobrizhoffer  designa  sotto  il  nome  de’quenoas,  i charruas,  gli 
yaros,  i Indiani,  i mirica  ni  ed  i costcros  che,  senza  stabile  dimora,  abitano 
tra  i fiumi  Uruguay  e la  Piata  « l’Oceano  Pacifico. 

(a)  Veggasi  la  storia  di  questa  spedizione. 
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da  settentrionale  del  Rio  Grande  o Bcrmcjo.  Questa  nazio- 
ne  era  allora  composta  di  oltre  a centomila  individui.  Du- 
rantc  la  guerra  fatta  ad  essi  dagli  abitanti  spagnuoli  di 
Salta,  emigrarono  verso  il  mezzogiorno  o presero  possesso 
della  valle  di  Calchaquis,  di  circa  ducento  leghe  di  esten- 
sione, ch’era  stata  occupata  dal  popolo  di  questo  nome 
primachè  fosse  sconfìtto  dagli  spagnuoli.  I rimasugli  di 
questa  tribù  in  numero  di  soli  venti,  si  ritrassero  sulle  spon- 
de del  fiume  Carcaranal.  Gli  abiponi  sono  dispersi  in  va- 
rie bande  sotto  gli  ordini  di  diversi  eacichi,  nel  paese  che 
si  estende  dal  nord  al  sud  tra  il  Rio  Grande  ed  il  terri- 
torio di  Santa  Fè,  e dall’est  all’ ovest  lungo  le  sponde  del 
Paraguay  ed  il  paese  di  Santiago.  Essi  percorrono  un  pae- 
se di  ccnventi  leghe  di  estensione  dal  nord  al  sud  ed  al- 
trettante dall’est  all’ovest. 

Non  trovasi  alcuna  nozione  della  loro  dimora  nel  de- 
cimoquinto  secolo.  Soltanto  nel  164 > cominciarono  a salire 
a cavallo  e nello  spazio  di  cinquanta  anni  rapirono  ccn- 
mila  cavalli  sui  possedimenti  spagnuoli.  Fecero  la  guerra 
ai  mataras,  perchè  questi  s’ erano  sottomessi  a quella  na- 
zione. 

Secondo  DobrizhofTcr  furono  formate  quattro  colonie 
degli  abiponi:  i.°  la  colonia  di  San  Jeronimo , di  circa  tre- 
cento individui,  venne  fondata  il  i.°  ottobre  ry48  sulla 
sponda  settentrionale  del  fiume  Bey  (a  28°5o/  di  latitudi- 
ne), nel  centro  d’un  paese  piano,  ricco,  molto  boscato  e 
pieno  d’animali  selvatici;  3.  la  colonia  di  San  Ferdinan- 
do e San  Francisco  situata  a circa  due  leghe  dalla  sponda 
occidentale  del  Parana,  rimpetto  alla  città  di  Corrientcs, 
che  fu  dal  vaiuolo  ed  altre  malattie  ridotta  nel  1760  a 
circa  ducento  individui,  i quali  abbandonarono  affatto  que- 
sto stabilimento  dopo  l’espulsione  dei  gesuiti;  3.°  la  colo- 
nia di  San  Carlos  ed  il  Rosario  (1)  situata  nella  pianura 
di  Timbo  (a),  alla  distanza  di  quattro  leghe  dalla  sponda 
occidentale  del  Paraguay  e di  settanta  al  sud  dell’Assun- 


(1)  Così  chiamata  dal  governatore  per  dimostrare  la  sua  devozione  alla 
Vergine  ed  il  suo  attaccamento  a Carlo  Iti  re  di  Spagna. 

(2)  Chiamata  con  questo  nome  a motivo  di  un  altro  che  vi  abbonda. 
Essa  e pnre  conosciuta  sotto  quello  ili  He /radura  o ferri  da  cavallo. 
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rione}  4. c l’ultima  colonia  fu  dapprima  fondata  sulle  spon- 
de del  fiume  Ynispin,  alla  distanza  di  nove  leghe  da  Pa- 
nna, e poscia  trasferita  sulle  sponde  del  Salado}  e dopo 
quattordici  cangiamenti  trovò  una  piò  felice  situazione  sulla 
sponda  occidentale  del  Rio  Dulce  a circa  cinquanta  leghe 
da  Santiago,  ove  i pascoli  erano  cosi  ahbondanti  che  in  po- 
chi auni  i bestiami  si  moltiplicarono  al  numero  di  trenta 
mila  (1). 

Azara  racconta  che  la  riunione  di  San  Geronimo  è la 
sola  che  rimanga.  La  guerra  coi  mocobys  che  principiò 
verso  l’anno  1600  continuò  con  più  o meno  d'ardore,  cd 
una  parte  degli  abiponi  espatriò  nel  1 770  passando  il  fiu- 
me t’arana  per  formare  la  tribù  de  las  Garzas. 

I quilmi  ed  i calianos  che  occupavano  la  valle  di 
Quihnes  verso  Santiago  del  Estero  furono  nel  1618  riuniti 
per  formare  la  colonia  di  Quilmes , composta  di  settecento 
indiani  capaci  di  portare  le  armi. 

I mocobis  abitano  le  sponde  del  fiume  Bermejo  od  Ypi- 
ta,  nell’interno  di  Giaco.  Nel  1668  i padri  gesuiti  Agosti- 
no Femandez  e Pietro  Patricio  riuscirono  a far  la  pace  con 
essi}  ma  tosto  dopo  rinnovarono  le  ostilità.  Nel  1 - :|4  uno 
dei  primarii  cacichi  chiamato  Anacaiqni  abbracciò  il  cri- 
stianesimo, locchè  molto  contribuì  a stabilire  la  riunione  di 
San  Francisco  Xavier  nelle  viciname  di  Santa  Fè,  clic  tu 
poscia  trasferita  ad  una  maggior  distanza  da  questa  città. 
Si  procurò,  dice  Azara,  di  civilizzare  gl’indiani  per  disto- 
glierli dall’ esercitare  le  loro  rapine  sulle  gregge  degli  spa- 
gnuoli,  e fu  speso  a quest’uopo  molto  danaro}  ma  dopo 
aver  fondato  molte  borgate  non  ne  sussistono  oggidì  che 
tre  sole,  cioè  : quelle  di  San  Xavier,  San  Pedro  ed  Ynispin. 

Secondo  Dobrizhoffer  le  tre  colonie  dei  mocobios  (mo- 
cobis) erano;  i.°  quella  di  San  Xavier  composta  di  circa 
una  ventina  di  famiglie  che  fu  fondata  dal  padre  France- 
sco Burgos  Navarro  alla  distanza  di  alcune  leghe  dalla  cit- 
tà di  Santa  Fè.  Quelli  della  stessa  tribù  che  si  opponevano 
alla  fondazione  di  questo  stabilimento  furono  compiutamcn- 

(1)  Vegga»  a questo  proposito  Lozaud,  §§  i5  e 36. 
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t«  disfatti  da  Barreda  che  nc  fece  ducento  prigioni:  il  ri* 
manente  si  uni  alla  colonia;  a.°  altra  riunione  o colonia 
dello  stesso  nome  stabilita  nel  1673  alla  distanza  di  quat* 
tro  leghe  dalla  città  d’Esteco  o Tucuman  da  Alonzo  Mer- 
cado  e che  fu  distrutta  nel  1693  da  un  terremoto;  3.°  la 
colonia  San  Pcd.ro  e Fabio,  governata  dal  cacico  Amokin. 

Lo  stesso  autore  racconta  che  nel  1766  la  città  di  San 
Xavier  conteneva  circa  mille  mocobis  cristiani;  quella  di 
San  Geronimo  ottocento,  e quella  di  San  Fernando  du- 
cento (1). 

La  borgata  d1 * 3 4  Vnispin  o Gesù  Nazareno  venne  fon- 
data nel  1795  mediante  un  distaccamento  dei  mocobis,  dal 
comandante  di  Santa  Fè  (2). 

Guaicuri  o guascurui  (3),  Questa  nazione  numerosa  c 
celebre  nella  storia  di  queste  contrade  abitava  il  Chaco  tra 
il  Pilcomayo  ed  il  Yaviviri,  quasi  rimpctto  all’  Assunzione. 
Essa  è stata  sterminata  dalle  armi  spagnuole  e da  quelle 
degli  indiani  loro  nemici,  come  pure  dal  barbaro  costume 
delle  donne  che  si  procuravano  l'aborto,  non  conservando 
che  il  loro  primo  figlio. 

La  colonia  Nuestra  Senora  Belen,  composta  d'indiani 

Suaicuri,  venne  fondata  nel  1760  dal  padre  Sanchez  Labra- 
or  sulle  sponde  dell'Ipaneguazu  (a  a3°26‘  di  latitudine)  (4). 

Lcnguas.  Quest' indiani  furono  cosi  chiamati  dagli  spa- 
gnuoli  a motivo  della  forma  particolare  della  loro  barbote 
ch’avea  l'apparenza  d’una  lingua.  1 payugas  li  chiamano 
cadatu;  i machicuy,  tjuiesmagpipo ; gli  enimagas,  cocha- 
both;  ed  i tobas  ed  altri  indiani,  cocololh.  I lenguas  vi- 
vono errabondi  nel  Chaco  e nelle  vicinanze  dei  guaicuri  coi 
quali  sono  nelle  relazioni  del  paese  confusi;  ma  differisco- 
no da  tutti  gli  altri.  Quest'era  una  delle  nazioni  molto 

(1)  Veggasi  Lozano,  § 11. 

(a)  Azara. 

(3)  11  padre  Lozano  divide  questa  nazione  in  tre  tribù,  di  cui  la  prima 
chiamata  guayeurus  abitava  il  Chaco,  la  più  vicina  al  Paraguay;  la  seconda 
chiamata  guaycarrtis  dimorava  più  all’ occidente,  ed  i guayeurus  guarus 
occupava  un  vastissimo  terreno  al  nord. 

(4)  Vcggasi  Lozano,  § 9,  e Charlcvoii,  Ilist.  du  Par.,  lib.  II. 
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guerriere,  non  conoscendo  altre  occupazioni  che  la  caccia 
ed  i combattimenti.  Nel  i '•<).{  non  era  più  composta  che 
di  ventidue  individui,  quattordici  uomini  ed  otto  donne. 

Chanas.  Questa  nazione,  che  contava  circa  un  centi- 
naio di  guerrieri,  viveva  della  pesca  nelle  isole  dell’Uru- 
guay, rimpetto  al  fiume  Negro;  ma  allorché  gli  spagnuoli 
abbandonarono  la  città  di  San  Salvador,  quest’ indiani  pas- 
sarono di  là  alla  sponda  orientale  dell’Uruguay,  un  poco 
al  sud  del  fiume  San  Salvador;  e poscia  stretti  dagl’india- 
ni vicini  ritornarono  nelle  loro  isole  cd  abitavano  princi- 
palmente quella  che  oggidì  chiamasi  isola  dei  Biscaglini. 
Temendo  i charruas  ricercarono  la  protezione  degli  spa- 
gnuoli di  Buenos-Ayrcs,  ed  il  governatore  avendo  riguardo 
alla  loro  domanda,  li  trasse  dalla  loro  isola  e ne  formò  la 
borgata  chiamata  ai  giorno  d’ oggi  Santo  Domingo  Soria- 
no, che  si  stabilì  solidamente  nel  1704. 

Minuani.  Questo  popolo  possedè  un  linguaggio  parti- 
colare digerente  da  quello  dei  charruas  cd  é oggidì  meno 
numeroso  di  quest’ ultimi.  Al  tempo  della  conquista,  viveva 
nelle  pianure  settentrionali  del  Parana,  da  cui  si  allontanò 
per  una  trentina  di  leghe,  e si  estese  dall’est  all’ovest  dal 
confluente  di  questo  fiume  coll’Uruguay  sino  rimpetto  la 
città  di  Santa  Fé.  Essi  uccisero  il  capitano  Giovanni  de 
Garay  e la  numerosa  truppa  che  comandava.  Collegandosi 
in  seguito  coi  charruas,  allorché  cominciarono  a passare 
dai  lato  del  nord,  attaccarono  gli  spagnuoli  di  Montevideo. 
Il  gesuita  Francesco  Garcia  procurò  di  formare  una  bor- 
gata dei  minuani  chiamata  Jesus-Maria ; ma  la  maggior 
parte  ripresero  il  loro  antico  genere  di  vita. 

I Tupys,  circondati  dai  guarani,  abitano  i.  boschi  tra 
le  borgate  di  San  Xavier  e di  San  Angel,  sulla  sponda 
orientale  dell’Uruguay,  sino  al  27°a3'  di  latitudine.  I ge- 
suiti hanno  dato  ai  tupys  il  nome  di  caraibi. 

I aunyanas  il  di  cui  linguaggio  particolare  differisce 
pure  ita  tutti  gli  altri,  abitano  in  mezzo  ai  boschi  situati 
all’ovest  dell’Uruguay. 
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Payctguas-  Questa  nazione  forte  e possente  diede  il 
suo  nome  al  fiume  che  fu  poscia  chiamato  Paraguay.  Al 
primo  arrivo  degli  spagnuoli  quest1  indiani  erano  soli  pa« 
droni  del  fiume,  nè  tolleravano  che  alcuno  vi  navigasse. 
Assalirono  con  successo  i navigli  spagnuoli  destinati  per  a 
Buenos-Ayres  e ne  uccisero  gli  equipaggi,  sino  al  tempo 
di  Rafacle  della  Moncda  che  obbligolli  a chieder  la  pace 
ed  a stabilirsi  sulla  sponda  del  Paraguay  rimpetto  alP  As- 
sunzione. Erano  allora  divisi  in  due  orde  chiamate  Cadigo 
e Magach,  di  cui  una  abitava  al  ai05'  e P altra  verso  il 
a5° iy'  di  latitudine.  Gli  spagnuoli  applicarono  il  nome  ge- 
nerale di  Payaguas  esclusivamente  alla  divisione  la  più  set- 
tentrionale e chiamarono  l’altra  Agace;  ma  avendo  poscia 
riconosciuto  formare  essi  un  solo  popolo,  diedero  loro  il 
medesimo  nome.  Gli  storici  non  istrutti  di  questi  fatti  han- 
no' creduto  che  la  nazione  agace  fosse  stata  annientata.  Nel 
Paraguay  si  dà  il  nome  di  Paraguas  a tutta  la  nazione, 
ma  chiamasi  Sarigo  la  porzione  che  abita  più  al  nord  e 
l’altra  Tacunbu,  quantunque  questi  popoli  si  distinguano 
essi  medesimi  in  Cadiguas  e Siacuas  (i). 

Ninaquiguilas,  così  chiamati  dai  mbayas,  abitavano, 
secondo  la  relazione  di  questi  ultimi,  l’interno  d’un  vasto 
bosco,  che  principia  sotto  il  iq°  di  latitudine,  ad  alcune 
leghe  dal  fiume  Paraguay,  si  addentra  molto  all’ovest-sud- 
ovest  nel  Chaco  e separa  dal  lato  del  sud  la  provincia  dei 
chiquitos  dal  paese  occupato  dai  guanas  e dai  mbayas.  ( 
ninaquiguilas  sono  divisi  in  varie  orde  e non  escono  giam- 
mai dai  loro  boschi. 

I vilelas  ed  i chumìpys,  tribù  composte  ciascuna  di 
circa  cento  guerrieri,  abitano  nel  Chaco,  nei  contorni  della 
città  di  Salta,  al  sud  del  fiume  Bcrmejo. 

Mbayas.  All’arrivo  degli  spagnuoli  questa  tribù  abita- 
va il  Chaco,  tra  i ao°  ed  i ii°  di  latitudine.  Nel  1661, 
passò  all’est  del  fiume  Paraguay  ed  assalì  la  borgata  dei 
guarani  chiamata  Santa  Maria  de  Fè,  ne  uccise  un  gran 

(1)  Fernandcz,  cap.  IX.  § 5. 
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uumero  c costrinse  gli  altri  ad  emigrare.  Questa  borgata, 
situata  al  22°5'  in  vicinanza  alla  riviera  dal  Paraguay,  era 
sotto  la  direzione  dei  gesuiti,  llavvi  quattro  orde  principali: 
quella  chiamata  Catiguebo  di  cui  una  porzione  al  nord- 
est,  all’ incirca  di  mille  individui,  abita  al  2o°5'  di  latitu- 
dine, all’ovest  ed  in  vicinanza  del  fiume  Paraguay  nella 
laguna  chiamata  in  passato  d’Agolas.  Un’altra  porzione  di 
circa  cinquecento  individui  risiede  sul  fiume  Ypane  e Cor- 
rientes  od  Appa  in  vicinanza  a quello  del  Paraguay;  c 
l’altra  di  circa  trecento  individui  vive  sovra  eminenze  o 

fùccoli  monti  che  chiamano  Nogona  e Neboterra  al  21°  di 
atitudine.  Altre  tre  orde,  che  compongono  insieme  circa 
duemila  individui,  abitano  le  eminenze  di  Noatequidi  e di 
Noatclia  tra  i 2i°4o'  di  latitudine  ed  i ao°  all’est  del  fiu- 
me Paraguay.  Essi  maneggiano  i loro  cavalli  al  par  degli 
arabi,  e non  s’occupano  che  della  caccia,  della  guerra  e 
del  brigantaggio. 

Per  contenere  i mbayas  il  dittatore  Francia  fondò  la 
nuova  colonia  di  Tevego  sulla  sponda  sinistra  del  Para- 
guay. a cenventi  leghe  al  dissopra  dell’Assunzione,  e la 
popolò  in  gran  parte  di  mulatti  e di  donne  di  cattiva 
condotta  (1). 

Lo  stabilimento  della  Einboscada,  situato  sulle  spon- 
de del  fiume  dello  stesso  nome  al  confluente  di  Tobati- 
guaza  (a  25*y  di  latitudine),  fu  fondato  nel  1740  da  un 
piccolo  numero  di  genti  di  colore  che  si  trovarono  in  una 
specie  di  schiavitù  (e»  1 imparo ),  a fine  d’impedire  le  scor- 
rerie dei  mbayas.  Questi  coloni  non  erano  sottoposti  a tri- 
buto, ma  si  esigeva  da  essi  il  servizio  militare. 

Gualos.  Questi  indiani  il  di  cui  nome  fu  trovato  dai 
mbayas,  e che  non  contano  oggidì  trent’ adulti,  vivevano 
al  tempo  della  conquista  come  al  presente,  in  una  laguna 
chiamata  dai  gesuiti  Laguna  della  Cruz,  che  comunica 
verso  occidente  col  fiume  Paraguay  sotto  il  parallelo  di 
190 ia'.  Fanno  uso  di  piccoli  canotti  nella  loro  laguna,  da 
cui  escono  di  rado.  Sembra  evidentemente  che  la  nazione 

(1)  Vrggasi  il  Saggio  storico  sulla  risoluzione  del  Paraguay,  di 
Kcnggcr  c Longchamp.  pag.  48j  Parigi,  1827. 
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sia  poco  feconda,  giacché  in  trecento  anni  il  loro  numero 
non  ha  né  aumentato  né  diminuito. 

Agulteqwdichagas.  Questa  nazione  abitava  i piccoli 
monti  del  paese  chiamato  dagli  antichi  Santa  Lucia  e dai 
moderni  San  Ferdinando  tra  i i8°  ed  il  19°  di  latitudine, 
all’ovest  ed  in  vicinanza  del  fiume  Paraguay.  Secondo  Aza- 
ra  il  loro  numero  non  eccede  cinquanta  guerrieri,  ed  egli 
crede  che  sieno  il  solo  rimasuglio  degli  antichi  cacoys , 
chiamati  dai  primi  conquistatori  anche  orejoni,  od  orecchio- 
ni. Essi  giungono  talvolta  al  fiume  Paraguay  per  la  pesca 
e per  bagnarsi. 

I guayeuruti,  così  chiamati  dagli  spagnuoli  a motivo 
della  loro  tinta  più  chiara  degli  altri  indiani,  sono  robusti 
e di  vantaggiosa  statura.  In  passato  discendevano  sovente 
nella  pianura  per  uccidere  e divorare  i cavalli  od  i muli 
degli  spagnuoli  che  preferiscono  ad  ogni  altro  alimento. 

I tuli  0 tonocoti  eh’  erano  stati  battezzati  e riuniti  in 
varie  borgate  ( encomiendas ) da  san  Francesco  Solano,  fu- 
rono poscia  ridotti  in  ischiavitù  dagli  abitanti  della  città 
d’Esteco  ed  essi  fuggirono  e si  ritrassero  negli  antichi  loro 
boschi.  Qualche  tempo  dopo  nel  1700  vennero  ricondotti 
nella  valle  Buena  e si  stabilirono  nella  città  di  San  Este- 
van  (1). 

Gli  Yaros,  il  di  cui  linguaggio  era  ancora  diverso, 
abitavano  la  sponda  orientale  delr  Uruguay  tra  il  fiume 
Negro  e quello  di  San  Salvador.  Il  numero  dei  loro  guer- 
rieri non  sommava  a cento. 

I bohani,  meno  numerosi  degli  Yaros,  abitavano  le 
sponde  dell’  Uruguay  al  nord  del  fiume  Negro  e vennero 
annientati  dai  charruas. 

La  nazione  di  Nuara  che  viveva  nella  pianura  di  Xe- 
res c che  trovavasi  circondata  dai  guarani,  é stata  rapita 


(1)  Lozano,  §§  16,  73  c 77. 
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tutta  intera  dai  portoghesi  per  essere  venduta  come  schia- 
va al  Brasile,  il  suo  linguaggio  differisce  da  tutti  gli  altri. 

I nalicucgas  abitavano  il  paese  situato  sotto  il  ai°  di 
latitudine  a due  giornate  all’est  dalle  pianure  di  Xeres. 

I guasarapo  nazione  numerosa  differisce,  secondo  Do- 
brizhoffer,  dai  guarani  per  la  tinta  più  chiara,  pel  'oro 
linguaggio  e pei  loro  costumi.  Nudi  e senza  capanne  er- 
rano nelle  foreste  irrigate  dal  Monday  Guazu.  Per  attrap- 
pare  gli  uccelli  c per  ricercare  il  mele  si  arrampicano  su- 
gli alberi  come  le  scimmie. 

Enimagas.  Questa  nazione  conosciuta  sotto  tal  nome 
nel  Paraguay  e sotto  quello  di  Etabosle  appo  i machi- 
cuys  si  chiama  essa  medesima  Cochaboth.  All’epoca  dell’ 
arrivo  dei  primi  spagnuoli  abitava  la  sponda  australe  del 
fiume  Pilcomayo  nell’interno  del  Chaco.  Assottigliata  que- 
sta nazione  dalla  guerra,  cencinquanta  uomini  d’arme  all’ 
incirca  abbandonarono  il  loro  paese  per  andar  ad  istabi- 
lirsi  verso  il  nord  sulle  sponde  d’ un  fiume  che  attraversa 
il  Chaco  e si  congiunge  al  Paraguay  al  24°I 24'  di  latitu- 
dine c che  chiamasi  Flagmagmcglcmpcla.  Ventidue  uomini 
ed  altrettante  femmine  si  ritrassero  appresso  don  France- 
sco Amanzio  Gonzales. 

I machicuys  furono  cosi  chiamati  dagli  spagnuoli  del 
Paraguay:,  i lenguas  li  conoscevano  sotto  il  nome  di  mar- 
coys,  quantunque  questa  nazione  si  chiami  essa  medesima 
eabanataith.  Abita  l’interno  del  Chaco,  sulle  sponde  d’un 
ruscello  chiamato  Loda  e Nelguata,  che  si  riunisce  al  Pil- 
comayo, prima  della  congiunzione  di  questo  col  Paraguay. 
Il  loro  linguaggio  è diverso  da  tutti  gli  altri.  Questa  na- 
zione è divisa  in  diciannove  orde  0 tribù,  che  annoverano 
circa  mille  cavalieri  e ducento  fanti. 

I jarayi.  AH’  epoca  dell’  arrivo  degli  europei  questa 

tribù  poco  considerevole  viveva  in  un  terreno  paludoso, 
chiamato  dai  portoghesi  Natogrosso. 
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Guenlusi.  Questo  popolo  diviso  in  due  orde,  che  pos- 
sono formare  ad  un  dipresso  ciasclieduna  trecento  uomini, 
abitava  dapprima  il  Cliaco  rimpctto  agli  cnimagas;  seguì 
dappoi  nella  loro  emigrazione  gli  enimagas  e s’è  stabilito 
a canto  d’essi  in  vicinanza  al  fiume  Flagmagmeetempela. 

I tobas,  così  chiamati  dagli  spagnuoli,  dagli  enima- 
gas  e dai  lenguas  natacoet  ed  yncanaoacte,  abitano  il  Cha- 
co  tra  i fiumi  Pilcomayo  e Bcrmejo.  Il  numero  dei  loro 
guerrieri  è di  circa  cinquecento.  Oggidì  non  sussiste  pili 
alcuna  delle  borgate  di  questi  indiani  fondate  dai  gesuiti. 

La  nazione  dei  ptilagas  conta  circa  ducento  guerrieri 
che  vivono  insieme  non  lungi  dal  fiume  Pilcomayo  e dal 
paese  degl’indiani  tobas,  a’ quali  si  riunirono  per  passare 
il  Paraguay  e per  togliere  agli  spagnuoli  i loro  cavalli  e 
le  loro  gregge. 

Itatini.  Quest’ indiani  abitano  le  sponde  del  Paraguay, 
tra  l’Jguaru  ed  il  Mbotctei.  1 gesuiti  vi  fondarono  le  co- 
lonie d’ Igaripe  e di  Nuestra  Senora  de  la  Esperanza , 
che  furono  bentosto  abbandonate  da  questa  tribù.  Riusci- 
rono poscia  a convertirne  alcuni,  co’ quali  cominciò  la  co- 
lonia di  Santo  Stanislao  (a  a4°ao<  di  latitudine)  che  s’ in- 
grandì talmente  da  contenere  nel  1767  duerni latrecento  abi- 
tanti, i quali  vivevano  dapprima  nel  paese  ove  gli  spagnuoli 
raccoglievano  l’erba  del  Paraguay  (1). 

Altri  indiani  itatini,  dopo  la  loro  conversione,  avendo 
molto  sofferto  pel  vaiuolo  e la  fame,  si  rifugiarono  nel 
1734  nelle  foreste  di  Tapebo  da.  essi  anticamente  occupa- 
te. Nel  1767  questa  colonia  conteneva  duemila  diecisette 
itatini  convertiti  (3). 

Chiquitos.  Quest’ indiani,  così  chiamati  dagli  spagnuo- 
li perchè  notarono  che  l’ingresso  delle  loro  capanne  era 
piccolissimo,  abitavano  il  paese  che.  si  estende  da  Santa 
Cruz  della  Sierra  sino  al  lago  Xarayo,  da  cui  esce  il 


(1)  Dobriihoffcr 

(2)  Idem. 
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Game  Paraguay.  La  loro  lingua  è diversa  da  quella  degli 
altri  indiani  del  Paraguay. 

ILpadre  Giuseppe  d’Arco,  essendo  nel  1690  penetrato 
appo  i chiquitos,  propose  ad  essi  di  abbracciare  la  fede 
cristiana.  I cacichi  vi  consentirono  a condizione  che  quelli 
delia  toro  nazione  che  vi  si  opponessero  non  sarebbero  co- 
stretti di  abbandonare  il  paese,  ed  i figli  dei  cristiani  non 
servirebbero  i loro  altari.  I missionari!  giudicarono  oppor- 
tuno di  accettare  queste  condizioni,  e si  cominciò  la  Ridu- 
zione P ultimo  di  luglio,  giorno  della  festa  di  sant’  Ignazio, 
da  cui  lo  stabilimento  prese  il  nome  (1). 


1695*1699.  Fondazione  di  un’altra  Riduzione  sotto 
il  nome  di  San  Giuseppe.  Si  componeva  questa  dei  chi- 
quitos di  tre  cantoni,  Boxos,  Teotas  e Penotas,  ai  quali  si 
congiunsero  alcune  famiglie  di  Pinocas  e Ximaros.  I padri 
Filippo  Suares  c Dionigi  d’ Avita  ne  furono  incaricati,  ed 
il  marchese  del  Valle  Toxo  nc  pagò  la  spesa. 

Fondazione  della  riduzione  chiamata  San  Juan  Bau- 
lista,  per  opera  dei  padri  de  Zea  e Fernandcz.  Avendo  la 
peste  rapito  la  maggior  parte  dei  neofiti,  la  borgata  venne 
trasferita  a venticinque  leghe  all’est  di  San  Giuseppe. 

Don  Ulloa  osserva  che  i gesuiti  predicarono  con  tanto 
successo  in  questo  paese,  che  nel  1732  aveano  fondato  set- 
te borgate  o villaggi  ciascheduno  di  oltre  a seicento  fami- 
glie (2).  • 


I chiriguanos  della  provincia  di  Santa  Cruz  della  Sier- 
ra aveano  in  passato  una  popolazione  di  ventimila  indivi- 
dui. Dicesi  che  discendano  da  quattromila  indiani  di  Guay- 
ra  che  fuggirono  dal  Brasile  per  sottrarsi  al  castigo  da  cui 
erano  minacciati  dai  portoghesi  a cagione  dell’  assassinio 
del  capitano  Alessio  Garzia.  Dopo  aver  resistilo  a tutti  gli 
assalti  dell’inca  Ypanqui  e poscia  a quello  degli  spagnuo- 
li,  furono  convertiti  alla  fede  nel  1686  dai  missionarii  ge- 
suiti, e da  quest’istante  servivano  a guisa  di  barriera  cou- 


til Muratori. 

(a)  Helacion  de!  viagt,  tee-,  lib  l,  cip  14. 
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tra  gl’indiani  nemici.  Il  fiume  di  Guapay  era  la  loro  linea 
di  difesa.  Prima  della  loro  conversione  erano  antropofago 
ed  ingrassavano  i prigioni  cui  dovevano  divorare  (i). 

Si  attribuisce  a questo  popolo  un  uso  singolare.  Le 
donne  chiriguanos  vanno  a lavarsi  nel  fiume  tosto  dopo 
ch’hanno  partorito  e ritornano  poscia  alla  capanna  a get- 
tarsi sovra  un  monacello  di  sabbia,  mentre  il  marito  si 
mette  a letto  coperto  di  larghe  foglie  e non  prende  per 
nutrimento  che  una  zuppa  fatta  di  mais. 

Don  Ulloa  racconta  che  la  nazione  dei  chiriguanos  non 
voleva  udir  a parlare  di  seguire  la  fede  cattolica,  clic  do- 
po di  aver  ricevuto  una  considerevole  sconfitta  per  parte 
dei  chiquitos;  allora  ebbero  ricorso  ai  missionarii  e chie- 
sero di  convertirsi;  ma  appena  questi  giunsero  nel  paese, 
furono  da  essi  congedati. 

Il  padre  DobrizhofTer  cita  varie  nazioni  che  sono 
scomparse,  ed  i cui  nomi  non  si  trovano  più  che  nel- 
la storia.  Questi  sono  i caracari,  hastori,  ohomas,  tini- 
bus,  caracoas,  napigui,  agazi,  itapuri,  urtuesi,  paraba- 
zoni,  frentoni  ed  aquiloti.  Secondo  lo  stesso  autore,  gl’ 
indiani  hanno  abbandonalo  varie  città,  sia  per  incostanza, 
sia  per  amore  alla  loro  terra  natale,  sia  perchè  aveano  a 
soflrir  troppo  dall’avarizia  c la  malevolenza  degli  europei. 

I i juirandii , tribù  di  circa  tremila  individui,  i quali 
all’epoca  dell’  arrivo  degli  spagnuoli  abitavano  nelle  vici- 
nanze di  Bucnos-Ayres , sono  stati  distrutti  al  pari  dei 
burlali,  degli  zcchuruas  e dei  timbué. 

Intorno  agl’  indiani  di  Chaco  Dobrizhoffcr  osserva  che 
i calchachi  anticamente  tanto  numerosi  e celebri  nelle  loro 
guerre  contra  gli  spagnuoli  sono  scomparsi,  ad  eccezione 
di  un  piccolo  numero  che  abitano  un  angolo  del  territorio 
di  Santa  Fè.  Le  tribù  di  malbalai,  mataras,  palomos,  mo- 
gosnas,  orconi,  aquiloti,  churumati,  ojoladi,  tanos  e qua- 
ìnalcas  sono  state  annientate  dalla  guerra  c dal  vaiuolo. 
Le  nazioni  di  Chaco,  ancora  formidabili  agli  spagnuoli, 


(i)  Fernaudcz,  cap  I,  § j. 
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sono  gli  abiponi,  i natckcbiti,  i tobas,  gli  amokcbiti,  i 
mocobios,  gli  yapizalakas  o zapizalakas,  gli  ochakaloti,  i 
guaycurus  o lengaas,  ed  i mbayas,  che  abitano  sulla  sponda 
orientale  del  Paraguay. 

La  maggior  parte  dei  tuli,  degl’ysistini,  i foxistmi  che 
parlano  la  lingua  tonocoti,  sono  convertiti  e stabiliti  in 
città  ; e quasi  tutti  gli  hamoampas,  vilelas,  i chunipi,  gli  yo- 
oks,  gli  ocoli  ed  i paraini  sono  cristiani.  I payaguas,  i 
guanas,  i cbiquitos,  gli  zamncos,  i caypotadi,  gli  ygaro- 
nos  sono  stati  riuniti  alle  colonie  di  chiquitos.  Si  £ procu- 
rato invano  di  civilizzare  i mataguayas. 

Nel  1766  le  dieci  città  di  cbiquitos  contenevano  cin- 
quemilacensettantatre  famiglie  e ventitremilasettecenottan- 
taotto  individui,  secondo  Dobrizhoffer,  il  quale  osserva  che 

Sjuesta  nazione,  formidabile  pel  suo  coraggio  e per  le  sue 
reccie  avvelenate,  è sempre  rimasta  fedele  agli  spagnuo- 
li  nelle  loro  guerre  contra  i portoghesi  e gl’indiani  nemici. 

Nel  1822  un  corpo  d’indiani  nemici  si  avvicinò  a Bue- 
nos-Ayres  ; ma  fu  respinto  dalla  forz’  armata.  L’  anno  ap- 
presso ricomparvero  in  vicinanza  alla  città.  Furono  ricac- 
ciati sino  ai  loro  posti,  nella  direzione  di  Tandil  e di  Cha- 
palcopu.  Nel  26  decembre  1826  un  decreto  ordinò  di  trac- 
ciare una  linea  di  difesa  dal  forte  dell’lndepcndenza,  per 
servire  a guisa  di  barriera  contra  le  scorrerie  degl’indiani; 
e di  costruire  tre  forti  principali,  I’  uno  a Laguna  di  Cu- 
rafalquen,  il  secondo  alla  Cruz  di  Guerra  ed  il  terzo  a 
Potrcro  (1). 

Tutti  gl’indiani,  di  qualunque  nazione  sieno,  si  ras- 
somigliano pel  colore,  i lineamenti,  le  sopracciglio,  gli  oc- 
chi, la  vista,  l’udito,  i denti,  i capelli,  il  pelo,  la  priva- 
zione della  barba,  le  mani,  i piedi. 

La  statura  media  dei  guarani  è,  secondo  Azara,  di 
due  pollici  minore  di  quella  degli  spagnuoli,  e per  conse- 
guenza molto  inferiore  a quella  degli  altri  indiani.  Essi 
sono  pure  più  quadrati,  più  carnuti  e più  deformi.  Il  loro 
colore  ò meno  carico  e trae  maggiormente  al  rosso.  Gli 
uomini  di  questa  nazione  hanno  talvolta  poca  barba  cd  an- 
che alquanto  pelo  sul  corpo,  ciò  che  li  distingue  da  tutti 

(1)  Mensngero  Argentino,  nc  96,  29  settembre  1826. 
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gli  altri  indiani,  ai  quali  rassomigliano  in  altri  punti.  La 
statura  mezzana  dei  charruas  sorpassa  d’ un  pollice  quella 
degli  spagnuoli.  Il  loro  colore  trac  più  al  nero  che  al  bian- 
co; i loro  lineamenti  sono  regolari,  gli  occhi  piccoli  e neri, 
i denti  bianchi  ; i loro  capelli  folti,  neri  e lunghi,  le  loro 
mani  ed  i loro  piedi  sono  più  piccoli  e meglio  conformali  di 
quelli  degli  europei.  La  statura  dei  lenguas  è valutata  di 
cinque  piedi  e nove  pollici.  Le  loro  proporzioni  sono  delle 

fiiù  belle  del  mondo.  «Ammiro,  dice  Azara , l’altezza  e 
'eleganza  delle  loro  forme  che  non  hanno  l'uguale.  » 

La  statura  dei  pampas  non  sembra  inferiore  a quella 
degli  spagnuoli,  ma  in  generale  hanno  le  membra  più  ro- 
buste, la  testa  maggiormente  rotonda  e grossa,  le  braccia 
più  corte,  la  figura  più  lunga  c più  severa  degli  altri  in- 
diani ed  il  colore  meno  carico.  Gli  abiponi  che  abitano 
le  contrade  irrigate  dal  Rio  Vermcjo  sono  grandi,  bene  pro- 
porzionati cd  hanno  gli  occhi  ed  i capelli  neri;  sono  ro- 
bustissimi e la  maggior  parte  delle  malattie  che  desolano 
l'Europa  sono  ad  essi  sconosciute.  Dicesi  non  essersi  mai 
veduto  un  abipone  privo  de’ suoi  denti.  Essi  dicono:  gli 
europei  sono  giustissimi;  in  cambio  dell'oro  c dell' argento 
che  ci  hanno  rapito,  hanno  a noi  recato  il  vaiuolo. 

La  statura  dei  guairas  non  cede  in  nulla  a quella  de- 
gli spagnuoli  cd  è bene  proporzionata.  Il  loro  colore  è 
più  chiaro  di  quello  degli  altri  indiani.  La  statura  ordina- 
ria dei  payaguas  sorpassa  cinque  piedi  e quattro  pollici. 
Essi  non  hanno  il  menomo  vizio  corporale;  le  loro  propor- 
zioni sono  belle,  c sembrano  superare  tutti  gli  altri  per  la 
loro  destrezza  cd  agilità.  1 mbayas  sono  cotanto  superiori 
agli  spagnuoli  per  la  statura,  l'eleganza  c la  forza  del  cor- 
po, che  considerano  gli  europei  altrettanto  al  dissotto  di 
essi. 


Abbigliamento.  La  maggior  parte  degl’  indiani  non 
portano  capelli.  I charruas  non  tagliano  giammai  la  loro 
chioma.  Le  donne  li  lasciano  cadere  sulle  spalle,  ma 
gli  uomini  li  annodano  e gli  adulti  collocano  sul  nodo  che 
li  unisce  alcune  piume  bianche  collocate  verticalmente. 
Quando  possono  procurarsi  un  pettine  ne  fanno  uso,  ma 
d’ordinario  adoprano  le  dita.  Gli  uomini  in  un  foro  pra- 
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ticato  al  labbro  supcriore  daccosto  alla  radice  dei  denti, 
portano  un  piccolo  pezzo  di  legno  lungo  quattro  in  cinque 
pollici,  del  diametro  di  due  linee,  conosciuto  sotto  il  nome 
di  barbote.  In  alcune  tribù,  chiamate  cuaiguas,  gli  uomini 
portano  una  barbale  di  gomma  trasparente  lunga  cinque 
pollici  c larga  quattro  linee:  c per  sostenerla  vi  aggiun- 
gono nell’interno  della  bocca  un  pezzo  di  legno  che  Pai- 
traversa  come  il  sommo  d’  una  stampella.  Gli  uomiui  van- 
no interamente  nudi,  tranne  però  la  stagione  del  freddo; 
allora  fanno  uso  del  poncho  ed  indossano  un  cappello.  Le 
femmine  si  cuoprono  d’ un  poncho  o d’una  camicia  di  co- 
tone senza  maniche  che  noti  lavano  mai.  Quelle  degli  a- 
quitequedichagas  si  riconoscono  alle  loro  orecchie  che 
toccano  quasi  alle  spaile.  Essi  le  furano  per  introdurvi 
pezzi  di  legno  rotondi,  il  di  cui  volume  è gradatamente 
aumentato. 

I payaguas,  d’ una  elevata  statura  e robustissimi,  por- 
tano nói  labbro  inferiore  un  lungo  pezzo  di  legno  o di 
rame  che  discende  sul  petto.  Essi  portano  pure  in  una 
delle  orecchie  un’  ala  d’ avoltoio.  I loro  capelli  sono  tinti 
con  sangue  di  bove;  il  loro  collo,  le  braccia  e le  pol- 
pe sono  adorne  di  corone  ; ed  hanno  il  corpo  dipinto  di 
varii  colori.  Le  donne  indossano  vesti  di  lana  da  essi  fab- 
bricate; gli  uomiui  vanno  interamente  nudi  ej  hanno  una 
tale  avversione  per  qualunque  vestito,  clic  il  governatore 
Moneda  dopo  aver  fatto  distribuire  ad  essi  una  grande 
quantità  di  stoffe,  fu  obbligato  d’ordinare  che  lutti  quelli 
che  entrassero  nudi  nelle  città,  riceverebbero  cinquanta 
colpi  di  frusta. 

1 lenguas  si  tagliano  i capelli  dinanzi  c di  dietro  c 
li  lasciano  all’  altezza  delle  spalle  senza  mai  annodarli. 
Essi  portano  una  barbote  de!  tutto  singolare,  formata  di 
mezzo  cerchio  di  legno  del  diametro  di  sedici  linee,  ed 
introdotta  in  una  iissura  orizzontale  che  si  pratica  al 
labbro  inferiore  e che  penetra  sino  alla  radice  dei  denti. 
Gli  uomini  della  nazione  guairas  si  cingono  la  fronte,  me- 
diante una  benda  tessuta  di  (ilo  e guarnita  di  molte  piume. 
Essi  vanno  interamente  nudi  ; ma  le  donne  si  cuoprono  la 
cintura  con  un  pezzo  di  stoffa.  Gli  uomini  presso  i inbayas 
si  radono  tutta  la  testa.  Le  dotine  conservano  una  ciocca 
T.u  XI.0  IV  IH."  I? 
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di  capelli  larga  un  pollice  ed  un  poco  meno  elevata  dalla 
fronte  sino  alla  sommità  della  testa. 

Niuno  tra  i pampas  si  tinge  o si  taglia  i capelli.  Gli 
uomini  li  rialzano  e li  annodano  con  una  corda  colla  qua- 
le si  cingono  la  testa  sulla  fronte;  le  donne  dividono  i loro 
capelli  in  due  parti  uguali  che  cadono  loro  sulle  orecchie. 
Esse  non  si  colorano  il  viso,  s’avviluppano  il  corpo  in  un 
poncho  e si  lavano  spesso;  gli  uomini  non  portano  barbo- 
te,  e non  indossano  alcun  vestito,  tranne  la  stagione  del 
freddo. 

1 due  sessi  appo  gli  aquitequedìchagas  vanno  intera- 
mente nudi. 

Le  nazioni  erranti  che  abitano  tra  la  costa  della  Pa- 
tagonia e la  Cordigliera  del  Chili  dal  /\i°  sino  allo  stretto 
di  Magellano  fanno  uso  nella  stagione  del  freddo  di  coper- 
te di  pelli  eh’  essi  riempiono  di  pitture  dal  lato  opposto 
ai  pelo. 

Gli  abiponi  tracciano  sulla  loro  pelle  disegni  incan- 
cellabili, praticando  con  una  spina  delle  punture  che  stro- 
picciano colla  cenere.  Tutti  portano  una  croce  sulla  fron- 
te. Due  linee  vanno  dagli  occhi  alle  orecchie;  altre  attra- 
versano le  sopracciglie.  Le  giovani  da  maritare  si  coprono 
il  viso  e le  braccia  di  segni  bizzarri;  e secondo  ebe  il  loro 
grado  è più  «levato,  sono  più  numerosi  i disegni:  esse  ras- 
somigliano allora  ad  un  tappeto  di  Turchia.  Quest’opera- 
zione non  è senza  qualche  pericolo;  e per  prevenirlo  si 
avviluppa  la  ragazza  per  tenerla  calda,  c non  le  si  per- 
mette di  mangiare  che  frutta  (■). 

Nutrimento.  La  maggior  parte  di  quest’  indiani  non 
coltivano  la  terra.  Essi  vivono  della  caccia:  e questo  fanno 
i charruas,  i minuani,  i pampas,  i pchuelchi,  o patagoni, 
i guaicuri,  i mbayas,  i lenguas,  gli  enimagas,  i tobas,  i 
pitilagas,  i mocobis  e gli  abiponi.  I charruas  si  nutriscono 
unicamente  della  carne  di  vacche  selvatiche  che  abbondano 
nel  loro  paese.  1 payaguas,  i quasarapos  ed  i quatos  sus- 
sistono colla  pesca;  essi  uccidono  a colpi  di  freccie  ciò 
eh’ attrappano  con  un  amo  di  legno.  I guanas,  i gua- 

(i)  Dobrizhoffcr. 
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rani,  i macliicuy,  i quentusi,  gli  aquitequcdichagas  ed  al- 
tre tribù  stazionarie  vivono  dell’agricoltura.  Essi  seminano 
mais,  cotone,  many  0 mauduby  (arachis  hypogea ),  patate 
dolci,  zucche,  pepe,  fagiuoli,  manioco  e camanioco,  e mol- 
te specie  diverse  di  queste  piante.  Del  mais  c del  manioco 
fanno  il  pane  c la  pappa  : essi  conservano  i loro  grani  nei 
magazzini.  Non  vanno  alla  caccia  ed  in  traccia  delle  frut- 
ta se  non  quando  non  sono  occupati  nei  lavori  dell’  agri- 
coltura. Si  nutrono  pure  di  miele,  di  frutta  selvatiche,  c 
mangiano  scimmie,  chibiguazu,  mhorebi  e capibera.  I gua- 
rupos  vivono  di  mais  selvatico  che  cresce  nelle  loro  la- 
gune. Tra  i mbayas  l’agricoltura  è esercitata  dai  fanciulli. 
I mocobii  possedono  bovi,  vacche  e pecore  di  cui  mangia- 
no la  carne,  come  pur  quella  dei  bestiami  rapiti  da  essi 
agli  spagnuoli  del  Paraguay,  di  Corrientes  e di  Santa  Fé. 
Altre  tribù  si  sono  dedicate  a mantenere  piccole  gregge  di 
vacche  e pecore  senza  far  uso  del  loro  latte  di’ è dagl’in- 
diani abborrito.  I payaguas  mangiano  il  coccodrillo  e le 
sue  ova. 

I pampas  si  nutrono  della  carne  dei  cavalli  e delle 
vacche.  Azara  racconta  che  gli  spagnuoli  devono  agl’  in- 
diani guarani  di  Monday  o di  Maracayu  1’  uso  deli  erba 
del  Paraguay.  Anticamente  i pampas  vivevano  colla  caccia 
del  tatù,  del  lepre,  del  cervo  e degli  struzzi. 

Gli  abiponi  divorano  la  carne  del  couguar  e ne  bevono 
il  grasso  liquefatto,  del  pari  che  quello  del  toro,  del  cervo, 
deì  cinghiale,  dell’anta,  ecc.,  e credono  che  questo  nutri- 
mento dia  forza  e coraggio.  Non  mangiano  nò  montoni, 
nè  polli,  nè  tartarughe,  persuasi  che  questa  specie  di  vivan- 
de generino  la  pigrizia  ed  il  languore.  Muratori  osserva 
essere  costume  generalmente  diffuso  appo  gl’  indiani  del 
pari  che  presso  gli  africani  ed  i tartari  dell’Asia  di  man- 
giare la  carne  cotta  per  metà,  anzi  quasi  cruda;  locchè 
indica  in  essi  uno  stomaco  robusto  e forse  ancor  più  una 
grandissima  e molto  impaziente  ghiottornia.  Quinci  nascono 
varie  malattie,  a cui  sono  gl’indiani  soggetti.  Pet  conser- 
vare la  carne  degli  animali  la  disseccano,  ciò  che  la  rende 
dura  c difficile  a digerire.  Dopo  la  raccolta  del  mais  gl’ 
indiani  vanno  alla  caccia  e ritornano  alle  loro  case  nei 
mese  di  agosto  per  fare  le  semine.  Le  campagne  situale- 
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tra  il  paese  ilei  chiquitos  o«l  il  lago  di  Xarayes  producono 
un’abbondante  raccolta  di  miglio  selvatico  che  serve  di 
nutrimento  al  popolo  vicino. 

Gl’indiani  agricoli,  che  vivono  più  o meno  riuniti,  se- 
minano le  terre  ovunque  passano,  ed  eseguiscono  la  raccol- 
ta al  loro  ritorno. 

Capanne.  Le  dimore  degl’indiani  sono  in  generale  ca- 
panne costruite  coi  rami  degli  alberi  o colle  canne  in  mez- 
zo ai  boschi  e collocate  le  une  appo  le  altre  senz’  alcun 
ordine}  la  porta  è bassissima  permettersi  al  coperto  dagl’ 
insetti  c per  guarentirsi  dalle  treccie  dei  nemici.  Gl’ indiani 
non  si  riuniscono  giammai  in  gran  numero  nel  luogo  stes- 
so, e cangiano  sovente  d’abitazione  per  trovare  una  mag- 
gior copia  di  provvigioni. 

Le  capanne  dei  charruas  sono  formate  di  rami  d’al- 
beri piegati  ed  infissi  nel  suolo  a guisa  d’ archi  e ricoper- 
te d’una  pelle  di  vacca:  l’apertura  di  esse  è strettissima. 

Una  delle  orde  dei  macnicuy  abita  in  piccole  caverne 
sotterranee  da  essa  scavate  ed  ove  la  luce  penetra  soltanto 
per  una  piccola  apertura.  I machicuy  accendono  il  loro 
fuoco  al  ai  fuori. 

Le  capanne  dei  guanoas  sono  composte  di  rami  d’ 
alberi  ricurvi  e coperti  di  lunghe  paglie.  Esse  non  hanno 
nò  chiusure,  nò  separazioni,  quantunque  servano  a dieci 
o dodici  famiglie.  Queste  capanne  vengono  spazzate  ogni 
giorno.  Il  letto  dei  guanoas  consiste  in  quattro  pezzi  di 
legno  infissi  al  suolo  ed  aventi  la  forma  d’una  forca,  sui 
quali  sono  collocati  orizzontalmente  altri  quattro  bastoni, 
il  tutto  poscia  ricoperto  di  piccoli  rami,  pelli  e paglia.  Le 
tende  od  abitazioni  portatili  dei  pampas  consistono  in  pi- 
noli che  conficcano  nel  suolo  e che  hanno  ugualmente  la 
forma  d’una  forca.  Stendono  sovr’essi  dei  bastoni  a rete 
e li  ricoprono  di  pelli  di  cavallo.  Se  il  freddo  ò rigoroso, 
guerniscono  l’interno  delle  loro  tende  con  altre  pelli. 

Le  capanne  degli  aquitequedichagas  sono  costrutte  alla 
loggia  di  quelle  dei  pampas,  tranne  che  i primi  le  coprono 
di  paglia  in  luogo  di  pelli. 

1 payaguas  costruiscono  le  loro  tende  con  giunchi 
disposti  in  tutta  la  loro  lunghezza  e uniti  mediante  fili. 
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Le  capanne  dei  mbaevrea,  scoperte  per  la  prima  volta 
dal  missionario  Dobrizhoffer,  sono  costrutte  di  rami  di  pai* 
me,  intrecciati  coti  erbe  secche.  Esse  sono  d’ una  dimen- 
sione capace  di  sessanta  individui  ed  hanno  quattro  porte. 
Ogni  famiglia  ha  il  proprio  fuoco.  I mbaevrea  siedono  c 
dormono  sopra  reti. 

Secondono  Muratori,  i manacicas  che  differiscono  dal- 
le altre  nazioni  vivono  in  case  di  legno  disposte  in  con- 
trade c vaste  piazze. 

Costumi  ed  abitudini.  Tutte  le  nazioni,  appo  gl’india- 
ni occidentali,  si  rassomigliano  per  la  taciturnità,  pel  co- 
stume di  non  ridere,  l’uguaglianza  delle  condizioni,  la 
maniera  di  nutrirsi,  di  ubbriacarsi,  e di  fare  la  guerra  ; 
finalmente  per  le  loro  danze,  le  canzoni,  gli  strumenti  mu- 
sicali e l’uso  stabilito  di  terminare  a colpi  di  pugni  le 
particolari  loro  contese.  In  generale  gl’indiani  sono  sempre 

fironti  a vendicare  la  menoma  ingiuria  e talvolta  prendono 
e armi  colla  sola  intenzione  d’acquistare  una  riputazione 
militare.  Alcune  tribù  feroci  hanno  suscitato  la  guerra  al 
barbaro  scopo  di  divorare  i loro  prigionieri,  ma  in  gene- 
rale i vincitori  li  conservano  per  trattenerli  appo  d’essi. 
Quasi  ovunque  i popoli  che  vivono  della  caccia  sono  più 
feroci  e più  infingardi  di  quelli  che  vivono  dell’agricoltura. 
Gl’  indiani  agricoltori  sono  tranquilli  e pacifici,  essi  non 
cercano  che  di  difendersi;  non  riconoscono  nè  leggi,  nè 
castighi,  nè  riconoscenza,  nè  obbligazione.  Tutti  sono  egua- 
li; e fra  d’essi,  le  parti  medesime  decidono  le  loro  con- 
troversie. Se  non  sono  d’accordo,  si  caricano  a colpi  di 
pugni  sino  a che  l’uno  dei  due  volge  il  tergo  e lascia  l’ 
altro  senza  proferir  parola.  In  questi  duelli  singolari  non 
fanno  giammai  uso  d’armi.  La  loro  figura  è melanconica, 
triste,  dimessa.  Parlano  poco  e sempre  a bassa  voce,  senza 
lamentarsi  o lagnarsi.  Non  ridono  mai  sgangheratamente,  c 
mai  si  osserva  sulla  loro  faccia  l’ impronta  di  alcuna  pas- 
sione. Comparare,  dice  Azara,  i peruviani  colle  nazioni 
selvagge  del  Paraguay,  sarebbe  mettere  in  parallelo  P ab- 
battimento del  corpo  e dello  spirito  coll’eleganza,  la  gran- 
dezza, la  forza,  la  bravura,  la  fierezza  c 1’  orgoglio. 

I mbayas  c tutti  quelli  che  si  occupano  della  caccia 
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sono  naturalmente  fieri.  Mi  è accaduto,  dice  Azara,  di  fa- 
re ad  un  mbaya  alcuni  regali  ch’egli  non  volle  prendere 
e clic  ordinava  a1  suoi  schiavi  di  ricevere. 

I guanas  che  vivono  dell’agricoltura  c frequentano 
gli  spagnuoli  sono  ospitalissimi  ; alloggiano  i viaggiatori, 
danno  ad  essi  il  cibo  e li  accompagnano  sino  alla  borga- 
ta, ove  vogliono  recarsi.  Si  fanno  un  dovere  di  vivere  in 
pace  colle  altre  nazioni  c di  non  prendere  giammai  1’  of- 
fensiva in  una  guerra;  ma  qualora  vengono  assaliti  si  di- 
fendono con  molta  energia. 

II  divorzio  è comune  appo  gl’indiani:  ma  alcune  tri- 
bù Ranno  per  esso  maggior  inclinazione  delle  altre,  par- 
ticolarmente quella  degli  cnimagas.  « Ho  conosciuto  un 
uomo  di  questa  nazione,  dice  Azara,  il  quale  all’età  di 
trentanni  avea  già  ripudiato  sei  mogli  e teneva  la  set- 
tima ». 

I pampas,  molto  dediti  al  bere,  secondo  Dobrizhof- 
fcr,  danno  agli  spagnuoli  tutto  ciò  che  possedono  per  pro- 
curarsi dell’acquavite.  I genitori  abbandonano  sovente  per 
un  fiasco  di  questo  liquore  le  loro  figlie  a quegli  che  le 
ricerca  per  mogli;  ne  versano  sui  morti,  compiangendoli  di 
non  poter  più  assaporare  di  quel  nettare.  Sono  inclinati  al- 
la vendetta;  mutilano  i piedi  ai  loro  nemici  e li  abbando- 
nano all’agonia  d’una  morte  prolungata.  Ucciderli  d’un  sol 
colpo  è per  essi  una  grazia. 

Prctcndcsi  che  allorquando  un  medico  ha  intrapreso, 
tra  i payaguas,  una  cura  ed  il  malato  muoia,  il  popolo  si 
raguni  c l’uccida. 

I costumi  c gli  usi  di  quel  popolo  variano  talmente 
clic  occorrerebbe  un  volume  per  particolareggiarli:  ci  li- 
mitiamo dunque  a porgere  quelli  che  sono  più  general- 
mente stabiliti.  Gl’indiani  riposano  nelle  loro  capanne  so- 
vra una  pelle  c dormono  sempre  sul  dosso.  Talvolta  hanno 
delle  tavole  greggie  sulle  quali  distendono  la  pelle  degli 
animali,  od  una  stuoia  di  giunchi;  i più  fortunati  hanno  un 
hamac  o rete  sospesa  a quattro  piuoli,  c che  attaccano  agli 
alberi  allorché  viaggiano.  Le  donne  dei  charruas  si  bagnano 
talvolta  durante  il  caldo,  ma  non  si  lavano  giammai  le  ma- 
ni, la  faccia  ed  il  corpo.  Essi  del  pari  nou  puliscono  mai 
le  loro  abitazioni.  Non  cuciono  nè  fìiauo;  non  conoscono 
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i giuochi,  le  danze,  le  canzoni,  gli  strumenti  musicali,  le 
società,  le  conversazioni  oziose.  La  parte  delle  donne  è 
quella  di  far  tutto,  tranne  la  caccia  c la  guerra.  Appo  i 
charruas  i capi  di  famiglia,  non  però  le  mogli  ed  i figli, 
si  ubriacano  il  più  spesso  che  possono,  coll’acquavite  ed 
in  mancanza  colla  cnica.  Durante  la  stagione  delle  piog- 
gie,  danzano  e bevono  varii  giorni  di  seguito.  Le  dispute 
e le  contese  succedono  ai  loro  divertimenti. 

Il  cavallo  soddisfa  a tutti  i bisogni  dei  pampas.  Dei 
suo  cuoio  formano  i loro  letti,  i vestimenti,  i calzari,  le 
tende,  le  selle  e le  briglie.  Deila  sua  pelle  e dei  peli  fan* 
no  corde  o lasos,  e dei  loro  nervi  filo. 

Matrimonio.  La  destrezza  ed  il  valore  sono  le  quali- 
tà volute  in  una  figlia  da  marito.  Il  pretendente  reca  una 
certa  quantità  di  cacciagione  cui  depone  all’ingresso  della 
capanna  del  padre  di  colei  che  ama,  il  quale,  dal  numero 
e dalla  specie  della  preda,  decide  se  meriti  sua  figlia.  I 
charruas  si  maritano,  allorché  ne  sentono  il  bisogno1,  ciò 
che  accade  alle  donne  nell’età  di  dicci  o dodici  anni,  cd 
agli  uomini  un  poco  più  tardi.  Il  matrimonio  non  ha  mai 
luogo  tra  fratelli  c sorelle.  Si  domanda  la  figlia  ai  genito- 
ri, giacché  essa  segue  sempre  la  loro  volontà.  É permes- 
sa la  poligamia,  specialmente  ai  cacicbi,  ma  una  sola  don- 
na non  ha  mai  due  mariti.  E tollerato  il  divorzio  tra  i due 
sessi.  Gli  abiponi  si  contentano  in  generale  d’ una  donna, 
e,  se  ne  hanno  varie,  le  tengono  alcune  leghe  distanti  1’ 
una  dall’altra,  per  evitare  ogni  gelosia. 

Parti.  Dcvesi  ammirare,  dice  Azara,  la  facilità  colle 
quale  partoriscono  tutte  le  indiane,  senz’  alcun  soccorso, 
e senz'alcuna  disaslrosa  conseguenza,  cd  anche  senzà  tra- 
lasciare di  darsi  lo  stesso  giorno  alle  loro  occupazioni. 
Esse  non  provano  mai  il  difetto  di  latte,  e si  lavano  su- 
bito dopo  il  parto. 

Tutte  le  donne  dei  mbayas,  dei  lenguas,  dei  guay- 
curus  hanno  il  costume  di  distruggere  i loro  figli,  ad  ec- 
cezione del  primo  nato,  procurandosi  l’aborto. 

Fecondità 3 longevità.  Avendo,  dice  Azara,  esaminato 
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una  quantità  di  liste,  di  catasti  delle  antiche  e moderne 
tribù,  non  ho  trovato  che  un  solo  indiano  padre  di  dicci 
figli;  il  termine  medio  dando  quattro  individui  per  fami» 
glia  l'una  per  l’altra.  Il  numero  delle  donne  è,  diccsi,  a 
quello  degli  uomini  nella  proporzione  di  quattordici  a tredici. 
Azara  cita  alcuni  straordinarii  esempii  di  longevità:  il  ca- 
rico dei  rabayas,  chiamato  Nabidrigui  o Camba,  dell’al- 
tezza di  sci  piedi  e due  pollici,  era  dell’età  di  ccnvcnti 
anni  e tuttavia  montava  a cavallo,  maneggiava  la  lancia 
ed  andava  alla  guerra  come  gli  altri.  Magaco,  famoso  ca- 
eico  dei  payaguas,  dell’età  di  cenvent’ anni , remigava, 
pescava  ed  ubbriacavasi  come  i più  giovani.  Tra  i char- 
ruas  ne  esisteva  uno  che  oltrepassava  i cento  anni,  ed  af- 
fermava suo  padre  e suo  avolo  avere  vissuto  ancora  più 
lungo  tempo. 

Dobrizhodcr  racconta  che  allorquando  gli  abiponi  muo- 
iono di  ottanf  anni,  le  loro  famiglie  li  considerano  come 
rapiti  sul  fiore  dell’età,  e che  varie  donne  sono  più  che 
centenarie. 

jirli  industriali.  Gl’indiani  accendono  il  fuoco  giran- 
do rapidamente  uu  pezzo  di  legno  appuntito  ed  infilzato 
in  uu  altro  legno  forato.  In  generale  le  loro  mobilie  si  ri- 
ducono ad  alcuni  vasi  di  terra.  Essi  fabbricano  coperte  o 
mantelli,  senza  ordigni,  disponendo  le  fila  sovra  due  ba- 
stoni e riunendoli  colle  dita. 

I payaguas  hanno  vasi  e piatti  di  terra  assai  mal  cot- 
ta. Essi  li  cuoprono  di  pitture^  e d’ordinario  questo  la- 
voro spetta  alle  donne.  Per  isvolgere  la  terra  si  servono 
di  piuoli  di  legno  durissimo.  Per  lavorare  il  legno  han- 
no le  ascic  fatte  d’una  pietra  solida.  Gl’indiani  in  gene- 
rale non  fanno  uso  per  lavorare  la  terra  nè  d’animali,  nè 
di  carri.  Il  solo  strumento  da  essi  adoprato  è un  bastone 
appuntito,  col  quale  praticano  i buchi  in  cui  depongono 
le  sementi.  I guarani  si  servono  d’ omoplati  di  cavallo  e 
di  bove,  con  un  manico  di  legno  a guisa  di  piccone.  Gli 
abiponi  adoprano  la  pelle  densa  dell’anta  per  fare  tappe- 
ti e per  cuoprirc  i loro  cavalli.  Colla  pelle  dell’emù  fan- 
no cappelli  e borse,  e la  piuma  di  quest’  uccello  serve  ad 
essi  per  costruire  ventagli. 
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Armi.  La  maggior  parte  dei  cliarruas  non  Ranno  al- 
ti'arme  clic  una  lancia  d’  undici  piedi,  armata  d’  un  ferro 
lunghissimo  eh’ è loro  fornito  dai  portoghesi.  Quelli  che 
non  nc  hanno  si  servono  di  frcccie  cortissime,  che  porta- 
no in  un  turcasco  appeso  alle  loro  spalle.  I payaguas  han- 
no canotti  per  la  guerra  che  possono  contenere  quaraula 
uomini.  I guairas  hanno  archi  straordinarii,  lunghi  talvol- 
ta sette  piedi  e mezzo  e frcccie  di  cinque  piedi  e mezzo. 
1 mbayas  fanno  uso  di  lancie  lunghissime  e d'una  moica- 
na o bastone  lungo  tre  piedi  c d’ oltre  un  pollice  di  dia- 
metro fatto  di  un  legno  durissimo  e pesantissimo.  Fanno 
egualmente  uso  di  archi  e di  freccic  per  la  caccia  e la 
pesca. 

I pampas  non  conoscono  nè  archi  nè  freccic.  Antica- 
mente si  servivano  d’un  dardo  o di  un  bastone  appuntito 
col  quale  combattevano  da  presso  o da  lungc  lanciandolo. 
Attualmente  hanno  lunghe  lancie  che  sono  loro  più  utili 
a cavallo.  Hanno  inoltre  alcune  palle  o pietre  rotonde 
della  grossezza  del  pugno,  ricoperte  di  pelli  ed  attaccate 
ad  un  centro  comune  mediante  cordoni  di  cuoio  della  gros- 
sezza del  dito  lunghi  tre  piedi  che  lanciano  contra  gli 
uomini  e gli  animali  alla  distanza  di  cento  passi. 

Gli  abiponi  fanno  uso  d'un  dardo  di  legno  duro,  lun- 
go cinque  o sei  aune,  la  di  cui  estremità  era  guernita  d’ 
un  pezzo  di  corno  di  cervo  prima  che  si  conoscesse  il  ferro. 
Le  freccic  sono  costrutte  d’una  canna  armata  d’osso  ap- 
puntito, c la  corda  è costrutta  cogl’intestini  di  volpe. 

Maniera  di  fare  la  guerra.  Gl’indiani  in  tempo  di 
guerra  nascondono  le  loro  famiglie  nei  boschi  ed  uccidono 
tutti  quelli  che  incontrano,  eccettuato  le  donne  ed  i fan- 
ciulli al  disotto  di  dodici  anni  che  divengono  loro  schiavi 
o domestici.  Il  matrimonio  soltanto  li  può  render  liberi.  In 
ciascheduna  delle  loro  spedizioni  gl’indiani  si  acconten- 
tano d’un  solo  avvantaggio;  se  cosi  non  fosse,  dice  Aza- 
ra,  non  esisterebbe  più  oggidì  alcuno  spagnuolo  nel  Para- 
guay od  alcun  portoghese  a Cayuba.  I mbayas  montano 
sul  loro  più  cattivo  cavallo  e conducono  a mano  quello  ri- 
servato ai  combattimenti.  1 payaguas  fanno  la  guerra  so- 
vra canotti  che  hanno  da  dieci  a dodici  piedi  di  lunghez- 
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za  c quattro  palmi  nella  loro  maggiore  larghezza;  si  col- 
locano in  piedi  in  numero  di  sei  ad  otto,  lungo  ciasche- 
dun  canotto,  c remigando  tutti  ad  un  tratto  fanno  più  di 
sette  leghe  all'  ora. 

I charruas  hanno  cavalli  di  cui  allevano  le  razze,  e la 
maggior  parte  possedono  brìglie  guernite  di  ferro  cui  otten- 
gono dai  portoghesi  in  cambio  dei  Foro  cavalli.  Appo  i mbayas, 
i lenguas,  i machicuy,  gli  uomini  montano  d'ordinario  sul 
dorso  nudo  e le  donne  sovra  una  specie  di  selle  sempli- 
cissime. Alcune  tribù  fanno  uso  di  morsi  di  ferro;  altre 
vi  suppliscono  mediante  piccoli  bastoni  che  attaccano  alla 
mascella  inferiore  dell’animale  mediante  una  coreggia  a 
cui  corrispondono  altri  due  bastoni  a guisa  di  redini. 

Governo.  Non  esiste  appo  gl’indiani  alcuna  regola  fìs- 
sa di  governo,  e ciascheduno  si  crede  interamente  libero. 
Nel  caso  di  guerra  civile  si  collcgano  fra  d’essi,  e scelgono 
un  capitano  a comandarli.  Il  numero  delle  truppe  aumen- 
tasi in  proporzione  delle  imprese,  e si  separano  a pia- 
cere. In  generale  tutte  le  nazioni  sono  divise  in  orde  in- 
dipendenti le  unc  dalle  altre  e non  riconoscono  alcun  ca- 
po comune.  Cìaschedun’orda  ha  il  proprio  capitano  o ca- 
rico, la  di  cui  dignità  è ereditaria;  ma  non  havvi  alcuna 
differenza  fra  esso  e gli  altri  indiani;  egli  non  riceve  nè 
tributo,  nè  servigio,  nè  obbedienza.  I mbayas  non  hanno 
alcun  capo  nè  durante  la  guerra,  nè  durante  la  pace;  i 
consigli  dei  vecchi  e degl*  indiani  più  accreditati  formano 
la  loro  assemblea  deliberatrice. 

Quantunque  tutti  gl’indiani  temano  meno  la  morte 
della  schiavitù,  i mbayas  hanno  sempre  un  gran  numero 
di  guanas  che  li  servono  volontariamente  e gratuitamente. 
Essi  hanno  ancora  come  schiavi  tutti  i prigionieri  di  guer- 
ra, in  guisachè,  dice  Azara,  il  più  povero  mbaya  ha  tre 
o quattro  schiavi.  Questi  coltivano  la  terra,  vanno  in  trac- 
cia di  legna,  fanno  la  cucina,  drizzano  le  tende  ed  hanno 
cura  dei  cavalli.  Ma  questa  schiavitù  è dolce  per  essi, 
giacché  i loro  padroni  si  riportano  alla  loro  buona  fede  e 
si  contentano  di  ciò  che  vogliono  fare,  in  guisa  che  sono 
attaccati  al  loro  servizio  e non  li  abbandonano  mai.  All’ 
epoca  del  primo  arrivo  degli  spagnuoli,  dice  Azara,  i gua- 


Digitized  by  Google 


dell’America  a3> 

nas  andavano,  come  anche  oggidì,  a riunirsi  in  troppe  ai 
mbayas  per  servirli  e coltivare  le  loro  terre  scnz’alcun  sa- 
lario. Veggonsi  giornalmente  torme  di  cinquanta  a cento 
guanos  che  vanno  a darsi  a pigione  agli  spagnuoli  in 
qualità  d’agricoltori  ed  anche  di  marinai,  poiché  si  recano 
a quest’uopo  sino  a Bucnos-Ayres. 

Religione.  Sembra  certo,  dice  Muratori,  che  varie  tri- 
bù del  Paraguay  non  abbiano  veruna  sorta  di  culto  ; ma 
se  si  prende  norma  dalle  loro  cure  pei  morti,  credono  ad 
un’altra  vita.  Alla  vista  d’un’ecclissc  della  luna,  si  circon- 
dano dei  loro  schiavi,  gettano  alcune  grida  e lanciano  trec- 
cie nell’aria  per  difenderla,  com’essi  dicono,  dai  cani  che 
la  straziano.  Credono  che  le  tempeste  e gli  uragani  sicno 
suscitati  dai  nemici  morti  che  vendicano  così  le  loro  scon- 
fìtte. I loro  oracoli  sono  le  grida  degli  animali,  il  can- 
to degli  uccelli  ed  i cangiamenti  che  subiscono  gli  alberi. 
Tuttavolta  gl’indiani  manacicas  adorano' il  demonio  c gli 
idoli  ed  hanno  una  gran  sala  per  adorarli. 

Secondo  Dobrizholfer,  i pampas  credono  che  le  anime 
abitino  nei  luoghi  sotterranei.  I cacichi  cercano  di  far  ri- 
spettare la  loro  autorità  coll’influenza  dei  maghi  che  mi- 
nacciano di  perdere  quelli  che  ricusassero  d’obbedire^  cioc- 
ché eseguiscono  mediante  una  dose  di  veleno  cui  sommi- 
nistrano essi  medesimi  sccretamcnte.  Gl’indiani  hanno  una 
grande  venerazione  per  gli  stregoni.  Questi  pretendono  di 
poter  trasformarsi  in  bestie  selvagge,  predire  gli  eventi, 
suscitare  le  alluvioni  e le  tempeste,  ed  accagionare  a loro 
talento  le  malattie  e la  morte. 

Funerali.  Tutti  gl’indiani  hanno  un  grand’orrore  dei 
morti  e non  conservano  cosa  veruna  che  sia  atta  a farglie- 
li rammentare.  Appo  i lenguas,  alla  morte  d’un  individuo, 
lutti  cangiano  di  nome;  essi  dicono  che  la  morte  ha  tras- 
portato seco  la  lista  di  quelli  ch’crano  in  vita,  e che  can- 
giando i loro  nomi,  al  suo  ritorno  non  troverà  più  colui 
che  cercava  e si  rivolgerà  altrove.  Gl’indiani  non  lascia- 
no giammai  un  morto  nelle  loro  capanne.  Allorché  non 
Ravvi  più  speranza  di  guarigione,  trascinano  l’ammalato  a 
cinquanta  passi  dalla  sua  abitazione:  colà  scavano  una  bu- 
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ca  al  dissolto  d’csso  affinchè  possa  soddisfare  ai  bisogni 
della  natura;  da  un  lato  gli  mettono  dell’acqua,  c dall’al- 
tro accendono  un  fuoco.  Circondano  i morti  delle  loro  ar- 
mi, dei  loro  abbigliamenti,  di  tutti  i loro  arnesi.  La 
famiglia  piange  assai  il  morto.  Appo  i charruas,  dopo  la 
morte  d’un  marito,  d’un  padre  o di  un  fratello  adulto,  la 
moglie,  le  figlie  e le  sorelle  si  tagliano  una  delle  artico- 
lazioni delle  giunture  delle  dita  per  ogni  defunto,  comin- 
ciando quest’operazione  dal  dito  mignolo.  Inoltre  s’immer- 
gono a varie  riprese  il  coltello  o la  lancia  del  defunto  da 
parte  a parte  nel  braccio,  nel  seno,  nei  fianchi.  Azara  rac- 
conta d’aver  ciò  veduto.  Aggiungasi  clic  passano  due  lune 
nelle  loro  capanne  occupate  unicamente  a piangere.  I 
mbaederas,  scoperti  da  Dobrizhoftcr,  rinchiudono  i morti 
in  vasi  d’argilla,  seguendo  un  vecchio  costume  dei  guara- 
ni. I parapas  ornano  il  cavallo  del  defunto  di  piccoli  cam- 
panelli di  rame,  di  corone  e di  piume;  e dopo  essere  pas- 
sati varie  volte  attorno  alla  tenda  del  morto,  uccidono  il 
suo  cavallo  ed  i suoi  cani.  I cadaveri  dei  cavalli  sono  at- 
taccati alla  tomba  del  defunto,  mediante  piuoli , ai  quali 
vengono  sospesi  alcuni  vestiti  di  varii  colori. 

Gli  abiponi  seppelliscono  i loro  morti  ai  piedi  d’un 
albero  in  una  fossa  poco  profonda,  affinchè  la  terra  non 
graviti  troppo  sul  corpo,  e circondano  la  tomba  di  cespu- 
gli per  metter  il  corpo  in  salvo  dagli  animali.  I più  bei 
cavalli  del  defunto  vengono  uccisi  in  quel  luogo,  c sicco- 
me credono  al  ritorno  dei  defunti,  sospendono  ad  un  al- 
bero alcuni  vestiti,  un  dardo  ed  un  vaso  d’acqua.  Essere 
privo  di  sepoltura  è risguardato  come  una  grandissima  dis- 
grazia. Se  alcuno  d’essi  muore  fuori  del  proprio  paese,  van- 
no in  traccia  de’suoi  avanzi  che  racchiudono  in  una  pelle 
e li  trasportano  processionalmente  con  gran  pompa.  Quan- 
do muore  il  cacico  tutti  gli  uomini  si  tagliano  i loro  ca- 
pelli. Le  vedove  cuoprono  la  testa  di  un  cappuccio  nero  c 
non  lo  abbandonano  che  allorquando  si  rimaritano  (i) 

Lingue.  Non  si  esagera,  dice  Azara,  asserendo  esiste- 
re mille  lingue  in  America.  Egli  novera  cinquantacinque 

(</  Dolirizhoffer. 
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idiomi  differentissimi  nelle  regioni  del  Paraguay.  Quello 
dei  guarani  è il  più  ricco;  eppure,  die’ egli,  gli  manca 
una  quantità  di  parole  essenziali,  come  si  può  convincer- 
sene esaminando  il  dizionario  e la  grammatica  di  questa 
lingua  fatti  stampare  dai  gesuiti. 

La  maggior  parte  delie  nazioni  del  Tucuman  parlano 
la  lingua  tonocota  (■). 

Fondazione  delle  principali  borgate  degl’indiani.  Yta 
è la  borgata  la  più  antica  degl’indiani  guarani. 

La  borgata  di  San  Ynacio  Guata  fu  fondata  dalla 
stessa  nazione  che  abitava  le  sponde  del  Yaguari  affluente 
del  Tibiquari. 

La  borgata  d ’ Ypane  nella  provincia  d’ Ytati  venne 
fondata  dagli  stessi  indiani  sotto  il  nome  di  Pclun.  Per 
tema  dei  mbayas,  si  stabilirono  nel  1673  ad  Ypane,  ove 
furono  soggetti  a molestie  per  parte  degl’indiani  di  Chaco. 

Gli  abitanti  del  borgo  di  Guarambare  sono  compo- 
sti da  quelli  d’Ypane  uniti  ad  altri  guarani. 

La  borgata  d ’ Atira,  composta  di  guarani,  venne  fon- 
data nel  luogo  ove  si  stabilì  poscia  quella  di  Belen;  ven- 
ne in  appresso  incorporata  a quella  di  Los  Yois  che  per- 
dette il  suo  nome. 

II  borgo  d 'Aregua  venne  formato  di  guarani,  chiamati 
mongolas,  cui  il  visitatore  Alfaro  diede  in  qualità  di  yànaco- 
nas  0 domestici  al  convento  dei  padri  della  Misericordia:  es- 
si furono  considerati  come  schiavi  sino  al  i783  in  cui  un 
giudizio  li  dichiarò  yanaconas. 

La  borgata  di  Tobaty  venne  fondata  nel  i538;  ma  i 
mbayas  avendo  loro  ucciso  molta  gente,  passarono  nel  1699 
nel  luogo  indicato  nella  tabella. 

Il  borgo  d ’Allos  venne  fondato  nel  t538  dai  guarani; 
esso  fu  aumentato  nel  7 novembre  1677  dalla  borgata  d ’Are- 
cayas  ch’era  stata  fondata  nel  t63a  in  vicinanza  al  fiume 
Curuguati  (a  n/faV  di  latitudine).  Nel  1660  fu  distrutta  dal 
governatore,  e gl’indiani  che  la  componevano  vennero  disper- 
si tra  gli  spagnuoli.  Nel  1664  si  riunirono  di  bel  nuovo  c si 
stabilirono  al  ?.5°n'  di  latitudine  ed  al  59J54'  di  longitu- 

(1)  Lozano.  § 19. 
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dine,  c s' incorporarono  poscia  a quella  di  Los  Altos  o 
d’ Ybitiruru. 

I guarani  clic  componevano  la  borgata  di  Loreto  fu- 
rono soggiogali  nel  1 555  da  Nudo  de  Chaves  c distribuiti 
Ira  gli  spagnuoli  della  provincia  della  Guaira.  Ne  fu  for- 
mata una  borgata  in  vicinanza  al  fiume  Tafana  Pane,  la 
quale,  dopo  varii  cangiamenti  cagionati  dai  portoghesi,  fu 
nel  1686  stabilita  a Loreto. 

La  borgata  di  Baradero  venne  fondata  nel  i58o  da- 
gl’indiani guarani  delia  tribù  chiamata  Mbeguas.  Mescolati 
cogli  spagnuoli,  hanno  oLbliato  la  loro  lingua  ed  i loro 
primitivi  costumi. 

La  borgata  dei  guarani  d’  Ytaly  venne  stabilita  nel 
1 588  a dieci  leghe  al  dissopra  della  città  di  Corrientes  (a 
37“!  7'  di  latitudine)  in  un  luogo  chiamato  Yguary.  Più  di 
quaranta  anni  dopo  fu  trasportata  ad  Ytaty,  riunendovi 
gl’indiani  dell’isola  d’Apipe  ed  altri  del  Paraguay.  Que- 
sta borgata  sotto  la  protezione  dei  minori  osservanti  li 
scacciò  per  mettersi  sotto  quella  dei  gesuiti.  Questi  can- 
giarono il  suo  nome  in  quello  di  Santa  Ana ; ma  la  bor- 
gata venne  nel  1616  per  ordine  dei  re  restituita  ai  minori 
osservanti.  Nel  1748  fu  quasi  interamente  distrutta,  insieme 
a quella  di  Santa  Lucia  dai  payaguas  ed  altri  indiani  di 
Chaco. 

Santa  Maria  de  Fb.  Nel  i5ga  Giovanni  Caballero 
Bazan  con  un  corpo  di  soldati  fondò  le  borgate  di  Tarcy, 
Bombay  e Caaguazu  nella  provincia  d’Ytati  verso  il  22“ 
di  latitudine,  cd  Ernando  Cucva  nc  prese  la  direzione.  Nel 
i63a  le  borgate  di  Tarey  e di  Bornbay  furono  riunite  sotto 
il  nome  di  San  Beneto  che  fu  ben  presto  cangiato  in  quel- 
lo di  Santa  Maria  de  Fè  (a  22°4'  di  latitudine).  L’ altra 
borgata  prese  il  nome  di  San  Ignacio.  I portoghesi  li  as- 
saltarono nel  1649^  i nibayas  net  r 66 1 c nc  uccisero  mol- 
ti: quelli  che  scapparono  al  macello  furono  trasferiti  nel 
1773  a Santa  Maria  de  Fc  sulle  sponde  del  Parana. 

Lo  stabilimento  di  San  Ignacio  Guazu  venne  inco- 
minciato nel  1610  dal  gesuita  Marcici  de  Lorenzana  c da 
Ernando  Cueva.  Essi  costrinsero  i guarani,  che  gli  spa- 
gnuoli aveano  prima  riuniti,  a fissare  la  loro  dimora  ad 
ìtaqui,  al  26°57'  di  latitudine  c di  longitudine. 
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Quindi  la  borgata  venne  trasferita  a San  Ignacio  Guazu. 
Nel  i64»  ebbe  un  accrescimento  di  trecento  guarani. 

La  borgata  SYtapua  fondata  nel  161 4 era  composta 
di  trecensessanta  guarani,  di  quella  di  Santa  Teresa  de 
Ygay  o Yacuy  distrutta  dai  portoghesi  il  a 5 dcccmbrc 
1CÌ7,  c di  una  porzione  della  borgata  Natividad  fondata 
nel  1624  sulle  sponde  del  fiume  Acaray  e distrutta  dalla 
stessa  nazione.  Nél  1703  la  borgata  si  fissò  ad  Ytapua 
sulla  sponda  settentrionale  del  Parana  a circa  cinque  mi- 
glia nord-ovest  da  Candelaria  (a  ij°2o'  di  latitudine). 

La  borgata  di  Corpus,  fondata  dai  gesuiti  nel  1622 
all’ovest  di  Parana  sulla  sponda  del  piccolo  fiume  Iniam- 
bey,  venne  poscia  aumentata  mediante  l’aggregazione  della 
metà  della  borgata  Natividad.  Nel  1647  passò  sul  Parana 
c si  stabilì  a Corpus  nel  21  maggio  1701. 

Santa  Maria  la  Mayor  venne  fondata  nel  1626  al 
confluente  del  Parana  c dell’  Yguazu  ; nel  i633  abbandonò 
questo  luogo  c si  stabilì  in  quello  che  porta  il  suo  nome. 

La  borgata  di  Candelaria  venne  fondata  nel  1627 
verso  la  sorgente  del  Piraju;  e dopo  aver  cangiato  di  si- 
tuazione per  tema  dei  portoghesi,  si  stabilì  a Candclaria 
nel  i665. 

San  Nicolas  venne  fondata  nel  1627  sul  piccolo  fiu- 
me di  Piratiny  Miry.  Assaliti  dai  portoghesi  nei  mese  di 
gennaro  i638  gli  abitanti  fuggirono  e si  fermarono  nel  luo- 
go che  porta  questo  nome,  il  2 febbraro  1687. 

San  Xavier  venne  fondata  nel  1629  sul  ruscello  Yta- 
hu,  un  poco  più  al  nord  dell’attuale  sua  situazione. 

La  Cruz  fu  fondata  nel  1629  al  confluente  dell’Aca- 
ruya  coll’Uruguay;  per  due  volte  cangiò  poscia  di  luogo, 
e nel  1657  si  stabilì  ov’ora  si  trova. 

San  Carlos  venne  fondata  nel  i63t  a Caapy,  ed  as- 
salita dai  portoghesi,  si  stabilì  nel  1639  nell’attuale  sua 
situazione. 

Xpostoles  fu  fondata  nel  1 f>3a  nei  monti  di  Tape 
sotto  il  nome  di  Natividad  ; gli  abitanti  perseguitati  dai 
portoghesi  fissarono  cinqu’anni  dopo  la  loro  dimora  ad 
Apostoles. 

Santo  Tornò  venne  fondata  nel  i632  sul  piccolo  fiu- 
me di  Tibicuacuy  in  vicinanza  ad  Ybicuy.  Nel  1739  si 
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riavvicinò  al  fiume  Uruguay  per  evitare  le  scorrerie  dei 
portoghesi,  c si  stabilì  poscia  ne)  luogo  attualmente  oc* 
cupato. 

San  Luys  fondata  nel  i G3a  sotto  il  nome  di  San  Joa- 
quin  sul  fiume  Yactiy  od  (gay,  ott’  anni  dopo  si  riunì  a 
quella  della  Concezione.  Nel  iGHj  se  ne  separò  per  ista- 
biiirsi  a Caazapa  Miry  nell’  antico  luogo  della  borgata  di 
Candelaria,  c poscia  a San  Luys,  ove  si  rinforzò  cogli 
avanzi  di  tre  borgate  distrutte  dai  portoghesi,  cioè:  Je- 
sus Maria  fondata  ad  Ybiticari;  la  Visitation  del  Caapy } 
e San  Pcdro  c San  Pablo  del  Caaguaru. 

San  Miguel  fu  fondata  nel  1622  nei  monti  di  Tape.  Te- 
mendo i portoghesi,  gli  abitanti  passarono  P Uruguay  e si 
stabilirono  in  vicinanza  alla  Concezione  e nel  1687  a San 
Miguel. 

Santa  Ana  fondata  nel  i633  all'est  del  fiume  Ygay 
o Yacuy,  venne  portata  nel  i636  verso  il  Parana  per  tema 
dei  portoghesi  e nel  1 6G0  si  stabilì  a Santa  Ana. 

San  /oseffondata  dapprima  nel  1 633  a lato  ai  monti 
di  Tape  nel  luogo  chiamato  Ytaguatia.  Temendo  i portoghe- 
si, gli  abitanti  si  ritirarono  cinqu’anni  dopo  tra  le  borgate 
di  Corpus  e di  San  Ignacio  Miry,  c nel  1660  sì  stabilirono 
a San  Josef. 

La  borgata  di  San  Cosine  venne  formata  il  gcn- 
naro  1 634  nei  monti  di  Tape.  Dopo  varii  cangiamenti  ca- 
gionati dalla  tema  dei  portoghesi,  passò  al  nord  del  Para- 
na per  ^stabilirsi  nel  1760  a San  Cosme. 

La  borgata  di  Martius  fondata  nel  i638  dagli  avanzi 
di  quelle  di  Jesus  Maria,  San  Cristova),  San  Joaquiu,  San 
Pedro  e San  Carlos  tutte  distrutte  dai  portoghesi,  si  sta- 
bilì dapprima  daccosto  a quella  della  Concezione  c nel 
1704  al  luogo  da  essa  chiamato  Martius. 

La  borgata  di  San  Ignacio  Miry  si  trovava  nello  stes- 
so caso,  e finalmente  avvicinandosi  al  Parana  si  stabilì  nel 
1659  a San  Ignacio  Miry. 

La  borgata  d’ Ytape  venne  fondata  nel  1680  da  due 
divisioni  di  guarani  eh’  erravano  nei  boschi  in  vicinanza 
alla  sorgente  del  fiume  Tebicuari  e di  cui  due  terzi  erano 
donne. 

Lo  stabilimento  di  Jesus  0 della  Riduzione  di  Monday 
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venne  fondata  nel  >683  sul  piccolo  fiume  dello  stesso  no* 
me  affluente  del  Parana,  nella  parte  settentrionale  del  Pa- 
raguay,  nel  luogo  ove  sorgeva  una  borgata  indiana  (i)< 
Questa  cangiò  poscia  due  volte  di  posizione  e si  stabili 
finalmente  nel  sito  attualmente  occupato. 

San  Borja,  colonia  di  Santo  Tornò,  venne  fondata 
nel  1690. 

San  Lorenzo,  colonia  di  Santa  Maria  la  Mayor,  ven* 
ne  fondata  nel  1691. 

Santa  Rosa  venne  fondata  il  a aprile  i6g8  dagl’  in* 
diani  tratti  da  quella  di  Santa  Maria  de  Fé. 

San  Juan,  colonia  di  San  Miguel,  fu  fondata  nel  1698. 

La  Trinidad , fu  fondata  nel  1706  dagl’indiani  tratti 
da  San  Carlos,  che  si  stabilirono  a 27°45'  di  latitudine  e 
5j°5j‘  di  longitudine,  e si  fermarono  nel  1712  alla  Trinidad. 

San  Angel,  colonia  della  Concezione,  venne  fondata 
nel  1607  tra  i due  fiumi  d’Yuy  e fu  poscia  stabilita  sulle 
sponde  del  maggiore. 

San  Joaquin,  venne  fondata  nel  1720  sotto  il  nome 
di  Rosario,  sui  piccolo  fiume  Taruma.  Dopo  varii  cangia- 
menti di  luogo  venne  nel  1753  a fermarsi  a San  Joaquin. 

La  colonia  di  San  Estanislado  fu  fondata  il  ia  no- 
vembre 1749  per  aprire  una  comunicazione  tra  le  missioni 
del  Parana,  dell’Uruguay  e dei  cbiquitos. 

Quella  di  JBelen,  venne  fondata  nel  1760  sotto  il  tro- 
pico allo  stesso  scopo. 

San  Pedro  e San  Palio  furono  fondate  il  io  agosto 
1765  (2). 

(1)  Xarque,  lib.  IV.  cap.  23. 

(3)  Viaggio  d’Azara,  cap.  16,  17  e 18. 
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Quadro  delle  borgate  d’indiani  fondate  dai  governatori. 
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37  27 

3i 

Co  55  8 

Ytaty  .... 

i588 

37  17 

0 

60  3 1 38 

S.  Lucia  . . . 

r588 

26  5o 

3o 

61  18  8 

Tarcy .... 

t59o 

22  4 

0 

60  i3  4 

Bomboy  (d)  . . 

>593 

22  1.4 

0 

60  0 0 

Caaguazu  (d).  . 

l592 

22  3o 

0 

59  3o  0 

Caazapa  . . . 

1607 

26  11 

8 

58  49  49 

Yuty  . . . . 

1610 

37  18 

55 

58  39  39 

Arecaya  (</)  . . 

i63a 

34  32 

4o 

58  37  0 

S.  Domingo  (d)  . 

i65o 

33  23 

56 

60  38  20 

Ytape  .... 

i6y3 

25  52 

0 

58  59  33 

Quitmes  . . . 

1677 

34  38 

45 

60  36  5o 

S.  Xavier . . . 

1743 

3o  32 

i5 

61  37  i5 

S.  Geronimo . . 

1748 

39  IO 

20 

61  43  46 

Cayasta  . . . 

*749 

3i  9 

20 

62  39  0 

S.  Pedro  . . . 

17G5 

29  57 

0 

62  37  0 

Garzas  . . . 

*77° 

28  28 

49 

61  11  4° 

Ynispin  . . . 

*795 

29  43 

3o 

62  4°  3o 

Riunite,  ed  hanno 
preso  il  nome  di 
Santa  Maria  da  FèJ 
I gesuiti  la  chiamano^ 
Santiago. 
Incorporata  a quella1 
degli  Altos  nell’  an-| 
no  1675. 


Nota.  La  lettera  (</)  indica  un  piccolo  dubbio  sul  luogo  ori  essa  si 
trova.  Le  borgate  che  non  hanno  l’ annotazione  d’ essere  state  distrutte 
esistono  tuttora. 


li  li  »» 
inaliti" 

iiii«t> 

. i6;i' 
ijiporti'l 
# 

l61>* 

dai  r*{ 

. # 
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Quadro  della  popolazione  del  governo  del  Paraguay  (i). 


HOMI 

delle  città,  borghi,  borgate 
j e parrocchie 

ANNI 

della  loro 
fondazione 

LATITU- 

DINE 

australe 

LONGITU- 

DINE 

occident. 
da  Parigi 

KUM.° 

degli 

indivi- 

dui 

Yta,  I 

i536 

O i II 

2Ò  3 0 3o 

0 • ** 

59  45  a 

965 

Yaguaron, I 

i536 

25  33  20 

59  38  14 

209.3 

Ydane,  I . » 

i538 

i5  27  44 

5g  53  i5 

27S 

Guarambare,  I 

i538 

25  29  4® 

59  5o  16 

368] 

Aregua,  1 

i538 

25  18  1 

59  46  42 

200Ì 

Altos,  I 

t538 

25  16  6 

5g  38  3o 

869! 

Atira,  I 

i538 

25  16  45 

5g  33  5g 

9"2 

Tobaty,  I ■ • 

t538 

25  16  16 

5q  28  5q 

93a 

Ytape,  I • 

!673 

25  52  0 

58  59  33 

124 

Caazapa,  I ...... 

IOO7 

26  II  18 

58  49  49 

725 

Yuty,  I 

1610 

26  36  56 

58  36  48 

674 

S.  Maria  de  Fé,  I . . • ■ 

i59a 

26  48  12 

59  18  54 

11 44 

Santiago,  I •••••• 

i5<)2 

27  8 4° 

5g  8 34 

1D9" 

Loreto,  I 

1 555 

2 1 IQ  28 

57  54  3g 

i5iq 

S.  Ignacio-Mìri,  I . . • . 

1555 

27  14  52 

57  55  14 

806 

S.  Ignacio-Guazu,  I . . • ■ 

1609 

26  54  36 

59  4 >4 

864 

Santa  Rosa,  I . . . • • 

1698 

26  53  19 

59  »4  39 

1283 

S.  Cosme,  I 

i634 

27  18  55 

58  39  29 

io36 

Ytapua,  I 

i6j4 

27  20  16 

58  12  5g 

i4°9 

Candelaria,  I 

1627 

27  26  46 

58  7 35 

1 5 1 4 

Santa  Ana,  I . . * . • • 

1633 

27  a3  45 

57  58  39 

i43o 

Corpus,  I ..••••  • 

1622 

27  7 23 

57  53  39 

2267 

Trinidad,  I 

1706 

27  7 35 

58  4 5q 

ioi  J 

Jesus,  I 

1685 

37  3 36 

58  u5  6 

1 1 85 

S.  Joaquin,  I 

1746 

35  1 47 

58  33  20 

854 

S.  Estanislado,  I . • . . . 

>749 

34  38  3i 

58  56  i5 

729! 

Belen,  I { ■ 

1760 

a3  26  17 

5g  38  0 

36il 

Assomption,  C . . . . ■ 

i536 

25  16  4o 

60  1 4 

7088; 

Luque,  P * 

i635 

25  i5  3o 

59  52  19 

38i3 

Frontira,  

1718 

25  a3  5o 

59  55  26 

2187 

Lambare,  P * 

1766 

25  20  0 

60  1 4 

835 

Limpio,  

1785 

a5  10  a5 

5g  5i  49 

17691 

Conception,  B 

1773 

23  23  8 

5g  36  4 

i55  il 

Yquamandiyu,  P 

1784 

24  612 

5g  18  29 

979, 

Carimbaty.  

1760 

34  33  35 

58  17  7 

97  3 

Curuguaty,  

1715 

24  28  io 

58  14  25 

2254- 

Villarica,  B • 

1076 

a5  4«  55 

58  5i  59 

3oi4 

Hiaty,  

1773 

25  44  421 58  54  12 | 

ia3a 

(t)  Viaggio  d' A zara,  voi.  li 

pag.  3a5. 

] 

I 

1 

I 

1 


S 


t 

I 

I 

i 
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mmam 

.. 

K 0 « I 

-Sa 

LATITO- 

LONGITU- 

«CM.° 

■ 

IM,1 

iljii  i 
àditi- 

delle  città,  borghi,  borgate 
e parrocchie 

a 

* j«  JS, 
•<  '«j 

DIVE 

australe 

DIRE 

occidcnt. 
da  Parigi 

degli 

indivi- 

dui 

? 

da 

0 * a 

O a a 

- 



Yaca-Goaai,  P 

1785 

n5  58  q 

58  5a  19 

866 

‘ 

$ 

Boby,  P 

1789 

26  54  46 

58  38  49 

427 

2 

Arroyos,  P .....  . 

1781 

25  29  36 

59  7 i5 

I3Q-; 

li 

»53 

Ajos,  P 

1758 

a5  26  34 

58  5o  0 

7 1 5 

n 

1;? 

Cariy,  P 

1770 

a5  3o  27 

59  12  6 

654 

(6 

ù 

Ybitimiri,  P 

1783 

25  45  43 

59  1 3 2 

620 

200 

Piribebui,  P 

<yi64o 

25  27  54 

59  =4  37 

35q5 

lo 

869 

Caacope,  P 

1770 

25  24  ai 

56  29  24 

1066 

>9 

9? 

S.  Roque,  P .....  . 

1770 

25  22  28 

59  a3  '9 

733 

’9 

u 

Quarepoty,  P 

1783 

24  23  25 

59  33  6 

54o 

13 

Ili 

Pirayu,  P 

1769 

25  2C|  17 

59  35  1 2 

2352 

9 

;> 

Paraguary,  P 

*775 

25  36  5i 

59  39  5o 

507 

.8 

6;ì 

Capiata,  P 

1640 

25  21  46 

59  5i  48 

53o5 

>4 

li 

uit 

Ytangna,  P 

1728 

25  24  44 

59  44  6 

2235 

.119 

S.  Lorenzo,  P 

*775 

25  21  l4 

59  57  0 

1730 

*9 

li'! 

Villeta,  P 

1714 

25  3o  56 

59  56  q5 

3oq8 

li 

Remolino:,  P 

‘777 

26  IO  0 

60  23  48 

458 

li 

«j 

Carapegua,  P 

1725 

25  45  3i 

59  36  56 

3346 

39 

’9 

Ili 

io36 

Quundy,  P 

Quiqnino,  P 

1733 

1777 

25  58  26 

26  i3  i3 

59  34  49 
5g  20  5o 

1894 
1 136 

59 

ii<9 

Acaay,  P 

1783 

25  54  7 

59  29  1 

858 

35 

i5'i 

Ybicuy,  P . 

1766 

26  0 54 

59  21  7 

i5oo 

39 

tii. 

Caapucu,  P 

1787 

26  il  21 

59  35  23 

6r>9 

J9 

3? 

1»; 

1 

Neembucu,  B 

•799 

26  52  24 

60  3i  28 

1730 

ni; 

Laureles,  P 

*79° 

27  i3  57 

59  40  34 

621 

1 

n?j 

Taquarai,  P 

I791 

26  5o  4^ 

60  917 

520 

20 

Sii 

Emboscada,  M . . , . . 

1740 

25  7 42 

59  44  5 

84o 

■5 

g 

1 

Tabapy,  M 

i653 

25  54  56 

59  41  18 

644 

!•« 

Totalità  degli  individui  . 

... 

92347 

•9 

Spagnuoli  abitanti  delle  borgate  indiane  che  non  sono  qui  com- 

16 

2lS: 

8i5 

presi 

. . . 

. . . 

. 

5i  33 

4 

(9 

;.f. 

PoPOLiZIOKE  TOTALE  . 

. . . 

9748o 

4 

*9 

• 

959 

9:’ 

Nota.  La  lettera  C significa  città,  B borgo,  P parrocchia,  1 borgata  1 

i5 

«34 

d’ indiani,  M borgata  di  mulatt 

0 di  genti  di  colore. 

X) 

3«ii 

Egualmente  nella  Tabella  seguente. 

la  lettera  d indica  dubbio  sul  1 

2 

ijJi 

luogo  ove  essa  si  trova,  e l’ F un  forte  militare. 

_ 
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Quadro  della  popolazione  del  governo  di  Bucnos~Ayres  (i  ). 


\ 

HOMI 

delle  città,  borghi,  borgate 
e parrocchie 

ANNI 
della  loro 
fondazione 

LATITU- 

DINE 

australe 

LONGITU- 

DINE 

occident. 
da  Parigi 

KUMXEO 

degli 

indivi- 

dui 

t 1*  .• 

S.  Josef,  I 

i633 

<?  * 

27  45  ^2 

Q 1 U 

58  8 57 

i352 

S.  Carlos,  I 

i63i 

27  44  86 

58  17  12 

1280 

Apostoles,  I 

i63a 

37  54  43 

58  9 19 

1821 

Conception,  I 

1620 

27  58  44 

57  57  »3 

2104 

1 d 

S.  Maria-la-Mayor,  I . . . 

i6a6 

27  53  44 

57  46  4 

9" 

Martires,  I 

i633 

27  47  37 

57  4°  2 

937 

S.  Xavier,  I 

1639 

27  5i  8 

57  34  4 

>379 

S.  Nicolas,  I • , , , 

1627 

28  ia  0 

57  3q  53 

3667 

S.  Luis,  I 

i63a 

28  25  6 

57  22  >4 

35oo 

S.  Lorenzo,  I 

1691 

28  27  24 

57  8 3o 

1275 

S.  Miguel,  I 

i63a 

28  3a  26 

56  59  27 

1073 

S.  Juan,  I 

1698 

28  26  56 

56  (fi  4° 

2088 

S.  Ange),  I 

1707 

28  17  19 

57  0 12 

1986 

i 

Yapeyu, I 

1636 

29  3i  47 

58  58  28 

55oo 

La  Cruz,  I 

1629 

29  29  1 

58  48  28 

2500 

S.  Tome,  I 

i63a 

28  3a  49 

58  17  43 

i5oo 

S.  Borja,  I 

Gnucaras,  I 

1690 

28  3g  5i 

58  i5  58 

1800 

j ' 

i588 

2 n zi  3i 

60  55  12 

Go 

i. 

Ylaty,  1 

i588 

2 

7 17  0 

60  3i  38 

7X2 

■* 

S.  Lucia,  I 

i588 

2 

$ 5q  3o 

6ll8  2 

192 

\ 'i 

Garzas,  I ...... 

S,  Geronimo,  I . . . . 

1770 

28  28  49 

61  1 1 4° 

218 

,748 

29  Io  20 

61  43  46 

482 

Ynispino  Jesus  Nazareno,  I 

*795 

29  43  3o 

62  4°  3o 

600 

5 

5.  Pedro,  1 

1765 

29  57  0 

62  37  0 

643 

\ 

4 j 

S.  Xavier,  I 

1743 

3o  32  i5 

62  27  i5 

i3o8 

Coiasta,  I 

*749 

3 

0 20 

62  39  0 

67 

Baradcro,  I 

i58o 

34  46  35 

Ga  6 3o 

d 900 

Guilmes,  I .....  . 

,677 

33  38  45 

60  36  5o 

d 800 

S.  Domingo-Soriano,  I ; . 

</i65o 

33  23  56 

60  38  20 

d 170° 

Buenos-Ayres,  C . . . . 

i535 

3, 

36  28 

60  40  3o 

40000 
d 3ooó 

l ji'i,  J 

Madalena,  P 

1730 

3: 

5 6 

5q  55  4o 

I ; _ § 

S.  Yicente,  P 

<Ji73o 

35  2 20 

60  46  3o 

1750 

t , 1 

Moron,  P 

1730 

34 

4°  10 

61  4 45 

d 1 100 

S.  Ysidoro,  P 

1730 

34 

28  0 

60  43  IO 

2000 

« 

1 Conchas,  P 

>7^9 

34 

24  56 

60  53  3o 

2000 

* 

i Lusan,  B . 

1730 

34 

36  0 

61  4°  3u 

l5oo 

s 

Pilar.P  .'S 

Cruz  P 

(i)  Piaggio  c? Azera,  vql. 

A772 

34 

25  56 

61  83  40 

2o58 

« 

1 

; j 

» 

a 

1773  |34 
u,  pag.  33J 

l6  22 

61  43  3o 

1772 
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turno! 

dc«li 

IDllili'i 

dui 


Si 

iM 

« 

^7, 

3Soi 

»2JÌ 

Ì 

19M 

55» 

ito 

li» 


«j 

lioi 

i f 
j to 
il? 
joo» 
ih# 

'in* 

io» 

20» 

i5*> 

A 

ci 


2Ì7 


NOMI 

delle  cillà,  borghi,  borgate 
e parrocchie 

_ 0> 
2 c 
: 0.2 

* J2-5 

LATITU- 

DINE 

australe 

LONGITU- 

DINI! 

occidcnt. 
da  Parigi 

NUMERO 

degli 

indivi- 

dui 

Arcco,  B 

1730 

0 • 

34  .4 

2 

Q 

Ga 

7 

io 

23oo 

S.  Perire,  P . . . 

1780 

33  39  47 

G2 

i3 

0 

d Goo 

Arrecife,  B . . . . 

1730 

34  4 

10 

62 

4? 

io 

1 728 

Pergamino,  B . . . 

1780 

33  53 

28 

63 

3 

5 

1200 

S.  Nicolas,  B . 

^49 

33 19 

0 

62 

45 

4 

4220 

Choscumus,  F 

35  33 

4° 

Go 

22 

1 5 

d 1000 

Ranchos,  F . . . 

35  3o 

3o 

Go 

36 

■4 

d 800 

Monte.  F . . . . 

35  25 

40 

61 

IO 

54 

d 750 

Lujan,  F . . . . 

34  39 

3o 

62 

4 

5o 

d 2000 

Salto,  F .... 

34  18 

45 

G2 

54  40 

d 750 

Roxas,  F . . . . 

34  1 1 

3o 

63 

•9 

5o 

d 740 

Melincue,  P . . . 

33  44 

3o 

64 

•) 

5G 

d 4°° 

Monlevideo,  C . . 

1724 

34  54 

36 

58 

3o 

4 a 

15245 

PiedraS,  P . . . . 

1 780 

34  45 

24 

58 

32 

4 

d 800 

Canelon,  B . . . 

1778 

34  35 

23 

58 

34 

55 

35oo 

S.  Lucia,  B . . . . 

1781 

34  3o 

35 

58 

4° 

4' 

d 46o 

S.  Josef,  B . . . . 

1 781 

34  22 

>7 

59 

i3 

22 

d 35o 

Colla,  P 

1780 

34  19 

39 

59  41 

43 

d 3 00 

Colonia,  B . ■ . . 

1679 

34  26 

IO 

Go 

9 

i5 

d 3 00 

Beai  Carlos,  P 

1G80 

34  25 

8 

bo 

9 

5G 

d 200 

Vivoras,  P . . . . 

1680 

33  56 

20 

bo 

3i 

3i 

J t5oo 

Espinillo,  P . . . 

1680 

33  33 

3o 

Go 

3a 

i5 

d i3oo 

Mercedes  o Capilla- 

Muc- 

va,  P 

>79* 

33  12 

3o 

Go 

'7 

4° 

d 85o 

Martin-Garcia.  P . • 

34 

5 

Go 

33 

40 

d 200 

1 Arroyo  de  la  China.  B . . 

I780 

3a  29 

18 

60 

33 

55 

d 35oo 

Gualegaichu.  B . . 

I 780 

32  59 

i5 

bo 

47 

8 

d 2000 

Guateguay,  B . 

1780 

33  8 

*9 

61 

48 

IO 

d 1600 

Pando,  P . . . . 

1782 

34  4. 

18 

58 

9 

4 

d 3oo 

Maldonado,  C . 

1730 

34  53 

12 

57 

7 

44 

d 2000 

S.  Carlos,  B . . 

1778 

34  44  45 

e7 

4 

4 

d 4°° 

Minas,  B 

I 783 

34  21 

3o 

h 

25 

34 

45o 

Bocha,  B . . . 

1800 

34  22 

0 

66 

3a 

58 

35o 

S.  Teresa,  F . . . 

I 762 

33  58 

5 

55 

54 

i5 

d 120 

S.  Miguel,  F . . • 

1733 

33  44  44 

55 

55 

3o 

4° 

Melo,  B 

1 795 

3a  23 

«4 

r>  b 

37  44 

820 

S,  Tecla,  F . . . . 

1773 

3i  16 

8 

bb 

34 

24 

1 3o 

Batoby,  B . . . 

l800 

3o  36 

I 

57 

6 24 

94» 

Corrienles,  C . . • 

i588 

1/27  27 

21 

Gì 

(. 

0 

4500 

Caacaty,P.  . . 

1780 

27  3i 

O 

Go 

2 1 

0 

d 600 

Btirucuya,  V . . . 

1780 

27  57  5o 

60 

35 

a5 

356 

Aladas,  P . . . . 

1780 

28  i5 

20 

60 

5o 

20 

d 1200 
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HOMI 

delle  città,  borghi,  borgate 
e parrocchie 

Aitili 

della  loro 
fondazione 

LATITO- 

DINE 

australe 

LONGITU- 

DIN* 

occident. 
da  Parigi 

JIBMERO 

degli 

indivi- 

dui 

S.  Roque,  P 

S.  Fè,  C 

Baxada,  B 

Novojra,  P .....  . 

Coronila,  B 

Rotarlo,  B ...... 

Rioncyro,  B 

Maluinas,  P 

1781 

1573 

1730 

'¥ 

1768 

1730 

1781 

Tot. 

28  33  33 

3i  4°  39 
3i  44  i5 
3a  17  43 
3i  58  47 
3a  56  4 
40  5o  0 
Si  3a  0 

ilità  . . 

i3go 
4ooo 
3ooo 
d iSoo 
aooo 
35oo 
d 3oo 
d 600 

1 70832 

Digitized  by  Google 
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Popolazione  attuale  delle  provinole  del  Rio  della  Piata. 


Buenos-Ayres,  la  città  . . 

la  campagna . 
Montevideo,  la  città  . . 

la  campagna  , 
Provincie  d’Entre-Rios  , . 

Corrientes 

Paraguay 

Santa-Fè.  ...... 

San  Lnis 

San  Juan 

Mcndoza 

Cordova 

Rioja  ........ 

Estero.  ....... 

Tucnman.  ...... 

Catamarca 

Salta 

Jujui 


8i,i36> 

82,080$ 

10,000) 

4o,ooo| 

3o,ooo 

5o,qoo 


200,000 

1 5.000 
i,5oo 

35.000 

20.000 

80.000 
3,ooo 

50.000 


i63,2i6  (1) 
5o,ooo 


1 2.000 
35,ooo. 
4o,oo3 

30.000 


Totalità’  , , . .815,719(2) 


(1)  Secondo  don  Ignazio  Nonez,  Noticias  de  las  Provini  ias- Uriidtis 
del  Rio  de  Ut  Plato,  Londra,  i8o5. 

(2)  Secondo  Caldcleogh,  la  popolazione  ascende  soltanto  a quat- 
Irocencinquantasettemila,  non  compresi,  senza  dubbio,  gl’indiani  : voi.  II, 
appendice,  n.°  11,  Londra,  i8;»5. 
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Il  3i  maggio  i8a5,  il  congresso  emanò  ima  legge 
per  1’  organizzazione  di  un  esercito  nazionale,  e ripartì  il 
contingente  da  fornirsi  da  ciascheduna  provincia  della  re- 
pubblica. 


Provincie  Popolazione  Contingente. 

Buenos  Àyres  tao,ooo  1,600 

Cordova 90,000  1,200 

Mendoza 26,667  356 

San  Juan 26,666  355 

San  Luis 26,666  355 

Rioja a5,ooo  333  ' 

Catamarca 3o,ooo  4°° 

Santiago  del  Estero 60,000  800 

Tucuman 4°i000  533 

Salta 40,000  533 

Santa-Fè i5,ooo  200 

Entre-Rios 3o,ooo  4°° 

Corrientes  . 4°j000  534 


Totalità’  . . . 569,999  7)599 

Mulatti.  Azara  racconta  che  giusta  l’ultima  dinume- 
razione della  popolazione  del  Paraguay,  eranvi  in  questo 
paese  cinque  spagnuoli  per  ogni  mulatto^  e quantunque 
non  siasi  eseguita  una  simile  dinumerazione  nel  governo 
di  Buenos-Ayres,  si  può  con  sicurezza  ritenere  che  siavi 
una  pari  proporzione.  I mulatti  nel  Paraguay  si  dividono 
in  liberi  ed  in  ischiavi;  e la  loro  proporzione  è di  cen- 
settantaquattro  a cento  , cioè  per  cento  negri  0 mulatti 
schiavi,  ve  ne  sono  censettantaquattro  liberi  {1).  Non  si 
può  dunque  tralasciar  d’ammirare  la  generosità  degli  spa- 
gnuoli del  Paraguay  di  aver  dato  la  libertà  agli  schiavi, 
quantunque  niuno  ne  avesse  avuto  maggior  bisogno  d’essi. 

Animali  domestici.  Poco  tempo  dopo  la  fondazione 


(1)  Viaggio  A Atara,  cap.  1 4-  Quest’autore  osserva  che  Delle  colonie 
che  non  sono  spagnuole  i bianchi  sono  tutto  al  più  rispetto  ai  negri  cd  ai 
mulatti  nella  proporzione  di  i a a5. 
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di  Buenos- Ayres  ch’ebbe  luogo  nel  i535  gli  abitanti  eva- 
cuarono questa  città  con  tanto  precipizio,  che  furono  ab- 
bandonati varii  giumenti  condotti  dall’Andalusia  e dall’i- 
sola di  Teneriffa.  Dopo  il  ristabilimento  di  questa  città 
nel  i58o,  i cavalli  selvatici  provenienti  da  questi  giumen- 
ti erano  in  si  gran  numero,  che  se  ne  ottenevano  di  eccel- 
lenti per  due  aghi  da  cucire.  Gli  agenti  del  fisco  ebbero 
l’idea  di  farne  un  oggetto  di  speculazione  pel  governo,  c 
pretesero  che  tutti  i cavalli  selvatici  appartenessero  al  re, 
e che  gli  abitanti  non  potessero  domare  quelli  che  pren- 
dessero senz’ averne  ottenuto  il  permesso.  Questa  pretesa 
venne  respinta,  ed  un  giudizio  emanato  nel  i5g6  autoriz- 
zò gli  abitanti  ad  impadronirsi  dei  cavalli  selvatici  che  tro- 
vansi  al  sud  della  Piata  sulle  sponde  del  Rio  Negro  ed  an- 
che nelle  terre  dei  patagoni.  flavvi  alcuni  individui  che  ne 
possedono  sino  a seimila.  Quelli  acquistati  dal  governo  nel 
1801  per  rimontare  la  cavalleria  costavano  otto  dollari  per 
cadauno. 

Dopo  il  3o°  di  latitudine,  i cavalli  selvatici,  secondo 
Azara,  vivono  in  mandre  di  parecchie  migliaia.  Quest’au- 
tore sembra  persuaso  che  sieno  assai  inferiori  ai  cavalli 
andalusi,  riguardo  alla  statura,  alla  forza,  all’eleganza  ed 
all’agilità;  ma  Dobrizhoffer  non  è di  quest’opinione,  e ri- 
ferisce il  proverbio  dei  coloni  spagnuoli  : « Un  cavallo  del 
Paraguay  muore  prima  di  stancarsi  ». 

Gli  asini  sono  poco  stimati,  e gl’indiani  degnansi  ap- 
pena di  servirsene;  ma  si  moltiplicano  i muli  e soprattut- 
to in  vicinanza  alle  Cordigliere,  ove  alcuni  proprietarii  ne 
possedono  sino  a quattromila;  si  calcola  da  sessanta  ad 
ottantamila  il  numero  di  quelli  che  vengono  ogni  anno 
spediti  al  Perù. 

11  capitano  Giovanni  de  Salazar  diede  nel  i546  alla 
città  dell’Assunzione  sette  vacche  ed  un  toro.  Ecco  l’ori- 
gine di  tutte  le  gregge  del  Paraguay.  Essi  sonsi  siffatta- 
mente moltiplicati,  che  in  passato,  secondo  Dobrizhoffer, 
i viaggiatori  che  attraversavano  le  pianure  spedivano  in- 
nanzi a sé  alcuni  cavalieri  per  cacciare  i buoi  selvatici  c 
rendere  libero  il  passaggio.  Attualmente,  die" egli,  un  bove 
grasso  si  vende  fra  gl’indiani  per  due  fiorini,  e meno  di. 
quattro  fra  gli  spagnuoli.  I grandi  proprietarii  hanno  ìqau-, 
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dre  di  sessanta  ed  anche  di  centomila  bestie  cornute;  e 
vengono  ogni  anno  spediti  in  Ispagna  pelli  e cuoi  pel  va- 
lore d’un  milione. 

Il  viaggiatore  è sempre  sorpreso,  dice  Helms,  di  ve- 
dere mandre  di  cinque  in  diecimila  capi,  per  quanto  può 
spaziare  la  vista.  11  piò  grosso  bue  addomesticato  vale  sol- 
tanto una  piastra. 

Azara  racconta  che  al  nord  del  fiume  della  Piata  e 
nelle  pianure  di  Montevideo  e di  Maldonado,  le  mandre 
ricercano  e mangiano  con  avidità  le  ossa  disseccate  ed  a 
misura  che  s’ inoltrano  verso  il  nord  mangiano  una  terra 
chiamata  barrerò  eh’ è un’  argilla  salata  che  trovasi  nei 
fossi.  Non  si  potrebbe  credere  quanto  essi  amino  questa 
argilla  salava:  ma  lorquando  essa  viene  a mancar  loro, 
ciò  che  accade  nelle  contrade  orientali  del  Paraguay  e 
nelle  Missioni  dell’Uruguay,  periscono  immancabilmente  in 
capo  a quattro  mesi.  I buoi  selvatici  sono  pure  durante 
le  grandi  siccità  soggetti  ad  un’epizoozia  che  li  fa  perire 
a migliaia.  Le  pecore  si  moltiplicano  pure  considerabil- 
roente  e si  veggono  greggi  di  oltre  a trentamila  bestie  in 
alcune  delle  colonie  dei  guarani. 

Agricoltura.  Non  si  dedicano  all’agricoltura,  dice  Aza- 
ra, se  non  quando  non  hanno  il  mezzo  di  acquistare  terre 
e bestiami  e di  commerciare.  Gl’  indiani  dei  dintorni  della 
Piata  sdegnano  più  d’ogni  altro  quest’occupazione:  dicon 
essi  non  avere  il  loro  paese  uopo  di  coltivazione.  Azara 
calcola  esservi  tre  milioni  di  cavalli,  dodici  milioni  di  vac- 
che e molte  pecore,  di  cui  la  sesta  parte  appartengono  al 

Governo  del  Paraguay  ed  il  rimanente  a Bucnos-Ayres. 

sso  non  vi  comprende  però  la  quantità  di  cavalli  selvatici 
di  cui  ho  parlato,  nò  le  vacche  selvatiche  ch’egli  valuta 
a due  milioni. 

Ciaschedun  proprietario  ha  una  mandra  particolare 
proporzionata  all’  importanza  delle  sue  terre.  Un  pascolo 
od  eslancia  che  non  abbia  un’estensione  di  tre  o quattro 
leghe  quadrate  non  è considerato  a Buenos-Ayrcs  siccome 
una  possessione  considerevole.  È vero  che  le  terre  non  si 
vendono  ad  alto  prezzo.  Don  Manuele  d’Escalada  fece  nel 
1821  l’acquisto  di  un’ eslancia  di  una  lega  quadrata  e ben 


Digitized  by  Google 


DELL’  AMERICA  a53  - 

fornita  di  bestiami  e pagolla  seimila  dollari  (i).  In  vani 
luoghi  le  coltivazioni  sono  circondate  di  muri  di  terra. 

Il  governo  di  Buenos-Ayres  che  desidera  attrarre 
gli  stranieri  procura  ad  essi  grandi  facilitazioni  per  fonda- 
re stabilimenti.  Cede  loro  terre,  accorda  tutte  le  possibili 
garanzie  e non  li  obbliga  al  servigio  militare  (a).  Il  suc- 
cesso ha  coronato  queste  disposizioni,  e di  già  seimila  fran- 
cesi si  sono  stabiliti  in  quel  paese. 

Ai  coloni  delio  stabilimento  di  Patagonia  è conceduto 
un  terreno  nella  città  ed  un  lotto  di  terra,  sotto  il  nome 
di  ckacra  od  estancia,  a loro  scelta.  Ogni  terreno  conce- 
duto avrà  cinquanta  vara  di  faccia  (cencinquanta  piedi) 
ed  altrettante  di  profondità.  I lotti  di  chacra  sono  di  mez- 
za lega  quadrata  ed  il  doppio  quelli  di’ estancia. 

La  terra,  dice  Azara,  è troppo  salata  per  poter  colti- 
vare il  frumento  dal  4°°  sino  allo  stretto  di  Magellano  ; 
ma  risalendo  verso  il  nord  il  suolo  è più  favorevole.  Un 
grano  di  frumento  nella  provincia  di  San  Luis  rende  il 
cento  per  uno;  a Santiago,  ottanta;  nella  provincia  d’En- 
tre  Rios,  ove  la  coltivazione  è negletta,  da  sessanta  a set- 
tanta. 

II  mais  (zea-mays),  il  manioco  (jatropha  manihot,  L.jt, 
otto  in  nove  specie  ai  zucche,  e varie  sorta  di  legumi  cre- 
scono a perfezione  in  tutte  queste  contrade.  A Tucuman 
coltivasi  il  riso  e varie  specie  di  patate;  quella  che  chia- 
masi comote  pesa  sino  sette  libbre;  ma  le  canne  da  zuc- 
chero soffrono  molto  nei  primi  freddi. 

Azara  racconta  che  nel  1600  eranvi  nei  dintorni  dell’ 
Assunzione  oltre  a due  milioni  di  piedi  di  viti  e che  si 
trasportava  il  vino  a Buenos-Ayres  : questa  coltivazione  è 
stata  dappoi  abbandonata  per  lungo  tempo  : ora  è di  nuo- 
vo in  Bore  e si  tenta  di  piantare  viti  a San  Luis  ed  in 
altri  luoghi,  ove  hanno  già  prosperato  gli  ulivi.  Il  consu- 
mo della  preziosa  pianta  chiamata  paraguay  (3),  c recata 


(1)  CnlJrleugh’s  Travtls,  cap.  6. 

(a)  Veggansi  i decreti  aa  settembre  e ai  decembre  i8ai,  7 decem- 
bre  itìaa  e 7 agosto  i8a3. 

(3)  Una  specie  d’ elee,  secondo  Bompland, 
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dagl' indiani  a Buenos-Ayres  ed  a Santa  Fé,  lia  considera- 
bilmcnte  aumentato. 

Il  cotone  coltivato  a Catamarca  è d’ una  grande  bel- 
lezza, e prctendesi  che  il  tabacco  colorato  del  Paraguay 
sia  stimato  al  pari  di  quello  dell’Avana.  L’endaco  cresce 
spontaneamente  dal  lato  del  nord  delle  antiche  missioni 
gesuitiche.  Pretendesi  che  nei  dintorni  di  Santiago  d’ Este- 
ro si  potrebbe  coltivare  con  vantaggio  la  cocciniglia. 

Pastori,  I pastori,  dice  Azara,  sono  discosti  quattro, 
dieci  ed  anche  trenta  leghe  gli  uni  dagli  altri.  Essi  non 
hanno  d’ordinario  nelle  loro  dimore  altre  mobilie  che  un 
barile  per  contenere  l’ acqua,  un  corno  per  bere,  alcuni 
vasi  di  legno  per  far  arrostire  la  carne  ed  una  cioccolatiera 
o piccolo  vase  di  cuoio  per  iscaldare  l’acqua  nella  quale 
pongono  in  infusione  l’erba  del  Paraguay.  Dormono  sovra 
una  pelle  distesa  sul  suolo,  e siedono  sui  talloni  o sovra 
un  cranio  di  vacca  o di  cavallo.  Non  mangiano  né  insalate 
né  legumi  ; e si  burlano  degli  europei  i quali,  com’  essi 
dicono,  mangiano  a guisa  dei  cavalli.  Hanno  pure  un  gran- 
d’abborrimento  per  l’olio.  Non  si  nutrono  assolutamente 
che  di  carne  di  vacca  arrostita,  di  cui  prendono  soltanto 
le  coste,  le  coscie  e la  carne  che  cuopre  il  ventre  e lo  sto- 
maco. Non  hanno  ora  fìssa  pel  pasto;  si  asciugano  la 
bocca  col  dosso  dei  loro  coltelli  e le  dita  attorno  alle  loro 
gambe  od  ai  calzari.  Bevono  soltanto  dopo  il  pasto. 

Nei  pascoli  del  Paraguay  che  sono  più  piccoli  ed  am- 
ministrati con  maggiore  economia,  si  fa  disseccare  la  carne 
tagliandola  in  fili  delia  grossezza  d’  un  dito,  che  si  espon- 
gono al  sole  per  poscia  mangiarli.  Vi  si  osserva  pure  d’ 
ordinario  una  maggior  proprietà  ed  un  hamac,  o rete  sospe- 
sa pei  due  capi,  per  riposare. 

Una  cosa  degna  di  nota  è quella  che  gli  abitanti 
di  Santiago,  in  numero  di  ottocento  a mille,  vanno  tutti 
gli  anni  nelle  altre  provincie,  a due,  tre  o quattrocento  le- 
ghe lontano  dalla  propria,  e ritornano  a casa  loro  col  pro- 
dotto del  proprio  lavoro. 

Industria.  Nel  1748  all’epoca  dell’arrivo  del  missiona- 
rio Dobrizhoifer  nel  Paraguay  non  cravi  alcuna  vetriata  nci- 
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l’edificio  del  collegio  della  provincia  o nelle  città  dei  gua- 
rani. In  luogo  di  vetro  impiegayasi  la  carta,  la  tela  e verso 
il  mezzogiorno  una  pietra  trasparente  tratta  dal  Perù.  At- 
tualmente vi  si  impiegano  le  macelline  europee.  Nel  paese 
di  Tucuman,  vi  sono  mulini  d’acqua  per  macinare  il  fru- 
mento e per  segare  i legnami,  e molini  per  mondare  il 
riso. 

In  generale,  le  abitazioni  degli  spagnuoli  nella  campa- 
gna consistono  in  capanne  coperte  di  paglia,  le  di  cui  mu- 
raglie sono  costrutte  di  piuoli  infissi  in  terra  verticalmente, 
gli  uni  a canto  degli  altri  e di  cui  gl’interstizi  sono  ripieni 
di  zolle  di  terra. 

Governo  civile  ed  ecclesiastico.  Allorquando  gli  spa- 
gnuoli principiarono  a stabilirsi  al  Paraguay  il  governo 
accordava,  a titolo  di  commende,  le  terre  ove  gl’  indiani 
erano  poco  numerosi,  a chiunque  s’incaricasse  di  riunirli 
in  borgate  a proprie  spese.  Quando  gl’  indiani  erano  nu- 
merosi il  governatore  spediva  un  corpo  di  spagnuoli  a co- 
struire una  città  di  cui  si  dividevano  le  case.  1 primi  ed 
i secondi  possessori  godevano  le  commende  per  tutta  la 
loro  vita  e dopo  la  morte  ritornavano  in  proprietà  del  go- 
verno. Gl’indiani  riuniti  in  borgate  vivevano  in  un’intera 
libertà  al  pari  degli  spagnuoli;  e non  erano  soggetti  che 
a pagare  un  moderato  tributo,  di  cui  la  quinta  parte  ap- 
parteneva al  curato  della  commenda.  Gli  spagnuoli  presero 
le  donne  indiane  in  qualità  di  mogli  o concubine  ed  i fi- 
gli nati  da  questi  legami  furono  considerati  come  spagnuoli. 

Non  v’ebbe  dapprincipio  in  tutta  quella  contrada  che 
un  solo  vescovo  residente  all’Assunzione;  ma  nel  iGsso  Fi- 
lippo 111  formò  due  governi  e nel  tempo  stesso  venne  eret- 
to un  secondo  vescovato  la  di  cui  sede  fu  stabilita  a Bue- 
nos-Ayres.  Azara  valuta  a seimila  piastre  i diritti  preleva- 
ti dal  vescovo  del  Paraguay  sulla  sua  diocesi.  Il  re  vi  ag- 
giungeva milleottocentrentacinque  piastre  dalle  casse  del 
Potosl.  Quello  di  Buenos-Ayres  ebbe  dieciotto  o ventimila 
piastre;  ma  allorquando  gli  fu  deferito  il  titolo  d’arcive- 
scovo le  sue  rendite  montarono  a sessantamila  piastre. 

Il  capitolo  delle  due  cattedrali  era  composto  di  un 
decano,  di  tre  dignitarii,  di  sei  canonici  e d’un  beneficia- 
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to;  ma  la  prebenda  d’un  canonico  di  Buenos-Ayres  aggua- 
gliava quasi  la  rendita  di  tutto  il  capitolo  del  Paraguay. 

La  rendita  principale  del  clero  procedeva  dalle  deci- 
me • ed  erano  esatte  con  rigore,  s’è  vero  che  a Buenos- 
Ayres  csigevasi  la  decima  dei  mattoni  ed  all’Assunzione 

Jjuella  dell’erba  del  Paraguay,  quantunque  sia  questa  la 
oglia  d’un  arbusto  selvatico  che  non  appartiene  ad  alcu- 
no in  particolare  e che  ognuno  può  raccogliere. 

Nel  1793  il  numero  degli  ecclesiastici  tanto  secolari 
che  regolari  non  eccedeva  duecenquarantaquattro,  di  cui 
centrentasei  nella  sola  città  di  Buenos-Ayres. 

Nel  i665  fu  stabilita  a Buenos-Ayres  un’udienza  re- 
gale, che  fu  soppressa  come  inutile  nel  1672;  e nel  1776  il 
governo  di  questa  città  fu  riunito  nelle  mani  d’un  viceré 
al  quale  venne  assegnato  il  trattamento  di  quarantamila 
piastre.  Furono  poscia  instituiti  tribunali  e gl’impiegati  ven- 
nero talmente  moltiplicati,  che  gli  sarebbe  stato  impossibi- 
le, dice  Azara,  di  noverarli.  La  città  dell’Assunzione  fu 
esposta  allo  stesso  abuso  in  guisa  che  le  rendite  di  que- 
st’immensa  regione  non  bastavano  a soddisfare  la  terza 
parte  degli  appuntamenti. 

Governo  dei  gesuiti.  Vent’anni  dopo  la  conquista  non 
vi  erano  peranco  in  tutto  il  Paraguay  che  diecisette  sacer- 
doti, numero  assai  scarso  pel  servigio  di  sette  ad  otto  co- 
lonie e di  circa  quaranta  borgate  indiane.  Al  principiare 
del  secolo  decimo  settimo  furono  richiesti  i gesuiti,  e Fi- 
lippo III  ne  spedì  sette.  Le  prime  riduzioni  di  questi  mis- 
sionari! furono  collocate  nelle  pianure  irrigate  dall’Uruguay. 
Quella  di  San  Ignacio  Guara  venne  fondata  nel  1609.  I 
gesuiti  non  parvero  occuparsi  che  del  ben  essere  e degl’ 
interessi  degl’indiani.  Essi  fornirono  loro  gratis , accette, 
coltelli,  forbici,  aghi  da  cucire  ed  altri  articoli  ai  quali  gl’ 
indiani  affibbiavano  un  gran  pregio*  Non  si  parlò  fra  d’ 
essi  di  commende;  ma  erano  considerati  come  sudditi  dei 
re  al  quale,  in  segno  di  sommissione,  pagavano  un  legge- 
ro tributo  appena  sufficiente  per  cuoprire  le  spese  ammini- 
strative. 

Ogni  borgata  gesuitica  era  posta,  in  quanto  al  civile, 
sotto  la  giurisdizione  d’un  corrcgidore  regio  nominato  dal 
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governatore  della  provincia.  Sul  principio  quest’offìciale  era 
spagnuolo,  ma  nel  progresso  tale  carica  venne  affidata 
i ad  un  indiano.  Lo  stesso  ebbe  luogo  di  tutti  gli  altri  im- 
pieghi civili  e militari.  I giudici,  i cacicbi,  i capitani  furo- 
no scelti  tra  gl’indiani.  Le  elezioni  avevano  luogo  i primi 
giorni  dell’anno  e dovevano  essere  confermate  dal  gover- 
natore. I più  antichi  neofiti  sotto  il  nome  di  reggidori  ven- 
nero incaricati  di  vegliare  sulla  condotta  degli  altri  in- 
diani. Erano  questi  come  i monophylax  appo  i greci,  ed  i 
censori  appo  i romani. 

Nei  giudizii,  la  legge  era  sempre  addolcita  in  favore 
degli  accusati,  e nessuna  punizione  poteva  essere  inflitta 
senza  l’assenso  dei  missionarii.  Quando  il  delitto  meiitava 
la  pena  capitale,  il  colpevole  era  tradotto  dinanzi  al  gover- 
natore, il  quale  solo  aveva  il  potere  di  condannare  un  in- 
diano a morte. 

1 gesuiti  coltivavano  con  cura  l’intelligenza  dei  neofiti, 
ed  in  tutte  le  riduzioni  si  trovavano  agricoltori,  falegnami, 
fabbriferrai,  tessitori,  architetti,  indoratori,  ed  anche  inci- 
sori, scultori  p pittori.  L’arte  di  fondare  i metalli  era  ivi 
conosciuta  e coltivata;  e le  donne  si  occupavano  a filare, 
cucire,  tagliare  gli  abiti  e ricamare. 

Le  riduzioni  dei  gesuiti  ebbero  molto  a soffrire  per  la 
violenza  dei  mammaluchi  che  eransi  riuniti  a Santa  Cruz 
della  Sierra  per  fare  il  commercio  degli  schiavi  indiani. 
Quattordici  riduzioni  vennero  assalite  e distrutte;  rapivano 
essi  gl’indiani  ed  inseguivano  i fuggitivi  come  bestie  fe- 
roci. 1 gesuiti  trasportarono  i loro  neofiti  a centrenta  leghe 
dai  primi  loro  stabilimenti.  Oltre  a due  milioni  d’individui 
erano  stati  ridotti  in  ischiavitù  e si  noveravano  fra  essi  cin- 
quantamila cristiani.  Nel  1690  i mammaluchi  erano  divenu- 
ti tanto  possenti  che  non  trovavano  più  resistenza;  ma  fi- 
nalmente il  viceré  del  Perù  per  sollecitazione  dei  gesuiti 
emanò  un’ordinanza  che  proibiva  sotto  pena  di  confisca 
e di  esilio,  di  vendere  o comperare  gl'  indiani  e di  atten- 
tare in  alcun  modo  alla  loro  libertà.  1 governatori  che  per 
Io  avvenire  tollerassero  un  abuso  così  colpevole,  dovrebbe- 
ro essere  non  solamente  destituiti,  ma  condannati  ad  un’ 
ammenda  di  dodicimila  piastre.  Siffatte  misure  posero  fine 
a quest’ orribile  commercio. 

T."  XI.'  P.f  III.’  17 

X ^ 
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Si  è preteso  che  i gesuiti  del  Paraguay  avessero  vo- 
luto rendersi  independenti  dal  re  di  Spagna.  Dobrizhoffer 
cerca  di  respingere  quest’accusa  (i). 

Clero  e conventi.  Il  presidente  Ilivadavia,  volendo  di- 
minuire l’ influenza  del  clero  regolare,  interdisse  a’  suoi 
membri  l’ ingresso  nella  provincia  senza  il  permesso  del 
governo.  Un  officio  venne  incaricato  di  prendere  possesso 
delle  rendite  dei  conventi,  di  fare  una  relazione  sul  nu- 
mero, l’età  e la  disposizione  di  quelli  che  vi  si  trovavano. 
Vennero  pubblicati  alcuni  regolamenti  per  le  chiese:  esse 
ebbero  un  decano  e quattro  sacerdoti.  11  trattamento  dei 
decani  fu  di  duemila  dollari  e quello  dei  sacerdoti  di  mil- 
leseicento. Non  si  poteva  pronunziar  voti  che  a venticinque 
anni  compiuti;  ed  eravi  ancora  d’uopo  d’ un’autorizzazio- 
ne del  governo.  Prima  della  fine  dell’  anno  1822  nessun 
convento  potè  esistere  se  avea  meno  di  sedici  religiosi  c 
non  dovea  averne  più  di  trenta.  I monaci  soppressi  al  dis- 
sotto dell’età  di  quarantacinque  anni  ricevevano  un  tratta- 
mento di  ducencinquanta  dollari,  quelli  ai  dissopra  di  que- 
st’età  uno  di  trecento.  Le  cappelle  vennero  convertite  in 
chiese  parrocchiali.  I soli  conventi  d’uomini  che  non  fu- 
rono soppressi  appartenevano  ai  francescani,  ai  merceda- 
rios  0 fratelli  della  Misericordia,  ed  all’  ordine  dei  Predi- 
catori; ed  i conventi  di  femmine  erano  quelli  di  santa 
Catalina  e delle  cappuccine. 

Regolamento  per  /’  emigrazione  a Buenos-  Avres,  del 
19  gennaro  1825.  La  commissione  nominata  col  decreto 
18  aprile  1824,  è composta  di  oltre  aventi  individui  cit- 
tadini e stranieri  domiciliati  e possidenti  beni  fondi,  tra  i 
quali  trovansi  francesi,  inglesi,  tedeschi  e spagnuoli  : si 
riunisce  il  primo  lunedì  di  ciaschedun  mese  per  occuparsi 
degli  affari;  è incaricata  di  far  conoscere  alle  classi  indu- 
striali dell’Europa  gli  avvantaggi  che  il  paese  offre  agli 
emigranti  e di  attirare  gli  agricoltori,  gli  artigiani  e gli 
operai  d’ ogni  specie,  senza  però  ammettere  quòlli  che  fos- 


(1)  Veggasi  la  sua  opera.  — Azara,  Viaggi  tee-,  cap.  rX—  Don  Ul- 
lo3j  Belacion  del  viagt,  eoe.,  lib.  I.  cap,  rS. 
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sero  stati  puniti  per  delitti  contra  il  buon  ordine  della 
società.  Essa  nomina  i proprii  corrispondenti  in  Europa 
per  l’ esecuzione  de’ suoi  contratti  e pubblica  nei  giornali 
i propri  lavori.  Le  spese  del  passaggio  ed  altre,  che  non 
potranno  eccedere  cento  piastre  o cinquecento  franchi,  sono 
regolate  dai  corrispondenti  innanzi  alla  partenza  del  navi- 
glio e pagate  otto  giorni  dopo  il  loro  arrivo;  al  loro  sbar- 
co sono  alloggiati  e nutriti  per  lo  spazio  di  quindici  gior- 
ni; se  in  capo  a questo  termine  non  trovano  occupazione, 
la  commissione  li  terrà  per  suo  conto,  ponendo  a calcolo 
le  spese  del  loro  alloggio  e nutrimento.  Allorché  trovano 
occupazione  devono  regolarne  le  condizioni  coi  proprictarii 
del  paese,  giusta  un  piano  generale  d’ ingaggio,  che  deter- 
mina il  pagamento  del  lavoro  a tariffa,  e che  protegge  in 
modo  speciale  gli  emigrati  in  tutte  le  difficoltà  che  po- 
trebbero provare.  Protetti  dalle  leggi  del  paese  possono 
acquistare  e possedere  per  sé  ed  eredi  beni  mobili  ed  im- 
mobili d’ogni  specie,  contrarre  ogni  sorta  d’ obbligazione 
senza  recar  pero  pregiudizio  ai  diritti  de’  loro  padroni  ; 
sono  esenti  per  cinqu  anni  da  ogni  servizio  militare  c ci- 
vile, ma  possono  accettare  impieghi  col  permesso  della 
commissione.  Conformemente  al  costume  del  paese  eserci- 
tano liberamente  il  loro  culto,  e non  pagano  che  i diritti 
e le  contribuzioni  ordinarie. 

Dopo  aver  adempiuto  fedelmente  il  termine  del  loro 
ingaggio,  sono  proposti  per  la  concessione  delle  terre,  e po- 
trà essere  fatto  ad  ogni  concessionario  un  prestito  di  tre- 
cento piastre  all’interesse  del  sei  per  cento. 

Il  possessore  attuale  delle  terre  spettanti  allo  Stato, 
e nel  caso  di  essere  alienate,  avrà  sempre  la  preferenza 
sopra  ogni  altro  venditore.  È ugualmente  permesso  a tutti 
quelli  clie  non  sono  membri  di  questa  commissione  d’in- 
trodurre in  questo  paese  emigranti  coi  quali  avessero  pat- 
tuito gl’  ingaggi. 

Firmato  IIERAS,  governatore. 

Controfirmato  dal  ministro,  Garcia. 
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Commercio.  Gli  articoli  di  esportazione  consistono  prin- 
cipalmente in  cuoi  di  bovi  c di  cavalli,  in  bove  disseccato, 
sevo,  presciutti,  oli,  cavalli  e muli,  lana,  pelli  c grani.  Si 
esporta  anche  del  rame,  ma  la  maggior  parte  proviene  dal 
Chili. 

I negozianti  spagnuoli  che  avevano  interesse  di  fare 
tutto  il  commercio  per  (T  istmo  di  Panama,  ottennero  che 
fosse  proibito  per  la  via  del  fiume  della  Piata  ; ma  poscia 
il  governo,  ascoltando  i giusti  reclami  dei  negozianti  di 
Buenos-Ayrcs,  accordò  loro  il  permesso  di  esportare  al  Bra- 
sile portoghese  ed  alla  costa  di  Guinea  duemila  fane- 
gbe  di  farina,  cinquecento  quintali  di  carne  disseccata  e 
cinquecento  quintali  di  sevo  per  dieci  anni,  c sotto  con- 
dizione d'importare  nel  ritorno  oggetti  di  consumo.  Tutti 
gli  altri  porti  erano  ad  essi  interdetti,  ciocché  dovevano 
all' influenza  dei  consolati  di  Lima  e Siviglia.  Questa  in- 
terdizione durò  sino  agli  8 settembre  1618  in  cui  il  go- 
verno autorizzò  gli  abitanti  delle  sponde  del  fiume  della 
Piata  a spedire  due  navigli,  ciascheduno  di  cento  tonnel- 
late; ma  ad  oggetto  d'impedire  che  il  commercio  non  si 
estendesse  sino  al  Perù,  venne  instituita  a Cordova  nel 
Tucuman  una  dogana  ove  tutte  le  merci  importate  erano 
soggette  ad  una  gabella  del  cinquanta  per  cento.  Nello 
stesso  tempo  l'esportazione  dei  metalli  preziosi  del  Perù 
per  a Buenos-Ayres  venne  proibita.  Allorché  il  permesso 
accordato  agli  abitanti  della  Piata  venne  a spirare,  fu  pro- 
rogato con  un  decreto  del  7 febbraio  1622;  ed  in  appres- 
so, un  editto  di  Carlo  III  del  12  ottobre  1778  decise  che 
il  commercio  sarebbe  libero  tra  Buenos-Ayres  e sette  dei 
principali  porti  della  Spagna  e coll’interno  del  Perù  (1). 

All’  epoca  dello  stabilimento  dei  primi  spagnuoli  nel 
Paraguay,  la  pianta  di  questo  nome  era  uno  de' principali 
articoli  d’esportazione  della  città  dell'Assunzione.  Nel  1726 
la  quantità  esportata  ascendeva  a dodicimila  cinquecento 
quintali;  in  appresso  se  ne  spedivano  ogni  anno  al  Perù 
circa  centomila  arrobas  ciascheduno  di  venticinque  libbre, 
e la  quantità  spedita  per  al  Chili  era  valutata  ad  un  mi- 


( 1 ) Rrglamento  y araticele!  reale  t para  el  corner  ciò  libre  de  Espo- 
rta 0 Indiai.  Madrid. 
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lione  di  libbre.  Nel  1814,  si  esportarono  da  Buenos-Ayres 
ventimila  balle  di  questa  pianta,  da  sette  a nove  arrobas 
per  ciascheduna,  e contenenti  da  duceodieci  a ducensettan- 
ta  libbre,  il  di  cui  valore  era  stimato  ad  un  milione  di 
steriini.  Due  anni  dopo  il  dittatore  ne  proibì  1’  esportazio- 
ne, tranne  che  in  cambio  della  polvere  da  tiro  e degli 
strumenti  di  fisica. 

Il  commercio  particolare  che  il  Paraguay  faceva  con 
Buenos-Ayres,  giusta  i dati  di  cinqu'anni  dal  1788  al  1792, 
ascendeva  a trecenventisettemila  seicenquarantasci  piastre 
forti.  Gli  articoli  consistevano  in  piante  del  paese,  tabacco, 
cotone,  riso,  legnami,  ecc.  Quelli  che  Buenos-Ayres  forniva 
in  ricambio  montarono  soltanto  a cencinquantacinquemila 
novecentre  piastre.  La  maggior  parte  delle  barche  impie- 
gate nella  navigazione  interna  ed  alcuni  navigli  per  la  na- 
vigazione esterna  erano  costrutti  al  Paraguay. 

Le  esportazioni  consistevano  in  settecennovantaquattro- 
mila  pelli  di  bove,  cinquecenvcntisettcmila  arrobas  di  co- 
tone, trecenvenlimila  libbre  d’endaco,  quindici  quintali  di 
cacao,  ed  oltre  a seimila  quintali  di  caffè,  ciocché,  giusta 
i prezzi  conosciuti  dal  paese,  vale  oltre  ad  un  milione  cin- 
quecentomila  piastre. 

Un  editto  regio  del  1791  accorda  agli  spaguuoli  ed 
agli  stranieri  il  permesso  d’importare  strumenti  d’  agricol- 
tura ed  oggetti  di  chincaglierie;  e con  altri  ordini  regii 
del  1793  (del  ro  aprile)  fu  facilitata  l’esportazione  dei 
prodotti  del  paese.  Le  carni  salate  ed  i sevi  vennero  e- 
sentati  da  gabelle  in  tutti  i porti  spagnuoli  d’Europa  e d’ 
America,  ed  i prodotti  delle  colonie  imbarcati  sui  navigli 
spagnuoli  che  servivano  alla  tratta  dei  negri. 

Nel  1792  si  esportarono  per  i porti  della  Spagna  ot- 
tocenventicinquemila  seicento  pelli. 

Nel  1790  il  valore  degli  articoli  esportati  per  alla 
Spagna,  consistenti  principalmente  in  pelli  di  bove  e di 
cavallo  e caricati  sovra  cinquantaun  navigli,  ascese  ad  un 
milione  settantaseimila  ottocensettantasette  piastre.  Si  espor- 
tarono verghe  e monete  pel  valore  di  cinque  milioni  cinquan- 
tottomila  ottocenottantadue  piastre.  Le  merci  spagnuolc 
introdotte  lo  stesso  anno  sovra  settantatre  navigli  ascesero 
ad  un  miliqne  scltecentunmila  ottocensessantasei  piastre  e 
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quelle  dei  paesi  stranieri  ad  un  milione  qenquarantaotto- 
mila  settantaotto  (i). 

Nel  1809  Montevideo  era  talmente  ingombro  di  mer- 
ci inglesi,  che  ve  n’esistevano  per  oltre  quattro  milioni  di 
dollari,  il  governo  se  ne  impadrouì  mediante  confisca  per 
un  valore  di  oltre  novantaseimila,  ed  i negozianti  calcola- 
vano che  il  commercio  libero  avrebbe  fornito  la  somma  di 
un  milione  cinquecenmila.  Nel  6 novembre  ^questo  porto  fu 
aperto  al  commercio  con  grande  conteutezza  dei  creoli  e 
dispiacere  degli  agenti  spagnuoli. 

Nel  1816  il  console  inglese  riunito  al  comandante  del- 
la stazione  navale  di  questa  nazione  fu  autorizzato  di 
regolare  gl’interessi  commerciali  col  governo  di  Buenos- 
Ayres. 

Nell’anno  stesso  il  valore  delle  merci  inglesi  spedite 
per  a Buenos-Ayres  fu  di  trecenottantaottomila  quattroeen- 
tottantasette  lire  sterline.  Nel  1822  ascendeva  aa  un  milio- 
ne censcssantaquattromiia  settecenquarantacinque.  Vi  eb- 
bero treccnquattro  navigli  impiegali  nel  commercio  in  quel 
porto,  di  cui  censessantasette  erano  inglesi.  Il  numero  dei 
cuoi  di  bove  e di  cavallo  importati  in  Inghilterra  ascese 
a novecencinquantasettcmila  seicento  (2). 

Nel  9 settembre  1821  don  Fernando  Calderon  primo 
ispettore  della  dogana  fu  arrestato  e posto  in  carcere,  ac- 
cusato di  aver  favorito  i contrabbandieri  che  hanno  privato 
per  varii  anni  il  paese  delle  sue  risorse. 

Nel  1822  il  prezzo  degli  articoli  d’importazione  di 
Buenos-Ayres,  consistente  principalmente  in  merci  inglesi 
e prodotti  degli  Stati  Uniti,  superò  gli  undici  milioni  di 
piastre.  11  numero  dei  navigli  di  lungo  corso  entrati  in 
quel  porto  ascese  a trecentrcntaquattro  della  portata  di 
quarantaottomila  quattrocensettantanove  tonnellate.  Quest’ 
anno  medesimo  entrarono  colàseicencinquantauna  barche  e 
ne  uscirono  novecensettantanove.  Milletrentacinque  entraro- 
no nel  Tigre  e San  Fernando  c milleduecennovantasette  ne 
uscirono. 


(1)  Veggansi  le  particolarità  nel  Viaggio  di  Htlms,  articolo  Buoi  sel- 
vatici. Veggasi  pure  la  nota  C. 

(a)  M.  CaUcleugh' s Travels,  cap,  6. 
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La  tabella  seguente  comprende  i prodotti  delle  merci 
inglesi  importate  in  America  e di  quelle  d’America  im- 
portate in  Inghilterra  nello  spazio  di  un  annuo. 


MERCI  ISGLES1 
importate 
in  America 

MERCI  AMERICAHE 

importate 
in  Inghilterra 

lir.  se.  d. 

lir.  se.  d 

Messico 

369,776  19  6 

331,825  16  9 

Columbia 

5o3,Óai  11  8 

408,872  12  6 

45,267  8 io 

Perù 

i5,3i6  la  9 

Chili 

489,601  17  2 

9,7 '9  '9  6 

1,573,873  0 IO 

393,137  17  IO 

Buenos-Ayres , 0 Provincie 
Unite  del  Rio  della  Piata. 

803,237  19  1 

388,338  6 io 

Si  vede  da  ciò  che  l’importazione  dei  prodotti  delle 
provincie  del  Rio  della  Piata  in  Inghilterra  eccede  di  no- 
vantaseimila  duecento  lire  sterline  e nove  scellini  quella  di 
tutte  le  altre  repubbliche  riunite. 

Rendite.  Dall’anno  1776  sino  al  1806  le  gabelle  per- 
cctte  nel  Paraguay  fruttavano  alla  Spagna  trecenmila  dol- 
lari. Giusta  i conti  resi  nel  1822  le  dogane  produceva- 


110 P^strc. 

Le  gabelle  sul  consumo ....  229,307 

11  bollo  . . . 74s489 

La  contribuzione  diretta  . . . 23,210 


Totalità  . 2,3i4,2o5 


I,e  rendite  pareggiavano  all’ incirca  le  spese:  quelle 
del  dipartimento  della  guerra  sommavano  ad  ottoccnottan- 
tamila  piastre. 
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llendite  percette  nella  provincia  di  Buenos- Ayres 
negli  anni  1822  e i8a3. 


PRIMA  CLASSE. 


Gabelle , contribuzioni  ed  altre  imposizioni. 


Dogana,  entrate  ma-  Piastre  forti.  Reali. \ 

rittime 3,209,574  1 f 

Uscite  marittime  . . . 358,648  5 >3, 616, 348  7 £ 

Entrate  terrestri.  . . . 3g,447  1 II 

Contrabbandi  sequestrati.  8,679  0 1 

Diritti  di  porto.  . . , 80,01  a 4 ■§) 

Carta  bollata  ....  189,207  6 / 

Contribuzione  diretta.  . 60,668  7 \ 658,119  4 

Decime  (abolite  nel  i8aa)  5o,68a  4 

Diverse  , 277,547  5 | j 

SECONDA  CLASSE. 

Prodotto  della  vendita  delle  proprietà 
pubbliche  148,933  6 % 


TERZA  CLASSE, 


Fitti,  rendite  c profitti  d’altre  mutazioni  . 158,192  1 

4,581,594  2 | 


Spase  della  provincia  negli  anni  suddetti. 

PRIMA  CLASSE. 

Rendita  del  debito  con- 
solidato . . , . . , 5ao,ooo  0 
Ammortizzazione  dello 
stesso 112,818  1 


63a.8i8 
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SECONDA  CLASSE. 

Debiti  anteriori  al  1823,  pagati  in 
danaro 3oi,ioi  6 £ 

TERZA  CLASSE. 

Spese  ordinarie  ed  estraordinarie  3,667,154  5 

4,6oi,o74  4 i 


Bilancio  alla  fine  del  t8a3. 

Piastre  forti.  Reali. 

Rendite  degli  anni  1822  e i8a3  . . 4358i,5g4  a 
Presi  a credito,  mediante  mandati  e va- 
glia con  alcuni  depositi.  Il  montare  da  pa- 
garsi dall’erario  alla  fine  del  i8a3,  di  . . 349,792  1 ~ 

4,931,386  4 

Spese  nel  1822  e 1823 4,601,074  4 % 

Danaro  e lettere  di  cambio  nelle  casse 
dell’erario  alla  fine  del  t8a3 33o,33i  7 j 


4, g3 1,386  4 

Mandati  e vaglia  in  circolazione  ed  al- 
cuni depositi - . . . 349,792  1 

Fondi  dell’erario 33o,3n  7 

Disavanzo  alla  fine  del  i8a3  . . . 19,480'  1 § 

Si  può  osservare,  in  questo  conto  del 
1823  e i8a3,  che  oltre  all’ essersi  soddis- 
fatte tutte  le  spese  ordinarie  e straordina- 
rie, compresi  i pubblici  lavori,  furono  pa- 
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gali  per  debili  anteriori  a questo  perio- 
do   3oi,tot  G £ 

Questi  csborsi  non  dovranno  più  ripe- 
tersi^ ma  nel  tempo  stesso  il  prodotto  del- 
le vendite  di  proprietà  è una  risorsa  che 
mancherà  del  pari:  questo  ascese  a.  . .148,93 3 5 


Donde  risulta  un'  eccedenza  di  paga- 
mento di 152,167  7 

In  guisa  che  in  luogo  d’una  deficien- 
za di  . . i9,48o  1 i 

L’erario,  se  non  avesse  avuto  a pagare 

i propri  debiti,  si  troverebbe  con  un  avan- 

zo  Hi 132,687  6 1 (1) 

Scoperta  del  Jìume  della  Piata  o d’ Argento,  fatta 
da  Giovanni  Diaz  de  Solìs  nel  t5i6.  Il  re  di  Spagna,  ge- 
loso delle  scoperte  dei  portoghesi,  e sperando  di  trovare  un 
passaggio  per  alle  Molucche,  si  decise  di  far  continuare  l’ 
esplorazione  del  Brasile  (2)  allora  scoperto  da  Pinzon.  Spe- 
dì a quest’uopo  dal  porto  di  Lepe  in  vicinanza  a Cadice, 
due  navigli  comandati  da  Giovanni  Diaz  de  Solis,  il  qua- 
le, avendo  messo  alla  vela  agli  otto  ottobre  i5i5,  toccò  le 
Canarie,  approdò  al  capo  Sant’Agostino  sulla  costa  del 
Brasile  c scoperse  il  fiume  di  Genero  (Ilio  de  Enero ),  o 
di  Gennaio  (3).  Veleggiò  quindi  verso  il  capo  di  los  Cor- 
rientes  e scoperse  verso  il  34°  di  latitudine  il  fiume  di 
Los  Patos,  che  ricevette  il  nome  di  Solis  e poscia  quello 
della  Piata  0 fiume  d’ Argento  (4),  cui  risalì  sino  ad  un’ 

(1)  Per  più  particolarizzate  nozioni  reggasi  a pag.  116  e ifi-  delle 
Nolicias  de  las  Provincia s unidas  ilei  Pio  de  la  Piata,  ed  il  Supplemento 
a quest’opera  di  Nuner,  di  Varaigne,  pag.  3*5  e segg.  — Documenti  rela- 
tivi al  commercia  dei  novelli  Stati  dell’  America,  ecc.  ; Parigi,  i8*5;  Arti- 
colo, Buenos-Ayres. 

(2)  Veggasi  quest’articolo. 

(3)  Lo  chiamò  cosi  perchè  vi  era  entrato  il  primo  giorno  di  quel  mese. 
Il  nome  indiano  è Garabara,  e secondo  de  Lery  ed  altri  storiò,  Flumen 
Ganabara , a similitudine  lacus  sic  appellatur  (Leri  Brasilia,  cap.  7). 

(4)  I naturali  Io  chiamano  Paratia  guazu,  ovvero  fiume  grande  come 
il  mare. 
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isola  situata  a 34°  4°'  di  latitudine.  Gl'indiani  cliarruas 
che  abitavano  sulle  sue  sponde,  davano  a divedere  le  più 
pacifiche  disposizioni,  e sembravano  coi  loro  gesti  offrire 
alcuni  oggetti  che  tenevano  in  mano  e poscia  deponevano 
a terra.  Diaz  de  Solis  volendo  prendere  uno  di  quest’ indi- 
geni per  condurlo  in  Castiglia,  scese  a terra  nella  sua  bar- 
ca con  una  cinquantina  delle  sue  genti;  ma  avanzatosi  nel- 
l’interno cadde  in  un’imboscata  ov’egli  ed  il  suo  seguito 
perirono  tutti  sotto  una  grandine  di  treccie.  I marinai  ri- 
masti a bordo  della  caravella,  non  poterono  recar  ad  essi 
alcun  soccorso,  ed  ebbero  ben  presto  il  dolore  di  vedere  i 
selvaggi  tagliare  la  testa,  le  braccia  ed  i piedi  del  loro 
capitano  cd  arrostire  e mangiare  i corpi  interi  dei  loro  ca- 
merata. Tal  fu,  die’ Errerà,  la  fine  di  Giovanni  Diaz  de 
Solis,  più  famoso  pilota  che  buon  capitano.  1 due  navigli 
ritornarono  allora  al  capo  Sant’ Agostino  donde,  preso  un 
carico  di  legname  del  Brasile,  fecero  vela  per  alla  Spa- 
gna (1). 

Spedizione  di  Alessio  Garzia  nel  i5a5.  Dopo  la  mor- 
te di  Solis,  il  governatore  e capitano  generale  del  Brasile 
don  Martino  de  Sosa  incaricò  Alessio  Garzia  ed  altri  quat- 
tro portoghesi  di  andar  a riconoscere  il  Paraguay.  Garzia 
penetrò  sino  alle  frontiere  del  Perù;  ed  avendo  trovato 
dell’oro  e dell’argento  spedì  due  delle  sue  genti  ad  av- 
visarne il  generale  e proporgli  di  fondare  uno  stabilimento 
nel  paese.  Dopo  la  partenza  d’essi  gl’indiani  massacrarono 
Garzia  ed  i due  suoi  compagni  e ridussero  il  di  lui  figlio 
in  ischiavitù.  Sessanta  portoghesi  ed  una  mano  di  brasilia- 
ni eh’ erano  in  cammino  per  raggiungere  Garzia  sotto  la 
condotta  di  Jorge  Sedeno,  provarono  la  stessa  sorte  (2). 

Spedizione  di  don  Garzia  Jofre  de  Loaisa  negli  an- 
ni i5a5  e 1626.  Si  apparecchiò  in  quell’epoca  una  novel- 
la spedizione  destinata  ad  esaminare  lo  stretto  dì  Magel- 
lano ed  a fare  per  questa  via  il  giro  del  mondo.  La  flot- 
ta, che  mise  alla  vela  il  24  luglio  i525  da  San  Lucar 


(j)  Errerà,  dee.  Ili,  lib.  II,  cap.  7.  — P.  Martire,  dee.  Ili,  cap.  io. 
(a)  Charlcvoiv,  Storia  dei  Paraguay,  lib,  I,  pag.  23  e a4. 
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«otto  la  condotta  di  don  Garzia  de  Loaisa,  commendatore 
di  Malta,  si  componeva  della  Santa  Maria , della  bido- 
na di  trecento  tonnellate,  del  Santi  S/>iritus  di  ducento; 
dell’ A nuneiada  di  censettanta,  del  San  Gabriele  di  ccntren- 
ta,  della  Santa  Maria  del  Parrial  di  ottanta,  del  San  Le- 
smes  di  uguale  portata,  e del  galionc  Santiago  di  cinquanta 
tonnellate  c quattrocencinquanta  uomini  di  equipaggio:  i 
capitani  erano  il  pilota  maggiore  Giovanni  Sebastiano  de 
Deano,  Pietro  de  Vera,  don  Rodrigo  de  Acuna,  don  Jorgc 
Manrique  e Francesco  Hoces.  Salpò  essa  dalla  Corogtia  il 
a4  luglio  i525,  c giunta  il  4 decembre  sulla  costa  del 
Brasile  entrò  il  9 gennaio  i5a6  nel  fiume  di  Santa  Cruz. 

Il  celebre  Sebastiano  de  Elcano,  vicc-annniraglio  della  spe- 
dizione, essendosi  recato  col  Santi  Spiritus  a riconoscere 
lo  stretto,  perdette  il  naviglio  (il  «4)  con  nove  uomini  del- 
P equipaggio  in  vicinanza  al  capo  di  los  Virgines  (1).  Il  18 
del  mese  stesso  la  fiotta  entrò  nello  stretto  e si  riunì  il 
26  in  una  baia  da  Loaisa  chiamata  della  Victoria  ; ma 
Tispinta  dalla  tempesta  si  ritrasse  nel  fiume  di  Sant’Ildc- 
fonso  c poscia  nel  porto  del  Rio  di  Santa  Cruz.  Agli  8 
del  seguente  aprile  penetrò  una  seconda  fiata  nello  stretto 
e die1  fondo  agli  11  in  una  baia  che  ricevette  il  nome  di 
San  Jorgc  (2)  o di  San  Giorgio.  Gl’indigeni  aveano  ac- 
ceso grandi  fuochi  sulla  costa  vicina  e molti  d’essi  saliti 
ne’ canotti,  con  fiaccole  alla  mano,  si  dirigevano  dal  lato 
dei  navigli  supponendosi  che  avessero  l’intenzione  di  ap- 
piccarvi il  fuoco.  Gli  spagnuoli  gl’ inseguirono  nei  battelli 
senza  poterli  raggiungere.  Guadagnò  poscia  l’ammiraglio 
un  altro  porto  e chiamollo  Puerlo  Frio  a motivo  del  fred- 
do rigoroso  che  colà  faceva.  Riconobbe  inoltre  varii  altri 
porti  sulla  costa  meridionale  ed  osservò  il  punto  d’incon- 
tro delle  maree  dei  due  oceani;  verso  la  metà  dello  stret- 
to, ov’eravi  in  varii  luoghi  una  profondità  di  circa  cin- 
quecento braccia,  le  coste  erano  intersecate  da  un  gran 
numero  di  aperture  e di  fiumi,  e tra  gli  alberi  che  vi 

(1)  ‘r  suppone  che  sia  entrato  nel  fiume,  chiamato  poscia  Gallego , e 
che  abbia  preso  il  capo  nord  o Buen  Tiempo  di  questo  per  quello  di  lai 

Virgines. 

(a)  Non  trovasi  nè  questa  baia  nè  quella  di  Victoria  sovra  alcuna  del-  ' 
It  carte  moderne  (Burnej). 
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crescevano  si  osservarono  alcune  quercie  e cedri  selvati- 
ci. La  spedizione  soggiornò  4 niesi  in  quei  paraggi  e do- 
po cinquanta  giorni  di  navigazione  gXtnse  il  25  mag- 
gio nel  mare  del  Sud.  Cinque  giorni  dopo  insorse  una 
tempesta  che  inghiottì  il  vascello  ammiraglio  separatosi  da- 
gli altri.  Il  comandante  si  salvò  e progredì  il  cammino  co- 
gli altri  quattro,  ma  avvicinatosi  all’ equatore  morì  (il  3o 
luglio)  di  malattia  e venne  sostituito  da  Giovanni  Seba- 
stiano d’Elcano  che  non  tardò  a provare  un' ugual  sorte. 
Toribio  Alonzo  de  Sala/ar  che  prese  allora  il  comando 
scoprì  il  i3  settembre  (t)  sotto  il  t4°  Pisola  di  San  Bar- 
tolomè,  e dopo  di  aver  approdato  all’isola  più  meridiona- 
le delle  Ladrone,  diresse  il  suo  corso  verso  alle  Molucche 
e morì  nel  tragitto.  Martino  Iniguiz  de  Carquizano  che  gli 
successe,  approdò  il  2 ottobre  a Mindano  e si  recò  poscia 
alle  Molacene  ove  morì  avvelenato,  venendo  eletto  agli 
11  luglio  1527  a generale  Ernando  della  Torre  (3). 

Varii  autori  hanno  attribuito  il  secondo  viaggio  nello 
stretto  di  Magellano  ad  una  spedizione  di  quattro  navi- 
gli inviata  da  don  Guttiere  de  CarvajaI  vescovo  di  Pia- 
cenza alle  isole  Molucche.  Pretendesi  che  dopo  aver  per- 
corso all’ incirca  venti  leghe  nello  stretto,  un  violente  ven- 
to dell’ovest  gettasse  (re  dei  navigli  sulla  costa  del  sud  e 
li  mettesse  in  pezzi;  e che  il  quarto  essendovi  dopo  la 
tempesta  rientrato,  scorgesse  gli  equipaggi  sulla  costa,  ma 
non  potesse  riceverli  a bordo  a motivo  della  picciolezza 
del  naviglio  e della  scarsezza  delle  provvigioni;  e che  pas- 
sando nel  mare  del  Sud  fosse  costretto  di  rinunziare  al 
viaggio  delle  Molucche  e guadagnasse  il  Perù.  Dicesi  pure 
che  non  siasi  potuto  giammai  sapere  ciò  che  fosse  accaduto 
del  capitano  Quiros  e dei  dueencinquanta  individui  abban- 

(1)  Secondo  Errerà.  — L’autore  della  Nonna  de  las  Expeditiones 
al  Magathanes  colloca  questa  scoperta  nel  2 1 agosto,  ed  il  di  lui  arrivo 
alle  isole  Ladrone  nel  4 settembre. 

(2)  Errerà,  dee.  Ili,  lib.  VII,  cap.  5 e 6;  lib-  IX,  rap.  4-  — Pietro 
Martire,  dee.  Vili,  cap.  9.  — Gomara,  Storia  generale , lib:  IV,  cap. 
12.  — Argensola,  lib.  I.  — Gonzalo  Oviedo,  Storia  naturale  delle  Indie, 
lib.  II. 

(3)  Veggasi  Errerà,  dee.  IV,  lib.  Ili,  cap.  6,  e lib.  V,  cap.  6.  — fle- 
Ipcion  del  ultimo  viage  al  estrecho  de  Magallanes,  pag.  201. 
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donati  nello  stretto  (i).  Des  Brosscs  sembra  clic  abbia  pre* 
stato  fede  a questo  racconto,  quantunque  osservi  per  veri- 
tà, « che  siavi  errore  nella  data,  giacché  la  spedizione  del 
t54o  corrisponde,  in  quasi  tutte  le  circostanze,  colla  spe- 
dizione di  don  Alonzo  di  Camargo  nel  r54o  n.  Errerà  non 
-avrebbe  mancato  di  parlare  di  questo  viaggio  se  veramen- 
te avesse  avuto  luogo. 

Spedizione  di  due  navi  genovesi  nel  1 526.  Questi  due 
navigli  tentarono  indarno  di  entrare  nello  stretto;  l’ uno 
ritornò  a Genova  c l’altro  fece  naufragio  nel  fiume  della 
fiata,  ove  la  spedizione  si  unì  a quella  comandata  da  Se- 
bastiano Caboto. 

Un’altra  spedizione  di  tre  navigli  galiziani,  che  prese 
nell’anno  i5a7  la  stessa  strada  per  recarsi  alle  Molucchc, 
non  ebbe  miglior  successo.  Due  navigli  portoghesi  procura- 
rono pure  indarno  di  superare  verso  quell’epoca  lo  stretto, 
e lo  stesso  iu  di  due  navigli  francesi  comandati  da  Ville* 
gagnon  che  penetrarono  sino  al  55°  (2). 

Navigazione  di  Ernando  de  Magaìlanes  (3)  e scoper- 
ta nel  j52o  dello  stretto  che  forma  la  comunicazione  tra 
gli  Oceani  Pacifico  ed  Atlantico,  ed  al  quale  fa  dato  il 
suo  nome.  Quest’ officiale  ch’avea  fatto  le  sue  prime  cam- 
pagne contra  gli  arabi  in  Africa,  servì  poscia  cinqu’anni 
sotto  il  celebre  Albuquerque  alle  Indie  orientali  e si  di- 
stinse particolarmente  nella  spedizione  contra  Malacca.  Non 
ricevendo  però  le  ricompense  che  attendevasi  pe’  suoi  ser- 
vigi (4)  abbandonò  il  Portogallo  e passò  nel  i5i8  (5)  in 

(1)  Giornale  e Specchio  della  navigazione  australe,  in  fine  della  tradu- 
zione francese  della  descrizione  delle  Indie  occidentali  di  Antonio  de  Erre- 
rà, Amsterdam,  1622. 

(2)  Purchas,  voi.  IV.  B.  7,  cap.  il.  — Lopez  Vaz.  — llakluyt,  vo- 
lume III. 

(3)  De  Barra,  Galvano  ed  altri  autori  scrivono  Fernando  de  Mag.it- 
tianesj  gl'italiani  Magaglianes  c gl’inglesi  Magellan. 

(4)  Dicesi  eh’  egli  avesse  solamente  domandato  un  aumento  di  paga  di 
trenta  soldi  al  mese. 

(5)  Nel  i5i8,  secondo  alcuni  autori  portoghesi. 
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Ispagna,  accompagnato  da  uno  de’ suoi  compatrioti  chia- 
mato Ruy  Faterò  che  avca  la  riputazione  di  buon  astrono- 
mo e di  eccellente  geografo.  Propose  all’imperatore  Carlo 
V di  condurre  una  squadra  alle  isole  delle  Spezierie  o del- 
le Molucche  a traverso  uno  stretto  sconosciuto  e senza  pas- 
sare pel  capo  di  Buona  Speranza  dirigendosi  sempre  all’ 
ovest  della  linea  di  demarcazione  col  Portogallo.  Cercò 
nello  stesso  tempo  di  provare  che  queste  isole  si  trovavano 
nei  limili  delle  conquiste  della  Spagna  giusta  la  linea  di 
demarcazione  del  papa  Alessandro  VI.  Il  progetto  di  Ma- 
gallanes  piacque  al  presidente  degli  affari  delle  Indie,  che 
determino  il  re  ad  accettare  le  sue  offerte.  Questo  principe 
s’ impegnò  mediante  una  capitolazione  fatta  a Saragozza  di 
fornirgli  cinque  navigli  montati  da  ducentrentaquattro  uo- 
mini e provvisti  per  due  anni;  creò  Magallanes,  il  di  lui 
socio  ed  i loro  eredi  nati  in  Ispagna,  cavalieri,  capitani 
ed  adelantadi  di  tutte  le  terre  che  scuoprirebbero  ; e fu 
inoltre  stabilito  che  niuno  potesse  durante  dieci  anni  se- 
guire la  stessa  strada  senza  il  loro  assenso  ; riservandosi 
però  il  re  il  diritto  di  far  rintracciare  uno  stretto  in  quei 
mari  al  sud  od  all’est.  Fu  ad  essi  promesso  il  ventesimo 
dei  profitti  delle  loro  scoperte  cd  il  quinto  di  ciò  che  i 
navigli  guadagnerebbero  nel  primo  viaggio.  Avevano  inoltre 
la  facoltà  di  poter  imbarcare  ogni  anno  sui  vascelli  dello 
Stato  per  mille  scudi  di  mercanzie;  e venne  loro  garantito 
il  quindicesimo  del  prodotto  della  spedizione  se  scuopris- 
scro  più  di  sei  isole.  Dichiarò  il  re  che  se  uno  dei  due 
morisse  nel  viaggio,  il  superstite  avrebbe  diritto  a tutti  i 
privilegi  accordati. 

Il  governo  portoghese  che  godeva  allora  di  tutti  i 
vantaggi  della  navigazione  delle  Indie  Orientali  fu  sdegna- 
to d’intendere  che  una  spedizione  vòlta  a rapirgliene  una 
porzione  venisse  ad  essere  diretta  da  portoghesi,  ed  il  suo 
ambasciatore  alla  corte  di  Spagna  Alvaro  d’ Acosta  si  stu- 
diò di  farli  scacciare  dalla  corte,  siccome  uomini  in  disgra- 
zia del  loro  principe  naturale.  Si  promise  che  niente  sa- 
rebbe intrapreso  di  contrario  ai  diritti  del  Portogallo. 

La  flotta  composta  della  Trinidad  e del  San  Antonio 
ciascheduno  di  centrcnta  tonnellate,  della  Victoria  e della 
Concnption  di  novanta,  e del  Santiago  di  sessanta  discese 
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il  Guadalquivir  sino  a Siviglia  nel  io  settembre  (i)  i5tq, 
ed  il  ai  mise  alla  vela  da  San  Lucar.  La  Trinidad,  a bor- 
do della  quale  trovavasi  Magallanes,  aveva  sessantadue  uo- 
mini d’equipaggio;  il  San  Antonio  comandato  da  Giovanni 
di  Cartagena,  controllore  della  flotta,  ne  contava  cinquan- 
tacinque  ; la  Victoria,  comandata  dal  capitano  Luigi  de 
Mendoza,  quarantacinque;  la  Conception,  sotto  gli  ordini 
di  Gaspare  de  Quesada,  quarantaquattro,  ed  il  Santiago  a 
bordo  del  quale  trovavasr  il  pilota  in  capo  Giovanni  Ro- 
driguez  Serrano  (a)  trentuno;  in  tutto  ducentrentasette.  Nel 
26  settembre  Magallanes  die’  fondo  a Tenerifla,  ove  com- 
pletò la  sua  provvigione  d’acqua  e legna.  Avendo  ripiglia- 
to nel  2 ottobre  il  mare,  fu  arrestato  venti  giorni  sulle 
coste  d’ Africa  da  una  calma  dopo  di  aver  superato  la  linea; 
agli  8 dccembre  giunse  sulla  costa  del  Brasile  cd  il  i3  get- 
tò l’àncora  nella  baia  di  Santa  Lucia  a ig°5gt  di  latitudine, 
secondo  le  sue  osservazioni  (3).  Magallanes  partì  il  27  nella 
direzione  del  sud  per  cercare  un  rifugio  contra  il  cattivo 
tempo,  ed  agli  n gennaro  iÒ2o  riconobbe  il  capo  Santa 
Maria  scoperto  da  Solis,  l’alta  eminenza  ch’ei  nomò  Mon- 
tevidi  (4),  e l’ indomani  entrò  nel  Rio  de  Solis  (El  Rio  de. 
la  Piata). 

La  flotta  risalì  per  due  giorni  il  fiume,  ma  la  poca 
profondità  del  suo  letto,  quantunque  avesse  in  quel  luogo 
venti  leghe  di  larghezza,  obbligollo  a gettar  1’  àncora  in 
venti  braccia  d’acqua.  Rimase  ivi  tre  giorni  a far  provvista 
d’acqua  e di  pesci.  Durante  questo  tempo  scuoprirono  una 
quantità  di  canotti  montati  dagl’indiani  (5)  che  non  osa- 
vano avvicinarsi  ai  navigli  e che  guadagnarono  la  ripa  all’ 


(1)  Secondo  Errerà;  Pigafetta  dice  che  partì  da  Siviglia  il  j.°  agosto 
ed  il  37  settembre  da  San  Lucar. 

(1)  Gli  altri  piloti  erano  Estevan  Gomez,  portoghese,  Andrea  di  San 
Martin,  Giovanni  Lopez  de  Carvallo,  Sebastiano  del  Cono,  Giovanni  Rodri- 
guez  di  Mafra  e Basso  Gallego. 

(3)  Credesi  che  fosse  la  baia  di  Genero  a aa°54'  di  latitudine  sud. 

(4)  Lo  riconobbe  dalla  descrizione  che  ne  avea  data  nella  sua  relazio- 
ne il  pilota  portoghese  Giovanni  de  Lisboa. 

(5)  Essi  erano,  secondo  P.  Martire  (Dee.  V,  eap.  7)  di  un’  elevata  sta- 
tura. Semi-sylrrstrrs  oc  nudos  hominti  spithamis  duobus  humanam  su - 
eerontts  stoturam. 
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accostarsi  delle  scialuppe.  Tuttavia  un  d’essi  vestito  d’una 
pelle  di  capra  si  recò  a bordo,  gli  si  fecero  alcuni  regali  e P 
indomani  abbandonato  il  naviglio  non  più  ricomparve.  Va* 
rii  individui  essendo  stati  spediti  a terra  in  traccia  degl’ 
indigeni,  scopersero  alcuni  alberi  eh’  erano  stati  tagliati  con 
mannaie  europee  e sull’ uno  dei  quali  sorgeva  una  piccola 
croce.  Era  questo  il  luogo  ove  Giovanni  de  Solis  era  stato 
ucciso.  Il  generale  ordinò  al  capitano  del  Santiago  di  risa- 
lire il  fiume  e di  ricercare  se  vi  fosse  un  passaggio  al  mare 
occidentale,  ed  egli  dal  suo  canto  esaminò  coi  due  più  pie-  - 
coli  navigli  le  parti  meridionali.  Questa  ricognizione  durò 
quindici  giorni. 

Nel  6 febbraro  la  flotta  rimise  alla  vela  e sei  giorni 
dopo  insorse  una  furiosa  tempesta  che  la  costrinse  a rien- 
trare il  24  febbraro  in  una  baia  a 4^°3o/  di  latitudine  sud, 
che  venne  chiamata  San  Matias  (1).  Costeggiando  poscia 
verso  il  sud  ne  scoperse  un’altra  che  racchiudeva  un’iso- 
la in  cui  vennero  uccisi  cinquanta  lupi  marini  ed  una  gran- 
de quantità  d’oche  sclvaticne  (penguins)  (2)}  locchè  fece 
dare  alla  baia  il  nome  di  los  Patos.  Più  lungi  verso  il 
sud,  Magailanes  die’ fondo  in  un’altra  baia,  la  quale  quan- 
tunque stretta  al  suo  ingresso  e spaziosa  nell’interno  non 
venne  giudicata  sicura,  e fu  chiamata  de  los  Trabajos  0 
delle  Sofferenze  a motivo  di  quelle  che  avevano  colà  pro- 
vato. La  spedizione  giunse  finalmente  ad  un  buon  porto  si- 
tuato, giusta  le  osservazioni  di  Magailanes,  a 49°(8'  di  la- 
titudine, e eh’ egli  nomò  San  Julian,  perchè  È avea  disco- 
perto agli  8 marzo  giorno  della  festa  di  quel  santo.  Oflrendo 
questa  baia  un  sicuro  ricovero,  legna,  acqua,  pesce  e caccia- 
gione, l’ammiraglio  decise  di  passare  ivi  l’inverno. 

Giovanni  di  Gartagena,  comandante  del  Sant’  Antonio, 
essendosi  querelato  contra  l’ammiraglio  nella  partenza  da 
Tenerifla,  perchè  non  si  spingeva  abbastanza  dal  lato  dell’ 
ovest  e non  seguiva  la  strada  tracciata  dai  principali  offi- 
ciali e piloti,  questi  lo  fece  carcerare  per  causa  d’ insubor- 

(1)  Perch’ erano  colà  giunti  il  giorno  di  questa  festa.  Credcsi  che  que- 
sta baia  sia  quella  che  si  estende  al  nord  della  penisola  di  San  Josef,  dal 
4i°  al  4a°ao'  di  latitudine. 

(a)  11  gorfou  magellanico.  Eudjptrs  minor , Vifillot. 

t.°  xi."  r/  hi.*  18 
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dinazione,  gli  ritolse  il  coniando  ed  elesse  in  sua  vece  il 
proprio  congiunto  capitano  Alvaro  de  Mesquita.  Il  giorno 
successivo  all1  arrivo  della  spedizione  nel  porto  San  Julian 
i capitani  della  Victoria  e della  Concezione  ricusarono  di 
assistere  al  sacrilicio  della  messa,  e diedero  così  l’ esempio 
della  disobbedienza  che  fu  ben  presto  seguito  dagli  equi- 
paggi. II  pretesto  dell’ammutinamento  di  questi  era  che 
non  fosse  ad  essi  somministrata  la  quantità  di  viveri  con- 
venuta; non  esservi  la  menoma  apparenza  di  stretto  ; la 
terra  prolungarsi  verso  il  polo  antartico,  e se  fossero  con- 
dotti più  luiigi,  poter  essere  spinti  dalla  tempesta  nei  pa- 
raggi ove  sarebbero  infallibilmente  periti.  Chiesero  dunque 
che  fossero  ad  essi  distribuite  le  solite  razioni,  o che  si 
riconducessero  in  Ispagna.  L’ammiraglio  si  richiamò  al 
coraggio  della  nazione  castigliana  ed  acquietò  per  un  istan- 
te i loro  mormorii.  Ma  ben  presto  i capitani  di  tre  de' na- 
vigli si  ammutinarono  di  nuovo  c formarono  il  progetto  di 
uccidere  Magallanes  o di  farlo  prigione  e di  ritornare  in 
Ispagna.  Per  assicurarsi  della  Victoria,  ch’era  situata  al  di 
fuori  degli  altri  navigli  in  vicinanza  all’ingresso  del  porto, 
ebbe  ricorso  all’  assassinio.  Ordinò  a Gonzalo  Gomez  de 
Espinosa  ispettore  della  flotta  di  recare  al  comandante  una 
lettera  e di  pugnalarlo  mentre  la  leggerebbe.  Questi  escg  iì 
a puntino  l’ordine,  e coll' aiuto  di  trenta  uomini  risoluti 
clic  lo  seguirono  nel  battello  lungo  e di  cinque  altri  nello 
schifo,  fece  rientrare  l’equipaggio  nel  dovere.  Un  altro  na- 
viglio il  Sant’Antonio,  avendo  arato  sulle  ancore,  fu  dalla 
marea  portato  verso  alla  Trinidad.  Credendo  l’ammiraglio 
che  si  recasse  ad  assalirlo,  gli  trasse  contro.  L’equipaggio 
ricusò  tuttavia  di  obbedire  al  suo  capitano  Gaspare  de 
Quesada,  e quello  della  Trinidad  lo  abbordò  senza  resi- 
stenza, arresto  i più  colpevoli  e calmò  così  l’ammutinamen- 
to. Magallanes  si  occupò  poscia  di  punire  gli  autori  del- 
la trama:  ma  vedendo  eh’ erano  oltre  a quaranta  e che  la 
perdita  di  un  sì  gran  numero  d’individui  l’indebolirebbe 
troppo,  risolvette  di  mettere  in  giudizio  soltanto  i capi. 
Gaspare  de  Quesada  fu  strangolato  e squartato  dal  proprio 
domestico,  che,  condannato  egli  stesso  ad  essere  impcso, 
ricevette  il  perdono  a condizione  d’essere  il  carnefice  del 
suo  padrone.  Giovanni  de  Cariogena  e Pero  Sanchez  de 
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Rc!no  sacerdote  francese  furono  condannati  ad  essere  messi 
a terra  ed  abbandonati  nel  paese. 

Magallanes  essendo  riuscito  con  queste  misure  a ri- 
condurre gli  -equipaggi  all’obbedienza,  distaccò  il  San- 
tiago sotto  gli  ordini  del  capitano  Giovanni  Serrano  verso 
il  principiare  di  maggio,  per  riconoscere  la  costa  del  sud. 
Scoprì  egli,  a trenta  leghe  dal  porto  di  Sao  Giuliano,  un 
delizioso  fiume,  largo  una  lega  alla  sua  foce,  a cui  diede 
il  nome  di  Santa  Cruz  (i),  perchè  vi  era  giunto  il  giorno 
di  quella  festa  (3  maggio),  ed  ove  rimase  sei  giorni  a pe- 
scare ed  uccidere  vitelli  marini,  dei  quali  ne  prese  uno  che 
pesava  quattroeensettantacinque  libbre  senza  la  testa  ed  il 
grasso.  Avendo  voluto  passar  oltre,  il  suo  naviglio  venne 
gettato  sulla  costa  a due  leghe  da  Santa  Cruz;  ma  l’equi- 
paggio composto  di  tri  iitasette  uomini  pervenne  a salvarsi. 
Coll’aiuto  di  alcune  tavole  deposte  dal  mare  sulla  riva  co- 
stassero un  battello  nel  quale  due  uomini  tragittarono  il 
fiume  e giunsero  l’ undccimo  giorno  a San  Giuliano.  Ma- 
gallanes spedì  tosto  venti  uomini  con  viveri  pei  naufraghi 
che  non  avevano  gustato  pane  durante  trentacinque  giorni 
c s’erano  nutriti  di  conchiglie,  d’erbe  e di  ghiaccio  lique- 
fatto. Al  loro  ritorno  a San  Giuliano  furono  ripartiti  sui  varii 
navigli,  e Serrano  ricevette  il  comando  della  Concezione. 

Magallanes  fece  costruire  una  casa  di  pietra  in  un’iso- 
la della  baia  e mentre  travagliavasi  a riparare  la  squadra, 
spedì  un  distaccamento  a riconoscere  il  paese.  Penetrò  que- 
sto sino  a trenta  leghe  nell’interno  senza  incontrare  abi- 
tanti. Tuttavia  in  capo  a due  mesi  si  presentarono  sci  in- 
diani ebe  recaronsi  a bordo  dei  navigli.  Fu  ad  essi  offerta 
una  caldaia  piena  di  zuppa  sufficiente  a saziare  .venti  uomi- 
ni e eh’ essi  mangiarono  per  intero.  Erano  si  grandi,  die' 
Errerà,  che  i più  piccoli  superavano  qualunque  casiglia- 
no. Una  cosacca  di  pelle  li  copriva  c portavano  archi  lun- 
ghi quattro  piedi,  le  di  cui  freccie  erano  armate  di  pietre 
appuntite.  Portavano  ai  piedi  calzamenti  fatti  di  pelle  di 
guanaco  (a),  ciò  che  li  fece  rassomigliare  a quelli  di  que- 


(i)  Orlelius,  nella  sua  carta  dell'  America,  dà  a questo  Eiinie  il  nome  di 
Juan  Serrano,  eia  colloca  a 5o°i6-  di  latitudine  sud. 

(a)  Guanaco  0 camclui  huonaeus . Molina. 
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st’  animale,  e fece  dar  loro  il  nome  di  Patagoni  (i).  Al- 
lorché furono  rinvenuti  dalla  sorpresa  che  recò  loro  la 
vista  di  bastimenti  cosi  grandi  e di  uomini  così  piccoli  (2), 
domandarono  di  andarsene  e furono  messi  a terra.  Il  giorno 
appresso  due  di  essi  rinvennero  con  un  anta  la  di  cui  pel- 
le serviva  loro  di  casacca.  Furono  offerte  ad  essi  in  cam- 
bio due  camiciuole  rosse,  di  cui  parvero  molto  contenti. 
Il  giorno  appresso  un  terzo  recò  un  altro  guanaco  e testi- 
moniò il  desiderio  di  diventare  cristiano,  e gli  fu  dato  il 
nome  di  Giovanni  Gigante.  Avendo  veduto  gettarsi  dai 
marinai  alcuni  sorci  nel  mare,  pregolli  di  lasciarglieli  man- 
giare, e per  sei  giorni  si  occupò  a recare  a terra  i sorci 
che  venivano  presi  e poscia  disparve.  In  capo  a venti  gior- 
ni quattro  degl1  indiani  ch’erano  venuti  dapprincipio,  si 
presentarono  di  nuovo,  c ne  furono  ritenuti  due  per  con- 
durli in  Castiglia.  La  notte  seguente  Magallanes  avendo 
scoperto  alcuni  fuochi,  incaricò  due  uomini  di  recarsi  a 
riconoscerli.  Seguirono  essi  le  impronte  della  neve  dal  le- 
vare al  tramonto  del  sole  ed  allorché  vollero  ritornare 
addietro  incontrarono  nove  indiani  nudi,  armati  di  freccie 
che  li  assalirono  c ne  uccisero  uno. 

Magallanes  prese  possesso  di  questa  terra  in  nome 
del  re  di  Spagna  e piantò  una  croce  sulla  sommità  d’uri 
colle,  cui  chiamò  Monte  Cristo. 

Dopo  di  aver  colà  dimorato  i cinque  mesi  d’inver- 
no (aprile,  maggio,  giugno,  luglio  ed  agosto)  ordinò  di 
salpare  e di  porre  a terra  Giovanni  de  Cartagcna  ed  il 
prete  francese  con  una  provvigione  di  pane  e riso.  Nel 
24  agosto  usci  dal  porto,  passò  nel  fiume  di  Santa  Cruz 
ove  rimase  sino  alla  fine  di  ottobre  in  cui  partì,  e costeg- 
giando verso  il  sud  (a  52°  di  latitudine)  riconobbe  un  ca- 
•po  cui  nomò  di  las  once  mil  VirgcncS,  perchè  lo  avea 
scoperto  il  giorno  di  sant’ Orsola.  Scorgendo  che  la  costa 
prendeva  in  quel  luogo  la  direzione  dell’  ovest,  ov’  era 
una  profonda  apertura,  spedì  da  quel  lato  uno  dei  navigli 
che  navigò  per  tre  giorni  senza  trovarne  l’ estremità.  La 

(1)  Questo  nome  deriva  dal  vocabolo  spagnuolo  pata,  che  significa  zoc- 
colo 0 zampa. 

(a)  Gomara. 
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flotla  intera  s’impegnò  allora  in  quel  canale  etl  il  28  ot- 
tobre era  all’altezza  d’un  rapo  che  fu  chiamato  San  Se- 
teria. Magallanes,  avendo  ancora  provvigioni  per  tre  me- 
si, risolvette  di  eseguire  gli  ordini  dell’imperatore;  ma 
credette  di  dover  prima  consultare  i capitani  piloti  ed  i 
principali  officiali.  Estcvan  Gomez  pilota  del  Sant’Antonio 
fu  d’avviso  che  si  ritornasse  in  Ispagna  per  apparecchiar- 
vi una  nuova  spedizione  destinata  a continuare  le  scoper- 
te; adduco  va  esservi  vasti  golfi  da  passare,  e se  provassero 
una  calma  od  una  tempesta  perirebbero  tutti.  La  maggio- 
ranza del  consiglio  si  manifestò  dell’opinione  del  coman- 
dante, il  quale  dichiarò  che  se  anco  dovesse  mangiare  i 
cuoi  e le  coregge  delle  antenne  era  deciso  di  andar  in- 
nanzi, e dichiaro  colpevole  di  morte  chiunque  parlasse  del 
ritorno  in  Ispagna  o della  mancanza  di  provvigioni,  e con- 
tinuò il  suo  viaggio.  Avendo  osservato  alcuni  fuochi  sulla 
spiaggia  meridionale  le  diede  il  nome  di  Terra  del  Fue- 
go  o Terra  del  Fuoco.  A cinquanta  leghe  circa  dall’in- 
gresso dello  stretto  osservò  che  le  terre  elevate  vicine  alle 
coste  erano  coperte  di  nevi  e di  ghiacci  e che  le  parti  basse 
bagnate  dal  mare  producevano  grandi  alberi.  Continuando  il 
cammino  verso  l’ ovest  il  27  novembre  i520,  trentasette  gior- 
ni dopo  la  partenza  dal  capo  Virgenes  entrarono  nell’Oceano 
meridionale  o Pacifico  (1),  e versarono  lagrime  di  gioia.  Al 

(1)  Fu  cosi  chiamato  a causa  della  sua  calma  e della  sua  bellezza.  Va-  . 
renius  attribuisce  la  scoperta  di  questo  stretto  a Vasquez  IS'unez  de  Balboa: 

« Magallanes , die*  egli,  primus  invenit  et  navigai  anno  i5uo;  et  si  Vas - 
cus  Nunius  de  Balboa  prius  anno  i5i3,  illud  animadvertisse  dicitur.  » 
(Geog.  gen.  cap.  1 2.).  È vero  che  Balboa  scopri  il  mare  del  Sud  dall’  alto 
dei  monti  dell’ istmo  di  Daricn  il  25  settembre  i5i3,  ma  egli  non  ebbe  co- 
gnizione di  questo  stretto.  La  scoperta  ne  fu  pure  attribuita  a Martino  de 
Behaim  portoghese,  nativo  dell’  isola  di  Fayal,  da  Chauveton  che  dice:  « E 
fu  causa  generale  Magallanes  che  questo  stretto  si  trovasse , perché  tutti  i 
capitoni  degli  altri  navigli  erano  di  contraria  opinione,  e dicevano  essere  des- 
so qualche  golfo  che  non  avea  uscita;  ma  il  generale  sapeva  bene  essersene 
una,  perché,  giusta  quanto  si  dice,  l’avea  egli  veduta  segnata  in  una  carta 
marittima  eretta  da  un  abile  pilota  chiamato  Martino  di  Boemia  la  quale  tro- 
vavasi  nel  gabinetto  del  re  di  Portogallo.  « (Il  capitano  generale  che  sape- 
va de  dover  fare  la  sua  navigazione  per  uno  stretto  mollo  ascoso , corno 
vite  ne  la  thesoraria  ilei  re  de  Portugal  in  una  carta  fata  per  quello  ex- 
s silentissimo  huvmo  Martin  de  Boemia  rr".)  (Vtggasi  pure  Errerà,  die.  II, 
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capo  che  termina  la  costa  della  Terra  del  Fuego  fu  dato  il 
nome  di  Descado  o Desiderato.  Magellano  giudicò  che  lo 
stretto  potesse  avere  cendieci  leghe  di  lunghezza  ; rico- 
nobbe dalle  maree  la  separazione  delle  acque  dei  due  ma- 
ri; quelle  dell’Oceano  settentrionale  s’inoltravano  per  lo 
spazio  di  circa  settanta  leghe.  Questo  stretto  prese  il  nome 
di  Magellano  ; e ricevette  pure  quello  di  Paiagonico  e del- 
la Victoria,  dal  nome  del  primo  naviglio  che  vi  penetrò. 

Magallancs  avea  distaccato  il  Sant’Antonio  per  andar 
ad  esplorare  un  braccio  di  mare  verso  il  sud.  Nell’atto  pe- 
rò in  cui  il  capitano  Alvaro  Mcsquita  restituivasi  a raggiun- 
gere la  squadra,  il  suo  equipaggio  si  ribellò,  ed  incoraggiato 
dal  pilota  Estcvan  Gomez,  si  scelse  a capitano  Geronimo 
Guerra  e fece  vela  per  alla  Spagna.  De  Barros  racconta  aver 
esso  preso  a bordo  sul  suo  passaggio  Giovanni  de  Carta- 
gena,  il  prete  Beino  ed  uno  dei  patagoni  ch’era  stato 
condotto  dal  porto  di  San  Giuliano. 

Gomez  doveva  ottenere  il  comando  d’una  piccola 
squadra  per  recarsi  alla  discoperta.  Ma,  all’arrivo  di  Ma- 
gallanes,  questo  progetto  fu  abbandonato.  Il  San  Martin 
approdò  a San  Lucar  verso  la  fine  del  mese  di  marzo  i5at. 
Gli  officiali  per  iscusarsi  della  loro  diserzione,  allegaro- 
no la  crudeltà  di  Magallanes  riguardo  agli  spagnuoli,  il 
difetto  di  provvigioni  ed  il  cattivo  stato  del  naviglio.  Guer- 
ra, Gomez  ed  altri  quattro  subirono  un  interrogatorio  alla 
Casa  de  la  Contratation  di  Siviglia,  e furono  condannati  a 
rimanere  in  carcere  sino  a che  si  giustificassero  delle  ac- 

tilt.  Il,  rap.  19.).  Seguendo  gli  autori  francesi,  il  viaggio  di  Bmot,  Paolo 
Mjrer  di  Grcmille  alle  regioni  australi,  ebbe  luogo  nei  i5o3.  La  spedizio- 
ne di  Vasco  di  Gama  alle  Indie  orientali  avea  indotto  i negozianti  francesi 
che  trafficavano  con  Lisbona  a spedire  un  naviglio  in  quel  ricco  paese.  Esso 
fu  equipaggiato  ad  Honiicur  ed  affidato  a de  Grenvilie  che  mise  alla  vela  nel 
mese  di  giugno,  girò  il  capo  di  Buona  Speranza  e visitò  le  terre  australi. 
Qneslo  viaggio,  eseguito  sedici  anni  prima  di  qnellodi  Magellano,  ha  fatto 
attribuire  alla  nazione  francese  1’  onore  della  prima  scoperta.  Veggasi  Des 
Brosses,  Storia  delle  Navigazioni,  ecc.  Antonio  Galvaom  dice  pure,  nella 
sua  opera  intitolata  Tratado  dos  descubrimentos  antigas  e modernos,  che 
nel  1 4u8  don  Pietro  figlio  di  Giovanni  I di  Portogallo,  recò  da'  suoi  viaggi 
in  Europa  una  carta  del  mondo,  sulla  quale  era  tracciata  tutta  la  terra,  etl 
ove  lo  stretto  di  Magellano  era  chiamato  Cola  do  Dragao  0 Coda  del  Dra- 
gone. 
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cusc  che  potessero  essere  avanzate  conti’ essi  e ad  avere  i 
loro  effetti  confiscati.  Il  rimanente  dell’equipaggio,  com- 
posto di  quarantanove  uomini,  fu  congedato.  Il  governo 
proibì  alla  moglie  ed  ai  figli  di  Magallanes  d’uscire  dal 
regno  sino  a che  tutte  le  circostanze  di  quest’affare  fos- 
sero meglio  conosciute. 

L’ammiraglio  proseguì  il  suo  cammino  in  traccia  del- 
le Molucclie  coi  tre  navigli  che  gli  rimanevano;  il  24  ger- 
naro  1 5a  1 scoprì  una  piccola  isola  disabitata  cui  nomò 
San  Pablo  (1),  ed  il  4 febbraro  un’altra  che  ricevette  il 
nome  di  Tiburones  a cagione  della  quantità  di  pesci  cani 
che  infestavano  i suoi  paraggi.  Aveva  corso  quel  mare  per 
tre  mesi  e venti  giorni,  senza  scorgere  altra  terra  tranne 
due  isole  che  chiamò  Desventurada  0 Sfortunate,  perchè 
non  vi  rinvenne  le  provvigioni,  di  cui  abbisognava  l’equi- 
paggio (2). 

Nel  6 marzo  scoprì  le  isole  dei  Ladroni,  così  chia- 
mate perchè  gl’indigeni  erano  ladri  insigni.  Furono  ad 
esse  dati  varii  altri  nomi:  si  chiamano  Islas  de  Velas  La- 
tinas  a motivo  delle  vele  di  cui  facevano  uso  gl’  indige- 
ni; los  Jardines  o dei  Giardini;  los  Prazeres  od  isole 
deliziose;  e nel  1668  ricevettero  il  nome  di  las  Maria - 
nes  in  onore  di  Maria  Anna  d’Austria,  vedova  di  Filippo 
IV  di  Spagna. 

Nel  10  marzo  avendo  ripigliato  il  mare  visitò  le  Fi- 
lippine (3)  c diede  il  nome  di  San  Lazaro  a tutto  quell’ 
Arcipelago.  Approdò  nel  7 aprile  a quella  di  Malan,  il 
di  cui  capo  gii  fece  un’eccellente  accoglienza;  e siccome 
era  in  guerra  con  quello  dell’isola  di  Zeba,  Magallanes 
prese  parte  alla  lotta  e fu  ucciso  da  un  colpo  di  lancia 
nel  terzo  scontro  il  26  aprile  i5ar. 

Argensola  racconta  che  il  capo  dei  matani,  temendo 
il  giogo  degli  spagnuoli,  fece  scannare  Magellano  e trenta- 
cinque  de’ suoi  officiali  in  mezzo  ad  un  festino;  che  po- 
li) Ramusio  la  chiama  San  Pedro. 

(1)  Queste  due  isole  sono  distanti  dueento  leghe  Runa  dall’altra  j gli 
autori  non  sono  d’ accordo  sulla  loro  latitudine.  Quella  della  prima  è di  16“ 
i5'  sud,  e l’altra  di  n*i5'. 

(3)  Così  chiamate  in  onore  del  principe  Filippo,  figlio  primogenito  del- 
l’ imperatore  Callo  V. 
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scia  Odoardo  Barbarosa,  parente  di  Magellano,  eletto  a sur- 
rogarlo accettò  da  quel  perfido  re  un  uguale  invito  e 
provò  la  stessa  sorte  con  quelli  clic  lo  accompagnavano; 
che  fu  allora  nominato  generale  Giovanni  Caravetto,  e ca- 
pitano della  Victoria  Gonzalo  Gomez  d’ fispinosa,  ed  ab- 
bruciato l’ altro  naviglio  per  mancanza  di  gente  a ma- 
novrarlo (t). 

Secondo  gli  altri  autori,  gli  equipaggi  dei  tre  navigli 
essendo  ridotti  a cenottanta  uomini,  ne  abbruciarouo  uno 
e partirono  cogli  altri  due  che  giunsero  a Corneo  nel  me- 
se di  giugno  seguente.  Àgli  8 novembre  andarono  ad  ap- 
prodare a Tidor  una  delle  Celebc  il  di  cui  re  consentì  di 
mettersi  sotto  la  protezione  della  Spagna.  Dopo  d’aver 
preso  un  considerevole  carico  di  spezierie,  salparono  agli 
ii  febbraro  i5aa  da  Timor  per  ritornare  in  Europa;  ma 
il  naviglio  comandato  da  Gonzalo  Gomez  d’Espinosa  era 
in  troppo  cattivo  stato  per  battere  piò  a lungo  il  mare. 
Fu  quindi  condotto  alle  Moluccbe,  ove  cadde  fra  le  mani 
dei  portoghesi.  L’altro  naviglio  la  Vittoria,  comandato  da 
Sebastiano  Cano,  girò  il  capo  di  Buona  Speranza  e giunse 
al  porto  di  San  Lucar  nel  7 settembre  i5aa,  dopo  un  viag- 
gio di  tre  anni,  conducendo  soli  dieciotto  uomini  dei 
ducentrcntasctte  eh’  erano  partiti  colla  spedizione.  Questo 
celebre  navigatore,  biscaglino  di  nascita,  ebbe  la  gloria  d’ 
avere  eseguito  il  primo  viaggio  attorno  al  mondo  facendo 
vela  verso  l’ovest,  al  di  là  del  meridiano  delle  Moluccbe. 
Egli  prese  per  armi  la  figura  del  globo  con  questo  mot- 
to: Primus  circumdedisti  me;  tu  sei  il  primo  che  mi  ab- 
bia girato  (2), 

(1)  Argensola,  lib,  t. 

(2)  Errerà.,  dee.  Il,  lib.  II,  cap.  io;  lib.  IV,  cap.  9;  lib.  IX,  cap.  10, 
li,  12,  i3,  i4  e i5;  dee.  Ili,  lib.  IV,  cap.  4;  Pietro  Martire,  dee.  V,  cap. 
7)  de  orbe  ambito  j Osorio,  delle  Navigazioni  dei  Portoghesi  nell’  Orien- 
te, lib.  Il;  Asia  di  G.  de  Barros,  dee.  Ili,  lib.  V,  cap.  9 e io;  Antonio 
Galvaom,  Tralado  dos  descobrimentos  antigas  e modernos,  edili,  del  1 7 3 1 ; 
Gomara,  Istoria  gener , lib.  IH,  cap  91,  92  e p3;  P.  Maffcus,  Storia  del- 
le Indie,  lib.  VUI,  cap.  1 e 2;  Noticia  de  ias  expedicìones  al  Magalla- 
nes:  Argensola  Conquista  de  las  Molucras,  lib.  I;  Fra  Gaspare  di  Sant’ 
Agostino,  Conquista  de  las  Philipinas s Burney’s  Voyages , voi.  I ; Vo- 
yage  of  Fernando  de  Mogallanes  j Viaggio  di  Antonio  Pigafetta  sulla 
squadra  di  Magellano , ecc.,  di  Amoretti,  in  8.“, anno  IX.  Pigafetta  ca™ 
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Spedizione  di  Sebastiano  Caboto  o Cabot  negli  an- 
ni i5a6,  1527,  i5a8,  iSage  i53o.  Sebastiano  Gaboto  ve-* 
dendosi  trascurato  dal  governo  inglese  passò  in  Ispagna  ove 
il  re  alla  morte  di  Amerigo  Vespucci  lo  prese  al  suo  ser- 
vizio  in  qualità  di  pilota  maggiore.  Il  naviglio  la  Victo- 
ria era  allora  giunto  dalle  Molucche  con  un  ricco  carico, 
ed  alcuni  negozianti  di  Siviglia,  risoluti  d’ inviarvi  una  no- 
velia  spedizione,  invitarono  Cabot  ad  assumersi  l’incarico 
di  condurvela.  Doveva  egli  recarsi  a quelle  isole  a traver- 
so lo  stretto  di  Magellano  chiamato  allora  Todos  Santos,  c 
rintracciare  le  contrade  di  Tarsis  ed  Ofiri,  del  Cataio  orien- 
tale e del  Cipango  di  Marco  Polo,  che  credevasi  essere  il 
Giappone,  senza  toccare  le  isole  scoperte  dai  portoghesi. 

Preferendo  nullameno  Cabot  d’entrare  al  servizio  del 
governo  piuttostochè  d’una  compagnia  di  commercio,  ac- 
cettò il  4 marzo  i5a5  una  commissione  dell’imperatore 
che  impegnossi  di  pagargli  quattromila  ducati  c di  dare 
un  soldo  per  lira  sui  profitti  del  viaggio  a quelli  che  a- 
vessero  sostenuto  le  spese  dell’armamento.  Doveva  pure  es- 
serne prelevato  un  ventesimo  destinato  al  riscatto  degli 
schiavi.  Ottenne  Cabot  il  permesso  di  spedire,  dopo  supe- 
rato lo  stretto,  una  caravella  per  trafficare  lungo  la  costa 
dèlia  Terra  Ferma  sino  al  luogo  in  cui  principiava  il  go- 
verno di  Pedrarias  Davila.  Venne  egli  nominato  capitano 
generale  della  spedizione;  Geronimo  Coro  ricevette  il  co- 
mando del  secondo  naviglio,  la  Santa  Maria  del  Espinar, 
e Francesco  de  Rojas  quello  del  terzo,  la  Trinidad. 


valiere  di  Rodi,  che  aveva  fatto  parte  della  spedizione  di  Magellano,  si  recò  a 
Vagliadolid,  dopo  il  suo  sbarco  a San  Lucar,  per  fare  all’imperatore  il  rac- 
conto di  quel  viaggio.  Gli  presentò  una  copia  del  suo  giornale  ed  un’  altra 
ne  diede  a Luisa  di  Savoia,  madre  di  F rancesco  I,  che  lo  fece  tradurre  in 
francese.  Essendo  stato  perduto  l’originale  italiano,  questa  traduzione  ha 
servito  a farne  un’altra  in  questa  lingua,  che  fu  stampata  a Venezia  nel 
i55o.  Riccardo  Wren  ne  fece  una  traduzione  inglese  pubblicata  a Londra 
nel  i6a5.  Havvi  pure  una  relazione  di  questo  viaggio  in  una  memoria  scrit- 
ta in  tedesco  da  Massimiliano  di  Transilvania  nel  tòno  e stampata  in  latino 
a Basilea  nella  collezione  dei  nuovi  viaggi  ed  in  italiano  in  quella  di  Ramu- 
sio.  Una  relazione  particolare  di  questa  spedizione  scritta  da  Pietro  Martire 
si  é smarrita  a Roma,  ov’egli  avea  spedito  il  suo  manoscritto  per  esservi  im- 
presso; Relation  del  ultimo  eiage  al  estree/10  de  magallanas , eoe.,  in 
4.»,  Madrid,  t;83. 
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Cabot  mise  alla  vela  da  Cadice  il  i.°  aprile  i5a6  con 
quattro  navigli,  a bordo  de’ quali  trovavansi  ducencinquanta 
spagnuoli,  passò  daccosto  alle  Canarie,  incontrò  un  navi- 
glio francese  presso  la  baia  di  Todos  Santos  ed  essendo 
giunto  al  capo  di  Sant' Agostino,  die’ fondo  all’isola  di  Pa- 
tos o delle  Oche,  a iy°  di  latitudine  sud,  ove  la  mancanza 
di  viveri  cagionò  l’ammutinamento  tra  gli  equipaggi.  Es- 
sendo gl’indigeni  venuti  ad  arrecargliene,  trattenne  a bor- 
do quattro  tìgli  dei  principali  capi.  Abbandonò  in  un’isola 
deserta  Martino  Mendez  suo  luogotenente,  il  capitano  Fran- 
cesco de  Rojas  c Miguel  de  Rodas  che  s’  erano  fatti  distin- 
guere colla  loro  insubordinazione;  ma  il  difetto  di  provvi- 
gioni e la  tema  di  vedere  scoppiare  un  novello  ammutina- 
mento, lo  determinarono  a rinunziare  al  progetto  di  pene- 
trare nel  mare  del  Sud.  Entrò  nella  baia  di  Solis  o della 
Piata  e risalì  il  fiume  dello  stesso  nome  per  lo  spazio  di 
trenta  leghe  sino  ad  un’isola  cui  nomò  San  Gabriele  ove 
gettò  l’àncora,  ed  essendosi  avanzato  sette  leghe  più  innan- 
zi con  alcune  imbarcazioni,  scoprì  la  foce  d’  un  fiume  pro- 
fondo cui  chiamò  San  Salvador  ove  fece  coudurre  i navigli 
e costruire  un  forte.  Riconobbe  a trenta  leghe  di  colà  un 
altro  affluente  chiamato  Zarcarana  ove  costrusse  un  secon- 
do forte  a cui  die’ il  nome  di  Santi  Espiritu  (i),  e mes- 
savi una  guernigione  risalì  ancora  per  lo  spazio  di  ducento 
leghe,  riconoscendo  il  suo  graud’  affluente,  il  Paraguay  (a), 
che  lasciò  a dritta  perchè  credeva  che  procedesse  dai  pos- 
sedimenti portoghesi.  Ma  scoperto  poscia  il  suo  errore,  na- 
vigò ad  una  distanza  di  trentaquattro  leghe  sino  agli  sta- 
bilimenti d’una  tribù  agricola  ma  guerriera,  che  lo  costrinse 
alla  ritirata  con  perdita  di  venticinque  uccisi  c tre  prigio- 
ni eh’ erano  andati  a cogliere  nocciuoli  di  palma. 

Spedizione  di  Diego  Garzia.  Il  pilota  Diego  Garzia 
portoghese  di  nazione,  abitante  della  città  di  Moguer,  giun- 

(1)  Chiamato  pure  forte  Caboto  (la  fortaleza  de  Caboto),  in  vicinan- 
za alta  foce  del  Carcaranal,  a 3a*a5'  di  latitudine. 

(a)  Secondo  gli  storici  del  paese  il  vocabolo  Paraguay  significa  in  quel- 
la lingua  fiume  foronato,  perché  il  lago  di  Xarayes  dond'esce  è stimato  ser- 
virgli di  corona.  Si  scriveva  dapprima  Payaguay,  nome  della  nazione  che 
abitava  sulle  sue  sponde.  (Azara,  voi.  li,  pag.  1 19  ) 
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se  nel  Rio  della  Piata  per  riconoscere  il  paese  c prenderne 
possesso  in  nome  del  re  di  Spagna.  Questa  nuova  spedi- 
zione era  stata  intrapresa,  coll’assenso  di  sua  maestà,  a 
spese  del  conte  don  Fernando  de  Andrada,  di  Christoval 
de  Haro,  fattore  delia  casa  di  Contractation  delle  spezieric 
a Corogna  e di  Ruiz  Vasanti  ed  Alonzo  de  Salamanca.  Fu 
scelto  a pilota  Rodrigo  d’ Arca,  che  s’ impegnò  di  ritornare 
una  seconda  volta  nelle  contrade  che  scuoprirebbe  per  in- 
segnarne il  cammino  ad  altri  piloti.  Egli  doveva  soprattut- 
to procurar  di  rinvenire  Giovanni  de  Cartagena  ed  il  prete 
Francesco  cui  Magellano  aveva  abbandonati.  Charlevoix 
racconta*  invece  che  Garzia  era  stato  spedito  dal  capitano 
generale  del  Brasile  per  prendere  possesso  del  paese  iu 
nome  del  re  di  Portogallo,  ma  ch’egli  non  aveva  genti  a 
suflìcienza  per  eseguire  la  commissione;  e Cabot  non  igno- 
rando che  avrebbe  potuto  condurvi  forze  superiori,  gli  fece 
alcuni  presenti  e l’impegnò  a seguirlo  al  forte  dello  Spirito 
Santo,  donde  ritornò  al  Brasile  (i).  La  squadra  di  Garzia 
consisteva  in  un  naviglio  di  cento  tonnellate,  una  pataca 
di  venticinque  ed  un  brigantino.  Eravi  pure  a bordo  il 
materiale  per  costruire  in  caso  di  bisogno  un  altro  naviglio. 

Secondo  gli  altri  storici,  Garzia  partì  dal  capo  di  Fi- 
nisterre  o porto  di  Corogna  il  1 5 agosto  i5 26,  passò  per 
le  isole  Canarie  e del  capo  Verde  ed  approdò  alle  coste 
del  Brasile,  frammezzo  ai  banchi  di  sabbia  di  Abrelojo  (2), 
gettando  l’àncora  il  i5  gennaro  nella  baia  di  San 
Vicente.  Un  portoghese  abitante  sulle  coste  della  baia  di 
San  Vicente  gli  fornì  alcune  provvigioni  e suo  genero  1’ 
accompagnò  in  qualità  d’interprete  al  fiume  di  Solis;  giun- 
to poco  dopo  al  forte  di  Caboto  ove  comandava  Antonio 
de  Grajcda,  spedì  il  suo  naviglio  ai  portoghesi  di  San  Yi- 
cente  per  trasportare  ottocento  schiavi  nel  Portogallo;  ed 
avendo  inteso  che  Caboto  era  risalito  più  innanzi,  partì  per 
raggiungerlo,  e cammin  facendo  diede  agl’indigeni  nn  com- 
battimento nel  quale  uccise  loro  trecento  uomini.  Essendo 
giunto  al  secondo  forte  con  due  brigantini  e sessanta  uo- 

(1)  Carlevoix,  Storia  dfl  Paraguay,  Uh.  I. 

(2)  Questo  banco  di  sabbia  si  stende  tango  la  costa  dalla  baia  di  Tutti 
pianti  sino  al  capo  Hermoso  per  lo  spazio  di  novanta  leghe. 
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mini  il  comandante  Gregorio  Caro  glielo  rimise.  Penetrò 
poscia  cento  leghe  più  innanzi  ed  incontrò  Caboto  che  ritor- 
nava addietro  coll’argento  che  avca  trovato  snlle  sponde 
del  fiume  di  Solisi  e che  perciò  ricevette  il  nome  della 
Piata  o d’argento,  quantunque  quel  tesoro  non  provenisse 
dal  paese  che  irriga,  e vi  fosse  stato  recato  dal  Perù  dai 
guarani  sotto  il  regno  di  Guaynacapa,  padre  dell’  ultimo 
dcgl’incas  (i). 

Questo  popolo  bellicoso  che  risiedeva  nel  territorio  del- 
la Piata  faceva  guerra  a morte  a tutti  quelli  che  non  par- 
lavano la  sua  lingua.  Riuscì  tuttavia  Cabot  a conchiudcrc 
con  esso  un  trattato,  e visitò  poscia  varie  altre  nazioni, 
cioè:  i charruas  ed  i quirandi,  i timbuì,  i curundas  ed  i 
camii  che  abitavano  più  in  su,  i quilbasas,  i calchini  ed 
i chanas  confinanti  a quest’  ultimi,  i mecoirtas  ed  i mepe- 
nii  che  occupavano  un’estensione  di  cento  leghe  di  paese, 
ed  al  di  là  di  questi,  ventisette  tribù  di  nomi,  di  lingua  e 
di  costumi  differenti. 

Avendo  Caboto  indotto  Garzia,  col  mezzo  di  alcuni 
regali,  a ritornare  al  Brasile,  si  decise  egli  di  rimanere  nel 
paese.  Spedì  quindi  per  alla  Spagna  il  capitano  Fernando 
Calderon  c Jorgc  Bario,  trasmettendo  l’argento  ch’avea 
scoperto  ed  una  lettera  nella  quale  domandava  all’impera- 
tore di  spedirgli  i soccorsi  de’ quali  avea  bisogno.  Questi 
officiali  giunsero  a Toledo  verso  la  fine  dell’ottobre  1527. 
Carlo  V,  avendo  inutilmente  chiesto  ai  negozianti  ch’aveano 
contribuito  alle  spese  della  spedizione  di  fare  novelle  an- 
tecipazioni,  ordino  di  prendere  nel  tesoro  i fondi  necessari^ 
Ria  alcuni  ritardi  sorti  nell’esecuzione  di  quest’ordine  c la 
distruzione  del  forte  di  Santo  Espirku  c della  colonia  di 
San  Salvador  per  opera  dei  guarani,  cui  gli  spagnuoli  avea- 
no  contro  di  sè  indisposti,  decisero  Caboto  ad  abbandonare 
quel  paese,  ov’ avea  dimorato  cinqu’ anni.  Partì  quindi  nel 
)53o  per  alla  Spagna  cogli  avanzi  della  sua  gente  e col 
solo  naviglio  ch’avesse  potuto  conservare  (2). 

(1)  Errerà,  dee.  VI,  lib.  VI,  cap.  9.)  — Lozano,  § II.  — Errerà  dire: 
« Se  Uomo  este  Rio  de  la  Piala  porque  fue  la  primera,  que  se  traxo 
a Castilla  de  las  lndìas . »> 

(2)  Errerà,  dee.  Ili,  lib.  IX,  eap.  3,  e lib.  X,  cap.  1 ; dee.  IV,  lib.  i, 
cap.  1,  c lib.  IH,  cap.  1. 
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Pretensesi  che  Caboto  avesse  lasciato  Nuno  de  Lara 
per  governare  in  di  lui  assenza  il  paese.  Quest’  officiale  a- 
vendo  stretto  alleanza  con  Mangora  cacico  di  Timbuez,  que- 
sti divenne  perdutamente  innamorato  d’una  dama  spagnuola 
chiamata  Lucia  Miranda,  sposa  dell’officiale  Sebastiano  Ilur- 
tado,  e per  possederla  scannò  in  un  festino  tutta  la  guer- 
nigione  ad  eccezione  di  Lucia,  di  altre  quattro  donne  e 
quattro  fanciulli.  Mangora  non  godette  però  i frutti  della 
sua  perfidia,  c perì  in  quel  massacro  per  mano  del  co- 
mandante. I prigioni  furono  condotti  a Siripo  suo  successo- 
re, ed  il  capitano  Mosquera  col  piccolo  numero  degli  spa- 
gnuoli  che  sfuggirono  alla  morte,  s1  imbarcarono  sul  fiume 
e diedero  fondo  in  un  piccolo  porto  sulla  spiaggia  del 
mare  a 3a°  di  latitudine,  ove  costrusscro  un  forte.  Furono 
pochi  giorni  appresso  raggiunti  dalla  famiglia  d’un  gen- 
tiluomo portoghese  chiamato  Edoardo  Perez  esiliato  in  quei 
dintorni;  ma  venuto  ciò  a notizia  del  capitano  generale  del 
Brasile,  ordinò  a questi  di  restituirsi  al  luogo  del  suo  esilio 
ed  esigette  da  Mosquera  il  giuramento  di  fedeltà  al  re  del 
Portogallo  (miliecinqu''centrenta). 

Frattanto  un  naviglio  francese  venne  a dar  fondo  nell’ 
isola  di  Canane  rimpelto  al  forte.  Mosquera  assistito  da  du- 
cento  indiani  se  ne  impadroni  col  favor  delia  notte  c si 
procurò  così  i cannoni  c le  munizioni  di  cui  mancava.  As- 
salito poco  dopo  da  un  distaccamento  di  ottauta  portoghe- 
si, alzò  una  batteria  di  quattro  pezzi  di  cannone,  mise 
una  parte  delle  sue  genti  in  agguato  nel  bosco,  ed  avendo 
così  collocato  ^li  assalitori  tra  due  fuochi,  li  uccise  quasi 
tutti.  Approfittò  Mosquera  dei  navigli  portoghesi  per  ope- 
rare uno  sbarco  a San  Vicente  cui  abbandonò  al  saccheg- 
gio, trasferendo  in  seguito  la  sua  piccola  colonia  nell’isola 
di  Santa  Catalina  (t). 

Spedizione  di  Pietro  de  Mendoza.  Dopo  il  ritorno  di 
Sebastiano  Caboto,  l’imperatore  Carlo  V elesse  nel  i534  il 


(i)  Techo,  Historia  Paraquoriae , lib.  I,  cap.  3,  4 * 5;  Sebastiani 
Gavoti  navigatio.  — Charlevoix . Storia  del  Paraguay,  lib.  I.  Southey 
tratta  come  favolosa  questa  storia,  quantunque  sia  riferita  da  questi  due 
autori. 
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suo  grande  scudiere  don  Pietro  de  Mcndoza  adelantado  o 
governatore  generale  di  tutti  i paesi  dal  fiume  della  Piata 
sino  allo  stretto  di  Magellano  per  un’estensione  di  ducen- 
to  leghe.  Gli  permise  di  spingere  i confini  del  suo  governo 
verso  l’occidente  sino  al  mare  del  Sud,  gli  accordò  un 
trattamento  vita  sua  durante  di  duemila  ducati  all’anno  ed 
una  donazione  di  altri  duemila  sui  profitti  del  paese,  a 
condizione  di  trasportare  colà  nello  spazio  di  due  anni  mil- 
le uomini,  di  cui  cinquecento  nel  primo  viaggio  ed  il  ri- 
manente in  un  secondo,  con  cento  cavalli  e giumenti,  e di 
aprire  un  cammino  per  terra  sino  al  mare  del  Sud.  S’im- 
pegnò egli  di  costruire  a sue  spese  tre  fortezze,  di  fonda- 
re varii  stabilimenti,  e di  condur  seco  otto  religiosi  per 
adoperarsi  alla  conversione  degl’indiani,  un  medico,  un 
chirurgo  ed  uno  speziale.  Lo  nominò  il  re  grand’  alcalde 
od  alguazil  major  della  colonia  in  cui  risiederebbe  e gli 
promise  che  queste  due  cariche  sarebbero  ereditarie  nella 
sua  famiglia.  Dopo  un  soggiorno  di  tre  anni  nel  paese  gli 
era  permesso  di  ritornare  in  Ispagna  ed  eleggere  in  suo 
luogo  un  governatore  che  godrebbe  delle  stesse  preroga- 
tive. Doveva  appartenere  al  re  il  decimo  del  prodotto  dei 
riscatti  dei  cacicbi  presi  in  guerra  e la  metà  dei  tesori  di 
quelli  che  rimanessero  uccisi. 

Avendo  il  re  eletto  gli  officiali  regii  ed  i regidores  ( i), 
la  flotta  composta  di  dodici  navigli  mise  alla  vela  da  San 
Lucar  nel  mese  di  aprile  1 535.  Cranvi  a bordo  ottocento 
uomini  di  truppe  (a)  condotti  da  un  italiano  di  nome  Gio- 
vanni Osorio,  che  comandava  la  spedizione  in  qualità  di 
luogotenente.  Ma  al  suo  arrivo  sotto  la  linea  venne  disper- 
sa da  una  tempesta  ed  una  parte  dei  bastimenti  si  rifugiò 
a Rio  Janeiro,  ove  Osorio  peri  vittima  dell’intrigo  o della 
gelosia  de’ suoi  officiali  (3).  Dopo  aver  soggiornato  due  set- 

(i)  Veggansi  i loro  nomi  nelle  decadi  di  Errerà. 

(a)  Charleroix  racconta  che  l’ armamento,  il  quale  dorerà  essere  sol- 
tanto di  cinquecento  uomini,  fu  di  milledugento,  e ch’eranvi  a bordo  oltre  a 
trenta  signori,  ed  alcuni  officiali  e fiamminghi.  Secondo  lo  stesso  autore  la 
ilotta  consisterà  in  quattordici  vele. 

(3)  Errerà  non  parla  di  quest’affare  e neppure  dell’approdo  al  Brasile, 
« volendo  senza  dubbio,  dice  Charleroix,  stendere  un  reio  sopra  quanto 
successe.  » 
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limane  in  quel  porlo,  Mendoza  continuò  il  viaggio  verso 
alla  Data  cui  risalì  sino  all’isola  di  San  Gabriele.  Ebbe 
varii  scontri  cogl’indigeni,  li  battè  ed  andò  a gettare  sulla 
sponda  occidentale  del  fiume  la  Piata,  non  lungi  da  un 
piccolo  affluente,  sul  sito  di  Calo  Bianco,  le  prime  fonda* 
menta  d’ una  città  ch’ei,  a motivo  della  salubrità  del  cli- 
ma, nomò  Nueslra  Senora  de  Buenos- Ayres,  ovvero  la 
Madonna  della  Buon ’ Aria  ( Portus  Bonis  Acris ),  e che 
fu  pure  chiamala  Ciudad  de  la  Trinidad. 

Buenos-Ayres  situata  sovra  una  punta  della  sponda 
occidentale  della  Piata,  elevata  trentaquattro  piedi  al  dis- 
sopra del  livello  delle  sue  acque,  alla  distanza  di  mezza 
lega  dal  mare  o dal  capo  di  Santa  Maria  (a  34°3S'  di  la- 
titudine sud,  e 52°6'  di  longitudine  ovest  da  Cadice).  Fu 
abbandonata  nel  i53g  e rifabbricata  nel  i58o  sotto  il  nome 
di  Trinidad  di  Buenos-Ayres.  Nel  1628  vi  fu  stabilito  un 
vescovato  suffraganeo  di  Limarne!  1 663  ebbe  un’udienza 
regale  composta  d’un  reggente,  cinque  auditori  e due  com- 
missari! del  governò.  Quest’udienza  dopo  essere  stata  sop- 
pressa nel  1672,  fu  ristabilita  nel  1783,  nella  qual  epoca 
venne  nominato  un  viceré.  Nel  1604  fu  fondato  un  conven- 
to di  millecento  vergini;  nel  1702  l’ospitale  di  San  Mar- 
tino; nel  1727  l’ospitale  delle  donne;  nel  i735  il  nuovo 
collegio  dei  gesuiti;  nel  i755  quello  degli  orfani;,  nel  1779 
l’ospizio  degli  esposti  ed  una  scuola  di  geometria,  prospettiva, 
architettura,  e d’ogni  specie  di  costruzione;  nel  1788  il 
collegio  di  San  Carlos.  Dopo  la  rivoluzione  vennero  institui- 
te  l’accademia  militare  ed  otto  pubbliche  scuole  contenenti 
ottocensessantaquattro  allievi,  e le  di  cui  spese  montano  a 
settemila  dollari  all’anno.  La  pubblica  biblioteca  contiene 
ventimila  volumi. 

La  popolazione  di  questa  città,  giusta  il  censimento 
del  181 5,  ascendeva  a cinquantamila  novecennovantanove 
abitanti.  Dopo  quest’epoca  si  è aumentata  per  l’emigrazio- 
ne di  numerose  famiglie  della  Banda  Orientale  e d’Entre- 
Rios.  Nel  1818  il  secretarlo  di  stato  l’ha  valutata  di  ses- 
santaducmila;  e presuntesi  che  oggidì  (1826)  superi  i set- 
tan  tannila. 

La  distanza  da  Buenos-Ayres  a Barranquitos  per  la  via 
dei  Fampas  è di  censessantanove  leghe;  a Cordova,  cen- 
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settantacinque;  a Santa  Fé,  cennove;  ed  a Mendoza,  trecen- 
quattro  (i). 

Poco  dopo  l’arrivo  della  spedizione  condotta  da  Men- 
doza,  cominciarono  a mancare  i viveri,  e le  razioni  furono 
per  ciascheduno  ridotte  a sei  oncie  al  giorno.  Si  manifesta* 
rono  bentosto  nella  colonia  malattie  che  rapirono  un  gran 
numero  di  abitanti-  I t/uirandii,  tribù  di  circa  tremila 
individui  che  abitava  nelle  vicinanze,  fornirono  durante 
quindici  giorni  agli  spagnuoli  carni  e provvigioni.  Essendo 
però  insuiiiciente  la  quantità  da  essi  recata,  spedì  Mendo- 
za. per  procurarne  altrove,  alcuni  soldati  che  ritornarono 
senza  recar  nulla  e quasi  tutti  feriti.  Gl’indigeni  vedevano 
con  pena  sorgere  d’ in  mezzo  ad  essi  questo  stabilimento, 
e per  distruggerlo  tolsero  i mezzi  di  sussistenza  ai  coloni. 
Don  Diego  de  Mendoza,  fratello  del  generale,  marciò  loro 
incontro  con  trecento  fanti  e trenta  cavalieri;  ma,  avvilup- 
pato in  vicinanza  di  una  palude,  trovò  la  morte  unitamente 
al  di  lui  nipote  Pietro  di  Benavides  ed  a quattro  soldati. 
Gl’indiani  presero  i cavalli  coll’aiuto  di  alcune  corde,  e se 
il  rimanente  della  cavalleria  non  fosse  stato  sostenuto  nel- 
la sua  ritirata  dalla  fanteria,  sarebbe  stata  interamente  ta- 
gliata a pezzi.  Soli  ottanta  uomini  di  questa  spedizione 
rientrarono  a Buenos-Ayres. 

In  questo  frangente  Mendoza  spedì  quattro  brigantini 
in  traccia  di  provvigioni.  Risalirono  essi  il  fiume  ad  una 
considerevole  distanza  senza  poterne  trovare,  perchè  gl’  in* 
diani  si  ritraevano  ovunque  al  loro  arrivo,  mettendo  il  fuo- 
co a tutto  ciò  che  non  potevano  trasportare.  La  metà  de- 
gli equipaggi  morì  di  fame,  e l’altra  avrebbe  provato  la 
stessa  sorte  se  non  si  fosse  abbattuta  in  uua  tribù  a cui 
tolse  i viveri  onde  abbisognava  per  ritornare  al  campo. 

I quirandii,  assistiti  dai  barioni,  dagli  zechuruas  e 
dai  timbui,  incendiarono  la  nuova  città  e quattro  navigli 
che  vi  si  trovavano,  ed  uccisero  una  trentina  ai  coloni.  Men- 
doza, avendo  lasciato  una  porzione  delle  sue  genti  per  rial- 
zare questo  stabilimento,  risali  il  fiume  per  lo  spazio  di 
venti  leghe  sino  ad  un’isola  abitata  dai  timbui  che  gli  fe- 
cero buona  accoglienza,  ed  ei  costrusse  ivi  un  forte  a cui 

(i)  Mier's  Trofei*,  voi.  I,  pag.  i43-i46. 
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diede  il  nome  di  Buen  Espcranza  ovvero  di  Buona  Spe- 
ranza. Incontrò  colà  uno  degli  uomini  di  Sebastiano  Cabo- 
to, chiamato  Gonzalo  Rornero. 

Erano  già  periti  per  la  fame  ducento  individui  a Bue- 
nos-Ayres,  allorché  Gonzalo  di  Mendoza,  recatosi  al  Bra- 
sile in  cerca  di  provvigioni,  ritornò  con  un  naviglio  di  esse 
carico.  Fu  ivi  seguito  poco  dopo  da  altri  due,  a bordo  de' 
quali  trovavansi  Mosqucra,  i suoi  coloni  dell'isola  di  Santa 
Catalina  o di  Santa  Caterina,  e varie  altre  famiglie  brasiliane. 

Don  Giovanni  de  Ayclas  ebbe  ordine  di  risalire  il  fiu- 
me con  tre  barche  ad  oggetto  di  procurarsi  provvigioni. 
Fu  accompagnato  da  don  Domingo  Martinez  de  Irala,  don 
Giovanni  Ponzio  de  Leon  c don  Luigi  Perez.  Penetrò  Ayo- 
las  sino  al  paese  dei  guarani,  ove  rinvenne  viveri  in  ab- 
bondanza, e s’inoltrò  poscia  sino  ad  un  piccolo  porto,  a 
20°4o'  di  latitudine,  al  quale  diede  il  nome  di  Candelaria. 
Avendo  udito  in  questo  luogo  dai  guarani  esistere  verso 
l’ovest  una  contratta  ricca  d’oro  e d’argento,  risolvette  di 
recarvisi.  Lasciate  quindi  le  sue  barche  , sotto  la  custodia 
di  un  distaccamento  di  soldati  spagnuoli  comandati  dal  ca- 
pitano Vergara  e da  Domingo  d’ Irala,  ai  quali  comandò 
di  attenderlo  per  sei  mesi,  si  mise  in  marcia  con  ducento 
delle  sue  genti  e trecento  indiani. 

Non  ricevendo  però  P adelantado  novelle  d’  Ayolas, 
divenne  inquieto  della  di  lui  sorte  e ne  spedì  in  traccia 
il  proprio  fratello  Gonzalo  de  Mendoza  ed  il  capitano  Gio- 
vanni de  Salazar  de  Espinosa  con  ottanta  uomini  verso  il 
principiar  dell’anno  >53y.  Pietro  de  Mendoza  cadde  poco 
dopo  ammalato  di  cordoglio,  e s’imbarcò  per  alla  Spagna 
assieme  al  tesoriere  Giovanni  de  Cacercs.  Nel  tragitto,  si 
trovò  per  la  mancanza  di  viveri  costretto  a mangiare  una 
cagna  ch’era  incinta.  Cadde  poscia  in  istato  di  alienazione 
mentale  e morì  in  un  accesso  di  furore. 

Prima  d’imbarcarsi  l’ adelantado  aveva  nominato  Ayo- 
las governatore  della  provincia,  istituendolo  suo  erede,  cd 
avea  pure  dato  a dou  Francesco  Galan  il  comando  di  Bue- 
nos-Ayres. 

Fondazione  della  ciudad  di  finestra  Scnora  del  A- 
sumpeion,  o città  dell’Assunzione  del  Paraguay.  Nel  1 538 
T.*XI.°  P.r  III.’  hi 
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don  Gonzalo  de  Mendoza  ed  il  capitano  don  Giovanni  de 
Salazar  s’inoltrarono  sino  al  porto  della  Candelaria  senza 
poter  ritrarre  alcuna  notizia  sul  conto  di  Ayolas.  Ritorna- 
rono allora  addietro,  ed  avendo  osservato  sulla  sponda 
orientale  del  Paraguay  una  specie  di  porto  vi  costrussero 
un  forte  e gettarono  colà  le  fondamenta  della  città  dell’ 
Asuncion  del  Paraguay  (Urbs  Assumptionis),  capitale  del 
Paraguay. 

Alcedo  pretende  che  fosse  questa  fondata  nel  i536; 
ma  seguendo  del  Tedio,  Cbarlevoix  ed  altri  autori,  si  co- 
minciò a gettarne  le  fondamenta  nel  1 538  per  facilitare  il 
commercio  colle  provincie  interne  del  Perù.  Questa  città 
è situata  sulla  sponda  orientale  del  fiume  Paraguay  (a 
a5°  16'  di  latitudine,  e 57°  di  longitudine  ovest  da  Pari- 
gi), diciotto  miglia  al  dissotto  della  congiunzione  di  Pil- 
coraayo,  trecento  leghe  lungi  dal  mare,  seguendo  il  corso 
del  fiume.  Nel  1 543  questa  città  venne  quasi  interamente 
abbruciata  e molti  de’ suoi  abitanti  perirono  nelle  fiam- 
me. Nel  1 547  Paolo  III  l’eresse  in  arcivescovato  sotto  il 
titolo  à'Oppidum  0 Pagus  della  sponda  della  Piata,  il 
quale  non  fu  adottato.  Nel  1593  fu  colà  fondato  il  colle- 
gio dei  gesuiti,  in  cui  s’insegnavano  la  grammatica,  la 
filosofia  e la  teologia.  Eranvi  inoltre  tre  conventi  ed  un 
commissario  dell’inquisizione.  L" Asuncion  fu  la  capitale 
di  questa  regione  sino  al  1620  in  cui  la  corte  di  Spagna 
instimi  un  altro  governo  a Buenos-Ayres.  Uscirono  dall’ 
Asuncion  varie  città  e borgate,  cioè  : Ciudad  Beai,  Xe- 
rez,  Santa  Cruz  de  la  Sierra,  Corrientes,  ecc.  (1).  La 
popolazione  attuale  ascende  a dodici  in  quindicimila  abi- 
tanti, di  cui  la  metà  bianchi. 

Mendoza  dimorò  nel  nuovo  stabilimento  e Salazar  ri- 
tornò a Buenos-Ayres  i cui  abitanti  erano  in  preda  alla 
fame.  Egli  raccontò  che  si  troverebbero  viveri  in  abbon- 
danza all’Asuncion,  ed  il  comandante  Galau  vi  si  recò  per 
rintracciarne  con  una  parte  della  guernigione',  ma  nuvole 
di  cavallette  aveano  devastato  le  piantagioni  di  questa  co- 
lonia, ove  regnava  ugualmente  la  carestia.  11  comandante 
partì  allora  per  al  forte  di  Buen  Esperanza,  ove  formò  il 

(1)  Azara. 
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progetto  di  andar  ad  assalire  i caracoasì  contra  il  parerfe 
del  governatore  di  questa  piazza  don  Francesco  d’Alvara- 
do.  Per  trionfarne  più  facilmente  dimostrò  loro  molta 
amicizia,  ed  un  mattino  alla  punta  del  giorno  piombò  so- 
vr’essi,  abbruciò  le  loro  capanne  c rapì  le  loro  mogli  ed 
i loro  figli  che  distribuì  a' suoi  soldati.  Dopo  quest’atto  di 
perfìdia,  abbandonò  Buen  Esperanza  insieme  a Francesco 
d’Alvarado,  lasciando  colà  don  Antonio  de  Mcndoza  con 
una  guernigione  di  cento  uomini.  Quest' indiani  che  nou 
aveano  commesso  alcun  atto  di  ostilità  contra  gli  spagnuo- 
li,  di  concerto  coi  timbui  del  pari  sdegnati  per  questo  tra- 
dimento, risolvettero  di  scacciaci  dal  paese.  Per  meglio 
riuscirvi  finsero  una  guerra  coutr'altri  indiani,  cui  rappre- 
sentavano come  nemici  comari,  e chiesero  quindi  soccorsi 
a .Mcndoza.  Diede  lor  questi  la  metà  delie  sue  genti  sotto 
gli  ordini  di  Alonzo  Suarez  de  Figueroa  che,  attratto  in 
un’imboscata  il  primo  giorno  del  viaggio,  venne  ucciso  con 
tutti  i suoi.  Investirono  allora  ì timbui  il  forte,  c l’avreb- 
bero preso  senza  l’arrivo  di  due  brigantini  spediti  da  Ga- 
lan,  che  li  costrinsero  alla  ritirata.  Don  Antonio  morì  po- 
chi giorni  dopo  per  le  riportate  ferite,  ed  il  comandante 
dei  brigantini  rese  il  forte  ed  imbarcò  gli  avanzi  della 
guernigione. 

Irala  avendo  riunito  quattrocento  uomini  e nove  bar- 
che si  portò  in  traccia  di  Ayolas  nel  i539.  Avendo  al  dis- 
sopra di  Candelaria  incontrato  un  canotto  montato  da  sei 
indiani,  gli  dissero  che  quelli  ch’egli  cercava  erano  nell’ 
interno  del  paese  ed  aveano  ammassato  molt'oro  cd  argen- 
to. Duecento  spagnuoli  partirono  per  raggiungerli  guidati 
da  quest’  indiani  ; ma  avendo  sino  dal  primo  giorno  della 
loro  marcia  trovato  il  paese  inondato,  mancate  loro  ben 
presto  le  provvigioni  e le  forze,  dopo  un  mese  di  fatiche 
ritornarono  ai  brigantini.  Due  giorni  dopo  il  loro  ritorno 
un  indiano  della  tribù  dei  duini  venne  ad  annunziare  la 
morte  di  Ayolas.  Er’cgli  penetrato  sino  al  ricco  paese  di 
Chemencos  e di  Carcarcs,  ed  avendo  provato  resistenza  in- 
dietreggiava per  ricercare  rinforzi,  allorché  venne  dai  paya- 
goacs  massacrato  in  una  palude  con  tutta  la  sua  truppa. 
Irala  non  potendo  a causa  dell’inondazione  recarsi  a ca- 
stigare questa  tribù,  mutò  cammino  e,  risoluto  di  prusegui- 
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re  le  sue  scoperte  nell’  interno,  abbandonò  Buenos-Ayres 
e concentrò  le  sue  forse  all’  Asuncion. 

Verso  quest’  epoca  circa  ottomila  indiani  formarono 
una  congiura  contra  i coloni,  che  doveva  scoppiare  il 
giovedì  santo  dell’anno  i53i),  nel  momento  in  cui  gli  spa- 
gnuoli  comincierebbero  la  processione  colle  spalle  scoper- 
te e con  un  flagello  alle  mani.  Svelala  la  trama  da  un 
indiano  al  servizio  di  Salazar,  i principali  capi  vennero 
impiccati,  ed  altri  avendo  attestato  il  loro  pentimento  ed 
offerto  alcune  donne  agli  spagnuoli,  ricevettero  il  perdono. 
Accettarono  questi  le  indiane,  e molti  die  non  ne  poterono 
avere  presero  alcune  negre,  dalle  quali  congiunzioni  pro- 
viene ia  razza  mista  di  questo  paese  (i). 

Spedizione  di  Simone  d? Alcazaba  nel  i535.  I perico- 
li e le  difficoltà  che  presentava  la  navigazione  dello  stretto 
di  Magellano  fecero  nascere  l’idea  di  stabilire  una  strada 
commerciale  a traverso  l’istmo  di  Daricn  (a).  Simone  d’ 
Alcazaba,  portoghese  di  nazione  al  servizio  della  Spagna, 
ch’era  versato  nella  cosmografia  e nella  navigazione,  intra- 
prese di  esplorare  e di  popolare  duecento  leghe  di  paese 
al  sud  del  Perù,  partendo  dal  regno  della  Nuova  Toledo. 
Imbarcatosi  nel  porto  di  San  Lùcar  il  21  settembre  i534 
coi  due  navigli  la  Madre  de  Dios  ed  il  San  Pedro  a- 
vendo  a bordo  ducencinquanta  marinai  e soldati,  toccò  1’ 
isola  di  Gomara  agli  8 ottobre  ed  approdò  il  3o  novembre 
a quella  della  Trinidad,  a 20°  3a'  di  latitudine  sud.  Conti- 
nuando il  suo  cammino  verso  il  continente  americano,  si  se- 
parò il  capitano  dall’altro  naviglio  e prese  terra  in  vicinan- 
za al  fiume  Gallcgos,  a venticinque  leghe  dallo  stretto.  Du- 
rante cinquanta  giorni  mancò  l’acqua  nel  bastimento  e si 
vide  alla  necessità  di  dare  il  vino  ai  cani  ed  ai  gatti  per 
sostenerli.  L’altro  naviglio,  il  San  Pedro,  die’fondo  sulla 
costa  d’America  in  un  porto  che  fu  chiamato  Arrecife  de 
Leones  y Lobos,  scogli  dei  leoni  c dei  lupi  marini,  ed  i 


(1)  Gomara,  Ilist.  de  las  Indiai,  cap.  89.  — Errerà,  dee.  V,  lib.  IX, 

cap.  io,  e lib.  X,  cap.  1 5;  e dee.  VI,  lib.  ili,  cap.  18 Charlevoi*,  diaria 

del  Paraguay,  lib.  I.  — Southey’s  Brazil,  cap.  III. 

(a)  Vcggasi  l’articolo  Columbia. 
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due  navigli  s’incontrarono  il  17  gennaro  1 535  all’ingresso 
dello  stretto.  Videro  sulla  sponJa  settentrionale  una  croce 
con  un’iscrizione  colà  lasciata  da  Magallanes,  e gli  avan- 
zi d’un  bastimento  che  si  suppose  essere  della  fiotta  di 
Loyasa.  Scopersero  pure  alcuni  indigeni  che  sembrava  di- 
mostrassero amiche  disposizioni.  Un  violento  colpo  di  ven- 
to squarciò  le  vele  all’ingresso  dello  stretto,  ed  Alcazaba 
fu  obbligato  di  gettar  l’àncora  tra  due  isole  situate  alla 
distanza  di  venticinque  0 trenta  leghe  e che  chiamò  los 
Pajares  a motivo  della  grande  quantità  d’uccelli  da  esso 
veduti.  Alcuni  marinai  ne  uccisero  varii  a colpi  di  basto- 
ne e videro  gl’indiani  prenderne  colle  reti  costrutte  di  ner- 
vi di  daini.  Essendo  il  tempo  cattivo  ed  il  freddo  de’ 
più  violenti,  Alcazaba  s’arrese  al  desiderio  de’ suoi  officiali 
c ritornò  al  porto  di  Leones  y Lobos  per  passarvi  l’inver- 
no. ove  piantato  un  campo,  prese  la  risoluzione  di  recarsi 
a scuoprire  l’interno.  Partì  quindi  il  9 marzo  con  dueen- 
venticinque  uomini  di  cui  cinquanta  armati  di  fucile  e 
settanta  di  balestre  e quattro  pezzi  di  artiglieria  legge- 
ra ed  abbondanti  munizioni  da  guerra.  Ciaschedun  uomo 
portava  seco  venti  libbre  di  pane.  Sendo  però  Alcazaba 
assai  corpulento  ed  in  cattivo  stato  di  salute,  ritornò  alle 
navi  con  una  trentina  d’uomini  ed  incaricò  il  suo  luogo- 
tenente  Rodrigo  de  la  Isla  a continuare  le  scoperte.  Questi 
marciò  ora  nella  direzione  del  nord-ovest  ed  ora  in  quella 
dell’  ovest  e dopo  di  aver  percorso  venticinque  leghe  giunse 
ad  un  fiume  che  scorreva  tra  due  monti,  e trovandolo  ras- 
somigliante al  Guadalquivir,  gli  diede  questo  nome.  De  la 
Isla  catturò  in  questo  sito  quattro  donne  ed  un  vecchio. 
II  letto  del  fiume  era  profondo,  la  sua  corrente  rapida  ed 
il  pilota  giudicò  che  andasse  a versare  le  sue  acque  nella 
Bahia  sin  Fondo  (1).  La  spedizione  lo  tragittò  sovra  zatte, 
e prese  per  guida  le  indiane,  penetrò  più  innanzi.  Venti- 
due  giorni  dopo  la  loro  partenza,  essendo  consumate  le 
provvigioni,  de  la  Isla  fu  dalle  sue  genti  costretto  a dar 
addietro.  Impiegarono  quaranta  giorni  a percorrere  le  no- 
li) Questa  baia  sembra  essere  la  Bahia  de  San  Matias  de  Magal- 
lanes, situata  nel  nord  della  penisola,  chiamata  oggidì  di  San  Josef.  Bur • 
nty’s,  Viaggi. 
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vanta  leghe  che  li  separavano  dai  navigli,  ed  in  quest’in- 
tervallo vissero  soltanto  di  radici  e d’erbe.  Durante  questa 
marcia  due  officiali  Giovanni  Arias  e Gaspare  di  Sotelo  con- 
cepirono il  progetto  d’impadronirsi  dei  navigli  per  cor- 
rere su  quelli  ch'erano  impiegati  al  commercio  delle  In- 
die. Uccisero  il  generale,  ma  venuti  a contesa  pel  coman- 
do, il  primo  trionfò  de]  rivale,  a cui  nullameno  riuscì  con 
un  piccolo  numero  d’uomini  d’impadronirsi  del  San  Ve- 
drà. Queste  discordie  furono  ad  essi  funeste,  perchè  de  la 
Isla,  assistito  dai  marinai  che  non  avevano  preso  parte  alla 
ribellione,  sorprese  gli  ammutinati  e s’impadronì  dei  na- 
vigli. Tradusse  allora  i due  capi  innanzi  al  consiglio  di 
guerra  che  li  condannò  al  taglio  della  testa  con  sci  de’ 
piò  colpevoli.  Altri  sei  vennero  abbandonati  sulla  costa,  ed 
eletto  Giovanni  Mori  capitano  del  San  Vedrò,  la  spedi- 
zione mise  alla  vela  per  alle  Indie  Occidentali.  La  Capi- 
tana avendo  naufragato  nella  baia  di  tutti  i Santi  sulla 
spiaggia  del  Brasile,  il  suo  equipaggio  forte  di  cendieci 
uomini  venne  assalito  dagl’indigeni,  salvandosene  soltanto 
venti  che  guadagnarono  il  San  Vedrò , il  quale  dopo  un 
lungo  viaggio  giunse  ad  Ispaniola  (i). 

Avendo  il  re  col  ritorno  del  naviglio  intesa  la  mor- 
te di  Mendoza,  ne  spedì  due  altri  ed  un  galione  carico  d’ 
armi  e di  munizioni  sotto  il  comando  dei  capitani  Alonzo 
de  Cabrerà  e Lopez  d’Aguiar,  ed  elesse  don  Giovanni  d’ 
Ayolas  governatore  della  Piata.  Sei  religiosi  francescani 
partirono  colla  spedizione  per  travagliare  alla  conversione 
degl’  indigeni,  e vi  si  unì  una  commissione  incaricata  d’ 
accordare  il  perdono  del  re  agli  spagnuoli  che  durante  la 
carestia  aveano  mangiato  carne  umana,  e per  isfuggirc  ai 
castighi  s’  erano  ritirati  appresso  i selvaggi.  Cabrerà  era 
autorizzato,  nel  caso  in  cui  trovasse  lo  stabilimento  della 
Piata  abbandonato,  di  superare  lo  stretto  e di  darsi  al  com- 
mercio. Questo  convoglio  eli’  avea  messo  alla  vela  alla 
fine  dell’anno  <53^,  non  giunse  al  suo  destino  che  nel 
i53p.  Uno  dei  navigli  die’fondo  a Buenos-Ayres  due  set- 
timane dopo  l’evacuazione  di  Buen  Esperanza-  e l’altro 
con  ducente  uomini  a bordo  approdò  all’isola  di  Santa  Ca- 

(1)  Errerà,  dee.  V,  lib.  VII,  cap.  5 ; lib.  Vili,  cap.  8,  t Ub.  X,  cap.  7, 


Digitized  by  Google 


DELL’  AMERICA  a95 

talina  sulla  costa  del  Brasile.  I francescani  si  recarono  a 
predicare  il  vangelo  tra  gl1  indiani,  e Cabrerà,  Francesco 
Kuys  e la  maggior  parte  degli  spagnuoli  si  recarono  all’ 
Asuncion. 

Spedizione  di  don  A lonzo  de  Camargo  nel  i54o.  Don 
Guttierre  de  Vargas,  vescovo  di  Plasencia,  volendo  far  esplo- 
rare lo  stretto  di  Magellano  e cercare  un  passaggio  per 
rendersi  alle  isole  Molucche,  equipaggio  a sue  spese  tre 
navigli  de’ quali  affidò  il  comando  ad  Alonzo  de  Camargo. 
Questo  navigatore  mise  alla  vela  da  Siviglia  nel  mese  di 
agosto  i539  e giunse  allo  stretto  il  i9  gennaro  dell’anno 
seguente.  Inoltratosi  per  circa  venti  leghe,  un  vento  d’ovest 
gettò  uno  dei  navigli  sulla  costa  e l’equipaggio  fu  salvato 
e ricevuto  a bordo  d’un  altro  dei  bastimenti.  Quello  ch’era 
montato  da  Camargo  giunse  felicemente  nel  mare  del  sud, 
ed  approdò  sulla  costa  del  Chili,  a 38°3o'  di  latitudine  sud, 
in  un  porto  cb’ei  chiamò  Puerto  del  Camera,  perchè  gl’ 
indigeni  gli  diedero  un  montone,  e partì  quindi  per  a Lima. 
Camargo  fu  il  primo  che  fece  conoscere  tutta  l’estensione 
della  rosta  tra  lo  stretto  ed  il  Perù.  Il  terzo  naviglio,  es- 
sendosi trattenuto  sei  mesi  nel  porto  di  las  Torras  o delle 
Volpi,  ne  ripartì  nel  mese  di  novembre,  die’  fondo  al  Rio 
della  Piata  e ritornò  in  Ispagna  (i). 

Amministrazione  di  A Ivarez  Nunez  Cabeza  de  Va- 
ca (2).  Questo  officiale,  dall’imperatore  Carlo  V eletto  ade- 
lantado  del  Rio  della  Piata  e generale  di  questa  provincia 
nel  caso  in  cui  Giovanni  d’ Ayolas  fosse  morto,  aveva  or- 
dine di  non  tollerare  nel  suo  governo  nè  avvocati  nè  pro- 
curatori, di  lasciare  ai  particolari  la  libertà  del  commercio 
cogl’  indigeni  e di  procurar  di  guadagnare  questi  ultimi 
colla  via  della  dolcezza.  L’imperatore  permetteva  ai  coloni 

(1)  Errerà,  dee.  VII,  lib.  I,  e lib.  X,  eap.  8 (novus  orbls  foL  76).  — 
Acosta,  lib.  Ili,  cap.  io.  — Galvano  riferisce  questa  spedizione  al  1 544  * 
dice  che  una  sola  barca  superò  lo  stretto  e costeggiò  sino  ad  Arequipa  per 
lo  spazio  di  oltre  cinquecento  leghe.  — Veggasi  pure  Gomara,  cap.  to3; 
ed  Àrgensola,  lib.  IH,  cap.  18. 

(i)  Egli  era  stato  dieci  anni  schiavo  degl’  indigeni  della  Nuova  Flori- 
da. (Veggasi  quell’articolo). 
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di  ritornare  nella  loro  patria  quando  l’avessero  desiderato; 
ed  assicurava,  a quelli  tra  loro  che  aveano  coltivato  le  terre 
per  cinqu’anni,  il  godimento  di  esse  in  perpetuo.  Vaca  s’ 
impegnò  di  spendere  ottomila  ducati  per  la  spedizione  che 
si  componeva  di  tre  navigli  aventi  a bordo  quattrocento 
uomini  (i).  Partì  da  Cadice  il  2 novembre  i54<>  ed  andò 
ad  approdare  alle  isole  del  Capo  Verde,  ove  rimase  ven- 
ticinque giorni.  Avendo  messo  nuovamente  alla  vela,  s’ac- 
corse sotto  la  linea  che  non  gli  rimanevano  che  tre  soli 
barili,  c risolvette  di  guadagnare  la  terra  più  vicina. 
Giunto  il  naviglio  in  uno  stretto  seminato  di  scogli,  fu  sal- 
vato dal  canto  di  un  grillo  che  sentiva  la  vicinanza  della 
terra,  c ch’era  rimasto  muto  dal  primo  momento  in  cui  fu 
recato  a bordo  per  divertire  un  soldato  ammalato.  Vaca 
die’ fondo  il  i\  marzo  x 54 1 nell’isola  di  Santa  Catalina  c 
ne  prese  possesso  in  nome  della  corona  di  Castiglia,  e così 
fece  della  costa  del  Brasile  dopo  Cananea,  situata  a cin- 
quanta leghe  al  nord  sotto  il  25°  di  latitudine.  Fu  colà 
raggiunto  da  due  francescani  spagnuoli  Bcrnaldo  de  Ar- 
mrnta  ed  Alonzo  Lebron  che  avevano  predicato  il  vangelo 
agl’indigeni  del  continente.  Il  generale  inviò  da  colà  una 
caravella  nel  fiume  della  Piata,  ove  non  potò  entrare  a ca- 
gione del  cattivo  tempo.  Ricondusse  tuttavia  nove  soldati 
eh’  erano  fuggiti  da  Buenos-Ayrcs  c che  gli  diedero  infor- 
mazioni sulla  situazione  della  colonia.  Quelle  ch’egli  ri- 
trasse dai  due  francescani  intorno  al  Paraguay  essendo  più 
soddisfacenti,  si  decise  di  recarvisi  per  terra  seguendo  la 
sponda  del  fiume  llabuca.  Ordinò  quindi  a don  Pcdro  Es- 
lopinan  Cabeza  de  Vaca  (2)  di  condurre  i navigli  a Bue- 
nos-Ayrcs, ed  avendo  agli  8 novembre  sbarcato  ducencin- 
quanta  soldati  e ventisei  cavalli  (3),  si  mise  in  cammino 
guidato  dai  francescani.  Superò  per  diciannove  giorni  alti 
monti  e foreste  così  folte  che  conveniva  ad  ogni  passo 
aprire  una  strada  colla  scure,  ed  arrivò  finalmente  in  un 
paese  di  pianura  abbondante  di  mais,  manioco,  porci  e vo- 
li) Gomara  dice  quattrocento  soldati  di  fanteria  e quarantasei  di  ca- 
valleria. Lib.  II.  cap.  89. 

(a)  Egli  avea  accompagnato  Panfilo  di  Narvaez  durante  la  sua  spedi- 
zione nella  Florida  nel  1 5a8  in  qualità  di  tesoriere  delle  squadre, 

(3)  Avea  perduto  quattordici  cavalli  nel  tragitto. 
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latili,  e dove  ricevette  una  buona  accoglienza  dai  guarani 
die  l’abitavano.  Ei  chiamolla  Provincia  del  Campo , ed 
alla  contrada  in  cui  entrò  dappoi  diede  il  nome  di  Pro~ 
vìncia  de  Paca  ch’era  quello  della  sua  famiglia.  Giunse  il 
i.°  dcccmbrc  sulle  sponde  dell’  Iguazu  e poco  dopo  nel 
fiume  di  Tibagy  in  vicinanza  al  quale  incontrò  un  indiano 
convertito  del  brasile  che  gli  servi  di  guida  sino  all’Asun- 
cion.  I naturali  del  paese  che  vedevano  per  la  prima  volta 
cavalli,  arrecarono  loro  volatili,  miele  ed  altre  provvigioni 
per  acquietarli.  Cabeza  de  Vaca,  avendo  rinviato  gl’  isolani 
di  Santa  Catalina  che  l’aveano  condotto  sino  a quel  luogo, 
continuò  il  suo  cammino  ed  il  7 giunse  al  fiume  di  Ta~ 
guari.  11  14  abbandonò  il  paese  abitato,  c dopo  un  faticoso 
cammino  di  cinque  giorni  incontrò  alcuni  guarani  dello  sta- 
bilimento vicino  a Tuguy.  Ritornò  subito  addietro  all’  Igua- 
zu c spedì  quindi  due  indiani  alPAsuncion  per  annunziarvi 
il  suo  arrivo.  Nel  3i  gennaro  i54a,  avendo  inteso  che  una 
tribù  indiana  delle  sponde  del  Pequeri  avea  disegno  d’ in- 
tercettargli il  cammino,  discese  l’ Iguazu,  guadagnò  la  Pa- 
ratia o la  Piata  cui  pure  discese,  e fece  agli  1 1 marzo  il 
suo  ingresso  alPAsuncion  dopo  una  marcia  di  circa  trecento 
leghe.  Fu  tosto  riconosciuto  in  qualità  di  governatore,  e ver- 
so la  metà  d’ aprile  spedi  due  brigantini  per  a Buenos- 
Ayres  ad  cfl'etto  di  ricostruire  la  città. 

I coloni  si  lagnarono  amaramente  appo  lui  dell’inso- 
lenza degli  officiali  del  re  e gl’indiani  della  tirannia  degli 
spagnuoli.  Ragunò  i sacerdoti  c lesse  loro  gli  ordini  regii 
che  li  rendevano  responsabili  dei  cattivi  trattamenti  fatti 
agl’indigeni.  I guarani  promisero  di  rimaner  fedeli,  e gli 
agaci  che  avevano  rotto  il  trattato  di  pace  lo  rinnovarono. 
Frattanto  i guayeurui  dichiararono  la  guerra  agl’indigeni 
che  s’  erano  sottomessi  agli  spagnuoli  e s’ impadronirono 
delle  loro  terre  c delle  loro  pescagioni.  Vaca  spedì  tre  sa- 
cerdoti con  una  scorta  di  cinquanta  soldati  per  procurar 
di  ottenerne  la  restituzione,  ma  essi  vi  si  rifiutarono  ed 
anzi  ferirono  varii  di  que’soldati.  A questa  novella  il  go- 
vernatore, ragunali  ducento  moschettieri  e balestrieri  e 
dodici  cavalli,  lasciò  Gonzalo  de  Mcndoza  alPAsuncion  con 
Jucencinquanta  spagnuoli  ed  entrò  in  campagna  il  12  luglio. 
Rinvenne  a Zaguay } sulle  sponde  del  fiume  dello  stesso 
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nome,  varie  migliaia  di  guarani  armati  che  si  riunirono  ad 
esso  lui.  Attraversarono  il  fiume  nei  brigantini  e con  du- 
cento  canotti  e marciando  durante  la  notte  sorpresero  i 
guaycurui  conducendone  quattrocento  prigioni  all’  Asun- 
cion.  Al  suo  ritorno  trovò  sei  indiani  yaperni  che  Mendoza 
riteneva  prigioni,  ed  ai  quali  Cabcza  de  Vaca  diede  la 
libertà  a condizione  che  vivessero  in  buona  intelligenza 
coi  guarani.  I guaycurui  accettarono  ugualmente  la  pace 
alle  medesime  condizioni  e s’impegnarono  di  provvedere 
la  città  dei  viveri  de'  quali  avesse  bisogno.  1 messaggeri 
spediti  da  questo  popolo  per  trattare  cogli  spagnnoli  si 
vantavano  d’aver  vinto  i guarani,  gli  agaci,  i guatateli,  i 
naperbi,  i magayi  e varie  altre  nazioni.  Gli  yaperni  si  sot- 
tomisero del  pari  ed  offrirono  al  governatore  le  loro  figlie 
in  qualità  d’ostaggi. 

Avendo  Vaca  dato  in  tal  guisa  sesto  agli  affari  dell’ 
Asuncion,  spedì  altri  due  brigantini  con  un  rinforzo  d'uo- 
mini ed  alcune  provvigioni  a Buenos-Ayres,  ed  incaricò 
Domingo  d’Irala,  uomo  turbolento  e di  cui  voleva  dis- 
farsi, di  esplorare  il  corso  del  Paraguay.  Partì  egli  da 
questa  città  il  io  novembre  con  tre  brigantini  portanti  no- 
vanta spagnnoli  e provvigioni  per  tre  mesi  e mezzo.  Ara- 
caro, capitano  d’ un  corpo  d’ottocento  indiani  di  porto 
Picdras,  avendo  manifestato  ostili  intenzioni  col  metter  fuo- 
co alle  foreste  situate  sul  suo  passaggio,  quattro  indigeni 
convertiti  offrirono  di  prevenirlo  e di  riconoscere  il  paese 
se  si  desse  loro  una  scorta  di  quattro  spagnuoli.  Irala  aven- 
dovi assentito,  si  recarono  essi  per  acqua  al  porto  di  Pie- 
dras  con  millecinquecento  indiani,  percorsa  durante  trenta 
giorni  una  contrada  deserta  in  cui  sussistettero  soltanto  di 
erbe  e radici,  e ritornarono  poscia  all’ Asuncion,  ove  Ara- 
caro venne  posto  in  giudizio,  condannato  ed  impiccato. 

Frattanto  i quattro  brigantini  spediti  dal  governatore 
con  soccorsi  per  quelli  ch'avea  inviati  dall’isola  di  Santa 
Catalina  ritornarono  all’Asuncion  recando  la  trista  novella 
dell’  abbandono  del  porto  di  Buenos-Ayres  per  parte  dei 
coloni,  di  cui  venticinque  erano  partiti  per  al  Brasile.  Essi 
sarebbero  periti  tutti  per  la  fame,  o sotto  le  freccie  degl’ 
indiani,  se  non  fossero  stati  soccorsi  in  tempo.  Quest’avve- 
nimento ebbe  luogo  verso  la  fine  dell’anno  i54a  ed  il  4 
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febbraro  1 54-3  la  città  dell’ Asuncion  divenne  preda  delle 
fiamme. 

Domingo  de  Irala  era  penetrato  sino  al  paese  degl’ 
indiani  cocotti  che  si  dedicavano  all’  agricoltura,  ed  avea 
scoperto  colà  traccie  d'oro  e d'argento,  avendo  dato  a quel 
paese  il  nome  di  Provincia  de  los  Beyes  o dei  Re,  perchè 
v'era  giunto  il  giorno  dell’Epifania,  il  governatore  si  de- 
cise di  far  partire  per  quel  paese  una  novella  spedizione 
ed  invitò  Gonzalo  de  Mendoza  con  tre  brigantini  a cercare 
le  necessarie  provvigioni  appo  i guarani.  Ma  due  indiani 
possenti  delle  vicinanze  del  porto  Gigny  che  s' erano  ribel- 
lati, impedirono  quelli  eh' erano  rimasti  fedeli  di  fornire 
i viveri  occorrenti,  e si  rese  necessaria  la  presenza  di  Do- 
mingo d’ Irala  con  cencinquanta  uomini  per  ridurli  all’ob- 
bedienza. 

Allorché  tutto  fu  in  pronto  per  la  progettata  spedizio- 
ne, gli  officiali  del  re,  irritati  contra  Nunez  perchè  avesse 
sottratto  gl’indigeni  ed  i soldati  alla  loro  tirannide,  co- 
spirarono contra  di  lui  e persuasero  Bernardo  d’  Armenia 
cd  il  di  lui  compagno  di  far  indirizzare  dagli  abitanti  del- 
le coste  lagnanze  al  re  contra  il  governatore.  Ma  questi 
instruito  della  loro  perfidia,  richiamò  all’  Asuncion  quei 
due  religiosi  e sospese  gli  officiali  del  re  dalle  loro  fun- 
zioni, sino  a che  sua  maestà  avesse  altrimenti  deciso. 

Avendo  il  governatore  posto  in  ordine  gli  affari  della 
colonia,  e lasciato  nella  città  una  guernigione  di  ducento 
moschettieri  e balestrieri  e sei  cavalli  comandati  da  Gio- 
vanni de  Salazar  d’Espinosa,  partì  agli  8 di  settembre  i543 
con  quattrocento  spagnuoli,.duccnto  dei  quali  s’imbarcaro- 
no sovra  dicci  brigantini  e gli  altri  con  dodici  cavalli  si 
recarono  per  terra  al  porto  di  Guaybiano  sulle  frontiere 
del  territorio  dei  guarani.  Milleducento  indiani,  ornati  di 
piume  e portanti  sulla  fronte  una  piastra  di  metallo  forbito, 
io  seguivano  con  cenventi  canotti.  Il  giorno  appresso  rag- 
giunse il  porto  d’ Jtabitan,  ove  quelli  eh’  aveano  fatto  la 
strada  di  terra  s’imbarcarono  sulla  flottiglia,  la  quale  nel  ia 
ottobre  seguente  giunse  al  Puerto  della  Candelaria,  in  cui 
Giovanni  d’Ayolas  ed  ottanta  spagnuoli  erano  stati  massa- 
crati. Una  deputazione  di  payagoai  venne  a proporre  a 
Nunez  di  restituirgli  gli  oggetti  che  aveano  tolti  ad  Ayo- 
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las  per  ilare  ai  loro  corapatriotti  il  tempo  di  rifugiarsi  nell' 
interno.  Erano  questi  recati  da  sessantasei  indiani  e consi- 
stevano in  piastre  di  metallo,  braccialetti,  corone,  accette 
e piccoli  vasi  d’oro  e d’argento.  La  spedizione  essendosi 
inoltrata,  scoperse  dopo  una  navigazione  d’  otto  .giorni  le 
traccie  dei  paraguai  ed  attraversando  il  paese  dei  guaxa- 
rapos  giunse  il  25  ottobre  al  confluente  di  due  tributari! 
di  cui  l’uno  forma  un  gran  lago,  e fu  chiamato  Rio  Negro 

0 Fiume  Negro.  Il  governatore  risali  l 'Iguatu  od  acqua 
buona,  passò  in  vicinanza  d’un  altro  lago,  e visitò  succes- 
sivamente le  città  dei  xacocii,  degli  yaquessi  e dei  cla- 
nessi che  gli  testimoniarono  pacifiche  intenzioni.  Si  avanzò 
poscia  sino  al  Puerto  de  los  Reycs  i di  cui  abitanti  l’ac- 
colsero con  gioia.  Piantò  ivi  un  campo,  innalzò  una  croce  c 
prese  possesso  del  paese.  Non  volendo  mettere  in  allarme 

1 guaxarapos  colla  presenza  d’ una  flotta  così  formidabile, 
ne  lasciò  la  metà  in  quel  luogo  sotto  il  comando  di  Gon- 
zalo de  Mendoza,  che  vi  era  giunto  il  giorno  appresso, 
dopo  d’aver  avuto  con  quegl’indiani  un  impegno  molto 
vivo  nel  quale  cinque  spagnuoli  erano  periti. 

Avendo  il  governatore  inteso  esistere  alla  distanza  di 
cinque  giornate  per  terra  e di  otto  per  acqua  una  tribù 
d’agricoltori  chiamati  xaraii,  che  possedevano  oro  ed  ar- 
gento, spedì  colà  Ettore  d’  Acuna  ed  Antonio  Correa  suoi 
interpreti  con  dicci  o dodici  indigeni.  Il  racconto  che  que- 
sti gli  fecero  al  loro  ritorno  dell'accoglienza  di  quel  po- 
polo determinò  Nunez  di  recarsi  a visitarlo.  Commise  quin- 
di a cento  spagnuoli  ed  a ducente  indiani  sotto  gli  ordini 
di  Giovanni  Romcro,  la  guardia  dei  brigantini  e partì  con 
trecento  moschettieri  e balestrieri  per  al  paese  degli  xaraii. 
Ma  dopo  cinque  giorni  di  marcia  a traverso  folte  bosca- 
ic  giunse  sulle  sponde  d’  un  fiume,  ove  seppe  clic  il 
paese  cui  cercava  era  sedici  giornate  più  lungi.  Non  aven- 
do provvigioni  sufficienti  per  un  viaggio  così  lungo,  ritornò 
a Los  Reycs,  ove  intese  da  lìoraero  clic  gl’  indigeni  dei 
dintorni  aveano  fatto  lega  coi  guaxarapos  per  impadronirsi 
del  naviglio  e massacrare  gli  spagnuoli.  1 capi  protestarono 
però  la  Ìoro  fedeltà;  ma  allorché  Nunez,  vedendo  che  gli 
rimanevano  viveri  soltanto  per  dodici  giorni,  li  richiese  di 
fornirgliene,  risposero  che  non  ne  tenevano,  dicendogli  però 
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che  gli  arriamcocii  che  abitavano  nove  leghe  più  lunge 
ne  aveano  in  abbondanza  e che  sarebbero  ben  contenti  di 
fornirgliene  in  cambio  di  mercanzie  spagnuole.  In  conse- 
guenza il  governatore  spedi  colà  Gonzalo  de  Mendoza  con 
cenventi  spagnuoli  e sessanta  arcieri  indiani.  Gli  arriani- 
cocii  ricusarono  di  fornire  le  richieste  provvigioni  c fuggi- 
rono nei  boschi  per  mettersi  sotto  la  protezione  dei  guaxa- 
rapos  e dei  guatos. 

Piaggio  del  capitano  Ernando  de  Ribcra  nel  i$44- 
Il  governatore  avendo  appreso  che  risalendo  l’ Iguatu  v* 
erano  popoli  ricchi  e numerosi  diede  ordine  a Ribera  di 
recarvisi  e di  procurare  di  guadagnarli  coi  regali.  Questo 
capitano  parti  il  21  dccembre  dal  porto  dei  Re  sul  brigan- 
tino Golondrino  con  cinquautadue  uomini  scelti,  e risali 
quel  fiume  durante  sei  giorni  sino  alla  congiunzione  di 
Yacarcati  ed  il  Yayva  da  cui  è formata,  ed  avanzandosi  su 
quest'ultimo  per  diecisette  giorni  si  recò  poscia  per  terra 
appo  i perobacai,  donde  passò  appresso  gli  xarayi  ed  entrò 
in  una  borgata  ai  circa  mille  capanne.  Avendo  ritratto  dal 
gran  capo  Camiro  nozioni  sulle  altre  tribù  dell’  interno 
del  paese,  lasciò  il  brigantino  sotto  la  custodia  di  dodici 
uomini,  e dopo  tre  giorni  di  cammino  giunse  appo  gl’  in- 
diani urtucsi,  popolazione  agricola  al  pari  degli  xarayi.  Per- 
corse quindi  un  paese  popolatissimo  e dirigendosi  sem- 
pre all'ovest  si  trovò  finalmente  verso  il  i5°  di  latitudine. 
Raccontò  che  durante  il  suo  soggiorno  appo  gli  urtuesi  c 
gli  aburuni  i capi  di  alcune  altre  nazioni  vennero  a lui  e 
gli  offrirono  piume  simili  a quelle  di  cui  s’ adornavano  » 
peruviani,  ed  alcune  piastre  d'un  metallo  da  essi  chiamato 
chafalonia.  1 capi  aggiunsero  che  dieci  giornate  più  lunge 
all’ovest  ed  al  nord-ovest  cranvi  delle  grandi  tribù  di  fem- 
mine guerriere  e formidabili,  le  quali  facevano  ad  essi  so- 
vente la  guerra,  come  pure  ad  una  piccola  nazione  d’in- 
diani vicini,  di  cui  pero  ricevevano  in  determinate  epoche 
gli  uomini,  e rinviavano  loro  i fanciulli  maschi  nati  da 
queste  unioni;  ed  aggiungevano  che  accanto  alle  loro  abi- 
tazioni situate  dietro  i monti  Santa  Martha  eravi  un  gran 
lago  chiamato  la  Casa  del  Sole  e più  innanzi  alcune  tribù 
di  negri  che  aveano  la  barba  appuntita  secondo  l’uso  dei 
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mori;  ed  altri  abitanti  le  di  cui  case  erano  costrutte  di 
terra,  e si  servivano  di  grandi  pecore  per  portare  i fardelli 
e lavorare  la  terra;  e finalmente  che  al  di  là  eransi  veduti 
uomini  bianchi  colla  barba,  vestiti  e conducenti  animali,  e 
dall’altro  lato  dei  monti  s’erano  veduti  grandi  bastimenti 
che  navigavano  nell’acqua  salata  (i). 

Nel  24  gennaro  i544  Francesco  de  Ribera  ritornò  al 
porto  dei  Re.  Egli  era  andato  in  traccia  della  contrada  degli 
xarayi  con  sei  spagnuoli  ed  undici  guarani,  era  penetralo 
per  lo  spazio  di  settanta  leghe  all’  ovest  sino  allo  scoglio 
di  Tupuaguazu,  ove  tutte  le  sue  genti  erano  rimaste  ferite 
in  uno  scontro  coi  tarapecocii  (2).  Riferì  egli  d’aver  cam- 
minato per  ventun  giorni,  a partire  dal  luogo  in  cui  s’  era 
arrestato  il  governatore,  a traverso  un  paese  talmente  co- 
perto di  boschi  che  stette  varii  giorni  senz’  inoltrarsi  più 
d’una  lega.  Disse  essere  questo  paese  abbondante  di  antas, 
daini,  porci,  volatili,  mele,  mais  e frutta,  selvatiche;  gli 
abitanti  vivere  in  capanne  costrutte  di  legnami  e paglia  e 

[torta re  ornamenti  d’oro  e d’argento  alle  orecchie  ed  al 
abbro  inferiore. 

I depositi  formati  dagli  straripamenti  del  fiume  inco- 
modavano molto  gli  spagnuoli  di  los  Reyes,  che  furono 
quasi  tutti  assaliti  dalla  febbre.  I socorini  ed  i xaquessi 
informati  del  loro  stato  si  riunirono  ai  guaxarapos,  ed  il 
primo  loro  atto  d’ostilità  fu  quello  di  uccidere  e divorare 
cinque  giovani  soldati  ed  alcuni  guarani  convertiti  ch’eran- 
si  recati  alla  pesca,  ed  in  altre  scorrerie  uccisero  ancora 
cinquantotto  di  questi  ultimi.  In  questo  frangente  il  go- 
vernatore credette  di  dover  ritornare  alla  città  dell’Asun- 
cion,  ove  il  capitano  Salazar  avea  ragunato  oltre  a venti- 
mila indiani  con  un  gran  numero  di  canotti  per  assalire 
gli  agaci  ad  un  tratto  per  terra  e per  mare,  allorché  intese 
ch’avcano  cessato  dalle  ostilità. 

Frattanto  gli  officiali  del  re,  sempre  irritati  contra  il 
governatore , formarono  di  nuovo  la  trama  di  deporlo. 

(t)  Relation  de  Remando  de  Ribera.  Documenti  per  servire  di  prove 
alla  Storia  del  Paraguay.  Charlevoiv,  voi.  I. 

(3)  Si  rilevò  in  seguito  eh’ essi  testimoniavano  amicizia  a tutti  quelli 
che  attraversavano  il  loro  paese,  eccettuato  ai  guarani,  che  vi  avevano  altre 
volle  commesso  grandi  stragi. 
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Dopo  d’aver  accortamente  insinuato  agli  spagnuoli  da  esso 
lasciati  nella  città,  eh’ egli  si  proponeva  di  spogliarli  delle 
loro  terre  per  darle  agli  ammalati  ch’avea  ricondotto  dalla 
spedizione,  penetrarono  a viva  forza  nella  di  lui  casa,  lo  ar- 
restarono nel  suo  letto  ove  giaceva  per  una  indisposizione, 
s’impadronirono  di  tutti  i suoi  beni  c nominarono  gover- 
natore Domingo  d’ Irala,  principal  capo  della  congiura. 
Quest’ultimo  propose  un’altra  spedizione  pel  paese  percor- 
so da  Alvaro  Nunez,  ove  sperava  trovare  oro  ed  argento 
da  spedire  al  re  ; ma  essendosi  le  sue  genti  ricusate,  fu 
obbligato  di  rinunziarvi.  Si  formarono  tosto  due  partiti,  di 
cui  T uno  domandava  energicamente  che  fosse  messo  in  li- 
bertà il  governatore.  I soldati  frattanto  approfittando  del 
disordine,  abbandonarono  al  saccheggio  varie  città  indiane 
e costrinsero  molti  indiani  convertiti  a guadagnare  i monti; 
cinquanta  o sessanta  spagnuoli  non  potendo  sopportare 
l’insolenza  del  partito  dominante,  si  ritirarono  al  Brasile. 

i544.  I ribelli  imbarcarono  Nunez,  Salazar  e Pietro 
d’ Estopinan  sovra  uno  dei  brigantini  che  fecero  partire 
durante  la  notte.  L’ispettore  Cabrerà  ed  il  sotto-tesoriere 
Garcivanegas,  due  suoi  principali  accusatori,  partirono  seco 
lui  per  alla  Spagna.  Durante  il  tragitto,  soffersero  una  bur- 
rasca che  durò  quattro  giorni.  Questi  agenti  riguardandola 
siccome  un  giudizio  del  cielo,  tolsero  le  catene  al  governa- 
tore, abbracciarono  i di  lui  piedi,  riconobbero  la  sua  in- 
nocenza e confessarono  i loro  torti.  Tuttavia,  al  loro  arrivo 
in  Ispagna  si  recarono  in  tutta  fretta  alla  corte  c produs- 
sero contr’  esso  le  loro  accuse.  Ma  appena  vi  comparve 
Nunez,  si  ritirarono  sotto  pretesto  di  recarsi  a visitare  le 
loro  famiglie.  Il  primo  divenne  pazzo  a Loxa  ed  uccise  la 
propria  moglie;  il  secondo  mancò  improvvisamente  di  vita. 
Tuttavia  Nunez  non  fu  riconosciuto  innocente  clic  in  capo 
ad  otto  anni,  nè  si  credette  di  lasciarlo  ritornare  alla  Pia- 
ta per  tema  che  la  di  lui  presenza  cagionasse  nuove  tur- 
bolenze. Gli  accordò  il  re  una  pensione  di  duemila  scudi 
d’oro  e morì  in  un’età  avanzata  a Siviglia  ove  occupava 
un  posto  nell’udienza  regale  (1). 


(1)  In  senatu  hispalensi  integro fama  consentii!.  (Del  Tedio).  Veggasi 
Gomara,  cap  89.  — Errerà,  dee.  VII,  lib.  II  e lib.  IV,  cap.  1 3,  1 4,  1 ò e 16. 
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i?47-  Doli  Giovanni  de  Sanabria,  ricco  particolare,  fu 
dall’imperatore  nominato  governatore,  capitano  generale  ed 
alguazil  maior  del  Rio  della  Piata  con  tutti  i titoli  e 
poteri  ch’crano  goduti  da  don  Pietro  de  Mendoza,  e cogli 
emolumenti  annessi  alla  sua  carica.  Offriv’  egli  di  condurvi 
un  centinaio  di  famiglie  ( casaclos ) a proprie  spese,  e du- 
cencinquanta  soldati,  e di  fondare  uno  stabilimento  all’  in- 
gresso del  fiume  San  Francisco  tra  l’isola  di  Cananea  e 

Suella  di  Santa  Catalina  ed  un  secondo  alla  foce  del  Rio 
ella  Piata;  d’imbarcare  i materiali  necessarii  alla  costru- 
zione di  brigantini  destinati  a navigare  sul  fiume  e di  for- 
nire agli  spagnuoli  mercanzie  per  mantenere  il  commercio 
cogl’indigeni.  Le  di  lui  offerte  vennero  accettate,  aggiun- 
tavi la  condizione  che  trasporterebbe  pure  mille  quintali 
di  ferro,  cento  d’acciaio,  artigiani  e viveri  pel  mantenimen- 
to dei  coloni  sino  alla  prima  raccolta,  e sei  cappelle  com- 
plete per  altrettanti  sacerdoti. 

L’imperatore  gl’ ingiunse:  i.°  di  non  tollerare  che  un 
solo  regidor  nel  luogo  di  sua  residenza;  a.0  di  non  lascia- 
re che  gli  alguazili  ordinarli  percepissero  più  di  cinque 
per  cento;  3."  di  mettere  un  termine  al  commercio  dei 
portoghesi  del  Brasile  col  Paraguay;  4-°  «li  nulla  esigere 
dai  religiosi  pel  loro  passaggio  e di  estrarre  trecento  du- 
cati dalla  cassa  regia  pei  loro  officii.  Sanabria  mori  a Si- 
viglia, dopo  d’aver  terminato  tutti  gli  apparecchi  del  viag- 
gio. 11  figlio  che  accettò  il  trattato  conchiuso  da  suo  pa- 
dre fece  naufragio  alla  foce  della  Piata  e peri  cogli  equi- 
paggi dei  due  navigli  ch’avea  condotti.  Alcuni  soldati  e 
marinai  che  soli  sfuggirono  alla  morte,  si  recarono  ali’Asun- 
cion  (i). 

Domingo  Irala,  essendosi  impadronito  dell’autorità,  cre- 
dette di  dover  rendersi  gradito  al  re  ed  al  consiglio  me- 
diante nuove  scoperte  geografiche.  Con  quest’intenzione  ri- 
solvette di  penetrare  nel  paese  dei  mayus  situato  all’ovest 
del  Paraguay,  di  cui  il  capitano  Chaves  avea  dato  una  fa- 
vorevole relazione;  ma  gli  officiali  del  re  erano  contrarii  a 
questo  progetto  e gli  raccomandavano  di  non  abbandonare 
l’Asuncion  prima  a’ aver  ricevuto  dal  re  di  Spagna  la  sua 

(i)  Errerà,  dee.  Vili,  lib.  V,  cip.  a. 
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domina  di  governatore  di  queste  provincie.  Gl’indiani  ap- 
profittarono della  confusione  per  assalire  gli  spagnnoli,  ma 
furono  bentosto  respinti.  Tuttavia  questi  temevano  di  ve- 
dere il  rinnovellamcnto  delle  ostilità,  ed  Irala,  per  obbli- 
garli a seguirlo,  pensò  di  portar  seco  tutte  le  armi  e le 
munizioni.  Spedi  iXuflo  de  Cliavcs  e Lescano  direttore  dei 
viveri  con  quaranta  uomini  ad  esplorare  il  cammino,  ed 
avendo  incaiicato  del  governo  durante  la  sua  assenza  ( 1 548) 
Francesco  de  Mendoza,  imbarcò  all’Asuncion  trecento  spa- 
gnuoli  sovra  quattro  brigantini  e trcmilacinquecento  indiani 
nelle  piroghe,  ed  andò  a raggiungere  Chavcs  che  l’atten- 
deva sulla  sponda  del  fiume  degfitatini  colle  provvigioni* 
Risali  poscia  il  Paraguay  sino  al  porto  dei  Re  c continuò 
quindi  il  suo  cammino  sino  al  paese  degli  xarayi  che  gli 
fornirono  viveri  e guide.  Quest’accoglienza  Io  determinò  ad 
affidar  loro  la  custodia  de’  suoi  navigli.  Abbandonò  allora 
il  fiume  e direttosi  verso  il  nord-ovest  incontrò  alcuni  in- 
diani che  gli  dissero  trovarsi  molt’oro  ed  argento  appo  le 
nazioni  che  abitano  le  sponde  del  lago  del  Dorado,  c pos- 
sederne pure  alcune  miniere  abbondantissime  i scmbccosi 
che  risiedevano  all’ovest.  Irala  prese  dunque  questa  dire- 
zione c dopo  varii  giorni  di  cammino  giunse  al  Guapay 
affluente  del  Mamore  o Rio  (le  la  Madera  che  si  scarica 
nel  Maranon.  Passò  poscia  nel  paese  dei  sembecosi,  situalo 
al  piede  della  Cordigliera,  ove  ritrasse  nozioni  sulle  discor- 
die degli  spagnuoli  del  Perù.  Risoluto  di  non  lasciar  Sfug- 
gire quest’occasione  di  far  la  sua  corte  all’imperatore,  de* 
putò  de  Chaves  appo  il  presidente  La  Gasca  per  offrirgli 
soccorsi.  Questi  li  accettò  ed  elesse  don  Diego  Genteno 
governatore  del  Paraguay  in  sua  assenza.  Frattanto  i di 
lui  soldati,  stanchi  d’attendere  il  ritorno  de’ suoi  inviati, 
lo  stimolavano  di  condurli  al  Perù,  ma  egli  vi  si  rifiutò 
perchè  non  ne  aveva  avuto  il  permesso  da  La  Gasca.  Dive- 
nendo però  le  sue  genti  di  giorno  in  giorno  più  insubordi- 
nate, si  decise  di  ritornare  appo  gli  xarayi.  Imbarcò  quindi 
tutti  i suoi  sui  navigli  c rientrò  alla  Concezione  tre  anni 
dopo  dacché  n’  era  partito. 

I coloni  non  avendo  ricevuto  alcuua  novella  di  lui  du- 
rante quest’intervallo  credevano  avcss’egli  provato  la  stessa 
sorte  di  Giovanni  d’  Ayolas,  e gli  amici  di  Mendoza  lo  con- 
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sigliavano  di  procedere  ali’  elezione  di  un  nuovo  governa- 
tore lusingandolo  d’essere  egli  stesso  prescelto  e d’ottenere 
col  suo  credito  l’  approvazione  dell’  imperatore.  Seguì  egli 
questo  consiglio  e rimase  molto  sorpreso  di  vedere  procla- 
mato governatore  al  primo  giro  di  scrutinio  don  Diego  d’ 
Abreu.  Cedendo  alle  insinuazioni  degli  stessi  individui,  di- 
chiarò nulla  l’elezione  e ripigliò  l’esercizio  delle  sue  fun- 
zioni. Concepì  allora  il  disegno  d’impadronirsi  della  per- 
sona d’ Abreu,  ma  questi,  informato  del  suo  disegno, 
l’ arrestò  egli  stesso  e lo  fece  decapitare  con  tutti  quelli 
che  si  trovavano  appo  di  lui.  Don  Francesco  de  Mendoza 
era  prossimo  parente  di  don  Pedro  ed  era  stato  maggior- 
domo di  Ferdinando  d’Austria  fratello  dell’imperatore  Car- 
lo V.  Giunto  sul  patibolo  dichiarò  che  poco  innanzi  alla 
sua  partenza  dalla  Spagna  aveva  in  un  accesso  di  gelosia 
ucciso  la  prima  sua  moglie  ed  il  suo  cappellano. 

11  nuovo  governatore  spedì  una  caravella  per  alla  Spa- 
gna a fine  di  chiedere  l’approvazione  dell’imperatore.  Ma 
essendosi  questo  naviglio  rotto  ad  uno  scoglio,  il  messag- 
giere  don  Alfonso  de  Riauelme  ritornò  coll’  equipaggio  all’ 
Asuncion  verso  la  fine  dell’anno  i54g,  e non  fu  poco  sor- 
preso di  trovarvi  don  Domingo  d’Irala,  di  cui  era  inca- 
ricato di  provare  la  morte.  Questi  venne  da  tutti  gli  abi- 
tanti proclamato  governatore,  e don  Diego  d’Abrcu  si  ritras- 
se co’ suoi  partigiani  nei  monti  ove  furono  protetti  dagl’ 
indiani.  Poco  dopo  il  governatore  ricevette  un  aumento  di 
forze  atteso  il  ritorno  dei  soldati  di  Chaves  il  quale  in 
quella  lunga  e faticosa  marcia  non  avea  perduto  un  sol 
uomo  ed  avea  anzi  reclutato  quaranta  spagnuoli.  Quest’of- 
ficiaie  genero  di  Mendoza  insistette  sulla  punizione  degli 
assassini  di  suo  suocero.  In  conseguenza  Irala  spedì  venti 
soldati  per  prendere  Abreu  vivo  o morto;  ed  avendolo  essi 
scoperto  sulla  cima  d’un  monte,  in  una  capanna  circondata 
d’alberi  ov’ crasi  rifugiato  insieme  a quattro  o cinque  spa- 
gnuoli, fecero  fuoco  sovr’esso  e l’uccisero. 

i55o  al  1 555.  Frattanto  don  Diego  de  Centeno,  eh’ 
ebbe  tanta  parte  nelle  turbolenze  del  Perù  e che  risiedeva 
allora  nella  provincia  di  Charcas,  disponevasi  a prendere 
possesso  del  suo  governo  il  quale  si  estendeva  al  sud-est 
ed  all’ovest  tra  i i4°  ed  i 270  di  latitudine  australe  e con- 
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fìnava  da  un  Iato  colle  provincie  di  Cuzco  e di  Charcas  e 
dall’altro  col  Brasile.  La  Gasca  gli  avea  trasmesso  le  istru- 
zioni le  più  sagge  sulla  condotta  che  doveva  tenere  nel  suo 
governo,  proibendogli  di  condurvi  alcun  di  quelli  che 
aveano  parteggiato  per  la  ribellione  di  Pizarro,  ed  impe- 
gnandolo a guadagnare  gl’indiani  colla  via  della  dolcezza, 
a riunirli  in  borgate,  a non  accordar  terre  che  ad  indivi- 
dui di  condotta  irreprensibile,  a fondare  solidi  stabilimenti 
a distanze  non  molto  grandi  le  une  dalle  altre  e soprattut- 
to a mantenervi  la  più  stretta  disciplina.  Disgraziatamente 
Centeuo  mori  prima  di  giungere  al  suo  governo. 

Irala,  non  avendo  più  rivale  a temere  dal  lato  del 
Perù,  si  occupò  a fondare  stabilimenti.  Spedi  il  capitano 
Giovanni  Romero  con  cento  uomini  a bordo  di  due  brigan- 
tini per  scegliere  un  porto  in  cui  i navigli  provenienti 
dalla  Spagna  potessero  facilmente  approdare.  Si  fermò  Ro- 
mero al  confluente  del  fiume  San  Juan  e della  Piata  c de- 
dicossi  colà  alla  fondazione  d’  una  città  sotto  il  nome  di 
San  Juan  cui  gl’indiani  lo  costrinsero  ad  abbandonare. 

Errerà  racconta  che  nella  seconda  spedizione  sul  Rio 
de  Parana  esercitò  grandi  crudeltà  contra  gl’indiani  e gli 
spagnuoli*,  che  condannò  undici  o dodici  vecchie  ad  essere 
impiccate  sotto  pretesto  che  avessero  eccitato  gl’  indigeni 
alla  ribellione,  e che  fece  strangolare  il  capitano  Camargo, 
procurador  de  los  Conquistadores  perchè  l’aveva  egli  in- 
vitato a dividere  il  territorio  tra  gli  spagnuoli  acciocché 
potessero  questi  più  cflìcacemente  proteggere  gl’indiani  (i). 

Fondazione  di  San  Miguel  del  Tucurnan  (i)  (Tucu- 
manium,  S.  Michaclis  Fanuin  ad  Tucmas)  nel  1664  per 
opera  di  don  Diego  de  Fillareal  (a  26°4c)'  di  latitudine 
sud).  Don  Giovanni  Nunez  de  Prado,  nominato  dal  presi- 
dente La  Gasca  governatore  del  Tucurnan,  condusse  seco 
i padri  Alonzo  Trueno  e Gaspare  de  Caravaca  per  conver- 
tire gl’  indigeni.  Volendo  assicurarsi  un  facile  accesso  fondò 
nel  i549  la  città  di  San  Miguel  nella  valle  di  Calchaqui; 
ma  essa  non  sussistette  a lungo  essendo  stata  nel  1 564 

(1)  Errerà,  dee.  VII,  lib.  X,  cap.  i4  e ì5. 

ta)  Da  Tucumanhao,  nome  del  celebre  cacico  (Calchaijui). 
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trasferita  a ventotto  leghe  al  nord-ovest  da  Santiago  sovra 
un  piccolo  affluente  del  Rio  Dulce  in  una  bella  situazione 
chiamata  Quebrada  de  Calchaqui  da  don  Diego  de  Villa- 
roel,  nipote  del  governatore.  Da  questa  valle,  il  governatore 
passò  nelle  pianure  ove  fece  piantare  alcune  croci  col  di- 
ritto d’  asilo,  che  gl’  indiani  innalzarono  poscia  in  tutti  i 
loro  villaggi.  Qualche  tempo  dopo  Francesco  de  Villagran 
che  conduceva  alcune  truppe  dal  Perù  al  Chili  passò  pel 
Tucuman,  e pretendendo  che  questa  provincia  dipendesse 
dall’ultimo  paese,  assali  e sconfisse  Prado,  e fattolo  prigio- 
ne gli  rese  la  libertà  a condizione  che  avesse  a riconoscere 
1’  autorità  del  governo  del  Chili.  Tutte  le  case  d’  una  con- 
trada furono  distrutte  da  una  inondazione  nel  1680,  ciò  che 
determinò  il  governatore  don  Fernando  de  Mendoza  Mate 
di  Lima  a trasportare  nel  i685  questa  città  a dodici  le- 
ghe dal  luogo  da  essa  per  lo  innanzi  occupato.  A Tucu- 
man venne  il  io  maggio  1670  instituito  un  vescovato;  e 
prima  delia  rivoluzione  questa  città  aveva  un  collegio  e 
dodici  conventi. 

Fondazione  della  città  cP  Ontibcvos,  chiamata  poscia 
la  Guayra.  1 guarani  che  occupavano  il  paese  vicino  al 
Gran  Salto  del  Parana,  dimandarono  al  governatore  soc- 
corso centra  i tapez , abitanti  delle  frontiere  del  Brasile,  i 
quali,  sostenuti  dai  portoghesi,  facevano  frequenti  irruzio- 
ni sul  loro  territorio.  Irala  si  mise  alla  testa  d’un  corpo  di 
spagnuoli  e d’indiani,  marciò  contr’cssi,  li  battè  e li  co- 
strinse a cessare  dalle  ostilità.  Giudicando  il  governatore 
che  sarebbe  vantaggioso  di  fondare  una  città  su  quelle  fron- 
tiere per  garantirle  da  un  novello  assalto  e per  aprire  nel 
tempo  stesso  una  più  facile  comunicazione  col  mare,  spedì 
al  suo  ritorno  all’Asuncion  nel  >554  Garzia  Rodrigucz  de 
Bergara  con  sessanta  uomini  per  fare  scelta  di  un  luogo 
favorevole,  e questi  gettò  le  fondamenta  della  città  d’On- 
tiberos  sulla  sponda  destra  della  Parana  a Pueblo  di  Ca- 
nideyu,  una  lega  al  dissopra  del  Gran  Salto. 

Fu  essa  così  chiamata  da  una  città  di  Spagna,  di  cui 
Vergara  era  nativo;  ma  questo  nome  fu  ben  presto  cangia- 
to in  quello  di  Guayra,  nome  della  provincia  nella  qua- 
le è situala.  Tre  anni  dopo  la  sua  fondazione  gli  abitanti 
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vennero  da  Ruie  Diaz  Melgarejo  trasferiti  nella  città  chia- 
mata Ciudad  Reai,  tre  leghe  più  sopra,  al  confluente  del 
piccolo  fiume  Pequeri,  e furono  donati  quarantamila  india- 
ni agli  abitanti  (1). 

Verso  quel  tempo  Irala  ricevette  dal  consiglio  delle 
Indie  l’ordine  di  differire  la  fondazione  di  nuovi  stabili- 
menti tra  gl’indigeni.  Avendolo  pubblicato,  fece  partire  per 
alla  Spagna  il  regidor  don  Pietro  de  Molina  per  appog- 
giare i propri  interessi.  Operò  poscia  la  divisione  delle 
terre  e credendo  la  sua  autorità  bene  raffermata  concesse 
terre  a’ portoghesi  e ad  altri  stranieri,  in  opposizione  agli 
ordini  dell’  imperatore.  Fece  pur  eseguire  due  regolamenti 
che  inceppavano  il  commercio  degli  spagnuoli  cogl’india- 
ni. Quest’ ultimi  si  sollevarono  e de  Chaves,  spedito  per  pu- 
nirli, li  costrinse  con  facilità  alla  sommessione. 

Una  spedizione  composta  di  tre  navigli  avente  a bordo 
il  vescovo  Pietro  della  Torre,  alcuni  uomini,  armi  e muni- 
zioni, giunse  dalla  Spagna  nel  i555  sotto  la  condotta  di 
Martino  d’Urua  procuratore  della  provincia  c portatore  del- 
le cedole  regie  che  continuavano  ad  Irala  l’ esercizio  della 
sua  autorità  e gli  permettevano  di  disporre  delle  contenda- 
dores  in  favore  di  quelli  che  avevano  contribuito  allo  sta- 
bilimento della  colonia. 

Nel  i55y  il  governatore  Martinez  fece  partir  Nuflo  de 
Cbaves  con  ducencinquanta  soldati  e tremilacinquecento 
indiani  per  andar  a formare  uno  stabilimento  appo  gli  xa- 
rayi.  De  Chaves  non  trovando  sito  opportuno,  marciò  verso 
l’ovest  e giunse  sul  territorio  dei  chiquitos  (2)  che  si  pre- 
sentarono per  disputargliene  il  passaggio.  Prese  allora  un’ 
altra  strada  e li  rinvenne  di  bel  nuovo  imboscati  dietro 
una  forte  palafitta  circondata  di  trincee  munite  di  punte 
d’ un  legno  durissimo,  ed  armati  di  freccie,  dardi  e picche. 
Dopo  aver  sostenuto  1’  assalto  con  coraggio  si  diedero 
finalmente  alla  fuga.  La  perdita  degli  spagnuoli  e degl’ 
indiani  alleati  fu  ragguardevole,  perchè  tutti  quelli  ch’era- 
110  rimasti  feriti,  anche  leggermente,  morirono  in  capo  a 

( 1 ) Charlevoix,  Storia  del  Paraguay , lib.  Il,  pag.  i a3. 

(2)  Ovvero  uomini  piccoli.  Furono  cosi  chiamati  a motivo  della  pic- 
rioletza  delle  loro  capanne. 
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Jualche  giorno.  De  Chaves  ritornò  allora  appo  gli  xarayi, 
onde  ottanta  spagnuoli  e duemila  indiani  ritornarono  al* 
l’Asuncion. 

Frattanto  Irala  fu  assalito  da  una  febbre,  da  cui  morì, 
avendo  nominato  il  genero  Francesco  Ortiz  de  Vergara 
luogotenente-generale  e comandante  della  provincia  sino  a 
che  l'imperatore  avesse  provveduto  alla  sua  sostituzione. 

Vergara,  geloso  d’eseguire  i progetti  del  suocero,  or- 
dinò a de  Chaves  di  fondare  uno  stabilimento  appo  gli  xa- 
rayi.  Ma  questi,  risoluto  di  tentare  altrove  la  fortuna,  par- 
tì con  cinquanta  o sessanta  spagnuoli  (i)  che  gli  rimane- 
vano ed  un  buon  numero  d’indiani  e penetrò  sino  alle  pia- 
nure di  Tamaguasis,  ove  incontrò  il  capitano  Andrea  Manso 
che  vi  si  era  recato  dal  Perù  per  ordine  del  viceré  ad  og- 
getto di  conquistare  il  paese  e di  fondarvi  colonie.  Questi 
due  officiali  sottomisero  le  loro  reciproche  pretese  sul  pae- 
se al  viceré,  il  quale  incaricò  il  proprio  figlio  don  Garzia 
de  Mendoza  del  governo  di  Moxos  ed  elesse  Nuno  de  Cha- 
ves di  lui  luogotenente  governatore.  Questi  costruì  colà,  all’ 
est  di  Chuquisaca,  al  piede  dei  monti  e sulle  sponde  d’un 
ameno  ruscello  il  Sirao  (a  17°  a5(  di  latitudine),  la  città 
di  Santa  Cruz  de  la  Sierra  (Fanum  S.  Crucis  ad  montes)} 
e chiamolla  così  dal  villaggio  di  Santa  Cruz  situato  in  vi- 
cinanza di  Truxillo  ov’era  stato  allevato.  Sessantamila  india- 
ni, la  maggior  parte  della  nazione  dei  moxos,  furono  colà 
riuniti.  Ma  gli  assalti  frequenti  degl’indiani  nemici  deter- 
minarono gli  abitanti  a cercare  un  altro  luogo  per  istabi- 
lirvisi.  Gli  uni  insistevano  per  la  città  di  Santiago  del  Puer- 
to,  gli  altri  per  quella  di  San  Lorenzo  el  Beai  de  la  Fron - 
tera  (Url>s  S.  Laurentii),  fondata  nel  i5g4  dal  capitano 
Lorenzo  Suarez  de  Figueroa,  in  una  pianura  presso  le  sor* 

fenti  del  Pirao.  Nel  1597  gli  abitanti  furono  trasferiti  nel- 
a città  attuale  situata  sulle  sponde  del  Guapay,  cinquanta 
leghe  più  al  nord  dell’antica,  ad  ottanta  0 novanta  leghe 
all’est  dalla  città  della  Piata.  Don  Ulloa  osserva  nulla  aver 
essa  che  la  renda  degna  del  titolo  di  città  di  cui  gode. 

Fu  eretta  in  sede  episcopale  da  una  bolla  del  6 luglio 
i6o5;  ed  il  vescovo  faceva  l’ordinaria  sua  residenza  nella 
/ 

(1)  Errerà  dice  cinquanta,  ed  altri  autori  sessanta. 
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città  di  Misco  Pocona,  situata  in  una  valle  ad  ottanta  leghe 
di  distanza  (i). 

Yergara  acquetò  nel  i56o  un’insurrezione  dei  gua- 
rani e partì  poco  dopo  per  al  Però  a fine  di  ottenere  po- 
teri dal  viceré.  Condusse  seco  forze  considerabili  e fu  ac- 
compagnato dal  vescovo  Caccres,  da  quattordici  sacerdoti 
e da  de  Chaves  ch’era  venuto  atl’Asuncion  in  traccia  di 
sua  moglie  e de’ suoi  figli.  Quest’ultimo  essendo  giunto  nel 
paese  degl’  itatini  persuase  a tremila  individui  di  quella 
tribù  di  seguirlo  e di  stabilirsi  nella  sua  provincia,  ove, 
loro  disse,  il  governatore  della  Piata  non  aveva  alcun’au- 
torità. Cercò  ai  dissuadere  Yergara  dal  progredire  il  cam- 
mino, e dalle  loro  discordie  risultò  grave  confusione,  a cui 
s’aggiunsero  la  fame  e le  malattie. 

Il  marchese  di  Canete,  volendo  assicurare  il  possesso 
della  provincia  di  Chaco  (a)  alla  corona  di  Castiglia,  spe- 
dì colà  nel  i556  il  capitano  Andrea  Manso  che  s’era  di- 
stinto nella  guerra  del  Perù.  Si  avanzò  egli  senza  ostacolo 
sino  alle  pianure  situate  tra  il  Pilcomayo  ed  il  fiume  Ros- 
so ove  gettò  le  fondamenta  d’una  città.  Avendo  però  ne- 
gletto di  appostare  sentinelle  all’ingresso  del  campo,  i 
chiriguanas  vi  penetrarono  durante  la  notte  e massacra- 
rono il  capitano  e tutte  le  sue  genti  eh’  erano  immerse 
nel  sonno.  Dopo  questo  funesto  avvenimento,  quelle  pianure 
ricevettero  il  nome  di  Llanos  de  Manso  (3). 

Fondazione  di  Ciudad  Reai  nel  i55j  sul  Rio  Pequiri, 
a tre  leghe  dal  Parana  nel  Paraguay  per  opera  di  Ruiz 
Diaz  Melgarejo  (4). 

Fiaggio  del  capitano  Giovanni  Ladrilleros  nel  ( 557  (5). 


(i)  Veggasi  Errerà,  dee,  VII,  lib.  V,  cap.  a;  e Fernandez,  eap.  3, 
§ ì j e l’ articolo  Perù. 

(a)  In  lingua  quichoa,  chacu , che  significa  molto. 

La  etimologia  de  ette  nomò  re  chacu , <jue  lai  Espanoles  han  cor- 
rompalo en  Chaco,  indica  la  multitud  de  lai  naciones , <jue  pueblan  està 
rrgion.  Locano,  Parrajo  primero. 

(3)  Locano,  parte  I,  § 18. 

(4)  Distratta  dagl’indiani  e riunita  nel  i63o  alla  città  del  Espiritu  Santo. 

(5)  Errerà  riferisce  questo  viaggio  al  i5i6.  Egli  racconta  soltanto  che 
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Don  Garzia  Hurtado  de  Mendoza  governatore  del  Chili,  aven- 
do  risoluto  di  far  riconoscere  la  costa  orientale  di  quel  pae- 
se sino  allo  stretto  di  Magellano,  equipaggiò  a quest’uopo  i 
due  navigli  il  San  Luis  ed  il  San  Sebastian,  di  cui  affidò 
il  comando  a Giovanni  Ladrilleros.  Quest’ officiale  partì  dal 

torto  di  Valdivia  nel  mese  di  novembre  xBB'j  coi  piloti 
rnano  Gallego  e Pietro  Gallego  e prendendo  la  strada 
seguita  da  Ulloa  nel  i552  s’impegnò  in  canali  e golfi  da’ 
quali  non  potè  uscire  se  non  allorquando  le  sue  provvi- 
gioni erano  quasi  interamente  consumate.  Gli  equipaggi 
instavano  di  ritornare  al  Chili,  ma  veggendolo  risoluto  di 
continuare  il  cammino,  formarono  il  disegno  di  levargli 
il  comando.  Scoperta  però  la  trama,  Ladrilleros  fece  im- 
piccare il  più  colpevole  c tutto  rientrò  nell’ordine.  Poco 
dopo  insorse  una  tempesta  che  separò  i due  navigli,  e 1’  ' 

und  d’  essi  ritornò  a Valdivia  dopo  aver  perduta  la  mag- 
gior parte  del  suo  equipaggio.  Ladrilleros  proseguì  coll’ 
altro  la  ricognizione  delle  coste,  ed  entrato  nello  stretto 
andò  a gettar  l’àncora  in  un  porto  che  chiamò  Nuestra 
Senora  de  los  Remedios  ed  ove  il  freddo  lo  trattenne  du- 
rante il  mese  di  luglio  i558.  Spintosi  poscia  sino  all’in- 
gresso orientale  dello  stretto  od  al  mare  del  Nord,  che  trovò 
agitato  da  . una  furiosa  tempesta,  indietreggiò  c non  ricon- 
dusse al  Chili  che  un  solo  marinaio  ed  un  negro,  dei  set- 
tanta ch’aveva  partendo,  avendo  gli  altri  soggiaciuto  al 
freddo  cd  alla  fame  (i). 

Fondazione  della  città  di  Mendoza  nel  1 559  °Pe' 
ra  di  don  Garzia  Hurtado  de  Mendoza , alla  distanza  di 
circa  sedici  miglia  dalla  bassa  catena  ( Paramillo ) della 
Cordigliera  delle  Ande  ed  a trenta  dal  fiume  Mendoza. 

Coleti  dice  che  questa  città  fu  fondata  nel  1 5g3.  Essa 
è situata  in  una  pianura  elevata  quattromilacjuattroccnven- 
settc  piedi  inglesi  sul  livello  del  mare.  La  popolazione 

quest’  officiale  fu  spedito  dal  marchese  di  Cancte  per  esplorare  lo  stretto  ; 
eh’  egli  lo  percorse  dal  mare  del  Sud  a quello  del  Nord,  e che  una  burrasca 
lo  costrinse  a ritornare  addietro.  Alcuni  autori  dicono  che  quel  viaggio  ebbe 
luogo  nel  iSS^  e Figueroa  nel  i558. 

(x)  Errerà,  dee.  V,  lib.  X,  cap.  7.  — Figueroa,  Hechos  de  don  Garcia 
Hurtado,  lib.  III.  — Solorzano,  Uh.  I,  cap.  8. 
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attuale  è di  circa  ventimila  abitanti,  la  di  cui  principale 
occupazione  consiste  nel  coltivare  le  viti. 

Fondazione  della  città  di  Santiago  del  Estero  (Fa- 
ntini S.  Jacobi  ad  Fluinen)  nel  i56%  (i).  Don  Francesco 
de  Aguirre,  spedito  al  Tucnman  da  don  Pietro  de  Valdivia 
in  qualità  di  luogotenente  generale,  fondò,  sulla  riva  occi- 
dentale del  Rio  Dolce,  in  un  luogo  ove  forma  una  specie 
di  lago,  la  città  di  Santiago  del  Estero. 

Questa  città  fu  sede  vescovile  dalla  sua  fondazione 
sino  al  1690  in  cui  venne  trasferita  a Cordova.  Essa  è si- 
tuata a 27°54'  di  latitudine  sud,  a censessanta  leghe  al 
sud  della  città  della  Piata,  ed  aveva  in  passato  tre  conven- 
ti ed  un  collegio  di  gesuiti. 

Fondazione  di  Nuestra  Senora  de  T alavera  de  Ma- 
drid o d’ Esteco  (Talabriga  Nova)  nel  1567.  Questa  città 
fu,  secondo  il  padre  Lozano,  fondata  in  un  luogo  chiamato 
Esteco,  da  don  Diego  de  Heredia  che  avea  usurpato  il  go- 
verno del  Tucuman.  Il  padre  Del  Techo  racconta  esser 
essa  stata  fabbricata  da  Francesco  Aguirre  e per  conse- 

f uenza  prima  di  quest’  epoca.  Cbarlevoix  crede  di  conci- 
iare  queste  due  autorità  col  supporre  che  l’ultimo  avesse 
fatto  costruire  un  forte  in  quel  luogo  nel  quale  il  primo 
avesse  poscia  fabbricato  la  città  (2). 

Questa  città,  situata  in  una  deliziosa  pianura  sulle 
sponde  del  Salado,  a quaranta  leghe  nord-ovest  da  San- 
tiago del  Estero,  diventò  ben  presto  popolosa  e commercian- 
te. Un  terremoto  la  distrusse  da  cima  a fondo.  La  terra 
s’ aprì  ed  in  un  istante  tutto  il  paese  all’  intorno  rimase 
inondato.  Il  solo  patibolo  rimase  in  piedi  nella  città,  e 
sembrava,  dice  Alcedo,  rammentare  agli  abitanti  i castighi 
che  meritavano  i loro  vizii.  Parte  della  popolazione  si  ri- 
trasse a Santiago  e l’altra  fu  massacrata  dagl’indiani.  Og- 
gidì la  città  più  non  sussiste. 


(1)  Secondo  Coleti  questa  città  venne  fondata  da  Nunes  de  Prado  net 

>549-  . * 

(1)  Lozano  dice  (parte  I,  § 18),  et  tirano  Diego  de  Heredia Jundo  el 
ano  de  1 56j,  la  Ciudad  de  Tata  fera  de  Madrid  alias  Estero. 
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Spedizione  e morte  di  don  Giovanni  Ortiz  de  Zaratc. 
Quest’ officiale  che  s’ era  imbarcato  nel  i566  per  alla  Spa- 
gna ad  oggetto  di  domandare  la  conferma  della  sua  nomina 
di  governatore,  fu  incontrato  nel  tragitto  da  Nombre  de 
Dios  a Cartagena  da  un  corsaro  francese  che  gli  tolse  ot- 
tantamila pezze  d’oro.  Essendo  nullameno  giunto  alla  sua 
destinazione  venne  confermato  nella  carica,  e riparti  per 
alla  Piata  con  tre  navigli  e due  barche  aventi  a bordo  va- 
ni individui  d’ambo  i sessi,  i quali,  sbarcati  a Santa  Ca- 
talina, soffersero  per  più  settimane  un’orribile  fame.  Zara  - 
te  che  li  avea  colà  lasciati  per  recarsi  in  traccia  di  prov- 
vigioni ad  Ybiaca,  ritornò  poco  dopo,  e presili  a bordo, 
rimise  alla  vela  per  alla  Piata.  Avvicinandosi  a San  Gabriel, 
due  de’  navigli  furono  gettati  sulla  costa,  ma  gli  equipaggi 
si  salvarono.  11  territorio  vicino  era  abitato  dai  charruas, 
ed  avendo  Zarate  arrestato  il  nipote  d’uno  dei  capi,  fu  as- 
salito da  quella  tribù  errante  e da  un  corpo  di  frombolieri 
e costretto  a guadagnare  l’isola  di  San  Gabriel,  ove  sareb- 
be morto  colle  sue  genti  di  fame,  se  non  fosse  stato  soccor- 
so da  Melgarejo  che  trovavasi  ancora  a San  Vicente  e po- 
scia da  Giovanni  de  Garay.  11  rimanente  della  spedizione 
risalì  la  Piata,  e Zarate  morì  poco  dopo  d’ esser  giunto  ai 
luogo  di  sua  destinazione. 

Giovanni  Alonzo  de  Vera  y Zarate  eletto  a succedergli 
sì  recò  in  Ispagna  per  sollecitare  la  conferma  di  questa 
nomina  e lasciò  in  qualità  di  suo  luogotenente  all’Asuncion 
Filippo  de  Caceres,  ordinandogli  di  ricondurre  colà  gli  a- 
vanzi  dell’infelice  spedizione  di  Vcrgara.  Nel  18  luglio 
i56g  il  re  Filippo  11  accordò  a Zarate  il  diritto  di  con- 
quistare e popolare  le  provincie  della  Piata,  siccome  una 
rimunerazione  dei  servigi  resi  da  suo  avolo  Giovanni  Or- 
tiz de  Zarate. 

Sofferse  egli  a Santa  Cruz  la  stessa  carestia  che  pro- 
vato aveva  durante  il  viaggio,  e per  cui  morirono  molti  in- 
diani, e scoppiò  in  pari  tempo  una  rivolta  tra  i naturali 
del  paese  al  di  là  del  Guapay.  Chaves-  marciò  contr’  essi 
con  cinquanta  spagnuoli,  e partendo  died’ ordine  al  suo  luo- 
gotenente Fernando  de  Salazar  di  disarmare  il  governatore 
del  Rio  della  Piata  e quelli  che  l’accompagnavano.  Avendo 
però  questi  portato  lagnanza  all’  udienza  regale  della  Piata, 
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Salazar  fu  obbligato  di  lasciargli  continuare  il  viaggio  al 
Perù. 

Vergara  al  suo  arrivo  a Chuquisaca,  vide  incammina- 
re contro  di  sè  un  atto  d’accusa  contenente  un  centinaio 
di  capi.  La  corte  rinviò  l’argomento  al  presidente  dell’  u- 
dienza  di  Lima,  ov’ essendosi  Vergara  presentato,  fu  imbar- 
cato per  alla  Spagna,  ad  oggetto  di  rispondere  della  sua 
condotta  innanzi  al  consiglio  delle  Indie. 

Morte  di  Chaves.  Chaves  trovandosi  a Santa  Cruz  del- 
la Sierra  allorché  colà  passarono  per  ritornare  al  Paraguay 

Sii  spagnuoli  e gl’indiani  della  spedizione,  accompagnati 
al  vescovo  e dal  luogotenente  generale,  fec’egli  buona  ac- 
coglienza per  procurar  di  guadagnare  i soldati  e li  scortò 
sino  ad  un  luogo  in  cui  gl’indiani  itatini  s’ erano  fermati 
senza  l’assenso  degli  spagnuoli.  De  Chaves,  vedendoli  mal 
disposti,  si  allontanò  alcun  poco  con  una  dozzina  di  sol- 
dati dal  grosso  della  truppa  per  togliere  ogni  diffidenza 
o per  meglio  scuoprire  i loro  disegni.  Essendo  dopo  una 
faticosa  marcia  giunto  in  un  villaggio  entrò  in  una  capan- 
na, e mentr’era  steso  sovra  un  hamac  per  riposare  alquan- 
to, fu  colpito  nel  capo  da  un  colpo  di  mazza  dal  quale 
morì.  Tutti  i di  lui  soldati  furono  egualmente  massacrati 
ad  eccezione  d’un  trombetta  che,  giunto  a salvarsi,  corse 
ad  avvisare  dell’accaduto  don  Diego  de  Mendoza  (i). 

Caceres  continuò  allora  il  suo  cammino  sino  al  fiume 
Paraguay.  Nel  tragitto  a traverso  il  paese  degl’  itatini  ebbe 
a sostenere  un  assalto  vigoroso  e concertato  da  quel  po- 
polo formidabile  ; ma  animati  dal  vescovo,  dai  sacerdoti  e 
dai  monaci,  gli  spagnuoli  lo  misero  in  fuga.  Gl’indiani  non 
cessarono  però  di  molestarli  sino  a cinquanta  leghe  dall’ 
Asuncion,  ove  Caceres  rientrò  sul  principiare  dell’  anno  ^ 
i56g. 

La  prima  cura  di  Caceres  fu  quella  di  radunare  il 
consiglio  per  rendergli  ostensibile  la  sua  nomina  di  luogo- 

fi)  Tale  è il  racconto  che  fa  Charlevoix  della  morte  di  Chaves.  Altri 
scrittori  dicono  aver  egli  marciato  contra  gl’indiani  per  punirli,  e mentre 
arringava  i capi  essere  stato  da  un  d’  essi  ucciso.  Sembra  eh’  egli  avesse 
cacciato  gl’  indiani,  come  bestie  feroci,  per  inviargli  in  vendita  al  Perù. 


l 
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tenente  generale  della  provincia,  nella  quale  figura  venne 
senza  opposizione  ricevuto.  Verso  il  principiar  dell’anno 
seguente  imbarcò  cencinquanta  uomini  sovr’ alcuni  brigan- 
tini e discese  il  fiume  sino  al  mare,  per  cercare  i soccorsi 
promessigli  dal  governatore,  ma  non  incontrò  verun  navi- 
glio. Al  suo  ritorno  all’  Asuncion  trovò  due  partiti  a fronte 
tra  loro,  l’uno  de’ quali  formato  dagli  ecclesiastici  si  schie- 
rò dal  suo  lato,  l’altro  composto  degli  officiali  si  dichiarò 
pel  vescovo.  Queste  discordie  duravano  già  da  qualche  tem- 
po, allorché  il  governatore  arrestato  il  vescovo  nella  chie- 
sa, Io  fece  custodire  prigioniero  nella  propria  casa,  troncò 
il  capo  a Pietro  d’Esquivel  gentiluomo  di  Siviglia  c gettò 
nei  ferri  il  provveditore  del  vescovato  don  Alonzo  de  Se- 

S'ovia.  Questa  condotta  indispose  contr’  esso  il  clero,  il  qua- 
e,  essendosi  in  nome  dell’Inquisizione  impadronito  della 
di  lui  persona,  lo  imbarcò  per  alla  Spagna,  il  vescovo, 
che  partì  seco  lui  per  accusarlo  dinanzi  la  corte,  morì  a 
San  Vicente,  da  cui  il  naviglio  mise  alla  vela  sotto  il  co- 
mando di  Melgarejo,  ed  il  governatore  non  ritornò  piò  al 
Paraguay. 

Fondazione  delle  città  di  Santa  Fe  della  Fera  Cruz 
(Fanum  S.  Fidei  ad  Salsum ),  e di  Cordova  nel  Tuoi- 
man  nel  15^0.  Dopo  la  partenza  del  vescovo  e di  Caceres, 
il  luogotenente  del  re  don  Martino  Suarez  di  Toledo,  che 
il  governatore  aveva  sospeso  dalle  sue  funzioni,  le  ripigliò 
contra  la  volontà  del  consiglio.  Giovanni  de  Garay  gentil- 
uomo biscaglino  fondò  il  3i  settembre  i5y3  la  città  di 
Santa  Fè,  dieci  leghe  al  dissopra  del  confluente  del  Rio 
Saiado  colla  Piata.  Fu  questa  fabbricata  nel  luogo  oggidì 
occupato  dalla  borgata  di  Gayasta.  Nel  i65i  venne  trasfe- 
rita nel  sito  ov’  esiste  oggidì,  sulle  sponde  della  Parana  (a 
3i°4o'  di  latitudine),  a novanta  leghe  da  Buenos-Ayres. 
Santa  Fé  è stata  sovente  distrutta  dagl’indiani  della  pro- 
vincia di  Chaco  ov’ è situata.  Divenne  questa  città  l’empo- 
rio di  tutti  i prodotti  esportati  dal  Paraguay  e dagli  sta- 
bilimenti del  Parana}  e per  impedire  il  contrabbando,  si 
videro  costretti  d’instituìre  in  difesa  un  corpo  di  cavalieri 
chiamati  Blandcnghi , mantenuti  mediante  una  tassa  di  nove 
dollari  e tre  reali  sulle  carrette  dei  negozianti  della  città 
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e di  ventotto  su  quelle  spettanti  agli  stranieri.  La  popola- 
zione di  Santa  Fè  è di  circa  quattromila  abitanti.  Eranvi 
in  passato  tre  conventi  di  monache. 

Volendo  Garay  estendere  la  sua  giurisdizione  fece  co- 
struire una  barca  ed  alcune  piroghe,  colle  quali  e con 
quaranta  soldati  entrò  nel  Salado;  ed  avendolo  risalito 
ad  una  distanza  considerabile  sino  al  luogo  ove  non  era 
più  navigabile  col  brigantino,  osservò  tutta  la  campagna 
vicina  incendiata  c poco  dopo  una  moltitudine  d’ indiani 
che  fuggivano  dinanzi  ad  alcuni  uomini  a cavallo.  Erano 
questi  cavalieri  spagnuoli  spediti  a riconoscere  il  paese 
da  don  Geronimo  Luigi  di  Cabrerà  ch’avea  gettato  le  fon- 
damenta della  Nuova  Cordoba  (Corduba  Major,  Cor- 
duba  Nova  Meridionali)  nel  giorno  stesso  in  cui  Garay 
avea  fondato  la  città  di  Santa  Fè. 

Nuova  Cordoba  fu  così  chiamata,  al  dire  di  Lozano, 
perchè  la  sua  situazione  rassomigliava  a quella  della  città 
dello  stesso  nome  in  Ispagna. 

Questa  città,  capitale  della  provincia  d’egual  nome, 
è situata  sul  fiume  Primero  a settanta  leghe  da  Santiago 
del  Estero,  quattroccncinquanta  miglia  nord-nord-ovest  aa 
Buenos-Ayres.  Venne  eretta  in  arcivescovato  nel  i57o  (i). 
I gesuiti  vi  si  stabilirono  nel  i5gg.  Prima  della  rivoluzio- 
ne eravi  un  collegio  nel  quale  s’insegnava  il  latino,  la  fi- 
losofia, la  retorica,  la  teologia  e le  matematiche.  Faceva 
in  addietro  un  commercio  considerabile  di  muli  eh’  erano 
ivi  condotti  dalle  provincie  vicine  e spediti  al  Perù  a tra- 
verso le  Ande.  Verso  l’anno  1800  Cordova  era  abitata  da 
millecinquecento  spagnuoli  e creoli  e da  quattromila  negri 
schiavi.  Vi  si  osserva  un  raagrifico  acquedotto  costruito 
nel  1792  dall’architetto  don  Giovanni  Manuele  Lopez. 

Fondazione  della  città  di  Xeres  ( Serica ) sulla  sponda 
meridionale  del  fiume  Mondego  0 Mbotetei,  affluente  del  Pa- 
raguay a circa  quarantacinque  miglia  dalla  sua  congiun- 
zione (a  ig^o'  di  latitudine  sud  (2). 

(1)  Colcti  s’inganna  dicendo  che  Cordova  venne  fondata  nel  1 549  d* 
Giovanni  Nunez  de  Prado. 

(2)  Si  cominciò  a fabbricarla  alcuni  anni  dopo  la  fondazione  di  Santa 
Fè.  Venne  distrutta  dagl’  indiani  c se  ne  osservano  ancora  le  mine. 


Digitized  by  Google 


3 1 8 CRONOLOGIA  STORICA 

Fondazione  della  aita  di  Filla  Rica  del  Espirìlu  San- 
to nel  1 57 6,  nella  provincia  della  Guayra,  due  leghe  lunge 
dal  fiume  Parana  e ducento  dalla  città  dell’  Asuncion.  Essa 
fu  poscia  trasferita  daccosto  al  fiume  d’  Huibay  e quindi 
al  confluente  di  questo  e del  Curubaty.  Nell'anno  i63o  le 
borgate  indiane  di  questi  cantoni  essendo  ruinate  dai  mani - 
meuichi  di  San  Pablo,  lo  stabilimento  di  Villa  Rica  venne 
trasportato  sulle  sponde  del  fiume  Tibiquarimini  e fu  riu- 
nito a quello  della  città  di  Ciudad  Reai.  Nel  1680  questo 
borgo  è stato  trasferito  nel  luogo  che  occupa  attualmente; 
in  passato  avea  un  convento.  Allorché  questo  borgo  era 
situato  nella  Guayra  ne  uscì  la  colonia  di  Segunda  Xeres, 
e nel  1715  l’attuale  borgata  di  Caruguaty  (1). 

Rifabbrica  della  città  di  Buenos- Ayres  e morte  di 
Giovanni  de  Garay  nel  i58o.  Essendo  P adelantado  ritor- 
nato con  truppe  e munizioni,  e potendo  trarre  soccorsi  dai 
novelli  stabilimenti,  risolvette  di  rifabbricare  la  città  di 
Buenos-Ayres  per  avere  un  porto  sicuro  sul  Rio  della  Pia- 
ta e mettere  gli  abitanti  in  sicurezza  contra  gl’indiani  dei 
dintorni.  Questi  vollero  opporvisi:  ma  dopo  varii  scontri 
colle  truppe  di  Garay  credettero  di  dover  sottomettersi. 
Gli  spagnuoli  ricostrussero  la  città  per  la  terza  volta  e 
spedirono  poco  dopo  per  alla  Spagna  un  naviglio  carico 
di  zucchero  e di  cuoi.  Frattanto  gl’indigeni  ricominciarono 
le  ostilità  e massacrarono  durante  la  notte  Giovanni  de 
Garay  e quaranta  persone  d’ambo  i sessi  che  risalivano 
il  fiume  per  andar  a stabilirsi  più  sopra. 

Fondazione  di  San  Felipe  de  Lerma  nel  i58a  nella 
provincia  di  Tucuman.  Questa  città  venne  fondata  nel  i58a 
dai  licenziato  don  Fernando  de  Lerma  nella  deliziosa  e 
fertile  valle  di  Salta,  da  cui  essa  prese  poscia  il  nome 
(San  Miguel  de  Salta)  per  servire  di  barriera  contra  i po- 
poli di  Chaco. 

Questa  città  (a  24°  17'  di  latitudine)  è situata  a ses- 
santa leghe  da  Santiago  dal  Estero.  Secondo  Alcedo  venne 
fondata  nel  i58a  da  don  Gonzalo  de  Abreu  y Figueroa, 

(1)  A zara. 
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sotto  il  nome  di  San  Clemente  della  Nuova  Sevilla,  e fu 
poscia  trasportata  da  Ernando  de  Lcrma  alla  distanza  di 
otto  leghe  dal  primo  suo  sito  nella  deliziosa  valle  di  Ler- 
ma.  Prima  della  rivoluzione  questa  città  conteneva  quat- 
trocento case;  eranvi  quattro  conventi  ed  un  collegio.  Il 
governatore  d’ordinario  vi  faceva  la  sua  residenza,  quan- 
tunque gli  abitanti  fossero  soggetti  ad  una  specie  di  lepra, 
c quasi  tutte  le  donne  oltre  i vent’anni  avessero  il  colo 
o gonfiezze  del  collo  (1). 

Fondazione  dì  San  Salvador  de  Xuxui,  o Jujuy 
( Xuxium ) nel  i5g3.  Questa  città  venne  fondata  a quindici 
leghe  al  nord  di  Lerma  per  arrestare  le  incursioni  dei  po- 
poli del  Chaco,  dai  quali  fu  due  volte  distrutta.  Fu  rifab- 
bricata per  la  terza  volta  nel  1593. 

Xuxui  ovvero  Jujuy  ò situata  nella  provincia  di  Tu- 
cuman  all’ingresso  d’ un  burrone  d’ oltre  trenta  leghe  di 
lunghezza  (a  23°  19'  di  latitudine  sud).  È distante  ven- 
tiquattro leghe  da  Salta  e sessantatre  dall’Estero.  Fu  due 
volte  distrutta  dagl’indiani  omohuacas,  che  si  ribellarono 
dopo  la  loro  conversione  alla  fede  cattolica.  Racchiudeva 
in  passato  due  conventi  ed  una  casa  di  presidenza  pei  ge- 
suiti. La  sua  popolazione  fu  valutata  a tremila  individui. 

Fiaggio  del  cavalier  Francis  Prakc  negli  anni  i5yy 
e 1578.  Quest’officiale  avendo  perduto  tutto  ciò  che  pos- 
sedeva in  occasione  del  viaggio  del  capitano  Ilawkins  nel 
golfo  del  Messico,  ne  concepì  una  violenta  animosità  con- 
tra  gli  spagnuoli.  Avendo  salpato  da  Plimoutli  in  Inghil- 
terra nel  i3  dccembre  i5jj  con  quattro  piccoli  navigli 
montati  da  censcssantaquattro  uomini,  giunse  il  5 aprile 
sulle  coste  del  Brasile  ed  il  14  getto  l’àncora  alla  foce 
del  Ilio  della  Piata.  Il  17  maggio  approdò,  a 47^  di  la- 
titudine,  in  un  buon  porto  che  chiamo  delle  Foche,  dalla 
quantità  di  questi  animali  ch’ebbe  ad  incontrarvi.  Il  27 
ripigliò  il  mare  ed  il  20  giugno  entrò  nella  baia  di  San 
Julian.  Perdette  in  questo  luogo  due  uomini  in  una  rissa 
cogl’indigeni  i quali,  provato  ch’ebbero  una  volta  l’effetto 

(1)  Helms. 
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delle  armi  da  fuoco,  vissero  in  buona  intelligenza  cogl’in* 
glesi  durante  il  loro  soggiorno  in  quel  porto  che  fu  qua1 2 3 
si  per  due  mesi.  Il  17  agosto  Drake  salpò  dal  porto  di 
San  Julian,  il  20  si  trovò  all’altezza  del  capo  Virgines  ed 
il  24  gettò  l’àncora  a trenta  leghe  nell’interno  dello  stret- 
to  non  lunge  da  tre  isole,  la  più  grande  delle  quali  chiamò 
Elisabetta.  Verso  l’estremità  occidentale  dello  stretto  in- 
contrò alcuni  indiani  d’una  piccola  statura,  montati  sovra 
canotti  di  corteccia  cosi  abil menti  cuciti  con  fili  di  pelle 
di  foca  e d’altri  animali,  eh’ erano  impenetrabili  all'acqua* 
1 vasi  di  cui  si  servivano  per  contener  l’acqua  e per  be- 
re, erano  egualmente  di  corteccia*  I loro  utensili  0 coltel- 
li erano  costrutti  di  conchiglie  o datteri  di  mare,  di  cui 
alcuni,  nello  stretto,  hanno  venti  pollici  di  lunghezza*  Sco- 
perse in  un’  isola  una  capanua  costrutta  di  piuoli  ricoper- 
ti di  pelli.  Nel  6 settembre  Drake  uscì  dallo  stretto,  di- 
ciassette giorni  dacché  era  partito  dal  capo  di  las  Virgines t 
il  suo  naviglio  fu  trasportato  verso  il  sud,  sino  ad  una 
terra  molto  estesa  situata  verso  il  polo  meridionale,  ed  il 
di  cui  capo  o promontorio  esteriore  è a 56°  di  latitudine, 
al  di  là  della  quale  non  v’  ha  nè  continente  nè  isole,  ma 
soltanto  l’Oceano  Atlantico  ed  il  mare  del  Sud  che  me1 
scolano  le  loro  acque  (1). 

Il  cattivo  tempo  che  durava  da  cinquantaun  giorni, 
essendo  cessato  il  28  ottobre,  Drake  gettò  l’àncora  all’e- 
stremità meridionale  d’una  terra  che  si  suppone  essere  la 
porzione  sud  dell’isola  chiamata  poscia  il  capo  Horn.  Die- 
de a tutte  le  isole  situate  al  di  fuori  ed  al  sud  dello 
stretto  il  nome  di  Elisabclline.  La  scoperta  dell’estremità 
meridionale  di  questa  terra  lo  determinò,  diccsi,  a cangia- 
re la  sua  denominazione  di  Terra  Incognita  in  quella  di 
Terra  nunc  bene  cognita  (2).  11  3o  ottobre  levò  l’àncora 
e costeggiò  il  continente  americano  sino  all'isola  di  Mocha 
ove  die’  fondo  il  25  novembre  (3). 

(1)  The  World  rncompassrd,  pag.  4 • . «ài*-  l56a.  Alcuni  geografi, 
avendo  falsamente  supposto  che  Drake  avesse  scoperto  terre  all’  ovest  dell* 
Terra  del  Fuoco,  hanno  collocato  sulle  loro  carte  alcune  isole. 

(2)  Giornale  manoscritto  di  M.  F.  Fletcher  deposto  nel  museo  britan- 
nico, citato  dal  capitano  Burney  nella  sua  relazione  del  viaggio  di  Drake. 

(3)  Veggansi  gli  articoli  Chili  e Perù  pel  seguito  di  questo  viaggio. 
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Hakluyt  racconta  che  il  capitano  Winter  che  fece  par* 
te  di  questa  spedizione,  fu  il  primo  europeo  che  avesse  nel 
i5?9  ripassato  questo  stretto  dall’est  all’ovest.  Ma  gli  spa- 
gnuoli,  dice  de  Brosses,  che  aveano  interesse  a far  crede* 
re  la  cosa  impossibile,  hanno  probabilmente  tenuto  secreto 
quel  viaggio  per  ordine  del  viceré  Mendoza  (i). 

Prima  spedizione  di  don  Pietro  Sarmiento  de  Gam - 
boa  nel  1579.  Il  viceré  del  Perù,  don  Francesco  de  Tole* 
do,  avendo  inteso  che  la  squadra  di  Drake  era  giunta  nel* 
l’Oceano  Pacifico,  e supponendo  che  ritornerebbe  in  Euro- 
pa per  lo  stretto  di  Magellano,  spedì  a quella  volta  i due 
navìgli  la  Eìuestra  Senora  de  Esperanza  ed  il  San  Fran- 
cisco  comandati  da  don  Pietro  Sarmiento  (a),  con  ordinet 
i.°  di  riconoscere  tutto  Io  stretto;  a.0  di  esaminare  i siti 
più  favorevoli  per  fondarvi  colonie  ed  i posti  militari  ne- 
cessarii  alla  custodia  del  passaggio;  3.°  di  fare  tutto  il 
possibile  per  catturar  Drake,  e se  incontrasse  altri  corsari, 
di  agire  a loro  riguardo  come  lo  giudicasse  conveniente; 
4.°  ai  ricercare  e descrivere  tutto  ciò  che  avesse  relazione 
alla  situazione  od  alla  forza  delle  città  o stabilimenti  che 
gl’inglesi  0 qualunque  altra  straniera  nazione  potesse  ave* 
re  nello  stretto  (3).  Sarmiento  mise  alla  vela  dal  porto  di 
Callao  del  Perù  agli  11  ottobre  1579  con  due  navigli  (4) 
montati  ciascheduno  da  cinquantaquattro  uomini  ed  arma* 
ti  di  due  pezzi  d’artiglieria  e di  venti  moschetti.  II  17 
toccò  a Pisco  per  fare  alcune  riparazioni  ad  uno  dei  navi- 
gli; il  21  salpò  di  nuovo,  ed  il  i.°  novembre  si  trovò  sen- 
za saperlo  all’ovest  delle  isole  di  San  Felix  e di  San  Am- 
bor  (5)  (a  ?.5°f  di  latitudine).  Riavvicinatosi  alla  costa  di 

(1)  Veggasi  Erpedicion  de  Francisco  Fraise  nella  Relaeion  del  ulti- 
mo viage  al  Estrecho  de  Magallanesj  pag.  221,  a3a. 

(2)  Questo  capitano  era  insieme  a Mondana,  allorché  questi  scopri  le 
isole  di  Salomone. 

(3)  Veggasi  Instruccion  del  ricrei,  in  diecinove  articoli,  data  da  los 
Reyes  il  Q ottobre.  I Viage  del  P.  S.  de  Gamboa. 

(4)  U San  Francisco  fu  comandato  dall*  ammiraglio  Giovanni  de  Vil- 
lalobos. 

(5)  Los  Desrenturados  drl  pilota  Giovanni  Fernandez  che  le  scopri 
nel  1 074* 

T.°  XI."  P."  III.*  ai 
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America,  scopri  il  17  novembre  a 49°  9'  di  latitudine  sud 
una  vasta  c profonda  apertura  al  di  là  della  quale  vide 
una  catena  di  monti  coperti  di  neve.  Il  generale  diede  a 
quel  golfo  il  nome  di  golfo  de  la  Santisima  Trinidad  (1) 
ed  al  suo  capo  meridionale  quello  di  cabo  de  Tres  Puri- 
tas.  Nel  21  i navigli  entrarono  a salvamento  in  un  porto 
angusto  chiamato  Nucstra  Scnora  del  Rosario,  a 5o°  di 
latitudine,  ove  il  giorno  seguente  Sarmiento  sceso  a terra 
innalzò  una  croce  c prese  possesso  del  paese  in  nome  di 
Filippo  II  (2).  Non  apparve  alcun  indigeno,  quantunque  si 
scuoprissero  le  traccie  de’ loro  passi,  e le  vestigia  di  lan- 
de, pagaie  e reti  da  pesca.  Nel  il  capitano,  i piloti  e 
dieci  marinai  partirono  in  un  battello,  e seguendo  la  si- 
nuosità della  costa  giunsero  il  27  ad  un  porto  che  rice- 
vette il  nome  di  Pucrto  Bermcjo  de  la  Concepcion  de 
Nucstra  Scnora , 0 porto  Rosso,  dal  colore  della  sabbia 
dei  dintorni. 

Il  i.°  decembre  ritornarono  ai  navigli  dopo  aver  e- 
splorato  nell’andata  e nel  ritorno  oltre  a sessanta  leghe  di 
coste  (3).  Ai  7 Sarmiento  partì  dal  porto  Rosario  e gettò 
l’àncora  in  quello  di  Bermejo  ove  costrussc  un  brigantino 
ch’avea  recato  in  pezzi  dal  Perù.  Mentre  lavoravasi  intor- 
no ad  esso,  il  generale  partì  nuovamente  (agli  1 1 decem- 
bre) in  compagnia  dei  piloti  e di  quattordici  marinai  per 
continuar  la  ricognizione  delle  coste,  e prendendo  una  di- 
rezione sud-ovest  sino  alla  punta  dell’Anunciada,  die’ fon- 
do in  una  deliziosa  baia  che  chiamò  Ensenada  de  San 
Francisco.  Avendo  scorto  sull’opposta  sponda  alcuni  in- 
digeni che  avevano  il  corpo  dipinto,  vi  si  recò  facendo 
segnali  di  pace,  diede  loro  alcuni  regali  e s’impadronì  d’ 
un  d’essi  cui  durante  la  notte,  il  12,  condusse  ad  un’iso- 
la che  chiamò  Dormida.  Sperava  ottener  da  esso  nozioni 
intorno  alla  costa  ed  al  vicino  paese;  ma  il  secondo  gior- 
no scappò  nel  momento  in  cui  il  battello  giungeva  ad  uu’ 

(1)  Così  chiamato  per  la  festa  di  quel  giorno. 

(2)  Viage  de  P.  de  Gamboa , p.  73.  Posesion  primera. 

(3)  Viage  de  Sarmiento  de  Gamboa,  p.  8i.  Relation  del  primer 
nescubrimiento  t/ue  hizo  el  generai,  y los  pilotos  Anton  Pablos  y Rer- 
dando  Lamero , en  el  hotel  Nuestra  Senora  de  Gaia,  por  el  golfo  de  la 
Sanctisima  Trinidad. 
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ìsola  situala  presso  l'entrata  d’un  canale  clic  fu  chiama* 
to  canal  de  oan  Blas  a dieci  leghe  sud-sud-ovest  dalla 
baia  di  San  Francisco.  Sarmiento  nel  ritorno  si  fermò  all’ 
isola  di  Roca  Partida  ovvero  scoglio  Fesso  ove  rinvenne 
uno  scheletro  umano.  Trattenutovi  due  giorni  dal  cattivo 
tempo,  guadagnò  la  terra  orientale  la  più  vicina  e penetrò 
in  un  golfo  ( Enscnada  ) che  nomò  Nuestra  Senora  de 
Guadalupe,  dove  vide  un  canotto  e varii  indigeni  che  al 
suo  arrivo  fuggirono  nei  monti.  Il  Sarmiento  rientrò 
nel  porto  Bermejo  dopo  un’escursione  di  tredici  giorni  (i). 
Alcuni  indiani  erano  venuti  in  quel  luogo  durante  la  di  lui 
assenza,  e se  n’era  ritenuto  uno  cattivo  a bordo  de’navi- 
gli,  donde  pervenne  a fuggire.  Non  essendo  ancora  cotn- 
piuto  'il  brigantino,  il  generale  che  sperava  sempre  di 
scuoprire  un  passaggio  a traverso  i numerosi  canali,  ed 
aperture  della  costa  sud-est,  si  rimise  il  29  decembre  in 
cammino  insieme  ai  piloti  ed  a dodici  marinai  e costeg- 
giò per  lo  spazio  di  trenta  leghe  sino  ad  una  baia  situa- 
ta al  piede  d’una  catena  di  monti  coperti  di  neve  e ch’ei 
chiamo  Ancon  sin  Salida,  baia  o seno  senza  uscita.  Aven- 
do nel  ritorno  seguito  una  strada  diversa,  passò  daccosto 
ad  un  canale  che  chiamò  canal  de  San  Eslevan  (a).  Dopo 
un'assenza  di  due  settimane  Sarmiento  ritornò  alle  navi, 
ed  il  17  gennaro  i58o  essendo  il  brigantino  compiuto,  fu 
tenuto  consiglio  per  sapere  se  si  cercherebbe  un  passag- 
gio allo  stretto  ai  Magellano  a traverso  i canali  dell’Arci- 
pelago, ovvero  se  si  dovesse  giungervi  per  l’aperto  mare. 
I piloti  furono  divisi  d’opinione,  e Sarmiento,  giudicando 
che  la  catena  di  monti  all’est  di  quei  canali  dipendesse 
dal  continente,  si  decise  per  l’ultimo  partito.  Nel  ai  la 
spedizione  partì  dal  porto  Bermejo;  la  nave  ammiraglia 
fu  da  una  burrasca  disgiunta  dagli  altri,  ed  il  brigantino 
abbandonato  dal  suo  equipaggio  che  venne  ricevuto  a bor- 
do dell’altro  naviglio.  11  2 i scoprirono  una  terra  che  fu 
creduta  un’isola  e chiamata  Santa  Ines,  ed  un  capo,  che 
si  credette  essere  a dieciolto  leghe  da  Santa  Lucia,  che  fu 

(1)  Viage  de  Sarmiento , p.  loj.  Segundo  descubrimiento  del  hotel 
Sanctiago. 

(2)  Tercer  descubrimiento  con  el  hotel  Nuestra  Senora  de  Gaia. 
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chiamato  Espirilo  Santo,  e due  leghe  più  lunge  una  baia 
a cui  diede  il  nome  di  porto  della  Misericordia.  Sarmien- 
to  gettò  ivi  l'àncora  in  quindici  braccia  ^ ed  il  i febbraro 
si  recò  ad  un  altro  porto,  tre  leghe  al  sud-est  della  stes- 
sa isola,  eh’ ei  nomò  Nuestra  Senora  de  la  Candelaria  (i). 
Il  giorno  appresso  prese  possesso  di  quel  porto  e del  ter- 
ritorio circostante  in  nome  di  Filippo  lì,  re  di  Spagna  e 
delle  Indie.  Nel  5 giugno  catturò  cinque  indigeni  e li  con- 
dusse a bordo.  Il  6.  non  comparendo  l'altro  naviglio  al 
luogo  di  ritrovo,  si  diresse  dal  lato  dell'est  verso  un  altro 
porto  due  leghe  più  (unge  ove  i prigionieri  gli  fecero  ca- 
pire che  gli  uomini  colla  barba  approdavano  per  prender 
acqua.  Ne  cangiò  egli  il  nome  indiano  di  Cuaviguilgua  in 
quello  di  Santa  Monica  e chiamò  Jsla  de  Santa  Ana  un' 
isola  situata  sull'opposta  ripa  dello  stretto.  11  7 navigò 
nella  direzione  dell'  est  ed  il  9 giunse  ad  un  comodo  por- 
po  in  un’isola  che  ricevette  poscia  il  nome  di  Carlos  HI. 
Gl’indigeni  vedendo  avvicinarsi  il  battello  calarono  a fon- 
do i loro  canotti  e si  ritrassero  per  una  collina.  Agli  1 1 
andò  a gettar  l’àncora  in  una  baia  chiamata  da  esso  Bahia 
de  la  gente  grande,  a del  popolo  d’alta  statura,  c che  fu 
poscia  appellata  Puerto  de  Hambre  0 porto  della  fame. 
Diede  Sarmiento  il  nome  di  San  Juan  ad  un  fiume  che  vi 
si  scarica,  eresse  una  croce  alla  foce,  e ne  prese  possesso 
in  nome  del  suo  re.  Alcuni  indigeni  vennero  ad  offerirgli 
carne  di  foca,  uccelli  di  mare  e bacche,  mostrando  le  più 
amichevoli  disposizioni.  Accesero  il  fuoco  battendo  un  pez- 
zo di  minerale  incontro  ad  un  sasso  e si  servirono  di  piu- 
me a guisa  di  amadou.  Gli  spagnuoli  aveano  acceso  un 
fuoco  nel  bosco  per  fondere  cera  o pece,  ed  alla  vista  del 
fuoco  che  s’innalzava  tutti  gl’indiani  all’istante  partirono. 
Si  procedette  ivi  nuovamente  alla  cercmonia  di  prender 
possesso  del  paese,  e ne  fu  eretto  l’atto  che  racchiuso  in 
un  vaso  di  terra  fu  seppellito  a piedi  della  croce.  « Aven- 
do scelto,  dice  Sarmiento,  la  Vergine  Santa  Maria  per 
nostra  avvocata  e patrona  in  questo  viaggio  di  scoperta, 
giusta  le  istruzioni  di  sua  eccellenza  il  viceré  del  Perù, 
abbiamo,  per  questo  motivo  e per  le  meraviglie  che  a di 

(1)  È situato  nell’  interno  dello  stretto. 
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lei  intercessione  sono  stato  operate  in  nostro  favore,  dato 
a questo  stretto,  conosciuto  sin  qui  col  nome  di  Magella- 
no, quello  di  Madre  de  Dios  (t)  ».  Uscendo  dalla  baia,  il 
generale,  veduti  alcuni  indigeni  sull’opposta  riva,  spedì  un 
distaccamento  per  prenderne  uno  e condurlo  a bordo,  e 
ne  vennero  a capo,  ma  non  senza  resistenza  da  parte  de- 
gl' indigeni  che  ferirono  uno  spagnuolo.  Sanniento  prese 
terra  in  un’altra  baia  che  chiamò  San  Gregorio  ed  ove 
rimase  ferito  da  una  freccia,  insieme  a varii  de’ suoi,  da 
una  torma  di  quattro  indiani.  Scoprì  all’ingresso  dello 
stretto  due  posizioni  che  gli  parvero  bene  adattate  alla 
difesa  del  passaggio.  Chiamò  l’ingresso  occidentale  Ango- 
stura  de  San  Simon  e quello  dell’est  Angostura  de  la 
Esperanto.  Valutò  la  larghezza  del  primo  di  una  lega  e 
mezza  geografica  e quella  del  secondo  poco  meno  di  mez- 
za lega  spagnuola  (a).  Nel  23  febbraro  Sarrnicnto  traversò 
l 'Angostura  orientale,  e veleggiando  verso  l’Atlantico  ap- 
prodò agli  ir  aprile  all’isola  dell’Ascensione  (3). 

Seconda  spedizione  di  Pietro  Sarrniento  negli  anni 
1 583,  1 584  e »585.  Quest’ officiale,  al  suo  arrivo  in  Ispa- 
gna,  presentò  al  re  Filippo  il  proprio  giornale  colle  sue 
osservazioni,  pubblicò  ovunque  di  belle  notizie  intorno  al- 
lo stretto,  dichiarò  d’avere  scoperto  una  quantità  di  situa- 
zioni favorevoli  allo  stabilimento  delle  colonie  c che  sareb- 
be facile  d’ impedirne  il  passaggio  fortificando  le  due  ripe 
dell 'Angostura  orientale.  II  monarca  sottoscrisse  a tutto  ciò 
che  richiese  Sarmicuto  ed  ordinò  di  apparecchiare  una 

(i)  Viage  ecc.  por  Sarrniento  de  Gamboa,  p.  a3o.  Posesion  del  Pio 
de  San  Juan  y del  Estrecho  de  la  Madre  de  Dios . 

(a)  Il  Derrotero  dalle  carte  del  1788  non  valuta  la  larghezza  dello 
stretto  alle  dngosturas  a più  di  due  miglia  spagnuole;  c sulla  carta  e indi- 
cata di  due  miglia  geografiche  : ciò  che  darebbe  due  settimi  di  miglio  al  dis- 
sopra del  calcolo  di  Sarrniento.  Veggasi  il  giornale  del  suo  viaggio,  pag. 
272,  e la  Relacion  del  Ult.  Viage  al  Estrecho , pag.  IOI. 

(3)  Viage  al  Estrecho  de  Magallanes , por  el  capitano  Pedro  Sar- 
miento  de  Gomboa  en  los  anos  de  l fi  7 9 y i58o,  y Sofie  la  de  la  expe- 
dicion  yue  despues  hizo  para  poblarle  ; Àrgensola  Histona  de  las  Mola - 
cas,  lib.  HI  y IV,  p.  109,  |3G;  Acosta,  llist.  nat.  r maral  de  las  Indias, 
lib.  Ili,  cap.  1 1 ; Errerà,  Descripcion  de  las  Indias  occidentaleSj  cap.  18; 
Don  F.  de  Seivas  y Lovera,  cap.  »,  tit.  XI  y XII, y en  el  cap.  8,  tit.  34- 
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spedizione  destinata  a fortificare  lo  stretto  per  impedirne 
l’ingresso  ad  ogni  naviglio.  Quest’annar/a  consisteva  in 
ventitré  bastimenti  equipaggiati  a Siviglia,  a bordo  de’qua- 
li  s’imbarcavano  tremilacinquccento  uomini  comandati  da 
Diego  Flores  de  Valdez.  Questo  generale  doveva  recarsi 
prima  allo  stretto  di  Magellano  per  assistere  Sarmicnto 
nello  stabilimento  della  colonia^  c dovea  poscia  spedire 
una  divisione  dell’esercito  al  Chili  per  condurvi  don  Alon- 
zo de  Solo  Mayor  nominato  governatore  di  quella  provin- 
cia, un’altra  al  Brasile  iusieme  al  comandante  di  quel  pae- 
se, e la  terza,  a bordo  della  quale  erano  artisti  d’ogni 
specie,  dovea  rimanere  a disposizione  di  Sarmicnto. 

Questa  flotta  mise  alla  vela  da  Siviglia  il  25  settem- 
bre 1 58 1 . Nel  3 ottobre  un  violento  colpo  di  vento  som- 
merse cinque  navigli  con  ottocento  uomini  che  si  trovava- 
no a bordo  e gli  altri  furono  obbligati  di  ritornare  a Ca- 
dice per  ripararvi  le  sofferte  avarie.  Altri  due  erano  stati 
incapaci  di  battere  il  mare,  e la  flotta  ridotta  a sedici  ba- 
stimenti ripartì  di  nuovo  nel  mese  di  deccmbre  con  ordi- 
ne di  svernare  a Rio  Janeiro.  Il  9 gennaro  i582  giunse  a 
Santiago,  una  delle  isole  del  capo  Verde,  ove  soggiornò 
un  mese.  Direttasi  poscia  verso  il  Brasile,  nel  tragitto  pe- 
rirono di  malattie  oltre  a cencinquanta  uomini.  Il  24  mar- 
zo gettò  l’àncora  a Rio  Janeiro  c durante  l’inverno  in  cui 
ivi  stanziò  perdette  altri  cencinquanta  uomini,  e molti  co- 
loni che  disertarono.  Le  carene  dei  navigli  rose  dai  ver- 
mi, davano  quasi  tutte  passaggio  all’acqua,  c furono  co- 
stretti di  abbandonarne  uno  sulla  costa.  La  spedizione 
salpò  dal  Brasile  verso  la  fine  di  novembre  con  un  tempo 
burrascoso,  ed  un  brigantino  ed  una  scialuppa  eh’ erano 
stati  recati  in  pezzi  dalla  Spagna  e costrutti  a Rio  Janei- 
ro colarono  a picco.  Verso  il  38“  di  latitudine  sud  ad  uno 
de’ più  grossi  navigli,  il  Riola,  di  cinquecento  tonnellate, 
s’aprl  una  falla  c si  perdette  con  treccncinquanta  indivi- 
dui fra  cui  venti  donne  per  popolare  la  colonia,  e quasi 
tutti  gli  oggetti  c le  provvigioni  destinate  per  uso  di  essa. 
Questa  disgrazia  indusse  il  comandante  a ritornare  al  Bra- 
sile, ove  un  altro  naviglio,  la  Santa  Maria,  naufragò  sul- 
la costa.  Intese  in  vicinanza  all’isola  di  Santa  Catalina 
da  una  barca  spagnuola  clic  tre  navigli  inglesi  s’ erano 
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fermali  sulla  spiaggia  nel  loro  viaggio  allo  stretto  di  Ma- 
gellano (1).  Colà  Flores  de  Vahlez  e Pietro  Sarraiento, 
eh’ erano  uscendo  da  Rio  Janeiro  montati  sovra  due  diver- 
si navigli,  furono  divisi  d'opinione  intorno  alle  ulteriori 
operazioni  della  spedizione;  ma  fu  finalmente  convenuto 
che  continuerebbe  dessa  il  viaggio  verso  lo  stretto.  Essen- 
do però  tre  de’ più  grossi  navigli  fuori  di  stato  di  naviga- 
re, vennero  rinviati  a Rio  Janeiro  con  trecento  soldati  am- 
malati od  infermi,  ed  il  rimanente  rimise  alla  vela  agli  1 1 
gennaro  1 583  nella  direzione  dello  stretto.  Un  altro  na- 
viglio naufragò  sovra  un  banco  di  sabbia  partendo  dall’i- 
sola di  Santa  Catalina;,  ed  apertasi  una  falla  in  quello  che 
montava  Sarmicnto,  fu  poco  dopo  giudicato  inabile  a pro- 
gredire il  viaggio.  Tenutosi  allora  dai  comandanti  c dai 
piloti  consiglio,  decisero  contra  il  parere  del  comandante 
in  capo  che  bisognasse  guadagnare  lo  stretto,  ma  che  don 
Alonzo  de  Soto  Mayor  partisse  con  tre  dei  navigli  per  al 
Rio  della  Piata,  donde  potrebbe  recarsi  per  terra  alla  sua 
destinazione. 

La  flotta  ridotta  a cinque  bastimenti  giunse  il  7 feb- 
braro  1 583  nella  prima  Angostara  dello  stretto  ove  gettò 
l’àncora;  ma  durante  la  notte  respinta  al  largo  da  un  col- 
po di  vento,  procurò  invano  di  penetrarvi  sino  alla  fine  di 
marzo  in  cui  Flores  riprese  il  cammino  per  ai  Brasile,  ed 
entrato  sul  principiare  di  maggio  a Rio  Janeiro,  vi  trovò 
colà  quattro  navigli  spediti  di  Spagna  con  provvigioni  per 
P armata. 

Avendo  il  comandante  ricevuto  lettere  che  lo  esorta- 
vano a perseverare  nell’ intrapresa,  impiegò  l’inverno  a ri- 
sarcire la  flotta,  ed  obbligato  di  partire  per  alla  Spagna, 
incaricò  il  proprio  luogotenente  Diego  de  Ribera  di  aiutare 
Sarmicnto  a fortificare  lo  stretto.  Questi  due  capi  si  misero 
di  nuovo  in  mare  nel  2 decembre  con  cinque  navigli  mon- 
tati da  cinquecentrenta  individui,  giunsero  il  i.°  febbraro 
nello  stretto  e gettarono  l’àncora  tra  le  due  Angosturas. 
Il  riflusso  del  mare  li  costrinse  però  ad  uscirne,  e spinti 
al  capo  di  Virgines  gettarono  l’àncora  e risolvettero  di 

(1)  Erano  qnesli  due  navigli  ed  ano  scappavia  comandati  da  Eduardo 
Fenlon,  Loca  Ward  e John  Drake. 
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sbarcarvi  i coloni.  Trecento  circa  erano  già  scesi  a terra, 
allorché  il  5 un  colpo  di  vento  gettò  di  nuovo  i navigli 
in  alto  mare.  La  Trinidad,  arrovesciossi  cercando  di  rigua- 
dagnare lo  stretto,  ma  si  riuscì  a salvare  tutti  quelli  di’  era- 
no a bordo  come  pure  l’artiglieria  e le  provvigioni  eh’ 
erano  alcun  poco  danneggiate.  Per  colmo  di  sciagura  Ri- 
bera  partì  secretamente,  durante  la  notte,  con  tre  de’  navi- 
gli per  alla  Spagna  e ne  rimase  un  solo,  la  Maria,  per 
proteggere  la  colonia  composta  di  quattrocento  uomini  e 
trenta  donne.  Essendosi  Sarmiento  assicurato  d’aver  prov- 
vigioni per  otto  mesi,  scelse  un  luogo  sulla  ripa  settentrio- 
nale dello  stretto  non  lungi  dall’ingresso  (t),  ove  gettò  le 
fondamenta  della  prima  città  che  chiamò  la  Ciudad  del 
j\ombrc  de  Jesus,  ovvero  città  del  nome  di  Gesù.  Lascia- 
ti colà  cencinquanta  uomini  sotto  la  condotta  di  Andrea 
de  Viedma,  spedì  la  Maria  alla  punta  di  Santa  Anna  e si 
recò  egli  stesso  per  terra  nel  4 marzo  con  cento  uomini 
nel  luogo  stesso  situato  lunge  venticinque  leghe  spagnuo- 
le  dalla  prima  AngasUvra.  In  questo  cammino  lungo  le 
sinuosità  della  costa  dello  stretto  ebbe  varie  scaramuccie 
cogl’indiani  che  perdettero  in  una  d’esse  uno  de’ loro  capi, 
dopo  d’aver  ucciso  uno  spagnuolo  ed  averne  ferito  dieci. 

Fu  scelto  per  fabbricare  la  seconda  città  un  luogo^si- 
tuato  ad  una  conveniente  distanza  dal  primo,  al  nord-ovest 
dalla  punta  di  Santa  Anna  in  un  seno  all’imboccatura  d’ 
un  fiume  d’acqua  dolce  ed  abbondante  di  pesci,  e che 
somministrava  un  buon  ancoraggio.  La  città  ricevette  il 
nome  di  San  Felipe  e le  foreste  dei  dintorni  fornirono  il 
legname  necessario  alla  costruzione  delle  case.  L’inverno 
fu  uno  dei  più  aspri  ; per  quindici  giorni  (aprile)  cadde  la 
neve  senza  interruzione.  Il  a5  maggio  Sarmiento  rimise  il 
governo  della  città  a Giovanni  Suarcz  c fece  vela  colla 
Maria  montata  da  trenta  marinai  per  a Nombre  de  Jesus 
rimpetto  a cui  gettò  l'àncora.  11  naviglio  fu  però  da  una 
violenta  burrasca  spinto  in  pieno  mare  e dopo  d’aver  fatto 
per  venti  giorni  vani  sforzi  per  riguadagnare  lo  stretto, 
partì  per  al  Brasile.  AI  suo  arrivo  a Rio  laniero  acquistò 

(i)  In  vicinanza  al  capo  oggidì  conosciuto  sotto  il  nome  di  capo  della 
Possessione. 
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una  barca  che  carica  di  farina  spedì  alla  colonia.  Costeg- 
giando poscia  la  spiaggia  in  traccia  di  nuove  provvigioni 
perdette  il  naviglio  ed  una  porzione  dell’equipaggio  c si 
salvò  con  pena  sovra  una  tavola.  Pervenne  tuttavia  a pro- 
curarsi una  barca  di  sessanta  tonnellate  nella  quale  imbar- 
cò gli  articoli  i più  indispensabili  allo  stabilimento  c ri- 
pigliò il  mare  da  Rio  Janeiro  nel  mese  di  gennaro  iòS'j. 
All’altezza  del  3g°  di  latitudine  sud  sofferse  una  terribile 
burrasca,  c per  impedire  che  il  naviglio  andasse  a picco 
fu  obbligato  di  gettar  in  mare  tutto  il  carico.  Dopo  cin- 
quantun giorni  di  navigazione  ritornò  a Rio  Janeiro,  ove 
trovò  la  barca  ch’avea  spedita  nello  stretto  con  viveri.  La 
bella  stagione  fu  impiegata  a riparare  i navigli. 

Frattanto  Diego  de  Ribcra  avea  dichiarato  al  re  di  Spa- 
gna avere  lo  stretto  almeno  una  lega  di  larghezza  nel  sito 
più  angusto,  per  cui  le  palle  del  maggior  calibro  non  po- 
trebbero impedir  il  passaggio  ad  un  vascello  favorito  dal 
vento  c dalle  correnti.  I governatori  dei  porti  del  Brasile, 
udendo  il  dispiacere  del  re,  non  si  mostrarono  molto  dis- 
posti a fornire  soccorsi  a Sarmiento,  ciò  che  Io  indusse  a 
mettere  verso  la  fine  d’aprile  alla  vela  per  alla  Spagna. 
Al  suo  arrivo  in  vicinanza  alle  isole  occidentali  incontrò 
tre  navigli  della  flotta  del  cavaliere  Ralcigh  contra  i quali 
ogni  resistenza  era  inutile.  Fatto  prigione  e condotto  in  In- 
ghilterra la  regina  Elisabetta  volle  vederlo  c datigli  mille 
scudi,  gli  restituì  la  libertà  e gli  diede  un  passaporto  per 
alla  Spagna.  Ma  ritardato  da  varii  spiacevoli  accidenti,  non 
vi  potè  ritornare  che  alcuni  anni  dopo.  Per  giustificarsi 
scrisse  una  particolareggiata  relazione  della  spedizione,  di 
cui  imputava  al  comandante  in  capo  il  cattivo  successo. 

Dopo  la  partenza  di  Sarmiento,  il  governatore  di  Rio 
Janeiro  spedì  un  naviglio  carico  di  provvigioni  c d’  altri 
oggetti  necessarii  per  lo  stretto;  ma  avendo  sofferto  i ven- 
ti contrarii,  non  potè’  giungere  alla  sua  destinazione,  e 1’ 
infelice  colonia  rimase  abbandonata  a sè  stessa. 

Nel  6 gennaro  1587  il  navigatore  inglese  Cavendish 
entrò  nello  stretto  e gettò  l’àncora  in  prossimità  alla  pri- 
ma AngosUira  ove  uno  dell’equipaggio  che  intendeva  lo 
spagnuolo  parlò  coi  coloni.  Cavendish  vedendo  la  deplora- 
bile loro  situazione  offerse  di  condurli  al  Perù.  Avendo  le* 
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nato  consiglio,  decisero  che  sarebbe  imprudente  di  affidar- 
si  agl’  inglesi,  i quali  per  isbarazzarsi  d’ essi  potrebbero 
bene  gettarli  nel  mare;  ma  convennero  finalmente  che  tant’ 
era  morir  così  come  perire  di  fame  ove  si  trovavano.  Il  ge- 
nerale ne  spedì  due  ad  invitare  gli  altri  affinchè  si  recas- 
sero sulle  sue  navi  ; ma  spirato  frattanto  un  vento  favore- 
vole di  cui  credette  approtittare  per  risalire  lo  stretto,  ab- 
bandonò i coloni  all’  infelice  lor  sorte.  Un  solo,  di  nome 
Tornò  Uernandez,  rimase  a bordo  della  flotta  inglese. 

Nel  bel  mezzo  dell’inverno  1 584  fili  spagnuoli  ab- 
bandonarono Nombre  de  Jesus  e si  recarono  per  terra  a 
San  Felipe,  ove  la  mancanza  di  provvigioni  non  si  faceva 
meno  sentire.  11  capitano  comandante  si  vide  nella  neces- 
sità di  rinviarne  ducento,  i quali  nel  loro  cammino  si  nu- 
trirono di  pesci  a conchiglia  che  trovavano  sulla  spiaggia, 
e ne  perirono  molti  di  fame  e di  freddo.  Il  capitano,  aven- 
do atteso  invano  soccorsi  durante  la  primavera  e la  state, 
costrusse  due  barche  sulle  quali  partì  colla  colonia  di  San 
Felipe  composta  di  cinquanta  uomini  e cinque  donne.  Ave- 
va percorso  appena  cinque  leghe  nella  direzione  dell’  in- 
gresso orientale  dello  stretto  ed  una  delle  barche  si  rup- 
pe contro  gii  scogli,  salvandosi  a terra  quelli  che  la  mon- 
tavano; e non  essendo  l’altra  abbastanza  grande  per  rice- 
verli, unendovisi  il  difetto  di  provvigioni  per  un  viaggio 
di  mare,  furono  costretti  di  rinunziare  al  disegno  di  ab- 
bandonare lo  stretto.  Una  ventina  soltanto  ritornò  a San 
Felipe  e gli  altri  si  sparsero  a piccoli  distaccamenti  lungo 
le  coste  per  moltiplicare  i mezzi  di  sussistenza.  I grani 
ch’aveano  seminato  nei  loro  stabilimenti  non  giunsero  a 
maturità,  cd  essi  perirono  tutti  per  fame,  per  malattia  o 
sotto  i colpi  degl’indiani.  All’epoca  del  viaggio  di  Caven- 
dish  il  loro  numero  era  ridotto  a diciotto  individui  (■),  fra 
cui  tre  donne;  e nel  i58g  il  capitano  Andrea  Merick  (a) 
prese  a bordo  il  solo  spagnuolo  di  tutta  la  colonia  che  fos- 
se sopravvissuto  (3). 

(i)  Pretty,  uno  dei  compagni  di  Cavendish,  dice  che  ve  n’erano  ventitré. 

(a)  Veggasi  qui  sotto  il  di  lui  viaggio. 

(3)  Errerà,  Deserip.  de  las  Indiai,  cap.  a3.  - Lopez  Vas,  nei  Piaggi 
diH  akluyt,  voi.  111.  - Acosta,  lib.  Iti,  cap.  a.  - Argensola,  lib.  IH,  Nvti- 
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Spedizione  del  capitano  inglese  Tommaso  Cavcndish 
nel  i586.  Volendo  quest’ officiale  ristorare  le  sue  fortune 
di’ avca  speso  alla  corte,  risolvette  d’intraprendere  un  viag- 
gio nel  mare  del  Sud.  Equipaggiati  a sue  spese  tre  navigli, 
di  cui  il  più  grande,  il  Desiderio , della  portata  di  cen- 
venti  tonnellate,  e gli  altri  di  quaranta  a sessanta,  con  cen- 
ventitre  uomini  d’  equipaggio  e provvigioni  per  due  anni, 
salpò  da  Plymouth  nel  21  luglio  1 586  c nel  6 gennaro 
1587  gettò  l’àncora  nello  stretto  di  Magellano,  prendendo 
a bordo  lo  spagnuolo  IJernandcz  poc’anzi  nominato.  Aven- 
do attraversato  le  Angosturas,  approdò  ad  un’isola  (Santa 
Magdalena)  ove  nello  spazio  di  due  ore  uccise  un  sì  gran 
numero  di  uccelli  acquatili  da  empierne  sei  botti.  Di  colà 
awiossi  al  luogo  ove  sorgeva  la  città  di  San  Felipe,  c 
giuntovi  il  9,  rinnovò  la  provvigione  d’ acqua,  fece  portare 
sulle  navi  il  legname  proveniente  dalla  demolizione  delle 
case,  e vi  dissotterrò  e spedì  a bordo  quattro  cannoni  di 
rame  c due  di  ferro.  Cavendish  cangiò  il  nome  di  quel 
luogo  in  quello  di  Torto  Carestia  (1)  ed  esso  fu  poscia  chia- 
mato dagli  spaguuoli  Fuerto  de  Hambre  o porto  della 
Fame.  Nel  14  ripigliò  il  mare  c diede  il  nome  di  Cape 
Froward  all’estremità  la  più  meridionale  del  continente. 
A cinque  leghe  all’ovest  da  questo  capo  fu  spinto  dal  ven- 
to in  un  piccolo  seno  della  costa  meridionale  dello  stretto, 
ove  trovò  abbondante  provvigione  di  datteri  marini.  Avendo 

e il  giorno  seguente 


ovest,  e risalitolo  in  un  battello  per  lo  spazio  di  tre  miglia, 
s’abbattè  in  molti  indigeni  che  gli  fecero  grandi  dimostra- 
zioni d’amicizia  e gli  olTrirono  la  carne  di  un  animale  sco- 
nosciuto. Hcrnandez  vedendoli  armati  di  dardi  fatti  colle 
spade  ed  i coltelli  europei,  temette  qualche  tradimento,  ed 
il  generale  essendo  ritornato  a terra  comandò  di  far  fuoco 
conti’ essi  c ne  uccise  parecchi.  Dopo  cinquantaduc  giorni 
/ 

cias  de  las  exped.  al  Magalianes,  Madrid,  1-88.  - Burney's  eoyages,  Tot. 
Il,  cap.  2. 

( 1 ) La  baia  Carestia  fu  cosi  chiama  la,  perché  la  fame  vi  fece  perire  gli 
abitanti  di  questa  colonia.  Questa  baia  è grande,  il  fondo  è buono  e vi  pos- 
sono ancorare  quaranta  navigli.  (Frogcr,  101.J 


due  leghe  più  all’ 
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di  navigazione  entrò  nel  mare  del  Sud  e devastò  le  coste 
del  Chili,  del  Perù  e del  Messico  (i). 

i588.  Fondazione  della  città  di  Corientes  ( Confluen - 
li a)  sulla  sponda  orientale  del  Parana,  a di  latitu- 

dine sud,  alla  distanza  di  cento  leghe  al  nord  da  Santa  Fé. 
Questa  città  verso  Panno  1800  conteneva  circa  quattromila 
abitanti  (a).  Eravi  un  convento  ed  un  collegio  di  gesuiti. 

Spedizione  dei  capitani  inglesi  John  Chidley  ed  An- 
drea Merick , negli  anni  1589  e 1590.  Un’altra  spedizione 
inglese  equipaggiata  da  alcuni  particolari  non  fu  così  fe- 
lice. Essa  componevasi  del  Wild  Man  di  trecento  tonnel- 
late e di  cenottanta  uomini  d’equipaggio  sotto  gli  ordini 
di  John  Chidley,  comandante  in  capo;  del  While  Lion  di 
trecenquaranta  tonnellate  c cenquaranta  uomini  comandato 
da  Paolo  Whcele;  del  Delight  di  Bristol,  montato  da  no- 
vantun uomini  e comandato  da  Andrea  Merick  e di  due 
scappavia  ciascheduno  di  quindici  tonnellate.  Questa  flotta 
mise  alla  vela  di  Plymouth  nei  5 agosto  1589,  ma  all’al- 
tezza delle  coste  di  Barberia  venne  dispersa  ed  il  Delight 
fu  il  solo  che  giungesse  al  porto  Desiderato,  dopo  aver 
perduto  sedici  uomini  nel  tragitto.  Merick,  attesi  colà  gli 
altri  bastimenti  per  diecisette  giorni,  si  diresse  verso  lo 
stretto  di  Magellano,  in  cui  entrò  il  i.°  gennaro  1590  e 
gettò  l’àncora  appresso  un’isola  ove  perdette  quindici  uo- 
mini che  avea  distaccati  in  un  battello  ed  altri  sette  che 
furono  massacrati  dagl’indigeni.  Si  recò  quindi  al  porto 
Carestia  e prese  colà  a bordo  il  solo  spagnuolo  che  sopra- 
vanzasse della  guernigione  di  Sarmiento.  Avendo  inutilmen- 
te per  quasi  sei  settimane  tentato  di  guadagnare  il  mare 
del  Sud  senza  poter  penetrare  oltre  a dieci  leghe  al  di  là 
del  capo  Froward,  rientrò  il  14  febbraro  nel  mare  del  Nord 
e fece  vela  per  all’Inghilterra.  Merick  e lo  spagnuolo  mo- 
rirono nel  tragitto,  ed  il  naviglio,  giunto  il  3o  agosto  pres- 
so Cherburgo,  fu  gettato  sugli  scogli  e l'equipaggio  che 


fi  ) Veggansi  questi  articoli:  Kakluyt,  part.  Ili,  psg.  8o3  ad  835.  - S ir 
W'illìarn  Monson  $ traete,  lettera  IV. 

(s;  Azera. 


Digitized  by  Google 


DELL’  AMERICA  333 

ai  trovava  ridotto  a sei  uomini,  venne  spedito  a Weymouth 
in  una  barca;  gli  altri  navigli  ritornarono  in  Inghilterra  (i). 

Fondazione  della  città  di  San  Bernardo  de  Tarixa 
o Tarija,  nella  palle  dello  stesso  nome,  nel  i5gi.  Essa 
fu  fabbricata  per  ordine  del  viceré  don  Francesco  de  To- 
ledo a fine  di  contenere  gl’  indiani  nemici,  di  proteggere 
la  strada  di  Tucuman  e di  servire  d’emporio  e di  ritirata 
ai  missionari!  che  volessero  penetrare  nella  provincia  di 
Chaco.  Il  collegio  dei  gesuiti  di  questa  città  fu  instituito 
da  don  Giuseppe  Camperò  de  Errerà,  cavaliere  d’ Alcanta- 
ra, di  concerto  con  donna  Giovanna  Clementina  Bermudos 
di  lui  sposa.  Eranvi  quattro  conventi:  in  quello  di  San 
Francesco  si  conserva  una  croce  rinvenuta  in  una  caverna 
nei  primordi  della  conquista  e conservata  con  grande  ve- 
nerazione. 

Secondo  piaggio  di  Capendish  nel  i5q2.  Risoluto  di 
tentar  nuovamente  la  fortuna  nel  mare  del  Sud,  Caven- 
disli  equipaggiò  tre  navigli  e due  barche:  il  Leicester 
Galleon  ed  il  Desir  nel  quale  avea  fatto  il  primo  suo  viag- 
gio, il  Roebuck,  il  Black  Pinnaca  ed  un’  altra  goletta. 
Non  è noto  il  numero  degli  uomini  imbarcati.  Uscito  da 
Plymouth  nel  20  agosto  »5gt  giunse  il  29  novembre  in 
quella  parte  della  costa  del  Brasile,  chiamata  in  addietro 
la  baia  di  San  Salvador;  ed  avendo  nei  giorni  cinque  e 
sei  decembre  saccheggiato  la  Placentia  e la  città  di  San- 
tos  e nel  21  gennaro  quella  di  San  Vincenzo,  si  diresse  il 
giorno  appresso  al  sud  verso  lo  stretto  nel  quale  entrò  il 
14  aprile.  Dopo  d’aver  lottato  per  lo  spazio  d'un  mese 
per  passare  nel  mare  del  Sud,  girò  il  i5  maggio  all’est, 
ed  il  18  si  trovò  alla  punta  orientale.  Si  propose  allora 
di  recarsi  alle  Indie  Orientali  pel  capo  di  Buona  Speran- 
za ; ma  essendo  le  provvigioni  in  quantità  troppo  ristretta, 
l’equipaggio  lo  costrinse  a ritornare  sulla  costa  dei  Bra- 
sile; e giunto  il  29  maggio  a trenta  leghe  dalla  costa  d’ 
America,  alla  latitudine  del  porto  Desiderato,  i navigli  si 
separarono.  11  generale  continuò  il  cammino  e giunse  alla 

(»)  Purché»,  voi.  I,  pag.  no;  ed  Hakluyt,  voi.  IH,  pag.  835. 
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costa  del  Brasile  col  Leicester  ed  il  Roebuck  c perdette 
cinquanta  dei  suoi  (i)  che  in  varii  scontri  erano  stati  sor- 
presi dai  portoghesi.  Fu  poscia  abbandonato  da  Cocke  co- 
mandante del  Roebuck } il  quale  temeva  che  Cavendish  nu- 
trisse pur  anco  l’intenzione  di  penetrare  nel  mare  del  Sudi 
c l’ inlclice  navigatore  così  scoraggiato  veleggiando  per  all’ 
Inghilterra  morì  di  cordoglio  nel  tragitto. 

Dopo  la  sua  separazione  dal  generale,  il  capitano  Da- 
vis (2)  col  Desir  ed  il  Black  Pinnace , die’  fondo  nel  porto 
Desiderato  ove  rimase  sino  al  6 agosto.  Messosi  allora  nuo- 
vamente in  cammino  per  allo  stretto  di  Magellano,  giunse 
all’isola  dei  Germani  (uccelli  acquatili),  e fatti  salare  venti 
barili  di  foche,  si  allontanò  il  7 da  quest’isola,  fu,  da  un 
colpo  di  vento,  spinto  il  12  fra  varie  isole  fin’ allora  sco- 
nosciute il  cui  nome  non  si  trovava  in  alcuna  relazione  e 
situate  ad  oltre  cinquanta  leghe  dalla  costa  all’est  ed  al 
nord  dello  stretto  (3),  le  quali  sono  state  dippoi  chiamate 
Davis’  Southern  Islands,  od  isole  Meridionali  di  Davis. 

Credesi  che  Amerigo  Vespucci  avesse  costeggiato  que- 
st’isole  nel  i5o2,  ignorando  se  facessero  parte  del  conti- 
nente. Nel  i5p4  vennero  oominate  Virginia  ovvero  //atv» 
kins’  Maiden-Land,  Terra  Vergine  di  Hawkins,  in  onore 
della  regina  Elisabetta.  Nel  1690  il  capitano  inglese  Strong 
diede  il  nome  di  Falkland-channcl  allo  stretto  che  sepa- 
ra le  due  grand’ isole,  c questo  nome  c stato  applicato  da- 
gl’inglesi a tutto  il  gruppo  d’esse;  poscia  furono  scoperte 
tra  gli  anni  1700  e 1708  da  alcuni  francesi  di  San  Maio. 
La  scoperta  della  costa  dell’Assunzione  data  dal  16  luglio 
di  quest’anno,  e fu  fatta  egualmente  da  Porce  di  San  Maio 
che  le  diede  il  nome  del  suo  naviglio,  ed  il  nome  di  Ma- 
Iuine  è,  stato  conservato  dai  francesi  e dagli  spagnuoli. 

» È probabile,  dice  Pernetty,  che  le  isole  Maluine  fa- 
cessero anticamente  parte  della  Terra  dei  Patagoni  c della 

(1)  Fra  i prigionieri  erari  Antonio  Knyvet  le  di  eoi  avventure  trovansi 
nella  raccolta  di  Purchas. 

(2)  Lo  stesso  che  si  distinse  per  tre  tentativi  diretti  a scuoprire  il  pas- 
saggio nord-ovest,  e che  penetrò  nello  stretto  che  porta  il  suo  nome  sino  a 
52°  di  latitudine  nord. 

(3)  llakluyt. 
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Terra  del  Fuoco,  e che  ne  sieno  state  separate  da  violenti 
terremoti. 

Davis  abbandonò  quest’  isole  il  19  e gettò  1’  àncora 
nello  stretto  a traverso  il  quale  passò,  sul  principiare  di 
settembre,  nel  mare  del  Sud;  ma  venne  respinto  nello  stret- 
to, ed  un  secondo  ed  un  terzo  tentativo  non  furono  più  fe- 
lici. In  questo  stato  di  cose  si  diresse  verso  il  porto  De- 
siderato, ove  giunse  il  3 ottobre  e presi  colà  quattordici- 
mila germani  per  serbarli  come  provvigioni,  si  rimise  nel 
33  decembre  in  mare  per  ritornare  in  Europa.  Avendo  dato 
fondo  sulla  costa  del  Brasile,  tredici  de’ suoi  uomini  furo- 
no uccisi  dai  portoghesi;  ma  continuando  il  viaggio  soffer- 
se una  calamità  ancora  più  grande  : i germani  si  pu- 
trefecero ed  i vermi  della  lunghezza  d’un  pollice  divora- 
vano le  provvigioni  e perfino  i vestiti.  Gli  uomini  dell* 
equipaggio  ne  erano  assaliti  nei  loro  letti  a grado  di  non 
poter  dormire  e la  maggior  parte  morirono  di  malattia.  Di 
scttantasei  eh’ erano  alla  partenza  dall’Inghilterra,  non  n’ 
avea  che  sedici  allorché  giunse  gli  11  giugno  1793  a Bear 
Ilaven  in  Irlanda  (1). 

Spedizione  del  cavaliere  Riccardo  Hawhins  nel  1 5g4- 
Riccardo  Dawkins,  figlio  del  celebre  capitano  John  Daw- 
kins, avendo  ricevuto  una  commissione  dalla  regina,  fece 
vela  da  Plymouth  il  la  giugno  1593,  visitò  successivamen- 
te le  coste  del  Brasile  e del  Rio  della  Piata  ed  andò  po- 
scia a gettar  l’àncora  nel  porto  San  Julian.  Il  2 febbraro 
1594  nell’ uscire  da  questo  porto  fu  spinto  dai  venti  con- 
trarii verso  una  terra  situata  al  48°  di  latitudine,  eh’  egli 
chiamò  Hawhins  Maiden-Land  (2).  Direttosi  poscia  il  10 
febbraro  verso  lo  stretto  di  Magellano,  giunse  il  29  marzo 
nel  mare  del  Sud,  toccò  il  19  aprile  all’  isola  di  Mocha, 
ed  avendo  percorso  tutta  la  costa  del  Chili  e del  Perù  fu  pre- 
so dagli  spagnuoli  e condotto  in  Ispàgna,  ove  fu  sostenuto 
per  varii  anni  prigione  (3). 

fi)  Hakluyt,  voi.  III.  The  last  royage  of  Thomas  Candish,  Estjuire, 
etc.j  also  Purehas,  toI.  IV,  cap.  6 e 7. 

(■*)  Le  stesse  isole  che  furono  scoperte  dal  capitano  Davis. 

(3)  Purehas,  toni.  IV,  lib.  VII,  cap.  6,  a brief  note  written  by  master 
John  EUis , onr  of  thè  captains  wìth  sir  Richard  HatvkinSj  in  his  royage 
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Spedizione  di  Oliviero  Fan  Noort  negli  anni  i %8 
e iSgg.  Una  flotta  belgia  di  quattro  navigli  (1)  e di  da* 
cenquarantotto  uomini  d’equipaggio  mise  alla  vela  da  Rot- 
tcrdam  il  i3  settembre  1598  sotto  il  comando  di  Oliviero 
Van  Noort.  Il  3 febbraro  dell’anno  seguente  giunse  sulla 
costa  del  Brasile  ed  il  20  settembre  nel  porlo  Desiderato, 
ove  gettò  l’àncora  dietro  un’isola  situata  all’ingresso  e cui 
chiamò  Isola  del  Re.  Sbarcò  sulla  costa  settentrionale  una 
ventina  d’  uomini,  di  cui  due  furono  uccisi  dagl'  indigeni 
ed  uno  ferito.  11  a3  novembre  dopo  tre  tentativi  inlruttuo- 
si,  la  flotta  penetrò  nello  stretto  ed  il  25  girò  la  secon- 
da Angostura , approdando  alle  due  isole  dei  Germani 
(Santa  Maria  e Santa  Magdalcna),  ove  l’equipaggio  eser» 
citò  crudeli  rappresaglie  contra  gl’indigeni  per  vendicare 
la  morte  de’lor  due  camerate.  Quaranta  indiani  si  presen» 
tarano  sul  sommo  d’ un  promontorio  c gettarono  alquanti 
germani  nei  battelli  degli  olandesi  facendo  lor  segno  di 
non  avanzarsi.  Vedendoli  però  avvicinarsi  ognor  più,  scoc- 
carono alcune  freccie,  e guadagnarono  una  caverna  sul  fian- 
co d'una  collina,  ove  aveano  collocato  le  loro  mogli  ed  i 
loro  figli.  Schierati  sull’  ingresso  si  fecero  uccidere  tutti 
sino  all’ultimo,  ed  ebbervi  pure  alcune  donne  e fanciulli 
uccisi,  essendosi  osservato  che  le  madri  formavano  scudo 
del  loro  corpo  ai  figli  per  garantirli  dal  fuoco  della  mo- 
schetteria.  Presi  a bordo  quattro  fanciulli  e due  ragazze, 
Van  Noort  si  mise  poscia  in  traccia  del  porto  Carestia,  get- 
tò l’àncora  il  i.°  decembre  alquanto  all’ovest  dal  capo 
Froward  e si  recò  poscia  ad  una  baia  aperta  che  ricevette 
il  nome  di  baia  cP  Olivier  (2).  Il  22  seguente  die’ fondo 
in  un’altra  vasta  baia  sulla  costa  meridionale  dello  stretto, 
e cui  chiamò  Mauritius.  11  24  gennaro  1600  entrò  in  una 
piccola  baia  che  chiamò  Guesen  0 dei  Mendicanti  ove  mise 
a terra  il  vice  ammiraglio  Jacob  Claesz  die  s’era  reso  col- 
pevole di  ribellione,  e Io  abbandonò  avendogli  lasciato  una 

through  thè  strati  qf  Mageltan,  brgun  thè  t)th  of  aprii  i5g3.  Veggasipurc 
Harris,  Collection,  voi.  I,  pag.  7 38. 

(1)  Il  Mauritius , il  11 rnxirick-Frrdrir , 1 ’ Eenrlracht  (Unità),  ed  il 
yacht  la  Speranza. 

(a)  La  baia  di  Solano  degli  spagnuoli  sulla  costa  orientale  del  rapo 

Il  ottonile. 


Digitized  by  Google 


* i ‘ 


DELL'  AMERICA  33? 

piccola  provigionc  di  pane  c vino.  Il  ig  febbraro  la  flot- 
ta giunse  nel  mare  del  Sud,  c veleggiò  verso  l’ isola  di 
Mocha  (i).  Van  Noort  si  recò  quindi  alle  coste  del  Cbilì 
e del  Perù  c poscia  alle  isole  Ladrone  ed  alle  Filippine. 
Visitò  in  seguito  P isola  di  Romeo  e quella  di  Java  e pren- 
dendo la  via  del  capo  di  Buona  Speranza  rientrò  il  26  ago- 
sto 1601  nel  porto  di  Rotterdam  dopo  un’assenza  di  qua- 
si tre  anni,  riconducendo  di  tutta  la  flotta  il  solo  naviglio 
da  esso  montato  ; uno  avendone  arso  nell’  isola  di  Santa 
Chiara  sulla  costa  del  Brasile,  un  altro  perduto  a cagio- 
ne di  densa  nebbia,  ignorandosi  la  sorte  dell’//cm/ncA:- 
Fredcrick,  che  nell’ uscire  dallo  stretto  di  Magellano  si  se- 
parò dal  rimanente  della  squadra.  Il  Mauritius  è il  primo 
bastimento  olandese  che  abbia  effettuato  il  giro  del  glo- 
bo (2). 


Navigazione  del  capitano  Seelald  de  Weert  negli 
anni  1598,  1599  e 1600.  .Alcuni  negozianti  belgi  equipag- 
giarono una  flotta  di  cinque  navigli  per  assalire  gli  spa- 
gnuoli  nel  mare  del  sud:  erano  essi  la  Speranza  di  cin- 
quecento tonnellate  e centrenta  uomini  di  equipaggio:  la 
Carità  di  trecento  tonnellate  e cendieci  uomini;  la  tede 
di  trecenventi  tonnellate  e cennove  uomini;  la  Fedeltà  di 
ducenventi  tonnellate  ed  ottantasei  uomini;  ed  il  yacht  la 
Buona  Speranza  di  cencinquanta  tonnellate  e cinquanta- 
sei  uomini;  e ne  affidarono  il  comando  all’ammiraglio  Ja- 
copo Mahu  ed  al  vice-ammiraglio  Simon  de  Cordes  d’.An-» 
versa.  La  flotta  salpò  dall’Olanda  il  27  giugno  1098  e 
verso  la  fine  d’agosto  die’ fondo  alle  isole  del  capo  Verde. 
Rimise  poscia  alla  vela  per  alla  costa  di  Guinea  e durante 
il  tragitto  l’ammiraglio  nel  a3  settembre  morì.  Simon  de 
Cordes  prese  allora  il  comando  della  flotta,  infilò  lo  stretto 
di  Magellano  nel  6 agosto  >599,  gettò  P àncora  presso  le 

(1)  Veggansi  gli  articoli  Chili  e Ptrù. 

(a)  Fu  pubblicata  in  Amsterdam  nel  1601  una  relazione  di  questo 
viaggio,  in  olandese,  la  quale  é stata  poscia  tradotta  in  varie  lingue.  La  ver- 
sione olandese  è intitolata  : Descrizione  del  faticoso  viaggio  fatto  attorno 
all’universo,  0 globo  terrestre,  da  Oliviero  Van  Noort,  ove  sono  narrate  le 
tue  strane  avventure.  Veggasi  pure  la  Raccolta  dei  viaggi  della  compagnia, 
voi.  Ili,  e di  Laet,  lib.  XIII,  cap.  9. 

t.°  xi.°  p:  ih.*  22 
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isole  Pcnguin.  Il  9 penetrò  più  innanzi  ed  il  17  entrò 
in  una  baia  dai  lato  del  nord,  che  ricevette  il  nome 
di  Gran  Baia,  ove  la  spedizione  soggiornò  sino  alla  fine 
d'agosto.  Essendo  l’ inverno  stato  molto  aspro,  la  mancan- 
za di  provvigioni  e di  vestiti  cagionò  una  sì  grande  mor- 
talità tra  gli  equipaggi,  che  furono  seppelliti  cenventi  uo- 
mini. Gli  olandesi  cangiarono  il  nome  dello  stretto  in 
quello  di  De  Cordes,  ed  avendo  il  23  agosto  messo  nuo- 
vamente alla  vela,  la  flotta  gettò  P àncora  in  un'altra  baia 
della  costa  meridionale,  ove  il  generale  instituì  un  ordine 
di  cavalleria  denominato  il  Leone  scatenato,  in  favore  di 
sei  fra' principali  officiali  della  flotta,  «che  s’impegnarono 
con  giuramento  di  affrontare  ogni  pericolo  a fine  di  far 
trionfare  le  armi  olandesi  nel  paese  donde  il  re  di  Spa- 
gna traeva  i tesori,  sì  lungo  tempo  da  esso  impiegati  ad 
opprimere  i Paesi  Bassi.  » La  cerimonia  dell’  installa- 
zione ebbe  luogo  sulla  spiaggia  di  quella  baia,  donde  fu 
chiamata  baia  dei  Cavalieri.  Nel  3 settembre  la  flotta 
giunse  nel  mare  del  Sud;  ma  dispersa  da  un  colpo  di 
vento,  il  naviglio  la  Fede  comandato  da  Seebald  de  Weert 
rientrò  nello  stretto  e die’  fondo  in  una  baia  cui  chiamò 
baia  chiusa.  Alcuni  marinai,  spediti  in  un  battello  in  trac- 
cia di  provvigioni,  scorsero  tre  canotti  montati  dagl’indi- 
geni, che  guadagnarono  prontamente  la  riva  e fuggirono 
sulle  colline  circostanti.  Gl’ inseguirono  gli  olandesi  senza 
poterli  raggiungere,  ma  catturarono  però  una  donna  e due 
fanciulli.  Agli  11  gennaro  1600  de  Weert  si  diresse  verso 
Ifc  isole  Penguin  ove  trovò  tra  gli  scogli  una  femmina  fe- 
rita, il  solo  individuo  d’una  tribù  patagona,  cui  gli  equi- 
paggi della  flotta  di  Yan  Noort  aveano  sette  settimane  pri- 
ma trucidato.  Nel  21  gennaro  de  Weert  uscì  dallo  stretto 
e scoperse  le  isole  riconosciute  nel  1592  da  Giovanni  Da- 
vis, ed  alle  quali  fu  da  ciò  imposto  il  nome  di  Seebaldine 
ovvero  Isole  di  Seebald  de  IV ceri.  Fece  quindi  vela  per 
all’Europa  e giunse  il  14  luglio  seguente  in  Olanda  dopo 
un’assenza  di  venticinque  mesi. 

Il  naviglio  da  lui  montato  0i  il  solo  che  ritornasse 
in  Europa  e non  vi  condusse  che  trentasei  uomini  dei  cen- 
novc  ch’avea  partendo.  II  capitano  Baldassare  de  Cordes 
fratello  di  Simon  dopo  aver  fatto  alcune  prede  sugli  spa- 
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gnuoli  cadde  tra  le  mani  dei  portoghesi  alle  isole  Molucche. 
Un  altro  capitano,  Thederick  de  Gherritz,  spinto  dalla  tem- 
pesta verso  l’Antartico,  si  recò  in  traccia  dell’isola  di  San- 
ta Maria,  ove  sperava  di  trovare  la  flotta.  Passò  al  sud 
dello  stretto,  riconobbe  alcuni  monti  coperti  di  neve  e una 
terra  a 64°  di  latitudine  sud,  alla  quale  diede  il  suo  no- 
me. Costeggiando  poscia  per  lo  spazio  di  cento  leghe,  si 
diresse  verso  il  Chili  ed  approdò  al  porto  di  Valparaiso, 
ove  si  diede  in  mano  agli  spagnuoli.  Simon  de  Cordes 
giunse  all’isola  di  Santa  Maria,  c vi  venne  ucciso  dagl’ 
indigeni  con  ventitré  de’ suoi.  Il  capitano  Burningue  gettò 
l’àncora  il  19  aprile  nel  porto  di  Bongo  al  Giappone,  e 
fu  dagli  olandesi  cacciato  in  prigione  (r). 

Scoperta  dei  Guarani  nel  1610.  Hernando  Arias  gover- 
natore di  Buenos-Ayres  e dell’Assunzione  qtarcia  con  forze 
considerabili  contra  i Guarani  che  abitano  le  sponde  del- 
l' Uruguay,  ma  spaventato  dal  loro  numero  e dalla  loro 
ferocia  ritorna  alla  città. 

L’anno  stesso  il  padre  Marcello  Lorenzana  spagnuo- 
lo  c direttore  del  collegio  dell’Assunzione,  riuscì  a conver- 
tire alcuni  di  quegli  stessi  indiani  e li  raccolse  nella  co- 
lonia d’ Ignatius  Loyola. 

Verso  la  stessa  epoca  i missionari!  gesuiti  (2)  esplo- 
ravano la  provincia  di  Guayra  e le  foreste  ed  i monti  si- 
tuati verso  l’Uruguay  ove  i soldati  spagnuoli  non  aveano 
potuto  giammai  penetrare;  e vi  rinvennero  parecchie  mi- 
gliaia di  Guarani  cui  riunirono  in  colonia  (3). 

Piaggio  di  Joris  Spilbergen  allo  stretto  di  Magel- 
lano nel  1614.  Questa  flotta  di  sei  navigli  (4)  equipaggia- 
li) Veggasi  il  Viaggio  dei  cinque  navigli,  la  Raccolta  delle  navigazioni 
allo  stretto  di  Magellano  pubblicata  cojla  descrizione  delle  Indie  occidenta- 
li, di  Errerà;  Purchas,  voi.  I,  lib.  Ili, pag.  i3o  e.  voi.  V,  pag.  688;  la  Rac- 
colta dei  Viaggi  della  compagnia  delle  Indie  orientali,  voi.  li,  pag.  069,  in 
8.*,  Rouen,  1706;  e la  Descrizione  del  faticoso  viaggio  di  Oliviero  de 
Noort,  Amsterdam,  1602. 

(2)  Il  padre  Giuseppe  Cataldino,  Simone  Mazzeta,  Antonio  Ruiz  de 
Montoya,  Rocco  Gonzales,  Pedro  Romero  e Diego  Boroa. 

(3)  Dobrizbofler. 

(4)  Lo  Zon  (Sole)  vascello  ammiraglio;  FHalvt  Matti,  Mezza-Luna, 
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ta  dalla  compagnia  delle  Indie  orientali,  delle  provìncia 
Unite  dei  Paesi  Bassi  per  guerreggiare  e trafficare,  sai* 
pò  agli  8 agosto  1614  dal  Texel  per  alle  Molucche,  sot- 
to gli  ordini  di  Joris  Spilbergen  e giunse  allo  stretto  il 
3 aprile  dell’anno  seguente.  Nel  1 6 gettò  l’ancora  nella 
baia  di  Cordes,  ove  accorsero  molti  indigeni  che  dopo  il 
cambio  di  alcuni  articoli  si  ritrassero  nell’interno.  11  a£ 
la  spedizione  rimise  di  nuovo  alla  vela,  ed  entrata  il  6 
maggio  nel  mare  del  sud,  approdò  il  a5  all’isola  di  Mo- 
cha  (i). 

Spilbergen  incontrò  sei  gaiioni  sulle  coste  del  Perù  e 
ne  colo  tre  a picco.  Direttosi  poscia  verso  il  capo  Corrien- 
tes  al  Messico,  guadagnò  il  14  gennaro  i6i5  le  isole  La- 
drone c passò  poscia  a Giava,  ove  fu  da  Jacopo  Le  Maire 
arrestato  ed  imprigionato.  Due  dei  principali  navigli  della 
flotta  giunsero  però  in  Olanda  il  i.°  luglio  1617,  dopo 
un’assenza  di  tre  anni  e quattro  mesi. 

Spedizione  di  Jacopo  Le  Maire  e di  Guglielmo  Cor - 
nelis  Sckouten  negli  anni  i6i5  e 1616.  La  compagnia 
delle  Indie  orientali  avea  ottenuto  una  carta  esclusiva  col- 
la quale  era  proibito  di  fare  il  commercio  dell’India  per 
altra  via  tranne  quella  de)  capo  di  Buona  Speranza  all’est 
e quella  dello  stretto  di  Magellano  all’ovest.  Questi  due 
navigatori  risolvettero  nullameno  di  aprirsi  una  strada  no- 
vella ed  ottennero  il  permesso  di  scuoprire  i paraggi,  le 
isole  ed  i paesi  della  parte  australe  del  globo.  Salparono 
il  4 giugno  i6i5  dal  Texel  con  un  naviglio  ed  una  bar- 
ca, e giunsero  agli  8 gennaro  1616  alle  isole  meridionali 
di  Davis  0 di  Seebald  de  Weert.  Recatisi  poscia  alla  pun- 
ta la  più  meridionale  della  Terra  del  Fuoco,  tra  la  quale 
evvi  un’altra  isola,  a 55°36'  di  latitudine,  scuoprirono  un 
canale  cui  percorsero  in  meno  di  ventiquattro  ore  (dal 
24  al  25  gennaro)  e si  trovarono  nel  mare  del  Sud.  Que- 

l' OEolus,  il  Morghenstere  (Stella  della  sera);  il  Jagher  (Cacciatore);  Lo 
Zee  mew  (Il  Falcone). 

fi)  Veggansi  gli  articoli  Chili  e Perù.  — De  liry,  America,  parie  VI. 
— Miroir  resi  et  ovest  Indicai.  — De  Laet,  lib.  XIII,  cap.  9,  Amsterdam, 
1631.  In  quest’  opera  trovasi  una  carta  dello  stretto  di  Magellano,  che  ti 
può  per  quell’  epoca  considerar  la  migliore. 
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sto  passaggio,  più  agevole  tra  i due  Oceani,  ricevette  il 
nome  di  stretto  di  Le  Maire,  e la  terra  situata  dal  lato 
dell’est,  ch’era  elevata  ed  ineguale,  quello  di  Staten-Is- 
land,  in  onore  degli  Stati  d’ Islanda,  e quella  dell’ovest, 
che  formava  la  punta  orientale  della  Terra  del  Fuoco, 
quello  di  Mauritius  de  Nassau.  11  aq  traversarono  varie 
piccole  isole  alpestri  cui  chiamarono  Barncvclt.  Al  nord- 
nord-ovest  ed  all’ovest  la  Terra  del  Fuoco  sembrava  alta, 
montuosa  e coperta  di  neve,  e terminava  al  sud  in  una 

funta  chiamata  capo  Horn,  dalla  città  d’ Olanda  nella 
risia  occidentale,  ove  il  capitano  era  venuto  alla  luce. 
La  latitudine  di  questo  capo  fu  valutata  di  5^°48'  sud  (t). 

Questi  due  navigatori,  continuando  poscia  il  loro  viag- 
gio per  al  mare  del  Sud,  giunsero  nel  mese  di  novembre 
1616  a Batavia,  ove  i loro  navigli  furono  sequestrali  dal 

E residente  della  compagnia.  Arrestati  essi  medesimi  ed  ini- 
arcati  per  all’Olanda  ond’ essere  colà  giudicati,  Le  Maire 
morì  di  cordoglio  il  37  gennaro  161^  all’altura  dell’isola 
Maurizio.  Uno  de’suoi  navigli  ritorno  in  Zelanda  il  2 lu- 
glio dell’anno  stesso,  dopo  un  viaggio  di  due  anni  e di- 
ciotto giorni  (a). 

Spedizione  di  Bartolomeo  Garda  di  Nodal  e di 
Gonzalo  di  Nodal  nel  1618  e 1619. 

11  Re  di  Spagna  voleva  stabilire  una  comunicazione  di- 
retta tra  questo  Regno,  il  Perù  e le  Isole  Filippine.  Essen- 
do stato  informato  della  scoperta  di  Le  Maire  ordinò  di 
esaminare  il  passaggio  per  sapere  se  fosse  possibile  di  di- 

(1)  La  vera  sua  latitudine  è di  55^-48*. 

1)  Il  viaggio  di  Guglielmo  Schouten  fu  pubblicato  ad  Amsterdam  in 
olandese  ed  in  francese  nel  1617.  Nel  1619  ne  apparve  una  seconda  edi- 
zione in  francese,  intitolata  : Journal  ou  description  da  merveilleujc  voyage 
de  G.  Schouten,  con  figure  di  Harmon  lanson.  L’anno  stesso  de  Dry  pub- 
blicò la  Descriptiq  admirandi  itineris  a GuL  Schouten,  Hollando,  per- 
actij  Ante  ricce , pars  XI.  Lo  stesso  giornale  venne  inserito  col  titolo  di 
Navigazioni  Australi  scoperte  da  Jacopo  Le  Maire  nel  Miroir  vest  et 
ovest  indicai,  Amsterdam,  i6ai.  — Veggasi  pure  Errerà.  Novus  orbis,  fol. 
106,  e de  Laet.  lib.  Vili,  cap.  11.  — Francesco  de  Seivas  y Lorcra,  De- 
scripcion  geografica  y decreterò  de  la  region  australe  magellanica , tit. 
XVIIj  del  passagt  del  Mayre,  Madrid,  légo. 
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fenderlo  mediante  unà  fortezza  eretta  sulle  due  rive.  Si  e- 
quipaggiarono  a questo  effetto  a Lisbona  due  Caravelle, 
la  Nucslra-Senora  de  Atocha  e Nueslra  Senora  del  Buen- 
suceso,  di  ottanta  tonnellate  ognuna,  e portanti  quattro  pez- 
zi di  cannone  e quaranta  uomini,  con  viveri  per  dieci  mesi. 
Questa  spedizione  sotto  gli  ordini  di  Bartolomeo  Garcia 
di  Nodal  e di  Gonzalo  di  Nodal,  fratelli,  nativi  ed  abili 
marini  di  Pontevedra,  parti  da  Lisbona  il  27  settembre 
1618;  Diego  Burnirci  di  Arellano  li  accompagnò  in  qua- 
lità di  primo  pilota  e cosmografo.  Arrivò  essa  a Rio  Janei- 
ro il  i5  novembre,  ed  il  6 dicembre,  avendo  di  nuove  spie- 
gate le  vele,  procedette  lungo  la  costa  orientale  dell’  Ame- 
rica del  Sua.  Nodal  riconobbe  il  primo,  con  gli  scandagli, 
la  profondità  progressiva  e regolare  dell’Oceano  tra  i 35' 
e 44°  di  latitudine  sud,  partendo  da  quaranta  leghe  in 
mare  fino  alla  Costa. 

Il  6 gennaro  1619  scuoprl  l’isola  Penguin,  vicino  a 
Porto  Desiderato,  che  sulla  carta  è chiamato  di  Los-Beyes. 
Continuando  la  sua  strada,  a circa  cinque  leghe  dalla  co- 
sta alla  latitudine  sud  di  48°5o(,  si  abbattè  in  una  perico- 
losa catena  di  scogli  a fiore  di  acqua  (1),  non  lungi  dalla 
quale  v’ erano  ventisei  braccia  di  fondo. 

Il  re)  gennaro  Nodal  giunse  vicino  all’ingresso  del 
canale  di  San  Sebastiano,  a 53u,  i6(  di  latitudine  ed  il 
di  23  allo  stretto  di  Le  Maire,  che  egli  denominò  San - 
F'icente,  perchè  vi  era  giunto  il  giorno  della  festa  di  que- 
sto santo;  ma  questo  nome  non  fu  conservato  in  seguito 
che  ad  uno  de’ suoi  capi  settentrionali  sulla  costa  dell’ 
Ovest.  Egli  andò  da  di  là  a gettare  l’àncora  a tre  0 quat- 
tro leghe  al  sud  da  questo  capo,  in  una  baia  che  chiamò 
Bahia  del  Buen-Suceso , cioè  del  Buon  Successo.  Si  videro 
a correre  molti  naturali  sulla  riva  e la  spedizione  vi  fè 
procaccio  di  acqua,  legna  e pesce  in  abbondanza.  Dopo 
avere  determinato  la  latitudine  del  capo  Ilorn  (2),  di  cui 
cangiossi  il  nome  ih  quello  di  Sani ’ Ildefonso , il  io  feb- 
braro,  scuoprirono  al  56°,  4°‘  di  latitudine  sud,  al  sud- 
ovest  di  questo  capo,  alcune  piccole  isole  petrose,  alle 

!i)  Bojcos  de  Estevan  a 48®  3g'  di  latitudine, 
a)  Cobo  de  Bomos  a 56®  9'  di  latitudine  sud. 


Digitized  by  Google 


DELL’  AMERICA  343 

quali  si  diede  ii  nome  del  pilota  in  capo  Diego  Rami - 
rcz  (')* 

Questi  navigatori  essendosi  diretti  all’  ovest,  lungo  la 
costa  della  Terra  del  Fuoco,  giunsero  il  25  febbraro  all’ 
entrata  occidentale  dello  stretto  di  Magellano  ed  uscirono 
per  quella  dell’est  il  i3  marzo,  dopo  di  aver  fatto  il  giro 
della  Terra  stessa.  Le  loro  relazioni  co’ naturali  che  abita- 
vano le  rive  de’ due  stretti  furono  le  più  amichevoli.  Nel 

Eiorno  stesso  fecero  vela  per  alla  Spagna,  e giunsero  a San 
ucar  il  9 luglio  1619  (nove  mesi  e dodici  giorni  dopo  la 
loro  partenza  da  Lisbona),  senz’avere  perduto  un  solo  uo- 
mo. Questo  viaggio  terminò  la  scoperta  dell’America  del 
sud.  Il  progetto  ch’era  stato  concepito,  di  aprire  per  que- 
sta via  un  commercio  diretto  tra  la  Spagna  e le  Isole 
Filippine,  provò  degli  ostacoli  dai  canto  degli  amministra- 
tori del  traffico  di  Panama,  che  volevano  far  credere  la  via 
dell’  istmo  di  Darien  come  la  più  sicura  c comoda  (2). 

i6a4-  Spedizione  dell’  Ammiraglio  Jacopo  l’ Eremita. 
Una  flotta,  denominata  flotta  di  Nassau,  in  onore  del  prin- 
cipe Maurizio,  fu  posta  a disposizione  di  quest’ufficiale, 
per  andar  a visitare  il  nuovo  stretto  Le  Maise,  conqui- 
stare il  Perù  e distruggere  gli  stabilimenti  spagnuoli  dell’ 
America.  Essa  si  componeva  di  undici  vascelli,  montati  da 
inillecento  e trentasctte  uomini,  de’ quali  seicento  soldati, 
e di  ducennovantaquattro  pezzi  di  cannone.  Questa  spedi- 
zione partita  da  Gorea,  in  Olanda,  il  29  aprile  i6a3,  giun- 


(1)  La  scoperta  di  queste  isole,  dice  il  capitano  Burney,  è l’ avveni- 
mento il  più  notevole  del  viaggio  de’  Nodal,  atteso  ch’esse  turano,  durante 
un  secolo  e mezzo,  la  terra  la  più  meridionale  conosciuta  che  fosse  segnata 
sulle  carte.  Secondo  l’Atlante  spagnuolo  del  1798,  l’isola  di  mezzo,  0 la 
più  grande,  è situata  alla  latitudine  56°,  a8‘  e i°,  19'  di  longitudine  occi- 
dentale del  capo  Horn.  Dietro  le  osservazioni  J-.l  capitano  Coluet  essa  sa- 
rebbe alla  latitudine  56°,  3o'  sud,  a venti  leghe  dal  capo  Horn  (Coluet'  t 
voyage,  pag.  17  e 18). 

(2)  Relacwn  del  viaie  que  bizieron  tos  capitane!  Bari.  Garcia  de 
Nodal  y Gonzalo  de  Nodal , hermanos , naturale s de  Pouse  Vedrà  al  de- 
scubrimienlo  del  Eslrecho  nuevo , Madrid,  1621.  Nel  seguente  anno  ap- 
parve ad  Amsterdam  una  relazione  inesatta  di  questo  viaggio.  Errerà,  Novut 
orbis,  fui.  y5.  SeUas  y Laverò  lit.  XVII. 
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se  il  a fcbbraro  i6a4  allo  stretto  Le  Maire,  dopo  un 
viaggio  di  tiovc  mesi  e gettò  l’ àncora  in  una  baia  della 
Terra  del  Fuoco,  vicina  all’  entrata  settentrionale  del  ca- 
nale. — Questa  baia  ricevette  il  nome  di  Verschoor  (1) 
che  era  quello  del  vice  ammiraglio  ed  un’altra  piò  al  sud 
fu  chiamata  Valentin  (a).  La  flotta  superò  lo  stretto  ed  il 
17  si  fermò  durante  la  nebbia  in  una  baia  che  fu  deno- 
minata di  Nassau.  L’indomani  essa  si  ritirò  in  un  piccolo 
golfo,  sulla  riva  occidentale,  che  si  chiamò  Schapenham. 
Gli  olandesi  vi  presero  delracqua,  delle  legne  e della  za- 
vorra e vi  furono  bene  accolti  da’ naturali.  Tuttavia  il  di 
a2  sopravvenne  una  violenta  burniscaci  battelli  furono  ob- 
bligati di  lasciare  di  far  acqua,  e diciannove  uomini,  rima- 
sti a terra  senz’armi,  furono  assaliti  dagl’indigeni  che  li 
uccisero  tutti  a colpi  di  mazze  e di  pietre. 

Il  vice  ammiraglio  Schapenham  distaccato  in  questo 
sito  col  yacht  Windhond  (Levriere)  per  esplorare  la  Carta 
della  baia  di  Nassau,  gettò  l’àncora  in  quella  di  Windhond 
ove  parlò  ad  alcuni  naturali  del  paese.  Esso  passò  di  là 
all’est  del  capo  Horn,  ad  un  altro  capo  situato  in  un’i- 
sola, che  denominò  Terhalten  dal  nome  di  uno  degli  uf- 
ficiali delle  truppe.  Riconobbe  che  la  Terra  del  Fuoco  si 
divide  io  molte  isole  e che,  per  recarsi  al  mare  del  sud, 
non  era  necessario  di  raddoppiare  il  capo  Horit,  poiché  si 

fioteva  penetrare  nella  baia  di  Nassau  dal  lato  dell’  est, 
asciando  il  capo  al  sud  (3).  Gli  abitanti  della  Terra  del 
Fuoco  erano  naturalmente  bianchi,  ma  aveano  costume  di 
screziarsi  il  corpo  di  differenti  colorì.  Quelli  delle  baie 
di  Schapenham  e di  Windhond  erano  dipinti  di  rosso  c 
quelli  de’ dintorni  dell’isola  di  Terhalten  di  nero.  Gli 
uomini  erano  nudi  c le  donne  non  portavano  che  un  pic- 
colo pezzo  di  pelle  alla  cintura.  Essi  erano  d’ indole 
feroce,  straziavano  i loro  schiavi  a pezzi,  ne  mangiavano 
la  carne  e bevevano  il  sangue.  Le  loro  capanne  erano  co- 

fi)  Si  crede  che  sia  il  Porto  Maurizio. 

(2)  La  baia  di  Butn-Suctso  di  Nodal. 

(3)  Nella  relazione  de)  viaggio  del  capitano  C00V  si  dice  essere  stato 
Schapenham  che  primo  scopri  che  la  terra  del  capo  Horn  era  composta  di 
molte  isole. 
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strutte  di  legno  in  forma  circolare;  ed  i battelli,  o canotti, 
che  rassomigliavano  assai  alle  gondole  viniziane,  erano 
fatti  della  corteccia  di  grandi  alberi,  ed  aveano  da  dieci 
a sedici  piedi  di  lunghezza  e due  di  larghezza.  Il  27  di 
febbraro  la  flotta  usci  dalla  baia  di  Nassau  c fece  vela 
verso  le  coste  del  Chili  (1). 

Nell’anno  stesso  il  capitano  olandese  Hendrick  Bro- 
ker scopri  lo  stretto  0 terra,  che  porta  il  suo  nome  e eh’ 
è situato  all’est  di  quello  di  Le  Maire. 

1628.  Il  capitano  Martino  di  Ledesma  getta  i fon- 
damenti della  città  di  Santiago  di  Guadalcazar  (a)  nel 
Tucuman. . 

i63g.  Invasione  de ’ Mammaluchi.  Si  chiamavano  così 
alcuni  uomini  nati  da  portoghesi,  olandesi,  francesi,  ita- 
liani, tedeschi  c donne  brasiliane,  che  essendosi  collegati 
divennero  celebri  pe’loro  saccheggi.  Essi  hanno  dato  pro- 
ve della  loro  abilità  in  questo  rapporto  nelle  incursioni  nu- 
merose che  hanno  fatte  nel  paese  delle  missioni,  ove  di- 
strussero le  città  dell’  Assunzione  nel  Jujuy,  di  Todos  San- 
tos  in  Caaro,  de’ Santi  Apostoli  in  Caazapaguaru,  di  San 
Cristoforo  e San  Gioachino  dall’altro  lato  d’Ygay,  di  S. 
Barbara  sulla  riva  occidentale  del  Paraguay  e di  San  Car- 
los in  Caapi.  Essi  non  risparmiarono  le  colonie  dei  chiqui- 
ti,  de’  moxi  e d’altre  tribù  indiane  collocate  ne’ posse- 
dimenti spagnuoli.  Le  città  di  Xérès,  Guayra  (Ciudad-Real), 
Villa  rica  e molte  altre  furono  distrutte.  Un  gran  nume- 
ro degli  abitanti  fu  incatenato  ed  inviato  al  Brasile,  ove 
fu  condannato  a’ lavori  in  perpetuo,  sia  nelle  miniere,  sia 
ne’ campi,  ovvero  nelle  manifatture.  Si  assicura  che  negli 
anni  >634,  i635,  i636,  1637,  i638,  trecenmila  abitanti 

(1)  Veggasi  quell’articolo. 

La  relazione  di  questo  viaggio  fu  pubblicata , per  la  prima  volta,  in 
Amsterdam  nel  1626,  con  carte  e figure,  da  Hcssel  Geniti. 

Nel  i634  de  Bry  ne  fece  apparire  una  traduzione  latina  nella  sua  Hisl. 
Americanae  pars  i3,  e ne  fu  inserita  una  traduzione  francese  nel  volume 
nono  del  Récueil  des  voyages  de  la  Compagnie. 

(2)  Essa  fu  distrutta  dagl’  indiani  verso  la  fine  dello  stesso  secolo.  È 
assai  malagevole  riconoscere  ore  esistesse  questa  città. 
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del  Paraguay  vi  furono  inviati  in  questa  maniera.  Secondo 
la  testimonianza  di  Pedro  de  Avila  governatore  di  Buenos- 
Ayrcs  seiccnmila  furono  venduti  a Rio-Janeiro  nel  1628 
e 1629.  Per  proteggere  i Guarani  si  accordò  loro  il  per- 
messo di  portare  armi  da  fuoco,  delle  quali  in  seguilo  si 
servirono  qualche  volta  contro  i brasiliani  (i). 

Contestazione  tra  le  autorità  civili  ed  i gesuiti. 

1/  imperatore  Carlo  V con  lettere  patenti  del  1 2 set- 
tembre i537,  Perm*sc  agh  abitanti  della  città  dell’Assun- 
zione di  nominare  un  governatore  nel  caso  in  cui  questo 
funzionario  morisse  senz’aver  eletto  il  suo  successore,  fino  a 
tanto  che  l'udienza  regale  della  Piata  ne  nominasse  un  al- 
tro. il  governatore  muore  repentinamente  e gli  abitanti  dell’ 
Assunzione  nominano  don  Bernardino  de  Cardcnas,  loro 
vescovo,  capitano  generale  e principal  giudice  della  città 
e della  provincia  del  Paraguay.  Immediatamente  dopo  que- 
sta elezione  gli  ufficiali  de’ tribunali  si  adunano  e pregano 
il  nuovo  governatore  di  fare  bandire  i gesuiti  da  queste 
provincie.  Vi  acconsente  ed  i gesuiti  sono  espulsi  dalla 
città.  Ma  essi  vogliono  ristabilirvisi  colla  forza  delle  armi 
e per  arrivare  a questo  scopo  convocano  un’assemblea  nel 
loro  collegio  di  Cordova  di  Tucuman  ed  assecondati  dal 
loro  provinciale  armano  le  provincie  di  Parana  e di  Uru- 
guay c nominano  Sebastiano  di  Leon  governatore  della 
provincia  del  Paraguay.  Bentosto  Sebastiano  unisce  un  cor- 
po di  quattromila  indiani,  de'quaii  assume  il  comando,  e 
si  avanza  verso  la  città  (28  settembre).  Non  volendo  ascol- 
tare alcuna  proposizione  di  accomodamento,  esso  venne  al- 
le mani  cogli  abitanti.  Dopo  un  ostinato  combattimento  gli 
spagnuoli  prendono  la  fuga,  avendo  perduto  ventidue  uomi- 
ni uccisi  e dieci  0 dodici  feriti,  de’quali  la  più  parte  era- 
no i piu  distinti  della  città.  Il  numero  degl’indiani  ucci- 
si è di  trccenottantacinque^  il  rimanente  entra  nella  città 
clic  saccheggia  ed  incendia.  Il  vescovo  è posto  in  una  bar- 
ca con  dodici  archibugieri  che  discendono  alla  città  di 
Sanfa-Fè  a dueento  leghe  dall’Assunzione.  Da  di  là  andò 
per  terra  a Las  Charcas,  distanza  di  trecento  c sessanta 

(1)  DoJtrizhoffer. 
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leghe  e presentò  i suoi  lagni  all’  udienza  regale,  che  or 
dinò  fosse  ristabilito  nel  suo  vescovato  (i). 


Rivolta  e disfatta  degl’  indiani  Guaycurus  nel  1 665 

c 166G. 

Il  governatore  Alonso  Sarmiento,  avendo  inteso  elio 
gl’indiani  avevano  formato  il  disegno  di  scacciare  gli  spa- 
gnuoli,  si  mise  alla  testa  de’ suoi  soldati  e dopo  un  cam- 
mino di  sessanta  leghe  giunse  alla  città  di  Arecaya,  si- 
tuata sulle  rive  del  Jujuy.  Gl’indiani  abitanti,  ridotti  ad 
una  specie  di  schiavitù  da’  proprietarii  spagnuoli,  ricevono 
cogli  onori  consueti  il  governatore,  che  stabilisce  il  suo 
accampamento  vicino  alla  città.  Gl’  indiani  vi  attaccano  fuo- 
co nel  mezzo  della  notte,  e precipitano  sugli  uomini,  de’ 
quali  alcuni  sono  uccisi,  altri  feriti,  il  rimanente  si  ritira 
nella  chiesa,  e vi  si  difende  (ino  all’  arrivo  del  padre  Gue- 
ra  con  ducento  cavalieri  indiani  de’Guarani,  clic  venivano 
da  San  Ignazio  e da  Nuestra  Senora  Santa  Fé.  Gl’india- 
ni ribelli  sono  uccisi,  o fatti  prigionieri.  Per  molti  anni, 
i Guaycurus  minacciarono  le  due  città  degli  Ytatingues,  e 
furono  forzati  finalmente  di  ritirarsi  in  una  posizione  tra 
il  Parana  e l’Uruguay,  ove  si  trovano  i discendenti  di  quel- 
li che  hanno  salvato  gli  spagnuoli  ad  Arecaya. 


Disfatta  e sommissione  de’ Calchatjui.  Gl’indiani  Cal- 
chaqui  devastarono  nel  i665  i contorni  di  Santa  Fé  e ri- 
dussero la  città  a grand’estremità.  Un  corpo  di  milizie 
dell’  Uruguay,  agli  ordini  del  maestro  di  campo  don  Anto- 
nio de  Fera  Musica , ricevette  dal  governatore  del  Rio  del- 
la Piata  ordine  di  marciare  contro  loro  c li  batté  compiu- 
tamente. 


Disfatta  degl’indiani  di  Tucuman.  Vi  ebbe  verso  P 
anno  1668  una  rivolta  quasi  generale  degl’  iudiani  di  Tu- 
cuman, che  fu  eccitata,  dice  Gharlevoix,  da  don  Fedro  di 


(i)  Atli  del  ai  aprile  e a£  maggio  i65i.  Veggasi  Karque,  lib.  1 1,  c. 
4o.  Istoria  della  persecuzione  di  due  santi  Vescovi  praticata  da’Gesuiti,  1’ 
uno  don  Bernardino  de  Carddnas  ecc.  in  8.p  1691  (Charlevoix , istoria 
del  Poroguaij  lib.  XII.) 
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Bohorqucz , c non  fu  sopita  se  non  col  suo  supplizio.  II  go- 
vernatore temendo  che  i popoli  della  frontiera  di  Chaco 
non  si  unissero  a' ribelli  spiegò  un  apparato  imponente  di 
truppe  che  produsse  1’  effetto  desiderato. 

Pace  conchiusa  co’ Mocoviti. . Il  governatore  di  Tucu- 
man  trattenuto  nel  1664  a Buenos  Ayres  dalla  guerra  dei 
Calchaqui,  ordinò  al  provinciale  di  inviarvi  i padri  Ago- 
stino Fernandes  e Pedro  Patricio  ad  arrecare  proposizioni 
di  pace  a’Mocoviti,  che  devastavano  i dintorni  di  Esteco. 
Questi  due  gesuiti  vennero  al  forte  di  Peungo,  che  non 
era  lontano,  ed  ove  i capi  di  quegl’indiani  accompagnati 
da’ deputati  de’ loro  alleati,  segnarono  un  trattato  seco  lo- 
ro. Tuttavolta  nel  1670,  dopo  la  fine  del  governo  di  Mer- 
cado,  essi  ricominciarono  le  ostilità,  saccheggiarono  il  vil- 
laggio indiano  di  Offas,  dipendente  da  Jujuy  e distrusse- 
ro la  sua  chiesa.  Il  nuovo  governatore  don  Angelo  de  Pa- 
redo  che  avea  servito  con  distinzione  in  Fiandra  ed  in 
Portogallo  distaccò  un  corpo  di  truppe  sotto  la  condotta 
del  maestro  di  campo  don  Juan  Amusatcgui  per  ar- 
restare le  loro  incursioni.  I soldati  portavano  due  stendar- 
di; in  uno  era  dipinta  la  imagine  della  madre  di  Dio,  e 
nell’altro  la  figura  d’un  Crocefisso  che  questi  selvaggi  a- 
vevano  calpestato  nella  Chiesa  di  Offas.  Gl’indiani  fecero 
la  loro  ritirata  e disparvero.  Nondimeno  il  governatore  con- 
tinuò i suoi  preparativi  di  guerra  e l’anno  seguente  ingiun- 
se a’ suoi  ufficiali  d’invadere  il  Chaco  colle  milizie  di  Jujuy, 
di  Salta,  di  Esteco  e quelle  della  valle  di  Tarija.  Questi 
ultimi,  in  numero  di  Cinquanta  uomini,  rinforzati  da  cento 
e dodici  Chiriguani  alleati,  si  riunirono  a quelli  di  Jujuy  e 
partirono  il  20  agosto  per  la  foresta  di  San  Francesco,  d’ 
onde  marciarono  fino  al  fiume  Rosso,  condotti  da  un  Ma- 
taguay  che  li  trasse  a disegno  in  mezzo  de’ nemici.  Il  7 
settembre  l’avanguardia,  composta  di  trenta  chiriguani,  ve- 
dendo un  corpo  di  ducento  Mocoviti,  precipitossi  addosso 
a’ medesimi,  gl’ inseguì  dall’altra  parte  del  fiume  c combat- 
tè tre  ore,  uccidendo  ad  essi  molti  individui,  senza  per- 
derne un  solo.  L’ indimani,  il  maestro  di  campo,  minaccia- 
to da  cinquecento  uomini  e temendo  che  un  altro  corpo 
non  si  gettasse  sul  forte  di  San  Francesco,  ch’era  difeso 
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da  una  debole  guernigione,  si  decise  ad  attendere  le  mili- 
zie di  Esteco  c di  Salta  ed  occupò  i suoi  soldati  a costrui- 
re un  nuovo  forte,  al  quale  diede  il  nome  di  Guadalupa. 
All’arrivo  di  queste  milizie,  fece  ripassare  il  fiume  ad  una 
parte  delle  sue  truppe  e mettendosi  alla  testa  dell’altra, 
questi  due  corpi  ne  discesero  il  corso.  II  primo  avendo 
scoperto  un’imboscata  che  gli  si  tendeva  marciò  contra  1’ 
inimico  e lo  cacciò  ne’ boschi,  con  perdita  di  quattordici 
Mocoviti,  di  due  Tobas  e di  molti  cavalli  e montoni.  Al- 
la nuova  di  questo  successo,  il  maestro  di  campo  superò 
il  fiume,  inseguì  i fuggiaschi  molto  lungi,  ne  uccise  alcuni, 
de’ quali  espose  le  teste  lungo  il  cammino;  tuttavolta,  non 
trovando  più  che  abitazioni  deserte  e cominciando  a’man- 
care  di  viveri,  risolse  di  ritornare  al  forte.  Costeggiando 
le  due  rive  del  fiume  egli  avea  sperato  di  sorprendere  i 
Mataguayos,  ma  questi  s’ erano  ritirati  nella  notte  verso  le 
montagne,  abbandonando  le  loro  provvigioni  ed  i loro  ba- 
gagli. Ne  restarono  nondimeno  alcuni  in  imboscata,  che 
dopo  di  avere  scaricate  tutte  le  loro  freccie  contro  gli  spa- 
gnuoli  raggiunsero  i loro  compatrioti.  Il  comandante  ferito 
alla  spalla,  guadagnò  un  sito,  chiamato  lìamada  de  Lc- 
desma,  ed  essendo  giunto  poco  dopo  al  forte,  vi  licenziò 
le  milizie. 

Piaggio  del  capitano  John  Narbrough  nella  Pa- 
tagonia negli  anni  1669  e 1671.  11  re  Carlo  li  volen- 
do relazioni  cogl’indiani  del  Chili,  ordinò  si  riconosces- 
se lo  stretto  di  Magellano,  la  costa  di  Patagonia,  ed  i 
porti  spagnuoli  in  que’ paraggi.  Vennero  quindi  equipaggia- 
ti due  legni  lo  Sweepstake  di  trecento  tonnellate  con  a bordo 
ottanta  uomini,  trentasei  cannoni  c viveri  per  quattordici 
mesi,  ed  il  Bachelor-Pink  di  settanta  tonnellate  portante 
diciannove  uomini,  quattro  cannoni  e provvigioni  per  un 
anno.  Quest’  ultimo  era  capitanato  da  Humphrey  Fleming. 
Essi  fecero  vela  da  Deptford  sul  Tamigi  il  26  settembre 
1669;  approdarono  il  21  febbraro  1670  alla  spiaggia  d’ 
America  non  lungi  dall’isola  Penguin  e all’ indomane  get- 
tarono 1’  àncora  in  una  baja,  alla  cui  estremità  settentrio- 
nale giace  un’ isoletta  frequentata  da  moltissime  foche.  A 
questa  baja  uon  che  all’isola  situata  al  parallelo  4&s  >5' 
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fu  dato  il  nome  di  Seal  ossia  delle  Foche,  e si  chiamò 
Tomahawk  un’altra  isola,  otto  leghe  più  settentrionale,  per 
essersi  rinvenuta  una  mazza  indiana.  Al  nord-est  di  quest’ 
ultima  avvi  una  baia  circolare  detta  Spiring  (i)  la  quale 
è contornata  di  nere  scogliere  tagliate  a picco,  larga  sette 
miglia,  e tre  profonda.  Il  a4  febbraro  Narbrough  gettò  1’ 
àncora  a Porto  Desiderato  ove  a piè  di  un  pilastro  trovò  un 
pezzo  di  piombo  su  cui  la  seguente  inscrizione  : 

MDCXV  Ecn  Schip  ende  een  yacht  genaetnt  eendra- 
cht  eu  Hoorn  Gedrrivccrt  den  Vili  decomber  vertroken 
met  een  Schip  d’ eendracht  den  X January  MDCXF 
C.  I.  Le  Maire  S.  W.  C.  Schovts 

A.  I.  Classai  I.  C.  Schovts 

C.  L Iansen  Bari 

che  suona:  i6i5  una  nave  ed  un  yacht  detti  l’ Eendracht 
e 1 ' Hoorn  giunsero  qui  1’  8 decembre,  e la  nave  ripartì  sola 
il  io  gennaro  1616  (2). 

Benché  tale  inscrizione  chiarisse  abbastanza  l’intenzio- 
ne che  avea  avuto  Le  Maire  lasciandola  in  quel  silo,  non 
per  questo  fece  a meno  Narbrough  d’impadronirsi  nel  gior- 
no 25  marzo  a nome  del  re  Carlo  II  dei  porto  e della  ri- 
viera di  Porto  Desiderato  non  che  di  tutti  i paesi  posti 
sulle  due  sponde  dello  stretto.  Il  giorno  dopo  uscì  da 
quel  porto  ed  entrò  il  7 aprile  nell’  altro  di  San  Giuliano, 
ritornando  a Porto  Desiderato  il  16  settembre.  Nel  23  otto- 
bre egli  giunse  all’ingresso  orientale  dello  stretto  Magella- 
no cui  prese  in  accuratissimo  esame  ; diede  ad  una  baia 
all’est  del  capo  Olanda  il  nome  di  Wood’s  Bay  da  quel- 
lo dell’aiutante  del  piloto  (3)  ed  osservò  sulla  costa  me- 
ridionale parecchi  anfratti  in  faccia  a’ quali  era  un’isola 
da  lui  chiamata  Charles’  Island  (4);  ad  altra  baia  più  all’ 
ovest  ove  osservò  molte  balene  diede  il  nome  di  H'ha- 
le-Bay  ossia  delle  Balene,  e quello  di  Fortescue-Bay  all’ 

(1)  La  baia  di  Esperlans  di  W.  Schouten. 

(1)  Fu  dato  il  nome  di  Lemaire  all’  isola  ove  si  scoperse  quella  meda- 
glia. 

(3)  La  baia  di  Solano;  degli  Spagnuoli. 

(4) -  L isola  de  Los  Principe s indicata  sulle  carte  epagmiole. 
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est  del  Capo  Gallant.  Chiamò  poi  alcune  isole  poste  presso 
ciucila  baia  col  nome  d’ Isole  Regie ; alla  più  occidentale 
diede  il  nome  di  Rupert;  quello  di  Passaggio  ad  una 
punta  di  terra  bassa  sulla  costa  settentrionale:  l’altro  di 
Elisabetta  ad  una  baia  sulla  sponda  nord-ovest,  e di  fVha- 
le-Point  ad  un  capo  sulla  costa  meridionale.  Due  leghe 
all’ovest  dalla  baia  di  Elisabetta  vide  ruscelli  di  neve  li- 
quefatta, ed  una  riviera  che  chiamò  Bachelor,  imponendo 
il  nome  di  York-Road  alla  rada  da  essa  formata.  Dal  Capo 
Quad  sino  al  mare  del  Sud  lo  stretto  è attorniato  d’ambe 
le  parti  d’  alte  montagne  e di  roccie  coperte  di  neve,  lo 
che  lo  indusse  a dargli  il  nome  di  Terra  della  Desolazio- 
ne del  Sud. 

Giusta  le  misure  rilevate  da  Narbrough,  la  lunghezza 
dallo  Stretto  del  Capo  della  Vergine  Maria  sino  a quello 
di  Descada  è di  leghe  censedici  c la  differenza  in  longitu- 
dine di  7°  t4;:  alla  parte  settentrionale  dell’ingresso  avvi 

3uattro  piccole  isolette  da  lui  nominate  della  Direzione  (i) 
onde  fece  vela  pel  Chili. 

Campagna  del  1672.  11  governatore  colla  mira  di  con- 
solidare gli  stabilimenti  e intimidire  gl’indiani,  si  pose  in 
campagna  con  quattrocento  spagnuoli  ed  altrettanti  indige- 
ni. Componevansi  i primi  di  alcuni  distaccamenti  di  trup- 
pe regolari,  di  milizie  di  Cordova,  di  Rioja,  Salta  e Jujuy. 
Egli  li  riparti  in  tre  corpi  ponendoli  sotto  gli  ordini  di  tre 
mastri  di  campo,  don  Pedro  d’ Avila,  don  Pedro  de  Ba- 
zan  e don  Diego  Ortiz  de  Zarate.  Due  di  que’ corpi  ri- 
montarono il  Rio-Dorado  per  quaranta  leghe  sino  al  suo 
coniluente  colla  riviera  Rossa  che  a quel  sito  riceve  il  nome 

( 1 ) Sulle  carte  si  chiamano  le  Evangeliste. 

11  capitano  Bumey  osserva  che  la  carta  dello  stretto  di  Magellano  de- 
lineata da  Narbrough  servi  di  base  a tutte  le  altre  posteriormente  pubblicate. 

Nella  relazione  dell'ultimo  viaggio  allo  Stretto  Magellano  (Relacian 
tiri  ultimo  viage  al  estrecho  de  MageUanes)  si  riguarda  il  viaggio  di  Wood 
come  fatto  sotto  la  sua  direzione  senza  far  parte  della  spedizione  di  Nar- 
brough. Dietro  una  Nota  dell’editore  parrebbe  esser  egli  stato  indotto  in 
errore  da  un  ragguaglio  incompleto  e senza  data  che  trovasi  nella  collezione 
di  Prevost  (Tom.  II,  lib.  II,  pag.  1).  Sembra  Prevost  stesso  essere  stato  in- 
gannato, per  non  aver  veduto  il  nome  di  Narbrough  nella  prima  edizione  del 
viaggio  di  Wood  stampato  a Londra. 
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di  Rio  Grande.  Si  recò  colà  anche  don  Angelo  il  a luglio 
erigendo  sulla  sua  sponda  un  fortioo  di  legno  da  lui  chia- 
mato Santiago  (i).  Di  là  mandò  alcuni  distaccamenti  in 
traccia  del  nemico  ch’erasi  ovunque  appiattato  nei  boschi. 
Si  fecero  per  altro  oltre  milleottocento  prigioni  che  venne- 
ro condotti  nel  forte. 

Nel  tempo  stesso  le  milizie  di  Tarija  seguite  d’ alcuni 
soldati  spagnuoli  e da  molti  Chiraguani  sotto  gli  ordini  di 
don  Diego  Maria  de  Armanta,  e di  Zarate  penetrarono  nel 
Chaco  per  ordine  dell’  udienza  regia  di  Charcas.  Cammin 
facendo  scontraronsi  con  un  corpo  di  Indiani  cui  misero 
in  fuga  dopo  averne  ucciso  parecchi,  s’impadronirono  dei 
loro  bagagli  e ritolsero  i cavalli  che  aveano  portati  seco 
dalle  abitazioni  spagnuole.  Nella  susseguente  notte  quegl’ 
Indiani  guidati  dal  cacico  Toba  ritornarono  alla  carica  ; 
ma  quantunque  respinti  combatterono  con  tanto  valore  che 
i Chiriguani  costernati  ricusarono  misurarsi  con  essi  e il 
sergente  maggiore  non  osando  addentrarsi  più  avanti  nel 
paese,  si  risolse  di  portarsi  a raggiugnere  il  generale.  In 
varie  scaramucce  fece  una  trentina  di  prigioni  tra  cui  il 
cacico  Toba  0 Crisoè  che  lo  istruì  avere  il  generale  presa 
di  nuovo  la  strada  di  Esteco.  Allora  il  sergente  maggiore 
ritornò  indietro  riconducendo  il  suo  corpo  nella  vallata  di 
Tarija  senz’aver  perduto  un  sol  uomo. 

Il  governatore  per  non  aver  gente  abbastanza  da  cu- 
stodire i suoi  prigionieri  nè  vittuarie  per  alimentarli  e te- 
mendo che  le  inondazioni  di  cui  era  prossimo  il  tempo 
rendessero  impraticabili  le  strade,  parti  alla  volta  di  Este- 
co ove  giunse  il  3 settembre.  Ivi  distribuì  i prigionieri  ai 
suoi  ufhziali  ingiungendo  loro  di  non  trattarli  da  schiavi. 
Divise  pure  alla  stessa  condizione  tra  gli  spagnuoli  gl’in- 
digeni della  colonia  di  San  Francesco  Saverio  che  eransi 
mai  sempre  mostrati  pei  loro  più  inconciliabili  nemici. 

Don  Angelo  offerse  al  collegio  dei  gesuiti  di  Cordova 
quaranta  delle  principali  famiglie  indiane;  ma  essi  li  ricu- 
sarono: i.°  per  non  voler  col  loro  esempio  autorizzare  il 
servigio  personale;  a.°  perchè  non  avendo  il  governatore 
prigionieri  abbastanza  per  darne  a tutti  quelli  che  ne  do- 

(1)  Perchè  termi  osto  il  a5.*  giorno  dell*  festa  di  quel  santo. 
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mandavano,  essi  non  voleano  aumentare  il  numero  dei  mal- 
contenti, e 3."  perchè  sarebbe  indecente  comparire  più 
interessati  del  generale,  che  per  sè  non  ne  riteheva  un  solo» 
Poscia  il  governatore  scelse  un  numero  di  fanciulli  dei  più 
spiritosi  e li  fece  educare  nei  collegi  di  Tucuman. 

1676.  Piaggio  di  Antonio  de  Vea.  Il  viceré  del  Perù 
don  Baldassarc  de  la  Cueva,  informato  che  i pirati  Inglesi 
aveano  risolto  di  erigere  uno  stabilimento  sulla  costa  del 
Chili,  ordinò  ad  Antonio  di  Vea  di  far  vela  col  naviglio 
la  Sennora  del  Rosario  e due  piccole  barche  (barcos  fon - 
gos)  per  far  conoscenza  di  quella  costa.  Antonio  di  Vea 
parti  dal  porto  di  Lima  il  21  settembre  i6j5  e costeggiò 
l’arcipelago  di  Chinos  dirigendosi  verso  la  laguna  della 
Candelora;  donde  avanzossi  alla  parte  dell’  interno  oc* 
cidentale  dello  stretto  (lat.  49°  *5')  e dopo  esatta  ispezio- 
ne riconobbe  che  la  sterilità  del  suolo  impedirebbe  agli  Eu- 
ropei di  formare  veruno  stabilimento  in  que’ paraggi.  Ei  per- 
dette una  di  esse  barche  montata  da  sedici  uomini  che 
naufragò  contra  una  di  quelle  isolette  situate  all’ingresso 
occidentale  dello  stretto,  e ritornò  il  3o  marzo  a Valparai* 
so  donde  si  rese  a Cailao  ove  giunse  il  ty  agosto  (1). 

Stabilimento  della  colonia  di  Sacramento  ossia  di 
Nova  Colonia  Portoghese  nel  1680.  La  pace  del  1680 
fece  rinascere  la  quistione  intorno  i limiti  tra  la  Spagna 
ed  il  Portogallo.  Quest’ ultima  potenza  pretendeva  tutta  la 
regione  al  nord  dell’equatore  sino  alla  riviera  WiapoC  eh’ 
era  stata  riconosciuta  da  Pinzon.  La  Spagna  dichiarò  la 
giustizia  di  quella  pretensione,  ma  gli  contrastò  il  diritto 
sui  paesi  posti  al  mezzo  giorno  della  linea  sino  alla  Pia- 
ta; c la  corte  di  Portogallo,  volendo  assicurarsi  il  posses- 
so della  parte  delle  spiaggie  in  litigio,  stabili  una  colonia 
sulla  sponda  sinistra  della  Piata  dietro  l’isola  San  Gabrie- 
le ove  aveavi  un  comodo  porto. 

Don  Pelipe  Rege  Corbulon , governatore  del  Paraguay, 
avuto  avviso  degli  apprestamenti  che  si  facevano  a Ilio- 

fi)  Noticlas  de  las  exprd.  Magali.,  psg.  a65. 

T.°  XI.0  P.e  III  * a3 
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Janeiro  per  la  spedizione  destinata  a formare  uno  stabili* 
mento  sul  suo  territorio,  d'ordine  dell' infante  don  Pedro, 
reggente  di  Portogallo,  spedi  alle  colonie  ducensettanta  mo- 
schettieri ed  incaricò  due  correggidori  delle  borgate  di  far 
partire  manipoli  di  truppe  dal  lato  del  Brasile  per  osser- 
vare i movimenti  dei  Portoghesi.  Quegl’incaricati  inviarono  tre 
distaccamenti  ciascuno  di  circa  quattrocento  uomini  ; il  pri- 
mo rimontò  la  Parana  entro  a canotti  e gli  altri  due  s’in- 
camminarono per  terra,  l'uno  dalla  parte  di  San  Paolo  di 
Piratiningo  e l’altro  da  quella  dell’Oceano.  Queste  mili- 
zie fecero  oltre  trecento  leghe  senza  nulla  scoprire;  ma  1’ 
ultimo  distaccamento  giunto  al  Capo  Santa  Maria  si  gettò 
sopra  parte  dell’equipaggio  di  un  vascello  portoghese  eh’ 
erasi  separato  dalla  flotta  ed  era  stato  sospinto  sulla  spiag- 
gia. Il  capitano  avea  trovato  un  piccolo  naviglio  a bor- 
do del  quale  rinviò  alcuni  de’  suoi  al  Brasile.  Allora 
egli  si  pose  in  marcia  con  ventiquattro  uomini  alla  volta 
di  Buenos-Ayres  e scontrò  dei  neofiti  che  gli  diedero  pro- 
vigioni  ed  una  guida  per  condurlo  alla  colonia  di  Ya- 
peyu  o Santos~Reyes , distante  cento  leghe.  Gli  spa- 
gnuoli  imbarcarono  que’ prigionieri  sovra  canotti  suil’Ura- 
guay  mandandoli  a Buenos-Ayres  sotto  scorta  di  quattro- 
cento Indiani. 

Il  governatore  di  Rio  della  Piata  per  esaminare  le  i- 
sole  e le  sponde  del  fiume  al  disotto  di  Buenos-Ayres  a- 
vea  incaricato  il  capitano  di  un  brigantino  che  avea  tras- 
andato di  fare  il  giro  delle  isole  San  Gabriele,  non  cre- 
dendo i Portoghesi  osassero  avvicinarsi  di  tanto  alla  capi- 
tale. Poco  dopo  alcuni  privati  vi  scopersero  legni  di  fresco 
costruiti.  Il  governatore  allora  vi  spedi  un  brigantino,  il 
cui  capitano  non  rimase  poco  sorpreso  nello  scorgervi  quat- 
tro vascelli  all’àncora  ed  una  fortezza  regolarmente  edifi- 
cata e munita  di  grossa  artiglieria  e buona  guarnigione  sot- 
to gli  ordini  di  don  Manuel  de  Lobo  (i).  Intimato  questi 

(i)  La  colonia  di  Sacramento,  posta  sulla  riva  della  Piata  di  rimpetto 
a Buenos-Ayres,  dond’era  distante  per  trentatre  miglia  N.  E.,  fu  presa  nel 
1660  da  don  Giuseppe  di  Garra  governatore  della  provincia.  La  rivendica- 
rono i portoghesi  poco  dopo;  nel  1704  cadde  essa  di  nuovo  in  potere  del 
sedente  maggiore  don  Baipassare  GarciaRos  e venne  restituita  alla  conclu- 
sione della  pace.  Nel  1736  si  recarono  ad  assediarla  un’  altra  volta  gli  spa- 
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dal  governatore  del  Paraguay  di  sgombrare  dallo  stabili- 
incoio,  vi  si  oppose  pretendendo  eh’ esso  stesse  entro  i li- 
miti del  Portogallo.  Per  sapere  come  condursi,  il  governa- 
tore consultò  i teologi  e gli  avvocati  di  Buenos-Ayres  , 
che  stesero  una  memoria  appoggiata  a carte  olandesi  e 
la  mandarono  a Lobo,  il  quale  produsse  pure  una  carta  a 
sostegno  delle  sue  pretensioni,  e ne  fece  rapporto  alla  sua 
corte  (i). 

Don  Joseph  de  Barro , governatore  di  Buenos-Ayres, 
risolto  di  assoggettare  colla  forza  la  colonia,  ordinò  ai  cor- 
reggidori  dei  neofiti  di  por  tosto  in  piedi  un  corpo  d’in- 
diani. Essi  raccolsero  tremila  Guarani  del  Tucuman  e del- 
la Piala  che  recaronsi  a Yapeyu,  e pel  canale  dell’  Uru- 
guay penetrarono  accompagnati  da  quattro  missionarii  sino 
ii^distanza  di  tre  leghe  da  Nova  Colonia,  eseguendo  que- 
sta marcia  penosa  di  ducento  leghe  nel  correre  di  undici 
giorni.  Erano  armati  di  fionde,  archi , freccio  c mazze,  e 
traevano  seco  cinquecento  muli  carichi  di  provigioni,  cin- 
quecento buoi  pel  servigio  dell’artiglieria,  e quattromila 
cavalli  che  doveano  avventarsi  contra  il  nemico  per  rom- 
perne le  file  (2).  Tutte  le  truppe  del  governatore  consiste- 

gnuoli  con  ottocento  uomini  di  truppa  regolare,  con  cinquemila  indiani  e 
quattro  fregate  da  cinque  cannoni;  ma  questa  fiata  vani  riuscirono  i loro 
sforzi.  Nel  1763  don  Pcdro  Ceballos  governatore  di  Buenos-Ayres  la  tolse 
ai  portoghesi,  ai  quali  venne  restituita  nuovamente  dal  trattato  di  Parigi 
dell’  anno  dopo;  ma  presala  un’  altra  volta,  la  distrusse  per  ordine  della  sua 
corte  ( Alcedo) . 

(1)  11  governatore  spagnuolo  uni  alla  sua  memoria  le  carte  olandesi  di 
cui  si  servivano  gli  stessi  portoghesi  per  navigare,  non  che  il  trattato  di  pace 
del  1668  ov’é  detto  clic  la  provincia  di  San  Vicente  dovea  servir  di  limite 
al  Brasile  dalla  parte  del  Paraguay.  Lobo  presentò  al  governatore  un  map- 
pamondo, delineato  a Lisbona  nel  1(178,  in  base  del  quale  appartenevano 
alla  corona  di  Portogallo  le  trecento  leghe  di  costa  da  Ilio  Janeiro  sino  al- 
l’imboccatura della  Piata,  e il  continente  dell’altra  sponda  sino  al  Tucuman. 
Una  linea  che  si  scorgeva  tirata  su  d’esso,  comprendeva  anche  le  due  pro- 
vincie  di  Paraguay  e di  Rio  della  Piata. 

(a)  Giusta  Muratori,  era  stato  proposto  dal  comandante  dell’assedio 
di  appostare  in  colonna  i quattromila  cavalli  perchè  servissero  a guisa  di 
baloardo,  ma  li  fece  mettere  a parte  dietro  domanda  degl’indiani  che  senti- 
vano il  pericolo  cui  li  esporrebbero  cavalli  spaventati  dal  fuoco  dell’  arti- 
glieria. Rapporto  delle  Missioni,  pag.  aa8,  Parigi,  1754. 
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vano  in  tremila  fanti  spagnuoli,  negri  o mulatti,  con  soli 
ducento  fucili  ed  alcune  sciabole. 

II  mastro  di  campo  don  Antonio  de  Vcra-Muxica, 
incaricato  di  dirigere  le  operazioni  dell'assedio,  cominciò 
l’ attacco  con  trecento  spagnuoli  e tremila  indiani  coloniz- 
zati. Un  neofito  che  nell’oscurità  della  notte  avea  mon- 
tato sul  baloardo,  trovato  avendo  addormentata  la  senti- 
nella, le  tagliò  la  testa.  Il  segnale  dell’attacco  dovea  es- 
sere un  colpo  di  carabina.  Nella  confusione  un  soldato 
scarica  l’arma  e tosto  si  slancia  sul  baloardo  una  colon- 
na intera.  Sorpresi  i Portoghesi  e credendo  dover  misurar- 
si con  tutta  l’oste,  accorrono  colà  e danno  fuoco  a una 
colobrina  che  scoppia  al  momento  in  cui  due  altre  colon- 
ne indiane  penetrano  nella  piazza.  D’ogni  parte  vengono 
investiti  gli  assediati,  e i loro  magazzini  di  polvere  cado- 
no in  poter  del  nemico.  Riavutisi  nondimeno  dallo  spa- 
vento, si  difendono  valorosamente;  ma  gl’indiani  si  sca- 
gliano sovr’essi  con  tanta  furia  che  torna  vana  la  loro  re- 
sistenza. Solo  nove  uomini  di  tutta  intera  la  guarnigione 
poterono  salvarsi  col  mezzo  di  capitolazione,  essendosi  ap- 
postati sovra  una  roccia.  Il  governatore  ch’era  uno  di 
essi,  fu  mandato  in  loro  compagnia  a Lima  ove  mori  po- 
co dopo.  La  perdita  degl’indiani  fu  di  trenta  rimasti  uc- 
cisi e di  molti  altri  feriti.  Gli  spagnuoli  non  perdettero 
che  soli  sei  uomini  (i). 

In  tal  guisa  quella  fortezza  difesa  da  buona  artiglie- 
ria, attorniata  da  moschettieri  e piena  di  truppe  agguerrite 
e bene  armate,  fu  presa  per  iscalata  da  alcuni  neofiti  co- 
perti con  un  semplice  sotto  calzone  in  mezzo  ad  acutissi- 
mo freddo,  e venuti  la  più  parte  da  ducento  leghe  di  di- 
stanza. La  loro  condotta  venne  encomiata  con  lettere  in- 
viate al  provinciale  dall’arcivescovo  di  Lima  e dal  viceré 
del  Perù. 

Nel  1681  venne  sottomessa  la  quistione  ai  gabinetti 
di  Madrid  e di  Lisbona,  i quali  desiderando  evitare  la 
guerra,  convennero  di  rimetterne  la  decisione  a mezzo 


(i)  Muratori  dice,  che  duecinto  Portoghesi  perdettero  la  vita  in  quella 
«earamuria;  gli  altri  furono  fatti  prigionieri  col  loro  generale. 
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di  commissari!  c in  caso  di  discordia  del  pontefice. 
Frattanto  si  stipulò  mercé  trattato  provisorio  segnato  il  7 
maggio  1682  dover  rimanere  comune  alle  due  nazioni  il 
territorio  in  quistione.  Don  Francisco  Napez  de  Lanca- 
stro  che  avea  comandato  sotto  gli  ordini  di  Lobo  fu  in- 
viato a rioccupare  il  luogo  a condizione  non  vi  stanziasse- 
ro che  quattordici  sole  famiglie  portoghesi;  si  edificassero 
le  case  in  legno  c coperte  di  stoppia;  non  si  erigesse  ve- 
run  forte;  avesse  diritto  il  governatore  di  Buenos- Ayres 
di  visitare  lo  stabilimento  ed  i navigli  che  venissero  per 
commerciarvi,  e finalmente  si  restituissero  alla  corona  di 
Spagna  i trecenmila  Indiani  non  che  il  bestiame  che  da- 
gli abitanti  di  San-Pablo  di  Piratiningo  erano  stati  espor- 
tati dal  territorio  dipendente  da  quella  corona. 

Nuova  spedizione  contra  le  popolazioni  di  Chaco 
nel  i685.  Con  regia  cedola  del  6 dccembre  1684  fu  in- 
caricato il  governatore  del  Tucuman  di  assicurare  i gesuiti 
che  i loro  convcrtiti  verrebbero  posti  sullo  stesso  piede  di 
quelli  che  abitavano  i ridotti  del  Parana  e dell’Uruguay. 
Volle  il  re  che  i missionarii  fossero  scortati  da  venti  a 
venticinque  soldati  per  loro  sicurezza;  ma  il  viceré  del 
Però  ed  il  governatore  del  Tucuman  credettero  necessario 
di  usar  d’altri  mezzi  che  non  la  dolcezza  ed  i riguardi 
verso  i temerarii  rnocovi  e tobas  che  aveano  ucciso  due 
missionarii  don  Pedro  Ortiz  de  Zarate  ed  il  padre  Solinas. 
II  viceré  nominò  governatore  per  interim  del  Paraguay 
don  Antonio  de  Yera-Muxica  e parti  per  colà  con  quattro- 
cento  Spagnuoli  e cinquecento  Indiani.  Postosi  in  marcia 
da  Esteco  il  5 luglio  i685,  fece  un  centinaio  di  prigioni, 
ma  perdette  trecento  cavalli  che  gli  tolsero  gl’  indiani  a 
vista  di  trecento  uomini  trincicrati.  La  spedizione  non  fu 
felice,  e nel  ritorno  ebbe  mo\to  a soffrire  dalla  carestia. 

Missione  nella  Terra  Magellanica.  Circa  questo  tem- 
po il  gesuita  Nicola  Mascardi,  accompagnato  da  un  caci- 
co,  passò  nel  paese  dei  Poyas  posto  tra  quello  degli  arau- 
chi e io  stretto  di  Magellano  per  Scoprirvi  una  città  cui 
pretcndevasi  fondata  dal  capitano  Sebastiano  de  Arguella 
il  quale  avea  naufragato  in  quello  stretto  ; ma  in  questo  suo 
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viaggio  egli  trovò  la  morte  dopo  aver  inutilmente  cercata 
quella  città. 

Pace  dei  Chiquiti  cogli  Spagnuoli  nel  1692.  Dopo  aver 
quegl’indiani  fatta  agli  spagnuoli  una  guerra  presso  che 
continua  dall’epoca  della  spedizione  di  Nudo  di  Cliaves, 
si  trovavano  minacciati  da  questi  per  una  parte  e per  l’al- 
tra dai  Mammaluchi  che  aveano  già  praticate  scorrerie  sul 
loro  territorio.  Posti  in  tal  guisa  tra  due  fuochi,  conclusero 
la  pace  col  governatore  don  Agostino  Arcè  de  la  Concha. 
Giunse  il  padre  de  Arcè  ai  primi  stabilimenti  dei  Chiquiti 
Pinocas  sulla  fine  dell’anno  1692.  A quel  tempo  menava 
grande  strage  un  morbo  epidemico;  ne  rimase  colpito  egli 
stesso,  ma  ristabilitosi  indi  a poco,  si  dimise  dalle  sue  ta- 
tiche  apostoliche  e si  recò  a Tari ja  per  ordine  del  suo  pro- 
vinciale. 

Irruzione  dei  Mammaluchi  nel  paese  dei  Chiquiti,  loro 
disfatta  0 stabilimento  di  una  a.a  colonia  nel  1694.  Cote- 
sti Indiani  caduti  in  un’imboscata  furono  costretti  a bat- 
tersi in  ritirata.  L’anno  dopo  essi  attaccarono  i Taus,  altra 
nazione  chiquita,  li  sorpresero  e ne  condussero  molti  in 
schiavitù.  La  stessa  sorte  subirono  pure  i Panochi.  A ta- 
luni per  altro  di  questi  essendo  riuscito  di  fuggire,  si  re- 
carono dal  padre  de  Arcè,  che  li  condusse  in  una  pianura 
ove  avea  già  raccolto  buon  numero  di  Chiquiti  e vi  fondò 
una  2.*  colonizzazione  alla  sponda  della  piccola  riviera  di 
Jacopo , in  luogo  attorniato  da  boschi.  Questa  colonia  fu 
posta  sotto  la  protezione  di  San  Rafaello,  il  padre  de  Arcè 
nel  continuar  la  sua  strada,  avvertì  della  marcia  dei  Mam- 
maluchi san  Francesco  Saverio,  passò  a Santa  Cruz  ove 
trovò  un  rinforzo  di  centrenta  soldati  diretti  da  un  valo- 
roso uffiziale,  che  li  condusse  pTima  a san  Francesco  Save- 
rio ove  lo  aspettavano  trecento  Chiquiti,  e di  là  alla  spon- 
da della  piccola  riviera  di  San  Miguel,  ove  accampò  dopo 
avervi  fatto  sgombrare  la  colonia.  11  nemico  si  ritirò,  e si 
avvicinò  poscia  a quest’ ultima  colla  speranza  di  trarla  seco. 
11  9 agosto  il  capitano  spagnuolo  giunse  in  vista  del  suo 
rampo,  e allo  spuntar  del  giorno  dopo  li  attaccò;' ma  ri- 
masti uccisi  i due  comandanti  Antonio  Firraes  e Manuel 
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Frias,  i lor  soldati  costernati  saltarono  nella  riviera  per 
' salvarsi  a nuoto.  Si  fece  fuoco  sovr1  essi  • solo  trecento  po- 
• tcrono  fuggire,  che  furono  poi  feriti  c presi.  Gli  spagnuoli 
non  perdettero  che  sei  uomini.  Ignorasi  il  numero  dei  mor. 
ti  da  parte  del  nemico. 

Dopo  tale  vittoria  gli  spagnuoli  risolsero  di  portarsi 
a liberare  millecinquecento  Panochi  protetti  da  un  debole 
distaccamento  di  truppe,  ma  entrata  qualche  malintelligen- 
za  tra  gli  ufHziali,  il  disegno  non  ebbe  effetto  e la  spe- 
dizione ritornò  a Santa  Cruz.  Gl'  Indiani  sconfìssero  dappoi 
altri  manipoli  di  Mammaluchi,  e i Guarayos  che  li  aveano 
seguiti,  vedendo  il  pericolo  cui  li  esponeva  la  loro  allean- 
za, si  unirono  ai  Chiquiti  ed  abbracciarono  la  religione 
cattolica. 

1695-1699.  Frattanto  gli  abitanti  spagnuoli  di  Santa 
Cruz  vessavano  i neofiti  che  lavoravano  nei  loro  campi,  li 
portavano  via  c maltrattavano  i pastori  che  voleano  opporsi 
alle  loro  violenze.  Parecchi  di  essi  per  sottrarsi  alla  per- 
secuzione eransi  rifugiati  nelle  montagne.  Il  padre  d’Arcè 
risolse  quindi  di  trasportar  la  borgata  diciotto  leghe  più 
al  nord,  e incaricò  di  quest’oggetto  il  padre  Cavallero. 

I padri  Hervas  e de  Zea  terminarono  di  edificare  il 
ridotto  di  san  Rafaello  sul  finir  dell’anno  1696.  Avendovi 

fiero  fatto  due  anni  di  seguito  grande  sterminio  la  pesti- 
enza,  venne  trasferito  più  all'est  sulla  piccola  riviera  di 
Guapis  che  poscia  venne  trovata  non  navigabile. 

Spedizione  del  capitano  fra  cese  de  Gennes  nel  1695. 
Verso  l’anno  1686,  i filibustieri  dell’isola  san  Domingo 
dopo  aver  per  parecchi  anni  infestato  le  coste  di  Caracas, 
della  Muova  Spagna  e di  Cuba,  senz’aver  potuto  far  for- 
tuna, risolsero  di  emigrare  al  mar  del  sud,  ove  penetrarono 
in  numero  di  ottanta  per  lo  stretto  di  Magellano.  In  capo 
a sette  anni,  ventitré  di  essi  che  aveano  perduta  al  giuoco 
la  lor  parte  del  bottino,  concepirono  il  disegno  di  far  ri- 
torno al  mare  del  Nord.  Partiti  quindi  dall’isola  Fernandez 
in  una  piroga,  approdarono  alla  spiaggia  del  Perù  e s’im- 
padronirono di  cinque  ricchi  navigli.  Ne  scelsero  uno  per 
eseguire  il  viaggio  caricandovi  metalli,  mercanzie  dell’ In- 
die e viveri.  Lo  perdettero  per  altro  nello  stretto  di  Ma- 
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gellano,  non  riuscendo  a salvarne  che  pochi  avanzi  cui 
imbarcarono  sovra  un  legno  di  loro  costruzione.  Dopo  un 
soggiorno  di  dieci  mesi  in  que’paraggi  essi  si  recarono  a 
Cajenna  donde  talhno  passò  a stabilirsi  al  Brasile  ed  altri 
a San  Domingo.  Quattro  o cinque  di  essi  si  determinarono 
per  altro  d’imprendere  un  secondo  viaggio  nel  mar  del  Sud, 
e si  condussero  in  Francia,  ove  Macarty,  uno  di  que’ fili- 
bustieri, diresse  a de  Gennes  una  memoria  su  tale  pro- 
posito. Questi  comunicò  il  progetto  alla  corte  offerendo 
eseguirlo  egli  stesso,  e il  re  mise  a sua  disposizione  i va- 
scelli dello  Stato  cui  egli  credesse  meglio  convenire.  Il  3 
gennaro  i6c)5  ci  parti  dalla  Rocbelle  col  Falcone  inglese 
di  quarantasei  cannoni  e ducenscssanta  uomini  d’equipag- 
gio 5 col  Sole  d’ Africa  di  trentadue  cannoni  e duccnventi 
uomini,  col  Sedizióso  di  ventisei  cannoni,  e cenquaranta  uo- 
mini, colla  Felicità  di  otto  cannoni  e quaranta  uomini,  e coi 
due  navigli  il  Ghiottone,  ed  il  Fecondo  carichi  di  provvi- 
gioni. Il  i3  febbraro  1696  entrò  nello  stretto  di  Magellano  e 

§ettò  1'  àncora  in  una  baia  della  costa  settentrionale  tra  le 
ue  Angosluras  cui  chiamò  baia  di  Boucaull.  Di  là  passò 
ad  un’altra,  due  leghe  al  nord-est  dal  capo  Frovard,  cui  diè 
il  nome  di  Baia  Francese  (1),  e chiamò  de  Gennes  una  ri- 
viera che  versa  ivi  le  sue  acque.  Là  fu  soffermato  i mesi 
di  febbraro  e marzo  da  venti  contrarii  e dal  freddo  ecces- 
sivo. Al  principiar  di  aprile  tentò  penetrare  nel  mar  del 
Sud,  ma  non  essendovi  riuscito  indietreggiò  il  5 di  detto 
mese,  ritornando  noi  mare  del  Nord,  diretto  alla  volta  delle 
spiaggie  del  Brasile  donde  fece  vela  per  la  Rocbelle  ove 
giunse  il  7.1  aprile  1697  (2). 

Fi  aggio  del  capitano  inglese  Strong  per  lo  stretto  di 
Magellano  alle  coste  del  Chili  e del  Perù  nel  1689  c 1690. 
Alcuni  mercanti  inglesi,  ottenuta  dall’ammiragliato  durante 
la  guerra  tra  la  Francia  e l’Inghilterra  l’autorizzazione  di 
dar  la  caccia  ai  legni  francesi,  costrussero  a loro  spese  un 

(1)  La  Bahia  de  San  Nicolas  degli  spagnuoli,  che  ne  fecero  esatta 
conoscenza  nel  1 786. 

(2)  Viaggio  de  M.  de  Gennes  allo  stretto  di  Magellano  di  San  Froger, 
Parigi, 
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vascello  il  PVelfare  di  duccnseltanta  tonnellate  e novanta 
uomini  d’equipaggio,  ben  proveduto  di  artiglieria  e merci, 
cioè  panni,  armi  ed  articoli  di  ferro.  Questo  legno  partì 
da  Plymouth  il  primo  novembre  1689  sotto  il  comando  del 
capitano  John  Strong  e il  27  gennaro  1690  giunse  a vista 
delle  isole  meridionali  di  Davis.  Il  giorno  dopo  esso  rico- 
nobbe uno  scoglio  (1)  lontano  quattro  0 cinque  leghe  dal- 
la principale,  ed  entrò  in  un  canale,  ossia  passaggio  lungo 
diciassette  leghe  cui  diede  il  nome  di  Falhland-Passage. 
Era  così  ingombro  d’erbe  marine  che  il  vascello,  sospinto  da 
vento  propizio,  pure  avanzava  con  difficoltà.  Si  sarebbe 
detto,  giusta  la  frase  di  uno  dei  narratori  della  spedizione, 
«eh’ esso  solcasse  piuttosto  per  una  prateria  che  per 
un  braccio  di  mare».  Strong  ne  uscì  il  1."  febbraro.  Le 
isole  vicine  abbondavano  di  volpi  e se  ne  prese  una  assai 
grossa  in  quella  di  Ilawkins. 

Nell’ uscire  da  quel  passaggio  il  PV elfare  fece  vela 
verso  l’ovest  nella  direzione  dello  stretto  di  Magellano,  ove 
giunse  il  12  febbraro  e non  entrò  nel  mare  del  Sud  che 
il  23  maggio  susseguente.  L’equipaggio  ebbe  una  rissa 
cogl’indigeni  in  un  sito  detto  Bachelor’s  river:  questi  sta- 
vano occupati  a pescare  con  piccole  reti;  gl’inglesi  ne 
gettarono  una  lunga  ottanta  braccia  con  cui  presero  tanto 
pesce,  che  non  potendo  quc’selvaggi  raffrenare  il  lor  dis- 

[ ietto,  slanciarono  loro  masse  di  terra  c corsero  a cercare 
e loro  armi  e i compagni.  Gl’Inglesi  fecero  fuoco  contr’essi 
e ne  ferirono  parecchi.  Il  10  giugno  il  PVelfare  approdò 
all’isola  di  Mocha  (2). 

Rinnovamento  delle  ostilità  coi  portoghesi.  Filippo 
V,  duca  d’Angiò,  salito  essendo  al  trono  di  Spagna,  scrisse 
il  5 marzo  1703  al  governatore  del  Rio  della  Piata  di  far 
fortificare  il  forte  di  Buenos-Ayres,  cd  al  provinciale  dei 

(1)  Sì  chiamò  JVhitc  conduit  da  R.  Hawkins.  Esso  è l’Eddystone  delle 
carte  iaglesi. 

(3)  Veggansi  i viaggi  di  Burney,  voi.  IV.  Egli  dice  che  il  giornale  di 
quel  viaggio  scritto  dallo  stesso  capitano  Strong,  trovasi  depositato  nel  museo 
britannico  in  un  ad  altra  relazione  intitolata  : Obstrvalions  mode  during  a 
south  sta  voyagc,  e scritta  da  Richard  Simson , uno  dei  passeggieri  a bordo 
del  PVelfare. 
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Gesuiti  di  spedirvi  ogni  quattro  mesi  trecento  indiani  dcgH 
stabilimenti.  Temeva  il  re  che  le  miniere  del  Potosì  potes- 
sero attirarvi  i francesi.  Nonostante  mentre  egli  si  premu- 
niva contra  gli  alleali  di  casa  d'Austria  che  non  aveano 
veruna  mira  sul  Paraguay,  i portoghesi  del  Brasile  si  stu- 
diavano d’impedire  al  governatore  del  Rio  della  Piata  di 
ritirare  rinforzi  dagli  stabilimenti.  Fornirono  essi  armi  agl’ 
indiani  nemici  i quali  sorpresero  e saccheggiarono  la  bor- 
gata dei  Re  portandone  via  tutti  i cavalli  ed  i buoi.  I neo- 
fiti si  rifugiarono  agli  stabilimenti  più.  vicini,  ed  ivi  raccol- 
tisi in  numero  di  duemila  marciarono  contra  il  nemico,  e 
dopo  sanguinoso  combattimento  lo  astrinsero  a ritirarsi. 
Per  altri  cinque  giorni  successivi  si  azzuffarono  di  nuovo, 
e finalmente  rimasero  vincitori  i neofiti  i quali  uccisero  o 
fecer  prigioni  tutti  i loro  nemici  e indiani  e portoghesi. 

Frattanto  i portoghesi  aveano  ripopolato  e fortificato 
un’altra  volta  la  colonia  di  Sacramento,  ed  il  giorno  9 
novembre  1703  il  viceré  del  Perù  ordinò  al  governatore 
della  Piata,  don  Alonzo-Juan  de  Valdè  Inclan,  di  sloggiar- 
neli.  Per  conseguenza  si  portò  questi  colle  truppe  regolari 
e le  milizie  a piantare  il  suo  campo  a vista  del  luogo  ove 
il  4 novembre  1704  venne  raggiunto  da  tre  divisioni  d’ 
indiani  spediti  dal  provinciale  dell’Uruguay  con  seimila 
cavalli  c muli  da  carico,  li  sergente  maggiore  don  Baldas- 
sare  Garcia  Ros  diresse  l’assedio  con  tanta  abilità,  e venne 
così  bene  secondato  dagli  indiani,  che  gli  assediati  veden- 
doli marciare  all’assalto,  s’imbarcarono  in  fretta  sovra 
quattro  navigli  colà  allora  giunti  con  soccorsi,  lasciando 
uella  piazza  tutte  le  lor  munizioni  e l’artiglieria.  In  quell* 
occasione  perdettero  i neofiti  una  cinquantina  d’uomini 
ed  ebbero  circa  ducento  feriti.  Leggerissima  fu  la  perdita 
degli  spagnuoli.  Quegl’indiani  spinsero  il  disinteressamento 
sino  a ricusare  una  somma  di  ccntoltantamila  piastre  stata 
loro  promessa  pei  loro  servigi,  e il  17  marzo  1705  fecero 
ritorno  alle  loro  abitazioni  (1).  Il  sergente  maggiore  otten- 
ne in  guiderdone  il  governo  del  Paraguay,  e tosto  partì  a 
visitare  tutte  te  colonizzazioni. 

(1)  Erasi  loro  promesso  tin  reale  e mezzo  per  testa  pel  tempo  in  cui 
starebbero  assenti  dalla  loro  borgata. 
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Viaggio  di  M.  de  Bcauclicsne-Gouin  allo  stretto  di 
Magellano  nel  1698.  La  compagnia  formata  in  Francia  per 

10  stabilimento  coloniale  nelle  parti  dell’ America  meridio- 
nale non  occupate  dagli  Europei  equipaggiò  due  vascelli 
ciascuno  di  cinquanta  cannoni,  il  Philippcaux  ed  il  Mau- 
repas,  una  fregata  ed  una  barca  di  ducento  tonnellate,  af- 
fidandone il  comando  a Beauchcsne-Gouin,  capitano  della 
marina  francese.  La  spedizione  partì  di  Francia  il  17  de- 
cembre  1698  e nella  traversata  essendosi  i due  ultimi  legni 
separati  dagli  altri,  non  progredirono  il  viaggio.  Il  9 giu- 
gno 1699  Bcauchesnc  calò  l’ancora  nella  baia  di  Spiring 
(baia  d’ Espcrlans)  presso  l’ingresso  di  Porto  Desiderato } 

11  24  entrò  nello  stretto  c die’ fondo  nella  baia  di  Boucault, 
e nel  3 luglio  approdò  a Porto  Carestia  ov’ ebbe  relazioni 
amichevoli  cogl’indigeni.  Ne  incontrò  altre  ai  confini  della 
baia  d’ Elisabetta  e riconobbe  che  la  terra  in  faccia  a que- 
st’ultima  era  un’isola  staccata  dalla  Terra  del  Fuoco  ed 
avente  sette  od  otto  leghe  di  periferia^  c ne  prese  posses- 
so in  nome  del  re  di  Francia,  c dal  suo  nome  chinino] la 
isola  di  Luigi  il  Grande  (1).  Ai  due  porti  da  essa  formati 
diede  i nomi  di  baia  del  Delfino  c di  porto  Pkilippeaux 
e ad  un  altro  della  Terra  del  Fuoco  quello  di  porlo  della 
Natività.  Il  21  settembre  gettò  l’àncora  presso  lo  stretto 
San  Girolamo  all’imboccatura  della  riviera  Galante  cui  chia- 
mò riviera  del  Macello  a motivo  di  una  rissa  avvenuta 
qualche  tempo  prima  tra  i filibustieri  ed  i naturali.  Si  ri- 
conobbe essere  le  due  rive  abitate  da  due  tribù  distinte  c 
nemiche  l’una  all’altra.  Quella  residente  nella  parte  orien- 
tale, portava  il  nome  di  Lagucdichc  e quella  dell’occi- 
dentale, ch’era  molto  più  numerosa,  l’altro  di  Uavcgue - 
diche. 

Il  21  gennaro  1700  i due  vascelli  entrarono  nel  mar 
del  sud  dopo  penosa  navigazione  di  circa  sette  mesi  nel 
distretto,  ove  si  dice  aver  essi  fatto  vela  per  ben  ottanta 
volte  ed  altrettante  essere  stati  costretti  a calar  l’àncora. 
Beauchesne  di  là  recossi  alle  spiaggio  del  Chili  e del  Perù  c 
dopo  avervi  soggiornato  per  quattro  mesi  visitò  le  isole  di 


(1)  Sulle  carte  spagnuole  quest’isola  chiamasi  isolo  di  Carlos  111 . 


Digitized  by  Google 


364  CRONOLOGIA  STORICA 

Gallapagos  e ritornò  al  Chili,  donde  fece  vela  per  allo  stretto 
di  Magellano.  Non  potè  per  altro  entrarvi  e doppiando  il 
capo  Horn  il  19  gennaro  1701,  scopri  alla  latitudine 
5o‘  sud  a sessanta  leghe  est  dalla  Terra  del  Fuoco,  un’ 
isola  di  cinque  a sei  leghe  di  circonferenza  cui  chiamò 
Beauchesne.  Il  giorno  dopo  ei  giunse  alle  isole  Sebaldine, 
aciolse  la  vela  pel  Brasile  per  prendervi  provvigioni  ed  il 
6 agosto  rientro  nel  porto  della  Rocbelle  dopo  un’  assenza 
di  trentadue  mesi  (1). 

Lo  scopo  cui  miravasi  nel  fondare  le  colonie  presso 
i chiquitos  era  quello  di  aprire  una  comunicazione  più 
diretta  e facile  tra  le  provincie  di  Tucuman  e Paraguay 
di  quella  ch'esisteva  pel  fiume  sino  a Santa  Fé  e a tra- 
verso le  immense  pianure  che  separano  quella  città  da 
Buenos-Ayrcs.  Allora  si  tentò  penetrare  sino  al  lago  di  Pa- 
raguay, ed  il  27  giugno  1703  il  padre  Ilervas  ed  alcuni 
altri  imbarcaronsi  all'Assunzione  per  rimontare  il  fiume. 
I payaguas  uccisero  un  neofito  che  li  accompagnava  ; ma, 
sedotti  da  un  regalo,  lasciarono  loro  libero  il  passo.  Ilervas 
continuando  la  sua  strada  giunse  il  21  agosto  ad  una  spe- 
cie di  forte  palafitta  presso  la  quale  ergcvasi  una  gran 
croce  piantatavi  dagl’indiani  colla  speranza  che  quel  sim- 
bolo li  garantisse  dalle  tigri  che  infestavano  il  paese.  Essi 
entrarono  nel  lago  di  Xarayes  l'ultimo  giorno  di  ottobre, 
e dopo  averne  costeggiato  per  tre  settimane  la  parte  occi- 
dentale, si  rimisero  in  via  per  all'  Assunzione  ove  giunsero 
il  6 gennaro  1704. 

Conversione  di  parecchie  borgate  indiane  nel  1705, 
1706  e 1707.  11  padre  Cavallero  circa  questo  tempo  recossi 
nel  paese  dei  manacicas  posto  al  nord  della  colonia  di  San 
Francesco  Saverio.  Quella  nazione  contava  ventidue  bor- 
gate, ciascuna  con  particolar  nome  ; passò  poi  presso  i qui - 
riquicas  eli’ erano  da  gran  tempo  in  guerra  coi  sibacas  e 
riuscì  a convertirli.  Visitò  poi  San  Francesco  Saverio  don- 
de partì  il  4 agosto  1707  pel  paese  dei  sibacas  cui  ricon- 


ti ) Navigazione  alle  Terre  Australi,  voi.  II,  art.  36,  tratta  dal  giornale 
di  Villefort,  insegna  del  vascello  del  re;  Relaeion  de l ultimo  viagc,  derro- 
tero  del  estrecho,  pag.  io5. 
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ciliò  cogli  ziritucas , indi  mosse  alla  volta  degli  jurucares  e 
dei  subaracas  elle  convertì  del  pari. 

Piaggia  di  Marcand  nel  l’jiì.  Questo  capitano  fran- 
cese di  nascita,  comandante  la  tartana  Sainle  Barbe,  evi- 
tar volendo  il  viaggio  pel  capo  IJorn,  cercò  di  penetrare 
per  lo  stretto  di  Magellano  e scoperse  un  nuovo  passaggio 
nella  Terra  del  Fuoco  il  i3  maggio  1713  donde  trapassò 
alla  costa  del  Chili  (1). 

, * ) 

Novelle  ostilità  degl’  indiani.  In  (juesto  frattempo  gl’ 
indiani  della  frontiera  ai  Chaco  ricominciarono  le  ostilità 
nel  Tucuman,  saccheggiarono  le  campagne  e i dintorni 
delle  città,  distrussero  quella  di  Esteco  ed  avanzaronsi 
sino  a Salta  ov’era  giunto  di  fresco  il  nuovo  governatore 
della  provincia  don  Estevan  de  Urizar  y Arespacochega. 
Il  viceré  del  Perù  lo  autorizzò  a muover  guerra  agii  iobas, 
ai  mataguayos,  ai  mocovi  e loro  alleati,  dopo  aver  sen- 
tilo il  parere  dei  teologi,  che  la  dichiararono  giusta  e ne- 
cessaria. Tutti  gli  spagnuoli  contribuirono  alle  spese  della 
spedizione;  ed  il  governatore  diede  del  proprio  sessanta» 
mila  piastre.  Componevasi  1’  armata  di  settecentottanta  spa- 
gnuoli, non  compresi  gli  uffiziali  delle  milizie  di  Tarija  e 
di  Rioja,  di  una  compagnia  tratta  dalla  fortezza  di  Este- 
co, di  un  corpo  di  chiriguani  e di  cinquecento  indiani. 
Gli  abitanti  delle  città  dell’Assunzione,  di  Corrientes  e 
santa  Fé  per  proteggersi  nell’assenza  dì  don  Estevan  mi- 
sero in  piedi  alcune  truppe;  cioè  la  prima  cinquecento 
uomini,  la  seconda  ducento  e trecento  la  terza.  L’eser- 
cito ebbe  ordine  di  penetrare  nel  Cbaco  in  parecchi  punti 
c passare  a fil  di  spada  tutti  i naturali  che  venissero  presi 
colle  armi  in  mano.  Il  governatore  partito  da  Esteco  il  io 
luglio  1710  rimase  molto  sorpreso  ai  scorgere  il  suo  eser- 
cito per  la  più  parte  accampato  alla  distanza  di  diciotto 
leghe  sulla  sponda  della  piccola  riviera  che  in  quel  luogo 

I torta  il  nome  di  Rio  di  Valbuena,  ma  che  prende  poi  quel- 
0 di  Esteco.  Colà  esso  sotfermossi  e costruì  un  forte  non 
osando  avanzare  per  essere  le  strade  impraticabili  con 

(1)  Frczier.  Relazione  del  viaggio  del  mar  del  Sud,  pag.  a63. 
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vetture  e stato  rovinato  il  paese  dal  nemico  che  oceu* 
pava  colla  forza  una  vicina  foresta.  Alla  nuova  dell’  av- 
vicinarsi degli  spagnuoli,  Notiviri  cacico  dei  Mocovi  i 1 

3uale  avea  insultato  la  città  di  Salta,  si  ritirò  sul  territorio 
egli  Abiponi  ove  venne  seguito  da  quasi  tutti  gli  A- 
guiloti. 

Il  governatore  mise  grossa  guarnigione  nel  forte  cui 
chiamò  santo  Stefano  e ne  affido  il  comando  al  sergente 
maggiore  don  Nicolas  de  Vega,  lasciando  ivi  pure  il  pa- 
dre di  Yegros.  Nel  soggiorno  fattovi  dal  generale  erano  av- 
venute alcune  fazioni  cogl’indiani  che  sempre  erano  stati 
battuti,  e costretti  di  ritornare  nelle  foreste  ove  mancavano 
di  acqua  e di  viveri.  Il  20  agosto  il  governatore  si  pose 
in  marcia  dalla  parte  della  riviera  Rossa  cui  giunse  nel 
7.”  giorno.  Il  28  arrivò  al  campo  dei  Malbalas,  ch’era  cir- 
condato da  profonde  paludi.  Ciò  nonostante  egli  attaccò  uno 
dei  lor  quartieri,  uccise  sette  uomini  e fece  otto  prigioni. 
Il  resto  si  diede  alla  fuga  lasciando  agli  spagnuoli  cin- 
quanta cavalli  ed  alcune  pecore.  Tuttavolta  i missionari! 
che  accompagnavano  l’armata,  persuasero  i Malbalas  di  de- 
porre le  armi  e portarsi  a dimorare  sulle  sponde  della  Val- 
buena.  D’altra  parte  il  mastro  di  campo  don  Antonio  de 
la  Tixera,  cui  il  governatore  avea  inviato  colle  milizie  del 
Jujuy  per  riconoscere  il  paese,  ritornò  indietro  a parteci- 

{ largii  che  gli  Ojatas  si  erano  sottomessi.  11  loro  esempio 
u seguito  da  tutta  la  nazione  dei  Lulles,  e allora  ricevuto 
avendo  un  rinforzo  di  ducento  spagnuoli  inviatigli  dal  go- 
vernatore, marciar  fece  truppe  coutra  i Chunipis  che  del 

Jari  si  sottomisero.  I Lulles  presero  possesso  della  nuova  loro 
orgata  che  fu  chiamata  santo  Stefano  il  di  i6agosto  1716. 


1713.  Assìento  de  Negros , ossia  convenzione  con  cui 
gl’inglesi  possono  importar  negri  nell’ America  spagnuola^ 
e la  compagnia  a tale  effetto  istituita  si  obbliga  a fornire 
di  schiavi  le  colonie  pel  periodo  di  anni  trenta  a comin- 
ciare dal  i.°  maggio  1713  sino  alla  fine  del  1743-,  questa 
convenzione  fu  segnata  dal  re  a Madrid  il  26  marzo  17 13 
in  quarantadue  articoli. 

Per  l’interesse  dei  sudditi  delle  due  corone  garantisce 
S.  M.  B.  a nome  delle  persone  che  saranno  da  destinarsi 
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dalla  medesima,  l’importazione  nelle  colonie  spagnnole  d’ 
America,  e pel  detto  spazio  di  tempo,  di  cenquarantaquat- 
tromiia  negri  (piezas  de  India.)  d’ambi  i sessi  c di  ogni 
età  io  ragione  di  quattromila  ottocento  negri  per  anno 
(Art.  i.°) 

Per  ciascun  negro  di  mezzana  statura,  sano  e robusto, 
si  pagherà  un  dazio  di  trentatre  § ( escudos ) compresi  tutti 
i carichi  di  alcabaia , siza,  union  de  armai,  bogueroit 
od  altri  (Art.  a.0). 

E per  poter  provvedere  ai  pressanti  bisogni  della  co- 
rona, gli  assiemili  avanzeranno  a S.  M.  C.  ducentomila 
escudos.  (Art.  3.°). 

Oltre  l’importazione  annua  de’quattramilaottocento  ne- 
gri, giusta  il  trattato,  gli  assùntiti  potranno,  se  così  giudi- 
cano necessario  al  servigio  di  S.  M.  C.  c de’suoi  sudditi,  im- 
portarne in  maggior  numero  nei  primi  venticinque  anni, 
ma  a condizione  che  ciascun  negro  non  avrà  imposizione  su- 
periore a sedici  § ogni  diritto  compreso  (Art.  6.°). 

Gli  assùntiti  avranno  diritto  d’introdurre  i loro  schia- 
vi sovra  legni  inglesi  o spagnuoli  in  tutti  i porti  del  mare 
del  Nord  ed  a Buenos-Ayres  nella  stessa  forma  usata  dalla 
prima  compagnia  e sotto  la  condizione  che  i comandanti 
e marinai  non  commetteranno  verun’  azione  contraria  agli 
usi  della  religione  cattolica  romana  (Art.  7.°). 

I negri  importati  nei  porti  di  Cumana  e di  Maracaibo 
non  potranno  esser  venduti  al  di  sopra  di  trecento  escudos 
ciascuno;  negli  altri  porti  della  Nuova  Spagna,  sue  isole 
e la  terra  ferma,  potranno  essere  venduti  al  prezzo  più  van- 
taggioso (Art.  8.°). 

Potranno  inoltre  gli  assiemiti  importare  annualmente 
a bordo  di  quattro  vascelli  nei  paraggi  della  Piata  0 di 
Buenos-Ayres  milleducento  negri  d’ ambi  i sessi,  ottocento 
per  Buenos-Ayres,  e quattrocento  per  le  proviucie  superio- 
ri e pel  regno  del  Chili.  Gli  assiemiti  godranno  di  diversi 
punti  della  costa  per  far  provvigioni  e procurarsi  il  bestia- 
me necessario  alla  sussistenza  degli  equipaggi  e del  carico 
col  permesso  di  erigervi  capanne  di  legno,  ma  non  veru- 
na sorta  di  fortificazione.  Tutto  ciò  che  avrà  relazione 
a que’  terreni  sarà  sotto  gli  ordini  di  un  uIRziale  spa- 
gnuolo  destinato  a tale  oggetto;  tutto  il  rimanente  dipen- 
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derà  dal  governatore  e dagli  uffiziali  di  Buenos-Ayres,  ee. 
(Art.  g.°). 

'•Per  ordine  del  re 
Segnato  D.  Bernardo  Tikaggero 
DE  LA  EscALERA  (l). 

In  seguito  di  tal  convenzione,  la  compagnia  inglese  a* 
vea  il  privilegio  esclusivo  del  commercio  degli  schiavi  nel* 
P America  meridionale,  e teneva  a questo  eftetto  una  fatto* 
ria  a Buenos-Ayres  da  cui  si  faceva  vantaggiosamente  la 
tratta  non  solo  colle  grandi  provincie  di  Buenos-Ayres,  del 
Paraguay  e del  Tucuruan,  ma  altresì  col  Perù  e col  Chili. 
Era  preferibile  il  tragitto  a quello  per  Porto  Bello  e Pana- 
ma, giacchi  più  breve,  il  clima  più  salubre  e migliori  e 
più  copiose  le  provvigioni  (a). 

Nel  1716  i chiriguani  sbucarono  a torme  dalle  loro 
montagne  e devastarono  le  piantagioni  dei  dintorni  di  San- 
ta Cruz.  Le  milizie  spagnuole  marciarono  contr’  essi  con 

Juattrocento  chiquiti  e ne  uccisero  molti  in  uno  scontro. 

vincitori  fecero  più  di  millecento  prigioni,  e mille  ne  pre- 
sero nella  Cordiglicra  senza  perdere  per  parte  loro  un  sol 
uomo.  I chiquiti  mostrarono  la  più  grande  intrepidezza  in 
questa  campagna.  Il  padre  d’Aguilar  accompagnò  la  spe- 
dizione. 


Spedizioni  dei  missionariì  presso  i zamucos  nel  1716 
e 1718.  11  missionario  Giovanni  Battista  de  Zea  si  mise  in 
marcia  con  mille  neofiti  per  recarsi  appo  gli  zamucos,  na- 
zione numerosa,  che  abitava  il  paese  posto  alPovest  del  Pa- 
raguay. In  diecinove  giorni  non  percorse  che  quattordici  le- 
ghe a motivo  delle  burrasche  e dello  straripamento  de’fiu- 
mi.  Si  abbatté  poscia  in  una  foresta  sì  folta  che  gli  con- 
venne aprirsi  il  passo  a colpi  di  scure.  Gl1  indiani  occu- 
parono diecinove  giornate  in  tale  cammino  sotto  un  sole 
ardente  e in  mezzo  ad  una  continua  nube  di  zanzare  e 


(1)  V.  voi.  I,  pag.  83-io6  della  Collezione  di  tutti  i trattati  di  pace, 
alleanza  e commercio  tra  la  Gran  Brettagna  e le  altre  potenze.  Londra, 
'772. 

(a)  Preface  to  Falkntrt‘  description  of  Patagonia.  Hereford,  1774* 
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tafani  che  gli  assalirono  giorno  e notte.  Quanto  prima  man- 
carono le  vittuarie,  ed  il  missionario  dovette  ritornare  sulle 
sue  orme»  L’anno  dopo  egli  fece  un  nuovo  tentativo  sen- 
ea effetto,  e cercando  di  aprirsi  un  varco  a traverso  una  fo- 
resta,  venne  sorpreso  da  un’escrescenza  d’acqua  e dovette 
ritornare  dond’era  partito.  Lasciò  un’altra  volta  la  sua  co- 
lonia nel  maggio  1718  e il  12  luglio  giunse  al  primo  vil- 
lagio  degli  zamucos.  Riuscì  a convertirne  parecchi;  ma  e- 
letto  a provinciale  del  suo  ordine,  dovette  abbandonarli. 
Li  affidò  al  padre  Michel  de  Yegros  ed  al  padre  Alberto  Ro- 
mero;  ma  mentre  il  primo  si  allontanò  per  trovare  un  luo- 
go conveniente  alla  nuova  colonia,  gli  zamucos  trucida- 
rono l’altro  in  un  con  dodici  indiani  che  io  accompagna- 
vano (1). 

Usurpazione  di  don  Giuseppe  de  Jntequera  y Ca- 
stro e rivolta  dei  communeros.  Don  Diego  de  los  Keyes, 
gentiluomo  d’  Andalusia,  stabilito  all’Assunzione,  fu  no- 
minato governatore  del  Paraguay  a grave  dispetto  di 
parecchi  spagnuoli,  che  si  credevano  a lui  superiori  di 
grado.  Pretendevano  fosse  contrario  alle  leggi  che  un  cit- 
tadino divenisse  governatore  della  città  in  cui  dimorava, 
e stesero  contr’csso  un  atto  di  accusa  diretto  alla  udienza 
regia  di  Charcas;  la  quale  con  decisione  del  i5  gennaro 
1721  incaricò  don  Giuseppe  de  Antcquera  y Castro,  uno 
de’suoi  membri,  di  prendere  in  esame  l’affare.  Chiamato  dal 
viceré  per  succedere  a Diego,  prese  le  redini  del  governo 
prima  che  compiti  fossero  i cinque  anni  dell’amministra- 
zione di  quest’ultimo  che  fu  costretto  a fuggire.  Il  consi- 
glio generale  delia  provincia  ratificò  questa  sentenza  il  i5 
settembre  a malgrado  i reclami  del  primo  alcalde  don  Mi- 
guel de  Torrez  il  quale  opponevasi  perchè  faceasi  succe- 
dere al  governatore  un  giuuice  che  aveva  deposto  contro 
di  lui.  Gli  abitanti  si  divisero  in  due  partiti,  quello  del  po- 
polo e quello  dei  gesuiti.  Quest’ ultimi  aveano  la  prepon- 
deranza, ma  Antequcra  fece  fronte  alla  loro  influenza,  e 
incoraggiò  il  popolo  a stanziare  leggi  municipali  e vivere 
indipendente  dalla  loro  autorità.  Formò  quindi  un  governo 

(1)  Muratori. 
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rappreseli talivo.  Antequera  per  altro  fa  più  sollecito  di  riem- 
pire i suoi  scrigni  che  non  delle  cure  del  governo.  Abbas- 
sar fece  il  prezzo  dell’erba  del  Paraguay  per  poterla  ac- 
quistare a buon  patto  e mandarla  a vendere  al  Perù.  Lo  stes- 
so fece  riguardo  ad  altre  derrate  di  qualche  valore.  Il  vi- 
ceré, arcivescovo  di  Lima,  temendo  l’opposizione  degli  a- 
bitanti  del  Paraguay,  raccolse  truppe  per  punire  i ribelli, 
ne  die’ il  comando  a don  Baldassare  Garcia  Ros,  luogotenen- 
te del  re  nella  Piata  e ch’era  stato  governatore  del  Para- 
guay, e ingiunse  il  16  febbraro  1722  ad  Antequera  di  al- 
lontanarsi dal  paese.  I gesuiti  che  desideravano  distrugge- 
re il  governo  dei  communeros,  ossia  dei  rappresentanti,  pre- 
sero le  armi,  e il  popolo  dal  suo  canto  risolse  di  difendere  i 
propri  diritti.  Le  truppe  regie  dopo  parecchi  combattimenti 
uscirono  trionfanti,  e Antequera  rifugiatosi  a Cordova  vi 
fu  arrestato  e condotto  a Lima  ove  fu  posto  in  ferri  in  un 
ai  suoi  complici  don  Ramon  Liana,  don  Giovanni  de  Mena 
e Mempo,  riguardati  quali  capi  della  rivolta.  Mena  fuggì 
cinque  anni  dopo  e ritornò  al  Paraguay;  ma  il  governo 
spago  uolo  temendo  la  sua  influenza  si  decise  a porre  a 
morte  Antequera  e i suoi  compagni;  e per  procedere  in  que- 
st’affare con  apparenza  di  giustizia,  il  viceré  avea  inviato 
al  Paraguay  un  commissario  a prendere  informazioni  su 
quanto  riguardava  la  sua  usurpazione,  e a questa  relazione 
egli  fu  dichiarato  colpevole  di  tradimento  e dannato  a 
morte.  Il  5 luglio  i73i,  giorno  dell’esecuzione,  il  popo- 
lo si  radunò  in  folla  intorno  al  palco  a chieder  grazia  per 
lui;  ma  giunto  il  viceré  colla  sua  guardia,  fece  far  fuoco 
sovra  lui,  e per  eseguir  la  sentenza  gli  si  troncò  la  testa. 
De  Mena  alguazil  maggiore  fu  pur  messo  a morte.  Ri- 
ferisce Charlcvoix  che  dopo  il  ritorno  del  commissario  don 
Mattia  Angles  avvenuto  nel  maggio  1728  si  procedette 
senza  tregua  al  processo  più  complicato  forse  di  ogni  al- 
tro atteso  la  immensa  quantità  di  scritti  che  fu  duopo  leg- 

fere  c confrontare  e Partifìziosa  forma  usata  nelle  difese 
eli’ accusato  e de’ suoi  complici  (1). 

Don  Vincenzo  Pazos  nelle  sue  Lettere  sulle  Provincie 

(1)  V.  La  Storia  del  Paraguay  cap,  XVII  t XVIII  ov’  esistono  tutti  i 
particolari  di  quest’affare. 
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Unite  dell’America  meridionale,  osserva  non  dover  sorpren- 
dere l’accanimento  del  gesuita  Charlevoix  contra  Ante- 
querra  e contra  i communeros  ossia  rappresentanti  del 
Paraguay,  ove  si  faccia  riflesso  aver  egli  scritto  in  un’epo- 
ca in  cui  nessuno  osava  contraddirlo,  e sotto  la  potente  pro- 
tezione della  corte  di  Spagna  la  quale  non  avrebbe  com- 
portato che  s’ imprendesse  a giustificare  la  loro  condotta; 
ma  bensì  sorprende,  soggiungagli,  che  il  decano  Funes,  che 
scriveva  quasi  un  secolo  dopo  Charlevoix,  in  un  tempo  di 
lumi  e libertà,  abbia  servilmente  copiato  c senza  critica 
quanto  avea  trovato  negli  scritti  di  quel  gesuita.  Per  evi- 
tare gli  errori  in  cui  caddero  quegli  autori  rispetto  alla 
6toria  d’Antequera  cd  alla  rivoluzione  di  cui  egli  era  capo, 
convien  esaminare  gli  atti  pubblici  di  quel  tempo  e i do- 
cumenti prodotti  dalla  sua  famiglia.  Il  governo  spagnuolo 
conferì  impieghi  onorevoli  a parecchie  persone  di  quella 
famiglia  quasi  a compenso  dell’  ingiustizia  sofferta  dal  loro 
illustre  congiunto.  Fu  pure  ordinato  che  le  spese  del  pro- 
cesso di  Antequera  venissero  rimborsate  sovra  i beni  del 
viceré  Castelfuerte  che  governava  allorché  fu  posto  a morte 
Antequera.  Assicura  Pazos  che  tutti  i documenti  da  lui  pos- 
seduti gli  vennero  dati  da  Calvo  y Antequera  e da  Pereyra 
Castro,  canonico  di  Cuzco  e parente  di  Antequera.  Il  re  all’ 
atto  di  conferir  loro  quegli  onori  dichiara  ciò  fare  in 
considerazione  delle  ingiurie  fatte  alla  famiglia  di  Antequera 
tanto  colla  punizione  di  lui,  quanto  col  sequestro  e colla 
confisca  de’ suoi  beni.  Questo  processo  cominciato  prima  a 
Madrid,  fu  poi  trasferito  a Lima,  e durò  per  più  anni  con 
enorme  dispendio.  Tutti  i processi  verbali  di  quest’affare 
trovansi  presso  Garcia,  uffiziale  della  cattedrale  di  Lima,  e 
Castro,  letterato  di  quel  paese,  ha  consegnato  nelle  sue 
memorie  tutta  la  storia  di  quella  rivoluzione.  Non  dee  sor- 
prendere ch’essa  sia  così  poco  conosciuta;  era  vietato  da 
una  legge  il  farne  cenno,  e guai  a chi  avesse  osato  vio- 
larla (i). 

Fondazione  di  Montevideo  nel  1 726  fatta  da  don  Do- 


ti) V.  Letters  on  thè  uniteti  province s o f South  America,  by  don  Vi- 
etale Pazos,  letter  J,  note  l Netv-York.  1819. 
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mingo  de  Vasavilvaso  per  ordine  del  feldmaresciallo  don 
Bruno  de  Zavala.  Benché  la  Spagna  avesse  restituita  No- 
va Colonia,  lasciò  per  altro  un  corpo  di  truppe  sulle  spon- 
de del  San  Juan  per  conservare  il  possesso  del  paese  col 

[iretesto  la  cessione  del  territorio  non  si  estendesse  più  in 
à di  un  tiro  di  cannone.  La  quistione  dei  confini  fu  sot- 
toposta al  consiglio  dell’ Indie  ed  a quello  di  Castiglia; 
ma  però  il  Portogallo  conservar  volendo  i propri  diritti 
sul  territorio  situato  tra  Nova  Colonia  ed  il  mare,  os-  ' 
sia  la  sponda  settentrionale  della  Piata,  gettar  fece  le  fon- 
damenta di  Montevideo.  Il  governatore  di  Rio  mandò  trup- 
pe a prender  possesso  del  porto  c stabilirvi  una  colonia.  Il 
governatore  di  Buenos  Ayrcs  per  altro  diresse  a quella  par- 
te dueento  uomini  di  truppe  e molti  militi  guarani  delle 
colonie  che  obbligarono  i portoghesi  a ritirarsi.  Vi  rima- 
sero duemila  guarani  sotto  gli  ordini  di  due  missionarii  per 
edificare  Montevideo;  il  solo  salario  che  ottennero  si  fu  l’e- 
senzione dal  tributo.  Nel  1729  la  colonia  venne  aumeutata 
da  parecchie  famiglie  delle  Canarie  ivi  condotte  il  9 aprile 
da  una  squadra  di  quattro  legni  (r)a  bordo  di  cui  eransi  im- 
barcate a Santa  Croce  di  Tcneriffa.  Al  loro  arrivo  vennero 
alloggiate  in  cinquanta  0 sessanta  capanne  di  cuoio  di  bue. 
Assai  presto  vi  giunsero  altri  coloni  da  Buenos-Ayres,  e la 
città  divenne  in  breve  una  delle  più  floride  di  quelle  provin- 
cie  (2). 

Fondazione  di  Maldonado.  Si  cominciò  ad  erigere 

Jjucsta  città  quasi  contemporaneamente  a Montevideo,  e le 
u dato  il  titolo  di  città  nel  1786  (3). 

(1)  Questa  spedizione  che  fece  vela  da  Cadice  componevasi  di  due  fre- 
gate, una  corriera  di  venti  pezzi  di  cannone  e di  tra  legno  d’avvisi  e aveva 
a bordo  ottanta  missionarii. 

(2)  Montevideo  è situata  alla  latit.  34°55’  sud  e 58°32'  di  longitu- 
dine all’ovest  di  Parigi  sovra  nna  collina  isolata  che  s’innalza  in  forma  di 
cono.  Il  porto  ha  acqua  sufficiente  per  le  fregate  benché  di  giorno  in  giorno 
diventi  meno  profondo.  N’é  cattivo  l’ancoraggio  a motivo  della  molle  melma 
del  fondo. 

(3)  Essa  è posta  sull’estremità  settentrionale  della  Piata  presso  la  sua 
imboccatura  (laL  34°  5a‘  sud  e longitudine  56*  fkj'  ov.  di  Parigi).  Il  por- 
to distante  circa  una  lega  ha  buon  ancoraggio  ed  acqua  bastante  pei  più 
grossi  navigli. 


Digitized  by  Google 


DELL’  AMERICA  3j3 

1732.  Franatilo  i partigiani  di  Antcquera  c di  Mena 
temendo  di  avere  la  stessa  sorte  dei  loro  capi,  risolsero  libe- 
rarsi dei  gesuiti.  Il  17  febbraro  fu  fermato  in  un’assemblea 
tenuta  nel  palazzo  del  comune  di  scacciare  que’  religiosi  dal 
lor  collegio,  imbarcarli  sul  Paraguay  e porre  a morte  tutti 
quelli  che  aveano  disertato  dal  partito  dei  cornmuneros , non 
che  i due  reggidori  Cavallero  de  A nasco  e Bcnitez  riguar- 
dati più  che  gli  altri  colpevoli.  Duemila  cavalieri  che  si  era- 
no raccolti  fuori  della  capitale,  vi  entrarono  il  diccinove,  e 
spezzarono  le  porte  del  collegio  a colpi  d’  ascia.  Pochi  di  do- 
po i guayeurus  sparsero  la  costernazione  all’Assunzione  e il 
governo  chiese  al  comune  soccorsi  di  truppe.  Esse  si  ricusa- 
rono, a meno  che  non  venisse  dal  vescovo  levato  l’interdetto 
e la  scomunica  pronunciati  contra  di  loro,  lo  che  fu  costret- 
to di  fare.  Gl’  indiani  si  ritirarono.  11  vescovo  avendo  ten- 
tato fuggire  dalla  città,  vi  si  oppose  il  comune.  Con  que- 
sto collcgossi  la  città  di  Corrientes,  e mandò  prigioniero 
all’Assunzione  il  proprio  comandante  legato  i piedi  c le  ma- 
ni. Questo  partito  però  sofferse  un  disastro  sulla  frontiera  nel 
dì  5 maggio.  Don  Manuel  Agustin  de  Ruiloba,  capitano 
generale  del  Callao,  ebbe  ordine  di  recarsi  ad  assumere  il 
governo  del  Paraguay,  e punire  i ribelli,  e dal  viceré  fu 
ingiunto  al  provinciale  dei  gesuiti  di  fornirgli,  in  virtù  di 
un  atto  del  consiglio  di  Lima  del  24  giugno,  il  numero  d1 
indiani  di  cui  abbisognasse  a tale  scopo. 

11  nuovo  governatore  giunse  ad  Itati  il  6 luglio  ed 
ordinò  al  padre  d’Aguilar,  superiore  delle  colonie  del  Pa- 
rana,  di  lasciar  i neofiti  ch’erano  in  numero  di  circa  sette- 
mila nel  posto  cui  occupavano  e far  prender  l’armi  nelle 
colonie  a tutti  quelli  ch’erano  in  istato  di  portarle. 

1733.  Egli  si  recò  poscia  alla  riduzione  di  Sant*  Igna- 
zio ove  venne  salutato  dagl’indiani  accampati  sulle  sponde 
dell’ Aguapay,  ed  avanzatosi  sino  al  Tebiquari,  vi  ricevet- 
te le  felicitazioni  dei  principali  nffiziali  dell’Assunzione;  e 
nel  27  luglio  vi  fece  il  suo  solenne  ingresso,  dichia- 
rando ribelle  l’associazione  del  comune,  e pubblicò  editto 
che  minacciava  pena  di  confìscazione  contra  ognuno  che 
continuasse  a farne  parte.  Destituì  quegli  uflìziali  dei  quali 
non  si  trovava  tranquillo,  ristabilì  i tre  correggidori  depo- 
sti  c pensò  al  richiamo  dei  gesuiti.  I malcontenti  risolsero 
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opporvisi,  e profittando  dell’  assenza  del  maestro  generale  di 
campo  e del  commissario  della  cavalleria,  tennero  una  ra- 
dunanza secreta  e scelsero  per  luogo  di  convegno  la  val- 
lata di  Piraya  ove  si  uni  nel  giorno  accennato  tutta  la  ca- 
valleria del  comune.  11  governatore  marciò  contr’ essa  il  i4 
settembre  con  tutte  le  sue  truppe,  ordinò  alle  guernigioni 
vicine  di  accorrere  in  suo  aiuto  e prese  posizione  a cinque 
leghe  dai  sollevati.  Soli  trecento  uomini  obbedirono  al  suo 
appello  dei  quali  ottanta  soltanto  gli  si  mantennero  fedeli 
quando  giunse  a vista  del  campo  degPinsorti.  I suoi  uffi- 
ciali gli  proposero  allora  una  negoziazione  cui  ricusò.  Nel 
momento  stesso  un  capo  del  comune  si  pose  dinanzi  alla  sua 
truppa  esclamando:  « Cavalieri!  tutti  quelli  che  riconosco- 
no 1*  autorità  dell’ illustre  comunanza,  vengano  a porsi  sotto 
i suoi  vessilli,  » e trae  seco  il  corpo  intero  meno  sette  dei 
principali  uffiziali.  Il  governatore  allora  vedendosi  tradito 
disse  a quelli  che  lo  circondavano:  « Amici  miei,  il  ma- 
le è senza  rimedio:  convien  cedere  alla  forza  e gridare: 
viva  il  re.  » Lo  stesso  grido  viene  ripetuto  dai  ribelli  uni- 
to a quello  di  a morte  al  cattivo  governatore!  » e truci- 
dano senza  pietà  Ruiloba  il  i5  settembre  ìy'òò. 

Gl’insorti  proclamano  allora  a governatore  il  vescovo 
di  Buenos-Ayres  ch’era  già  inoltrato  negli  anni,  cambiano 
il  nome  di  comune  nell’altro  di  junta  generai  eleggendo 
a presidente  don  Giovanni  Ortiz  de  Vergara  col  titolo  di  di- 
fensore. Essendo  stato  piccolo  il  ricolto,  si  fece  sentire  in 
tutte  le  comunità  gran  carestia;  e il  vescovo  di  Buenos- 
Ayres  che  avea  pubblicato  un  editto  per  portar  via  le  grog» 
gìc  e gli  effetti  che  i gesuiti  tuttavia  possedevano  nelle  cam- 
pagne, venne  citato  a render  conto  di  sua  condotta  al  vi- 
ceré di  Lima;  ma  mori  indi  a poco.  Vergara,  difensore  del- 
la giunta,  molto  non  gli  sopravvisse,  morto  essendo  nel  de- 
cembre  iy34  dopo  aver  avuto  cinque  scomuniche. 

Amministrazione  di  don  Bruno  Maurizio  di  Zabala. 
Quest’  uffiziale  nominato  governatore  del  Chili  partì  da  Bue- 
nos-Ayres  nel  mese  di  novembre  con  quaranta  fanti  e cin- 
que dragoni.  Trovò  a Corrientes  ottanta  uomini  e intese 
che  la  giunta  preparavasi  ad  opporgli  vigorosa  resistenza. 
Allora  egli  marciò  verso  un  sito  chiamato  San  Miguel  a 
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quattro  leghe  da  Tcbiquari  donde  mandò  citazione  giuridi- 
ca a quell’ assemblea  il  25  gcnnaro  1735.  Da  quest’epoca 
la  giunta  die’ opera  a rivoluzionare  la  provincia,  e ducento 
uomini  usciti  dalla  capitale  marciarono  con  alcuni  pezzi  d’ 
artiglieria  verso  Tabati  quivi  fortificandosi»  Il  2 marzo  don 
Rruno  riunì  tutte  le  sue  truppe  a San  Miguel  e partì  alla 
volta  di  Villa,  ove  dietro  l’ordine  vicereale  si  fece  rico- 
noscere a governatore  del  Paraguay;  poscia  mandò  all’As- 
sunzione un  editto  che  dichiarava  traditori  del  re  quanti 
si  unissero  alle  forze  della  giunta.  Tale  dichiarazione  non 
avendo  prodotto  verun  effetto,  staccò  ducenquarantacinquc 
spagnuoli  e ducento  indiani  sotto  il  comando  del  capita- 
no Martino  Echavari  per  portarsi  ad  attaccare  i ribelli. 
Cotesto  capitano  nel  giorno  26  giunse  a vista  dei  loro 
trincieraraenti  di  Tabati;  ma  cominciando  ad  annottare, 
differì  l’attacco  allo  spuntar  del  giorno.  Gl’insorti  però 
col  favor  delle  tenebre  levarono  il  campo  c gli  erano  già 
andati  innanzi  ben  nove  ore  di  marcia,  allorché  si  accinse 
ad  investirli.  Echavari  li  fece  inseguire  da  don  Bernardo 
Martinez  il  quale,  raggiunto  il  loro  rctroguardo,  s’impadronì 
di  tutta  l’artiglieria,  munizioni  c cavalli  di  riserva.  Fece 
anche  de’ prigioni,  tra  i quali  trovaronsi  i principali  capi 
della  giunta,  e promise  cinquemila  scudi  a colui  che  gli 
consegnasse  gli  altri  sei.  Gliene  furono  condotti  quattro  es- 
sendo gli  altri  due  fuggiti  presso  gl’indiani  e passati  al 
Brasile.  Que’capi  vennero  da  un  consiglio  di  guerra  con- 
dannati alla  forca  ; ma  non  essendovi  carnefice,  furono  fu- 
cilati il  i5  aprile  1735.  Si  maltrattarono  ed  esiliarono  al 
Chili  altri  prigioni.  Furono  poi  condannati  ad  essere  im- 
piccati c poscia  squartati  Ramon  de  Saavedra,  uccisore  di 
Agostino  de  Ruiloba,  e Giuseppe  Duarte,  omicida  del  reg- 
gidor  don  Giovanni  Vaez,  ma  avendone  fatta  ritrattazione, 
furono  passati  per  l’armi  il  21  maggio  susseguente. 

Don  Bruno  padrone  della  provincia  congedò  i neofiti 
ed  avendo  inteso  che  i capi  della  rivolta  aveano  diretto  una 
memoria  al  consiglio  reale  dell’  Indie  a rappresentargli  che 
le  abitazioni  della  campagna  non  trovavansi  garantite  contra 
gl’  indiani  ch’erano  provveduti  d’armi  da  fuoco,  scrisse  al 
re  in  favore  di  questi  ultimi  una  lettera  in  data  25  agosto 
1735  in  cui  dipingeva  lo  stato  deplorabile  delle  colonie,  tre 
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delle  quali  le  più  vicine  all'Assunzione,  che  sempre  erano 
state  le  più  floride,  erano  ridotte  alla  maggiore  miseria, 
essendo  che  la  loro  popolazione  avea  negli  ultimi  dieci 
auni  diminuito  di  oltre  due  terzi. 

Don  Bruno  fece  il  suo  ingresso  all'Ascensione  il  3a 
marzo.  Si  applicò  prima  di  tutto  a levare  l’interdetto  di 
commercio  ingiunto  per  ordine  vicereale  l’ anno  avanti  tra 
quella  provincia  e le  altre  che  dipendevano  dal  Perù.  Nel 
2 giugno  ei  dichiarò  nulla  ed  attentatoria  all'autorità  del 
sovrano  l'elezione  del  fu  vescovo  di  Bucnos-Ayres;  ristabilì 
gli  antichi  funzionari!,  e il  giorno  i5  pubblicò  un  regola- 
mento per  correggere  gli  abusi  occasionati  dall'usurpazio- 
ne di  Antcquera. 

L’udienza  regia  di  Lima  avea  disapprovata  l’espul- 
sione dei  gesuiti  come  un  abominio  ed  un'azione  sacrile- 

§a,  fatta  da  giudici  incompetenti  ; e il  viceré  ordinò  a don 
runo  di  ristabilirli  ed  usar  della  forza  ove  occorresse.  In 
conseguenza  il  governatore  con  editto  12  agosto  annullò 
tutte  le  procedure  relative  a quel  proposito,  e que’ religiosi 
rientrarono  il  io  ottobre  susseguente  nel  loro  collegio.  E- 
seguite  in  tal  guisa  le  istruzioni  avute,  don  Bruno  nominò 
don  Martino  Echavari  a governatore  del  Paraguay  e partì 
pel  Chili.  Intese  per  altro  in  cammino  essere  giunta  una 
squadra  spagnuola  per  stringer  d’  assedio  Sacramento,  e si 
soffermò  a Santa  Fé  ove  morì  d’attacco  d’apoplessia. 

Frattanto  i guayeurus,  nemici  irreconciliabili  degli 
spagnuoli,  ed  i mocovi  coi  quali  trovavasi  in  guerra  il  go- 
vernatore di  Tucuman,  profittarono  della  debolezza  della 
colonia  per  saccheggiarla  e si  recarono  ad  insultare  la  ca- 
pitale. Fu  duopo  porre  in  piedi  le  milizie  delle  colonie 
la  di  cui  presenza  bastò  a farli  risolvere  di  ritirarsi. 
Nel  tempo  stesso  altre  orde  di  cui  le  più  infeste  erano 
quelle  dei  tobatini  0 montanari,  desolarono  le  pianta- 
gioni, e quattrocento  famiglie  che  nel  1723  aveano  forma- 
ta la  colonia  di  Santa  Fé  di  Parana,  spaventate  dieci 
anni  dopo  dalle  minaccie  dei  cotnmuneros , eransi  ritirate 
nelle  foreste  e nelle  montagne  di  Tarauta  donde  sbuca- 
vano del  continuo  alcune  torme  per  devastarla  e trucidar- 
ne gli  abitanti. 

Nel  maggio  1734  il  padre  Lizardi  trasferì  la  colonia 
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di  Sant’Anna  della  Valle  superiore  di  Salines  in  quella 
inferiore,  ove  conservò  il  nome  della  Concezione  da  essa 
prima  portato.  Quel  missionario  fu  ucciso  dai  chiriguani  in 
vicinanza  di  quella  colonia  il  di  17  marzo  i735.  11  padre 
Aguilar  nella  sua  memoria  inviata  alla  corte  di  Spagna 
dice  « che  certi  popoli  indiani  saccheggiarono  allora  il  Tu- 
cuman,  eransi  impadroniti  di  tutte  le  strade  in  guisa  da 
non  poter  più  recarsi  per  terra  al  Perù  senza  corrervi  e- 
stremi  pericoli  ^ che  commettevano  ogni  giorno  infinità  di 
uccisioni  e brigandaggi,  che  un  gran  numero  di  cristiani 
erano  stati  fatti  prigionieri  da  que’ barbari^  che  le  città 
spagnuolc  trovavansi  come  bloccate.  » Aggiunge  poi:  « che 
gl’  indiani  aveano  trucidato  alcuni  spagnuoli  di  bel  giorno 
e alle  porte  stesse  delle  città,  alcune  delle  quali  erano  ri- 
dotte a tali  estremi,  che  non  osavasi  uscire  di  notte,  nè 
potea  lasciarsi  la  propria  casa  senza  rischiare  di  cadere 
nelle  mani  dei  nemici  » 

Nuove  malintelligenze  essendosi  nel  i735  manifestate 
tra  il  Portogallo  e la  Spagna,  questa  ordinò  a don  Miguel 
de  Salcedo,  governatore  della  provincia  della  Piata,  di  as- 
sediar Nova  Colonia  che  allora  contava  ducmilaseiccnto  in- 
dividui, di  cui  novecentrcntacinque  uomini  di  gucrnigione. 
Salcedo  si  pose  in  mare  con  una  flotta  che  portava  seicen- 
cinquanta  uomini,  catturò  i navigli  portoghesi  e sbarcato 
a dicci  leghe  al  dissopra  del  porto,  vi  trovò  seimila  gua- 
rani coi  quali  mise  a sacco  il  paese.  In  tale  frattempo 
k giunse  da  Rio  de  la  Bahia  e da  Fernambuco  un  rinforzo 
di  oltre  mille  portoghesi.  Allora  gli  spagnuoli  tramutarono 
l’assedio  in  blocco  e restarono  davanti  la  piazza  sino  all’ 
ottobre  i736  in  cui  il  governatore  don  Antonio  Pedro  de 
Vasconcellos  sorprese  il  loro  campo  col  favor  della  notte. 
Tosto  dopo  caddero  in  potere  de’  portoghesi  in  un  com- 
battimento navale  due  delle  loro  corvette.  Nei  due  anni 
in  cui  durarono  le  ostilità  gli  spagnuoli  perdettero  duc- 
milaoltoccnlo  uomini  tra  uccisi,  feriti  o disertati.  La  per- 
dita dei  portoghesi  non  fu  gran  fatto  considerevole,  ma 
furono  devastate  tutte  le  loro  proprietà.  Il  nemico  distrusse 
ducenquarantotto  delle  loro  case  di  campagna  (1). 

(1)  Soul/iey't  History  oj  Brasi!.  Cap.  XXXVI. 
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Stato  delle  colonie  nel  1 736.  Nel  i7t5  un  eccle- 
siastico francese  che  avca  viaggiato  in  America  presento 
a Filippo  V una  memoria  contra  i gesuiti  del  Paraguay; 
lo  che  non  distolse  però  quel  principe  di  confermare  con 
ceduta  12  novembre  1716  tutti  i privilegi  accordati  da  lui 
e da’suoi  antecessori  a ^ue1  religiosi  e loro  neofiti.  L’autore 
di  quella  memoria  passo  poi  in  Francia  ove  la  fece  stam- 
pare in  francese  ed  in  latino  e nel  i73a  ne  mandò  copie 
a parecchie  persone  della  corte  e del  consiglio  di  Madrid. 
Die’  egli  fra  le  altre  cose  che  i gesuiti  erano  debitori  al 
re  di  una  somma  di  un  milione  e ducenmila  pesos  per 
conto  del  tributo  dei  loro  indiani.  Allora  Filippo  V esa- 
minar fece  la  memoria  in  un’assemblea  del  consiglio  regio 
dell’ Indie  tenuta  il  ai  decembre  17 12  alla  sua  presenza; 
ed  incaricò  un  commissario  regio,  don  Giovanni  Vasquez  de 
Aguero,  suo  alcalde,  di  recarsi  a prendere  informazione  sui 
luoghi  di  tutti  i fatti  di  cui  voleva  chiarirsi.  Questo  com- 
missario nel  rapporto  trasmesso  al  re  di  Bucnos-Ayres  nel 
febbraro  1716  dice  « che  dopo  aver  esaminato  la  statistica 
dei  cristiani  dell’Uruguay  e del  Parana,  di  cui  unicamen- 
te trattavasi  nell’ aliar  del  tributo,  non  che  i registri  di 
cui  avea  per  le  mani  le  minute  l’antico  governatore  don 
Martin  de  Barua,  e verificate  le  informazioni  date  dai  ve- 
scovi dell’Assunzione  e di  Bucnos-Ayres,  non  che  sentite  le 
deposizioni  di  dieci  persone  tanto  ecclesiastiche  quanto  lai- 
che, le  meglio  istruite  in  proposito  delle  colonie,  avea  rico- 
nosciuto essere  queste  in  numero  di  trenta;  comprendere 
trentamila  indiani  soggetti  al  tributo;  che  giusta  il  registro 
del  i6i5  eranvi  settemila  ottocencinquanta  indiani  tributa- 
rii  nelle  tredici  colonie  del  Parana  rientrate  sotto  la  giu- 
risdizione del  governatore  del  Paraguay  ; che  secondo  la 
copia  di  altro  registro  istituito  nel  ifjyG  da  don  Diego 
Ibanez,  fiscale  dell’  udienza  regia  di  Guatemala,  le  colonie 
non  erano  che  ventidue  e che  non  avea  potuto  rilevare  esat- 
tamente la  data  delia  fondazione  dell’altre  otto;  che  nel  1714 
quando  le  visitò  don  Pcdro  Faxardo,  vescovo  di  Bucnos-Ay- 
res, esse  giungevano  a trenta;  che  vi  si  contavano  ventotto- 
mila  seicento  famiglie  e che  quel  prelato  avea  dato  la  con- 
ferma a tredicimila  seiccncinquantasette  persone;  che  nel 
1733  i gesuiti  aveano  rassegnato  a don  Giuseppe  Palos, 
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coadiutore  del  Paraguay,  una  statistica  delle  loro  colonie  le 
quali  comprendevano  vcntisettemila  sessanta  famiglie;  che 
giusta  il  ruolo  statogli  rimesso  dal  procuratore  delle  mis- 
sioni il  numero  delle  famiglie  non  era  che  di  venliquattromi- 
la  ducendiecisette,  e finalmente  che  giusta  la  testimonianza 
del  padre  Jacopo  de  Aguilar,  provinciale  dei  gesuiti,  avca- 
vi  trenta  colonie  con  ventiquattromila  indiani  tenuti  al  tri- 
buto; ma  che  dietro  i ruoli  dei  curati  non  se  ne  trovava- 
no che  soli  diecinovcmila  e sedici  colonie;  le  quali  varian- 
ti erano  dovute  alle  malattie  epidemiche,  alle  spedizioni  , 
militari  ed  alle  fatiche  che  il  pubblico  servigio  rendea  ne- 
cessarie ». 

Osserva  il  commissario  che,  un  secolo  prima,  le  colo- 
nie erano  più  popolate  giacché  nel  i(S3i  ce  n’  erano  oltre 
venti  fondate  dai  gesuiti  e comprendenti  settantamila  in- 
diani. I mammaluchi  ne  aveano  distrutta  la  metà.  Osser- 
va inoltre  il  commissario  che  in  virtù  dei  varii  decreti  dei 
re  di  Spagna,  i neofiti  di  sotto  ai  diciotto  anni  e sovra  i 
cinquanta,  i cacichi  e loro  primogeniti,  non  che  dodici 
neofiti  addetti  al  servigio  della  chiesa  in  ciascuna  borgata, 
erano  esenti  da  tributo,  il  quale  esigevasi  sul  prodotto  dei 
loro  lavori  in  ragione  di  uno  scudo  (peso)  per  testa. 

Il  padre  d’ Aguilar  provinciale  dei  gesuiti  pubblicò 
una  risposta  alla  memoria  di  don  Manuel  de  Barua  (i), 
osservando  in  essa  che  quel  governatore  parla  di  tredici 
colonie  del  Paraguay  come  appartenenti  alla  sua  giurisdi- 
zione, benché  ne  fossero  state  sottratte  sino  dall’  anno  1726 
e poste  sotto  quella  del  governatore  di  Rio  della  Piata; 
ch’ei  s’inganna  contando  quarantamila  indiani  soggetti  al 
tributo;  giacché  giusta  P anagrafe  fatta  nel  iyi5  dal  gover- 
natore del  Paraguay  e su  cui  fondasi  de  Barua,  le  trenta 
colonie  del  Parana  e dell’Uruguay  contavano  ventiseimila- 
quattrocento  uomini,  comprese  le  donne  e i fanciulli  ; che 
nel  1730,  allorché  il  governatore  scriveva  la  sua  memoria, 
vi  si  trovavano  ventinovemila  cinquecento  famiglie  ossia 
centrentatremila  settecento  individui;  che  il  numero  delle 

(1)  Dietro  questa  Memoria  il  dotto  Muratori  compose  la  sua  opera 
intitolala:  Il  cristianesimo  felice  nelle  missioni  dei  padri  delta  Compagnia 
di  Gesù  nel  Paraguay, 
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famiglie  non  mai  giunse  a trentunmila,  e che  nel  i fa 
ridotto  a ventitremila  dalla  fame,  dai  morbi  e dalle  mi-1- 

{ [razioni  come  dimostrano  i ruoli  dei  parochi  ; che  giusta 
a statistica  fatta  nel  1677,  il  montar  totale  del  tributo 
era  di  diecimilacinquecento  scudi;  che  con  cedola  regia 
del  17  luglio  1684  venne  ordinato  che  in  avvenire  e sino 
a nuova  anagrafe,  non  verrebbe  esso  esatto  che  sovra  tal 
dato,  e che  non  ve  n'ebbero  altri  sino  all’epoca  in  cui  1’ 
autore  compose  la  sua  memoria,  avendo  il  re  mediante  ce- 
dola 24  agosto  1788  ordinato  di  percepire  il  tributo  nel- 
le tredici  colonie  del  Parana  sul  piede  dello  stesso  censi- 
mento. 

1740.  Le  due  nazioni  indiane  pueichi  e moluchi,  su- 
scitate dalle  ostilità  degli  spaguuoli,  presero  contr’essi  lo 
armi  e attaccarono  le  frontiere  di  Cordova  e Santa  Fé  lun- 
go la  Piata  per  un’estensione  di  cento  leghe.  All’epoca 
stessa  Cacapol,  antico  capo  dei  tehulketi,  irritato  dal  tra- 
dimento degli  spagnuoli  che  aveano  ucciso  alcuni  huelle^ 
chi  di  lui  amici  che  erano  inermi,  entrò  in  campagna  alla 
testa  di  mille  guerrieri  tehulketi,  huellechi  e pehuenchi. 
Si  scagliò  egli  contra  il  distretto  di  Magdalon.  quattro  le- 
ghe circa  da  Buenos-Ayres,  e scompartì  le  sue  truppe  in 
guisa  che  in  ventiquattro  ore  diede  il  sacco  per  quasi  do- 
dici leghe  ad  un  paese  ricco  e popoloso,  uccise  molti  spa- 
gnuoli, e portò  via  circa  ventimila  animali.  Fu  tanta  a 
Buenos-Ayres  la  costernazione  che  gli  abitanti  si  rifugia- 
rono nelle  chiese  e nei  conventi  per  porsi  in  salvo.  Il  feld 
maresciallo  fu  destituito  e il  suo  successore  marciò  con  un 
corpo  di  settecento  uomini  a Casuhati  non  per  attaccare 
il  nemico  ma  per  chiedergli  pace.  L’esercito  indiano  com- 
posto di  quattromila  guerrieri  di  differenti  nazioni  avreb- 
be fatto  in  pezzi  gli  spagnuoli  se  il  giovine  cacico  Canga- 
pal  non  avesse  riconosciuto  nel  nuovo  maresciallo  un  suo 
amico  e accettate  le  proposte  che  consistevano  nella  resti- 
tuzione dei  prigioni  indiani  e nel  riscatto  dei  prigionieri 
spagnuoli  (1). 

f74o.  11  governatore  del  Paraguay  don  Rafael  de  la 


(1)  FalkentPt  Patagonia,  rap.  IV. 
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Moneda  istituì  il  pueblo  de  Emboscada  sulla  Cordigliere 
di  los  Altos  quale  punto  di  difesa  contra  gli  indomabili 
mbayas.  I payaguas  di  Tacumbu  si  sottomisero  agli  spa- 
gnuoli,  acconsentendo  di  stabilirsi  sulle  sponde  del  Rio  l’a- 
raguay. 

Si  formarono  sino  a ventitré  presidios  in  una  linea  di 
ottanta  leghe  per  tenere  in  freno  quegl’indiani. 

Decreto  e relazione  sulle  colonie  nel  1743.  Il  28  de* 
cembre  1743  il  re  emanò  un  decreto  in  forma  di  regola- 
mento che  fu  stampato  unitamente  ad  una  lettera  di  don 
Giuseppe  de  Peralla,  vescovo  di  Buenos- Ayres,  la  quale 
comprendeva  alcuni  particolari  sullo  stato  della  provincia 
di  Rio  della  Piata  e di  trenta  colonie  che  quel  prelato 
aveva  allor  visitate. 

«Da  Santa  Fè,  die’ egli,  mi  sono  incamminato  verso 
le  colonie  che  sono  sotto  la  condotta  dei  padri  della  Com- 
pagnia di  Gesù,  la  più  vicina  delle  quali  è a cento  leghe 
da  quella  città.  Assai  difficile  n’è  il  viaggio,  nè  lo  si  fa 
senza  pericolo*,  le  strade  sono  cattive  ed  abbandonate,  in- 
festate di  barbari  e di  bestie  feroci  e frastagliate  da  gros- 
si fiumi  che  convien  rimontare.  Avvi  diecisette  di  quel- 
le colonie  che  appartengono  alla  diocesi  di  Buenos-Ay- 
res  e tredici  a quella  dell’Assunzione.  Furono  poste  le 
fondamenta  per  un’altra  colonia  tra  i pampas  che  in  que- 
st’ultimi  anni  praticarono  gravi  ostilità  nel  vicinato  di  Bue- 
nos-Ayres  e contra  coloro  che  qui  si  recano  dal  Chili  per 
oggetti  di  commercio.  Il  padre  gesuita  incaricato  di  que- 
sta missione  fu  accompagnato  da  uno  squadrone  di  caval- 
leria, e quattro  cacichi  delle  montagne  vennero  a Buenos- 
Avres  con  proposte  di  pace,  impegnandosi  restituire  tutti 
gli  schiavi  ».  Aggiunge  il  prelato  che  durante  la  sua  vi- 
sita pel  corso  di  parecchie  centinaia  di  leghe  egli  avea 
amministrata  la  cresima  a ventimila  persone  e che  un  tal 
numero  sarebbe  stato  il  doppio  se  la  peste  non  avesse  fat- 
to perir  molta  gente. 

La  testimonianza  di  questo  vescovo  a favore  delle  co- 
lonie fece  così  viva  impressione  sullo  spirito  di  Filippo  V 
che  inviò  cedola  al  provinciale  per  assicurarlo  della  sod- 
disfazione da  lui  provata  « nel  vedere  dileguarsi,  mercè  tan- 
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te  giustificazioni,  le  calunnie  ed  imposture  di  don  Batto* 
Ionico  de  Aldunate  e di  don  Martino  de  Barua  » (i). 

Don  Francesco  Saverio  Palacios  ebbe  con  regia  ce- 
dola del  1^45  speciale  commissione  di  recarsi  presso  i chi* 
quiti  dichiarandoli  vassalli  immediati  della  corona  e sog- 
getti agli  stessi  tributi  dei  guarani.  Partì  egli  P anno  dopo, 
giunse  a San  Francesco  Saverio  e ricevette  la  sommissio- 
ne dei  cbiquiti. 

Sommissione  delle  popolazioni  di  Chaco  nel  1 74^- 
Da  parecchi  anni  commettevano  quegl’indiani  atti  crudeli 
nel  Tucuman.  Don  Giovanni  de  Montiso  y Moscoso,  gover- 
natore di  quella  provincia,  entrò  nel  paese  con  un  corpo  di 
truppe,  le  battè  in  parecchi  scontri,  fece  molti  prigioni  e 
pose  in  libertà  gli  spagnuoli,  ridotti  in  ischiavitù.  Avendo 
1 tobas  chiesta  pace  ed  offerto  d’indurre  i Mocovi  a sot- 
tomettersi, se  ne  formò  una  colonia.  Assistiti  per  altro  da 
alcuni  loro  vicini  ricominciarono  le  ostilità  nel  1745.  Il 
mastro  di  campo  don  Felice  Arias  governatore  della  pro- 
vincia e il  luogotenente  del  re  don  Francesco  de  la  Bar- 
reda  penetrarono  nel  Chaco  con  ducenottanta  militi  di 
Salta  e di  Jujuv,  fecero  oltre  cencinquanta  prigioni  e co- 
stassero parecchi  forti  per  proteggere  le  due  città.  Reduci 
a Salta  incontrarono  cencinquanta  matagayos  che  venivano 
ad  offrir  loro  i propri  servigi  } e allora  ritornarono  indie- 
tro, rientrarono  nel  paese  e tutta  la  nazione  concluse  cogli 
spagnuoli  la  pace. 

I mocovi  che  aveano  anch’essi  rinnovati  i lor  brigan* 
daggi  vennero  circa  a quell’epoca  repressi  da  don  Franci- 
sco de  la  Barreda  che  ne  uccise  molti  e fece  parecchi  pri- 
gioni. 

Nel  1746  gli  abiponi  praticarono  scorrerie  nei  din- 
torni di  Cordova.  Dieciotto  di  essi  sotto  gli  ordini  di  un 
capo  chiamato  Benavides  osarono  attaccare  un  convoglio 
di  carrette  che  veniano  da  Buenos-Ayres,  e un  altro  che 

(1)  V.  Muratori.  Il  cristianesimo  felice  del  Paraguay , p,  4-3o.  De- 
creto di  S.  M.  il  re  cattolico  Filippo  V sopra  varie  accuse  portate  al  suo 
rea l consiglio  dell' Indie  contro  « gesuiti  del  Paraguay  ec.  Venezia,  1 749- 
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recavasi  da  Cordova  a Santa  Fè  fu  sorpreso  da  un  secondo 
manipolo  presso  Rio-Tercero.  In  quelle  fazioni  perirono  ven- 
tiquattro spagnuoli. 

Carestia  nelle  colonie  del  Parana  e dell ’ Uruguay. 
Statistica  di  quella  provincia.  Mentre  tali  fatti  succedeva- 
no nel  Tucutnan,  le  colonie  del  Parana  e dell’Uruguay  era- 
no, secondo  Charlevoix,  in  preda  ad  altra  specie  di  nemico, 
contra  il  quale  nulla  vale  la  forza,  e poco  monta  il  corag- 
gio; cioè  a dire  la  fame  con  tutti  i mali  che  trae  seco. 
Mei  17/p  forti  brine,  straordinaria  grandine  ed  un  nugolo 
di  cavallette  fecero  perire  tutto  il  seminato;  una  carestia  tre- 
menda desolò  nello  stesso  tempo  la  parte  del  sud  che  avea 
meno  sofferto  da  que’  disastri.  I pastori  per  altro  trovarono 
mezzo  di  far  sussistere  i neofiti  e d’impedire  la  loro  dis- 
persione. L’ anagrafe  della  provincia  che  nel  i?44  presen- 
tava una  popolazione  di  ottantaquattromila  quarantasei  abi- 
tanti, la  faceva  ascendere  l’anno  dopo  ad  ottantasettemila 
ducenquaranta. 

Ostilità  dei  palagoni.  La  guerra  tra  gli  spagnuoli  e 
gl’indiani  delle  montagne  avea  durato  dall’anno  1734  sen- 
za gran  perdita  nè  dall’ una  nè  dall’altra  parte;  ma  nel 
1740  un  cacico,  di  nome  Bravo , il  cui  nipote  era  allora 
stato  messo  a morte  in  un  a cinquanta  soldati,  e ch’era 
d’altronde  irritato  contra  gli  spagnuoli,  perchè  voleano  far 
responsabile  tutta  la  nazione  del  saccheggio  di  alcuni  in- 
dividui, marciò  contr’essi  con  numerosa  oste,  ed  avendo 
il  26  novembre  sorpreso  la  Maddalena  vi  uccise  ducento 
persone  e fece  molti  prigioni.  Portò  via  pure  tutto  il  be- 
stiame trasportandolo  nelle  montagne  e si  dispose  a mar- 
ciare coutra  la  Concezione.  Avendo  per  altro  il  governa- 
tore della  provincia  speditovi  un  rinforzo  ed  un  parco  d’ 
artiglieria,  e le  sentinelle  riconosciuto  nell’ 8 decembrc  le 
spie  del  cacico,  fu  tirato  un  colpo  di  cannone  che  pose  il 
nemico  in  ritirata.  Inseguito  per  venti  leghe  da  quattro 
distaccamenti  di  cavalleria,  dovette  esso  retrocedere  per 
mancanza  d’acqua  e foraggi. 

Al  principio  dell’  anno  1 y4a  procurò  il  governatore  di 
far  la  pace  coi  montanari  mediante  i missionarii  della  Con- 
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cezione.  Il  padre  Manuel  Quirini  inviò  il  4 febbraro  là 
sorella  dei  cacico  Bravo,  una  delle  sue  convertite,  in  com* 
pagnia  di  alcuni  neofiti  per  indurre  suo  fratello  ad  inten- 
dcr  ragione;  ma  la  mancanza  d'acqua  e foraggi  costrinse 
la  deputazione  ad  arrestarsi  alla  gola  delle  montagne.  Il 
governatore,  dal  canto  suo,  risoluto  di  costringere  il  nemico 
alla  pace,  incaricò  il  luogotenente  don  Cristobai  Cabrai 
di  portarsi  con  un  distaccamento  di  soldati  a proporgliela,' 
e in  caso  di  rifiuto,  attaccarlo.  Cabrai  accompagnato  dal 
padre  Strobel  giunse  alla  Sierra  de  Carnati  e conchiusc  la 
pace  ; avvenne  il  cambio  dei  prigioni  c il  cacico  Bravo 
s'impegnò  di  restituire  gli  spagnuoli  stati  venduti  agli  au* 
cacsi  ed  ai  Pehuenchi. 

Filippo  V che  avca  ricevuto  schiarimenti  sulla  forma* 
zione  della  colonia  della  Concezione  non  che  sul  disegno 
dei  gesuiti  di  fondare  una  nuova  repubblica  cristiana  nel* 
la  vasta  regione  bagnata  dallo  stretto  Magellanico,  ordinò 
con  cedola  5 novembre  i 1 al  governatore  di  Rio  della 
Piata  di  coadiuvarli  con  ogni  suo  potere;  di  provedere  alla 
sussistenza  e mantenimento  dei  missionarii  e fargli  scortare 
nelle  loro  peregrinazioni.  Ma  l' inimicizia  esistente  da  gran 
tempo  tra  i pampas-magdalenisti  ed  i montoneros  rinno- 
vossi  tra  i neofiti  della  Concezione,  i quali  inebriati  d' 
acquavite,  presero  le  armi  e si  uccisero  fra  loro.  Il  go- 
vernatore vi  spedì  un  distaccamento  di  soldati  per  rista- 
bilire la  tranquillità.  Furono  arrestati  i più  colpevoli  e 
trasferiti  alla  fortezza  di  Montevideo.  A quell'epoca  av- 
venne nuova  sciagura  alla  Concezione:  il  terreno  inondato 
da  grossa  pioggia  produsse  febbri  che  ogni  anno  mieteva- 
no una  parte  della  popolazione,  e si  dovette  finalmente 
trasportar  la  colonia  sovra  una  piccola  collina  ben  imbo- 
scata, e lontana  più  di  quattro  leghe  dal  mare. 

Piaggio  del  padre  Josè  Quiroga  nel  1 746.  Filippo  V 
partir  fece  il  Sant’Antonio  da  Cadice  sotto  il  comando 
ai  don  Joaquin  de  Olivares  con  ordine  di  visitare  il  di- 
stretto di  Magellano  e cercare  nelle  vicine  terre  comodi 
porti  e situazioni  convenienti  per  istabilirvi  colonie  reli- 
giose. S’incaricarono  venticinque  soldati  della  guernigione 
di  Montevideo  di  proteggere  il  vascello  c l’equipaggio,  e 
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tir  gesuiti  nominati  dal  re  fecero  parte  della  spedizione. 
11  7 gennaro  1746  quel  legno  solco  da  Montevideo  e il  9 
giugno  gettò  l’àncora  a San  Giuliano.  Il  padre  Josè  Qui- 
roga  esaminò  le  vicinanze  di  quel  porto.  Josè  Cardici  e 
Matias  Strobel  di  lui  confratelli  con  treotaquattro  uomini 
tra  soldati  e marini,  penetrarono  nell’interno  a conside- 
revole  distanza,  ma  in  quattro  giorni  di  marcia  non  vi  scor- 
sero verun  indiano,  e ritornarono  a Buenos-Ayres  ove  get- 
tarono l’àncora  il  4 aprile.  A Madrid  venne  pubblicato  il 
giornale  di  Quiroga. 

1747.  Insurrezione  di  quelle  popolazioni,  sopita  indi 
a poco.  Quattro  dei  cospiratori  messi  a morte. 

Il  colonnello  don  Marco-Josè  de  Larrazabal  succede 
a Moncda,  e nel-  primo  anno  del  suo  governo  insegue  e 
distrugge  gl’indiani  abiponi  che  devastavano  la  provincia. 
A quell’epoca  cinque  nazioni  trovavansi  in  guerra,  i mbayas, 
i lenguas,  i montesi,  i mocobiesi  e i payaguas. 

1748.  II  governatore  ed  il  cabildo  del  Paragauy  chie- 
sero al  viceré  del  Perù  si  ponessero  a loro  disposizione 
per  la  difesa  della  provincia  quattromila  pesos  da  pren- 
dersi annualmente  dall’erario  regio  di  Buenos-Ayres. 

fondazione  delta  colonia  di  Folcan  formata  da  varie 
popolazioni  sotto  i cacichi  Serranos  e Aucaces  colla  dire- 
zione dello  spagnuolo  Abascal,  del  gesuita  Josè  Cardiel  e 
di  Tommaso  Falkner  (1)  che  posero  quello  stabilimento 
sotto  la  protezione  della  Vergine  del  Filar. 

Verso  quel  tempo  si  fondò  la  colonia  dei  patagoni 
dedicata  alla  vergine  de  los  Desainparados  e posta  sotto  la 
direzione  dei  fratelli  Lorenzo  Balda  e Agostino  Viiert  (2). 

Fondazione  della  colonia  di  San  Francisco -Xavier 
composta  d’indiani  mocobiesi.  Questa  posizione  dovrà  ser- 
vir di  barriera  per  Santa  Fè  contra  gli  assalti  degl’  in- 
diani nemici. 

(1)  Autore  di  una  tìescrixione  citila  Patagonia.  Inglese  d’origine  t 
distinto  pei  suoi  lumi  medici,  venne  a Buenos-Ayres  a tnotivo  dell’  assiento 
de  negros  (tratta  dei  Negri).  Ivi  abiurò  la  religione  protestante  e prese  1’ 
abito  di  gesuita  nel  collegio  di  Cordova. 

(2)  Dottor  Fnncs.  Hit  tona  ec.  lib.  V,  cap.  2. 

T.®  XI.°  ?;  111.®  25 
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GH  abiponi  continuando  nelle  loro  ostilità  contra  le 
città  di  Corrientes  e di  Cordova,  si  istituì  un'altra  co- 
lonia sotto  il  nome  di  San-Geronimo  a settanta  leghe  da 
Santa  Fè  dal  gesuita  Diego  llorvegozo,  assistito  da  don 
Antonio  Vera  Musica,  governatore  di  Santa  Fè. 

1749.  Generale  irruzione  degl’indiani  della  Banda 
orientale.  I charruesi,  minuanesi,  tazos,  bajaesi,  machados 
e tapeii  in  numero  di  ottocento  saccheggiano  il  paese. 
Josè  de  Andonaegui,  governatore  di  Buenos-Ayres,  indusse 
gli  abitanti  di  Montevideo,  Santa  Fè,  San  Domingo,  Soria- 
no e di  parecchie  missioni  dell’Uruguay  a far  causa  comu- 
ne per  ripulsare  le  invasioni  di  que’  nemici.  I fatti  più  im- 
portanti di  tal  guerra  furono  quelli  avvenuti  tra  gl’  indiani 
e le  truppe  di  Santa  Fè  e di  Soriano.  In  un  azzuffamento 
con  quelli  di  Santa  Fè,  i primi  perdettero  cinquantasei  uo- 
mini ed  ottantadue  prigioni.  I Soriani  sotto  il  capitario 
dei  dragoni  don  Josè-Martinez  Fontes  inseguirono  per  tre 
giorni  il  nemico  sino  ai  confini  di  una  foresta  situata  presso 
il  Queguay.  Dopo  un  ostinato  combattimento  si  ritirarono 
gl’indiani  lasciando  ccncinquanta  morti,  e ducentrenta  ca- 
valli in  potere  del  vincitore.  Dopo  la  loro  disfatta  gl’  in- 
diani si  ritrassero  successivamente  nei  più  inaccessibili 
recessi. 

1750.  Il  cacico  Canamasan  non  ristava  tuttavolta  di 
tormentare  gli  abitanti  di  Montevideo  con  imprevedute  es- 
cursioni, le  quali  obbligarono  lo  stabilimento  delle  due  al- 
tre colonie  d’ Abiponi,  la  Concezione  di  Cayasta  e San 
Fernando , a confinarsi  nella  giurisdizione  di  Corrientes. 

1750.  I soldati  spagnuoli  di  Santa  Fè  per  vendicarsi 
della  reiterata  violazione  del  trattato  di  pace  commessa  dai 
guerrieri  charruas,  li  sorpresero  nella  lor  tenda  allo  spun- 
tar del  giorno  e ne  uccisero  parecchi.  Gli  altri  fatti  pri- 
gioni in  un  alle  loro  famiglie  furono  confinati  in  un  villag- 
gio sulla  sponda  occidentale  del  Parana,  a venti  leghe  circa 
da  Santa  Fè,  sotto  la  scorta  di  una  guardia  con  un  sacer- 
dote per  istruirli.  Nei  primi  tempi  nutrivansi  essi  di  cavalli 
selvatici  di  cui  era  gran  copia  in  quelle  pianure;  poscia 
si  diedero  all’agricoltura.  In  tal  guisa  la  tribù  di  Yaros 
fu  riunita  in  una  città  dedicata  a Sanl’Andrea,  e per  quat- 
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che  tempo  ricevettero  di  buon  grado  istruzione  dai  mis- 
sionari^ ma  in  seguito,  ad  istigazione  di  un  celebre  gioco- 
liere, ritornarono  alle  loro  foreste.  Si  chiese  loro  il  moti- 
vo di  questa  fuga,  cui  risposero,  non  voler  essi  un  Dio  che 
tutto  sa  e tutto  vede  quanto  essi  fanno  secretainente;  esser 
eglino  determinati  a godere  della  libertà  di  pensare  cd 
agire.  Le  carnificine  commesse  da  que’ crudeli  selvaggi  nei 
territorii  di  Corrientes,  Santa  Fé  e Montevideo  sorpassano, 
al  dire  di  Dobrizhofier,  ogni  calcolo  ed  ogni  credenza. 

Trattato  dei  confini  dei  possedimenti  americani  tra  la 
Spagna  ed  il  Portogallo,  segnalo  a Madrid  il  1 3 gennaro 
ijSo.  La  linea  di  demarcazione  dei  due  territorii  comincia 
sulla  spiaggia  marittima  alla  barriera  formata  dal  ruscello 
ch’esce  dal  piede  della  montagna  dei  Castillos  Grandes  e 
segue  le  vette  della  montagna  sino  alla  sorgente  princi- 
pale del  Rio  Negro,  e sorpassandola  continua  sino  alla  ri- 
viera d’  Ybicui  e lunghesso  sino  al  suo  congiungersi  coll’ 
Uruguay.  Tutti  i dossi  delle  montagne  che  piegano  al  lago 
Merim  od  alla  grande  riviera  di  San  Pedro  apparterranno  al 
Portogallo,  e quelli  che  scendono  alle  riviere  e sboccano  nel 
Ilio  della  Piata  apparterranno  alla  Spagna  (art.  4)- 

La  linea  segue  l’ Ybicui  dalla  sua  congiunzione  coll’ 
Uruguay  e quest’ ultima  riviera  e la  Pcqueri  o Peperi  sino 
alla  sua  sorgente  principale;  di  là  proseguendo  pel  più 
alto  dei  terreni  sino  alla  sorgente  principale  della  riviera 
più  vicina  che  gettasi  nella  gran  riviera  di  Curituba,  altri- 
menti chiamata  Yguazu,  continua  per  la  riviera  la  più  vicina 
alla  sorgente  del  Peperi  e per  quella  dell’ Yguazu  ossia 

fran  riviera  di  Curituba  sino  al  Parana  cui  segue  sino  all’ 
gurcy  (art.  5).  Segue  poi  il  corso  di  questa  sino  alla  sua 
sorgente  principale  donde  in  linea  retta  pel  suolo  più  alto 
alla  sorgente  principale  della  riviera  la  più  vicina  che  get- 
tasi nel  Paraguay  dal  suo  lato  orientale  cui  supponesi  es- 
sere ciò  che  chiamasi  los  Corrientes  o le  Correnti  e di- 
scende questa  riviera  sino  alla  sua  foce  nel  Paraguay. 
Risale  poi  il  canale  principale  di  questa  e segue  il  suo 
corso  sino  alle  maremme  da  essa  formate  e che  chiamasi 
il  lago  dei  Xarayes  cui  traversa  sino  al  suo  ingresso  nel 
Jauru;  di  là  in  linea  retta  sino  al  limite  australe  della  ri- 
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viera  di  Guapore  rimpelto  a quella  di  Sarare,  affluente 
del  Guapore,  o di  altri  limiti  naturali  tra  le  riviere  Jauru 
c Guapore,  scelti  dai  commissarii  inviati  per  regolare  i 
confini;  riservata  mai  sempre  la  navigazione  del  Jauru  che 
dee  esclusivamente  appartenere  ai  portoghesi  e la  strada 
che  sono  soliti  tenere  da  Cuiaba  al  Maio  Grosso,  dal  punto 
che  verrà  indicato  sulla  sponda  australe  del  Guapore  ; la 
linea  confinante  segue  il  corso  di  questa  riviera  sino  alla 
sua  congiunzione  con  quella  di  Mamore  che  prende  la  sua 
sorgente  nella  provincia  di  Santa  Cruz  de  la  Sierra,  attra- 
versa la  missione  dei  moxos  e forma  insieme  la  riviera  di 
Madera  che  gettasi  in  quella  delle  Amazzoni  o Maragnon 
(art.  6.)  , 

La  linea  segue  il  Ietto  di  coteste  due  riviere  di  già 
unite  sino  al  luogo  situato  ad  eguale  distanza  dalle  Amaz- 
zoni c dall’ingresso  del  Mamore,  e di  là  continua  sovra 
una  linea  dall’est  all’ovest  sino  all’ unirsi  del  Jarare  col 
Maragnon  e ne  continua  il  corso  sino  alla  sua  unione  coll’ 
Yupura. 

Continua  la  linea  pel  corso  di  quella  riviera  e delle 
altre  che  vi  si  uniscono  e se  ne  avvicinano  dal  lato  nord 
sino  alla  sommità  della  catena  di  montagne  che  divide  la 
riviera  di  Orinoco  da  quella  del  Maragnon,  e pel  sommo 
di  queste  montagne  dalla  parte  d’oriente  sin  dove  si  esten- 
derà il  dominio  dell’ una  o dell’altra  corona  (art.  q). 

Le  isole  giacenti  nelle  riviere  per  dove  passa  la  linea 
dei  limiti  apparterranno  al  territorio  cui  più  si  avvicine- 
ranno nei  tempi  di  siccità  (art.  io). 

Il  Portogallo  cede  in  perpetuo  alla  corona  di  Spagna 
la  colonia  del  Santo  Sacramento  e tutto  l’adiacente  terri- 
torio sulla  sponda  settentrionale  del  fiume  della  Piata,  come 
pure  la  navigazione  di  questo  fiume  (art.  i3). 

La  Spagna  cede  in  perpetuo  alla  corona  di  Porto- 
gallo quanto  occupa  la  prima  potenza  o può  appartenerle 
dalla  montagna  di  Castillos  Grandes,  il  suo  pendìo  meri- 
dionale e la  spiaggia  marittima  sino  alla  sorgente  princi- 
pale della  riviera  Ybicui,  di  guisa  che  tutte  le  abitazioni 
e stabilimenti  che  la  Spagna  avesse  formati  nell’angolo 
delle  terre  che  Irovansi  tra  la  sponda  settentrionale  d’ 
Ybicui  e dell’Uruguay  e tra  quella  orientale  della  riviera 
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Peperì  e il  villaggio  di  Santa  Rosa  non  che  ogni  altro 
stabilimento  formato  sulla  sponda  orientale  del  Guapore  c 
tutto  il  terreno  tra  la  riviera  Yupura  ed  il  Maragnon,  come 
pure  la  navigazione  della  riviera  Isa  cd  il  terreno  dal  lato 
ovest  col  villaggio  di  San  Christoval  (art.  14). 

Sarà  rimessa  alla  Spagna  la  colonia  del  Santo  Sacra- 
mento ritirandone  soltanto  1’  artiglieria,  le  armi,  la  polvere, 
le  munizioni  e gli  effetti  di  servigio. 

Gli  abitanti,  il  governatore,  gli  uffìziali  e soldati  po- 
tranno liberamente  rimanervi  o passare  in  altre  terre  del 
dominio  portoghese  coi  loro  effetti  e mobili,  vendendo  per 
altro  i loro  benifondi  (art.  i5). 

I missionari  usciranno  dalle  abitazioni  e dai  villaggi 
ceduti  dalla  Spagna  sulla  sponda  orientale  della  riviera  Uru- 
guay coi  loro  mobili  ed  effetti  conduceudo  seco  gl’  indiani 
per  istabilirli  in  altre  terre  di  Spagna  in  un  coi  loro  be- 
ni mobili,  e le  lor  armi,  in  guisa  che  le  abitazioni  sicno 
consegnate  alla  corona  di  Portogallo  con  tutte  le  case, 
chiese  ed  cdilizii,  non  che  la  proprietà  e il  possesso  dei 
terreni  (art.  16). 

il  monte  di  Castillos  Grandes  e il  suo  pendìo  meri- 
dionale rimangono  alla  corona  di  Portogallo  (art.  1 7).  ~- 
Fatto  a Madrid  il  i3  gennaro  ij5o. 

Firmati  Thomas  de  Svlva-Tklles,  don  Joseph 
de  Carvajal  e Lascastre  (i). 

1750.  Con  tale  decreto  0 trattato,  la  Spagna  cede  al 
Portogallo  sette  città  (a)  situate  sui  confini  orientali  dell’ 
Uruguay  che  vengono  rimesse  alle  forze  regie.  In  conse- 
guenza di  tale  cessione  oltre  trentamila  individui  del  Para- 
guay dovettero  sloggiare.  La  metà  circa  di  essi  trovarono 
asilo  nelle  città  del  Parana;  l’altra  metà  si  rifuggì  nelle 
pianure  dell’  Uruguay.  Dice  Dobrizhoffer  che  le  città  in 
tal  guisa  abbandonate  aveano  sembiante  con  Gerusalemme 
dopo  il  ritorno  degli  ebrei  da  Babilonia.  I guarani  che 
occupavano  allora  le  sponde  dell’Uruguay,  non  poteano 
darsi  a credere  che  tale  cessione  fosse  atto  del  re  catto- 

(1)  Indice  dei  Trattati  di  Koch,  T.  I,  p.  45a  e seg. 

(a)  S.  Miguel,  S.  Juan,  S.  Luis,  S.  Nicolas,  S.  Borgia  e S.  Laurent. 
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lico,  e dando  retta  alle  voci  che  i gesuiti  avessero  vendu- 
to il  paese  ai  portoghesi,  presero  le  armi  e risolsero  di  non 
abbandonare  i lor  focolari.  Giuseppe  corregidor  di  San  Mi- 
guel che  si  pose  alla  loro  testa  per  difendersi,  rimase  ucciso 
in  una  scaramuccia.  Per  l’influenza  dei  gesuiti  i guarani  che 
abitavano  le  sponde  del  Parana,  ricusarono  collegarsi  cogli 
uruguyani,  e la  rivolta  fu  spenta;  altrimenti  gli  europei 
al  dire  di  Dobrizhoffer  non  mai  sarebbero  penetrati  sino 
alle  sette  città. 

I guarani  eh’ erano  stati  scacciati  dal  lor  paese,  vi 
furono  poi  richiamati  da  Carlo  III  che  annullò  l’atto  di 
cessione  fatta  da  suo  padre  Ferdinando,  e affidò  ai  gesuiti 
l’amministrazione  delle  colonie.  Zeno,  marchese  d’Enscna- 
da,  stato  esilialo  per  non  aver  voluto  approvare  quell’atto 
di  cessione,  fu  richiamato  a Madrid,  e dichiarata  la  guer- 
ra ai  portoghesi.  Il  figlio  del  governator  regio  delle  Cana- 
rie fu  eletto  al  governo  di  Buenos-Ayres,  avendo  sotto  i 
suoi  ordini  cinquecento  uomini  di 'Cavalleria  e sette  com- 
pagnie d’infanteria. 

Si  procurò  di  ricondurre  gli  abiponi  che  aveano 
abbandonato  le  colonie  senza  che  riuscisse  rinvenirli  ben- 
ché inseguiti  da  un  corpo  di  cavalleria  sino  a trenta  leghe 
al  nord  da  Jeronimo. 

Col  trattato  del  iy5ofu  instituita  una  linea  postale  lun- 
go la  quale  si  dichiarò  neutro  un  tratto  considerevole  di 
paese;  ma  tentò  invano  il  governatore  spagnuolo  d’impedir 
il  commercio  colle  provincie  vicine.  Si  menò  gran  copia 
di  bestiame  nella  provincia  di  Rio  Grande  donde  fu  tras- 
portato a Rio  Janeiro,  egualmente  che  i cavalli  e muli  il 
cui  numero  si  calcola  di  cinquantamila  per  ogni  anno. 

1751.  I charruas  ed  i minuani  preferendo  la  lor  vita 
selvaggia  ed  indipendente  ai  vantaggi  della  civilizzazione, 
fuggirono  dai  nuovi  stabilimenti  contra  i quali  rivolsero 
ben  presto  le  loro  armi  per  procurarsi  di  che  vivere.  I 
charruas  cominciarono  le  ostilità  coll’ uccidere  nove  indivi- 
dui e facendo  sedici  prigioni.  Un  distaccamento  di  milizia 
di  Santa  Fé  sotto  il  capitano  Vera  gli  inseguì  a traverso 
il  Parana  e li  mise  in  rotta  completamente.  Dal  lor  canto 
i minuani  praticavano  immani  stragi  nelle  pianure  di 
Montevideo.  Il  colonnello  don  Josè-Joaquin  de  Viana,  di 
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fresco  nominato  a governatore  di  quella  provincia,  segnalò 
gli  esordii  di  sua  amministrazione  col  por  (ine  a tali  de- 
predazioni. Un  distaccamento  di  ducenvenli  uomini  sotto 
il  sergente  don  Manuel  Domingues  con  provigioni  per  due 
mesi  fu  inviato  ad  inseguirli,  e attraversata  da  lui  la  rivie- 
ra dì  Taquaril,  si  avventò  contrassi  all’improvviso,  al- 
cuni ne  uccise  e fece  novantun  prigioni.  Gl'  indiani  riti- 
ratisi in  un  bosco  vicino  si  riebbero  di  quella  perdita,  si 
che  all’ indomane  essi  stessi  presentarono  battaglia.  La  zuf- 
fa fu  sanguinosa,  preferendo  que’  selvaggi  alla  schiavitù  la 
morte,  a cui  si  sottrassero  ben  pochi  (1). 

I 

ij5a.  Missione  di  commissarii  per  regolare  la  linea 
di  demarcazione.  La  fregata  Giasone  giunge  a Buenos-Ayres 
con  a bordo  il  marchese  de  Valdelirios  membro  del  consi- 
glio dell’  Indie,  incaricato  dalla  corte  di  Spagna  di  stabili- 
re la  linea  di  demarcazione  tra  i possedimenti  delle  due 
corone  c insiem  con  lui  in  qualità  di  commissarii  il  R.  P. 
Lope-Luis  Allampano  ed  il  padre  Rafael  de  Cordoba.  Ad 
essi  uoironsi  il  provinciale  Barreda  ed  il  suo  segretario, 
Giovanni  Escandon.  Mei  t.°  agosto  i commissarii  portoghesi 
con  don  Gomez  Freire  de  Andrade  per  presidente  giunsero 
a Castillos  per  cominciare  l’impresa,  ma  non  essendo  an- 
dati d’accordo  cogli  spagnuoli  ritornarono  a Colonia,  e Val- 
delirios si  recò  di  nuovo  a Ruenos-Ayres  (2). 

iy53.  Cangapal,  cacico  della  Patagonia,  scorgendo  una 
sempre  progressiva  minorazione  della  sua  autorità,  e cre- 
dendo in  pericolo  il  suo  paese,  preparò  una  spedizione  con- 
tra  la  colonia  di  Desamparados.  Spaventati  i neofiti  svigna- 
rono alla  Concezione.  Il  nemico  mandò  a sacco  gli  stabili- 
menti vicini  lasciati  deserti  dagli  abitanti,  ottenne  qualche 
vantaggio  contra  la  cavalleria  leggiera,  c s’impadronì  dei 
carretti  che  trasportavano  il  danaro  del  Perù.  La  colonia 
della  Concezione,  esposta  a quelle  scorrerie,  fu  del  tutto  ab- 
bandonata il  3 febbraro  ij53. 

1754.  Fra  le  due  parti  belligeranti  fu  concluso  un  ar- 
mistìzio alle  condizioni:  i.°  cessassero  le  ostilità  sino  a che 

(1)  Dottor  Funea.  Hi 'storie  re.  lib.  V,  cap.  3. 

(a)  BÙI.  del  Paraguay  tc.  lib.  V,  cap.  3. 
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fosse  nota  la  decisione  delle  due  corti  ; a."  si  ritirassero  gli 
eserciti  ne’Ioro  confini  respettivi  divisi  dal  Rio  Grande. 

Insurrezione  dei  guarani  nel  1754.  I guarani  pren- 
dono Tarmi  contra  i coloni  e si  avanzano  sino  al  Pago  de 
la  Matanza  a quattro  leghe  dalla  capitale.  In  tale  circostan- 
za riunironsi  i due  governi  di  Spagna  e Portogallo  che  avea- 
no  eguale  interesse  a sottometterli.  On  corpo  di  truppe 
composto  della  guernigione  di  Buenos-Ayres,  delle  milizie 
di  Corrientes,  Santa  Fó  e Montevideo,  rinforzato  da  mille 
portoghesi  sotto  gli  ordini  del  mastro  di  campo  don  Cri- 
stovai Cabrai  di  Melo,  marciò  contra  gl'indiani,  li  disfece  in 
più  scontri  e forzò  a chieder  pace  il  famoso  cacico  Valle. 

Nei  successivo  mese  di  aprile  si  tenne  un  secondo  con- 
siglio nell’isola  Martin-Garcia  per  avvisare  ai  mezzi  di  ter- 
minare interamente  la  guerra  cogl’indiani,  e fu  fermato  par- 
tirebbe il  comandante  portoghese  don  Gomez  Freire  dalle 
sponde  del  Rio  Grande  per  assalir  il  Pueblo  de  San  An- 
gel  mentre  il  governatore  Andonaegui  con  millecensettan- 
totto  uomini  s’impadronirebbe  di  Pueblo  di  San  Nicolas. 
Quest’ultimo  si  pose  in  marcia  in  mezzo  a rigoroso  inverno, 
e trovò  le  sponde  dell’Uruguay  formicolanti  di  nemici.  Fece 
alto  sulle  sponde  del  Tigre  a venti  leghe  da  Ibicui,  limite  di 
San  Borgia  (uno  dei  sette  Pueblos).  Ivi  tenne  consiglio  di 
guerra  e si  risolse  di  ritirarsi  verso  Salto-Chico  e di  là  verso 
Fa  riviera  Daimar.  Gl’  indiani  di  Yapayu,  osservando  i mo- 
vimenti dell’esercito  spagnuolo,  assalirono  un  distaccamento 
condotto  da  don  Tomas  Kilson,  ma  furono  respinti  colla 
perdita  di  ventitré  uccisi,  e settantasei  prigioni  (1). 

1755.  Seconda  spedizione  del  governatore  Andonae- 

S;ul  e vittoria  contra  i tapeii.  Il  governatore  accampato  sul- 
e sponde  del  Rio-Negro  decise  in  un  consiglio  ove  facea  par- 
te il  governatore  di  Montevideo  don  Josè-Joaquin  de  Viana 
che  s’inviasse  nuova  spedizione  contra  gl’indiani  tapeii. 
Ritornate  ne’Ioro  distretti  le  milizie  diSanta  Fè  e di  Cor- 
rientcs,  si  trovò  ridotto  l’esercito  a seicento  uomini.  Nell’ 
aprile  si  fecero  tutti  gli  apprestamenti;  si  raccolsero  otto- 

fi)  Dottor  Funes,  flùt.  Ifb.  V.  cip.  4< 
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mila  settecenti iecisette  cavalli,  duemila  bovi,  ducenventisei 
muli,  venti  carri,  e seimila  quintali  di  biscotto.  Unite  da 
Viana  tutte  le  forze  di  cui  poteva  disporre,  lasciò  Montevi- 
deo il  5 decembre.  Al  principio  del  i^56  il  cacico  Sepe  mo- 
stratosi con  cento  indiani  tra  Tecla  e Datovi,  fu  battuto  ed 
ucciso  da  un  distaccamento  sotto  gli  ordini  di  Viana. 

La  morte  di  quel  capo  esacerbò  gl'  indiani  che  si  rac- 
colsero nel  Cerro  di  Caibate  in  numero  di  millesettecento 
(altri  dicono  di  oltre  duemila)  e si  scelsero  a condottiere 
Nicolas  Nanguiru  (i)  corregidor  della  Concezione.  Al  mattino 
del  io  febbraro  gli  spagnuoli  ed  i loro  alleati  in  numero 
di  duemilacinquecento  giunsero  al  piede  di  una  collina  oc- 
cupata dagl’indiani:  componevano  !’ ala  destra  gli  spagnuo- 
li e la  sinistra  i portoghesi.  S’impegnò  l’azione  e in  meno 
di  un’  ora  ed  un  quarto  gl’  indiani  furono  interamente  dis- 
fatti, lasciando  tra  morti  e feriti  milletrecenundici  uomini 
sul  campo,  cencinquantaquattro  prigionieri,  sei  porta  inse- 
gne, e gran  quantità  di  dardi  e treccie  non  che  alcuni 
fucili.  La  perdita  degli  alleati  fu  tanto  poca  da  non  meri- 
tare se  ne  faccia  menzione. 

1756.  Le  difficoltà  sopravvenute  per  la  determinazione 
dei  confini,  dando  a temere  una  scissura  col  Portogallo, 
venne  dalla  corte  di  Spagna  inviato  a Buenos-Ayres  un 
rinforzo  di  mille  veterani  sotto  il  comando  di  San  Pedro 
de  Zeballos,  incaricato  di  sostituire  il  governatore  Ando- 
nacgui  e ch’entrò  in  carica  il  4 novembre. 

1757.  Spedizione  infruttuosa  contra  gl’indiani  di  Cha- 
co.  Quest’indiani  mostrato  avendo  di  nuovo  disposizioni  0- 
stili,  il  novello  governatore  preparò  una  spedizione  contr’essi 
di  concerto  coi  governatori  del  Paraguay  e di  Tucuman.  Le 

a e di  Santa  Fè  condotte  da  don  Antonio  Francisco  Vera  e 
e di  Corrientes  guidate  da  don  Bernardo  Lopez,  doveano 
raccogliersi,  penetrare  nel  centro  di  Chaco  ed  unirsi  alle 
forze  di  Tucuman.  Vera,  non  avendo  scontrato  Lopez,  pro- 
seguì la  sua  marcia  verso  Bermelo,  e trovandosi  in  un 
paese  allagato,  senza  viveri  e cavalli,  si  risolse  alla  ritira- 


li) Lo  (tesso  che  il  personaggio  favoloso  Nicolas  I. 
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ta.  Lopez  fu  ancora  più  sfortunato,  giacché,  ammutinatisi 
i suoi  militi,  lo  abbandonarono. 

1758.  Si  fecero  due  altre  spedizioni  per  ordine  del 

fovernatore  del  Paraguay,  il  colonnello  don  Jayrne  San 
uste;  comandata  l’una  da  don  Fulgenzio  Yegros  contra 

§l’ indiani  dei  Pueblos  di  Misiones  ; l’altra  nell’ interno 
i Cbaco:  entrambe  infruttuose  (1). 

1759.  Repressione  degl'  indiani.  Il  nuovo  governatore 
di  Tucuman  don  Joaquin  Espinosa,  riuniti  avendo  i forti 
di  Jujuy  e Salta,  vi  trasferì  le  colonie  degl’indiani  di  To- 
Las  e di  Ledesma,  e punì  i mataguayos.  Fece  poscia  mar- 
ciare una  spedizione  di  millecinquecento  uomini  per  rista- 
bilir l’ordine  nell’interno  del  gran  Cbaco,  aprir  comu- 
nicazioni tra  le  varie  parti  dei  paese  e proteggere  gli  sta- 
bilimenti e la  navigazione  sul  Rio  Grande.  Egli  riuscì  pure 
a pacificare  i Rio-Janos  e Yalistas. 

Invasione  dei  portoghesi.  I portoghesi  di  San  Pablo 
profittando  dello  stato  infelice  in  cui  era  il  Paraguay,  e sem- 
pre intenti  a dilatare  i loro  confini,  formarono  uno  stabili- 
mento sulla  riva  sinistra  del  Rio  Guatimi.  Don  Carlo  Mor- 
pbi,  allora  governatore  del  Paraguay,  avvertì  di  tale  fune- 
sto disegno  il  viceré  di  Lima  che  ordinò  di  scacciare  i 
portoghesi,  ma  il  governatore  di  Buenos-Ayres  non  som- 
ministrò i nccessarii  soccorsi. 

I Portoghesi  perseverando  nel  loro  sistema  di  aggran- 
dimento  costruirono  due  forti  nei  los  Castillos  Grandes, 
l’uno  sotto  il  nome  di  don  Gonzalo,  l’altro  sotto  quello  di 
Santa  Teresa . 

1 760.  Guerra  col  Portogallo  e ripresa  di  Colonia  del 
Sacramento.  Il  governatore  Zeballos  pretese  dal  conte  di 
Bobadillo  la  distruzione  di  que’forti  eretti  sul  territorio  spa- 
gnuolo.  Durante  la  negoziazione  si  ebbe  notizia  della  guer- 
ra tra  l’ Inghilterra  e la  Spagna  c di  una  probabile  rottu- 
ra col  Portogallo.  Si  affrettò  allora  Zeballos  di  porre  Mon- 
tevideo in  istato  di  difesa  impiegando  a tal  uopo  i santa- 

(1)  Dottor  Fune*  lib.  V,  c.  5. 
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fesianì  sotto  gli  ordini  di  don  Josè  Vera,  c si  formò  un  bat- 
taglione di  milizie  per  fare  il  servigio  in  concorso  colle 
truppe  regolari  e mille  indiani  tapcsi  per  ausiliari!. 

1762.  A quest' epoca  cominciarono  le  ostilità  c Zebal- 
los  il  5 ottobre  si  portò  ad  assediare  Colonia  del  Sacra- 
mento che  capitolò  il  3 novembre  successivo.  Erano  le  con- 
dizioni: uscirebbe  la  guernigione  cogli  onori  militari,  ri- 
spetterebbonsi  tutte  le  proprietà,  sarebbe  libero  ognuno 
di  ritirarsi  al  Brasile  0 rimanere  sottomettendosi  ai  rego- 
lamenti stabiliti  dagli  spagnuoli;  i bastimenti  che  per  un 
mese  entrassero  nel  porto  verrebbero  trattati  sul  piede 
di  pace. 

1762.  Fondazione  della  città  di  San  Carlos  nelle  vi- 
cinanze di  Maldonado  per  servire  di  punto  di  difesa  con- 
tra  gli  assalti  che  potessero  partire  da  quel  porto.  Zeballos 
che  ne  fu  il  fondatore,  incoraggiò  parecchie  famiglie  porto- 
ghesi a piantarvi  dimora  (1). 

1763.  Piano  di  conquista  di  una  parte  dei  possedè 
mentì  spagnuoli  in  America  concertato  tra  le  corti  di  Lon- 
dra e Lisbona.  Per  eseguire  un  tal  progetto  si  equipaggiò 
una  flotta  di  undici  vascelli  di  quelle  due  nazioni  sotto  il 
comando  di  de  Macnamara,  che  mise  alla  vela  nel  decem- 
bre  1762  per  a Rio  della  Piata  con  istruzioni  di  coadiuvare 
alle  operazioni  delle  truppe  di  Colonia  e del  Brasile.  Erasi 
calcolato  eh’ essendo  le  forze  spagnuole  disseminate  a Mal- 
donado, Buenos-Ayres,  Colonia  e Montevideo  non  oppor- 
rebbero grande  resistenza. 

La  perdita  di  Colonia  non  cangiò  nulla  al  piano  d'o- 
perazione del  generai  portoghese  che  giunse  il  o gennaro 
1763  a vista  di  Colonia  colla  mira  di  prendere  quella 
piazza.  L’avanguardo  della  squadra  consisteva  in  due  va- 
scelli inglesi  ed  un  portoghese  con  ottantasctte  bocche  da 
fuoco  tra  l'uno  e l’altro,  mentre  il  resto  della  flotta,  che 
occupava  la  seconda  linea,  era  a portata  di  cannone.  La 
piazza  senza  mura  dal  lato  di  mare,  con  debole  artiglieria 
e poco  numerosa  guernigione,  pareva  offrisse  un  facile  con- 
fi) Dottor  Fune»,  lib.  \,  c.  7. 


Digitized  by  Google 


3g6  CRONOLOGIA  STORICA 

quisto;  ma  Zeballos,  benché  ammalato,  montò  a cavallo  ed 
animando  i suoi  soldati  col  proprio  coraggio,  oppose  al  ne- 
mico una  resistenza  ostinata.  Dopo  quattro  ore  di  combat- 
timento il  vascello  comandante  di  scssantaquattro  cannoni 
saltò  in  aria,  gli  altri  due  legni  furono  considerabilmentc 
danneggiati  c la  vittoria  si  dichiarò  per  gli  spagnuoli. 

La  flottiglia  regia,  composta  della  fregata  Pittorici,  di 
un  bastimento  armatore  appartenente  alla  compagnia  di 
Mondincatta  e dell’altro  porta  avvisi  il  don  Zcnon,  coman- 
data da  don  Carlo  José  de  Sarria,  si  rifugiò  all’isola  San 
Gabriel  tosto  che  riconobbe  la  squadra  anglo-portoghese. 
Zeballos,  sdegnato  di  tale  procedere,  ordinò  fosse  Sarria 
tradotto  davanti  un  cousiglio  di  guerra;  ma  venne  assolto 
come  lo  furono  i suoi  uflìziali. 

Parecchi  inglesi  e portoghesi  rimasti  prigionieri  in 
quell’azione  vennero  inviati  a Cordoba  ove  formarono  al- 
cuni stabilimenti  ed  introdussero  considerevoli  migliora- 
menti nell’agricoltura  e nelle  arti  meccaniche,  che  diedero 
nuova  vita  a quella  città. 

1 763.  Presa  del  forte  Santa  Teresa  e del  Presidio  di 
San  Miguel.  Zeballos  volendo  proseguire  la  sua  vittoria, 
parti  il  19  marzo  alla  testa  di  circa  mille  nomini,  e diri- 
gendosi alla  volta  di  Rio  Grande,  giunse  dopo  penosa  mar- 
cia davanti  il  forte  Santa  Teresa.  La  guernigione  composta 
di  dueenventi  dragoni  sotto  il  colonnello  don  Tommaso  Luigi 
Osorio,  si  rese  a discrezione  nel  18  aprile,  e cosi  fece  quel- 
la di  San  Miguel.  11  24  del  mese  stesso  il  tenente  colon- 
nello don  José  Molina  condusse  rinforzi  e molte  armi  e 
munizioni. 

Zeballos  si  preparava  alla  conquista  di  Viamont  e ad 
impadronirsi  del  Rio  Pardo  quando  intese  la  sospension  d’ 
armi  avvenuta  tra  la  Spagna  e gli  anglo-portoghesi,  non 
che  la  restituzione  delle  porzioni  di  territorio  state  tolte 
al  loro  legittimo  possessore.  Questa  disposizione  fu  ratifica- 
ta dal  trattato  di  Parigi  l’anno  stesso  segnato  (>763).  In 
virtù  del  quale  trattato  le  colonie  portoghesi  nell’Ameri- 
ca, Africa,  Asia  c nell’ Indie  orientali  rimanevano  quali 
erano  prima  della  guerra  e giusta  il  disposto  dai  trattati 
anteriori. 
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La  corte  di  Spagna  per  altro  non  si  tenne  obbligata 
di  restituire  i diversi  suoi  conquisti,  eccettuato  quello  di 
Colonia  del  Sacramento  cui  Zeballos  ebbe  ordine  di  rimet- 
tere l'anno  dopo  ai  portoghesi. 

1763.  li  governatore  don  Joaquin  Espinosa  della  pro- 
vincia di  Tucuman  stabili  una  riforma  nell' amministrazio- 
ne della  rendita  regia,  punendo  i concussionari!  a cui  la  sete 
del  lucro  faceva  sacrificare  i pubblici  interessi.  Don  Diego 
Tommaso  Martinez  de  Iriarte  venne  sottoposto  a processo 
per  essersi  appropriata  una  somma  di  millecinquecento  pe- 
sos.  Mentre  il  governatore  occupavasi  di  molt’ altre  saggie 
e vantaggiose  misure  per  ristabilir  l’ordine  e pacificare 
gl'  indiani,  venne  nel  1764  sostituito  da  don  Giovanni 
Manuel  Camperò,  uomo  di  affatto  opposto  carattere  (1). 

Spedizione  di  de  Bougainvillc  all’isole  Malvinc  nel 
i763.  Questo  militare,  colonnello  d’infanteria,  concepito 
il  disegno  di  uno  stabilimento  all’isole  Malvine  ove  spera- 
va che  i navigli  della  compagnia  dell’ Indie  orientali  ap- 
proderebbero per  far  acqua  nel  viaggio  per  alla  Chi- 
na, ottenne  dal  ministero  francese  l’autorizzazione  di  far 
costruire  due  vascelli  a proprie  spese  per  porsi  in  gra- 
do di  eseguire  il  suo  piano.  L’uno  chiamavasi  P Aquila  e 
portava  ventiquattro  cannoni  con  cento  uomini  di  equipag- 
gio, e l’altro  la  Sfinge  ch’era  una  goletta  di  otto  cannoni 
montata  da  quaranta  uomini}  il  primo  era  comandato  da 
Duclos  Guyot  ed  il  secondo  da  Cbenart  de  la  Giraudois.  La 
spedizione  salpò  da  San  Maio  il  9 settembre  1763  con  a 
bordo  un  qualche  numero  di  famiglie  acadienesi  per  popo- 
lare lo  stabilimento,  ed  accompagnavalo  don  Pernety  in 
qualità  di  naturalista.  Bougainville  calò  l’àncora  a Rio  della 
Piata,  ove  acquistò  alquanto  grosso  bestiame,  cavalli,  monto- 
ni, porci,  non  ebe  sementi  e piante  per  uso  della  colonia,  e 
postosi  di  nuovo  alla  vela  il  16  gennaro  1764,  giunse  il  3i 
a vista  deli’ isole  Sebalde  e il  febbraro  gettò  l’àncora  in  una 
vasta  baia  da  lui  detta  baia  cP A canon,  posta  a 5i°4o'  di  la- 
titudine sud  e 6o°4o'  di  longitudine  ovest  da  Parigi.  Gli  equi- 

(1)  Su  alma  tra  Jormada,  dite  Funts,  de  todos  los  vicios  <jue  putdtn 
hacer  ìnfeliz  una  republica ■ 
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paggi  vi  rinvennero  copia  di  selvaggina  e di  pesce,  e vi  ab- 
bondavano tante  foche  che  in  brevissimo  tempo  ne  uccisero 
da  otto  a novecento.  Nel  17  egli  scelse  un  terreno  per  for- 
marvi il  divisato  stabilimento,  e vi  fece  costruire  abita- 
zioni ed  un  forte  cui  appellò  San  Luigi.  La  colonia  ivi 
lasciata  consisteva  in  due  famiglie  acadienesi  (1)  compo- 
ste di  dieci  persone  e dicciotto  uomini  eh’ erano  apparte- 
nenti agli  equipaggi  de’ due  navigli.  Il  5 aprile  inviò  la 
goletta  all’ Indie  Occidentali  per  disporre  colà  degli  og- 
getti di  cui  era  carica  e restituirsi  poi  in  Francia,  e nel 
giorno  otto  s’imbarcò  egli  stesso  per  tale  destinazione,  e 
rientrò  a San  Maio  il  26  giugno  1764. 

Nel  forte  San  Luigi  si  eresse  un  obelisco  sotto  le  cui 
fondamenta  seppellironsi  alcune  monete  ed  una  medaglia 
coll’  iscrizione  seguente  : 

Établissement 
des  ìles  Malouines, 
situées  au  5 1 dég . 3o  min. 
de  lat.  ansi,  et  60  dég.  5o  min. 
de  loDg.  occident.  mérid.  de  Paris, 
par  la  frégate  f Aigle , capitarne 
P.  Duclos  Guyot,  capitarne  de  brulot, 
et  la  corrette  le  Sphiruct  capit.  F.  Chenard, 
de  la  Girandois,  lieat.  de  frégate,  armés  par 
Louis-Antoine  de  Bougainville , colonel  d’infan- 
terie, capitaine  de  vaisseau,  chef  de  l’expédition,  G. 
de  Nerrille,  capitaine  d’ infanterie,  et  P.  d'Arbon- 
lin,  administrateur  géneral  des  postes  de 
France;  construction  d’un  fort  et  d’un 
obélisque  décoré  d’un  mèdaillon  de  sa 
majesté  Louis  XV,  sur  les  plans  d’A. 

L’Hullier,  ingén.  géog.  des  camps 
et  armées,  serrani  dans  l’expé- 
dition; sons  le  ministére 
d’E.  de  Choiseul,  due 
de  Stainrille,  en 
février  1 764  (2). 

(1)  Bazza  d’uomini  laboriosi,  intelligenti  e che  der’ esser  cara  alla 
Francia,  dice  M.  de  Bougainrille,  per  l’inviolabile  attaccamento  che  le  han- 
no dimostrato  quegli  onesti  e sfortunati  cittadini. 

(1)  Stabilimento  dell’ isole  Malvine  situate  al  5i  gr.  3o  min.  di  latitu- 
dine australe  e 60  gr.  5o  min.  di  longitudine  occidentale  meridionale  di 
Parigi,  fatto  dalla  fregata  1 ’ Aquila,  capitano  P.  Duclos  Guyot,  capitano  di 
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Con  queste  parole  nell’  esergo  : Conamur  tenues  gran- 
dia. La  corte  di  Francia  incoraggiò  Bougainville  ad  accre- 
scere il  suo  stabilimento  per  trovarvi  un  porto  d’ancorag- 
gio ai  suoi  vascelli  che  durante  la  guerra  prendevano  quel- 
la via  per  ritornare  dall’ Indie  e dal  mar  del  sud. 

Secondo  viaggio  di  M.  de  Bougainville.  Egli  equi- 
paggiò di  nuovo  l 'Aquila  ed  un  altro  naviglio  per  recar 
provigioni  e rinforzo  alla  colonia.  Parti  l’anno  stesso  e il 
5 gcnnaro  ij65  giunse  alla  baia  d 'Acarron  con  cinquantatre 
coloni.  Trovò  quelli  che  vi  avea  lasciati  in  perfetta  salu- 
te. Nel  febbraro  passò  allo  stretto  di  Magellano  per  farvi 
legna  c vi  scontro  due  navigli  inglesi  sotto  gli  ordini  del 
commodoro  Byron  che  avea  impreso  un  viaggio  intorno  al 
mondo.  Bougainville  di  ritorno  alla  baia  d’Acarron  col  suo 
carico  di  legna,  fece  vela  per  la  Francia  il  27  aprile  e 
sbarcò  a San  Maio  il  <3  agosto  successivo. 

1766.  Il  governo  francese  spedì  Duclos-Guyot  e Gi- 
raudois  per  proteggere  la  colonia.  Que’due  uffìziali  reca- 
ronsi  prima  allo  atretto  di  Magellano  per  tagliarvi  legna, 
e il  5 agosto  1766  giunsero  alla  baia  di  Boucault  ove  non 
poco  rimasero  sorpresi  al  veder  sei  degl’indigeni  montati 
sovra  cavalli  proveduti  di  briglie,  selle  e staffe.  Il  3o  mag- 
gio i Francesi  entrarono  in  relazioni  cogli  altri  naturali  al 
porto  Carestia,  che  dopo  averne  ricevuto  presenti  e dimo- 
strazioni di  amicizia,  vennero  nella  notte  ad  assalire  i ta- 
gliatori di  legna  nel  loro  tugurio.  Tre  ne  ferirono,  ma  fu- 
rono respinti  con  perdila  di  tre  uccisi  e parecchi  feriti.  Il 
aa  Duclos  fece  vela  per  la  baia  d’Acarron. 

Il  proprietario  però  dello  stabilimento  non  ricavando 
j vantaggi  che  se  ne  attendeva  e volendo  farsi  rimborsare 
delle  spese  che  gli  era  costato,  trasferì  nel  1766  le  Ma- 


brulotto,  e la  corvetta  la  Sfinge,  capitano  Francese  Chenard  de  la  Girau- 
dois,  luogotenente  di  fregata,  armati  da  Luigi  Antonio  de  Bougainville,  co- 
lonnello d’infanteria,  capitano  di  vascello,  capo  della  spedizione,  G.deNer- 
vill e,  capitano  d’infanteria,  e P.  d’Arboulin  amministratore  generale  delle 
poste  di  Francia;  costruzione  di  un  forte  e di  un  obelisco  decorato  d’un 
medaglione  di  S.  Maestà  Luigi  XV,  dietro  i piani  di  A.  L’ Lllier,  ingegn. 
geogr.  dei  campi  e dell’armata,  servente  nella  spedizione;  sotto  il  ministero 
di  E.  de  Choiseul,  duca  di  Stainville,  nel  febbraro  >764. 
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luine  nel  re  di  Spagna  che  si  obbligò  pagargli  cinquecen- 
mila  dollari,  giusta  Falkner  oltocenmila  e un  milione  secon- 
do altri.  Il  re  di  Francia  dovea  incassare  parte  di  questa 
somma  e contarsi  l'altra  a Bougainville  il  quale  ottenne  pure 
il  permesso  di  recarsi  a depositare  a Buenos-Ayres  alcune 
merci  da  lui  acquistate  a Rio  Janeiro. 

La  Spagna  inviò  a quell' isole  una  colonia  con  otto- 
cento capi  di  bestiame.  Èssa  si  stabilì  alla  baia  d’Acar- 
ron,  il  cui  nome  si  tramutò  in  quello  di  Bahia  de  la  So- 
ledad  ossia  della  solitudine.  I coloni  inglesi  e spagnuoli 
ignorarono  la  loro  esistenza  sino  all'anno  1769  in  cui  un 
naviglio  della  Soledad  navigando  lungo  la  costa  settentrio- 
nale, ed  un  altro  inglese  uscito  dal  porto  Egruont  intimaron- 
si  a vicenda  l’ordine  di  abbandonar  que’paraggi. 

La  colonia  inglese  venne  spossessata  del  suo  stabili- 
mento da  una  spedizione  spagnuola  inviata  a tale  eSetto 
dal  governo  di  Buenos-Ayres  che  ordinò  al  comandante 
di  reclamar  le  Maluine  come  facienti  parte  del  Paraguay 
e dipendenti  dal  Rio  della  Piata,  e quindi  dal  territorio 
spagnuolo.  Egli  rappresentò  inoltre  che  la  corte  di  Spa- 
gna le  avea  acquistate  per  la  Francia.  Questa  controversia 
che  per  poco  non  ebbe  ad  accendere  una  guerra  tra  i due 

[>aesi,  si  terminò  all’amichevole.  La  guernigione  spagnuo- 
a sgombrò  da  quell'isola,  di  cui  ripigliarono  possesso  gl' 
inglesi  l’anno  1771.  L’anno  dopo  aneli’ essi  per  altro  ab- 
bandonarono quel  loro  stabilimento  (1). 

Piaggio  del  commodoro  Byron  intorno  il  mondo  nel 
1764,  1765  e 1766.  Il  governo  d’Inghilterra  fermò  di  im- 
piegare il  tempo  di  pace  a far  nuove  scoperte.  Con  tale 
divisamente  equipaggiar  fece  due  legni,  il  Delfino  e il  Ta- 
mar; il  primo  vascello  da  guerra  avea  ventiquattro  can- 
noni; il  suo  equipaggio  componevasi  di  tre  sotto  tenenti, 
trentasette  bassi  uffiziali  e cencinquanta  marinai;  il  Tamar 

(1)  V.  il  Viaggio  di  M.  de  Bougainville  intorno  il  mondo  fatto  dalla 
fregata  del  re  V Arcigna  e dal  legno  di  trasporto  la  Strila  nel  1766,  1767 
I7<58e  1769, Parigi,  1771  ; il  viaggio  del  commodoro  Byron;  le  Isole  ma- 
luine  di  Pernetty.  An  account  of  thè  expedition  to  thè  Falkland  Islands 
in  1771  by  Bernard  Penrosr;  e Clayton's  Account  of  thè  Falkland  Islands. 
in  thè  Phil.  Transac.  voi.  66  p.  io5  year  1 776. 
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era  uno  sloop  montato  da  sedici  cannoni  e con  a bordo 
tre  luogotenenti,  ventidue  bassi  uflìziali  e novanta  marinai. 
Fu  dato  il  comando  di  tale  spedizione  al  commodoro  By- 
ron  il  quale  in  data  17  giugno  1764  ricevette  le  istruzio- 
ni seguenti.  « Siccome  nulla  è più  atto  a contribuire  alla 
gloria  di  questa  nazione  in  qualità  di  potenza  marittima, 
alla  dignità  della  corona  della  Gran  Brettagna,  al  pro- 
gresso del  suo  commercio  e della  navigazione,  quanto 
scoprire  nuove  regioni,  ed  essendovi  luogo  a credere  po- 
ter rinvenirsi  nel  mare  Atlantico  tra  il  Capo  di  Buona 
Speranza  c lo  stretto  di  Magellano  considerevolissime  ter- 
re cd  isole,  sin  qui  ignote  alle  potenze  di  Europa,  poste 
a latitudini  comode  alla  navigazione  ed  in  climi  propri 
alla  produzione  di  varie  derrate  utili  al  commercio;  final- 
mente essendo  che  le  isole  di  S.  M.  chiamate  isole  di  Pe- 
pys  c isole  Falkland  situate  entro  il  detto  spazio,  non 
furono  per  anco  esaminate  con  abbastanza  precisione  per 
avere  esatta  idea  delle  loro  coste  e produzioni,  benché 
scoperte  e visitate  da  naviganti  inglesi;  S.  M.  avuto  ri- 
guardo a tali  considerazioni,  nè  prevedendo  circostanza  più 
favorevole  a tale  impresa  dello  stato  di  profonda  pace  di 
cui  fortunatameute  godono  i suoi  regni,  giudicò  a propo- 
sito di  profittarne  ». 

11  commodoro  munito  di  tali  istruzioni  parti  dalle 
Dune  il  21  giugno  1764  e il  i3  settembre  diede  fondo 
nella  rada  di  Rio*Janciro.  Il  16  ottobre  pose  di  nuovo  alla 
vela  e il  17  novembre  riconobbe  il  Capo-Bianco  ed  entrò 
nel  porto  Veseado  ossia  Desiderato.  Sciogliendo  da  questo 
porto  il  4 decembre  1764  drizzò  la  prora  verso  il  4^° 

!;rado  per  riconoscere  l’isola  di  Pepys  cui  il  capitano  Cow- 
ey  pretendeva  aver  veduto;  ma  dopo  molte  ricerche  si 
persuase  il  commodoro  della  sua  inesistenza.  L’  1 1 decem- 
bre egli  si  avvicinò  al  continente  per  rinvenire  le  isole 
Scbalde  e radendo  la  costa  vicino  il  capo  delle  Vergini, 
scoprì  il  22  decembre  sulle  spiaggie  uomini  a cavallo  che 
inalberarono  una  spezie  di  padiglione  bianco  facendogli 
segno  di  scendere  a terra.  Il  commodoro,  curioso  di  cono- 
scer quella  popolazione,  saltò  a terra  accompagnato  da  un 
sottotenente  e da  un  distaccamento  di  soldati  bene  armati, 
e vi  trovò  da  cinquecento  uomini  i più  piccoli  dpi  quali 

t.°  xi.”  p:  ih.’  26 
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aveano  almeno  sei  piedi  e sci  pollici  inglesi  di  altezza  con 
membra  proporzionate  a tal  gigantesca  statura.  Portavano 
indosso  pelli  che  scendevano  sino  al  ginocchio.  Le  donne 
aveano  collane  c smanigli;  i cavalli  da  essi  lasciati  a qual- 
che distanza  sembravano  in  cattiva  condizione.  Si  fecero 
presenti  a quegl’  individui  e la  loro  condotta  fu  pacifica  e 
docile.  Avanzatosi  il  commodoro  nello  stretto  il  a3  sino 
all’  isola  Santa  Elisabetta,  vide  uomini  c donne  di  mezzana 
statura,  coperti  di  pelli  di  vitelli  marini  (foche),  di  lontre 
o di  lama  insieme  cucite.  Portavano  berretti  di  pelli  d’  uc- 
celli colle  lor  piume,  i piedi  coperti  di  pelli.  Le  donne 
pure  aveano  cinture  di  pelle,  e coltane  di  conchiglie.  Ryron 
si  rimise  in  mare  e approdò  al  porto  Carestia  per  approvi- 
gionarsi  di  legna  e d’acqua,  e ne  uscì  il  5 gennaro  i "G5 ^ 
vide  terra  il  t3  del  mese  stesso  e il  i4  entro  in  una  gran 
baia  da  lui  detta  porto  Egmont  in  onore  del  conte  d’ 
Egmont,  allora  primo  lord  dell’ammiragliato.  Die’ fondo 
in  dieci  braccia  d’acqua  e prese  possesso  in  nome  del  re 
della  Gran  Bretagna  di  quel  porto  c delle  isole  adiacenti, 
chiamate  isole  Falkland.  Il  27  gennaro  rimise  alla  vela  per 
ritornare  allo  stretto  di  Magellano,  e costeggiando  la  spiag- 
gia orientale,  diede  a un  capo  ragguardevole  il  nome  di 
capo  Tamar , ad  una  rupe  quello  di  Edistone  e quello  di 
capo  Delfino  ad  un  altro  capo.  Tra  que’due  capi  trovavasi 
una  grande  insenata  ch’egli  chiamò  canale  di  Carlisle  ed 
un’altra  situala  tra  alcune  isole  basse  e la  terraferma  ebbe 
il  nome  di  Canale  di  Berkeley . Il  6 febbraro  gettò  l’anco- 
ra a Porto  Desiderato  e rientrò  un’  altra  volta  nello  stret- 
to di  Magellano.  Dopo  averlo  esaminato  con  molta  atten- 
zione, ne  usci  dirigendosi  all’ovest  sino  al  a6  aprile  ove 
scorse  l’isola  Masafuero.  11  i.°  maggio  cambiò  strada  per 
riconoscere  la  terra  di  Davis  (1)  e il  i.°  e il  2 luglio  scoprì 
le  due  isole  del  re  Giorgio  (2),  del  principe  di  Galles  (3) 

(1)  Cotesta  baja  che  ha  l' ingresso  al  nord  è larga  mezzo  miglio  ed  ha 
da  7 sino  a i3  braccia  sovra  un  fondo  limaccioso. 

(a)  I/una  é posta  ai  1 4*ag‘  latitudine  sud  e 1 48° 5o'  longitudine  ovest  ; 
l’altra  lo  è a i4°4t  latitudine  sud  e i49°i5‘  longitudine  ovest  dal  meridio- 
nale di  Londra. 

(3)  È situata  al  1 3°  latitudine  sud  e i5i°53'  longitudine  oteil  e di- 
stante daH'altra  per  circa  quarantaotto  leghe. 
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e di  Byron  (i).  Di  là  passò  a Tinian  e poscia  a Batavia 
ove  giunse  il  25  novembre.  II  io  deccmbre  lasciò  quella 
rada  e ritornò  in  Inghilterra  pel  capo  di  Buona  Speranza^ 
e il  q maggio  dopo  un  viaggio  di  vcntidue  mesi  die’ fon- 
do alle  Dune  (2). 

n Dai  particolari  di  questa  relazione  inglese  e da  quel- 
li del  mio  giornale,  dice  don  Pernetty,  risulta  aver  noi  ri- 
conosciute Te  isole  Malvine,  e formatovi  uno  stabilimento 
almeno  alcuni  giorni  prima  che  fossero  state  vedute  da 
questi  due  navigli  del  capo  squadra  Byron.  Nel  tempo  stes- 
so in  cui  i due  legni  vi  approdarono,  Bougainville  n’ era  già 
di  ritorno  e dopo  aver  ravvisato,  dal  forte  ov’  era  all’ancora, 
i due  vascelli  inglesi,  mise  alla  vela  per  allo  stretto  di  Ma- 

Sellano  ove  trovaronsi  insieme  come  si  vedrà  al  termine 
el  mio  giornale  ». 

Piaggio  del  capitano  Filippo  Carter  et  nel  1766.  Il 
governo  inglese  volendo  continuare  le  sue  scoperte  nell’ 
emisfero  australe,  preparar  fece  un’altra  spedizione  di  due 
navigli,  lo  sloop  Swallow,  ossia  Rondinella , ed  il  Delfi- 
no; il  primo  comandato  dal  capitano  Filippo  Carteret  era 
montato  da  quattordici  cannoni  e avea  d’equipaggio  un  sot- 
totenente, ventidue  bassi  uffiziali  e novanta  marinai;  l’altro 
il  Delfino  comandato  dal  capitano  Wallis  era  equipaggiato 
come  la  prima  volta.  Essi  fecero  vela  da  Plymouth  il  22 
agosto  1 766  per  recarsi  al  porto  Carestia.  Lo  Swallow  vi 
gettò  l’ancora  il  26  decembre  susseguente,  e dopo  aver 

5 reso  conoscenza  della  costa,  sbarcò  e passò  all’  isola  di 
uan-Fernandcz.  Il  Delfino  giunse  il  i5  novembre  in  una 
baia  sulla  costa  meridionale  della  Vergine  Maria.  Al  loro 
avvicinarsi  i naturali  accesero  fuochi  gettando  forti  grida. 


(1)  È ad  i°i8'  latitudine  sud  e longitudine  ovest. 

(a)  A voyage  round  thè  worìd  in  his  majesty's  ship  thè  Dolphin » 
rommanded  by  thè  honorable  Commodore  Byron.  In  which  is  conta  ine  da 
faithjul  a eco  uni  oj  thè  severa!  pìaces,  people,  plcnts , ani  mah  ecc.;  seen 
òn  ihe  voyage  j and  among  other  particuìars  a minute  and  exact  descri* 
ption  oj  thè  Streights  oj  Magellan  and  oj  thè  gigcntic  people  called  Pa- 
tagonians.  Together  with  an  accurate  account  of  seven  Islands  lately 
discover  ed  in  thè  South  seas.  By  an  qffeer  on  board  thè  said  ship.  Lon • 
don  1767. 
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Il  capitano  Carterct,  curioso  di  esaminar  quella  gente,  prese 
terra  accompagnato  da  un  distaccamento  di  soldati  di  ma- 
rina. Le  donne  al  pari  degli  uomini  erano  montati  sur  un 
cavallo  che  sembrava  ben  fatto,  leggiero  ed  alto  circa  quat- 
tordici palmi.  Avcano  pure  alcuni  cani.  Il  capitano  misu- 
rar fece  gli  uomini  di  statura  più  alta.  Uno  di  essi  era 
alto  sei  piedi  c sette  pollici  inglesi;  parecchi  altri  soltanto 
sei  piedi  e cinque  pollici,  ma  la  statura  della  maggior  parte 
era  di  cinque  piedi  dicci  pollici  ai  sci  piedi.  Erano  ben 
fatti  e robusti,  ma  aveano  piedi  e mani  di  notevole  piccolez- 
za; il  lor  colorito  era  di  rame  carico,  c diritti  e duri  i capelli; 
vestivano  pelli  di  scimiotto  col  pelo  al  di  dentro,  cucite 
insieme  e strette  da  una  cintura.  Alcuni  portavano  un  pon- 
cho. Li  si  vide  mangiare  carne  cruda.  Il  capitano  parecchi 
ne  accolse  al  suo  bordo.  L’oggetto  che  più  li  sorprese  fu 
uno  specchio  che  molto  li  divertì.  Sembravano  guardar  con 
indifferenza  tutte  le  parti  del  vascello,  nè  prestare  attenzio- 
ne che  agli  animali  viventi. 

Il  capitano  Wallis  entrò  nello  stretto  il  17  decembre 
1766  e ne  uscì  Fu  aprile  1767.  Egli  diede  una  descri- 
zione particolareggiata  dei  luoghi  ove  gettò  P àncora  e una 
tavola  delle  distanze  da  una  punta  all’altra. 

1767.  Gl’indiani  eccitati  dalla  cupidigia  del  saccheggio 
praticavano  ogni  anno  scorrerie  nel  territorio  di  Buenos- 
Ayres  donde  derubavano  gran  copia  di  bestiame.  Nel  «767 
essi  ricominciarono  la  guerra,  c sconfissero  due  compagnie 
di  spagnuoli,  delle  quali  dieci  soli  individui  poterono  fug- 
gire. Gl’indiani  vennero  però  inseguiti  da  alcune  truppe 
regolari  e dalla  milizia  di  Buenos-Ayrcs  sotto  gli  ordini 
del  colonnello  Gatani;  il  quale  stimò  prudente  non  im- 
pegnarsi in  un’azione  generale  (1). 

Terzo  viaggio  di  Bougainville  nel  1766  e 1767.  La 
Spagna  rivendicava  le  isole  Malvine  come  una  dipendenza 
dell’America  meridionale.  Tale  diritto  venne  riconosciuto 
dal  re  di  Francia,  che  ordinò  la  consegna  alla  Spagna  di 
quello  stabilimento.  Bougainville  incaricato  dell’esecuzione 
di  quest’ordine,  dovea  recarsi  poscia  all’ Indie  orientali.  Il 

(1)  FaUners'  Patagonia,  cap.  IV. 
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)5  novembre  1766  fece  vela  da  Nantes  a bordo  della  fre- 
gata L’ Arcigna  di  ventisci  cannoni  e si  recò  nella  riviera 
della  Piata  ove  trovar  dovea  le  due  fregate  spagnuole  la 
Esmeralda  e la  Liebrc  il  cui  comandante  era  incaricato 
di  ricevere  le  isole  Malvine  in  nome  di  S.  M.  Cattolica. 
Costretto  Bougainville  da  un  colpo  di  vento  di  dar  fondo 
a Brest  il  21  novembre,  fece  vela  da  quella  rada  il  5 de- 
ccmbre  e il  3i  gennaro  gettò  l’àncora  nella  baia  di  Mou- 
tevideo.  Ivi  scontrò  le  fregate  spagnuole  il  cui  comandante 
don  Filippo  lluis  Puente  dovea  nella  sua  qualità  di  gover- 
natore di  quell’ isole  prendere  le  necessarie  misure  per  la 
cessione  dello  stabilimento.  I due  capitani  si  rimisero  in 
mare  il  28  febbraro  1767  e giunsero  alle  isole  Malvine  il 
25  marzo.  Il  i.°  aprile  si  consegnò  agli  spagnuoli  lo  sta- 
bilimeuto.  In  forza  di  lettera  regia  i coloni  francesi  erano 
liberi  di  rimanervi.  Alcune  famiglie  profittarono  di  queste 
disposizioni;  il  rimanente  collo  stato  maggiore  venne  im- 
barcato a bordo  delle  fregate  spagnuole  le  quali  riparti- 
rono per  Montevideo  il  mattino  del  27.  Le  spese  per  Io  sta- 
bilimeuto  dell’ isole  Malvine  montano  sino  al  i.°  aprile 
1767  alla  somma  di  seicentotrcmila  lire.  11  re  di  Spagna 
non  era  tenuto  alla  rifusione,  ma  nel  ricevere  lo  stabilimen- 
to ne  pagò  tutto  il  materiale. 

De  Bougainville  partì  da  Montevideo  il  14  novembre 

Eer  passare  lo  stretto  di  Magellano  ; il  2 deccmbre  riconob- 
e il  capo  delle  Vergini  e tosto  dopo  quello  della  Terra 
del  Fuoco,  e nel  6 il  capo  di  Possessione  calò  l’àncora 
nella  baia  dello  stesso  nome  al  fondo  della  quale  si  eleva- 
no cinque  massi,  cui  nomò  il  Padre  e i r/uattro  Jùdi  Ay~ 
inani! . Sceso  a terra  con  dieci  uffiziali  armati  di  lucili, 
vide  venire  a cavallo  a gran  galoppo  alcuni  naturali  del 
paese;  i quali  scavalcarono  cinquanta  passi  distante  c cor- 
sero verso  i francesi  a maui  stese  gridando  : chaua 
chaua.  I naturali  erano  trenta.  Bougainville  fece  loro 
qualche  presente,  al  quale  si  mostrarono  assai  sensibili,  c 
quando  egli  si  ritirò  lo  accompagnarono  sino  alla  spiaggia 
del  mare  ed  anche  nell’acqua.  Gli  uomini  erano  di  bella 
statura;  nessuno  avea  meno  di  cinque  piedi  e cinque  a sci 
pollici  francesi  ed  i piò  alti  aveano  sino  cinque  piedi  c 
nove  a dieci  pollici.  Erano  sovraltutto  sorprendenti  per  la 
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enorme  loro  quadratura,  il  volume  della  testa  e la  grossez- 
za delle  membra;  rotondo  e un  poco  schiacciato  era  il  lor 
volto,  vivaci  gli  occhi,  estremamente  bianchi  i denti;  e lun- 
ghi capelli  neri  aveano  allacciati  alla  sommità  del  capo,  il 
colorito  era  bronzino,  il  vestito  consisteva  in  una  semplice 
braca  di  cuoio  che  copriva  le  parti  naturali  e un  largo 
mantello  di  pelle  di  guanaco  o di  sorillos  raccomanda- 
to con  una  cintura  intorno  il  corpo.  Portavano  una  specie 
di  stivaletti  di  pelle  di  cavallo  aperti  di  dietro.  Le  loro 
armi  erano  due  ciottoli  rotondi  raccomandati  alle  due  estre- 
mità di  una  corda.  I loro  cavalli  piccoli  e magri  erano 
sellati  e imbrigliati  alla  foggia  degli  abitanti  della  riviera 
della  Piata:  aveano  anche  alcuni  piccoli  e sozzi  cani,  i 
quali  al  pari  dei  cavalli  beveano  l’ acqua  marina,  essendo  la 
dolce  rarissima  sulla  spiaggia.  11  principale  alimento  di 
quella  gente  parea  fosse  la  carne  e il  midollo  dei  guana- 
chi e delle  vigogne.  Parecchi  ne  aveano  brani  appesi  ai 
cavalli  e ne  mangiavano  tozzi  crudi. 

Giusta  i ragguagli  degli  spagnuoli,  dice  Bougainvìlle 
non  aver  la  nazione  abitante  in  quella  parte  della  Terra 
del  Fuoco  nulla  dei  feroci  costumi  della  più  parte  dei  sel- 
vaggi. Essi  aveano  accolto  con  molta  umanità  l’equipaggio 
del  vascello  della  Concezione  che  si  perdette  sulla  lor 
spiaggia  nel  1765:  lo  coadiuvarono  anche  a salvare  una 
parte  del  carico  e ad  eriger  tettoje  per  porlo  al  coperto» 
Gli  spagnuoli  cogli  avanzi  dei  loro  navigli  costruirono  una 
barca  su  cui  si  recarono  a Buenos-Ayres;  pani  di  cera  pro- 
venienti dal  carico  di  quel  naviglio  furono  spinti  dalle  cor- 
renti sino  alla  spiaggia  delle  Malvine  ove  furono  ritrovati 
nel  1766  (1). 

Bougainvìlle  continuando  il  suo  viaggio  a traverso  lo 
stretto,  die’fondo  il  dì  9 nella  baia  Boucault  ed  il  i3  all’ 
isola  Elisabetta.  Nel  lasciar  quest’isola  fu  tratto  dalla  cor- 

(1)  Falkner  nella  sua  descrizione  della  Patagonia  (p  93)  dice  che  nel 
1 765  0 1 7(56  un  gran  vascello  spagnuolo  mercantile  destinato  per  Calino,  si 
perdette  a vista  dell’isola  de  Fuego;  ma  che  l’equipaggio  giunse  all’  isola  in 
una  scialuppa.  Gl’  Indiani  si  avvicinavano  ad  essi  conficcandosi  il  ventre,  lo 
rhe  fece  dar  loro  il  nome  di  Rocca  barrigas  ossia  confrica  ventre.  Parte 
dei  materiali  del  bastimento  furono  gettati  sulla  spiaggia  e i marini  ne  for- 
marono una  barca  con  cui  ritornarono  a Montevideo. 
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rente  in  un  vasto  seno  della  Terra  del  Fuoco  e gettò  l’ 
àncora  in  una  baia  da  lui  detta  baia  Duclos  dal  nome 
del  suo  luogotenente  (i).  Entrò  poscia  nella  baia  francese 
cosi  detta  da  Dcgennes  e poi  in  quella  di  Bougainville  lunga 
duemila  tese  e larga  cinquanta  circondata  d'alte  montagne 
che  la  proteggono  da  tutti  i veuti.  11  27  scoprì  un  porto  il 
cui  bell’ancoraggio  lo  indusse  ad  intitolare  baia  e porto 
di  Bel  Bacino;  e costeggiando  raggiunse  un'altra  baia  che 
olire  eccellente  ancoraggio  per  tre  0 quattro  navigli,  da  lui 
detta  baia  della  Coromandiera  per  una  roccia  appariscen- 
te posta  in  distanza  di  un  miglio  circa.  Il  29  si  diresse 
alla  parte  dell’ovest  tra  due  isole  da  lui  dette  le  Due  So- 
relle. Un  po’  più  lungi  vide  una  montagna  cui  chiamò  Pan 
di  zucchero  per  la  sua  forma,  e cinque  leghe  circa  dalla 
Coromandiera  scoperse  una  bella  baia  nel  fondo  della  qua- 
le scorreva  una  cascata  ragguardevole  d'acqua  cui  chiamò 
baia  e porto  della  Cascata.  Lasciò  questa  baia  il  3i  de- 
cembre  c approdò  a quella  della  Fortunata.  Gli  indigeni 
vi  accorrevano  in  piroghe:  erano  piccoli,  sucidi,  magri  e 
di  una  puzza  insopportabile.  Per  tutto  vestito  indossavano 
cattive  pelli  di  foca;  e quelle  pelli  servivano  pure  di  tetto 
alle  loro  capanne  e di  vele  alle  pirqghe.  Le  lor  donne 
erano  ributtanti;  accompagnavano  gli  uomini  nelle  piro- 
ghe per  servirli;  a terra  esse  raccoglievano  legna  e con- 
chiglie senza  che  gli  uomini  prendessero  veruna  parte  nel 
lavoro.  Le  stesse  donne  che  teneano  bambini  alla  poppa 
non  andavano  esenti  da  quel  carico.  Portavano  i fanciulli 
sul  dorso  ravvolti  nella  pelle  che  scrvia  loro  di  vestito.  Le 
piroghe  consistevano  in  corteccie  mal  connesse  di  giunchi 
con  muschio  nelle  commessure. 

Il  25  Bougainville  uscì  dalla  baia  Fortezza  c sciolse 
dallo  stretto  (2)  per  recarsi  all’isola  Taiti  (3). 

Il  celebre  capitano  Look  nel  suo  primo  viaggio  intor- 

(1)  Duclos  Guyot,  capitano  di  brulotto. 

(a)  A 5a°5o  di  latitudine  australe,  e 79°  9'  di  longitudine  ovest  da 
Parigi. 

(3)  Viaggio  intorno  il  mondo  della  fregata  del  re  V Arcigna,  e del  le- 
gno da  trasporto  la  Stella  nel  1766,  17O7, 1768  e 1769.  Parigi  1771.  The 
annual  Regùtrr  far  1771  eh.  I.  Ensayo  tir  la  historia  ri.it  del  Paraguay 
ecc.  per  el  Jector  D.  Q.  Fune t,  rol.  Ili,  lib.  V,  c.  8.  Buenos- A j re»,  1817. 
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no  il  mondo,  giunse  l’ 1 1 gennaro  1769  alle  isole  Falkland; 
costeggiò  la  spiaggia  della  Terra  del  Fuoco  e passò  lo  stret- 
to di  Le  Maire.  I naturalisti  Solander  e Banks  che  accom- 
pagoavano  la  spedizione,  percorrendo  l’ interno  della  Terra 
del  Fuoco,  vi  scontrarono  un  villaggio  composto  di  capan- 
ne formate  d’  alcuni  stipiti  piantati  in  terra  e legati  alla' 
sommità.  Queste  capanne  erano  coperte  dalla  parte  del 
vento  da  alcuni  rami  frammischiati  con  erbe  secche;  dall’ 
altra  parte  era  un’apertura  che  facca  le  veci  di  porta  e 
caminetto.  Gli  abitanti,  cinquanta  circa,  erano  grossi  e mal- 
fatti; la  statura  di  cinque  piedi  ed  otto  a dieci  pollici  in- 
glesi; le  donne  più  piccole.  Arabi  i sessi  aveano  lunghi 
capelli  neri;  e per  vestito  una  pelle  di  guanaco  o di  foca 
gettata  sulle  spalle.  Un  pezzo  della  stessa  pelle  inviluppa- 
va i piedi,  ed  aveano  il  corpo  coperto  di  striscie  nere  ti- 
rate in  tutti  i sensi.  Le  lor  armi  consistevano  in  arco  e 
freccie;  solo  arnese  che  presentasse  qualche  apparenza  d’ 
industria.  Non  aveano  alcuna  mobiglia;  un  po’  d’erba  secca 
sparsa  sulla  terra  servendo  ad  un  tempo  per  sedie  e letti. 

I loro  utensili  consistevano  in  un  paniere,  un  sacco  e la 
vescica  di  un  animale  per  riporvi  acqua.  Sembrava  non 
aver  essi  veruna  sorta  di  governo  (t), 

1767.  Nuove  aggressioni  dei  portoghesi  ed  espulsio- 
ne dei  gesuiti.  Bucareli,  per  uniformarsi  alle  istruzioni  del- 
la sua  corte,  ingegnavasi  di  disporre  le  basi  di  una  solida 
pace  col  viceré  del  Brasile  allorché  ricevette  notizia  che  i 
portoghesi  eransi  resi  padroni  de  la  Cierra  dei  tapesi  ed 
eransi  fortificati  in  una  estancia  chiamata  del  Marques. 

II  generale  spagnuolo  don  José  Molina  protestò  contra 
quella  invasione  portoghese  in  una  nota  diretta  al  lor 
capo  nel  forte  San  Cayetano.  Questi  si  limitò  rispondere 
avanzerebbe  quei  reclami  al  governatore  di  Viamont,  co- 
mandante in  capo  le  forze  portoghesi.  Le  ostilità  ciò  non 
ostante  non  tardarono  a ricominciare;  il  29  maggio  i porto- 
ghesi in  numero  di  ottocento  attaccarono  la  città  di  Rio 
Grande  de  San  Pedro  e i posti  alla  parte  nord  occupati 


{\)  V orogei  compiteti  by  D-  Haryk*t#orth,from  tln  journats  oj tht 
sti  anti  commtuuUrs.  Londra,  1770. 
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clagli  spagnuoli.  Molina  non  tróvavasi  in  forze  e non  potè 
resistere  a tale  invasione. 

Avendo  Bucareli  fatto  conoscere  al  re  mediante  il  suo 
ministro  a Madrid  il  cattivo  stato  delle  cose,  fu  segnato  1’ 
ordine  per  l’espulsione  dei  gesuiti,  rappresentati  come  gli 
agenti  della  discordia.  « La  ben  conosciuta  celebrità  di 
quella  società,  l’importanza  dei  loro  servizii,  la  riputazio- 
ne vera  od  esagerata  di  ricchezza,  il  gran  numero  dei  lor 
partigiani,  l’influenza  loro  sull’educazione;  finalmente  cen- 
cinquantamila  neofiti  che  sotto  le  lor  leggi  godevano  dello 
stato  il  più  felice  di  vita:  tutte  tali  considerazioni,  dice 
Funes,  erano  agli  occhi  di  Bucareli  come  altrettanti  fan- 
tasmi politici  cne  turbavano  la  sua  immaginazione.  » 

1767.  11  a gennaro  la  corte  di  Spagna  emanò  un  de- 
creto che  pronunciava  l’ espulsione  dei  gesuiti  dalle  tre 
provincie  del  Paraguay,  di  Rio  della  Piata,  e di  Tucuman 
e la  confiscazione  delle  loro  proprietà. 

Il  21  giugno  successivo  don  Francesco  de  Paulo  Bu- 
careli y Ursua  allora  governatore  di  quelle  provincie  ebbe 
l’ordine  di  mandare  ad  esecuzione  il  decreto.  In  conse- 
guenza il  aa  luglio  arrestar  fece  tutti  i gesuiti  che  si  tro- 
vavano nelle  città  di  Corrientes,  Cordova,  Santa  Fè,  Mon- 
tevideo e Buenos-Ayres  e li  condusse  via  prigioni.  Nel  set- 
tembre ascendeva  il  loro  numero  a ducensettantuno  di  cui 
ducenventiduc  mandati  a Cadice.  In  essi  non  comprende- 
vansi  quelli  dell’  Ascensione,  del  Paraguay  nè  delle  missio- 
ni dei  ckiejuiti  e dei  guaranitichi,  che  formavano  eglino 
soli  oltre  la  metà  della  grande  provincia  gesuitica  (1). 

1767.  11  luglio.  Espulsione  dei  gesuiti  da  Cordova 
nella  provincia  di  Tucuman.  Il  gran  collegio  ( collegio 
maximo),  capo  di  tutti  gli  stabilimenti  gesuitici  del  Para- 
guay, conteneva  centrentatre  gesuiti  e trecensettanta  schia- 
vi impiegati  in  varii  servigli.  Bucarci!,  per  far  eseguire 

(1)  Entayo  de  la  /ustoria  civil  del  Paraguay  tee.  del  dott.  Funes, 
lib.  V,  cap.  8 e 9 ov’é  particolareggiato  tale  avvenimento.  Trovami  ancora 
Otto  missioni  salta  riva  destra  del  Parana  e fanno  parte  del  Paraguay  pro- 
priamente detto.  Se  ne  vedono  sette  sulla  sinistra  dell’Uruguay  che  fan  parte 
del  Brasile.  V.  Il  saggio  storico  sulla  rivoluzione  del  Paraguay  di  Rcngger 
e Longchamp.  Parigi,  1837. 
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l’ordine  della  loro  espulsione,  inviò  un  distaccamento  di 
veterani  sotto  il  sergente  maggiore  don  Fernando  Fabro. 
Credevasi  rinvenirvi  molte  ricchezze,  ma  tutto  il  tesoro 
consisteva  in  novecento  pesos.  La  famosa  biblioteca,  ricca 
di  parecchi  documenti  storici  preziosissimi,  fu  distrutta,  e 

3uei  documenti  depositati  nella  estancia  ossia  nei  podere 
i Santa  Catalina,  dimora  dell’ultimo  tesoriere  Guevara. 
Venne  affidata  la  custodia  della  casa  al  dottor  Antonio  Al* 
dao,  distinto  letterato,  che  inviò  a Bueuos-Ayres  gran  nu- 
mero di  carte. 

L’università  o il  collegio  di  Monserrate,  diretti  dai 
gesuiti,  furono  per  ordine  di  Bucareli  posti  sotto  la  dire- 
zione dei  francescani  regolari.  11  primo  rettore  fu  fra  Saverio 
Francesco  Barsola. 

11  3 agosto  il  governatore  Camperò,  in  esecuzione  agli 
ordini  ricevuti,  esiliò  i gesuiti  dalle  altre  parti  della  pro- 
vincia. 

1768.  Partirono  a bordo  della  fregata  Esmeralda 
cencinquantatre  gesuiti,  • ne  vennero  pure  sgombrate  le 
tre  provincie  del  Paraguay,  Rio  della  Piata  e Tucuman. 

Furono  poi  nel  1770  le  proprietà  dei  gesuiti  seque- 
strate applicate  allo  stabilimento  di  reales  estudios  a fiue- 
nos-Ayres,  il  quale  venne  affidato  al  dottore  don  Juan-Bal- 
dassare  Maciel,  decano  della  cattedrale,  con  due  professori 
di  latino,  uno  di  retorica,  uno  di  filosofia  e tre  di  teologia. 

1067.  Formazione  di  uno  stabilimento  spagnuolo  nel- 
le isole  di  Fuego  ( islas  del  Fuego),  latitudine  54°  3o'.  11 
vascello  la  Concepcion  de  Gurruchea , avendo  naufragato 
a quell’ isole,  riuscì  all’equipaggio  di  approdare  ad  una  di 
esse,  salvando  alcune  provvigioni  e rimasugli  del  legno.  Quei 
marini,  cennovantatre  di  numero,  costruirono  una  goletta 
con  cui  ritornarono  a Buenos-Ayres.  Sulle  informazioni  date 
da  essi  della  fertilità  del  suolo  e dell’  umanità  degli  abitan- 
ti, risolse  il  governatore  di  prender  possesso  di  quell’  iso- 
le all’oggetto  di  aver  un  punto  di  ancoraggio  ed  impedire 
agl’inglesi  d’ impadronirsene.  Inviò  pertanto  Bucareli  alle 
isole  Malvine  due  bastimenti  con  quattro  religiosi  domeni- 
cani, carichi  del  necessario  per  formare  uno  stabilimento. 
Il  governatore  Puente  ebbe  l’ordine  di  gettar  le  foudamenta 
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«Iella  nuova  colonia  e rintracciare  se  gl’inglesi  avessero  in 
quell' isole  un  luogo  d’ancoraggio. 

1768.  Capitolazione  della  colonia  inglese  situata  al 
nord  della  grand'isola  Mattina  al  5i°  24'  di  latitudine 
e 317°  17'  di  longitudine  dal  meridiano  di  Teneriffa.  Bu- 
careli,  informato  dell’esistenza  di  quello  stabilimento,  gli 
mandò  contra  cinque  fregate  sotto  gli  ordini  del  cap.  D. 
Giovanni  Ignazio  Àlaradiaga  con  a bordo  millequattrocento 
uomini  di  truppe  da  sbarco  sotto  il  comando  del  colonnel- 
lo  don  Antonio  Gutierrez.  Erano  gl’inglesi  sotto  gli  or- 
dini di  William  Matty  e di  John  Farmcr  difesi  da  tre  fre- 
gate di  sedici  a venti  cannoni  e da  una  batteria  di  otto 
cannoni  di  grosso  calibro.  Gli  spagnuoli  colla  superiorità 
del  numero  obbligarono  gl’inglesi  a capitolare  il  di  10 
giugno  1768  (1). 

1771.  Consegna  del  forte  Egmont  o Deseado.  L’ espul- 
sione degli  inglesi  da  quel  forte  avea  riacceso  il  risenti- 
mento del  gabinetto  di  San  James  in  guisa  di  far  temer  di 
una  guerra  tra  la  Spagna  e l’Inghi'xrra. 

Il  aa  gennaro  1771  la  corte  d’Inghilterra  sostenuta 
dai  portoghesi,  avendo  menato  lagni  contra  le  violenze  e- 
sercitate  dagli  spagnuoli  il  10  giugno  1770  che  costrinse- 
ro  gl’inglesi  a sgombrare  dalla  grand’isola  Malvina,  da 
loro  chiamata  isola  Falkland,  fu  dalla  corte  di  Spagna  da- 
to ordine  di  restituire  agl’inglesi  il  porto  ed  il  forte  detto 
Egmont  non  che  la  loro  artiglieria  e le  bagaglio.  Tale  con- 
cessione non  pregiudicava  però  per  nulla  alla  quistione  di 
sovranità  dell’ isole  Malvine. 

1771.  Spedizione  portoghese  nel  territorio  delle  Mis- 
sioni (terrenos  de  misiones).  Sotto  pretesto  di  reprimere  1’ 
audacia  degl’indiani  e sottoporli  al  giogo  della  fede,  par- 
ti da  San  Pablo  una  spedizione  militare  sotto  il  tenente 
colonnello  don  Alonzo  Botello  de  San  Payo  scortato  dal  ca- 
pitano Antonio  Silveira  Peixoto,  che  giunse  in  quel  terri- 
torio pel  Rio  del  Registro  e pel  Parana;  ma  fu  sorpre- 

(1  ) Doti  Fusti.  Bitteria  del  Paraguay,  lib.  V,  cap.  8. 


Digitized  by  Google 


4ia  CRONOLOGIA  STORICA 

so  dal  governatore  delle  Missioni  don  Francisco  Bruno  de 
Zavala  e mandati  a Buenos-Ayres  come  infrattori  dei  trat- 
tati  c perturbatori. 

Dopo  tale  incidente  Vertez  si  occupò  a porre  il  pae- 
se in  istato  di  difesa.  Esaurito  trovavasi  l’erario,  senza  guer-  .. 
nigione  i porti,  mal  pagate  e scontente  le  milizie.  11  go- 
vernatore delle  Missioni  ricevette  un  soccorso  di  trecento 
soldati  di  Corrientes.  I porti  di  Rio  Grande  e il  forte  San- 
ta Teresa  furono  forniti  di  truppe,  viveri  e munizioni,  e 
inviati  opportuni  ordini  ai  comandanti  di  Maldonado,  En- 
senada,  la  Costa,  Malvina,  la  Marina,  Montevideo  e Puer- 
to  Deseado. 

1773  e 1773.  Novelle  scorrerie  degl’indiani.  Essi  as- 
salgono la  colonia  di  San  Fernando,  mettono  a morte  al- 
cuni individui  e s’impadroniscono  della  maggior  parte  del 
bestiame:  inseguiti  da  don  Giovanni  de  Garcia  Cossio,  sono 
battuti  e costretti  di  abbandonare  il  lor  bottino.  L’anno 
dopo  (1773)  una  partita  di  mocobiesi,  tobas,  linguas  e 
vilelas  ritornano  alla  carica  contra  la  stessa  colonia  e sono 

{•osti  in  rotta  aneli’ essi  dopo  aver  perduto  sei  primarii 
or  capi. 

Il  cacico  corregidor  Benavides  del  Pueblo  di  San 
Geronimo,  conchiusa  alleanza  cogli  abiponi  di  Santiago 
e San  Fernando  sotto  il  comando  del  cacico  Nicola  Na~ 
re,  attaccò  la  colonia  di  San  Pedro  che  fu  ridotta  in  cenere. 

1774.  Nuova  spedizione  nella  provincia  di  Chaco.  Col- 
la mira  di  rappacificare  questa  provincia,  il  nuovo  governa- 
tore di  Tucuman  don  Geronimo  Matorras  partì  da  Rio 
del  Vallò  alla  testa  di  una  spedizione  ch’era  stata  prepa- 
rata dal  comandante  don  Francisco  Gavino  Arias,  accom- 
pagnato dal  dottor  Lorenzo  Suarez  Cantillana,  canonico  di 
Cordova,  don  Joaquin  de  Bisuela  procurator  generale,  don 
Geronimo  Romano,  mastro  di  campo  della  città  di  San 
Miguel  e l’ingegnere  don  Julio  Ramcn  de  Cesar. 

Cantillana  dopo  ccnt’ottanta  leghe  di  marcia  incontro 
gran  quantità  d’indiani  mataguayos,  chupini,  inalbatesi 
e tobas  cui  riuscì  convertire.  Matorras  progredì  la  sua  mar- 
cia fino  ducenquaranta  leghe  distante  dalla  città  di  Salta, 
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trenta  dalle  rovine  della  Concezione,  e cinquanta  da  Cor* 
rientes;  gli  vennero  incontro  i principali  cacichi  coi  loro 
indiani;  ma  i cacichi  inocobiesi  Pakiquin , Sacheriquin  e 
Coclocoiquin  che  nudrivano  odio  implacabile  contra  gli 
abiponi  della  colonia  San  Geronimo,  fecero  andar  a vuo- 
to la  spedizione,  che  avea  per  oggetto  di  dare  al  Chaco 
una  nuova  era  politica  e religiosa.  L’anno  dopo,  177$,  mo- 
ri Matorras  di  febbre  a tre  leghe  dalla  colonia  di  Ortega 
ove  facea  costruire  una  cappella  (1). 

1774.  Spedizione  di  don  Giovanni  Jose  de  Vertiz  con- 
tra i nuovi  stabilimenti  portoghesi.  Avendo  i portoghesi  for- 
mato varii  stabilimenti  nella  Cierra  dei  Tapesi  e sulla  riva 
occidentale  del  Rio  Grande  e di  Yacui,  Vertiz  si  recò  a Mon- 
tevideo, essendovi  allora  governatore  Joaquin  del  Pino,  per 
intendersi  seco  lui  sui  mezzi  di  scacciare  i portoghesi. 

Con  tale  disegno  egli  lasciò  quella  città  il  giorno  7 
novembre  alla  testa  di  un  distaccamento  di  millequattordici 
uomini  oltre  trecento  indiani  e cento  delle  milizie  di  Cor- 
rientes.  Diresse  la  sua  strada  per  Tecla  e giunse  sino  all’ 
antica  estancia  di  San  Miguel  la  quale  al  tempo  dei  gesui- 
ti conteneva  ben  cinquantamila  capi  di  bestiame  e trova- 
vasi  in  istato  deplorabile  in  conseguenza  delle  devastazio- 
ni portoghesi.  Vertiz  ordinò  si  erigesse  un  forte  e conti- 
nuò il  suo  penoso  cammino  a traverso  monti  e riviere  sino 
alle  sponde  del  Rio  Piquiri  presso  una  collina  sul  cui  dos- 
so crasi  trincierato  il  nemico.  Vertiz  intimò  al  comandan- 
te portoghese  di  lasciar  sgombra  una  posizione  da  lui  co- 
sì ingiustamente  occupata  ; al  che  avendo  questi  risposto 
con  un  colpo  di  cannone,  fu  dato  l’ordine  dell’ attacco.  I 
portoghesi  abbandonarono  il  lor  posto  e rifuggironsi  col 
lor  bestiame  al  porto  di  Rio  Tabatinguay  difeso  da  don 
Josò  Carneiro,  del  qual  pure  essendosi  impadroniti  gli  spa- 
gnuoli,  il  nemico  si  ritirò  dietro  il  Rio  Parda.  Vertiz  arri- 
vato in  vista  di  quella  riviera  si  arrestò  presso  Yacuy,  li- 
mite sino  al  quale  egli  dovea  respingere  i portoghesi  giu- 
sta le  sue  istruzioni  ; effettuato  il  qual  piano  e ristabilito 
il  posto  di  Santa  Tecla,  si  pose  in  via  per  ritornare  il  17 

(1)  Dott.  Fune»,  lib.  V,  cap.  t I. 


Digitized  by  Google 


44  CRONOLOGIA  STORICA 

gennaro  1 775  per  la  parte  di  Rio  Grande  distante  censes- 
santa  leghe  da  Montevideo. 

1775.  Seguito  delle  ostilità  tra  gli  spagnuoli  e i porto - 
ghesi.  La  corte  di  Spagna  inviò  nuovi  ordini  a Vertiz  di 
impiegare  la  forza  ove  continuassero  i portoghesi  ad  oltre- 
passare i lor  limiti.  Questi  con  sette  vascelli  entrarono  nel 
Rio  Grande  e furono  raggiunti  da  considerevole  squadra 
proveniente  da  Santa  Catalina  con  a bordo  quattro  reggi- 
menti completi.  Il  colonnello  don  Miguel  de  Tejada,  co- 
mandante la  frontiera,  intimidito  alla  vista  delle  sue  forze, 
informò  Vertiz  non  poter  nulla  imprendere  contra  il  ne- 
mico, forte  allora  di  millecinquecenventisette  uomini  di  — 
truppe  di  linea,  e trecensessantanove  di  milizia.  Vertiz  or- 
dinò tosto  a don  Francesco  Saverio  Morales  di  far  vela 

?>el  Rio  Grande  con  due  corvette  e tre  navigli  da  carico 
saetias)  al  fine  d'impedire  il  passaggio  alla  flottiglia 
portoghese.  Tejada  ebbe  ordine  di  rincniudersi  nel  for- 
te Santa  Teresa,  e Morales  dichiarò  voler  difendere  i 
suoi  vascelli  sino  all’  ultimo , lo  che  fu  approvato  da 
Vertiz. 

Frattanto  un  ambasciatore  portoghese  negoziava  a Ma- 
drid per  sopire  tutte  le  differenze  relative  a quei  limiti,  e 
il  governo  ai  Lisbona  portava  la  sua  forza  terrestre  a set- 
temila uomini  sotto  un  luogotenente  generale,  un  mare- 
sciallo di  campo  ed  altri  uffiziali,  e rinforzava  pure  la  sua 
marina. 

1776.  Affidando  in  questo  apparato  militare,  una  squa- 
dra composta  di  due  fregate,  due  pacchebotti,  tre  semache 

Ìsumacas)  ed  un  brigantino  entrò  il  iq  febbraro  1776  nel 
lio  Grande  per  attaccare  la  squadra  di  Morales^  ma  que- 
st’ultimo protetto  dalle  batterie  di  terra  colò  a fondo  uno 
dei  bastimenti  nemici,  ne  disalberò  un  altro  e disperse  il 
rimanente. 

A malgrado  di  tale  rovescio,  un  distaccamento  porto- 
ghese di  seicento  uomini  sotto  gli  ordini  di  Raffael  Pintos 
Vandeira,  marciò  contra  la  fortezza  Santa  Tecla  difesa  da 
una  compagnia  sotto  il  capitano  don  Luigi  Ramirez  che  so- 
stenne il  primo  attacco  coraggiosamente,  ma  che  mancan- 
do di  munizioni,  fu  costretto  capitolare. 
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Questo  evento  incoraggi  i portoghesi  ad  imprendere 
operazioni  più  importanti.  Nella  notte  i.°  aprile  con  due 
compagnie  di  granatieri  di  ducenquaranta  uomini  e nove- 
cenventiquattro  del  reggimento  di  Chinchorro,  assalirono 
Santa  Barbara-Trinidad.  Questo  primo  posto,  situato  sovra 
un  arido  suolo,  e con  una  guernigione  di  soli  trentasei  ar- 
tiglieri, e diecinove  militi,  fu  costretto  arrendersi  al  terzo 
attacco;  il  secondo,  non  meno  debole,  subì  la  stessa  sorte. 

Il  giorno  stesso  un  altro  corpo  di  portoghesi  avan- 
zossi  sotto  gli  ordini  di  don  Giovanni  Enrico  Bohin  il  quale 
intimò  a Tejada  di  sgombrar  da  quel  posto.  Inabile  di  resi- 
stere ad  una  forza  di  settemila  uomini  oltre  le  truppe  di 
Tupes,  Viamont  e Rio  Pardo,  le  .quali  eransi  impadronite 
dell’  importante  varco  di  Pimienta,  sgombrò  dalla  città  di 
San  Pedro  ed  altri  punti  e si  ritirò  verso  Santa  Teresa. 
Allora  i portoghesi  s’ impossessarono  di  Sant’ Ignazio  nel 
paese  delle  missioni,  mentre  i Pueblos  di  Yàpeyu,  San  Ni- 
colas ed  altri  erano  malconci  dai  minsuanesi  (i). 

1766  vj  giugno.  L’ambasciator  portoghese  fece  nuo- 
ve pratiche  presso  S.  M.  C.  per  giungere  alla  proposta  pa- 
cificazione, assicurando  essere  stati  dati  ai  capi  brasiliani 

{>li  ordini  più  precisi  perchè  cessasse  ogni  ostilità  contra 
a Spagna.  In  questa  il  generale  Rohm  domandava  il  >3 
maggio  di  goder  dei  frutti  della  vittoria  da  lui  riportata 
nel  Rio  Grande. 

La  corte  di  Madrid,  sdegnata  di  quella  scissura,  ordi- 
nò proseguire  con  vigore  la  guerra,  e il  i3  novembre  par- 
tì da  Cadice  una  flotta  sotto  gli  ordini  del  marchese  de 
Casatelli  composta  di  ccndiecisette  vele  e bene  approvigio- 
nata  con  diecimila  uomini  a bordo.  Il  celebre  don  Pe- 
dro Zeballos  fu  eletto  in  qualità  di  generale  delle  truppe 
da  sbarco  sotto  gli  ordini  del  primo  viceré  e del  capitan 
generale  delle  provincie  della  Piata.  Dal  lor  canto  i por- 
toghesi rinforzano  le  truppe  di  terra  e di  mare  a Rio 
Grande.  Vertiz  si  ritira  a Santa  Teresa  ove  raccoglie  le 
sue  forze;  di  là  passa  a Montevideo,  ed  ivi  per  soddisfa- 
re il  risentimento  della  sua  corte,  fa  tutti  gli  apprestamen- 
ti di  guerra. 

(1)  Doti.  Fones,  |ib.  V,  eap.  it. 
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1777,  3-t5  febbraro.  Sbattuti  dalla  burrasca  giunsero 
a Montevideo  cinque  dei  legni  della  squadra  spagnuola. 
Vertiz  avuta  contezza  che  in  via  Santa  Catalina  era  una 
squadra  nemica  di  quattro  vascelli  da  sessanta  cannoni, 
quattro  fregate  e tre  corvette  sotto  gli  ordini  di  un  co- 
mandante inglese  Robert  Makdul,  mandò  tosto  per  rinfor- 
zare la  squadra  di  Casatelli  due  vascelli  da  guerra  il  Santo 
Agostino  e il  Serio  comandati  da  don  Josè-Joaquin  Fe- 
chain.  Il  Santo  Agostino  cadde  in  poter  del  nemico. 

Dal  momento  di  loro  partenza  da  Cadice,  i due  capi 
della  spedizione  non  erano  in  accordo  sul  piano  d'opera- 
zione. Proponeva  Zeballos  di  sbarcare  all'  isola  Santa  Cata- 
lina; voleva  Casatelli  si  sbarcasse  invece  a colonia  del  Sa- 
cramento. Si  rinnovò  la  controversia  alla  metà  del  febbra- 
ro; Zeballos  die' ordine  di  far  vela  per  la  famosa  isola  della 
Piata,  ove  la  squadra  potea  passar  il  verno  in  sicuro  e 
cominciar  poi  le  sue  operazioni  con  buon  esito. 

23  febbraro.  Dopo  una  traversata  di  quattro  mesi  la 
squadra,  forte  di  cinquecento  vele,  imboccò  il  porto.  L' in- 
domane fu  dall’esercito  occupato  il  campo  di  Canas-Viejas 
a portata  di  cannone  da  Caslillo  de  Puntagrosa;  e al  tem- 
po stesso  s’inviò  un  distaccamento  per  impadronirsi  delle 
alture  vicine  e tagliar  la  ritirata.  Intanto  il  vascello  il 
Settentrione  bombardava  la  cittadella.  Il  comandante  della 
piazza  don  Antonio  Carlo  Hurtado  de  Mcndoza,  infor- 
mato di  tali  disposizioni,  ordinò  si  sgombrasse  dal  forte. 
Quest’  esempio  fu  seguito  dalle  cittadelle  Santa  Cruz  e Ra- 
tas,  gucrnite  di  ducento  cannoni.  Gli  spagnuoli  per  capito- 
lazione del  23  febbraro  ratificata  il  a5  marzo  presero  pos- 
sesso di  quell’isola  e di  tutti  gli  stabilimenti  di  terraferma 
che  ne  dipendevano. 

Il  conquisto  di  Santa  Catalina  fu  poi  il  soggetto  di 
Zeballos  che  1’  avea  sempre  riguardata  come  il  primo  pun- 
to delle  sue  operazioni.  Mandò  quindi  a Vertiz  le  sue  istru- 
zioni, acciò  avesse  a far  marciar  tutte  le  sue  forze  alla  volta 
di  Rio  Grande,  ed  attaccare  la  spiaggia  meridionale  men- 
tr’egli  si  sarebbe  avanzato  contra  la  settentrionale.  Vertiz 
allora  raccolse  duemila  veterani  ed  alcuni  cavalieri  di  mili- 
zia e stabilì  il  suo  quartier  generale  a Santa  Teresa.  Ze- 
ballos lasciata  forte  guernigione  nell’isola,  mise  alla  vela 
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sul  finire  di  marzo;  ma  fu  avversato  dai  venti  nè  potè  en- 
trare nel  fiume  nè  nell’Ensennada  de  Castillanos,  ma  do- 
vette approdare  a Montevideo  ove  prese  il  comando,  spo- 
gliando Vertiz  di  ogni  potere. 

Zcballos,  inviati  cinquecenvcntitre  prigioni  nella  pro- 
vincia di  Cuyo,  sbarcò  il  suo  ultimo  convoglio  il  21  mag- 
gio e si  portò  a stringer  d’assedio  Colonia.  Questa  piazza 
circondata  di  mura  avea  una  guernìgione  di  mille  uomini 
c ducento  artiglieri.  Il  governatore  don  Francesco-Josc  de 
Rocha  non  tardò  a proporre  una  capitolazione  in  ventitré  ar- 
ticoli, offrendo  restituire  tutto  il  materiale,  le  armi,  muni- 
zioni c la  marina  j lo  che  fu  accettato;  ed  il  4 giugno  gli 
spagnuoli  fecero  il  loro  ingresso  nella  piazza  preceduti  dal 
maresciallo  di  campo  don  Victorio  de  Nabia. 

Quasi  che  subito  Zeballos  nel  momento  in  cui  tenta- 
va il  conquisto  di  Rio  Grande,  ebbe  dal  re  ordine  di  sos- 
pendere le  ostilità.  L’  11  ottobre  si  ratificarono  i preliminari 
di  pace  in  venticinque  articoli  che  determinavano  i limiti 
tra  i possedimenti  delle  due  corone.  Questo  trattato  dava 
alla  Spagna  le  isole  di  Annaben,  Fernando  del  Po  e Colonia 
del  Sacramento;  mercè  dei  quali  acquisti  gli  spagnuoli  potea- 
no  distruggere  i contrabbandieri  che  infestavano  il  lor  com- 
mercio. 1 portoghesi  aveano  tra  i loro  possedimenti  l’isola 
di  Santa  Catalina  e il  Rio  Grande  colle  due  sue  rive. 
Quel  trattato  pose  fine  alle  ostilità  che  per  altro  continua- 
rono nel  Paraguay  attesa  la  gran  distanza  dalla  provincia. 
Il  governatore  don  Agostino  de  Pinedo,  ignorando  la  ces- 
sazione delle  ostilità,  attaccò  e prese  Igatimi-Pueblo  posto 
sulla  sponda  del  fiume. 

Escursione  degl ’ indiani  contra  le  frontiere.  Nel  1 777 
l’ indiani  pampas  devastano  le  frontiere  di  Mendoza,  la 
unta,  Coraova  e Buenos-Ayres  e i trentatre  Haciendas 
de  Campo  nella  giurisdizione  di  Mendoza,  provedute  in 
copia  di  viveri  d^ogni  sorta  e di  bestiame,  non  andan- 
done immuni  che  soltanto  tredici.  Quegli  stessi  indiani  ir- 
ruppero pure  nel  distretto  San  Luis  de  la  Punta  apparte- 
nente al  Corregimicnto  di  Mendoza.  Gl’  indiani  furono  re- 
spinti dalla  parte  di  Salto  da  un  corpo  di  cencinquanta 
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soldati  sotto  il  sergente  maggiore  don  Diego-Trillo.  Un1 
altra  spedizione  di  trecento  uomini  sotto  gli  ordini  di  don 
Martin  Benites,  sergente  maggiore  degli  Arroyos,  disfece 
mille  indiani  i quali  nel  i5  novembre  1777  eransi  avan- 
zati sino  a Pergamino  ed  a Cabeza  del  Arroyo  del  Me- 
dio. Quaranta  rimasero  uccisi  e dieciotto  prigionieri.  Si 
rinvenne  molta  copia  di  bestiami  ed  alcuni  prigioni  tra’ 
quali  la  figlia  del  capitano  Bengolea  (1). 

Fissazione  della  linea  di  demarcazione  tra  il  Porto- 
gallo e la  Spagna  dietro  le  istruzioni  date  ai  lor  commis- 
sarii  il  6 giugno  1778.  Coir  articolo  3.°  del  trattato  di 
San  Ildefonso,  confermato  P anno  dopo  da  quello  di  Prado, 
la  linea  di  confine  tra  i possedimenti  portoghesi  e spagnuo- 
li  dovea  tracciarsi  giusta  i limiti  naturali,  cioè  a dire  i 
monti  e le  riviere.  « Trattavasi,  dice  Azara,  di  fissar  la  li- 
nea di  demarcazione  dei  nostri  possedimenti  respettivi  dal 
mare,  un  po’  più  lungi  dalla  riviera  della  Piata  sino  al  di- 
sotto del  confluente  delle  riviere  Guapore  e Mamore  da 
cui  formasi  l’altra  de  la  Madera  che  gettasi  nel  Maranon. 
Si  divise  quella  lunga  parte  della  frontièra  in  altre  cinque 
che  si  assegnarono  in  tal  guisa  pel  nostro  lavoro.  Era- 
vamo quattro  uffiziali  (2)  inviati  di  Spagna;  se  ne  nominò 
un  quinto  sui  luoghi,  Giuseppe  Varela  y Ulloa,  capitan  di 
vascello,  che  fu  incaricato  delie  due  parti  più  vicine  e più 
meridionali,  e si  diedero  a me  le  altre  due  (3)  ».  I com- 


f1) Hìstoria  del  Paraguay,  lib.  V,  cip.  i3. 

(2)  Il  brigadiere  don  Jose  Barela,  il  capo  ingegnere  don  Bernardo  Le- 
rog,  il  capitano  di  fregata  don  Felix  Azara  e l’ingegnere  don  Pedro  Anto- 
nio Cerbino. 

£>)  La  biblioteca  reale  di  Francia  possedè  nn  manoscritto  di  Lastarria 
to  : Reorganizacion  y pian  de  seguridad  exterior  de  las  muy  inte- 
resantes  colonia s orientales  del  Rio  Paraguay  o de  la  Piata  ecc. , voi.  a 
in  4-°  Madrid,  1804.-  Quest’ opera  contiene  una  curiosa  memoria  sulla  detta 
linea  di  demarcazione.  Memoria  sobre  la  controvertida  linea  divisoria  de 
los  dominios  espcmoles  y portugueses  en  America  t/ue  manifesta  cronolo- 
gicamente la  naturaleza  de  està  celebre  causa  segua  sus  jaces  precisai 
basta  el  tratado  preliminar  de  1777,  le  discierne  la  esperie  de  està  escri- 
tura  diplomatica  \ se  consideran  las  regìas  para  su  interpretacion  a- 
plicandolas  a las  disputas  con  las  puales  los  Portugueses  han  embaraza - 
do  su  esecucion  sobre  las  Jronteras  del  territorio  de  yua  trota  la  presente 
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bissali!  eletti  a tale  effetto,  dopo  rimasti  nove  anni  sii!  luo- 
ghi, lasciarono  il  lor  lavoro  incompleto*  e si  separarono  sen- 
za risultamento  definitivo. 

u I commissari!  portoghesi,  dice  Azara,  in  luogo  di 
dar  opera  alla  determinazione  dei  confini,  non  voleano  che 
prolungare  l’operazione  all’infinito  con  dilazioni,  rinvìi  alla 
corte  e coi  pretesti  i più  infondati  per  impedirne  1’  esecu- 
zione »; 

1778.  Stabilimento  del  vicereame  di  Rio  de  la  Piala i 
Buenos-Ayres  posta  a novecentottantadue  leghe  (misura  iti- 
neraria) da  Lima  capitale  del  vicereame  del  Perù,  dava  luo- 
go a gravi  inconvenienti  ed  interminabili  lungherie  nella 
spedizione  degli  affari.  Per  poter  dar  esecuzione  più  pron- 
ta alle  leggi  e difendere  il  territorio  contra  le  aggressioni 
del  Portogallo,  fu  dalla  corte  di  Spagna  creato  il  viccrea- 
me  di  Rio  della  Piata  la  di  cui  sede  fu  fissata  a Buenos- 
Ayres.  Il  feld-marescialio  don  Giovanni  Giuseppe  de  Vertiz 
nominato  a viceré,  fu  incaricato  del  riparto  delle  proviucic 
e dei  varii  cangiamenti  necessitati  da  tale  misura.  La  graa 

firovincia  di  Cuyo  e il  territorio  dell’  udienza  di  Charcas 
urono  compresi  nel  vicercame,  e per  consiglio  di  Zeballos 
fu  divisa  quella  provincia  in  due  governi  aventi  a capo- 
luogo*  uno  Cordoba  e l’altro  Salta.  11  vicereame  aveva  un’ 
estensione  di  duemila  miglia  dal  nord  al  sud -t  di  undici- 
mila dall’est  all’ovest  (1). 

Cotesto  vicereame  era  ripartito  in  undici  governi,  cioè 
i.°  Buenos-Ayres;  a.°  Chucuito;  3.°  Tucuraan;  4-°  S.  Cruz 
de  la  Sierra;  5.°  Montevideo;  6.°  Paraguay;  7.0  Puno;  8.° 
Paz;  9.0  Po  tosi;  io.0  Cinqui  tos;  n.°  Moxos,  e compren-* 


obra.  L’autore  vi  uni  una  gran  carta  « Mapa  de  America  meridional,  parte 
de  Africa  et  de  Asia ; r nuova  carta  corografica  del  virreynato  de  Buenos- 
Ayres  con  las  particularidades  que  explican  sus  respectivas  notas.  » 

(1  ) Secondo  Humboldt  il  territorio  dell’antico  viceregno  che  compren- 
deva tutti  i possedimenti  spagnuoli  all’  est  delle  Cordigliere  e al  sud  della 
riviera  Maragnan,  conteneva  cenvenliseirailaottorento  leghe  quadrate  da  venti 
al  grado,  e due  milioni  trecentomila  abitanti;  popolazione  diciotto  per  ogni 
.lega  quadrata. 

Bolivia  o l’Alto  Perù  trentasette,  0 venti  leghe  quadrate,  e un  milione 
trecenmila  abitanti,  cioè  trentacinque  per  lega  quadrata. 
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deva  22  corregemientos  cioè  i.°  Mizquc,  a.0  Paueareolla, 
3.®  Pilaya  y Paspaya,  4-°  Pumabamba,  5.®  Yamparaez,  6.® 
Apolabamba,  y.°  Atacama,  8.®  Asangaro,  g.®  Carabaya,  io.® 
Carangas,  n.®  Tarija,  ia.°  Cochabamba,  i3.°  Chayanta. 
i4.°  Larecaja,  i5.®  Lipes,  i6.°  Paria,  17.0  Pacayes,  i8. 
Porco,  ig.®  Oruro,  ao.°  Omasuyoa,  ai.®  Sicasica,  aa.®  To- 
mina  (i). 


1778.  Stabilimento  di  libero  commercio  nel  1778.  Nel 
1765  a’ di  16  ottobre  il  governo  spagnuolo  aperse  varii  porti 
della  penisola  al  commercio  di  alcune  fra  le  isole  di  tìar- 
lovenlo  (sottovento).  Sotto  il  ministero  di  don  Jose  de 
Galvez  che  fa  poi  marchese  di  Sonora,  si  estese  una  tal 
concessione  con  decreto  del  a febbraro  1778  alle  provin- 
cie  di  Buenos-Ayres  ed  ai  regni  di  Chili  e del  Perù.  Nel 
tempo  stesso  vennero  da  quel  ministro  vietate  nei  medesi- 
mi paesi  le  manifatture  di  lana  del  P'icuna  sotto  pretesto 
che  facean  torto  alle  manifatture  di  Spagna,  e pegl’inte- 
ressi  del  fìsco  egli  instituiva  dogane  e creava  un  inten- 
dente. 

1779.  Primo  stabilimento  sulla  costa  di  Patagonia. 
Il  ministro  spagnuolo  Galvez,  temendo  gl’inglesi  facesse- 
ro una  discesa  su  qualche  punto  della  costa  dell’America 
spagnuola,  principalmente  su  quella  di  Patagonia,  die- 
de nel  1778  ordini  precisi  per  erigere  due  stabilimenti,!’ 
uno  nella  baia  Sin-Fondo,  l’altro  nel  porto  S.  Giuliano. 
L’anno  dopo  don  Giovanni  de  la  Piedra  sovrantcndentc  della 
costa  patagonica  fondò  lo  stabilimento  di  San  Josè  a Puerto 
Deseado.  La  descrizione  da  lui  fatta  della  situazione  di 

3uel  porto,  del  clima  e delle  produzioni  del  suolo  fra  cui 
istinguevasi  la  bariglia  e la  cocciniglia,  di  diverse  pe- 
sche, tra  le  altre  quella  della  balena,  fermò  l’attenzione 
del  governo.  Mentre  il  pilota  don  Basilio-Villarino  Bermu- 
dez  era  occupato  a rinvenire  il  Rio  Negro,  o Los-Sauces, 
ritornò  Piedra  a Buenos-Ayres  lasciando  suo  fratello  An- 


(1)  A le  e do  Diccionario  de  America,  voi.  V.  Resumen  de  los  reynos 
y provincia s en  que  està  dividida  la  America  espanola,  y de  los  virrey- 
natesj  gobiernos  «e c. 
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tonio  a capo  del  nuovo  stabilimento.  Don  Andres  Viedma, 
luogotenente  di  marina,  nominato  a sostituire  Antonio  Pie- 
dra,  trovò  la  colonia  pressoché  interamente  distrutta  da 
un’epidemia.  Per  salvare  il  resto  della  guernigione  e dei 
coloni  li  ricondusse  a Montevideo  ove  incontrò  il  fratello 
nominato  provisto  sub  inspector  degli  stabilimenti  in  Pala* 
gonia,  a cui  il  viceré  avea  rimesso  le  istruzioni  date  dap- 
prima a don  Antonio. 

A Bucnos-Ayres  s’ erano  avute  parecchie  nozioni  sui 
Patagoni  coi  mezzo  del  cacico  Negro,  alleato  degli  Spa- 
gnuoli.  Don  Andres  de  Viedma,  munito  di  tali  istruzioni 
e nominato  sovrantendente  generale,  fondò  lo  stabilimento 
di  S.  Giuliano  sotto  il  nome  di  Colonia  de  Florida- Bian- 
ca. 

Nel  1781  questo  stabilimento  s’accrebbe  di  settecen- 
trentaquattro  individui  procedenti  dalla  provincia  di  Gal- 
lizia  nella  Spagna  (1). 

1780.  La  provincia  del  Paraguay  ebbe  la  libertà  di 
fare  il  commercio;  nel  tempo  stesso  si  abolì  il  privilegio 
di  cui  godeva  la  città  di  Santa  Fé  e che  obbligava  i le- 
gni del  Paraguay  a deporre  i loro  carichi  in  quel  porto. 

1780.  Nuove  escursioni  degl’indiani  e pace  coi  pam- 
pas.  Gl’indiani  continuarono  le  loro  escursioni  e devasta- 
zioni nelle  piaoure  di  Chascomus,  Salto  e Las-Inverdadas; 
avanzatosi  un  corpo  di  circa  mille  uomini  sino  ad  vuna 
lega  e mezzo  da  Luxan,  fu  inseguito  da  cencinquanta  spa- 
guuoli  sotto  gli  ordini  di  don  Nicolas  de  la  Quintana  e 
del  sergente  maggiore  Correa  ; il  combattimento  fu  accanito 
e rimase  senza  vcrun  risultamento  dopo  aver  ambe  le  par- 
ti sofferta  perdita  considerevole. 

La  spedizione  sotto  il  comando  di  Amigorena  contra 


(i)  L’anno  1798  parecchie  famiglie  spagnuole  destinate  per  le  colonie 
della  costa  patagonica  furono  trasferite  alle  frontiere  del  Brasile  verso  le 
sorgenti  deli'  Ybicui  e presso  il  suo  affluente  la  Santa  Maria  da  don  Felix 
de  Arara  per  fondarvi  le  novelle  città  di  San  Gabriel  de  Batori  e dell’ 
Esperanto.  Vedi  a tale  proposito:  1.®  Viaggi  nell’America  meridionale  di 
don  Felix  d’Azara,  voi.  I,  e Notizia  sulla  sua  vita  e sui  suoi  Si-ritti  da 
Walcknaer,  Parigi  1809;  a.0  Hist.  del  Paraguay  di  Dean  Funes,  lib.  V, 
cap.  1 4 j 3.®  la  Nota  sulla  Patagonia  alla  fine  dell’ articolo. 
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il  cacico  Anean  presso  il  confluente  del  Rios-Laurel  y Dia» 
inante,  ebbe  un  miglior  esito;  gl’indiani  furono  sorpresi 
e perdettero  meglio  di  sessanta  dei  loro, 

1 784-  La  provincia  di  Tucuman  è divisa  in  due  go- 
verni l’uno  comprende  Salta,  la  capitale,  Jujuy,  San  Mi- 
guel del  Tucuman,  Santiago  del  Estero  e Catamarca;  l’al- 
tro Cordoba,  Rioja,  Mendoza,  San-Juan  e S.  Luis  de  Lo- 
yola.  Don  Andres  Mestre  è nominato  al  primo  di  aue’go- 
verni  ; don  Rafael  marchese  di  Sobremonte  al  secondo,  en- 
trambi col  grado  di  colonnello. 

Agli  8 agosto  1785  istituzione  dell’ Istituto  de  las 
Audiencias  a Buenos-Ayres. 

1786.  Il  marchese  di  Sobremonte,  governatore  di  Cor- 
dova, costruir  fece  una  linea  di  forti  e fortini,  vicini  gli 
uni  agli  altri  per  impedire  le  incursioni  nemiche;  a mal- 

§rado  di  tali  precauzioni  i tunesi  penetrarono  pél  passo 
i Cruz-Alta,  uccisero  sei  uomini,  fecero  sedici  prigionieri 
e rapirono  molte  greggie.  Un  distaccamento  di  duecento 
uomini  sotto  il  comando  di  don  Benito  Acosta  si  diede  ad 
inseguirli,  ma  senza  poter  raggiungerli, 

1788.  Gl’indiani  huilichesi  preparavano  una  spedi» 
zione  contra  le  frontiere  di  Buenos-Ayres;  ma  il  gover- 
natore di  Mendoza  ne  fu  avvertito  da  Pinchitur,  cacico 
dei  pehuenchi  ed  amici  degli  spagnuoli.  Gli  huilichesi 
furono  sorpresi  e posti  in  rotta  da  cinquanta  uomini  di  mi- 
lizie scelte  e da  una  truppa  di  pehuenchi  comandata  da 
don  Francesco  Esquibal  Aldao  comandante  del  forte  San 
Carlos.  Ascese  la  loro  perdita  a cento  uccisi,  trccenqua- 
ranta  prigioni  e ventimila  capi  di  bestiame;  sette  spa- 
gnuoli prigionieri  riebbero  la  libertà, 

1780.  Stabilimento  di  una  compagnia  marittima  spa- 
gnuola.  Si  creò  in  Ispagna  una  compagnia  marittima  per 
la  pesca  della  balena,  ed  altre  in  tutti  i mari  soggetti  al 
dominio  spagnuolo  con  un  fondo  di  sci  milioni  di  reali, 
diviso  in  azioni  di  mille  reali  ciascuna;  La  compagnia  tra 
gli  altri  privilegi  godeva  quello  di  vendere  esclusivamen- 
te il  prodotto  delle  sue  pesche  in  Africa  ed  America  e l’al- 
tro di  accaparrare  nella  Penisola  individui  d’ambi  ò sessi 
che  vi  acconsentissero,  per  formar  colonie  sulle  spiaggic 
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deserte  dell’ America.  Nel  1790  giunse  In  que’  paraggi  la 
prima  spedizione,  e dopo  essersi  approvvigionata  si  avan- 
zò  per  formare  uno  stabilimento  a Puerto-Deseado. 

1790.  Convenzione  tra  le  corti  di  Londra  e Madrid.  Le 
pesche  fermarono  l’attenzione  del  gabinetto  di  Londra,  ed 
insorsero  gravi  controversie  donde  sarebbe  doppiata  una 
guerra,  se  le  due  potenze  non  l’avessero  impedita  mercè 
una  convenzione  segnata  nel  palazzo  dell’Escuriale  il  28 
ottobre  1790.  Fu  fermato  si  restituissero  ai  respettivi  pro- 
prietarii  gli  stabilimenti  e terreni  posti  sulla  spiaggia  ovest 
dell’America  settentrionale  od  isole  adiacenti,  di  cui  era- 
no stati  spossessati  parecchi  sudditi  inglesi  da  un  uiEziale 
spagnuolo  nell’aprile  1789.  Per  rimanere  all’avvenire  in 
buona  intelligenza,  convennero  le  due  parti  che  i loro 
sudditi  respettivi  potessero  liberamente  e senza  verun  0- 
stacolo  navigare  e stendere  le  loro  pescagioni  nell’Oceano 
pacifico  e nei  mari  del  Sud  ; prender  terra  sulle  spiaggie 
di  que’mari  in  siti  non  occupati,  sia  per  commerciare  coi 
naturali,  sia  per  formarvi  stabilimenti;  il  tutto  per  altro 
soggetto  alle  restrizioni  e condizioni  prevedute  dal  seguen-  - 
te  articolo  3.° 

Articolo  3.°  « Viene  stipulato  espressamente  che  gl’in- 
glesi non  potranno  navigare  nè  estendere  le  loro  pesche 
nei  detti  mari  a distanza  minore  di  dieci  leghe  marine  dai 
luoghi  della  costa  già  occupati  dagli  spagnuoli. 

Articolo  4-°  “ I sudditi  delle  due  potenze  avranno 
libero  accesso  e commercio  in  tutti  i luoghi  che  verran- 
no restituiti  agl’  inglesi  e in  tutte  le  parti  nord-ovest  del- 
l’America settentrionale  e dell’ isole  contigue  postesi  nord 
della  detta  costa  e già  occupate  dagli  spagnuoli,  sia  che 
i detti  sudditi  vi  abbiano  eretto  stabilimenti  dopo  il  me- 
se di  aprile  1789,  sia  che  ne  siano  per  erigere  all’avve- 
nire. 

Articolo  5.°  « Quanto  alla  costa  orientale  ed  alla  oc- 
cidentale dell’America  del  sud  ed  isole  adiacenti,  veruno 
stabilimento  potrà  d’ora  in  poi  erigersi  dai  sudditi  respet- 
tivi delle  due  potenze  nelle  parti  di  quelle  coste  ed  isole 
occupate  già  dalla  Spagna:  riserbata  per  altro  ai  detti 
sudditi  respettivi  la  libertà  di  sbarcare  in  essi  luoghi  per 
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la  comodità  delle  lor  pesche  e formarvi  casali  ed  altri 
stabilimenti  temporarii  innalzati  soltanto  a tale  effetto  (i). 

Firmali.  Alleine  Fitzherbert 
£1  conde  de  Florida  Bianca. 

1792.  Commercio  di  schiavi.  Con  cedula  dell’anno  1701 
il  re  di  Spagna  avea  aperto  i porti  americani  ai  navigli  che 
facevano  la  tratta.  Di  tale  autorizzazione  il  solo  che  ne 
profittasse  fu  un  negoziante  di  Buenos-Ayres,  don  Tomas 
Antonio  Romero.  L’anno  dopo  (1792)  egli  noleggiò  un  navi- 
glio di  trecento  tonnellate  per  la  costa  d’Africa,  e dopo  un 
viaggio  di  otto  mesi  ritornò  con  un  carico  di  quattrocen- 
venticinque  schiavi  (piezas),  dei  quali  censcdici  morirono 
nel  tragitto.  Romero  fece  al  tempo  stesso  altri  viaggi  ; u ma 
il  suo  esempio,  dice  Funes,  non  ebbe  imitatori  ».  I por- 
toghesi che  si  diedero  a quel  traffico  importarono  in  tre 
anni  a Montevideo  duemilaseicenottantanove  schiavi. 

1794.  Gl’indiani  pampas,  nel  giungere  alle  frontiere 
di  Buenos- Ayres,  accettano  condizioni  di  pace. 

1795.  Nuove  incursioni  degl’ indiani.  A quell’epoca  i 
mbayas,  violando  la  fede  dei  trattati,  invasero  la  provincia 
della  Concezione,  e i guayacuri  mostrarono  disposizioni 
ostili.  Il  nuovo  governatore  del  Paraguay  don  Lazzaro  de 
Bibera,  inviò  contr’essi  una  spedizione  sotto  gli  ordini  del 
colonnello  don  Jose  Espinola  y Pena,  e quegl’  indiani  do- 
vettero sottomettersi. 

I charruas  e i rainuani  in  numero  di  oltre  mille  si 
scagliarono  addosso  Baquerias  ed  altri  luoghi  di  San 
Borja,  la  Cruz  e Yapeyu,  uccisero  quaranta  guarani,  pa- 
recchi ne  ferirono  e trasportarono  tremila  cavalli;  ma  in- 
seguiti da  un  distaccamento  sotto  il  tenente  colonnello  don 
Francesco  Rodrigo,  comandante  di  Yapeyu,  furono  comple- 
tamente distrutti. 

1 795.  Fondazione  della  città  di  Melo  e di  Carolina,  e 
ristabilimento  di  S.  Carlos  pegli  ordini  del  marchese  di 
Sobramcnte,  governatore  di  Cordova. 

(1)  Vedi  Bistorta  del  Paraguay  ece.,  di  Dean  Funes,  rol.  lV,cap.  6* 
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1795.  Fondazione  della  città  d’Oran  nella  fertile  val- 
lata di  Senta,  fatta  dal  colonnello  don  Ramon  Garcia  de 
Leon  y Pizarro,  governatore  della  provincia  di  Salta.  Que- 
sta nuova  città  è situata  presso  la  colonia  di  Nuestra  Se- 
nora  de  las  Augustias  de  Indos  Bejoses,  fondata  treni’  an- 
ni prima  di  quest’epoca. 

1796.  Dichiarazione  di  guerra  della  Spagna  contra  V 
Inghilterra.  Nel  manifesto  ossia  dichiarazione  di  guerra 
della  corte  di  Spagna,  segnato  da  S.  M.  G.  a San  Loren- 
zo il  5 ottobre  1796,  6i  legge  quanto  segue:  « Dacché  io 
conchiusi  la  pace  colla  repubblica  francese,  non  solo  ebbi 
i più  sicuri  motivi  di  supporre  nella  Gran  Bretagna  l’in- 
tenzione di  attentare  ai  mici  possedimenti  d’America,  ma 
riportai  anche  alcuni  insulti  (tiretti  che  mi  convinsero  vo- 
ler il  ministero  inglese  adottare  una  procedura  contraria  ad 
ogni  principio  di  umanità  nella  sanguinosa  guerra  che 
desola  l’Europa,  per  terminarla  quale  non  ristetti  dall’of- 
ferire  i miei  buoni  ufficii  e dal  mostrare  la  mia  costante 
sollecitudine. 

«Effettivamente  l’Inghilterra  ha  svelato  i suoi  dise- 
gni e la  sua  chiara  intenzione  d’invadere  le  mie  colonie, 
inviando  considerevoli  forze  alle  Antiile  e particolarmente 
contra  San  Domingo,  come  risulta  dal  proclama  del  co- 
mandante di  quelle  forze  agli  abitanti  dell’  isola.  L’ Inghil- 
terra manifesto  pure  le  sue  intenzioni  ostili  cogli  stabili- 
menti  che  formarono  le  sue  compagnie  sulle  sponde  del 
Missuri  nell’America  settentrionale  nella  mira  di  penetrare 
a traverso  quel  paese  sino  al  mare  del  Sud;  finalmente  colla 
conquista  da  essa  fatta  a danno  degli  olandesi  della  colonia 
di  Demerary,  la  di  cui  vantaggiosa  posizione  può  darle  i 
mezzi  d’impadronirsi  di  posizioni  ancora  più  importanti  ». 

1 797.  Progetto  del  governo  francese  di  eccitare  una 
rivolta  nelle  provincie  dell’omerica  del  sud.  Quelli  ch’era- 
no  alla  testa  delle  cose  in  Francia  ebbero  il  progetto  nel 
novembre  1793  di  fare  una  rivoluzione  nell’America  spa- 
gnuola,  impiegandovi  i mulatti  c le  truppe  francesi  che  si 
avrebbe  ritratto  dalle  colonie.  Capo  di  questa  spedizione, 
che  fu  poi  abbandonata,  dovea  essere  Miranda. 
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Giunsero  a Parigi  deputati  e commissari!  del  Messico 
c d'altre  proviiicie  dell'America  spagnuola,  e concertarono 
con  Miranda  un  piano  d’indipendenza  (i).  Fu  stabilito  Mi- 
randa recherebbesi  in  Inghilterra,  e presenterebbe  al  go- 
verno britannico  in  lor  nome  il  progetto  di  cui  ecco  i 
particolari:  i.°  che  le  colonie  dell’America  spagnuola  ri- 
solute a proclamare  la  loro  indipendeuza,  si  rivolgessero 
alla  Gran  Bretagna  per  rinvenire  appoggio;  a.°  che  le 
colonie  darebbero  alla  Gran  Bretagna  trentamila  lire  ster- 
line; 3.°  che  a tale  oggetto  fosse  presentato  uno  stato 
delle  forze  britanniche  necessarie;  4-  che  dovesse  esservi 
alleanza  difensiva  tra  l'Inghilterra,  gli  Stati-Uniti  e l'Ame- 
rica meridionale;  5.°  che  vi  dovesse  pur  essere  trattato  di 
commercio  tra  la  Gran  Bretagna  e l’America  del  sud;  6.° 
dovesse  aprirsi  un  canale  tra  gli  Oceani  Atlantico  e Paci- 
fico a traverso  l'istmo  di  Panamà,  di  cui  sarebbe  libera  la 
navigazione  alla  nazione  britannica;  7.0  stabiliti  regola- 
menti commerciali  tra  le  differenti  parti  dell'America  del 
sud;  8.°  progettata  una  relazione  tra  la  banca  d'Inghilter- 
ra e quelle  di  Lima  e del  Messico  per  reciprocamente  gio- 
varsi; col  qual  mezzo  l’Inghilterra  avrebbe  acquistato  in- 
fluenza nello  scavo  delle  miniere  di  metalli  preziosi  dell’ 
America  spagnuola;  9°  progettarsi  alleanza  tra  l’America 
del  sud  e gli  Stati-Uniti;  la  prima  cedere  a questi  le  Flori- 
de in  cambio  di  una  piccola  forza  militare  che  dovea  dar- 
sele; io.”  abbandonarsi  tutte  le  isole  spagnuole  ad  eccezio- 
ne di  Cuba  il  di  cui  possesso  riguardavasi  siccome  neces- 
sario perchè  domina  l'ingresso  del  golfo  del  Messico. 

Progetto  del  governo  inglese  di  rivoluzionare  V Ameri- 
ca del  sud.  AH’  epoca  della  controversia  tra  l’Inghilterra  e 

(1)  Francisco  Miranda,  nativo  di  Caracas,  entrò  a principio  ai  soldi  di 
Spagna  nelle  truppe  di  Guatemala.  Costretto  di  lasciar  l’America,  giunse  in 
Francia  all’epoca  della  rivoluzione,  e fu  nominato  generale  nelle  annate  della 
repubblica.  Accusato  di  essere  stato  cagione  della  perdita  della  battaglia  di 
Nerwinde,  fu  arrestato,  gli  riuscì  di  fuggire  e si  ritirò  in  Inghilterra.  Sostenne 
una  parte  nella  rivoluzione  di  Colombia  (Vedi  l’art.  Colombia ) nel  181 1,  e 
in  sulle  prime  ottenne  alcuni  vantaggi  d’ importanza:  ma  fini  col  cadere  nelle 
mani  degli  spagnuoli  che  nel  1816  lo  trassero  nelle  prigioni  di  Cadice,  ove 
mori  dopo  quattro  anni  di  carcere. 
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la  Spagna  concernente  lo  scandaglio  di  Nootka,  il  ministro 
inglese  Guglielmo  Pi»  occupossi  di  un  piano  tendente  a 
far  sollevare  i possedimenti  spagnuoli  dell’America,  comin- 
ciando dalla  provincia  della  Piata.  Si  dice  esservi  state 
parecchie  conferenze  in  tale  proposito  col  gesuita  Viscardi 
Gusman  nativo  del  Perù. 

1797.  Sir  Thomas  Picton,  governatore  della  Trinità, 
dietro  le  istruzioni  ricevute  dal  ministro  di  stato  degli  af- 
fari esteri,  pubblicò  il  26  giugno  1797  una  grida  diret- 
ta ai  governatori  dell’isole  vicine.  Conteneva  essa  che  nel 
caso  in  cui  gli  abitanti  volessero  resistere  all’  autorità  op- 
pressiva del  governo  spagnuolo,  riceverebbero  ogni  soccor- 
so desiderabile  da  Sua  Maestà  Britannica  in  truppe,  armi 
e munizioni  ; assicurandoli  non  pretendere  il  gabinetto  bri- 
tannico a veruna  sovranità  sul  lor  paese  nè  aver  veruna 
brama  di  sopraffare  i loro  diritti  civili,  politici  e religiosi. 

Da  quei  documenti  risulta  che  il  governo  britannico 
fornir  doveva  fondi  et  navigli,  e che  gli  Stati  Uniti,  dal  lor 
canto,  dovean  somministrare  diecimila  uomini  di  truppe^  ma 
Adams,  allora  presidente,  temporeggiò  a dare  una  rispo- 
sta immediata  c positiva,  e l’esecuzione  del  progetto  fu 
abbandonata. 

‘798  gennaro.  Miranda  tenne  conferenza  con  Pitt  il 
quale  parca  annunciasse  come  prossima  l’emancipazione  del 
paese  (1). 

In  una  lettera  allo  stesso  Miranda  scritta  da  New-York 
il  22  agosto  1798,  cosi  esprimesi  il  generale  Hamilton.  « Da 
lunga  pezza  voi  conoscete  la  mia  opinione  su  tal  proposi- 
to^ ma  non  potrei  personalmente  immischiarmi  senza  il 
consenso  del  governo  del  mio  paese.  Desidererei  vi  fos- 
sero preparativi  per  giungere  a questo  scopo  prima  dell’- 
autunno,  e nell’inverno  tutto  potrebbe  esser  preparato  per 
una  coadiuvazione  effettiva  dalla  parte  degli  Stati  Uniti.  In 

Juesto  caso  io  sarei  fortunato  qual  membro  del  governo, 
i divenire  lo  strumento  di  tanto  bene.  A mio  avviso  per 
riuscirvi  faria  duopo  di  una  flotta  britannica,  di  un  esercito 
degli  Stati  Uniti  e di  un  governo  dato  ai  territorii  radunati 
clic  convenisse  ai  due  alleati,  oggetti  tutti  che  probabilmente 

(1)  Vedi  le  sue  lettere  ad  Hamilton  del  6 aprile  e kj  agosto  i;<)5. 
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si  operercbbono  senza  ostacoli.  Converrebbe  altresì  vi  fosse 
un  inviato,  c allora  estremamente  necessaria  si  renderebbe  la 
vostra  presenza.  Noi  abbiamo  assoldato  un’esercito  di  circa 
duemila  uomini.  Il  generale  Washington  ne  prese  il  coman- 
do, ed  io  son  nominato  a comandante  in  secondo  (i)  ». 

Nel  1804,  al  momento  di  ripigliare  le  ostilità  tra  Fran- 
cia ed  Inghilterra,  il  ministro  Pitt  si  occupò  nuovamente  del- 
la quistione  dell’ indipendenza  dell’America  del  sud.  Se  ne 
discusse  con  lord  Melville,  sir  Home  Popham  ed  il  generale 
Miranda;  e se  ne  rimise  ad  altra  epoca  l’esecuzione.  Ven- 
ne un’altra  volta  dibattuto  nel  1806  e se  ne  occupò  il  go- 
verno britannico  durante  l’amministrazione  del  duca  di 
Portland,  di  Perceval,  del  conte  di  Liverpool;  e si  pro- 
gredì sino  a che  P Inghilterra  si  dichiarò  alleata  della  Spa- 
gna contra  Napoleone. 

4 gennaro  1801.  Formazione  di  diversi  corpi  di  mi- 
lizia nelle  provincie  del  Rio  della  Piata.  L’ordinanza  del  re 
don  Carlos  portava  : « vi  sarà  a Ruenos-Ayres  un  batta- 
glione d’ infanteria  di  volontari!,  composto  di  otto  compa- 
gnie di  fucilieri  ed  una  di  granatieri,  in  tutto  seicennovan- 
taquattro  uomini;  una  compagnia  di  granatieri  dei  negri  li- 
beri, di  cento  uomini;  un’altra  di  mulatti , di  sessanta  uomi- 
ni; un  reggimento  di  cavalleria  di  quattro  squadroni  e di 
settecenventiquattro  uomini  sotto  il  nome  di  reggimenti  di 
cavalleria  di  volontarii  di  Buenos- Ayres ; un  egual  numero 
di  squadroni  forti  di  milieducenquattro  uomini  portante  il 
nome  di  volontarii  di  cavalleria  della frontiera  per  la  dife- 
sa della  frontiera  di  Lujan;  finalmente  uno  squadrone  pel 
distretto  di  Santa  Fé  di  trecenottantatre  uomini,  di  cui 
treccntoun  di  milizia  e gli  altri  volontarii  di  quella  città. 

« Mei  distretto  di  Montevideo  vi  sarà  un  battaglione 
d’infanteria  simile  a quello  della  capitale;  una  compagnia 
di  granatieri  di  negri  liberi  ed  una  di  mulatti;  un  reggi- 
mento di  cavalleria,  un  reggimento  di  due  squadroni  per 
la  piazza  di  Maldonado  e le  borgate  che  ne  dipendono, 
forte  di  trecensessantadue  uomini;  un  altro  simile  per  la 
colonia  del  Sacramento  ; finalmente  uno  squadrone  di  cen- 


(■/  y oyoge  to  South  Jmtrica  l>y  M.  Brackenrùtge,  voi.  II,  pag.  io5. 
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ottanta  nomini  pel  Rio  Negro  e dipendenze;  totale  dnemi- 
laquattrocenottantadue  uomini. 

» Vi  saranno  seicento  uomini  di  cavalleria  nella  città 
c distretto  di  Corrientes. 

n Nel  Paraguay  due  reggimenti  di  cavalleria  con  mil- 
kducento  uomini  ognuno. 

» Nella  provincia  di  Cordova  un  simile  reggimento 
per  difesa  delle  frontiere.  A Mendoza,  nella  stessa  provin- 
cia, un  reggimento  di  due  squadroni;  e per  la  difesa  di  Cruz 
de  la  Sierra  un  battaglione  di  quattrocento  uomini  divisi 
in  otto  compagnie. 

» Vi  sarà  inoltre  a Buenos-Ayres  una  compagnia  di 
milizia  d’artiglieria  di  cencinquanta  uomini;  due  a Mon- 
tevideo ciascuna  di  cenquindici  ; una  a Maldonado  di  cento 
uomini;  una  nella  Colonia  di  ottanta;  una  a Mendoza  di  cin- 
quantaquattro;  un’altra  a Potosì  di  sessantadue;  due  al  Pa- 
raguay ognuna  di  cinquanta;  totale  settecensessantasei  con 
numero  proporzionato  di  uffìziali  e tutti  dipendenti  dal 
comandante  ed  ufSziali  del  corpo  regio  d’artiglieria. 

» Cotesta  milizia  dovea  comporsi  d’uomini  di  età  dai 
quindici  ai  quarantacinque  anni. 

» Le  truppe  facienti  parte  di  que’  diversi  corpi  dovea- 
no  tanto  in  guernigione  come  in  campagna  passar  riviste 
mensuali  colla  stessa  formalità  del  rimaneute  dell’esercito. 

n I delitti  saranno  giudicati  e puniti  dietro  le  leggi 
stabilite  nell’Indie  ». 

- (Cap.  II,  art.  21  e 22). 

Introduzione  del  vaccino  ( melina ) nell’America  spa- 
gnuola  nel  i8o5.  Nel  i8o3  il  re  die’ordini  d’inviare  a que- 
st’ oggetto  una  spedizione  che  fu  affidata  al  suo  medico 
don  Francesco  Saverio  Balmis.  Era  essa  destinata  per  le 
isole  Sotto-vento,  la  Nuova  Spagna,  la  Terra  Ferma,  e il 
regno  del  Chili  e divisa  in  due  corpi,  l’uno  pel  Chili,  l’ 
altro  per  Buenos-Ayres.  A quest’epoca  grandi  stragi  face- 
va il  vaiuolo  in  que’ paesi.  Nel  i8o5  una  fregata  porto- 
ghese comandata  da  don  Antonio  Machado  introdusse  a 
Montevideo  il  vaccino  (1). 

(1)  Kit.  del  Paraguay,  di  Dean  Fubcj,  cap.  9,  lib.  Vi. 
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« Cotesto  viaggio  di  Balmis  rimarrà,  dice  Iluraboldt^ 
memorabile  eternamente  negli  annali  della  storia.  Le  Indie 
videro  per  la  prima  volta  gli  stessi  vascelli  contenenti  gli 
stromenti  di  morte  e carnificina  portare  all’umanità  soffe- 
rente il  germe  del  sollievo  e della  consolazione. 

» L’  arrivo  delle  fregate  armate  su  cui  Balmis  percor- 
se l’Oceano  Atlantico  e il  mare  del  Sud,  die’ luogo  su  pa- 
recchie  coste  ad  una  cerimonia  religiosa  delle  più  sempli- 
ci e per  ciò  appunto  delle  più  commoventi:  i vescovi,  i 
governatori  militari,  le  persone  più  distinte  per  condizione 
si  recarono  alla  spiaggia^  prendevano  tra  le  braccia  i fan- 
ciulli che  doveano  portare  il  vaccino  agl’indigeni  dell'A- 
merica, «d  alla  razza  malese  dell’ isole  Filippine  ....  Convìen 
conoscere  lo  sterminio  che  pratica  il  vaiuolo  sotto  la  toni 
torrida  e tra  una  progenie  d’  uomini,  la  cui  costruzion  fisi- 
ca sembra  contraria  all’ eruzioni  cutanee,  per  sentire  quan- 
to la  scoperta  di  Jenner  sia  più  ancora  importante  per  la 
parte  equinoziale  del  nuovo  continente,  che  noi  fu  per  la 
parte  temperata  del  vecchio  mondo  (i). 

1804.  Dichiarazione  di  guerra  contra  P Inghilterra 
fatta  dal  gaiinetto  di  Madrid.  11  governo  inglese,  malcon- 
tento dell'armonia  che  regnava  tra  i gabinetti  di  Francia 
e Spagna,  ordinò  il  sequestro  di  quattro  fregate  spagnuo- 
le  (?.);  il  qual  atto  essendo  stato  dal  gabinetto  di  Madrid 
considerato  come  una  violazione  manifesta  del  dritto  delle 
genti,  ed  un  abuso  della  forza,  dichiarò  esso  la  guerra. 

In  conseguenza  di  tale  dichiarazione  Sobremonte  levar 
fece  in  massa  la  milizia  del  Paraguay,  di  Cordoba,  Buenos- 
Ayres  e della  Banda  Orientale  per  opporsi  all’invasione  di  una 
squadra  nemica  forte  di  diecimila  uomini,  che  minacciava. 

11  brigadiere  don  Pasqua!  Ruiz  Huidobro  era  allora 
governatore  di  Montevideo.  Sobremonte  si  portò  a quella 
piazza  sul  finire  del  i8o5  e ricevette  la  notizia  essersi  ve- 
duta la  fregata  inglese  la  Leda  riconoscer  la  costa  e il  re- 
sto della  flotta  essersi  scoperto  1’  1 1 giugno. 

(1)  Saggio  politico  sulla  Nuova  Spagna  di  Humboldt,  voi.  I,  pag.  34$ 
* 34g. 

(a)  La  Fama,  la  Medea,  la  Mercedes  e la  Flora . 
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1806.  Spedizione  inglese  contro  Buenos- Ayrcs  e pre- 
sa di  ij tte Ila  città.  Il  io  gennaro  una  squadra  inglese,  for- 
te di  quattro  a cinquemila  uomini,  sotto  il  comando  di  sir 
David  Baird,  sostenuta  da  parecchi  vascelli  di  linea  e fre- 
gate sotto  gli  ordini  di  sir  Ilome  Popliam,  s’impadronì 
della  città  del  Capo,  capoluogo  dello  stabilimento  olandese 
al  capo  di  Buona  Speranza.  Questo  conquisto  destò  l’idea 
nei  due  generali  d’ inviare  una  spedizione  contra  Buenos- 
Ayrcs,  benché  il  governo  inglese  non  avesse  dato  verun 
ordine,  od  istruzione  relativa  (1).  Dalle  forze  in  stazione  a 
vista  del  capo  si  staccarono  millecento  uomini  che  il  6 
giugno  giunsero  all’altura  del  capo  Santa  Maria  ove  si 
preparò  ogni  cosa  per  l’assalto.  Nel  a5  dello  stesso  mese 
sbarcarono  senza  opposizione  le  truppe  ed  il  mattino  dopo  il 
generale  Bcresford  che  le  comandava  marciò  contra  l’eserci- 
to spagnuolo  postato  appiè’  di  un  colle  due  miglia  circa 
dal  villaggio  di  Riduzione  che  proteggeva  la  sua  destra. 
Essa  era  torte  di  duemila  uomini,  in  parte  di  cavalleria, 
con  otto  pezzi  da  campagna  (2).  All’ avvicinarsi  delle  trup- 
pe inglesi  gli  spagnuoli  si  diedero  alla  fuga  dalla  parte 
della  città,  abbandonando  quattro  pezzi  d’artiglieria  e si 
dispersero  nell’interno  dopo  aver  distrutto  il  ponte  di  Chin- 
)o  per  tagliare  il  passo  agl’inglesi;  ma  riuscì  a questi  di 
traversare  il  fiume  verso  le  ore  undici  di  sera,  c giunti  sot- 
to le  mura  della  piazza  il  mattino  dopo  27  venne  dal 
lor  generale  proposta  capitolazione  che  fu  accettata  e ra- 
tificata il  2 luglio  dal  colonnello  don  José  Ignacio  de  la 
Quintana.  Si  presero  e spedirono  in  Inghilterra,  a bordo 
del  naviglio  il  Narcissus , gran  copia  di  merci  ed  effctii 
preziosi  appartenenti  al  re  di  Spagna  o alle  compagnie  di 
commercio,  valutati  oltre  un  milione  di  dollari;  duecento 
mila  dollari  rimasero  nelle  casse  pubbliche.  Le  merci  a 

(1)  S<ir  H.  Popliam  fo  sostituito  nel  comando  dall’ammiraglio  Slirling, 
e tradotto  davanti  una  rorte  marziale  per  aver  abbandonato  il  suo  posto  in 
uno  alla  squadra  sotto  i suoi  ordini;  ma  atteso  l'esito  dell’impresa,  non  ri- 
portò che  severa  ammonizione. 

(a)  Dice  il  dottor  Funes  che  il  viceré  Sobremonte  erasi  trinricrato  in 
un  podere  alla  testa  di  numerosissima  truppa,  aspetlando  l’ispettor  generale 
don  Pedro  Arie  con  quattrocento  cavalieri  di  milizia  male  equipaggiati  e 
vieppiù  ancora  indisciplinati. 
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bordo  dei  legni  stazionati  nel  porto  e appartenenti  a di- 
versi negozianti,  valutate  per  circa  un  milione  e mezzo  di 
dollari,  vennero  rispettate  come  furono  tutte  le  altre  pro- 
prietà private^  gli  abitanti  conservarono  il  libero  esercizio 
del  lor  culto  e dei  diritti  civili,  e le  forme  amministrative  } 
si  abolirono  i dazii  su  alcune  merci}  altri  se  ne  diminui- 
rono} finalmente  il  commercio  fu  dichiarato  libero  cogli 
stessi  regolamenti  di  quelli  in  vigore  all1  isola  Trinità. 

1807.  Ripresa  di  Buenos- <4yres.  Gli  abitanti  per  al- 
tro, malcontenti  per  la  perdita  del  tesoro  portato  via  dal 
generale  Beresford  e per  le  loro  idee  politiche  e religiose 
addetti  al  partito  di  Spagna,  soffrivano  impazientemente  il 
giogo  inglese.  Si  organizzò  una  congiura  tra  i principali 
membri  del  cabildo  i quali  vennero  possentemente  coadiu- 
vati da  don  Santiago  Liniera,  capitano  di  nave  al  servigio 
di  Spagna  (1).  Questo  marino  trovavasi  all’Ensennada  de 
Barragan  al  momento  della  presa  di  Bucnos-Ayres  e non 
era  stato  compreso  nella  capitolazione.  Risols’egli  di  por- 
re a rivolta  i cittadini  e di  chiamare  in  soccorso  alcune 
forze  di  Montevideo,  e per  ingannare  il  nemico  si  ritirò 
verso  la  Banda  orientale  ove  fece  i suoi  apprestamenti. 

Mentre  l’alcalde  di  Buenos- Ayres  don  Martin  de  Al- 
zaga,  il  procurador  ed  altri  personaggi  distinti  esaltavano 
lo  spirito  del  popolo,  vennero  varii  corpi  di  truppe  a por- 
si sotto  gli  ordini  di  Liniers. 

Don  Antonio  Olavarria  e don  Giovanni  Martin  de  Tueyr- 
redon  alla  testa  di  tre  a quattrocento  uomini,  si  recarono 
al  Caserio  de  Pedriel  il  giorno  3 luglio.  Alla  domane  fu- 
rono sorpresi  da  una  colonna  nemica,  forte  di  seiccnsettan- 
ta  uomini}  ma  dopo  aver  per  un’ora  sostenuta  la  lotta  si 
ritirarono  in  buon  ordine,  lasciando  soltanto  due  morti  e 
alcuni  feriti.  Gl’inglesi  perdettero  quarantatre  uomini. 

Il  brigadiere  don  Pasqual  Ruiz  Ifuidobro  governatore 
di  Montevideo  fornì  seicento  uomini}  don  Ramon  del  Pino 

(1)  Nativo  di  Poitiers  in  Francia.  Nel  1775  entrò  al  servigio  di  Spa- 
gna e fu  all’assedio  di  Minorica  e Gibilterra.  Nel  1788  venne  nominato  co- 
mandante in  secondo  della  squadra  stazionata  nella  Piata,  e poscia  si  stabili 
a Bucnos-Ayres. 
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governatore  di  Colonia  del  Sacramento  ne  inviò  più  di  cen- 
to, tutti  bene  agguerriti;  finalmente  don  Giovanni  Gut- 
tieres  de  la  Concila  capitano  di  fregata  vi  condusse  treccn- 
ventitré  marinai  e soldati.  Questo  militare  all’avvicinarsi 
degl1  inglesi  erasi  ritirato  colla  flottiglia  a Las  Conchas. 

Liniers  s1  avanzò  alla  testa  di  tutte  le  sue  forze  a 
Corralcs  de  Misererò  e mandò  citazione  a Beresford  per- 
chè sgombrasse  dalla  città  ; questi  gli  rispose,  essere  riso- 
luto ai  conservarsi  nel  suo  conquisto  e sostenere  la  gloria 
dcU'armi  britanniche.  Allora  Liniers  marciò  (12  agosto)  con- 
tra  la  Plaza  del  Retiro  custodita  da  un  corpo  di  duccuto 
inglesi  che  vennero  ben  presto  sbaragliati,  e Beresford  ac- 
corso in  loro  aiuto  con  una  colonna  di  quattro  a cinque- 
cento uomini  venne  pure  respinto  lasciando  molti  morti  c 
feriti. 

Gli  abitanti,  elettrizzati  da  tale  buon  esito,  si  solleva- 
rono in  massa.  Il  generale  Beresford,  riunendo  le  sue  trup- 

5 e,  le  concentrò  nella  plaza  mayor , i di  cui  anditi  erano 
ifesi  da  diciotto  pezzi  d’  artiglieria  e dispose  i suoi  soldati 
in  tutti  i posti  elevati,  sulle  piatteformc  c balconate.  Liniers 
non  istette  guari  ad  assalirli,  e dopo  sanguinoso  combat- 
timento per  ben  due  ore,  gl1  inglesi  scacciati  dalla  piazza 
dovettero  rifuggirsi  nel  forte  e capitolare.  Liniers  accordò 
loro  gli  onori  della  guerra  e si  convenne  che  si  scambias- 
sero gl’inglesi  contra  gli  spagnuoli  da  essi  fatti  prigioni 
dopo  il  principio  delle  ostilità.  In  quest’ultimo  affare  le 
truppe  inglesi  ebbero  quattroccndodici  uomini  c sci  uffizio- 
li tra  morti  e feriti;  quelle  di  Buenos-Ayrcs  ne  perdettero 
centottanta;  milleseicento  fucili,  ventisei  cannoni,  quattro 
obizzi  e il  colonnello  Pack  del  71.0  reggimento  caddero 
nelle  mani  dei  vincitori. 

Tutti  gli  abitanti  in  quest’  occasione  gareggiarono  di 
zelo  e coraggio.  Le  donne  stesse  si  videro  combattere  ac- 
canto ai  loro  fratelli  e mariti.  « Deesi  tramandare  alla  po- 
sterità, dice  lo  storico  Funes,  il  tratto  d’eroismo  di  il/ct- 
nuela  la  Tucumana  la  quale  uccise  di  sua  mano  un  soldato 
inglese  in  atto  di  ferir  il  suo  sposo,  e con  quest’  atto  co- 
raggioso  aggiunse  novello  splendore  alle  virtù  del  suo  sesso. 

Dietro  tale  vittoria  il  popolo  di  Buenos-Ayres  doman- 
dò con  alte  grida  si  rimettesse  il  governo  civile  c militare 

T.°X1.°P.  Ili.*  28 
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al  liberatore  ( Ubertador ) Liniere;  esso  gli  venne  conferì* 
to  sull’istante  da  una  giunta  generale  composta  del  corpo 
concistoriale,  del  vescovo  diocesano,  dei  tribunali,  prelati 
e principali  abitanti. 

Il  viceré  Sobreraonte  era  presso  Pontezuclas  con  tre- 
mila militi  di  Cordoba,  San  Juan  e Tucuman,  quando  gli 
giunse  la  nuova  di  tale  avvenimento.  Allora  si  diresse  per 
Montevideo,  ove  venne  sfavorevolmente  accolto. 

Per  resistere  a tutti  gl’ imprendi  menti  che  potessero 
in  avvenire  tentarsi  contra  la  città,  propose  Liniere  di  or- 
ganizzare sul  piede  militare  tutti  i cittadini  secondo  le 
provincie  da  cui  traevano  l’origine;  il  qual  piano  fu  po- 
scia mandato  ad  esecuzione  (1). 

Frattanto  il  colonnello  Backhouse  era  stato  inviato  con 
un  rinforzo  dal  capo  Buona  Speranza;  ma  non  potè  appro- 
darvi  se  non  il  ia  ottobre.  Intesa  colà  la  nuova  della  ri- 
presa di  Buenos-Ayres,  si  determinò  d’impadronirsi  di  un 
punto  della  costa  ove  potesse  attendere  rinforzi  ed  istruzio- 
ni ulteriori.  La  città  di  Maldonado  gli  parve  essere  uno 
dei  siti  piò  favorevoli  all’  esecuzione  del  suo  disegno,  e 
il  colonnello  Vassal,  incaricato  di  assaltarla  alla  testa  di 
quattrocento  uomini,  se  ne  impadronì  dopo  lieve  resisten- 
za. L’isola  di  Gorriti  cadde  pure  in  poter  degl’inglesi,  non 
che  il  Pueblo  di  San  Carlos,  che  fu  abbandonato  al  sac- 
cheggio. 

1808.  Presa  di  Monlevideo  fatta  dagl’inglesi.  Nel 


(1)  Si  formarono  i corpi  seguenti:  I.®  i Patricios  composti  di  tre  bat- 
taglioni, il  primo  sotto  il  comando  di  don  Cornelio  Saavedra  j il  3.®  e 3.° 
sotto  don  Estevan  Romcro  e don  Jose  Domingo  Urien;  a.°  gli  Arribenos 
sotto  don  Pio  Gana;  3.®  i Montaneses  sotto  don  Jose  Oyuela;  4-®  gli  An- 
dalucas  sotto  don  Jose  Mcrelo;  5.®  i Gallegos  sotto  don  Pedro  Cerbino; 
6.®  i Viscaynos  y Castellanos  sotto  don  Prudencio  Murgiondo;  7.®  i Cata- 
lanes  sotte  don  Jayme  Nadal;  8.®  i Pardos  y Morenos  sotto  don  Manuel 
Ruiz;  9.®  l’artiglieria  sotto  don  Gerardo  Estere  y Llaé. 

Cavalleria,  io.*  Gli  Uzares  de  Pneyrreddon  sotto  don  Martin  Rodri- 
gnez;  li.®  un  altro  corpo  della  stessa  armata  sotto  don  Lucas  Vivas;  13.® 
un  terzo  sotto  don  Pedro  Nuncsj  i3.*  i Migueletes  sotto  don  Diego  Her- 
reraj  i4.°  i Carabinieri  sotto  don  Lucas  Fernandez;  i5.°  un  altro  corpo 
sotto  don  Aleso  Castesj  16.®  i Quinteros  sotto  don  Martin  Ballesteros;  fi- 
nalmente 17.°  Maestranza  sotto  don  Manuel  Riviera. 
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correre  dello  stesso  mese  di  ottobre,  si  decise  il  governo 
britannico  d’inviar  nuove  forze,  sotto  gli  ordini  di  sir 
Samuel  Auchmuty  e sotto  la  protezione  dell’ammiraglio 
Stirling.  Queste  truppe  giunsero  a Maldonado  il  5 genna- 
ro.  Il  generale  Auchmuty,  avendo  trovato  la  guernigione 
in  istato  deplorabile,  e convinto  dell’impossibilità  di  tener 
fronte  in  una  piazza  aperta  da  ogni  parte  ed  ove  non  era 
verun  espediente,  fece  sgombrare  dalla  città  e risolse  di  as- 
salir Montevideo.  Nella  mattina  del  18  egli  sbarcò  in  una 
piccola  baia  all’ovest  di  Punta  de  Carrctas , nove  miglia 
circa  dalla  città.  La  guernigione  comandata  dall’ex  viceré 
sommava  a quattrocento  dragoni  e blandengues  e seicento 
cordobeces  sotto  il  comando  del  colonnello  don  Santiago 
Alcxo  Allende;  cinquccencinquanta  paraguayos  sotto  il 
colonnello  Espinola  c mille  uomini  di  milizia  civica.  All’ 
avvicinarsi  del  nemico  il  viceré  conservar  volendo  la  sua 
autorità,  abbandonò  la  città  colle  sue  truppe,  non  lascian- 
dovi a difesa  che  tremila  cittadini  sotto  il  comando  del 
brigadiere  Bernardo  Lccoc  c del  maggior  generale  don 
Francesco  Saverio  de  Viana.  Assalita  una  colonna  di  Mon- 
tevideo da  un  distaccamento  di  quattrocento  uomini,  fu 
sbaragliata  con  perdita  di  seicento  uomini  tra  morti,  fe- 
riti e prigionieri  (i).  Allora  la  piazza  fu  per  mare  e per 
terra  strettamente  bloccata. 

Alla  nuova  di  tale  avvenimento  il  governatore  e il  ca- 
bildo  di  Buenos-Ayres  si  affrettarono  d’inviar  soccorsi.  L’i- 
spettore generale  Arcò  alla  testa  di  cinquccencinquanta  uo- 
mini giunse  ad  introdursi  nella  piazza,  e Liniera  si  avan- 
zò in  persona  con  ducmilaseiccnlo  delle  sue  truppe;  ma 
nella  notte  12  febbraro  gl’inglesi  riusciti  a praticare  una 
breccia  considerevole  dalla  parte  di  mare,  montarono  all’ 
assalto  il  giorno  dopo  e s’impadronirono  della  città,  per- 
dendo seicento  dei  loro  e quattrocento  gli  assediati  (i). 

(i)  Giusta  il  rapporto  inglese  le  alture  circondanti  Monte  video  erano 
occupate  da  quattromila  cavalieri  che  dopo  leggiera  resistenza  si  ritirarono. 
Allora  gl’  inglesi  si  avanzarono  sino  a due  miglia  dalla  cittadella.  Il  mattino 
del  39  gli  spagnuoli  in  numero  di  seimila  sortirono  in  due  colonne  ;T  una 
l'u  battuta  c perdette  milleduccnto  uomini,  l’altra  rientrò  nella  piazza  senza 
aver  impegnato  verun’  azione. 

(1)  La  perdita  degli  spagnuoli,  secondo  gl’inglesi,  ascese  a circa  otto- 
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Si  trovò  quella  piazza  bene  approvvigionata  d’artiglie- 
ria c munizioni  di  ogni  specie,  ma  gli  abitanti  che  ascen- 
devano ad  oltre  scttantamila  mostrarono  verso  i vincitori 
sì  ostili  disposizioni,  che  si  credette  conveniente  di  aprire 
il  porto  a tutti  i vascelli  neutri  per  procurarsi  viveri  e 
provvigioni  fresche. 

11  conquisto  di  Montevideo  fu  seguito  da  quello  di 
Colonia  del  Sacramento,  di  cui  il  tenente  colonnello  Pack 
fu  nominato  a governatore.  Una  spedizione  sotto  gli  ordi- 
ni di  don  Francesco  Saverio  Elio  penetrò  in  quest’  ultima 
piazza,  ma  ne  fu  ripulsato  e gli  riuscì  a stento  di  fuggire  ac- 
compagnato da  alcuni  suoi.  Dopo  questo  disastro  Elio  si 
ritiro  a San  Pedro  per  aspettare  rinforzi,  ma  venne  di  nuo- 
vo sorpreso  e completamente  battuto.  In  questa  fazione  don 
José  Quesada,  comandante  dei  palricios , perdette  la  vita. 

Alia  nuova  di  tutti  questi  disastri,  l’ aiuiicncia  di  Bue- 
nos-Ayrcs  ordinò  l’arresto  di  Sobremonte.  La  commissione 
fu  affidata  all 'oidor  Velasco  accompagnato  dal  procurador 
della  città,  da  un  secretano  e da  cencinquanta  soldati  sotto 
don  Pedro  Murguiondo. 

Il  viceré  dopo  la  presa  di  Montevidco  crasi  ritirato 
in  vicinanza  di  quella  piazza  seguito  da  pochi  uomini  e 
da  alcuni  cannoni.  Intimato  da  sir  San  Auchmuty  di  resti- 
tuire i prigioni  fatti  a Buenos-Ayrcs  giusta  la  capitola- 
zione, rispose  dover  attendere  gli  ordini  del  suo  sovrano. 
Allora  il  generale  inglese  si  determinò  d’inviare  a Buenos- 
Ayres  per  farvi  lo  stesso  reclamo,  e fece  al  tempo  stesso 
marciar  truppe  ad  inseguire  il  viceré  e riconoscere  se  fos- 
se per  lui  prudente  avanzarsi  oltre  Colonia.  Nel  suo  ritiro 
il  viceré  rimase  preso  dal  corpo  spedito  da  Buenos-Ayres 
e ivi  condotto  prigione.  Quelli  che  sembravano  sulle  prime 
i più  accaloriti  centra  qualunque  invasione  straniera,  pres- 
sarono allora  il  generale  inglese  di  far  avanzar  truppe 
verso  Buenos-Ayres,  assicurandolo  che  ov’egli  riconoscesse 
la  loro  indipendenza,  e li  ponesse  sotto  la  protezione  del 
governo  britannico,  la  città  si  sottometterebbe.  Allora  l’am- 
miraglio cd  il  generale  scrissero  un  messaggio  al  cabildo 


cento  aerisi,  cinquecento  feriti  e duemila  prigioni;  e si  suppose  che  millecin- 
quecento sieno  fuggiti  o nascosti  nella  città. 
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per  chiedere  la  restituzione  dei  prigioni  e invitarlo  a rico- 
noscere l’autorità  di  S.  M.  6.,  promettendo  formalmente 
di  rispettare  i diritti,  la  religione  e le  proprietà.  Il  legno 
latore  di  questi  dispacci  avendo  scontrata  una  scialuppa 
con  a bordo  il  generai  Beresford  e il  tenente  colonnello 
Pack,  li  ricondusse  a Montevideo.  Dopo  la  presa  di  Bue- 
nos- Ayres,  que’due  militari  erano  stati  estradati  verso  una 
città  distante  trecento  leghe  nelle  terre,  e avcano  già  per- 
corse trenta  o quaranta  leghe  del  loro  cammino,  quando 
due  ufficiali  spagnuoli,  congiunti  del  governatore,  agevola- 
rono loro  la  fuga  e il  ritorno  a Buenos-Ayres,  ove  rimasti 
nascosti  per  tre  giorni  s’ imbarcarono  poscia  e scontrarono 
il  vascello  inglese. 

II  generale  partecipò  avere  il  governo  preso  di  nuovo 
la  superiorità.  La  lettera  al  cabildo  fu  allora  ritirata,  altra 
sostituendone  in  sua  vece  diretta  al  viceré  o a’ capi  princi- 
pali, in  cui  si  richiamava  alla  loro  lealtà  ed  onore,  assicu- 
randoli che  ove  non  si  restituissero  i prigionieri  inglesi, 
s’ invierebbero  in  Inghilterra  gli  spagnuoli.  « Siamo  co- 
stretti di  marciare  contra  la  vostra  città,  e per  salvarla 
dalla  sua  rovina,  vi  offeriamo  di  conservare  le  vostre  leg- 
gi, la  religione  e le  proprietà  sotto  la  protezione  del  gover- 
no britannico  (i)  ». 

L 'audiencia  nella  sua  risposta  in  data  2 marzo  di- 
chiarò per  nulla  intimorirla  tali  minaccici  l’offrire  la  pro- 
tezione dell’Inghilterra  essere  un’ingiuria  fatta  ai  sentimen- 
ti della  nazione,  non  valutando  gli  spagnuoli  i loro  beni 
e le  vite  se  non  per  quanto  fossero  utili  al  lor  sovrano } di 
quante  popolazioni  che  riconoscevano  l’ autorità  del  re 
essere  le  più  fedeli  quelle  di  Buenos-Ayres  e pronte  ad 
ogni  sacrifizio  per  provar  la  loro  devozione.  « 1 numerosi 
nostri  soldati,  soggiungevasi,  sono  preparati  a vigorosa  di- 
fesa, e le  vostre  proposte  non  ebbero  altro  effetto  che  di 
aizzare  la  nostra  indignazione  ...  Più  degno  della  nazione 
inglese  sarebbe  il  vedere  il  generai  Beresford  e il  colon- 
nello Pack  ritornare  alla  loro  prigione  d’onore.  » La  let- 
tera era  segnata  da  Arbero  de  Angoligne,  Juan  Bazo  y 

\ 

(1)  Lettera  del  6 folbraro  1807  di  str  San  Auchmuty  all’alta  corte 
dell’  audiencia. 


X 
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Berry,  Joseph  Marquez  della  Piata,  Manuel  de  Pelarro, 
Manuel  de  Villota,  Antonio  Caspe  y Rodriguez. 

11  generai  Liniers  in  una  lettera  della  stessa  data  al- 
l’ammiraglio Stirling  ed  a sir  Samuel  Auchmuty  diceva 
che  la  dichiarazione  del  popolo  rappresentato  da’suoi  ma- 
gistrati era  irrevocabile,  e si  difenderebbe  sino  all’ultima 
estremità. 

Finalmente  un’  altra  lettera  diretta  dal  cabilio  di  Bue- 
nos-Ayres  ai  capi  inglesi  conteneva  quanto  segue:  « La  no- 
stra condotta  verso  i prigionieri  fatti  sotto  il  comando  del 
generale  Beresford  non  è più  inumana  di  quella  tenuta  ver- 
so quelli  fatti  a Montevideo  » «Se  noi  rimontiamo 

alle  cause  della  guerra  presente;  se  ci  rammentiamo  che 
nel  1804  in  piena  pace,  e quasi  che  in  vista  di  Cadice, 
v’  impadroniste  di  quattro  fregate,  del  loro  carico  e de’pas- 
seggieri,  basterebbe  ciò  per  non  trattare  la  vostra  nazione 
cogli  stessi  riguardi  di  quelli  dovuti  verso  gli  altri  popoli 
civilizzati  ....  Voi  non  avete  verun  diritto  o motivo  per 
assalirci;  e noi  non  abbiamo  maggior  ragione  per  tradire  il 
nostro  grazioso  sovrano,  e siamo  pronti  a versare  sino  all’ 
ultima  goccia  il  nostro  sangue  per  provare  che  siamo  buo- 
ni e fedeli  sudditi,  e che  usiamo  umanità  persino  verso 
coloro  che  al  capo  Santa  Maria  non  temettero  conculcar- 
la in  faccia  all’universo.  » Segn.  Martino  de  Mzaga,  Estuar 
Villaircuba,  Manuele  Mandila,  Antonio  Bixan,  Manuele  de 
Artiz  de  Basnaldo,  Micbele-Fernando  de  Aquera,  Giuseppe 
Antonio  Capacoilla,  Giovanni  B.  de  Gucarte,  Martino  de 
Monastero,  Bonito  du  Ygeizias. 

1808.  Spedizione  del  generai  JVhiiclocke  conira  Bue- 
nos-Ayrcs.  Mentre  succedevano  siffatti  avvenimenti,  il  go- 
verno inglese  volendo  progredire  i suoi  successi  nell’  Ame- 
rica del  Sud,  avea  risolto  di  spedire  contra  Buenos-Ayres 
un  armamento  considerevole  sotto  gli  ordini  del  generale 
Whitelocke  nella  doppia  qualità  di  agente  militare  e politi- 
co. Giusta  le  sue  istruzioni  dovea  recarsi  nel  più  breve  spa- 
zio alla  Piata;  e nel  caso  in  cui  riuscisse  a stabilire  l’au- 
torità di  S.  M.  in  quelle  provincie,  era  autorizzato  di  as- 
sumere ed  esercitare  il  governo  civile  sino  a nuovo  ordine. 
Si  aggiungevano  al  suo  trattamento  quattromila  lire  di  ster- 
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lini  all’anno  da  levarsi  dalle  pubbliche  rendite  di  quelle 
provincie. 

Oltre  le  forze  sotto  gli  ordini  del  colonnello  Back- 
bouse  e di  sir  San  Auchmutv,  che  volutavansi  a cinque- 
mila treccntrentotto  uomini,  dovea  un  altro  corpo  sotto  il 
brigadiere  generale  Craufurd  partire  dal  capo,  protetto  dal- 
la flotta  dell’ammiraglio  Murray  per  raggiungere  le  altre 
truppe  nella  Piata.  Annunciavasi  pure  ebe  mifleseicentren- 
ta  uomini  erano  in  via  per  appoggiare  le  operazioni  che 
potessero  farsi. 

Le  istruzioni  date  al  generai  Whitelocke  portavano 
che  con  forze  minori  delle  raccolte  potevasi  avere  il  pos- 
sesso di  tutta  la  provincia  di  Buenos-Ayres  senza  incontrar 
resistenza. 

Per  mantenere  le  posizioni  del  territorio  rimaner  do- 
vea nel  paese  una  forza  non  maggiore  di  cinquemila  uomi- 
ni, unitamente  alle  truppe  che  si  sarebbero  levate.  Se  le 
operazioni  si  limitassero  a Montevideo,  Maldonado  o al- 
tro punto  della  costa  che  il  generale  credesse  a proposito 
di  conservare  nell’interesse  del  commercio,  parea  bastare 
una  forza  inferiore  a quella  indicata  di  sopra,  e allora  sa- 
rebbesi  imbarcato  il  di  più  per  l’Inghilterra;  e nel  caso 
in  cui  Montevideo  fosse  assoggettata,  se  ne  dovea  ritirare  la 
guernigione  e distruggerne  i lavori,  ov1  egli  non  avesse  cre- 
duto conveniente  di  mantenersi  in  quella  piazza. 

Per  conciliarsi  la  benevolenza  degli  abitanti  conveniva, 
dietro  le  istruzioni,  evitare  quanto  potesse  urtare  le  loro 
opinioni  religiose,  e pregiudicate,  rispettare  le  persone  e le 
proprietà,  e por  fine  alle  restrizioni  ed  imposizioni  di  cui 
querelavansi.  Era  d’ uopo  soprattutto  studiare  di  far  loro 
sentire  l’ influenza  vantaggiosa  del  governo  di  $.  M.  para- 
gonato a quello  cui  obbedivano.  Nel  consiglio  britanni- 
co stavano  apparecchiati  regolamenti  commerciali  (i)  per 
essere  applicati  al  commercio  di  Buenos-Ayres  e poi  a 
quello  delle  altre  piazze  del  territorio  che  divenir  potesse- 
ro provincie  britanniche. 


(l)  Onice  oj counc il  oj  I ; sept.  1806  for  regulating  thè  traile  i vith 
Buenos-Ayres j ami  order  oj counceil  of  l.°  oct.  concerning  duties  lo  be 
leeied  at  Buenos-Ayres. 


Digitized  by  Google 


I 


440  cronologia  storica 

Windham  nelle  sue  istruzioni  al  brigadiere  gene- 
rale Craufurd  in  data  3o  ottobre  1806  così  esprimevasi: 
« Nel  caso  di  prender  possesso  di  un  porto  0 ai  una  for- 
tezza sulla  costa  del  Chili,  impiegherete  qualunque  mezzo 
in  poter  vostro  per  guadagnar  l’ affetto  degli  abitanti  e 
convincerli  dei  grandi  vantaggi  che  devono  loro  ridondare 
dall’essere  in  rapporto  colla  Gran  Bretagna  c col  suo  go- 
verno. A tale  scopo  è sommamente  importante  di  astenersi 
dall’ esercitare  veruno  dei  diritti  della  guerra  donde  appa- 
rir potesse  il  bottino,  e non  la  protezione  essere  l’ogget- 
to ael  governo  inglese  e degli  agenti  da  esso  impiegati 
in  questa  missione.  L’amministrazione  delle  miniere  deve 
continuare  sul  piede  attuale,  a meno  che  non  si  riputasse 
conveniente  d’ introdurvi  regolamenti  per  migliorare  la  sor- 
te dei  minatori  e dei  negri  ; proibita  rigorosamente  l’ im- 
portazione di  schiavi  per  servizio  delle  miniere  od  altro, 
ed  incoraggiata  invece  l’introduzione  nel  Perù  delle  merci 
inglesi  provenienti  dai  porti  del  Chili.  Il  commercio  farà 
sentire  alle  provincic  i vantaggi  delle  relazioni  colla  Gran 
Bretagna  e disporle  a secondar  le  misure  che  s’ imprendes- 
sero per  rovesciare  il  governo  spagnuolo». 

~ In  una  lettera  della  stessa  data  diretta  da  Windham  al 

fencrale  Craufurd  esterna  la  speranza  « che  l’esito  futuro 
elle  armi  britanniche  farà  tentare  con  buona  riuscita  novelli 
stabilimenti.  A tale  oggetto  erano  stati  imbarcati  quattromila 
uomini  sotto  il  suo  comando  da  congiungersi  con  una  for- 
za navale  sotto  gli  ordini  dell’ammiraglio  Murray,  il  quale 
dovea  recarsi  alla  sua  destinazione  per  la  Nuova  Galles  del 
sud  o pel  capo  Horn.  Le  operazioni  doveano  limitarsi  al 
territorio  del  Chili,  poiché  ove  si  fossero  stese  al  Perù  e 
che  circostanze  propizie  facessero  sorger  l’idea  d’impadro- 
nirsi di  Lima,  potrebbe  avvenire  che  tale  imprendimento, 
sproporzionato  alla  forza  del  generale,  andando  a vuoto, 
traesse  seco  la  perdita  di  quanto  si  possedesse  di  già  nel 
Chili. 

» Principio  a seguirsi  rapporto  al  governo  e alla  costi- 
tuzione del  paese  dover  essere  di  astenersi  possibilmente  da 
tutto  ciò  che  ferir  potesse  i diritti  e le  massime  od  usan- 
ze di  qualunque  siasi  classe  d’abitanti,  nè  d’introdur  nel 
governo  altri  cangiamenti  fuorché  i uccessarii  per  sostitui- 
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re  l’autorità  di  S.  M.  B.  a quella  del  re  spaglinolo.  Nei 
cangiamenti  da  farsi  delle  persone  in  posto,  si  avranno 
possibilmente  a preferire  gl’individui  nativi  a quelli  nati 
nella  Spagna;  e rapporto  a coloro  che  eccitarono  o pre- 
starono mano  all’insurrezione  contra  il  generai  Bereslord, 
saranno  essi  mandati  in  Ispagna  o posti  in  istato  in  cui 
non  possano  riuscire  di  verun  pericolo  le  macchinazioni 
da  loro  parte. 

« Essere  argomento  di  grande  importanza  quello  del- 
la futura  condizione  degli  abitanti  in  caso  di  presa.  Non 
si  avrà  a dar  loro  altra  assicurazione  da  quella  in  fuori 
che  S.  M.  non  abbandonerà  se  non  col  maggior  dolore  un 
possedimento  al  quale  annette  tanto  valore,  e che  noi  farà 
in  verun  caso  senza  prender  prima  misure  per  la  sicurezza 
di  quelli  che  in  conseguenza  del  loro  attaccamento  al  suo 
governo  potessero  temere  di  esser  esposti  al  rigore  del  go- 
verno spagnuolo  (i)  ». 

Il  generai  Whitelocke  giunse  a Montevideo  il  io  mag- 
gio e vi  attese  la  squadra  inglese.  Comparve  essa  il  27  alla 
foce  del  fiume,  ma  non  potè  giungere  a Montevideo  se  non 
il  14  giugno.  11  generale  vi  lasciò  una  gucrnigione  di  mil- 
letrecento uomini  sotto  il  comando  del  colonnello  Browne 
e rimontò  la  Piata  col  resto  delle  sue  truppe  sino  all’ Ensen- 
nada  de  Barragan,  piccola  baia  dodici  leghe  circa  da 
Buenos-Ayres.  Di  là  i suoi  soldati  sfilarono  verso  la  città. 

Liniers  avea  disposte  le  sue  truppe  nella  guisa  più 
vantaggiosa  alla  sua  difesa.  La  sua  destra  contrasscgnatà 
da  una  bandiera  rossa  componevasi  di  quattrocento  uomi- 
ni del  corpo  di  marina,  ottocento  dei  battaglioni  dei  Pa- 
tricios,  di  due  compagnie  di  minnones , in  tutti  centrenta; 
novanta  granatieri  della  milizia  provinciale  e il  primo  squa- 
drone di  ussari  forte  di  ducenuiccisette  uomini  sotto  il  co- 
lonnello don  Cesare  Balviani. 

Al  centro,  la  cui  insegna  era  una  bandiera  bianca, 
trovavansi  cinquecencinquanta  uomini  d’infanteria  di  Gali- 
zia,  quattrocento  di  Pardos,  due  compagnie  di  minnones  di 


(1)  Instructions  nf  thè  secretary  TVindham , of  thè  5 ,th  and  6. th 
inareh  1807. 
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centrenta;  cencinquanta  del  5.°  squadrone  di  carabinieri 
sotto  il  comando  del  colonnello  don  Francesco  Saverio  Elio. 

La  siuistra  con  bandiera  turchina  era  formata  del  re- 
sto dei  veterani,  in  numero  di  quattrocento;  del  corpo  dei 
Cantabras  di  cinquecento  uomini,  composti  di  correntinos, 
castellano s,  viscaynos,  navarros  e asturianos,  di  ducencin- 
quanta  arribenos,  centrenta  minnones,  del  2.0  squadrone  di 
ussari  in  numero  di  cencinquanta,  del  sesto  de’  miguelctes, 
cencinquanta  sotto  il  colonnello  don  Bernardo  de  Yelasco, 
governatore  del  Paraguay  nel  i8o5. 

Il  corpo  di  riserva  contava  cento  dragoni,  quattrocen- 
to dei  tre  battaglioni  dei  patricios,  duecento  montanneses , 
centrenta  minnones  ed  il  7.0  squadrone  dei  (juintcros  sotto 
gli  ordini  di  don  Giovanni  Gutticres  de  Coucha,  capitano  di 
fregata. 

L'effettivo  dell'esercito  di  Buenos-Ayres  montava  in  tal 
guisa  a seimila  cencinquantasetle  uomini,  di  cui  cinque- 
mila dieci  d’infanteria  e mille  cenquarantasette  di  cavalle- 
ria; ed  era  inoltre  sostenuto  da  settccendieci  artiglieri  e 
cinquantatre  pezzi  di  cannone  di  diverso  calibro  (t). 

L'avanguardo  dell’esercito  inglese  sotto  il  maggior  ge- 
nerale Levison  Gower  c il  brigadiere  Craufurd  era  forte  di 
trecencinquanta  uomini;  il  centro  di  circa  cinquemila,  e 
il  retroguardo  di  oltre  duemila  sotto  il  colonnello  Mahon. 

Nella  notte  del  i.°  luglio  l’esercito  inglese  traversò  il 
ponte  di  Barracas  c sfilò  in  ordine  di  battaglia  dirimpetto 
a Riachuelo.  Il  generai  Gower  alla  testa  dell’ anteguardo 
avanzavasi  a stento  per  sentieri  paludosi;  obbligato  di  la- 
sciar la  sua  grossa  artiglieria,  sentiva  non  poter  misurarsi 
con  un  nemico  che  presentava  una  sì  formidabile  fronte. 
Risolse  perciò  di  traversare  il  Riachuelo  al  passo  d’Esqui- 
na  per  effettuare  nella  notte  la  sua  congiunzione  col  ri- 
manente dell’esercito.  Liniers,  penetrato  un  tale  disegno, 
volle  opporsi,  ma  Gower  eluse  lo  scontro  mercè  una  marcia 
sforzata,  e condusse  ad  esecuzione  il  suo  piano.  Liniers 
sconcertato  da  tale  mossa  marciò  coll’ala  sinistra  del  suo 
esercito  contra  il  nemico,  schierato  lungo  il  sito  chiamato 
Corralcs  de  misercrc.  S’impegnò  allora  sanguinoso  com- 

(1)  P.  Funes,  lib.  VI,  cap.  11. 
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battimento  durato  sino  a notte,  e Liniera,  benché  con  per- 
dita minore  di  quella  dei  nemico,  abbandonò  il  campo  di 
battaglia  lasciandovi  dodici  pezzi  di  cannone. 

Il  3 luglio  il  maggior  generale  Gower  fece  al  gene- 
rale Linicrs  le  sei  proposte  seguenti:  i.°  restituzione  di 
tutti  i prigionieri  inglesi  detenuti  nelle  diverse  provincic} 
a.°  riconoscere  come  prigionieri  di  guerra  tutte  le  persone 
esercenti  funzioni  civili  dipendenti  dal  governo  di  Buenos- 
Ayres  non  che  tutti  gli  uifiziali  e soldati}  3.°  rimettere 
nello  stato  in  cui  erano  gli  approvvigionamenti  di  guerra, 
i cannoni  e le  munizioni}  4*°  riporre  in  potere  della  Gran 
Bretagna  le  proprietà  di  qualunque  natura  appartenenti  al 
pubblico  demanio}  5.°  il  generale  inglese  per  sua  parte  e 
in  nome  di  S.  M.  B.  lascierebbe  agli  abitanti  il  libero  eser- 
cizio di  lor  religione}  6.°  garantirebbe  l’inviolabilità  delle 
proprietà  private. 

11  generale  spagnuolo  incaricò  il  colonnello  Elio  di  ri- 
spondere, gli  abitanti  di  Buenos-Ayres  avere  un  sufficiente 
numero  di  prodi  soldati  comandati  da  esperti  capi,  pronti 
a morire  in  difesa  della  lor  patria  ed  esser  giunto  per  essi 
l’istante  di  mostrare  il  lor  patriottismo  ». 

Il  giorno  dopo  (4  luglio)  il  generai  Whitelocke  scris- 
se a Liniers  una  nota  in  cui  lo  informava  « trovarsi  egli 
alla  testa  della  principal  colonna  dell’esercito  britannico  ed 
altra  aspettare  i suoi  ordini  ad  una  lega  dalla  capitale,  e 
voler  sapere  se  persistesse  nella  risposta  del  giorno  in- 
nanzi ». 

Liniers  replicò  tosto  « fino  a tanto  avesse  munizioni  c 
si  conservasse  eguale  lo  spirito  che  animava  la  guernigio- 
ne  cd  il  popolo,  non  penserebbe  giammai  a cedere  il  po- 
sto affidatogli}  c aver  esso  mezzi  più  che  bastanti  per  re- 
sistere ad  ogni  sforzo  che  si  tentasse  per  toglierglielo  ». 

Gli  abitanti,  animati  dall’esortazioni  dell’alcalde  e dai 
membri  del  cabildo , si  prepararono  a vigorosa  difesa}  gli 
anditi  della  gran  piazza  furono  guerniti  d’artiglieria,  c il 
nemico  era  continuamente  molestato  dalle  guerillas. 

Il  di  5 il  generai  Whitelocke,  prolungando  la  sua 
fronte  verso  Recoleta,  die’ ordini  s’investisse  completamen- 
te la  città.  L’ala  destra  stava  sotto  il  comando  del  briga- 
diere Guglielmo  Lumicy}  i carabinieri  sotto  il  tenente  co* 
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lanncllo  Guard;  il  centro  sotto  il  brigadiere  Craufurd  cd 
il  tenente  colonnello  Pack;  la  sinistra  sotto  il  brigadiere 
Auchmuty  ed  il  capitano  Bowlcs  alla  testa  de’suoi  marini. 
Il  generale  in  capo  comandava  la  riserva  col  suo  maggior 
generale  Gower  e il  suo  quartier  mastro  il  tenente  colon- 
nello Burke.  Ciascuno  di  que’  corpi  dividevasi  in  tre  colonne 
che  formavano  una  linea  di  battaglia  all’  intorno  della  città. 
Una  scarica  d’artiglieria  fu  il  segnale  dell’assalto  al  centro. 

Il  brigadiere  Lumley  si  portò  sovra  l’ospitale  della 
Residencia  ove  si  stabilì  senza  incontrare  opposizione. 

11  brigadiere  Auchmuty  staccò  la  sua  colonna  della 
destra  per  la  strada  San  Nicolas  con  ordine  di  occupare 
i conventi  della  Mercede  e di  Catalina  e la  plaza  del 
Retiro.  Quest’  ultimo  posto  era  difeso  da  don  Guttieres 
de  la  Concita,  avendo  sotto  i suoi  ordini  la  marina  regia, 
ottanta  patricios  ed  una  compagnia  di  granatieri  di  Galizia, 
in  tutti  seicendue  uomini;  gl’inglesi  assalirono  vivamen- 
te, ma  furono  respinti  con  grossa  perdita;  se  non  clic  fat- 
ta avanzare  la  lor  grossa  artiglieria  ad  un  tiro  di  pisto- 
la dalla  muraglia  della  plaza  del  Toros  ov’eransi  trincie- 
rai'! gli  spagnuoli,  aprirono  una  breccia.  Consumate  le  mu- 
nizioni dell’artiglieria  spagnuola  la  sola  fanteria  dovette 
sostenerne  l’urto  per  oltre  due  ore,  dopo  le  quali  riusci- 
rono gl’  inglesi  a stabilirsi  nella  piazza.  La  loro  perdita 
montò  in  quello  scontro,  per  quanto  si  dice,  a seicento 
uomini  (i). 

11  centro  dell’esercito  non  ebbe  la  stessa  sorte.  Appe- 
na la  sua  colonna  sinistra  crasi  posta  in  movimento  fu  ful- 
minata da  un  fuoco  micidiale  che  irrompeva  dalla  chiesa 
di  S.  Miguel  e dal  collegio  degli  Orfanelli.  Le  truppe  che 
la  componevano,  rifuggitesi  nella  chiesa,  furono  obbligate 
di  rendersi  a discrezione. 

La  seconda  divisione  sotto  il  tenente  colonnello  Pack 
diresse  il  suo  attacco  contra  le  alture  del  collegio  di  San 
Carlos  difese  dai  corpi  dei  patricios  sotto  il  colonnello  Saa- 
vedra ed  il  sergente  maggiore  don  Josè  Viamont.  Tutte 
le  parti  deli’edifìzio  erano  guernite  di  soldati  che  faceva- 


(i)  Giusta  il  rapporto  inglese  il  generale  Aiirhmiily  prese  in  quel  fatto 
treutadue  pezzi  di  cauuuue,  molte  munizioni,  e fece  seicento  prigionieri. 
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no  contra  gli  assediami  viro  fuoco  e coprivano  coi  lor  mor- 
ti e feriti  le  strade.  Il  tenente  colonnello  Cadogan  volle 
effettuare  la  sua  ritirata  colla  gente  rimastagli  ^ ma  avuti 
quattordici  uccisi  e trentacinque  feriti,  si  arrese  con  sei 
capitani,  otto  ufficiali  ed  oltre  cencinquanta  soldati.  Quel- 
li che  più  si  distinsero  in  questo  aliare  furono  don  Gio- 
vanni Pcdro  Aguirre,  don  Eustochio  Diaz  Velez,  don  Fran- 
cesco Martincz  Villarino,  don  Diego  Saavedra  e don  Agosti- 
no Rio  de  Elio. 

Altra  colonna  forte  di  mille  uomini  sotto  il  comando 
del  generai  Craufurd  s’impadronì  del  convento  di  San  Do- 
mingo}  ma  la  maggior  parte  delle  forze  spagnuole  essen- 
dosi portate  su  quel  punto  accintasi  ad  atterrare  le  porte 
ch’erano  soltanto  di  legno,  dovette  deporre  le  armi. 

La  colonna  destinata  ad  occupare  il  monastero  di  Santa 
Catalina  se  ne  impadronì  senz’ostacolo  giusta  gli  ordini 
del  generale  Auchmutv;  ma  la  divisione  incaricata  di  oc- 
cupare il  convento  della  Mercede,  non  potendo  fare  un  pas- 
so senza  vedersi  oppressata,  dovette  capitolare  in  numero 
di  duccendiciassette  uomini-,  tredici  uffiziali  furono  condot- 
ti nel  forte.  Gl’inglesi  ebbero  ottanta  uffiziali,  e mille  sol- 
dati prigionieri  e più  che  il  doppio  tra  uccisi  e feriti  (i). 

In  questa  critica  situazione  il  generai  Whitelocke  rice- 
vette il  mattino  del  6 proposte  di  Liniers  che  gli  offriva  di 
riconsegnare  i prigionieri  fatti  sotto  il  generale  Bercsford  e 
nell’  ultimo  scontro,  ove  acconsentisse  a lasciare  sgombro 
Montevideo  e tutto  il  paese  della  Piata.  Il  generale  spa- 
gnuolo  preveniva  al  tempo  stesso  il  generale  inglese  che 
la  minutaglia  trovavasi  in  tale  stato  di  csacerbazione  che 
non  potea  rispondere  della  sicurezza  dei  prigioni  nel  caso 
in  cui  si  persistesse  ia  misure  offensive  (a). 

Il  generai  Whiteloche  sapendo  che  tutte  le  sue  forze 
riunite  non  montavano  a cinquemila  uomini  e che  ove 

Siure  gli  riuscisse  a bene  un  altro  assalto  contra  la  città, 
a perdita  che  avrebbe  a provare  renderebbe  insufficienti 

(1)  Hist.  del  Paraguay  del  dott.  Funes,  lib.  VI,  cap.  9,  10  e n.  Il 
rapporto  inglese  fa  ascendere  la  perdita  dell’  esercito  britannico  a duemila- 
trecento  tra  uccisi,  feriti  e prigionieri. 

(2)  Lettera  del  generai  Whitelocke  a W.  Windham  in  data  di  Bucnos- 
Ayres  ro  loglio  1807. 
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le  sue  forze  per  conservar  la  piazza;  non  gli  restava  quin- 
di  se  non  scegliere  tra  l’uno  c l’altro  partito,  o di  ritirarsi 
in  virtù  di  un  trattato,  o di  rimbarcarsi  in  faccia  al  nemi- 
co; ma  in  questo  caso  era  esposto  a nuova  perdita  oltre 
i feriti  e prigionieri  dell’ultimo  affare;  e la  resa  del  71.0 
reggimento  che  lo  avea  preceduto,  di  guisa  che  poteano 
perdersi  dalla  Gran  Bretagna  quattromila  uomini.  In  tali 
iatture  il  generale  si  determinò  di  accettare  la  capitolazio- 
ne proposta  (1). 

Giusta  le  condizioni  di  questa  capitolazione,  doveano 
sospendersi  le  ostilità  sulle  due  sponde  del  fiume;  e le 
truppe  inglesi  per  due  mesi  mantenersi  in  possesso  del  for- 
te di  Montevideo.  Eravi  lo  scambio  reciproco  dei  prigioni, 
nel  quale  comprendevansi  tutti  i sudditi  inglesi  presi  nell* 
America  del  sud  dal  principio  della  guerra  e le  truppe  del 

Seneral  Whitelocke;  le  fortezze  e la  piazza  di  Montevideo 
oveano  allo  spirar  dei  due  mesi  riconsegnarsi  in  un  a tutta 
l’artiglieria  che  si  trovava  al  momento  di  prenderle  (a). 

11  generai  Whitelocke  tratto  dinanzi  una  corte  marziale 
tenutasi  all’ospitale  di  Chelsea  il  a8  marzo  1808  fu  accu- 
sato: i.°  di  aver  chiesta  fra  le  altre  la  resa  come  prigionie- 
ri di  guerra  di  tutti  gl’individui  esercenti  funzioni  civili 
nel  governo  di  Buenos-Ajres,  lo  che  mirava  ad  inasprire 
gli  abitanti,  produrre  uno  spirito  di  resistenza  e distrug- 
gere ogni  speranza  di  componimento  amichevole;  a.°  di 
non  aver  preso  misure  militari  convenienti,  avendo  le  trup- 

Sic  marciato  per  le  vie  principali  senza  il  permesso  di  far 
uoco  e senza  mezzi  di  espugnar  le  barriere,  avendole  espo- 
ste in  tal  guisa  ad  essere  battute  senza  la  possibilità  di 
opporre  resistenza  efficace;  3.°  di  non  aver  preso  veruna 
misura  per  cooperare  colle  divisioni  dell’esercito  impegnato 
col  nemico  nelle  vie;  4-°  e perché  mentre  le  truppe  posse- 
devano le  porte  di  ogni  lato  della  città  e dell’arsenale  prin- 
cipale e potevano  comunicar  colla  flotta  c teneva  una  forza 
effettiva  di  cinquemila  uomini,  avea  fatto  una  capitolazione 

(1)  Lettera  del  generai  Whitelocke  a Windham  to  luglio  1807. 

(a)  Definitive  Treoty  between  thè  generai  in  chiej of  Hit  Britannic 
Majesty  and  oj  Hit  Catholic  Majesty,  dateti  at  thè  Jortoj  Buenos- Aires, 
thè  ’J.th  juty  1807. 
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col  nemico  mercè  la  quale  erano  perduti  tutti  i vantaggi 
dovuti  alla  bravura  delle  truppe  c acconsentito  di  sgom- 
brar dalla  città  abbandonando  al  nemico  la  fortezza  di 
Montevideo  che  avea  guernigione  sufficiente  da  poter  resi- 
stere ad  ogni  assalto. 

Il  generale  Whitelocke  fu  dalla  corte  marziale  dichia- 
rato incapace  di  servire  in  un  grado  militare  e il  re  con- 
fermò la  sentenza.  In  tal  guisa  quel  generale  perdette  il 
frutto  di  treni’  anni  da  lui  consecrati  nel  servizio  della  sua 
patria.  Dieci  ne  avea  passati  nell’ Indie  occidentali  in  un 
comando  superiore,  diportandosi  nel  modo  più  onorevole. 

In  questa  causa  osservar  fece  il  giudice  avvocato  aver 
quella  spedizione  non  solo  tratto  a perdita  i prodi  che 
la  componevano,  ma  altresì  annichilati  i vantaggi  preziosi 
che  l’Inghilterra  avrebbe  ricavato  dal  possedere  un  posto 
così  importante  come  Montevideo.  Questo  disgraziato  avve- 
nimento distrusse,  diss’egli,  tutte  le  speranze  così  giusta- 
mente e generalmente  concepite  di  aver  nuovi  sbocchi  pei 
prodotti  delle  nostre  manifatture,  di  estendere  il  nostro 
commercio,  aprir  finalmente  nuove  sorgenti  di  ricchezza, 
soddisfacendo  ai  bisogni  de’ popoli  appena  usciti  dalla  bar- 
barie, e introducendo  il  lusso  e la  civilizzazione  nei  punti 
più  rimoti  del  globo  (i). 

La  corte  di  Spagna  guiderdonò  con  onoranze  politi- 
che e militari  il  valore  dei  principali  capi.  Ruiz  Huidobro 
fu  nominato  caposquadra,  Liniers  brigadiere,  Concha  capi- 
tano di  nave  e poscia  governatore  di  Cordova  (a). 

1808.  Ritirata  di  Liniers.  L’i  1 agosto  si  ebbero  a Bue- 
nos-Ayrcs  nuove  della  Penisola,  che  annunciavano  l’abdi- 
cazione di  Carlo  IV  in  favore  di  Ferdinando  VII.  Liniers 
si  apprestava  a far  celebrare  questo  avvenimento  allorché 
Santnay  agente  di  Napoleone  giunse  con  dispacci  che  re- 
cavano aver  l’esercito  francese  invasa  la  Penisola  c il  di- 

fi)  Vedi  Trial  at  farge  oj  lieutcnant-general  fVhitelocke,  fate  com- 
mander  ecc.,  Londra,  1808. 

(2)  Altra  spedizione  inglese  sotto  il  cav.  Arturo  Welleslcy,  ehe  doveva 
essere  accompagnato  dal  generai  Miranda,  fa  preparata  a Cork  in  Irlanda; 
ma  se  ne  cangiò  la  destinazione  per  gli  avvenimenti  della  Penisola  e il  rista- 
bilimento delle  relazioni  pacifiche  tra  l’ Inghilterra  e la  Spagna. 
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segno  dell’imperatore  di  far  sedere  sul  trono  della  Spa- 
gna  suo  fratello  Giuseppe,  mantenendo  in  tutta  la  sua  m- 
tegrità  quella  monarchia.  Allora  Liniers  convocò  le  autori- 
tà legali,  l’audiencia  ed  il  corpo  municipale  per  deliberare 
su  tale  comunicazione,  ed  esse  si  decisero  a favore  dell1 
antica  dinastia  fissando  il  ai  agosto  per  giurare  fedeltà 
a Ferdinando  VII.  Tutte  le  classi  dello  stato  celebrarono 
a gara  l’esaltamento  del  nuovo  sovrano.  Nel  23  del  mese 
stesso  sbarcò  il  brigadiere  don  Josè  de  Goyeneche  (i)  in 
qualità  di  deputato  della  giunta  suprema  di  Siviglia  che 

{[overuava  in  Ispagna  a nome  di  Ferdinando  VII  durante 
a sua  cattività.  Fra  le  carte  di  cui  era  portatore  trovavasi 
una  dichiarazione  di  guerra  contra  la  Francia  c il  trattato  di 
alleanza  tra  la  Spagna,  l’ Inghilterra  ed  il  Portogallo  con- 
tra quella  potenza. 

Don  Francesco  Saverio  Elio,  governatore  per  interim 
di  Montevideo  c nemico  personale  di  Liniers,  raccolse  l’ au- 
dicncia  di  quella  città,  il  corpo  concistoriale,  il  vescovo 
diocesano  e il  brigadiere  Goyeneche,  e rappresentando  loro 
i pericoli  che  li  minacciavano,  li  assicuro  che  gl’  interessi 
dello  stato  necessitavano  la  sua  presenza  alla  capitale.  Partì 
quindi  da  Montevideo  lasciando  la  piazza  sotto  il  comando 
di  don  Giovanni  Angelo  Michelcna,  capitano  di  nave.  Allora 
Buenos-Ayres  si  trovò  divisa  in  due  fazioni,  la  cui  lotta 
dovea  far  temere  forti  disastri. 

Qualche  tempo  prima  (marzo  1808)  Elio  avea  aperto 
corrispondenza  colla  corte  del  Brasile  (a)  per  invitar  la 
principessa  donna  Carlotta  Joaquina  de  Borbon  a prender 
sotto  la  sua  protezione  quella  parte  dell’America  e con  tal 
mezzo  conservare  Finlegrità  della  monarchia  spagnuola.  Don 
Rodrigo  de  Souza  de  Cuitiaho,  ministro  degli  aliar!  esteri  di 
quella  corte,  ebbe  istruzioni  per  prendere  in  esame  l’alfare  (3). 


(i)  Nativo  d’Arequipa  nella  Spagna.  Entrato  dapprima  nel  favor  di 
Marat,  ottenne  da  Giuseppe  una  missione  per  l’ America  e passò  poscia  a 
Striglia  ove  si  presentò  alla  giunta  come  divota  alla  causa  regia,  ed  ottenne 
il  grado  di  brigadiere. 

(a)  11  27  gennaro  1808  i reali  di  Portogallo  erano  giunti  al  Brasile, 
divenuto  di  colonia  eh’  era  prima  ad  essere  la  metropoli. 

(3)  Manifiesto  dado  en  19  agosto  de  1808  por  la  infanteria  Cariota 
y e l infante  don  Vedrò. 
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i8og.  Il  i.°  gcnnaro  gli  agenti  di  Elio  che  aveano 
già  liberata  Montevideo  dall’autorità  di  Linicrs,  adunarono 
i loro  partigiani  nella  pubblica  piazza  di  Buenos-Ayres,  e 
sostenuti  dai  corpi  de’  vizcaynos,  gallegos  e catalanes,  in- 
vitarono gli  abitanti  a seguir  l’esempio  dei  montevideesi. 
I comandanti  dei  patricios,  arribenos,  montancses  ed  altri 
si  posero  nel  partito  opposto.  Liniers  per  evitare  lo  spargi- 
mento di  sangue,  convocò  un  concilio  nel  forte  Reale  com- 
posto del  vescovo,  dell’audiencia  prctorialc,  del  corpo  mu- 
nicipale dell’anno  avanti  e di  quello  in  attività,  del  tenente 
generale  don  Joaquin  Molina  ed  altri  rispettabili  individui, 
c loro  offerse,  rimettere  il  potere  nelle  mani  della  persona 
che  si  giudicasse  la  più  degna  di  esercitarlo  per  calmare 
la  sedizione  e mantenere  l’ ordine  dalle  leggi  prescritto.  Il 
prelato  ed  alcuni  funzionarli  prima  di  accettar  tale  offerta 
tentarono  invano  di  ristabilir  l’ordine.  In  tal  critica  situa- 
zione i capi  del  corpo  dei  patricios  recaronsi  essi  stessi 
nel  forte  per  invitare  Liniers  a deporrc  il  potere,  ed  egli 
persuaso  esser  questo  il  solo  mezzo  di  sopire  la  rivolta, 
diede  la  chiesta  sua  dimissione  c si  recò  alla  plaza  major 
ove  fu  accolto  con  acclamazioni  dalle  truppe,  e per  estir- 
pare il  germe  della  sollevazione,  si  esiliarono  in  Patagonia 
cinque  dei  primari  raggiratori  (i). 

In  mezzo  a tali  turbolenze  il  tenente  generale  don 
Caldassare  Hidalgo  de  Cisneros  sbarcò  a Montevideo  in  qua- 
lità di  viceré.  La  giunta  centrale  di  Spagna  avea  fermato 
di  non  affidare  i posti  più  importanti  in  America  se  non 
a persone  di  sua  scelta.  Questo  motivo  determinò  la  no- 
mina di  Cisnerosy  quella  di  Elio  come  sotto  ispettore  ge- 
nerale e quella  di  don  Vicente  Nieto  al  governo  di  Monte- 
video. Liniers,  i cui  servigli  sarebbero  stati  sì  importanti 
nello  stato  di  crisi  in  cui  trovavasi  il  paese,  fu  lasciato 
a parte  conferendogli  il  titolo  di  conte  di  Buenos-Ayres 
(conde  de  Buenos-  '/yres)  ed  un’annua  pensione  di  centomila 
reali  pagabili  dal  pubblico  erario,  cd  esenti  da  ogui  carico. 

1809.  Trattalo  di  pace  tra  l Inghilterra  e la  Spagna. 

t 

(1)  Don  Martin  de  Alzaga,  don  Olaguer  Reynals,  don  Estcvan  Villa- 
nuova,  don  Juan  Antonio  Santa  Colonna  e don  Francisco  Ncyr*. 

T.°  XI.0  P.'  III."  20 
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Il  14  gennaro  si  segnò  un  trattato  di  pace  ed  alleanza  a 
Londra  tra  S.  M.  B.  e S.  M.  C.  Ferdinando  VII.  Con  quel 
trattato  l’Inghilterra  promette  di  coadiuvare  con  ogni  suo 
potere  la  nazione  spagnuola  a ripulsare  la  tirannia  e l’usur- 
pazione della  Francia  ed  a non  riconoscere  altro  sovrano 
della  Spagna  e dell’ Indie  che  il  solo  Ferdinando  VII,  i suoi 
eredi  o quel  successore  che  venisse  riconosciuto  dal  popo- 
lo spagnuolo;  e S.  M.  C.  da  parte  sua  si  obbliga  non  ce- 
dere in  verun  caso  alla  Francia  nessuna  parte  del  proprio 
territorio  ne’  due  mondi,  far  causa  comune  contra  Napo- 
leone, e non  conchiuder  la  pace  se  non  di  reciproco  con- 
senso delle  due  potenze  contraenti. 

Lord  Wellesley  ch’era  rivestito  del  carattere  ufliziale 
di  ambasciatore  presso  la  giunta  centrale,  rappresentò  inol- 
tre essere  interesse  del  governo  spagnuolo  l’adottare  un 
altro  sistema  e pubblicare  un  atto  che  contenesse  amnistia 
dei  passati  errori,  repressione  degli  abusi  e diminuzione  del- 
le imposizioni  spagnuole  ed  indiane;  finalmente  la  con- 
cessione alle  colonie  dei  diritti  naturali  i quali  soli  poteva- 
no assicurar  loro  una  giusta  parte  nella  rappresentazione 
spagnuola  (i). 

Il  22  gennaro  1809  comparve  regio  decreto  che  di- 
chiarava le  provincie  dell’America  spagnuola  far  parte  in- 
tegrante della  monarchia  e godere  eguali  diritti  delle  pro- 
vincie della  Penisola;  lo  che  fu  confermato  con  nuovo  de- 
creto 22  maggio  successivo  ed  una  grida  della  giunta  cen- 
trale i.°  luglio  1810. 

Nel  marzo  1810  il  console  generale  Fermida  annun- 
ciò nelle  carte  degli  Stati-Uniti  essere  tutti  i consoli  spa- 
gnuoli  autorizzati  a conceder  patenti  ai  legni  inglesi  e de- 
gli Sati-Uniti  che  volessero  commerciare  con  Puerto-Ricco, 
Cuba,  Maracaibo,  la  Guaira  e la  Florida. 

Rivoluzione  del  1810.  L’espulsione  degl’inglesi  avea 
ispirato  agli  abitanti  di-  Buenos-Ayres  nuove  idee  sul  go- 
verno e avea  lor  dato  il  sentimento  delle  proprie  forze. 
Una  grida  della  reggenza  di  Madrid  i4  febbraro  1810, 
annunciando  aver  essi  la  qualità  di  cittadini,  rianimò  gli 

(1)  Lettera  di  lord  Wellesley  a Canning.  Siviglia  a5  settembre  1809. 
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spiriti  e die’  nuovo  impulso  alle  idee  liberali  che  germo- 
gliavano in  parecchie  menti.  Nella  grida  notavasi  il  seguen- 
te brano: 

«....Ora,  americani  spagnuoli,  siete  alla  fine  innalzati 
alla  dignità  d’uomini  liberi:  non  più  siete  a quell’epoca 
in  cui  curvi  sotto  insoffribile  giogo,  a misura  della  vostra  di- 
stanza dal  centro  del  potere,  eravate  le  vittime  dell’arbi- 
trio, dell’avarizia  e dell’ignoranza.  Rammentate  che  col  no- 
minare i vostri  mandatari  al  congresso  nazionale,  non  più 
dipendono  i vostri  destini  dai  ministri,  dai  vicere,  o dai 
governatori,  ma  che  stanno  in  mano  vostra». 

Alcuni  uomini  arditi  (i)  si  raccolsero  in  segreto  e for- 
marono il  piano  di  una  rivoluzione  in  cui  doveano  essere 
sostenuti  da  gran  parte  delle  truppe. 

Il  i4  maggio  1810  andò  in  voce  che  i francesi  aves- 
sero superate  le  montagne  della  Sierra  Morena,  soggioga- 
ta l’Andalusia,  preso  possesso  di  Siviglia  e assediata  Cadice. 

Al  tempo  stesso  pubblicò  il  viceré  un  addrizzo  che 
dava  notizia  ai  generosi  e fedeli  abitanti  del  vicerea- 
me « essere  l’ isola  di  Leon  divenuta  il  solo  rifugio  della 
monarchia  spagnuola  in  Europa  ».  Questa  notizia  destò  1’ 
entusiasmo  del  popolo  che  spedì  al  viceré  una  deputazio- 
ne per  indurlo  a dimettersi  dal  suo  comando,  giacché  non 
più  esisteva  il  potere  che  glielo  avea  conferito. 

Si  formò  allora  un’assemblea  composta  di  seicento 
persone  delle  più  distinte  della  città,  la  quale  con  soli 
sessanta  voti  contrarii  decise,  rimettesse  il  viceré  l’autorità 
nelle  mani  del  cabildo  perché  potesse  nominare  una  giun- 
ta di  governo  sino  alla  tenuta  di  un  congresso  generale 
dei  deputati  di  tutte  le  provincie  del  vicereame.  Cisneros 
mancando  di  mezzi  per  resistere,  rassegnò  net  a5  maggio 
il  comando  nelle  mani  del  cabildo  che  lo  nominò  a presi- 
dente di  una  giunta  di  cinque  membri  (a)  collo  stes- 

(1)  Don  Juan  Jose  Casteli,  don  Manuel  Belgrano,  don  Feliriano  Chi- 
ciana,  don  Jnan  Jose  Paso,  don  Hipolito  Vieytes,  don  Nicolas  Pena,  don 
Jose  Darragueyra,  don  Francisco  Paso,  don  Fiorendo  Terrada,  don  Martin 
Tompson,  don  Ramon  Vieytes,  don  Juan  Randon  Balcarre,  don  Antonio  Luis 
Beruti,  don  Martin  Rodriguez,  don  Agustin  Donado,  don  Matias  Irigoyen. 

(3)  Il  viceré  Cisneros,  il  dott.  Soler,  il  dott.  Casteli,  il  colonnello  Saa- 
vedra e Incharanqua. 
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so  trattamento  c gli  stessi  onori  che  avéa  precedente- 
mente. 

II  cabildo  fu  investito  del  potere  supremo  sino  alla 
formazione  di  una  giunta  gubernativa.  11  partito  dominan- 
te appoggiato  dai  comandanti  ed  uffiziali  del  corpo  dei 
creoli,  disapprovò  quella  disposizione,  che  venne  dal  cabil- 
do annullata.  Si  formò  altra  lista  e fu  scelto  il  colonnello 
Saavedra  a presidente  e comandante  generale  delle  trup- 
pe; il  dottor  don  Giovanni  Josò  Casteli  (tutti  e due  facen- 
ti parte  dell’ultima  lista),  il  dottor  Manuel  Belgrano;  D. 
Miguel  de  Azcuenaga  colonnello  di  milizia;  Domingo  Ma- 
teu  negoziante  di  Catalogna;  Giovanni  Larrea  della  stessa 
provincia;  don  Manuel  Alberti  curato  della  parrocchia  di 
San  Nicola,  don  Giovanni  Josò  Passo  e don  Mariana  Mo- 
reno in  qualità  di  secretarlo.  Questa  giunta  pronunciò  il 
giuramento  di  provvisoria  sudditanza  al  re  Ferdinando  VII. 

All’indomane  si  lesse  una  grida  che  fu  accolta  per 
acclamazione  dalla  moltitudine  raccolta  sulla  piazza  pub- 
blica. Essa  conteneva  l’abolizione  della  corte  dei  conti  e 
dei  dazii  sul  tabacco;  la  soppressione  del  trattamento  del 
viceré,  e la  minorazione  di  quelli  de’suoi  officiali.  E co- 
sa meritevole  di  osservazione  che  il  giorno  in  cui  ebbero 
luogo  tali  regolamenti,  nessun  individuo  ricevette  il  più 
leggiero  insulto  o il  menomo  danno.  11  primo  atto  della 
giunta  fu  di  organizzare  una  forza  regolare.  Nel  decreto 
emanato  a tale  oggetto  si  osservava  che  quantunque  ogni 
cittadino  fosse  soldato  ove  trattasi  della  gloria  nazionale, 
l’ordine  pubblico  peraltro  e la  sicurezza  dello  Stato  esige- 
vano la  formazione  di  una  forza  regolare  ed  imponente. 

Il  viceré  Cisneros  arca  ordinato  a Liniers  di  recarsi 
in  Ispagna  o ritirarsi  nell’interno,  assegnandogli  per  resi- 
denza Mendosa;  ma  Liniers  invece  si  ritirò  a Cordova  del 
Tucuman,  ove,  bene  accolto  dal  governo  e dal  popolo,  ot- 
tenne vasta  estensione  di  terreno  ch’avea  appartenuto  ai 
gesuiti. 

In  questa  città  si  tenne  un’assemblea  in  cui  il  gover- 
no e l’intendente  della  provincia  don  Giovanni  Guttieres 
de  la  Concila  e le  persone  piu  distinte,  meno  il  decano, 
convennero  si  conserverebbero  le  autorità  costituite  sino 
a che  fosse  certa  la  sommissione  della  Spagna  od  alme- 
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no  tutte  le  provincie  del  vicèrcame  seguito  avessero  l’e- 
sempio della  capitale.  Allora  la  giunta  fece  marciar  truppe 
contra  questa  città.  Liniers  per  impedire  la  loro  marcia 
essendo  riuscito  a raccogliere  duemila  uomini  mise  a sac- 
co i dintorni  della  città  di  Cordova,  ma  tosto  dopo  i suoi 
soldati  lo  abbandonarono.  Allora  volea  ritirarsi  al  Perù  con 
quattrocento  uomini  rimastigli  fedeli,  ma  inseguiti  dalle 
forze  di  Buenos-Ayres,  sostenute  dai  curati,  vennero  di  bot- 
to dispersi,  e Liniers  cadde  in  potere  del  colonnello  Ocam- 
po  che  comandava  quelle  forze  in  un  a Concha,  don  An- 
tonio Orellana  vescovo  di  Cordova,  don  Joaquin  Morèno 
ministro  del  tesoro,  l’assessore  don  Victoriana  Rodriguez 
e il  brigadiere  don  Santiago  de  Allende. 

Allora  la  capitale  trovavasi  bloccata  dalla  marina  regia 
di  Montevideo.  Aveanvi  in  essa  alcuni  compagni  di  Liniers 
devoti  alla  sua  causa.  La  giuota  che  avea  dato  ordine  d’ 
inviare  i prigioni  a Buenos-Ayres,  temendo  l’influenza  di 
Liniers  e volendo  atterrire  i suoi  nemici,  mandò  Casteli, 
uno  de’ suoi  membri,  ad  incontrarli  coll’ordine  di  farli  pe- 
rire. Casteli  eseguì  l’atroce  missione,  risparmiando  il  solo 
vescovo  per  non  aizzar  contro  l’opinione  religiosa  del  po- 
polo. Gli  altri  furono  tutti  giustiziati  sul  monte  de  la  Pa~ 
pagallos. 

La  giunta  inviò  al  tempo  stesso  considerevole  rinfor- 
zo al  colonnello  Ocampo  con  ordine  di  agire  contra  i ne- 
mici della  libertà  nelle  provincie  dell’interno  e continuar 
la  sua  marcia  verso  l’Alto  Perù,  ove  stavano  raccolti  i 
regii  sotto  il  colonnello  Cordova.  Don  Antonio  Gonzales 
Balcarce,  maggior  generale  dell’esercito  indipendente, 
assalì  e battè  i regii  a Santiago,  Cotagata  e Tupiza,  e 
il  7 novembre  riportò  compiuta  vittoria  a Soipacba.  Don 
Josè  di  Cordova,  don  Vicenti  Nieto  (r)  presidente  dell’ 
audiencia  di  Chuquisaca  e don  Francesco  de  Paulo  Sanz, 
intendente  del  Potosì,  furono  fatti  prigioni  e fucilati  senza 
formalità  di  processo  il  i5  decembrc  per  ordine  dello 
stesso  Casteli  che  accompagnava  il  generai  Balcarce  in 

(i)  Nieto  che  avea  accompagnato  il  viceré  per  sostituir  Elio  nel  co- 
mando di  Montevideo,  era  stato  inviato  alla  testa  di  una  spedizione  nella 
provincia  dei  Charcas. 
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qualità  di  governatore  dell’Alto  Perù.  Gli  spagnuoli  do- 
vettero ritirarsi  traversando  il  Rio  di  Saguadera,  confine 
del  vicereame  peruviano. 

La  municipalità  di  Lima  dietro  i consigli  del  viceré 
Abascal  propose  un  armistizio  e comunicò  quali  basi  del- 
la pace  undici  proposizioni  cui  assicurò  essere  state  pre- 
sentate alle  cortes  e da  esse  accettate.  Casteli  come  rap- 
presentante della  giunta,  le  mandò  quelle  proposte  ed  ac- 
cettò la  tregua,  della  quale  giovossi  il  generale  Goyencche 
per  assalire  il  ao  luglio  le  truppe  indipendenti.  Esse  ri- 
masero sconfitte  e costrette  ad  abbandonare  la  vantaggiosa 
posizione  di  Chibirava. 

11  18  decembre  i membri  della  giunta  furono  sosti- 
tuiti dai  deputati  delle  provincie  in  ognuna  delle  quali  si 
stabili  una  giunta.  Saavedra,  primo  presidente  della  junta 
gubernativa , impigliatosi  con  Morena  secretano,  aggiunger 
fece  tredici  nuovi  membri  a quella  giunta  per  bilanciare 
la  sua  influenza. 

1811.  Discussione  nell’ assemblea  delle  cortes  di  Spa- 

fna  sui  reclami  degli  americani  spagnuoU.  Nel  16  novera- 
re e 3 decembre  1810  i deputati  americani  presentarono 
alle  cortes  alcune  proposte  di  decreti  sui  reclami  dei  lor 
committenti,  le  cui  domande  erano  le  seguenti  : 

i.°  Che  gli  abitanti  dell’America  spagnuola  fossero 
eguali  in  diritti  a quelli  della  Penisola; 

a.°  Che  avessero  una  rappresentanza  nazionale  costi- 
tuita sulle  stesse  forme  di  quella  di  Spagna  e conforme  al 
decreto  della  giunta  centrale  del  i5  ottobre  1809; 

3.°  Che  gl’indigeni  liberi  potessero  piantare  e colti- 
vare tutti  i prodotti  del  suolo  niuno  eccettuato;  che  si 
accordassero  licenze  per  incoraggiare  le  arti  e le  manifat- 
ture di  ogni  specie  (1); 

4-°  Che  l’America  spagnuola  avesse  alcuni  porti  liberi 


(1)  Le  manifattore  di  seta,  carta  e vetro  furono  maisempre  formalmente 
proibite  nelle  colonie,  come  lo  fu  la  coltivazione  del  lino,  della  canape, 
dello  zafferano  e del  tabacco.  Mercé  un  privilegio  esclusivo  accordato  dal 
viceré  agli  abitanti  di  Buenos  Ajres,  essi  potevano  coltivare  la  vite  e P oli- 
veto  ma  pel  loro  oso  soltanto. 
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e la  libertà  del  commercio  d’importazione  od  esportazione 
coila  Penisola  e colie  nazioni  alleate  o neutre; 

5. °  Ch'essa  avesse  pure  il  diritto  di  commercio  colle 
colonie  spagnuole  nell’Asia; 

6. °  Venisse  ordinata  la  soppressione  di  qualunque  e- 
stancos  o monopolio  a favore  del  pubblico  erario  e del  re; 

•j.°  Fosse  libero  lo  scavo  delle  miniere  d’argento,  e 
indipendente  dal  viceré,  dai  capitani  generali  e dagli  uffi- 
ziali  della  Reai  Hacienda  l’amministrazione  del  prodotto; 

8.°  Che  gli  americani  fossero  al  pari  degli  spagnuoli 
eleggibili  a tutti  gl’impieghi  civili,  militari  od  ecclesiastici 
in  tutte  le  parti  della  monarchia; 

g.°  Che  la  metà  degl’  impieghi  pubblici  fosse  coperta 
da  sudditi  spagnuoli  nati  in  America  (1); 

io.0  Che  a tale  effetto  una  giunta  consultiva  fosse 
nominata  in  ciascuna  capitale  per  destinar  le  persone  pro- 
prie a fungere  gl’impieghi; 

ii.°  Che  le  cortes  ristabilissero  i gesuiti  a misura 
dei  vantaggi  dell’istruzione  e dei  lumi  che  essi  procaccias- 
sero agl’indiani. 

Cominciò  la  discussione  nel  mese  di  gennaro  181 1 e 
si  ultimò  senza  che  nulla  fosse  deciso.  Mei  mese  di  aprile 
susseguente,  il  gabinetto  inglese,  allora  alleato  della  Spa- 
gna, offerse  la  sua  mediazione  per  conciliare  le  controver- 
sie destatesi  tra  la  metropoli  e le  provincie  sollevate  dell’ 
America  del  sud  (las  provi ncias  dissidentes).  Il  6 giugno 
tale  offerta  venne  trasmessa  alle  cortes  le  quali  accettaro- 
no la  mediazione  proposta,  giusta  la  quale  : 1 .°  queste  pro- 
vincie dovevano  giurare  fedeltà  alle  cortes  ed  alla  reggen- 
za, ed  eleggere  deputati  per  sedervi;  2.°  le  ostilità  cesse- 
ranno ed  i prigionieri  saranno  restituiti;  3.°  i lagni  degli 
americani  saranno  attentamente  esaminati  dalle  cortes;  4-° 
alcuni  commissari!  renderanno  conto  dei  progressi  e degli 
effetti  della  mediazione  intrapresa  otto  mesi  innanzi;  5." 


(1)  Sotto  questo  rapporto  esisteva  grande  sproporzione.  Per  non  far 
parola  che  d*  impieghi  ecclesiastici,  contavansi  nella  Spagna  censessantaquat- 
tro  chiese  cattedrali  e collegiali  e quattromilaccntotre  prebende;  laddove 
l'America  non  possedeva  che  quarantasette  metropoli  e cinquecentonna  pre- 
benda. 
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le  cortes  lascieranno  libero  il  commercio  tra  l’ Inghilterra 
e le  provincie  insorte,  durante  il  periodo  delie  mediazio- 
ne; 6.°  questa  mediazione  dovrà  essere  conchiusa  nello 
spazio  di  quindici  mesi;  rj.°  finalmente  se  l’America  spa- 
guuola  ricusa  queste  proposizioni,  il  governo  inglese  s’im- 
pegna di  aiutare  la  Spagna  a sottomettere  i ribelli  colla 
forza;  ed  il  governo  spagnuolo,  pel  suo  proprio  onore,  di- 
chiarerà al  ministero  inglese  i motivi  che  determinano  le 
cortes  ad  accettare  la  mediazione  dell’Inghilterra. 

I commissari!  destinati  erano  Morin,  Stuart  e l’ ammi- 
raglio Cockburn.  Nel  seguente  anno  a fine  di  meglio  rag- 
giungere il  loro  scopo,  questi  commissarii  fecero  alle  cortes 
nuove  proposizioni:  i.°  cessazione  delle  ostilità;  a.0  amni- 
stia di  tutti  gli  atti  e le  opinioni  degli  americani  spagnuoli 
contra  il  governo  della  metropoli  ; 3.°  i loro  diritti  saran- 
no confermati  c mantenuti  dalle  cortes,  nelle  quali  avran- 
no essi  rappresentanti  ; L°  il  commercio  dell’  America  sarà 
libero,  ad  eccezione  di  alcuni  privilegi  in  favore  della  Spa- 
gna; 5.°  gl’impieghi  di  viceré,  governatore,  ecc.,  saranno 
dati  indistintamente  agli  americani,  od  agli  spagnuoli;  6.° 
il  governo  interno  e tutti  i rami  dell’amministrazione  pub- 
blica saranno  affidati  ai  cabildos , o municipalità,  i di  cui 
membri  saranno  od  americani  meridionali,  o spagnuoli  aven- 
ti proprietà  nel  paese  ; 7.0  gli  americani  giureranno  fedeltà 
a Ferainando  VII  tosto  che  saranno  messi  in  possesso  de’ 
loro  diritti;  8.°  infine  l’America  spagnuola  si  obbligherà 
di  cooperare  colle  cortes  e cogli  alleati  per  preservare  la 
Penisola  dal  potere  della  Francia  e darà  soccorsi  per  con- 
tinuare la  guerra. 

Dopo  molti  giorni  di  discussione  sopra  queste  propo- 
ste, esse  furono  rigettate  dal  voto  di  tutti  i membri  euro- 
pei, ad  eccezione  di  sei  che  si  unirono  a’ deputati  ameri- 
cani (i).  Questo  rifiuto  fu  motivato  sopra  di  ciò,  che  la 


(i)  Le  cortes  di  Spagna  erano  composte  di  membri  scelti  dal  popolo, 
nella  proporzione  di  uno  per  cinquantamila  anime,  essendo  valutata  la  popo- 
lazione dieci  milioni.  Novanta  di  questi  membri  ( proprictarios ^ erano  legal- 
mente eletti;  si  aggiungevano  loro  altri  cinquantatre  sostituti  ( suplentcs ), 
come  rappresentanti  le  particolari  loro  provincie.  1 membri  americani  erano 
scelti  dii’ cabildos,  soltanto  uno  per  ogni  provincia;  in  modo  che  tuUa  l’Àme- 
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America  non  avea  sollecitata  la  mediazione  dell’Inghilter- 
ra, la  quale  avea  delle  viste  indirette  offrendola. 

La  dimanda  del  governo  inglese  di  aprire  un  com- 
mercio libero  con  l’America  spagnuola  provo  una  resisten- 
za ancor  maggiore,  da  parte  del  consulado,  o consiglio  di 
commercio,  eli’ essendo  stato  convocato  il  20  luglio  181 1 
per  discutere  questa  questione,  dichiarò  « che  questa  li- 
» bcrtà  di  commercio  sarebbe  un  colpo  mortale  per  la 
» Spagna;  che  quelli  che  volevano  adottarla  erano  impo- 
» stori  e meritavano  esemplari  castighi;  che  questa  misu- 
» ra  era  anche  contraria  agl’interessi  dell’America.  » Infi- 
ne rappresentò  esso  questo  progetto  « come  sovversivo 
della  religione,  dell’ordine  e della  società.»  Malgrado  i 
deputati  americani  ed  alcuni  membri  europei  le  cortes 
adottarono  questa  opinione  ed  il  i3  agosto  1811  la  di- 
manda dell’Inghilterra  fu  formalmente  rigettata  (1). 

Il  2 marzo  1811,  combattimento  navale  vicino  al  pue- 
blo de  san  Nicolas  sul  Parano  tra  le  flotte  di  Buenos-Ay- 
res  e di  Montevideo.  La  prima  è battuta  con  perdita  di 
tre  navigli. 

La  giunta  di  Buenos-Ayres  invita  il  brigadicr  Elio  (il 
2 gennaro)  a riconoscere  le  cortes,  assicurandolo  che  sa- 
rebbe un  insulto  fatto  al  popolo  d’ imporgli  altra  cosa  clic 
quella  che  fu  risoluta  dal  suo  voto  unanime. 

Nella  vista  di  stabilire  la  base  di  un  buon  governo, 
fu  proposto  di  formare  un  congresso  generale  de’  membri 
di  diverse  provincie;  ma  le  dispute  tra  Saavedra  e Moreno 
impedirono  la  esecuzione  di  questo  disegno.  Moreno  alle- 
gò che  non  bastava  un  membro  per  ogni  città  per  rappre- 
sentare il  vice-reame  e che  questo  numero  era  troppo 
grande  per  formare  un  potere  esecutivo;  ma  Saavedra 
trionfò  ed  i membri  si  unirono  in  un  solo  corpo,  che  ebbe 
il  titolo  di  giunta  suprema.  Il  io  febbraro,  fu  pubblicato 
un  ordine  per  la  formazione  di  un  piano  di  governo  c 

rica  spagnuola,  comprendendo  diciassette  milioni  di  abitanti,  non  era  rap- 
presentata che  da  ventinove  sostituti  (/ Pallori s Expos.,  pag.  a63.) 

(1)  11  16  luglio  1811  il  consiglio  di  commercio  di  Messico,  composto 
di  europei,  aveva  inviato  alle  cortes  la  sua  opinione  sopra  questa  questione, 
assicurando  « che  un  commercio  libero  era  contrario  al  trattato  di  Utrecht 
ed  allo  spirito  della  religione  cristiana  ». 
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quantunque  la  intenzione  «li  separarsi  dalla  Spagna  non 
fosse  ancora  apertamente  dichiarila,  la  elezione  de’ deputati 
dal  popolo  fu  reputata  conte  una  grande  innovazione  nelle 
provincie  soggette,  c rivelò  l’opinione  de’ capi,  che  osserva- 
rono «T  autorità  che  non  è contenuta  dalla  sorveglian- 
n za  di  altre  autorità  mancare  di  rado  di  corrompersi.  Il 
» magistrato  colpevole  di  usurpazione  essere  obbligato  di 
» rendersi  assoluto  per  assicurarsi  l’impunità.  Dalla  viola- 
» zione  delle  leggi  al  dispotismo  non  v’  ha  che  un  passo.  » 
11  i3  febbraro  Elio  ritornò  col  titolo  di  viceré. 

Nel  giorno  stesso  il  generale  San  Martin,  alla  testa 
di  tremila  uomini  delle  provincie  della  Piata,  traversa  le 
Andes,  assale  l’esercito  spagnuolo,  forte  di  quattromila  uo- 
mini a Chacabuco  e lo  batte  completamente.  11  risultato 
della  vittoria  fu  la  liberazione  di  tutto  il  Chili,  eccetto  il 
forte  di  Talcahuana  (i). 

Una  costituzione  in  ventiquattro  articoli  é pubblicata 
dalla  giunta  suprema.  Giunte  provvisorie,  formate  di  per- 
sone non  aventi  alcun  incarico,  sono  stabilite  nelle  prin- 
cipali città,  il  5 e 6 aprile,  e giunte  subalterne  nelle  pic- 
cole comuni,  con  comitati  di  sicurezza.  Le  nomine  sono 
fatte  dai  collegi  elettorali.  Moreno  non  fu  compreso  in 
questa  nuova  organizzazione:  fu  esso  inviato  come  agen- 
te pubblico  in  Inghilterra,  ma  il  suo  partito  continuo  ad 
accusar  l’altro  di  essere  sottomesso  all’influenza  porto- 
ghese e formò  un  club  destinato  ad  attraversare  le  opera- 
zioni del  governo.  Saavedra  risolvette  di  distruggere  que- 
st’associazione ed  uni  con  questa  idea  tre  reggimenti  sulla 
piazza  pubblica  il  6 aprile  1811.  Una  petizione  segnata 
da  molte  centinaia  di  abitanti  della  campagna  dimandò  1’ 
esilio  de’ colpevoli.  Questa  dimanda  fu  accolta  e molti  mem- 
bri furono  imprigiouati,  o banditi.  Di  questo  numero  furo- 
no Larrea,  Pino  e Posadas  (2). 

Nello  stesso  tempo  si  leva  una  forza  composta  di  tutti 
gl’individui  aventi  da  diciotto  a’ quarantanni,  non  impie- 
gati nel  servizio  pubblico,  od  in  un’arte  0 professione  mec- 
canica qualunque.  L’infanteria  è formata  in  reggimenti,  il 


(1)  Veggasi  l’articolo  Chili. 

(a}  li  primo  e l’ultimo  furono  dappoi  chiamati  a funzioni  pubbliche. 
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di  cui  medio  effettivo  è di  mille  cento  uomini.  Si  decreta 
che  i membri  della  giunta  avrebbero  il  titolo  di  Eccellen- 
za, c che  si  renderebbero  loro  gli  stessi  onori  militari  che 
a’ viceré  preesistenti. 

Si  riceve  dalia  Spagna  la  nuova  dello  stabilimento 
della  reggenza  col  decreto  della  convocazione  delle  cortes. 
I fiscali  trasmettono  i loro  documenti  zìi'  audiencia,  diman- 
dando eh1  essi  sieno  rimessi  alla  giunta  e che  si  fissasse 
un  giorno  per  giurare  obbedienza  alla  reggenza  e proce- 
dere all’ elezioni.  La  giunta  rispose  (il  6 giugno),  alla  di- 
manda dell’  audicncia  che  i documenti  non  erano  legaliz- 
zati nè  presentati  in  modo  ufficiale;  che  non  si  era  ricevu- 
to alcun  ordine,  dietro  il  quale  si  avesse  potuto  riconoscere 
legalmente  l’autorità  della  reggenza.  La  giunta  fece  allora 
arrestare  il  viceré,  ed  i membri  dell’ audiencia  (i)  furono 
esiliati  ed  imbarcati  per  alle  isole  Canarie. 

Il  a4  di  agosto  la  giunta  pubblicò  un  manifesto,  e- 
sponendo  la  situazione  politica  del  paese  ed  i progetti  della 
corte  del  Brasile.  La  nuova  di  una  spedizione  uscita  dai 
porti  di  Spagna  venne  a por  fine,  pel  momento,  alle  turbo- 
lenze interne.  Saavedra  e Moreno  furono  inviati  per  con- 
ferire co 'cabildos  delle  varie  città  sui  mezzi  di  assicurare 
la  difesa  pubblica.  I nemici  di  Saavedra  profittarono  della 
sua  assenza  per  escluderlo  dal  governo  (a). 

1810  e 1811.  Spedizione  contra  il  Paraguay.  Il  po- 
polo di  questa  provincia  spaventato  dalle  apparenze  di 
una  guerra  civile  e compulsato  dal  governatore  spagnuolo 
don  Bernardo  de  Velasco  si  pronunciò  contro  la  giunta  di 
Buenos-Ayres.  Questa  inviò  tosto  contro  di  esso  ottocento 
uomini  sotto  gli  ordini  di  don  Manuel  Belgrano  (3)  che 
penetrò  (ottobre  t8to)  per  la  via  delle  Missioni,  sino  a 
quindici  leghe  dall’Assunzione.  Le  truppe  del  Paraguay, 
sotto  il  comando  di  don  N.  Yedras  erano  da  cinque  a sei 

f 1)  Cisneros,  Manuel  de  Velasco,  don  Manuel  Jose  Reyes,  don  Manuel 
de  Billota,  don  Antonio  Caspe,  don  Jose  Darragueyra,  don  Vicente  Echa- 
varria,  don  Pedro  Medrano  e don  Simon  Cosio,  il  fiscale. 

(3)  Dopo  molti  anni  di  esilio,  un  decreto  dichiarò  eh' egli  ateo  ben 
meritato  della  patria.  Esso  fu  richiamato  e rientrò  nell’  amministrazione. 

(3)  Italiano  di  origine  ed  avvocato. 
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mila.  Si  venne  alle  mani,  il  19  gennaro  i8u,  sulle  rive 
del  fiume  Taeuari.  Velasco  cedendo  a’ consigli  di  quelli 
che  lo  circondavano  lasciò  il  campo  di  battaglia.  Allora 
P infanteria  si  disordinò  e prese  la  fuga,  ma  la  cavalleria 
ritornò  alla  carica  e caduta  all’improvviso  sulle  truppe  di 
Belgrano,  che  si  occupavano  a saccheggiare  il  villaggio  di 
Paraguay,  le  mise  in  rotta.  Una  porzione  cadde  prigionie- 
ra, ciò  che  obbligò  il  generale  a fare  una  capitolazione, 
dopo  la  quale  uscì  dalla  provincia. 

Durante  la  negoziazione  Belgrano  avea  trovato  mezzo 
di  parlare  a’ principali  ufficiali  dei  mezzi  proprii  a rende- 
re il  loro  paese  indipendente.  Essi  non  tardarono  a metter- 
li in  esecuzione.  Il  q marzo  1811  il  governatore  è arresta- 
to in  propria  casa,  deposto  ed  inviato  prigioniero  a Buenos- 
Ayres.  1 congiurati  formano  una  giunta  composta  di  un 

E residente,  due  assessori  ed  un  secretano  con  voce  deli- 
erativa.  Il  dottore  don  Josè  Gaspard  Bodriguez  de  Fran- 
cia é nominato  a quest’ultimo  posto  (1). 

Dopo  la  disfatta  del  generai  Belgrano  nel  Paraguay, 
c l’evacuazione  del  Potosì  fatta  dal  generai  Puyrredon,  la 
giunta  di  Buenos-Ayres,  nel  disegno  di  stabilire  l’armonia 
tra  la  repubblica  e Rio-Janeiro,  teneva  corrispondenza 
con  lord  Strangford,  ministro  britannico  a questa  corte  per 
dimandare  la  sua  mediazione.  L’Inghilterra  era  grande- 
mente interessata  nel  commercio  della  Piata  cd  aveva  in 
suo  favore  i proprietarii  delle  terre  ed  i negozianti  del 
paese,  che  in  una  memoria  diretta  al  viceré  Cisnefos 
aveano  rappresentato  i vantaggi  di  un  commercio  libero 
con  tutte  le  nazioni  amiche.  11  viceré  fu  obbligato  di  ce- 
dere a questa  opinione  ed  il  ministro  britannico  dichiarò 
la  sua  intenzione  (luglio)  di  considerare  il  nuovo  governo 

(1)  Un  fatto  curioso  concernente  il  Paraguay  è riportato  da  Wilcocle 
nella  sua  Historia  di  Buenos-Ayres  (pag.  3a3).  Egli  dice,  che  nel  1717, 
una  specie  di  governo  repubblicano  fu  stabilito  all’Assunzione,  per  l’influenza 
di  Marepo,  che  prima  della  sua  popolarità  ebbe  l’ardire  di  asserire  che  l’au- 
torità della  nazione  e dei  comuni  era  superiore  a quella  del  re  stesso.  « I.a 
» sovranità  del  popolo,  predicata  or  più  di  un  secolo,  dice  quest’autore, nella 
» capitale  di  una  colonia  appartenente  ad  uno  degli  stati  più  dispotici  del- 
>•  l’ Europa , è una  specie  di  fenomeno  politico,  di  cui  i filosofi  e gli  storici 
r non  hanno  potuto  determinare  le  cause.  •:  '• 
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come  riconosciuto.  Lo  consigliò  però  di  conservare  il  paese 
pel  re  Ferdinando,  nel  caso  in  cui  fosse  ristabilito  sul  tro- 
no. Cedendo  a questo  avviso,  le  autorità  governarono  in 
nome  di  Ferdinando  e risolsero  di  mantenere  il  vicereame 
sino  a che  il  popolo  potesse  essere  consultato  sulla  forma 
del  governo. 

Frattanto  F.  S.  Elio,  che  aveva  fatto  un  viaggio  in 
Ispagna,  ritornò  col  titolo  di  viceré  e di  capitano  genera- 
le delle  provincie  del  Rio  della  Piata,  che  gli  era  stato 
/ conferito  dalla  reggenza.  In  tale  qualità  egli  offri  un’ 
amnistia  per  tutto  ciò  che  era  stato  fatto,  se  si  voleva  ri- 
conoscere l'autorità  delle  cortes.  La  giunta  di  Cuenos-Ayres, 
protestando  il  suo  amore  e la  devozione  a Ferdinando  VII 
dichiarò  che  avea  risoluto  di  conservare  i diritti  di  un 
popolo  libero.  Allora  il  viceré  dichiarò  Buenos-Ayres  in 
istato  di  blocco.  * 

La  giunta  di  Buenos-Ayres,  che  aveva  rifiutato  con 
disprezzo  di  riconoscer  Elio  in  qualità  di  viceré,  fu  da 
lui  dichiarata  ribelle;  ma  la  giunta  colla  conquista  di 
Gualeguaichu  e colla  vittoria  di  Soriano  impedì  agli  orien- 
tali di  sostenere  l'autorità  del  viceré.  Frattanto  un  parti- 
to rivale  accusava  i membri  della  giunta  di  non  aver  in 
vista  che  le  cariche  ed  il  danaro  e di  voler  restituire  il 
paese  ai  portoghesi.  Ancorché  fossero  denunciati  come 
traditori,  essi  continuarono  ad  adempiere  a’  loro  dove- 
ri e ad  instituire  in  tutte  le  provincie,  col  consenso  del 
popolo,  giunte  per  l’amministrazione  e la  libertà  della  stam- 
pa; ma,  dice  lo  storico  Funes,  colla  ripetizione  di  queste 
parole  : Sparta,  Roma,  libertà,  patriottismo,  avemmo  la  con- 
solazione di  interessare  gli  orientali  alla  salute  della  loro 
patria.  Questi  eventi  furono  seguiti  dalla  presa  di  Canelo- 
nes  fatta  da  don  B.  Bcnavidez  e dalla  vittoria  di  San-Jose 
dalle  truppe  di  Artigas. 

Quest’ultimo,  dapprima  capitano  al  servizio  de’ regii, 
malcontento  del  governo  spagnuolo  di  Colonia,  aveva  ab- 
bandonato la  loro  causa  ed  era  venuto  a porsi  nelle  file  del- 
l’esercito di  Buenos-Ayres.  Nato  a Montevideo  da  una  fami- 
glia rispettabile,  Artigas  s’ era  entusiastato,  nella  sua  prima 
gioventù,  per  la  vita  de’mandriani,  e finì  coll’ unirsi  ad  una 
banda  di  contrabbandieri,  de’ quali  divenne  il  capo.  Per.  re- 


Digitized  by  Google 


46a  CRONOLOGIA  STORICA 

primere  gli  eccessi  che  egli  commetteva,  erasi  instituito  a 
Buenos-Ayres  un  corpo  provinciale,  denominato  blendingues. 
Artigas,  a sollecitazione  di  suo  padre,  ricevette  il  perdono  ed 
in  seguito  una  nomina  nello  stesso  corpo,  dopo  d'aver  passato 
qoasi  vent’anni  nel  mestiere  di  pastore.  Essendosi  dunque 
posto  dal  lato  degl'indipendenti,  si  unì  al  generale  don  Josè 
Rondeau.  Questi  due  generali  riportarono  dapprima  alcuni 
vantaggi  sulle  truppe  regolari,  che  perdettero  le  città  di  Mi- 
nas,  San  Carlos  e Maldonado  e le  disfecero  infine  compieta- 
mente,  nel  maggio  1S1 1,  a las  Piedras,  ove  gl'insorti,  sotto  il 
comando  di  Artigas,  batterono  milleducento  uomini  dell’eser- 
cito di  Elio,  quantunque  questi  avessero  il  vantaggio  del  ter- 
reno, del  numero  e della  disciplina. 

Elio  rinchiuso  in  Montevideo  dimandò  soccorso  al  Bra- 
sile. Il  governo  di  questo  paese,  allo  scopo  di  conservare  la 
integrità  dei  possessi  di  Ferdinando  VII,  si  proponeva  di 
prender  possesso  di  questa  parte  del  territorio  dell’America 
meridionale;  e per  assicurare  i diritti  che  potevano  apparte- 
nere alla  principessa  Carlotta,  inviò  truppe  sotto  il  generai 
Sousa  per  fare  un'invasione  nella  parte  orientale  del  loro 
territorio.  I portoghesi  si  avvicinarono  a Montevideo;  ma  fu 
convenuto,  in  un  trattato  tra  questa  città  e la  capitale,  che 
se  le  truppe  di  Buenos-Ayres  volessero  levar  l’assedio  e riti- 
rarsi dietro  il  Paraguay,  1 portoghesi  avrebbero  evacuato  la 
Banda  orientale:  ma  questi  ultimi  essendo  determinati  ad 
impadronirsi  di  Montevideo,  la  guerra  ricominciò.  Frattanto 
il  generai  Rondeau  trasportò  il  sno  quartier  generale  a Mer- 
cede per  investire  Montevideo. 

Elio  allora  si  decise  a proporre  un  accomodamento;  ma 
mentre  la  giunta  deliberava  sopra  questa  proposizione,  rice- 
vette essa  la  nuova  che  il  Paraguay  s’era  dichiarato  in  suo 
favore,  e dimandò  l’intera  sommessione  di  Elio.  Questi  inviò 
Michelena  con  una  squadra  di  cinque  navigli  per  bloccare  il 
porto;  ed  avendo  egli  annunciato  alla  giunta  la  sua  messione, 
gli  rispose  dover  esso  ricevere  lezione  da  un  popolo,  il  cui 
coraggio  i cui  spedienti  erano  incalcolabili. 

L’ isola  di  Rotas  fu  allora  presa  da  don  Giovanni  Jose 
Quesada,  che  l’abbandonò  dopo  averne  levato  i cannoni  e 
tolti  venti  quintali  di  polvere,  divenuti  utilissimi  per  l’eser- 
cito che  assediava  Montevideo. 
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Il  generale  Belgrano  fu  nominato  colonnello  de’ patri- 
cios  in  luogo  di  Saavedra;  ma  i soldati  non  vollero  riceverlo 
e scelsero  Pereyra.  Il  6 aprile  essi  rinviarono  dalle  caserme 
la  maggior  parte  degli  ufficiali,  dicendo  che  volevano  sce- 
glierli essi  medesimi.  La  giunta  inviò  i vescovi  di  Buenos- 
Ayres  c di  Cordoba  per  persuaderli  a deporre  le  armi,  ma 
non  furono  ascoltati.  Gli  ammutinati  in  numero  di  millecin- 
quecentotrentasei  uomini,  con  sei  pezzi  di  cannone  e due 
obici,  s’impadronirono  di  tutte  le  uscite  clic  conducevano  al 
collegio  ov’essi  erano  acquartierati.  Si  fecero  allora  marciare 
contr’essi  alcune  truppe,  e dopo  un  combattimento  di  circa 
mezz’ora,  gl’insorti  si  trincierarono  nel  collegio.  I vincitori 
rinforzati  da  un  corpo  di  milleduecento  negri  e mulatti  ab- 
battono le  porte  ed  i palricios  sono  infine  forzati  di  deporre 
le  armi.  Vi  furono  trentanove  uccisi  o feriti  dal  lato  degl’in- 
sorti: non  si  conosce  il  numero  di  quelli  del  partito  contra- 
rio. Ùndici  degli  ammutinati  sono  posti  a morte;  venti  con- 
dannati ai  lavori  nell’ isola  di  Martin  Garcia  per  un  certo 
numero  d’anni  e tre  compagnie  sono  cassate.  La  giunta  rap- 
presentò quest’azione  come  opera  di  Saavedra  e del  suo  par- 
tito, di  già  considerati  autori  delle  giornate  del  5 e 6 aprile. 

Una  nuova  giunta  fu  formata  il  9 ottobre,  essa  era 
composta  di  don  Fcliciano  Cbiclana,  don  Manuel  de  Sar- 
ratea,  don  Giovanni  Josè  de  Paso,  don  Josè  Julian  Perez, 
secretario  di  stato,  don  Bernardino  de  Rivadavia,  ministro 
della  guerra,  e don  Vincenzo  Lopez  ministro  delle  finanze. 
I tre  ultimi  non  aveano  diritto  di  votare.  Questo  triunvi- 
rato  prese  il  titolo  di  potere  esecutivo. 

Nel  20  ottobre  il  nuovo  governo  conchiuse  un  acco- 
modamento col  viceré  protestando  che  riconosceva  Ferdi- 
nando VII  come  legittimo  sovrano,  egualmente  clic  la  ere- 
dità del  potere  nella  sua  famiglia;  amnistia  scambievole; 
liberazione  dal  blocco;  le  truppe  portoghesi  dovessero  ri- 
tirarsi ed  il  presente  trattato  fosse  notificato  al  viceré  del 
Perù. 

Il  a3  gennaro  181  a il  governo  di  Buenos-Ayres  pub- 
blicò un’ordinanza  ( regiamente ) in  cinquantasei  articoli, 
indicante  i cambiamenti  e le  modificazioni  da  fare  nell’ 
amministrazione  della  giustizia.  Il  tribunale  dell’udienza 
regia  fu  soppresso  e sostituito  da  una  corte  di  appello 
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(camara  de  apelacioncs).  11  potere  esecutivo  si  occupò  in 
seguito  attivamente  de’mezzi  di  ristabilire  l’ordine  e la  pace. 

1812.  Il  19  dì  fcbbraro  regolamento  in  venti  artico- 
li che  stanziava  l'assemblea  provvisoria  delle  Provincie  Uni- 
te del  Rio  della  Piata.  L’  assemblea  dovca  esser  composta 
dei  membri  delle  corporazioni,  o cabildo  della  capitale,  e 
dei  deputati  in  numero  di  cento,  muniti  de’ poteri  dalle 
varie  città  delle  Provincie  Unite.  11  cabildo  della  capitale  ha 
la  presidenza;  gli  ufficiali  dell’esercito  ed  i membri  delle 
amministrazioni  pubbliche,  come  pure  tutte  le  persone  di- 
pendenti dal  potere  esecutivo,  non  possono  far  parte  della 
assemblea.  I membri  giurano  di  sostenere  la  libertà  e la 
prosperità  delle  Provincie  Unite.  L’assemblea  è riunita  ogni 
sei  mesi  dal  triunvirato  e non  deve  occuparsi  che  degl’ 
oggetti  pe’quali  viene  convocata;  essa  non  può  rimanere  piò 
di  otto  giorni  consecutivi  in  seduta.  In  certi  casi,  il  pote- 
re esecutivo  può  assistere  alle  sue  deliberazioni. 

Il  19  aprile  altri  regolamenti  furono  pubblicati  sullo 
stesso  soggetto. 

Il  6 aprile  la  nuova  assemblea  fu  convocata;  il  dot- 
tore don  Pedro  Medrano  essendone  stato  eletto  membro, 
questa  nomina  cagionò  un  movimento  popolare.  Il  giorno 
8 le  truppe  regolari,  avendo  alla  testa  i loro  ulficiali, 
uscirono  dalle  loro  caserme  c sì  dichiararono  contra  il  triun- 
virato. In  un  indirizzo  alla  municipalità  esse  annunciarono 
che  la  pazienza  pubblica  era  esaurita  dagli  eccessi  del  po- 
ter esecutivo;  ch’era  ad  esse  impossibile  di  rimaner  tran- 
quille vedendo  il  loro  paese  minacciato  da  così  grande 
pericolo,  nel  momento  il  più  critico  della  sua  esistenza; 
in  conseguenza  esse  invitavano  il  cabildo  a ripigliare  il 
potere,  di  cui  si  aveva  così  stranamente  abusato  ; a pren- 
dere misure  per  la  nomina  di  un  potere  esecutivo,  nel  qua- 
le il  popolo  potesse  avere  fiducia,  ed  a convocare  un’assem- 
blea a cui  l’autorità  sovrana  fosse  rimessa  senza  tema  che 
oltrepassasse  i suoi  poteri. 

Infine  dopo  molte  turbolenze  ed  agitazioni  l’assem- 
blea consistoriale  avendo  ripigliato  l’autorità  fece  instimi- 
re  un  nuovo  governo,  0 potere  esecutivo,  composto  de’cit- 
tadini  don  Giovanni  José  Paso,  don  Nicola  Pena  e don  An- 
tonio Albarcz  Jonte. 
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Il  governo  di  Buenos-Ayres  si  mise  allora  in  coma» 
ideazione  con  lord  Strangford,  ministro  della  grande  Bre- 
tagna alla  corte  del  Brasile,  la  quale  inviò  don  Giovanni 
de  Rademaker  in  qualità  di  ministro  a Buenos-Ayres  al 
fine  di  negoziarvi  un  trattato.  Il  26  maggio  fu  conchiuso 
un  armistizio  sotto  la  garanzia  dell’  Inghilterra.  Dietro  que- 
sto accordo  i portoghesi  dovevano  evacuare  il  territorio  del 
governo  della  Piata,  c le  truppe  delle  Provincie  Unite  do- 
vcano  ritirarsi  da  Montevideo,  dietro  all’Uruguay.  Questo 
trattato  non  fu  ratificato. 

In  questo  frattempo  il  generale  Rondeau  fu  inviato  al 
Però  e surrogato  da  don  Manuel  Sarratea,  che  si  portò 
con  quattromila  uomini  contro  la  Banda  orientale,  opera- 
zione nella  quale  le  truppe  dell’est  doveano  cooperare  con 
quelle  dell’ovest.  11  generale  Artigas  avea  disapprovato  la 
nomina  di  Sarratea.  Questi  essendosi  lagnato  delia  insubor- 
dinazione delle  sue  guerillas,  Artigas  si  ritirò,  dichiarando 
che  non  voleva  proseguire  i lavori  dell’assedio,  se  il  go- 
verno di  Buenos-Ayres  non  richiamava  Sarratea.  Si  ac- 
cordò la  dimanda,  e Rondeau  prese  il  comando  del  quarto 
esercito. 

1812.  Fitto  ri  a di  Cenilo . 11  3i  decembre  l’armisti- 
zio convenuto  col  capitano  generale  Elio  era  rotto.  Allo 
scopo  di  opporsi  all’ invasione  de’ portoghesi,  il  governo 
di  Buenos-Ayres  diede  ordini  per  una  nuova  organizza- 
zione dell’esercito,  per  rinforzare  quello  del  Perù  e per  la 
formazione  di  uuo  stato  maggiore  generale.  Le  spese  fu- 
rono coperte  a mezzo  della  confisca  delie  proprietà  de’ 
nemici,  e di  una  contribuzione  annua  di  seiceutrentottomila 
dollari.  Il  generale  Rondeau  marciò  con  tremila  uomini 
contra  Montevideo.  Il  generale  don  G.  Vigodet,  ch’era 
successo  ad  Elio  come  governatore  in  questa  città,  assali 
il  di  lui  campo  alla  testa  di  duemila  uomini^  ma  dopo  un 
fiero  combattimento,  fu  obbligato  di  ritirarsi  con  una  per- 
dita considerabile.  Nel  numero  degli  uccisi  si  trovava  il 
maggior  generale  Muesas. 

1 8 1 3.  Operazioni  del?  assemblea  costituente.  Quest’ 
assemblea,  composta  di  deputati  nominati  dai  collegi  elei- 
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totali,  tenne  la  sua  prima  sessione  il  3o  gennaro  iBi3  c 
la  sua  sovranità  fu  riconosciuta  dagli  abitanti  di  tutte  le 
provincie.  Essa  si  occupò  tosto  de’ mezzi  proprii  a ricon- 
durre la  concordia  fra’ cittadini  ed  a consolidare  i diversi 
rami  di  amministrazione. 

- 1 Le  giunte  provinciali  e soggette,  che  erano  in  oppo- 
sizione colle  autorità  locali,  sono  abolite.  Sono  adottate  le 
armi  ed  una  bandiera  nazionale.  La  moneta  è coniata  col- 
le armi  dello  Stato,  che  surrogano  quelle  del  re  Ferdi- 
nando. Si  ordinò  un  censimento  generale  ed  una  nuova  or- 
ganizzazione della  forza  militare.  Si  fecero  regolamenti  pel 
governo  dell'esercito  e del  navilio.  Un’amnistia  generale 
è accordata  pe’  delitti  politici,  però  con  alcune  eccezio- 
ni. Si  abolì  la  capitazione  degl’indiani,  egualmente  che  il 
mila,  ciò  che  conciliò  l’ alletto  di  questa  classe  i cui 
servigi!  erano  tanto  necessari!.  Un  decreto  diede  la  liber- 
tà agli  schiavi  nati  dopo  la  sua  pubblicazione  ed  accordò 
l’emancipazione  a tutti  quelli  che  venissero  a rifugiarsi 
sul  territorio  della  Piata.  I figli  degli  schiavi  furono  di- 
chiarati liberi.  Si  propose  un  piano  di  emancipazione  pel 
quale  gli  schiavi  sarebbero  riscattati  da’ loro  padroni;  si 
formeranno  essi  in  battaglioni,  e serviranno  un  certo  nu- 
mero di  anni  come  compenso  della  loro  libertà.  Saranno  nu- 
triti e vestiti  a spese  dello  Stato,  riceveranno  il  soldo  di 
mezzo  dollaro  per  settimana  e saranno  comandati  da  bianchi. 

Ad  oggetto  di  praticare  riforme  in  varii  rami  dell’ 
amministrazione,  soprattutto  nelle  finanze,  furono  inviati 
pelle  provincie  due  commissarii,  don  J.  Ugarteche  e Jonte. 
Molti  membri  di  quest’assemblea,  dotati  di  talenti  e gui- 
dati dalle  migliori  intenzioni,  adottarono  ancora  altre  sag- 
ge  misure  per  l’interesse  dello  Stato;  ma  la  loro  influenza 
fu  neutralizzata  da  don  Gervano  Posadas  che,  nominato 
in  luogo  di  don  A.  A.  Jonte  e sostenuto  da  un  consiglio 
composto  di  sette  persone  e di  cui  i tre  secretarii  erano 
membri,  concentrò  bentosto  in  sé  il  potere  esecutivo. 

18 1 3.  Eventi  militari.  Gli  assediati  di  Montevideo  man- 
cando di  viveri,  Vigodet  imbarcò  un  numero  considerabile 
di  truppe  per  cercarne  sulle  coste  di  Bucnos-Ayres.  Esse 
discesero  a Parana  il  i3  febbraro  i8i3.  11  governo  delia 
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capitale,  istrutto  dì  questa  spedizione,  aveva  distaccato  un 
corpo  d’infanteria  e di  cavalleria,  sotto  gli  ordini  del  co- 
lonnello San  Martin  per  assalirlo,  ciò  ch’egli  fece  con  cen- 
cinquanta  uomini  dì  cavalleria  soltanto,  a San  Lorenzo  sul 
fiume  Parana,  ove  riportò  una  completa  vittoria. 

Battaglia  di  Salta  il  20  febbraro.  Da  un  altro  canto  il 

Senerale  Belgrano,  con  nuovi  rinforzi,  guadagnò  la  battaglia 
i Salta,  il  20  febbraro,  dopo  tre  ore  e mezza  di  combatti- 
mento. Il  generale  spagnuolo  Pio  Tristan  e tutto  il  di  lui 
esercito  furono  fatti  prigionieri.  Si  accordò  a questo  genera- 
le il  permesso  di  ritirarsi  al  Perù  a condizione  di  non  pren- 
dere giammai  le  ami  contro  Buenos  Ayres  : ma  obbliando 
questo  impegno,  esso  si  affretta  di  unirsi  alta  divisione  co- 
mandata dal  brigadiere  Pczuela,  successore  di  Goyeneche. 

Il  io  ottobre,  battaglia  di  Vilcapugio,  guadagnata  dal 
brigadiere  Pezucla  sul  corpo  ed  esercito  del  generale  Bei- 
grano.  Quest’ultimo  opera  la  sua  ritirata  sopra  llayouma, 
al  nord  di  Chuquisaca  ed  inseguito  dall’  esercito  di  Pe- 
zuela  è costretto  a sostener  un  nuovo  combattimento,  nel 
quale  è completamente  battuto,  il  <4  novembre. 

Ih  seguito  a questa  disfatta  egli  è assoggettato  ad  un 
giudizio  e surrogato  dal  colonnello  San  Martin,  che  si 
dirige  verso  il  Tucuman.  Egli  vi  forma  un  nuovo  esercito 
di  tremilacinquecento  uomini  ed  alcuni  corpi  di  guerillas; 
e con  questi  mezzi  costringe  Pezuela  ad  abbandonare  Sal- 
ta, Tarija  ed  una  parte  dell’Alto  Perù  (1). 

1 8 1 3.  Seguito  della  rivoluzione  del  Paraguay.  Dopo 
gli  eventi  ch’ebbero  luogo  all’Assunzione  e de’ quali  si  è 
reso  conto,  un  congresso  si  unì  unicamente  per  nomi- 
nare una  giunta  di  governo.  Il  dottor  Francia,  ch’era  uno 
di  questi  membri,  giunse  bentosto  colla  sua  destrezza  e 
co’ suoi  talenti  alla  direzione  degli  affari.  Uno  de’ suoi  pri- 
mi atti  di  autorità  fu  d’impedire  ogni  unione  con  Buenos- 
Ayres.  La  sua  condotta  non  tardò  a fare  de’ malcontenti, 
particolarmente  fra  gli  spagnuoli  ed  una  congiura  fu  trama- 
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ta  contro  di  lui,  ma  essendone  stati  scoperti  gli  autori 
furono  giudicati  e posti  a morte.  Intanto,  essendosi  unito 
un  nuovo  congresso  nel  1 8 1 3 all'Assunzione,  il  governo 
fu  abolito  e surrogato  da  due  consoli,  il  dottor  Francia 
e don  Fulgencio  Yegros,  i poteri  de’quali  doveano  durare 
un  anno.  Essi  segnalarono  la  loro  amministrazione  con  un 
decreto  dato  in  marzo  1814  che  proibiva  agli  spagnuoli 
di  sposare  donne  bianche  sotto  pena  di  perdere  i loro  di* 
ritti  civili. 

Essendosi  riunito  di  nuovo  il  congresso  per  rinnovare 
il  governo,  Francia  persuase  a' rappresentanti  di  nominare 
un  solo  magistrato  capo  della  repubblica,  ed  essendo  giun- 
to a fare  scartare  il  suo  collega  Yegros,  sul  quale  i voti 
pareano  dover  riunirsi,  fu  esso  nominato  dittatore  per  tre 
anni  col  titolo  di  Eccellenza  ed  un  trattamento  di  nove- 
mila  piastre.  Questa  elezione  fece  sollevare  le  truppe  sotto 
gli  ordini  di  Yegros,  ma  queste  turbolenze  furono  sedate 
dall’influenza  del  comandante  don  Pedro  Cabarello.  Fran- 
cia si  circondò  allora  di  militari  scelti,  affidò  l'amministra- 
zione a creature  sue  ed  acquistò  abbastanza  energia  per 
farsi  nominare  dittatore  in  vita. 

Il  malcontento  fu  ancora  aumentato  da  questa  nomi- 
na e nuove  trame  furono  ordite;  ma  tutte  furono  dissipate 
ed  i cospiratori  colti  e condannati.  Di  questo  numero  fu- 
rono don  Fulgencio  Yegros  l’antico  collega  di  Francia. 

Il  dittatore  pubblicò  un  decreto  per  far  conoscere 
che  il  governo  sarebbe  popolare;  che  sarebbe  formato  da 
un  congresso  composto  di  mille  membri  scelti  fra  tutte  le 
classi.  I membri  si  unirono  all’Asuncion  e cominciarono  le 
loro  operazioni;  ma  trovandosi  senza  trattamento  nè  soc- 
corso, lontani  dalle  loro  famiglie  e da’ loro  lavori  agrico- 
li, dopo  tre  giorni  rimisero  i poteri  nelle  mani  del  dit- 
tatore, dichiarando  eh’ erano  perfettamente  contenti  del  suo 
governo,  e gli  domandarono  permesso  di  ritornare  alle  loro 
abitazioni.  Soddisfatto  di  tale  risultamento,  Francia  aderì 
alla  dimanda,  avvertendoli  che  in  caso  di  lagni  o di  mor- 
morazioni, egli  avrebbe  facoltà  di  farli  ritornare  all’assem- 
blea, che  durerebbe  almeno  sei  mesi  (i). 

(i)  Trapeli  by  M»  CaUlcleugh^  voi.  I,  pag.  i34>  e nota  D. 
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1814.  Defezione  di  Artigas.  In  questo  tempo  il  ge- 
nerale Kondeau,  sempre  occupato  nell’assedio  di  Montevi- 
deo, convocò  in  nome  del  governo  un  congresso  nella  pro- 
vincia orientale  per  la  nomina  di  un  governo  provinciale 
c de’ deputati  al  congresso  generale.  Il  generale  Artigas 
ordinò  agli  elettori  di  presentarsi  al  suo  quartiere  ove  a- 
vrebbero  ricevute  le  sue  istruzioni.  Questi  non  obbedirono 
c si  unirono  nella  cappella  di  Macicl.  Il  generale  annullò 
allora  il  congresso  c volle  impadronirsi  del  potere  asso- 
luto; ma  gli  elettori,  lontani  dall’ obbedirgli,  procedettero 
alla  nomina  dei  deputati  c di  un  governatore,  ed  Artigas 
avendo  perduto  ogni  autorità,  se  ne  fuggi  travestito,  la- 
sciando tutta  l’ala  destra  esposta  all’inimico.  La  confusio- 
ne regnò  allora  fra  gli  assediami.  Tre  volte  furono  dati 
ordini  di  levare  l’assedio  e tre  volte  furono  rivocati.  Infi- 
ne fu  abbandonato  il  campo  ; ma  i partiti  avanzati  con- 
servarono i ridotti  ed  una  scarica  di  cannoni  ordinata  da 
Frcnch,  officiale  che  teneva  il  comando  di  quel  giorno, 
sparse  il  terrore  nella  città  ed  impedì  agli  abitanti  di  u- 
scirc  dalle  loro  mura.  Giunsero  nel  giorno  stesso  munizio- 
ni, con  la  nuova  clic  si  equipaggiava  una  squadra  per  ar- 
recare rinforzi;  gli  abitanti  vicini  offersero  il  loro  soccorso, 
cd  il  generale  Kondeau  riprese  l’assedio. 

Artigas,  dopo  la  sua  diserzione,  fu  dichiarato  fuori 
della  legge  dal  direttore  Posadas,  clic  mise  la  sua  testa  a 
prezzo  per  seimila  dollari  ; « ma  questo  decreto,  dice  lo 
» storico  Funes,  fornì  a’suoi  partigiani  una  prova  della  sua 
» innocenza  e d’ allora  la  riconciliazione  fu  impossibile.  La 
» moderazione,  continua  Funes,  sarebbe  stata  più  pru- 
» dente  di  questa  violenza  verso  un  uomo  sì  straordi- 
» nario  ». 

Malgrado  questa  defezione  la  maggior  parte  degli  uf- 
ficiali orientali  rimase  a’  suoi  posti  e la  fiducia  fu  ristabi- 
lita dalla  fortuna  della  guerra. 

1814.  Capitolazione  di  Montevideo  il  20  giugno.  Il 
segretario  delle  finanze  trovò  il  mezzo  di  creare  una  pic- 
cola flottiglia,  composta  di  due  brick,  tre  corvette  ed  un 
naviglio  corsaro.  Essa  fu  affidata  al  comando  di  Brown  ne- 
goziante inglese  a Bucnos-Ayrcs.  Mettendo  alla  vela  egli 


Digitized  by  Google 


470  CRONOLOGIA  STORICA 

sostenne  un'azione  contra  la  squadra  spagnuola.  net  mese 
di  aprile,  vicino  all’isola  di  Martin  Garcia,  ed  il  i5  mag- 
gio susseguente  prese  ad  essa  due  corvette  ed  un  brigan- 
tino, montati  da  settantatre  cannoni  di  diverso  calibro  ed 
aventi  a bordo  cinquecento  uomini  e duerailacinquecento 
fucili.  Allora  la  flottiglia  regia  si  allontanò  e cominciò  il 
blocco  della  città.  Le  operazioni  di  terra  furono  affidate 
al  colonnello  Alvcar,  che  vi  giunse  con  un  rinforzo  di  trup- 
pe di  Buenos-Ayres.  Mancando  Moutevideo  (i)  di  provvi- 
gioni, il  comandante  Vigodet  si  arrese,  nel  mese  di  giu- 
gno, dopo  una  capitolazione  che  accordava  alla  guemigio- 
ne  la  libertà  d’imbarcarsi  per  alla  Spagna,  e permetteva 
alle  truppe  di  Alvear  di  rimanere  in  possesso  della  piazza 
Ano  a che  fosse  conosciuto  il  risultato  della  deputazione 
progettata  in  Ispagna.  Cinquemilasetteccnto  prigionieri,  de’ 
quali  trecennovanta  ufficiali,  undicimila  fucili,  seicento  pez- 
zi di  artiglieria  e novantanove  navigli  mercantili,  che  si 
trovavano  nella  rada,  caddero  in  potere  degl’indipen- 
denti, Il  governo,  avendo  accusato  i generali  Tristan  e 
Goycneche  di  mala  fede,  rifiutò  per  rappresaglia  di  adem- 
piere i patti  della  capitolazione,  o diede  ordine  di  far  di- 
sperdere la  gucrnigione  nell’interno  del  paese,  eccettuati  i 
soldati  che  volessero  arruolarsi  nell’esercito.  Vigodet  solo 
ebbe  il  permesso  di  imbarcarsi  per  alla  Spagna. 

1 8 1 5.  Anarchia  e guerra  civile  a Buenos- Àyres  e 
nelle  provinole.  Il  governo  per  testimoniare  la  sua  soddis- 
fazione ad  Alvear  gli  diede  il  comando  dell’esercito  del 
Perù,  allora  sotto  gli  ordini  del  generai  Rondeau,  nomi- 
nato in  sostituzione  del  generai  San  Martin,  che  aveva  otte- 
nuto un  congedo  per  cattiva  salute.  L’esercito  essendosi 
opposto  alla  nomina  di  Alvear  e rifiutando  di  obbedirgli, 

Questi  ritornò  a Buenos-Ayres  per  sollecitarvi  il  posto  di 
irettore  supremo,  vacante  per  la  dimissione  di  Posadas. 
Ma  il  cabildo,  che  in  questa  confusione  avea  conservata  la 

(i)  Nel  1826  si  noveravano  nel  porto  di  Montevideo  ducensette  basti- 
menti mercantili  di  varie  nazioni,  dei  quali  quarantotto  degli  Stati  Uniti 
dell’America  del  nord,  quarantaselte  inglesi,  venti  francesi,  otto  sardi,  sette 
olandesi,  quattro  danesi,  uno  svedese  e seltantadue  brasiliani.  ( Cronica  po- 
lititi r storica  4e  Buenos- Ayres,  nua).  6,  i5  marzo  1827), 
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autorità,  sostenuto  da  un  corpo  di  elettori,  nominò  per  in- 
terim il  generale  Rondeau  ed  il  colonnello  Alvarcz  per  so- 
stituirlo durante  la  sua  assenza.  Questa  nomina  lungi  dal 
sedare  i tumulti  eccitò  un  malcontento  quasi  generale:  le 
città  di  Cordova  e Santa  Fè  rifiutarono  di  riconoscere  P 
autorità  del  nuovo  direttore. 

Frattanto  per  mettere  limiti  al  potere  esecutivo  e pre- 
venire le  infrazioni  alle  leggi  fu  pubblicato  uno  statuto 
provvisorio  e venne  creata  una  giunta  detta  di  osserva- 
zione. 

Nello  stesso  tempo  furono  spedite  truppe  a Santa  Fè 
sotto  il  comando  del  generale  Viamont,  le  di  cui  istru- 
zioni portavano  che  non  si  mescolerebbe  negli  affari  inter- 
ni. Ma  gii  abitanti  assecondati  dalle  truppe  di  Baxada  si 
levarono  in  massa,  avendo  alla  testa  don  Mericana  Vera. 
Dopo  alcuni  fatti  sanguinosi,  Viamont  fu  obbligato  di  ca- 
pitolare. Cordova,  Rioja  cd  altre  città  aderirono  al  sistema 
d’ indipendenza. 

D’altro  canto  Artigas,  eh’ era  giunto  a riunire  un  cer- 
to numero  di  truppe,  dimandava  che  gli  si  consegnasse 
Montevideo. 

Il  cabildo  di  Buenos-Ayres,  lungi  dall’accedere  a 
questa  dimanda,  pubblicò  contr’  Artigas  una  grida  simile 
a quella  di  Posadas,  ed  alcune  troppe,  sotto  gli  ordini 
de’  colonnelli  Dorrego  e Soles,  gli  fecero  una  guerra  di  par- 
tigiani; ma  il  primo  essendo  stato  battuto  dal  generai  Ri- 
vera, V altro  ricevette  ordine  di  ritirarsi  da  Montevideo 
con  le  truppe  sotto  il  suo  comando.  Poco  tempo  dopo  Ar- 
tigas prese  possesso  di  questa  città  ed  avendo  tragittata 
PUruguay,  aggiunse  al  suo  titolo  /di  capo  degli  orientali, 
quello  di  protettore  d’Entre  Rios  e di  Santa  Fè.  Gli  abi- 
tanti di  Buenos-Ayres,  temendo  una  guerra  civile  coi  Mon- 
tevideesi,  cercarono  di  riconciliarsi  gettando  tutto  il  biasi- 
mo sul  governo. 

Alvear  marciò  con  duemila  uomini  contea  Santa  Fè, 
ch’era  allora  in  potere  di  Artigas;  ma  il  governo  fu  di- 
sciolto, ed  Alvear  abbandonato  dal  suo  esercito  fu  costretto 
a fuggire.  11  cabildo , che  riprese  allora  la  direzione  degli 
affari,  volendo  procacciare  una  riconciliazione  con  Artigas 
ordinò  che  la  grida  contro  di  lui  fosse  abbruciata  nella 
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pubblica  piazza  dalle  mani  del  carnefice.  Informato  offi- 
cialmcnte  di  questo  evento,  Artigas  rispose  che  la  sua  ini- 
micizia era  stata  diretta  non  contra  il  popolo  di  Buenos* 
Ayrcs,  ma  contra  i suoi  capi. 

Il  3 luglio  i8i5  fu  proposto  un  piano  di  riconcilia- 
zione da’ deputati  del  capo  degli  orientali  al  governo  di 
Buenos-Ayres  (i),  ma  questa  negoziazione  rimase  senza  ef- 
fetto. 


Disfatta  dell’  esercito  del  Perù  a Wiìuma  il  a5  no- 
vembre i8i5.  Il  generale  Pezuela,  avendo  ricevuto  rinforzi 
dalla  Spagna,  vi  riportò  una  compiuta  vittoria.  Charcas, 
Potosl  e Tunja  caddero  una  terza  volta  in  potere  degli 
spagnuoli.  Il  generale  Rondeau  stabili  il  suo  quarticr  ge- 
nerale a Tupiza.  Pezuela  fece  incarcerare  od  esiliare  parec- 
chie donne  di  distinzione  (a). 

1816.  II  19  giugno  l’assemblea  generale,  0 cabilda 
si  riunì  per  conoscere  l’opinione  del  popolo,  sulla  que« 
stione  di  sapere  se  Buenos-Ayres  conserverebbe  la  sua  su- 
premazia, 0 camminerebbe  del  pari  colle  altre  provincie, 
ciò  che  doveva  essere  deciso  a pluralità  di  suffragi.  Nel- 
lo stesso  tempo  la  giunta  ed  il  cabildo  riuniti  deposero  il 
direttore  per  interim  e lo  sostituirono  dapprima  con  una 
commissione  di  governo  composta  da  don  Francesco  An- 
tonio Escalada  e da  don  Miguel  Yrigoyen.  Intanto,  per  se- 
dare le  divisioni  che  non  cessavano  di  desolare  lo  Stato, 
s’era  raccolto  il  a6  marzo  1816  a Tucuman  un  nuovo  con- 

fresso,  a millcducento  miglia  nell’interno,  ed  il  9 luglio 
on  Giovanni  Martino  Puyrredon  fu  eletto  direttore  dal 
voto  unanime  dei  membri  di  quel  congresso.  Lo  stesso 

Giorno  l’assemblea  pubblicò  Patto  solenne  d’indipendenza, 
i cui  segue  il  tenore: 

9 luglio  1816,  dichiarazione  delPindependenza  delle 
Provincie  Unite  del  Rio  della  Piata  fatta  dai  loro  rap- 
ii) Questi  deputati  erano  Miguel  Barriera,  Jose-Antonia  Cabrerà  e 
Jose  Gareia  de  Cassio. 

(a)  Dona  Antonio  Paredez,  dona  Justa  Varala,  dona  Felipa  Barrien- 
tos,  dona  Teresa  Bnstos,  le  due  sorelle  Malavias,  dona  Barbara  Cevallos  ed 
altra. 
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presentanti  ragunati  in  congresso  generale  a San  Miguel  di 
Tucuman. 

« Noi,  rappresentanti  delle  Provincie  Unite,  raccolti  in 
» congresso  generale,  avendo  implorato  l’Essere  supremo 
» che  presiede  a tutto  l’ universo,  chiamiamo  il  ciclo,  la 
n terra  e gli  uomini  in  testimonio  della  giustizia  della  no- 
» stra  causa;  ed  in  nome  e per  autorità  del  popolo  che 
» rappresentiamo,  dichiariamo  solennemente  che  le  Provin- 
» eie  dell’Unione  formano  una  nazione  libera  ed  indepen- 
» dente  dall’autorità  del  re  di  Spagna  e da  quella  della 
» metropoli:  che  rompendo  i legami  che  li  univano  a)  re 
» di  Spagna,  era  loro  intenzione  di  reintegrare  nei  diritti 
» di  cui  erano  stati  privati,  c d’ innalzarsi  così  al  grado 
» di  nazione  independente,  e di  eleggersi  quel  governo  eh’ 
» era  imperiosamente  richiesto  dalla  giustizia  e dalle  circo- 
» stanze.  Siamo  autorizzati  dalle  Provincie  Unite  in  gene* 
» rale  e da  ciascheduna  di  esse  in  particolare  a dichiarare 
» che  tutti  gli  abitanti  s’impegnano  a sostenere  la  loro 
» independenza,  dandone  a garanti  la  loro  vita,  le  loro 
» proprietà  ed  il  loro  onore.  Per  un  riguardo  verso  le  na- 
» zioni  che  possono  interessarsi  alla  nostra  sorte,  e nella 
» necessità  di  far  conoscere  i possenti  motivi  che  così  ci 
v sforzano  di  agire,  decretiamo  la  pubblicazione  di  un 
» manifesto  ». 


Segnati:  Dottore  Antonio  Saenz, 
Dottore  Josè  Darregueira, 

Fr.  Cayctano, 

Josè  Rodriguez, 

Dottore  Agustin  Gascon, 
Dottore  Pedro  Mediano, 
Tomas  Manuel  de  Anchorena, 
Juan  Josè  Paso, 


Josè  Antonio  Cabrerà,  1 
Eduardo  Perez  Bulnas,  f Deputati 

Ldo.  Geronimo  Salguero  i di  Cordoba. 

de  Cabrerà,  y Cabrerà.  ) 

Dottore  Pedro  Miguel  Araoz,  deputato  per  la  ca- 
pitale di  Tucuman. 

Doti.  Josè  Ignudo  Tamcs,  deputato  pel  Tucuman. 
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Pedro  Leon  Gallo, 

Pedro  Francisco  de  Uriarte,  deputati  di  Santiago 
del  Estero. 

Dottore  don  Mariano  Boedo,  vice-presidente. 

Dottore  Jose  Ignudo  de  Gorriti,  deputati  di  Salta. 

Dottore  Tedoro  Sanchez  de  Bustarncnte,  deputato 
della  città  e del  territorio  di  Jujuy. 

Francisco  Ai arriso  de  La  Prida,  presidente. 

Fr.  Justo  de  Santa  Maria  de  Oro , deputati  di 
San  Juan. 

Dottore  Pedro  Pacheco  de  Melo,  deputato  di 
Chichas. 

Josè  Mariano  Serrano,  secretano, 

Dottore  Mariano  Sanchez  de  Loria, 

Dottore  Josè  Severo  Malaira,  deputati  di  Charcas. 

Dottore  don  Tomas  Godoy  Cruz. 

Dottore  Juan  Agustin  Musa,  deputati  di  Mendoaa. 

Dottore  Pedro  Ignacio  de  Castro  Barros,  depu- 
tato di  Rioja. 

Pedro  Ignacio  Rivera,  deputato  di  Mizco. 

Dottore  Josè  Ignacio  Colombres. 

Dottore  Manuel  Antonio  Accvedo,  deputati  di 
Catamarca.  v 

Manifesto  indirizzato  a tutte  le  nazioni  dal  congresso 
generale  rappresentante  le  Provincie  Unite  del  Rio  della 
Piata,  ragunato  a Tucuman  il  a5  ottobre  1816. 

Dopo  la  memorabile  dichiarazione  d'independenza  del 
9 luglio  1816,  fatta  dal  congresso  nazionale  di  Tucuman, 
il  governo  spagnuolo  ha  accusato  al  cospetto  delle  nazio- 
ni le  Provincie  Unite  del  Rio  della  Piata  colpevoli  di  per- 
fidia e di  ribellione.  E perciò  dovere  del  congresso  nazio- 
nale di  respingere  questa  imputazione,  rendendo  pubblici, 
innanzi  all'universo,  i molivi  che  hanno  costretto  questa 
dichiarazione  d'independenza.  Fu  scoraggiata  la  coltura 
dei  prodotti  del  suolo  ad  effetto  di  favorire  la  vendita  di 
quelli  di  Spagna.  Le  piò  ricche  miniere  sono  state  ingom- 
brate mediante  smottamenti  di  terra  od  inondate.  I progres- 
si dell'industria  sono  stati  fermali  per  impedirci  di  uscire 
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Ralla  nostra  povertà,  ed  il  commercio  è stalo  sempre  un> 
monopolio  nelle  mani  dei  negozianti  della  Penisola,  o dei 
commissionarii  da  essi  spediti  nell’America.  L’insegnamen- 
to  delle  scienze  liberali  era  interdetto;  non  ci  era  permes- 
so di  studiare  che  la  grammatica  latina,  la  filosofia  delle 
scuole  e la  giurisprudenza  civile  ed  ecclesiastica.  Era  se- 
veramente  proibito  d’inviare  la  nostra  gioventù  a Parigi 
per  apprendere  la  chimica,  ch’essi  avrebbero  potuto  ai  lo- 
ro ritorno  introdurre  fra  di  noi.  Una  scuola  di  nuoto  in- 
stituita  a Buenos-Ayres  con  permesso  del  viceré  don  Gioa- 
chino Pirio,  per  decreto  regio,  è stata  chiusa.  Tutte  le  ca- 
riche e tutti  gl’impieghi  pubblici  appartenevano  esclusiva- 
mente  agli  spagnuoli,  quantunque,  giuste  le  leggi,  potessero 
esservi  chiamati  anche  gli  americani;  e se  lo  furono,  in 
alcuni  casi  rarissimi,  ciò  non  avvenne  giammai,  se  non 
dopo  d’aver  soddisfatto  la  cupidigia  della  corte  mediante 
somme  di  danaro.  * 

Di  censettanta  viceré  che  hanno  governato,  quattro 
soltanto  sono  stati  americani,  e di  seicendieci  capitani  ge- 
nerali e governatori,  tutti,  tranne  quattordici,  furono  spa- 
gnuoli. Lo  stesso  fu  di  tutti  i posti  importanti,  ed  era  pur 
raro  di  vedere  gli  americani  perfino  tra  ì semplici  com- 
messi. I poteri  dei  viceré  erano  tali,  da  annientare,  può 
dirsi,  quelli  che  osavano  ad  essi  dispiacere.  Le  lagnanze 
che  indirizzammo  al  trono,  si  perdettero  nello  spazio  di 
tante  migliaia  di  leghe  che  ce  ne  separano,  e furono  se- 
polte negli  ufhzii  di  Madrid  dai  protettori  che  colà  aveva- 
no i nostri  tiranni.  Noi  non  tenevamo  alcuna  voce  diretta 
od  indiretta  nella  legislatura  del  nostro  paese.  L’America 
é rimasta  tranquilla  nella  lunga  lotta  della  guerra  della 
successione,  ed  evitò  di  prender  parte  alle  querele  tra  1- 
Austria  e la  casa  di  Borbone,  volendo  rimanere  attaccata 
alla  sorte  della  Spagna.  Nel  1806,  la  sua  capitale,  Buenos- 
Ayres,  fu  invasa  dalle  forze  inglesi:  ci  addrizzammo  alla 
corte  per  ottenerne  soccorsi  contra  una  novella  spedizione 
di  cui  eravamo  minacciati,  ed  un  mandato  regio  ci  permi- 
se di  difenderci  coi  nostri  proprii  mezzi.  L’anno  seguente, 
forze  britanniche  più  formidabili  presero  d’assalto  Montevi- 
deo e fecero  un  altro  tentativo  contra  la  capitale,  ma  furo- 
no respinte  dai  cittadini  e costrette  ad  evacuare  la  costa 
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orientale.  Fin  da  allora  eravamo  liberi  di  fissare  t nostri  de- 
stini. Colle  armi  alla  mano  avremmo  trionfato  dell'inimi- 
co, ed  cravi  un  solo  reggimento  spagnuolo  che  potesse  a 
noi  opporsi.  Nulla  avevamo  a temere  dalle  forze  della  Pe- 
nisola, i di  cui  porti  erano  bloccati  dagl'inglesi,  signori 
di  questi  mari.  Assuefatti  ad  obbedire  agli  ordini  della 
Spagna,  ci  affrettammo  di  riconoscere  Ferdinando  VII  nel- 
la Spagna  occupata  dalle  truppe  francesi.  Vedemmo  in  tutte 
le  provincie  sorgere  governi  che  si  dicevano  assoluti  e pre- 
tendevano uu’autorità  sovrana  sull’America.  La  giunta  di 
Siviglia  esigette  un’obbedienza,  a cui  cedemmo  per  l’ in- 
tromissione del  nostro  viceré.  In  meno  di  due  mesi  la 
giunta  suprema  di  Siviglia  si  arrogò  lo  stesso  diritto  colla 
minaccia  indecente  di  farsi  seguire  da  trentamila  uomini 
se  ciò  diventasse  necessario.  Bentosto  dopo  la  giunta:  cen- 
trale domandò  che  riconoscessimo  la  sua  autorità,  e vi 
consentimmo,  quantunque  niuna  parte  avessimo  avuto  alla 
sua  formazione,  e per  provare  la  nostra  fedeltà,  spedimmo 
soccorsi  in  danaro  ed  altri  doni  volontari')  di  differenti  spe- 
cie. Dopo  la  dissoluzione  di  questa  giunta,  ci  decidemmo 
di  provvedere  da  noi  stessi  alfa  nostra  sicurezza,  in  attesa 
di  ricevere  esatte  informazioni  sulla  vera  situazione  della 
Spagna.  Questa  decisione,  soltanto  provvisoria,  fu  presa  a 
nome  del  re  prigioniero.  Il  viceré  don  Baldassare  Hidal- 
go Cisneros  spedi  circolari  ai  governatori  delle  provincie, 
le  quali  dovevano  eccitare  la  guerra  civile  ed  armare  le 
provincie  le  unc  contra  le  altre.  Si  risvegliò  la  memoria 
delle  atrocità  commesse  da  Goyeneche  nella  provincia  di 
Cochabamba,  e la  posterità  ricorderà  con  orrore  la  ferocia 
d’uomini  il  cui  dovere  era  quello  di  difendere  gli  ame- 
ricani, e l’estrema  follia  di  voler  disonorare  col  nome  di 
delitto  una  dichiarazione  che  portava  il  suggello  della  fe- 
deltà e dell’amore.  Il  nome  di  Ferdinando  VII  era  in  te- 
sta di  tutti  gli  atti  del  governo  c di  tutti  i documenti  of- 
ficiali. Il  vessillo  spagnuolo  sventolava  sovra  tutti  i nostri 
bastimenti  e serviva  ad  animare  i nostri  soldati.  Le  pro- 
vincie aveano  adottato  provvidenze  per  la  loro  sicurezza 
e per  la  conservazione  della  propria  independenza,  nell’ 
intenzione  di  ridonarsi  al  re  cattolico,  s’egli  ricovrasse  la 
libertà.  Questa  minaccia  era  sanzionata  dall’esempio  del- 
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la  stessa  Spagna  e dalla  sua  dichiarazione,  che  l’America 
era  una  parte  integrante  della  monarchia,  possidente  ugua- 
li diritti,  e già  esercitati  a Montevideo  per  domanda  degli 
stessi  spagnuoli.  La  lealtà  e la  sincerità  delle  nostre  in- 
tenzioni furono  comprovate  dalla  continuazione  dei  soccorsi 
che  noi  spedimmo  per  continuare  la  guerra.  La  Gran  Bre- 
tagna, a cui  la  Spagna  tanto  doveva,  intervenne  per  impe- 
dire che  fossimo  trattati  in  sì  crudel  guisa;  ma  la  Spagna 
rigettò  questa  mediazione,  c spedì  ordini  rigorosi  a’  suoi 
generali,  incaricati  di  punirci  con  raddoppiata  severità. 
Dopo  d’aver  rotto  tutti  i legami  sociali,  ha  essa  adottato 
l’orribile  sistema  di  mettere  senza  distinzione  a morte  gli 
americani^  senz'  altro  scopo  che  quello  di  diminuire  la  no- 
stra popolazione.  Al  loro  ingresso  nella  città,  gli  spagnuo- 
li rispingevano  sulle  pubbliche  piazze  gli  abitanti  accorsi 
ai  mercati  e li  massacravano  senza  pietà.  Le  città  di  Chu- 
quisaca  e di  Cochabamba  sono  più  d’ una  volta  state  il  tea- 
tro di  queste  orribili  crudeltà.  1 nostri  soldati  prigionieri 
sono  stati  costretti  di  servir  nelle  loro  truppe.  De’  nostri 
officiali,  gli  uni  carichi  di  ferri  sono  stati  rilegati  nei  po- 
sti lontani,  gli  altri  sono  stati  condannati  ai  pubblici  la- 
vori od  a morire  di  fame  nelle  prigioni.  Si  fece  fuoco  su’ 
nostri  parlamentari,  e il  deputato  Matos  di  Potosì,  il  capi- 
tano generale  Pumacagua,  il  generale  Angulo  col  fratello, 
il  comandante  Munecas  ed  altri  capi  di  partito,  dopo  d’es- 
sersi  arresi,  sono  stati  fucilati  a sangue  freddo.  Nella  Val- 
le Grande  si  son  dati  l’orribile  piacere  di  tagliare  le  orec- 
chie dei  prigionieri  che  spedivano  al  quartier  geuerale  ; 
hanno  distrutto  la  città  di  questo  nome  e quaranta  villag- 
gi popolosi,  e si  compiacevano  sovente  di  abbruciare  gli 
abitanti  nelle  loro  case.  Era  ad  essi  riservato  di  dare  lo 
spettacolo  di  un  nuovo  orrore:  hanno  avvelenato  le  fontane 
ed  i viveri  dopo  la  loro  disfatta  alla  Paz  per  opera  del 
generale  Pinelo.  Hanno  dichiarato  che  non  potevano  esse- 
re osservate  a nostro  riguardo  le  leggi  delle  nazioni,  ed 
hanno  risposto  al  generale  Bclgrano  non  poter  essere  fatto 
cogl’  insorti,  o mantenuto  trattato  alcuno. 

Tale  era  stata  la  condotta  degli  spagnuoli,  allorché 
Ferdinando  ristabilito  sul  trono  ci  dichiarò  ribelli.  Dal  can- 
to nostro,  fummo  allora  costretti  di  dichiarare  la  nostra 
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indepcndcnza,  per  la  quale  abbiamo  impegnato  le  nostre 
vite  e le  nostre  fortune.  Abbiamo  giurato  innanzi  ai  su- 

F iremo  giudice  dell’  universo  di  non  abbandonare  giammai 
a causa  della  giustizia,  e nel  momento  in  cui  esponghia- 
tno  all’universo  i motivi  che  ci  hanno  deciso  a prendere 
questo  partito,  ci  facciamo  un  onore  di  pubblicare  il  no- 
stro desiderio  di  vivere  in  pace  con  tutte  le  nazioni  e col- 
la Spagna  medesima,  tostochè  avrà  essa  giudicato  a pro- 
posito di  accettare  la  nostra  ofTerta. 

Nella  Sala  del  congresso,  a Bucnos-Ayres,  il  a5  otto- 
bre 1826. 

Segnato  Don  Pedro  Igoacio  de  Castro 
y Baxos,  presidente. 

I . 

1816.  La  nomina  di  don  Antonio  Funes,  padre  dello 
storico  e governatore  di  Cordova,  fu  per  questa  città  un 
evento  felice.  Nella  storia  della  Piata  egli  è rappresentato 
come  un  uomo  di  molto  talento  e dotato  d’una  grande  fer- 
mezza di  carattere.  Sul  principiare  della  rivoluzione  egli 
era  possessore  d’una  considerevole  proprietà  nel  Perù  che 
fu  dai  r$gii  confiscata.  Senza  pronunciarsi  in  favore  di  al- 
cuna forma  politica  di  governo,  fece  sentire  la  necessità  di 
rispettare  le  autorità,  sino  a che  vi  fosse  un  nuovo  gover- 
no instituito  dalla  volontà  della  nazione  manifestata  in  un 
congresso  e sanzionato  da  questo  corpo.  Il  genero  di  lui, 
le  di  cui  truppe  occupavano  la  città,  si  oppose  a quest’ 
opinione,  c minacciò  d’adoprare  la  forza  per  impedire  che 
vi  prevalesse.  Il  governatore  chiamò  in  suo  soccorso  un 
corpo  di  veterani  comandati  dal  colonnello  Sayos,  il  quale 
dislece  le  truppe  che  gli  furono  opposte. 

Spedizione  navale  nel  mare  del  Sud.  Brown,  dopo  la 
presa  di  Montevideo,  essendo  stato  innalzato  al  grado  d’ 
ammiraglio,  fece  vela  colla  sua  squadra  verso  la  fine  dell’ 
anno  18 15  per  incrociare  nel  mar  Pacifico.  Catturò  presso 
l’isola  d’Ormegas  cinque  navigli  ed  entrò  poscia  nel  por- 
to di  Guayaquil  da  cui  rapì  mercanzie  pel  valsente  di 
settecentomila  dollari.  Il  naviglio  da  lui  montato,  avendo 
arato  sulla  sabbia  in  vicinanza  a quel  porto,  fu  preso  dagli 
spagnuoli;  ma  Brown  venne  scambiato  col  nuovo  governa- 
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tore  di  Guayaquil,  ch’era  stato  catturato  da  un  corsaro  di 
Buenos-Ayres.  Essendosi  poscia  diretto  verso  il  nord,  fu 
arrestato  da  un  vascello  da  guerra  inglese,  il  Brazen,  che 
Io  condusse  ad  Antigoa,  ove  il  suo  naviglio  fu  confiscato,  a 
pretesto  che  avesse  violato  le  leggi  di  navigazione. 

1816-1817.  Invasione  dei  portoghesi  nella  Banda 
orientale.  Aveva  il  governo,  come  già  fu  detto,  cominciato 
le  ostilità  contra  Arligas,  però  col  disegno  di  condurlo  a 
negoziare  la  pace.  Il  generale  Belgrano  ebbe  ordine  di  ras- 
segnare il  comando  a Dias  Velas  ch’era  marciato  con  al- 
quanta truppa  sopra  Santa  Fè,  ed  Alvarez  doveva  dismet- 
tersi dalla  carica.  Antonio  Balcarce,  che  fu  per  un  mo- 
mento direttore,  fece  altri  inutili  sforzi  per  terminare  la 
contesa  con  Artigas.  Approfittando  i portoghesi  di  questa 
favorevole  circostanza,  ragunarono  un  esercito  forte  di  cir- 
ca diecimila  uomini  nella  provincia  di  Rio  Grande,  e sotto 
gli  ordini  del  generale  Carlo  Federico  Lecor  si  recarono 
in  tre  divisioni  nella  Banda  orientale.  Gli  abitanti  che  te- 
mevano di  passare  sotto  il  dominio  del  Portogallo  propo- 
sero la  loro  unione  colla  confederazione  della  Piata  e si 
formarono  poscia  in  corpi  di  volontarii.  Don  Giovanni  Mar- 
tino Puyrredon  ch’era  alla  cima  del  governo  protestò  con- 
tra l’invasione  dei  portoghesi  e richiese  che  il  loro  gene- 
rale ritraesse  le  truppe.  Nella  sua  risposta  del  27  novem- 
bre 1816  il  generale  Lecor  dichiarò  di  non  avere  alcuna 
intenzione  ostile  contra  il  territorio  delle  Provincie  Unite  ; 
unico  scopo  della  sua  marcia  essere  quello  di  far  cessare 
i disordini  sulla  froutiera  del  regno  dei  Brasile  e di  occu- 
pare un  paese  abbandonato  all’anarchia;  non  potere  questa 
necessaria  misura  risvegliare  alcuna  inquietudine  nel  gover- 
no di  Buenos-Ayres,  posciach’era  dessa  eseguita  in  un  ter- 
ritorio che  s’era  dichiarato  independente  da  quello  della 
costa  occidentale. 

1816.  Nella  seduta  secreta  del  congresso  di  Tucuman 
tenuta  il  4 settembre,  fu  risoluto  di  spedire  don  Miguel 
Yrigoyen  al  Brasile  a fine  di  conoscere  a fondo  le  inten- 
zioni di  quella  corte.  L’inviato  doveva  entrare  in  comuni- 
cazione con  don  Nicola  Errerà  a cui  mostrerebbe  i ricevu- 
ti poteri  di  trattare  col  comandante  in  capo  delle  truppe 
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portoghesi,  il  luogotenente  generale  don  Federico  Lecor> 
Proporrebbe  poscia,  a base  d’ una  negoziazione,  la  rico- 
gnizione dell’indcpcndcnza  del  paese  proclamata  dal  con- 
gresso, e cui  le  provincie  hanno  giurato  di  difendere  ; fa- 
rebbe sentire  che  se  lo  scopo  del  governo  portoghese  fosse 
di  far  rientrare  nell’  ordine  la  Banda  orientale,  non  potreb- 
be in  alcun  caso  impadronirsi  d’Entre  Rios  che  fa  parte 
del  territorio  di  Buenos-Ayres,  e non  è stato  giammai  dal 
governo  di  questo  paese  abbandonato,  nè  da  esso  ceduto 
alla  Banda  orientale. 

Il  commissario  doveva  inoltre  insistere  sugli  avvantag- 
gi che  risulterebbero  pel  Brasile,  se  il  suo  governo  si  dir 
chiarasse  il  protettore  della  libertà  e dell’ independenza  di 
quelle  provincie,  ristabilendo  la  famiglia  degli  antichi  in- 
cas  e legando  i di  lei  interessi  a quelli  della  casa  di  Bra- 
ganza;  giusta  questo  principio,  che  i due  Stati  essendo 
uniti,  la  potenza  del  continente  americano  contrabbilancie- 
rebbe quella  dell'antico  mondo.  Nel  caso  in  cui  questa 
proposizione  fosse  rigettata,  il  commissario  doveva  offerire 
di  coronare  uno  degl'infanti  del  Brasile  sovrano  delie  pro- 
vincie orientali,  oppure  qualch' altro  infante  straniero,  a 
condizione  che  non  fosse  spagnuolo.  L'inviato  doveva  op- 
porsi apertamente  all'incorporazione  di  queste  provincie 
col  Brasile;  ma  nel  caso  in  cui  l’esercito  portoghese  fa- 
cesse troppo  rapidi  progressi,  si  sforzerebbe  di  conchiude- 
re un  trattato  sia  per  ristabilire  la  famiglia  dcgl’incas, 
legata  con  quella  di  Braganza,  sia  mettendo  alla  testa  di 
queste  provincie  un  infante  di  Portogallo,  o qualche  altro 
principe  straniero. 

Il  37  ottobre  fu  risoluto  che  don  Manuel  Garzia  chie- 
derebbe al  ministro  portoghese  una  dichiarazione  scritta, 
portante  che  il  Brasile  non  porgerebbe  aiuto  nè  diretto  nè 
indiretto  alla  Spagna  nella  guerra  che  sosteneva  contra  1' 
America  (1). 

Il  direttore  sollecitò  allora  il  generale  Artigas  ed  il 
cabildo  di  Montevideo  ad  obbliare  le  loro  querele  c ad 
unire  le  loro  forze  per  resistere  all’invasione  del  generale 


(l)  Veggasi  la  lettera  del  generale  Carlo  Federico  Lecor  del  aj  no- 
vembre 18 iG,  indirizzata  a Puyrrcdon. 
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Lecor,  deputando  a quest’  uopo  don  José  Durar  e don  Gio* 
vanni  Giro.  Fu  deciso  che  la  costa  orientale  riconoscerebbe 
la  sovranità  del  congresso  in  ragione  della  popolazione  ; 
il  governo  somministrerebbe  tuttociò  che  fosse  necessario 
alla  difesa;  ma  gli  orientali  sedotti  da  Artigas  ricusarono 
di  ratificare  questa  convenzione. 

Mei  tempo  stesso  don  Francesco  Borges,  abitante  di 
Santiago  de  Lestera,  leva  lo  stendardo  della  rivolta  ; ma 
disfatto  da  un  corpo  di  veterani  di  Tucuman,  è fatto  egli 
stesso  prigione  e poscia  messo  a morte. 

Frattanto  Bulnes,  allora  in  prigione  a Cordova,  trovò 
mezzo  d’operare  un  cangiamento.  Avendo  guadagnato  la 
guardia,  composta  specialmente  di  disertori  veterani  e trup- 
pe spagnuole,  sorprese  il  governatore  in  propria  casa  e lo 
mise  in  arresto  insieme  al  comandante  militare.  Tosto  dopo 
i cospiratori  deposero  lo  stesso  Bulnes,  e posero  alla  loro 
testa  un  individuo,  chiamato  Urtubic,  che  godeva  della 
loro  fiducia;  ma  questa  fazione  avendo  conosciuto  d’essere 
in  orrore  agli  abitanti  di  Cordova,  si  formò  in  assemblea, 
e costretto  Giovanni  Andrea  de  Puyrredon  ad  accettare  il 
governo  della  provincia,  si  ritrasse  poscia  a Santa  Fé. 

Erano  stati  dati  ordini  per  condurre  il  colonnello  Sayer 
ed  i suoi  ufficiali  in  un  altro  luogo  di  sicurezza,  ma  essi 
pervennero  a sedurre  le  loro  guardie.  Sulla  strada  di  Bue- 
nos-Ayres  il  colonnello  incontrò  per  un  caso  il  governatore 
Funes  e tutti  due  riuniti  avendo  trovato  mezzo  di  ragunare 
alcune  milizie,  misero  fine  a quest'insurrezione.  I capi  e 
varii  soldati  furono  spediti  a Buenos-Ayres,  ove  posti  in 
giudizio,  vennero  condannati  e messi  a morte. 

Frattanto  il  generale  Lecor  aveva  posto  in  movimen- 
to il  suo  esercito.  La  prima  divisione  di  cinquemila  uomi- 
ni comandata  dal  generale  s’inoltrò  per  la  strada  di  San- 
ta Teresa;  la  seconda  di  milleseicento  uomini  guidata  dal 
generale  Silveira  prende  la  via  di  Scrno  Laigo  ; la  terza 
o l’ala  destra  comandata  da  Curau  marcia  sulla  città  di 
recente  fondata  da  Artigas  in  vicinanza  all’Uruguay.  11 
generale  Pinto,  inoltrandosi  con  novecento  uomini,  è assa- 
lito ad  India  Muerta  da  millecento  orientali  sotto  gli  or- 
dini del  generale  Ribera,  ed  è obbligato  a ritirarsi  dopo 
d’aver  perduto  ad  un  dipresso  la  metà  della  sua  divisio- 
T."  XI.°  P/IIL*  3i 
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ne.  Questo  vantaggio  pone  Ribera  in  istato  di  congiungersi 
con  ottocento  uomini  comandati  da  Forguese;  ma  non  potè 
impedire  che  Silveira  si  congiungesse  col  generale  Lecor 
che  il  19  gennaro  1817  si  diresse  sopra  Montevideo. 

La  destra  comandata  da  Curau,  essendo  giunta  al  ru- 
scello di  los  Catalanos,  è assalita  da  trecento  uomini  sot- 
to gli  ordini  del  generale  La  Torre  e compiutamente  bat- 
tuta. Artigas,  il  quale  con  cento  uomini  occupava  una  po- 
sizione più  lontana,  è sorpreso  da  un  corpo  di  quattrocen- 
to uomini,  ma  sostenuto  da  alcuni  indiani  ebarruas,  per- 
venne a fuggire  abbandonando  tutto  il  suo  bagaglio.  Il 
generale  Lecor  alla  testa  di  duemila  uomini  è pur  egli 
sorpreso  in  un'imboscata  al  passo  di  Santa  Lucia,  ed  as- 
salito da  Ribera  al  passaggio  di  Pioto,  soffre  una  perdita 
considerevole. 

■ Malgrado  questi  ultimi  vantaggi,  l’esercito  portoghe- 
se era  così  superiore  di  forze,  che  gli  orientali  insorti 
domandarono  il  ristabilimento  della  loro  unione  con  Bue- 
nos-Ayres; ma  si  sforzò  Artigas  d’impedire  l’esecuzione  di 
questo  disegno,  proclamando  esser  questo  il  cambio  delia 
libertà  in  una  vergognosa  ed  insopportabile  schiavitù.  L’ 
unione  era  sostenuta  da  Barcinos,  Bansa  colonnello  del  cor- 
po di  libertos,  Ranios  che  comandava  l’artiglieria;  ma  don 
Tames  Garzia  Ribera,  che  non  approvava  quel  partito  se 
non  nel  caso  in  cui  avesse  ricevuto  l’approvazione  d’Artigas, 
lo  trattò  ben  tosto  come  una  ribellione. 

Approfittando  i portoghesi  di  queste  divisioni  s’impa- 
dronirono facilmente  di  Montevideo  e d’altre  piazze  princi- 
pali. Una  porzione  considerabile  degli  abitanti  ed  un  intero 
reggimento  tragittarono  il  fiume  per  recarsi  sotto  il  vessillo 
delle  Provincie  Unite. 

Varii  navigli  portoghesi  avendo  gettato  l’àncora  nel  por- 
to di  Maldonado,  e preso  possesso  di  quelli  della  Banda 
orientale  e dell’isola  di  Gariti,  annientarono  quasi  il  com- 
mercio di  Buenos-Ayres. 

1817.  Il  3 decembre,  atto  costituzionale  o statuto  prov- 
visorio del  congresso  generale  delle  Provincie  Unite  ragù- 
nato  a Buenos-Ayres , composto  dei  deputati  di  varie  pro- 
vincie } un  deputato  per  ogni  quindicimila  cittadini ventisei 


Digitìzed  by  Google 


DELL’  AMERICA  483 

membri  presenti  («).  Giusta  quest’atto  ogni  potere  legislativo, 
giudiziario  ed  esecutivo  risiede  nella  nazione.  I membri  del 
congresso  sono  scelti  mercè  di  elettori  dal  popolo  in  as- 
semblee  primarie.  I cabildoo  municipalità  sono  nominati  im- 
mediatamente dai  cittadini.  E stabilita  l’indipendenza  del  po- 
tere giudiziario»  L’officio  dei  primi  giudici  aura  sinché  sono 
di  buona  condotta.  Il  principal  magistrato  è eletto  dal  con- 
gresso e rivocabile  a sua  volontà.  Egli  è responsabile  dell’ 
esecuzione  dei  doveri  del  suo  posto  che  sono  definiti  e limi- 
tati. Presta  giuramento  di  difendere  l’integrità  e l’indepen- 
denza  del  paese.  I poteri  ed  i doveri  di  tre  grandi  diparti- 
menti, dello  Stato,  dell’erario  e della  guerra,  sono  determina- 
ti. Nessun  cittadino  può  accettare  un  titolo  di  nobiltà  senza 
perdere  il  proprio  titolo  di  cittadino.  Ogni  cattura  de’citta- 
dini  è interdetta,  a meno  che  non  sienvi  contr’essi  grand’ in- 
dizi di  colpabilità.  11  giudice  di  prima  istanza,  avanti  di 
giudicare  la  causa,  deve  impiegare  tutti  i possibili  mezzi  per 
conciliare  le  parti. 

Segnali , Pedro  Leon  Gallo,  presidente  $ 

Dottor  Josè  Eujenio  Eleas,  secretano. 

Sembra  che  gli  autori  di  questa  costituzione  avessero 
obbliato  il  giudizio  per  mezzo  del  giurì;  ma  essa  non  era  che 
temporaria  e suscettibile  di  cangiamenti  col  consenso  di 
due  terzi  dei  membri. 

Una  commissione  di  sedici  membri  venne  instituita  per 
preparare  una  costituzione  permanente. 

1818.  //  governo  degli  Stati  Uniti  spedisce  commissa- 
rii  nelle  provincie  dell’  America  del  sud.  Gli  Stati  Uniti, 
dopo  d’aver  mantenuto  una  perfetta  neutralità  tra  le  parti 
belligeranti  nell’America  meridionale,  considerando  i nuo- 
vi Stati  come  impegnati  in  una  guerra  civile  col  re  di  Spa- 
gna, e per  conseguenza  sovra  un  piede  d’eguaglianza  a ri- 
guardo dei  neutri,  risolvettero  d’inviare  commissarii.  « Per 
» ottenere,  dice  il  presidente  nel  suo  discorso  al  congresso, 
» esatte  nozioni  sovra  tutti  i rapporti  che  interessano  gli  Stali 

(0  Non  vi  erano  deputati  di  tutte  le  provincie  in  proporzione  della  loro 
popolazione. 
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» Uniti,  per  inspirare  giusti  sentimenti  delle  nostre  disposi-* 
» zioni  amichevoli  alle  autorità  d’ogni  partito  senza  com- 
» promettere  una  stretta  neutralità  e per  proteggere  il  nostro 
» commercio  in  tutti  i porti  e presso  tutti  i vessilli,  abbiamo 
» giudicato  a proposito  d'inviare  un  vascello  da  guerra  con 
» tre  distinti  cittadini  lungo  la  costa  del  sud,  con  ordine 
» di  dar  fondo  nei  porti  che  offriranno  la  maggior  facilità 
» per  eseguire  questa  missione  $ di  non  comunicare  che  col- 
» le  autorità  esistenti  che  posseggono  ed  esercitano  la  So- 
ft vranità,  giacché  da  esse  sole  si  può  ottenere  la  soddisfa- 
» zione  dei  torti  commessi  da  persone  che  agiscono  dietro 
» i loro  ordini,  e di  cui  esse  sole  possono  impedire  il  rin- 
» novamento  (i)». 

Nel  5 aprile  1818  le  truppe  di  Buenos-Ayres  riunite  a 
quelle  del  Chili,  formanti  insieme  cinquemila  uomini  sotto  il 
comando  del  generale  San  Martino,  sconfìssero  compiutamen- 
te nelle  pianure  di  Maypu  gli  spagnuoli  comandati  da  Oso- 
rio,  in  numero  di  novemila  uomini,  e di  cui  settanta  soltan- 
to riuscirono  a fuggire  (a). 

Verso  la  stessa  epoca  un  corpo  dell’eserito  d’Artigas  dis- 
fece compiutamente  un  distaccamento  sotto  gli  ordini  di 
Montes  de  Oca,  spedito  per  soccorrere  la  Baxada  de  Santa 
Fé,  considerata  la  chiave  del  paese  interno.  11  colonnello 
Marco  Balcarce,  che  guidava  qualche  rinforzo,  provò  la 
stessa  sorte. 

Nota  del  gabinetto  di  Madrid  alle  potenze  estere.  Nel 
12  giugno  il  gabinetto  di  Madrid  rimise  alle  alte  potenze  al- 
leate una  nota  relativa  alla  situazione  dell’America  meridio- 
nale, contenente  i seguenti  principii  adottati  da  sua  maestà 
cattolica  per  distruggere  in  essa  America  meridionale  il  ger- 
me rivoluzionario:  i.°  d’impiegare  tutti  i mezzi  per  ricon- 
durre all’ordine  ed  all’obbedienza  i traviati ^ a.0  di  cercare 
nelle  relazioni  diplomatiche  un  mezzo  politico  per  raggiun- 
gere questo  scopo.  Riferendosi  alle  comunicazioni  già  fatte 

(1)  Gli  agenti  incaricati  di  questa  commissione  furono  Cesare  A.  Bodney, 
John  Graham,  Theodorick  Blaad,  ed  H.  M.  Brackenbridge  li  accompagnò  in 
qualità  di  secretano;  e presero  imbarco  sulla  fregata  il  Congresso,  coman- 
data dal  commodoro  Arturo  Smelare. 

(1)  Yeggasi  l’articolo  Chili. 
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da  sua  maestà,  dichiara  che  i punti  sui  quali  si  è irrevoca- 
bilmente determinata  sono:  i.u  amnistia  generale  pegl’  insor- 
ti sottomessi;  i.°  ammissione  degli  americani  dotati  delia 
conveniente  capacità  a tutti  gl'impieghi,  in  concorrenza  co- 
gli spagnuoli  europei;  3.°  regolamento  del  commercio  di 
queste  provincie  cogli  Stati  stranieri,  secondo  i principii  li- 
beri e conformi  alla  situazione  politica  cd  attuale  di  quelle 
contrade  e dell'Europa  ; 4-°  una  disposizione  sincera  da  par- 
te di  sua  maestà  cattolica  di  porger  mano  a tutte  le  misure, 
che  nel  corso  delle  negoziazioni  le  potessero  essere  proposte 
dagli  alti  alleati,  e fossero  compatibili  col  mantenimento  de' 
suoi  diritti  e della  sua  dignità. 

1819.  Costituzione  delle  Provincie  Unite  dell’ Ameri- 
ca del  sud.  Nel  20  aprile  il  congresso  pubblicò  la  costi- 
tuzione di  cui  ecco  le  principali  disposizioni:  Il  potere  è 
esercitato  da  un  congresso  nazionale,  composto  di  due  ca- 
mere; l'una  dei  rappresentanti,  l'altra  dei  senatori.  I pri- 
mi, eletti  nella  proporzione  di  uno  per  ogni  venticinque- 
mifa  abitanti,  devono  riunire  le  seguenti  condizioni:  i.°  la 
qualità  di  cittadino  da  sett'anni  innanzi  alla  sua  nomi- 
na; a.0  ventisei  anni  compiuti;  3.°  possedere  una  proprietà 
di  quattromila  piastre  ed,  in  mancanza,  un’arte,  una  pro- 
fessione od  un  inpiego  utile.  Rimangono  in  carica  quattro 
anni,  ma  sono  rinnovati  per  metà  ogni  due  anni.  I sena- 
tori, il  di  cui  numero  sarà  uguale  a quello  delle  provincie, 
non  possono  essere  nominati  prima  dell'età  d’anni  trenta 
compiuti,  e devono  godere  della  qualità  di  cittadino  da 
nov'  anni  innanzi  alla  loro  elezione,  e possedere  un  capita- 
le di  cinquemila  piastre,  od  una  rendita  equivalente,  od 
una  professione  utile.  Essi  rimangono  in  carica  dodici  anni 
e sono  rinnovati  per  terzo  ogni  quattr'anni. 

Il  supremo  potere  esecutivo  della  nazione  è affidato 
ad  un  direttore  che  rimane  in  carica  per  cinqu'anni. 

Il  poter  giudiziario  risiede  in  un’  alta  corte  di  giusti- 
zia, composta  di  sette  giudici  e due  fiscali,  che  non  pos- 
sono esserne  membri,  se  non  sappiano  leggere  e scrivere, 
abbiano  ott’anni  di  pubblico  esercizio,  e raggiunta  l'età 
d’anni  quaranta. 

La  religione  cattolica  è la  religione  dello  stato.  Niuno 


Digitized  by  Google 


480  cronologia  storica 

può  essere  privato  della  vita,  della  riputazione,  della  liber- 
tà, della  salute,  o delle  proprietà,  fuori  de’ casi  preveduti 
dalle  leggi.  Il  traffico  degli  schiavi  è costituzionalmente 
abolito,  e la  sua  introduzione  nel  territorio  dello  stato 
proibita  per  sempre.  Gl1  indiani  godranno  degli  stessi  van- 
taggi, e saranno  governati  colle  stesse  leggi  degli  altri 
cittadini. 

11  diritto  di  riformare  la  costituzione  è conservato  sin- 
ché l’ esigerà  il  comune  interesse. 

Questa  costituzione  composta  di  centrentaquattro  ar- 
ticoli è firmata  dal  dottore  Gregorio  Funes  deputato  di 
Tucuman,  presidente,  e dai  deputati  di  Charcas,  Santiago 
del  Estero,  Mendoza,  Buenos-Ayres,  Cordova,  Jujuy  e suo 
territorio.  • 

Nel  i5  febbraro  1819,  trattato  tra  lo  Stalo  di  Buenos - 
Ayres  ed  il  Chili , allo  scopo  di  assistersi  mutuamente  per 
liberarsi  dal  giogo  spagnuolo,  segnato  a Buenos-Ayres  da 
Antonio  Josè  Yrizarri  e Gregorio  Tagle. 

1819.  Continuazione  delle  turbolenze  a Buenos-Ayres 
e nelle  provinole.  Nel  principio  di  quest’anno,  Puyrredon 
avea  intavolato  una  negoziazione  secreta  colla  corte  del 
Portogallo  a Rio-Janeiro  allo  scopo  di  far  passare  le  pro- 
vincie della  Piata  sotto  un  principe  della  casa  di  Borbone 
(principe  di  Lucca  ).  Come  si  scorgerà  in  appresso,  Puyr- 
redon avendo  saputo  che  il  generai  Garrera  aveva  ritratto 
informazioni  sovra  questo  disegno  da  alcuni  portoghesi  di 
lui  amici,  ordinò  l’arresto  del  generale;  ma  questi  fuggito 
da  Montevideo,  si  recò  ad  Entre  Rios,  ove  fu  ospitalmente 
accolto  da  Kamirez  governatore  di  quella  provincia  che  ri- 
cusò di  consegnarlo  a Puyrredon  e di  spedirlo  al  di  lui 
quartier  generale  sulle  frontiere  del  Brasile.  Carrera  cosi 
protetto  pubblicò  il  trattato  tra  Puyrredon  e la  corte  del 
Portogallo.  11  popolo  di  Buenos-Ayres,  diffidando  del  di- 
rettore, cominciò  allora  a riguardare  i federalisti  o Mon- 
toneros  piuttosto  come  amici  che  nemici.  Carrera  accom- 
pagnato da  Ramirez  tragittò  il  Parana,  commise  alcune  o- 
stilità  nella  provincia  di  Santo  Fé,  ove,  dopo  varii  scontri, 
le  reliquie  del  loro  esercito  comandati  dal  generale  Bal- 
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carce  si  rifugiarono  nella  città  di  Rosario.  Dopo  quindici 
giorni  d’assedio,  si  presentarono  alcuni  navigli  per  riceve- 
re questa  tiuppa,  clic  s’ imbarcò  abbandonando  l’artiglieria 
cd  il  bagaglio,  e discese  il  Paratia  sino  a San  Nicolas,  ove 
si  disperse.  Yianon,  genciale  in  capo  dei  portenos,  rimase 
in  questa  campagna  prigione,  e don  Giovanni  Bautista,  colon- 
nello maggioro,  delle  forze  nazionali  e generale  dell’esercito 
ausiliario  del  Perù,  si  riunì  all’esercito  federale.  In  questo 
stato  di  confusione  e d’allarme,  le  provincic  di  Santa  Fé 
c Cordova  ricusarono  di  riconoscere  l’autorità  di  Buenos- 
Ayres  e nel  tempo  stesso  cessarono  da  ogni  comunicazio- 
ne con  quella  di  Cuyo.  I federalisti,  approfittando  di  que- 
ste circostanze,  diressero  il  loro  cammino  verso  la  provin- 
cia di  Buenos-Ayres,  e ricusando  di  entrare  in  trattative 
sinché  Puyrredon  fosse  direttore,  fu  questi  obbligato  di  ri- 
tirarsi ed  il  congresso  accettò  nel  9 giugno  la  sua  dimis- 
sione^ furono  designati  a succedergli  Saavedra  Bclgrano 
cd  il  generale  San  Martin;  ma  la  scelta  del  congresso  cad- 
de sul  generale  don  José  Rondeau  ch'entrò  tosto  in  cari- 
ca, essendo  Puyrredon  ritornato  semplice  colonnello  nell’e- 
sercito. Rondeau  marciò  con  tutte  le  forze  disponibili 
di  Buenos-Ayres  (i  portenos)  ascendenti  a circa  tremila 
uomini  verso  le  frontiere  per  arrestare  i progressi  dei  fe- 
deralisti, c dopo  varii  scontri  infelici  si  ritirò  sovra  San 
Nicolas  c prese  una  forte  posizione  nella  Canada  de  Cepe- 
da,  ove  il  suo  corpo  ridotto  a circa  milleducento  uomini 
si  formò  in  battaglione  quadrato.  I federalisti  s’ inoltraro- 
no malgrado  un  fuoco  alternato  di  artiglieria  e moschet- 
teria;  la  cavalleria  dei  portenos  si  mise  a fuggire  in  dis- 
ordine e la  loro  infanteria  così  abbandonata  trovatasi  in 
mezzo  alle  steppe  alle  quali  erasi  appiccato  il  fuoco,  ef- 
fettuò la  sua  ritirata  verso  un  lago  sci  in  sette  leghe  di- 
scosto da  San  Nicolas.  Era  essa  ancora  supcriore  in  nume- 
ro ai  federalisti;  il  comandante  in  capo  Balcarce  mise  la 
infanteria  sotto  gli  ordini  de’ colonnelli  Rolon  c Vidal  e 
riunendo  gli  uomini  in  una  colonna  serrata  marciò  verso 
San  Nicolas,  il  posto  il  più  vicino,  ove  giunse  con  soli- 
novecento  uomini  di  fanteria,  avendone  perduto  quasi  tre- 
cento uccisi,  feriti  0 prigioni.  I federalisti  continuarono  il 
cammino  sopra  Buenos-Ayres,  lasciando  solamente  una 
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debile  forza  nelle  vicinanze  di  San  Nicolas  e San  Pedro 
per  osservare  le  mosse  dell’inimico. 

Rondeau  pervenne  a Buenos-Ayres,  ove  annunziò  al 
congresso  la  disfatta  del  suo  corpo  d’esercito,  la  perdita 
della  Banda  orientale,  d’ Entre  Rios,  di  Santa  Fé  e di  tutte 
le  città  dell’Alto  Perù.  Il  congresso,  spaventato,  sollecitò 
don  Stanislao  Soler  a prendere  il  comando  delle  forze, 
locchè  egli  accettò  ; c marciando  con  circa  tremila  uomini, 
stabilì  il  suo  quartier  generale  a Puente  Marco,  a sette  le- 
ghe da  Buenos-Ayres.  L’esercito  federale  accampò  a Pilar, 
alla  distanza  di  circa  otto  leghe;  ma  avendo  i capi  richie- 
sto la  dissoluzione  del  congresso,  si  coasentì  ad  un  armi- 
stizio di  quattordici  giorni. 

Tosto  dopo  le  provincie  di  Tucuman,  Salta,  Santiago 
del  Estero,  Catamarca,  Rioja  e £an  Luis  si  dichiararono 
esse  medesime  independenti  da  Buenos-Ayres. 

Dopo  la  dissoluzione  del  cotigressso  il  poter  sovrano 
venne  affidato  al  cabildo.  Don  Pietro  Aguirre  era  presi- 
dente. 

Nel  trattato  conchiuso  il  a3  febbraro  1820  alla  cap- 
pella d’El  Pilar,  venne  dichiarato:  la  guerra  tra  i fede- 
ralisti ed  il  governo  di  Buenos-Ayres  nelle  provincie  set- 
tentrionali essere  giusta,  poiché  avea  per  iscopo  l’emanci- 
pazione dell’America  in  generale,  non  solo  dagli  stranieri, 
ma  ben  anche  dai  domestici  nemici;  i piccoli  Stati  inde- 
pendenti, nemici  tra  essi,  essere  incompatibili  colla  pace, 
il  buon  ordine  e la  prosperità  della  nazione;  un  governo 
federale  essere  il  solo  mezzo  di  prevenire  i disordini  riu- 
nendo le  finanze  e le  forze  della  nazione  sotto  un  diretto- 
re o presidente,  che  verrebbe  eletto  nel  modo  il  più  costi- 
tuzionale; dover  esservi  un’assemblea  eletta  in  ciascuna 
delle  provincie  federali  dalla  libera  scelta  dei  cittadini  ; 
ed  i deputati  di  queste  provincie,  giusta  la  popolazione, 
lormare  un  congresso  che  si  ragunerebbe  nel  couvento  di 
San  Lorenzo,  nella  provincia  di  Santa  Fé. 

Questo  trattato  portava  inoltre  che  i membri  dell’ul- 
timo governo  di  Buenos-Ayres  sarebbero  tratti  in  giudizio 
pei  delitti  di  cui  s’erano  resi  colpevoli  verso  il  popolo.  Ciò 
avea  specialmente  relazione  ai  progetto  seguente; 
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Progetto  di  fondare  una  monarchia  costituzionale  nel- 
le provincia  della  Piata , mettendo  alla  loro  testa  il  princi- 
pe di  Lucca,  antico  erede  del  regno  di  Toscana.  11  26  ot- 
tobre 1819  il  direttore  supremo  Josè  Rondeau,  in  una  let- 
tera particolare  indirizzata  al  sovrano  congresso  nazionale 
delle  Provincie  Unite  dell’America  del  sud,  avea  presen- 
tato una  comunicazione  fatta  dall’inviato  a Parigi  don  Josè 
Valentino  Gomez  al  secretano  di  stato  ministro  del  gover- 
no di  Buenos-Ayres,  intorno  al  progetto  di  far  passare  le 
Provincie  Unite  sotto  un  principe  della  casa  di  Borbone; 
il  direttore  informava  inoltre  il  congresso  dell’arrivo  di 
don  Mariano  Guttieres  Moreno,  latore  dei  dispacci  al  go- 
verno del  Chili,  da  parte  dei  suo  inviato  a Londra  don 
Josè  Yrizarri  colle  stesse  proposizioni  c colla  commissione 
speciale  di  far  conoscere  a quel  governo,  che  dopo  un’in- 
tervista avuta  il  a3  corrente  con  Yrizarri  poteva  assicurare 
averlo  i deputati  Rivadavia  e Gomez  impegnato  coi  modi 
più  stringenti  a stimolare  le  autorità,  acciò  non  lasciassero 
sfuggire  la  favorevole  occasione  di  procurare  al  loro  paese 
così  significanti  vantaggi. 

Nel  suo  dispaccio  del  18  giugno  1819  unito  alla  let- 
tera precedente,  Gomez  fa  sapere  di  aver  il  1"  corrente 
avuto  un’intervista  col  ministro  degli  affari  esteri  di  Fran- 
cia, in  cui  quest’ultimo  gli  avea  parlato  di  fondare  sulle 
rive  della  Piata  una  monarchia  costituzionale,  avente  per 
capo  il  duca  di  Lucca,  dell’età  allora  di  diciotto  anni, 
erede  del  regno  d’Etruria  e congiunto  alla  casa  di  Borbo- 
ne; pensare  che  questa  scelta  non  fosse  per  recar  ombra 
alle  principali  corti  d’Europa,  e dover  essere  anzi  appro- 
vata dai  sovrani,  specialmente  dagl’imperatori  d’Austria  e 
di  Russia,  manifestamente  decisi  in  favore  d’una  scelta 
che  manterrebbe  l’equilibrio  nel  continente;  nessun  moti- 
vo aver  l’Inghilterra  per  opporvisi;  e sua  maestà  catto- 
lica non  poter  vedere,  con  rammarico,  il  suo  proprio 
nipote  assiso  sul  trono  di  un  paese  che  gli  ha  già  obbe- 
dito e da  cui  il  commercio  della  Penisola  trarrebbe  gran- 
di vantaggi,  per  quanto  fossero  compossibili  coll’inde- 
pendenza  assoluta  dei  nuovi  stati  e colla  politica  del  loro 
governo. 

Gomez  replicò  non  essere  autorizzato  ad  entrare  in 
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alcun  negoziato  di  questa  specie;  essere  inoltre  persuaso 
che  il  governo  delle  Provincie  Unite  non  accetterebbe  giam- 
mai una  simile  proposizione,  poiché  non  volea  conchiude- 
re la  pace  colla  Spagna  se  non  nel  solo  caso  in  cui  fosse 
garantita  l’integrità  del  territorio  dell’antico  vicereame, 
compresa  la  Banda  orientale;  aggiunse  inoltre,  non  essere 
il  duca  di  Lucca  ammogliato,  ed  ove  mancasse  di  prole, 
rimanere  le  provincie  esposte  ad  un  interregno  sempre  pe- 
ricoloso e fatale.  Il  ministro  per  togliere  queste  obbiezioni 
rispose  che  sua  maestà  cristianissima  s’incaricherebbe  di 
ottenere  da  sua  maestà  cattolica  la  cessazione  della  guerra 
e la  ricognizione  dell’  independenza  delle  provincie  Unite; 
ed  il  principe  di  Lucca  dover  isposarc  una  principessa  del 
Brasile  sotto  l’espressa  condizione  dell’  evacuazione  della 
Banda  orientale  per  parte  del  Portogallo,  che  rinunziereb- 
be  ad  ogni  indennizzazione  delle  spese  di  guerra. 

In  seguito  alla  provata  esistenza  di  questa  negoziazio- 
ne, la  giunta  rappresentativa  instituita  per  giudicare  i de- 
litti d’alto  tradimento,  decretò  che  i membri  dell’  ultima 
governo  sarebbero  arrestati  e tradotti  in  giudizio,  giusta  P 
art.  7.0  del  trattato  segnato  tra  i capi  degli  orientali  nel 
a3  febbraro  1820. 

Don  Manuel  Sarratea,  governatore  della  provincia  di 
Buenos-Ayres,  avvisò  il  >4  marzo  i8ao  gli  abitanti  che 
avrebbero  essi  ben  presto  veduto  il  rispettabile  tribunale 
incaricato  di  giudicare  questo  dilicato  aliare.  « I colpevoli 
» saranno  accusati  pubblicamente,  ed  avranno  sotto  gli  oc- 
» chi  le  prove  dei  loro  delitti;  queste  prove  avranno  tutta 
n l’autenticità  voluta  dalla  legislazione  più  scrupolosa; 
» le  obbiezioni  e la  difesa  degli  accusati  saranno  intcra- 
» mente  libere;  ognuno  potrà,  col  mezzo  della  stampa,  se- 
» guire  il  processo,  e colle  prove  alla  mano,  con  una  pie- 
» na  cognizione  dei  fatti,  regolare  il  proprio  giudizio  an- 
» cor  prima  che  sia  pronunziata  la  sentenza.  » 

A quest’uopo  fu  ordinato  che  in  testa  di  tutta  la  pro- 
cedura fossero  stampate  le  copie  degli  atti  secreti  rinve- 
nuti nelle  carte  del  congresso,  relativi  ai  negoziati  colle 
corti  estere,  per  far  passare  il  paese  sotto  il  dominio  d’ 
un  principe  della  casa  di  Borbone  ; che  queste  copie  fos- 
sero autenticate  da  un  pubblico  notaio  ; che  il  dottore  don 
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Giovanni  Battista  Vitlegas  sostenesse  l'accusa  in  qualità 
di  procurator  generale:,  che,  per  riguardo  all' offesa  fatta 
a tutti  gli  abitanti,  le  provincie  interessate  e non  occupa- 
te dall'  inimico  sarebbero  invitate  ad  eleggere  ciascheduna 
un  giudice  che  si  recherebbe  a Buenos-Ayres  pel  20  aprile, 
» affinchè,  dicevasi,  tutti  i cittadini  potessero  perfettamen- 
» te  conoscere  le  particolarità  d’una  causa  collegata  così 
» intimamente  ai  loro  interessi;  e perchè  le  altre  nazioni 
» che  hanno  gli  occhi  rivolti  a noi  ne  sieno  ben  penetra- 
» te,  tutti  i dibattimenti  saranno  letteralmente  trascritti,  e 
» dati  immediatamente  alla  pubblica  stampa  per  farli  cir- 
» colare  liberamente  ovunque  (1)  ». 

Firmati,  Manuel  de  Sarratea. 

' Don  Josè  de  Bassa vilbosa. 

Unita  ai  dispacci  di  cui  abbiamo  parlato,  evvi  su 
quest'argomento  una  memoria  in  francese,  nella  quale  i 
mezzi  di  esecuzione  e i vantaggi  di  questo  piano  sono  a 
lungo  sviluppati. 

Ea  proposizione  di  fondare  alla  Piala  un  governo  co- 
stituzionale venne  nel  27  novembre  1819  comunicata  dal 
direttore  supremo  al  congresso  ragunato  nel  luogo  delle 
sue  sessioni. 

Avendo  il  3 decembre  preso  in  considerazione  questo 
grave  ed  importante  affare,  riconobbe  da  un  lato  l' incom- 
patibilità di  questa  proposizione  colle  forme  della  costitu- 
zione dello  stato  sancita  ed  adottata  dal  popolo,  e cui  il 
congresso  avea  solennemente  giurato  di  osservare  e sos- 
tenere; dall’altro  la  mancanza  di  poteri  per  cangiarne  le 
forme,  io  modo  da  assicurare  la  loro  durata;  considerando 
inoltre  che  la  Gran  Bretagna  attraverserebbe  questo  nego- 
ziato, il  congresso  risolvette  solamente  di  approfittare  di 
questo  progetto,  come  d’un  piano  di  conciliazione,  impe- 
gnando la  corte  di  Francia  ad  impiegare  la  possente  sua 
mediazione  appo  la  corte  di  Madrid,  a fine  di  far  sospen- 
dere gli  apparecchi  della  grande  spedizione  che  sapeva 


(1)  Monarchica!  projeets  or  a pian  to  piace  a Bourbon  king  on  thè 
throne  0/  Buenos-Ayres , ecc.  Londra,  l8ao. 
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dover  salpare  dalla  Penisola,  per  sottomettere  le  provincie 
dell’America  (i). 

1820.  Frattanto  i due  partiti  continuavano  a disputar- 
si a Buenos-Ayres  il  potere:  il  primo  era  in  favore  d’una 
monarchia  costituzionale  colla  sede  del  governo  in  questa 
città ^ l’altro  voleva  una  repubblica  federativa  delle  nove 
provincie  di  cui  era  composto  il  vicereame  della  Piata  e 
j'ucuman  a sede  del  congresso  continentale.  Il  primo  par- 
tito era  sostenuto  da  Puyrredon  e da’ suoi  aderenti,  a Bue- 
nos-Ayres; i personaggi  influenti  nelle  provincie  e la  ban- 
da d’Artigas  sostenevano  l’altro  partito.  Questa  contesa  era 
verso  il  i.°  febbraro  divenuta  così  violenta,  che  si  risolvet- 
te di  correre  all’ armi  per  deciderla,  e sendosi  i due  eser- 
citi scontrati  a Cepeda,  quello  di  Buenos-Ayres  venne  com- 
piutamente sconfitto.  Marciato  allora  Artigas  sovra  questa 
città  vi  entrò  senza  resistenza.  Puyrredon  essendosi  ritirato 
a Montevideo,  l’assemblea  decise  allora  di  scegliere  il  pre- 
sidente fra’  suoi  membri,  di  allontanare  la  forza  militare 
alla  distanza  di  venti  leghe,  e di  lasciare  che  ciascheduna 
provincia  si  governasse  colle  sue  proprie  leggi.  Il  congres- 
so si  riserbava  di  stanziare  le  leggi  generali  per  l’utilità 
delle  provincie,  c dovea  avere  sotto  la  sua  direzione  le 
provincie  c le  forze  della  nazione.  L’esercito  federale  dovea 
ritrarsi  dalla  provincia  di  Buenos-Ayres  in  un  tempo  fis- 
sato e per  manipoli  non  eccedenti  duecento  uomini.  Don 
Manuele  Sarratea,  eletto  governatore  di  Buenos-Ayres,  entrò 
in  carica  e spedì  lettere  circolari  alle  varie  provincie  per 
domandare  l’invio  .de’ depu tatti. 

L’adozione  di  un  sistema  di  proscrizione  per  parte  dei 
federalisti  li  rese  impopolari  e li  fece  abbandonare  dall’ 
esercito. 

Don  Carlo  Alvear  approfittando  di  queste  discordie, 
ed  assistito  da  suo  zio  Puyrredon,  propose  a capitano  del- 
la provincia  il  generale  Balcarce;  cd  a quest’uopo  presen- 
tò il  5 marzo  al  cabildo  una  petizione  segnata  aa  censes- 
santacinque  cittadini  notabili  nella  quale  dichiarava  avere 
il  governo  attuale  perduto  la  fiducia  del  popolo. 

11  cabildo  convocò  un’assemblea  per  decidere  questa 


(1)  Monarchica l project s,  ecc. 
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importante  quistione.  Nel  medesimo  tempo  Balcarce  imbar* 
cava  a San  Nicolas  le  sue  truppe  consistenti  in  due  batta* 
glioni,  co’ quali  discese  per  la  Piata  a Buenos- Ayres  ove  fu 
ricevuto  come  capitano  generale.  Sarratea  con  altri  officia- 
li avea  abbandonato  la  città  ed  erasi  ritirato  a Pilar,  ov’ 
era  pur  rimasto  con  ducento  uomini  Ramires.  Alla  testa  di 
queste  truppe  e d’un  numero  considerevole  di  cittadini,  Sar- 
ratea e Ramires  ritornarono  a Buenos-Ayres,  e furono  colà 
raggiunti  dai  dragoni,  da  alquanta  artiglieria  e dal  reggi- 
mento dei  granatieri.  Balcarce  abbandonato  da  tutti,  eccet- 
tuati i suoi  officiali,  si  rifugiò  nel  forte,  da  cui  si  sottras- 
se pel  fiume,  imbarcandosi  con  alcuni  altri  per  a Monte- 
video, con  seco  quattordicimila  dollari  presi  nel  pubblico 
erario.  Il  i4  marzo  Sarratea  fu  riposto  alla  testa  del  go- 
verno, ma  avendo  adottato  il  sistema  federativo,  sorse  con- 
tro di  lui  un  generale  clamore,  e fu  costretto  di  rassegna- 
re nel  i.°  maggio  il  governo  nelle  mani  dei  membri  i piò 
distinti  del  cabildo.  Pochi  giorni  dopo  il  generale  Soler, 
capo  della  provincia  di  Luxan,  è nominato  governator  ge- 
nerale. Alvear  sostenuto  da  alcune  truppe  e dal  partito  di 
Garrera  marciò  contro  di  lui,  ed  avendolo  a circa  dodici 
leghe  da  Buenos-Ayres  battuto,  si  presentò  in  persona  il  5 
luglio  alle  porte  della  città;  ma  gli  abitanti,  avendo  alla 
loro  testa  uno  degli  officiali  di  Soler,  si  prepararono  ad 
impedirgliene  l’ingresso.  Ei  si  credette  pertanto  obbligato 
a ritirarsi,  ed  inseguito  dai  soldati  federali  condotti  da  don 
Martino  Rodriguez,  fu  compiutamente  il  2 agosto  battuto  a 
San  Nicolas  e perdette  i migliori  suoi  officiali,  il  bagaglio, 
ducento  cavalli  e cinque  pezzi  di  cannone.  Rodriguez  ven- 
ne salutato  allora  come  governatore  e capitano  generale; 
ma  poco  dopo  sospettato  d’essere  amico  di  Puyrredon 
divenne  egli  stesso  oggetto  d’odio  ai  cittadini.  Nei  28  e 
29  settembre  i soldati  e la  guardia  civica  si  batterono 
nelle  contrade;  questa  rimase  vittoriosa  e Rodriguez  depo- 
sto dal  cabildo  abbandonò  la  città,  venendo  il  i.°  ottobre 
nominato  in  suo  luogo  don  llario  de  la  Quintana;  ma  a- 
vendo  Rodriguez  trovato  rinforzi,  rientrò  a Buenos-Ayres 
il  a5  ottobre,  c fu  eletto  direttore  nel  momento  in  cui  una 
guerra  violenta  scoppiava  tra  Artigas  generale  di  Montevi- 
deo e Ramires  capo  dell’esercito  federale  di  Santa  Fò. 
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i8ao.  Ritirata  d.’ Artigas.  Ramires  marciò  contr’Arti- 
gas  alla  testa  di  ottocento  uomini  di  cavallerìa,  e dopo  va- 
rii  scontri  io  costrìnse  a ritirarsi  nelle  missioni  distrutte, 
sulla  riva  sinistra  del  Parana.  Seguito  da  un  migliaio  d’ 
uomini,  Artigas  giunse  presso  la  missione  d’Ytapua  e fece 
domandare  al  dittator  I rancia  un  rifugio  per  sé  c per  la 
sua  truppa.  Fu  condotto  da  uno  squadrone  di  cavallerìa 
all'Assunzione,  donde  venne  spedito  nel  villaggio  di  Curu- 
guaty  ad  ottantacinque  leghe  dalla  capitale.  Trovò  colà 
una  casa,  alquante  terre  e trentadue  piastre  al  mese,  ed  il 
comandante  del  distretto  ebbe  ordine  di  trattarlo  colla 
maggior  considerazione.  Artigas,  in  età  allora  di  sessanta 
anni,  e vedendo  di  non  poter  fuggire  se  non  a traver- 
so un  deserto  che  lo  avrebbe  condotto  presso  i portoghe- 
si, dai  quali  avea  tanto  a temere,  prese  il  partito  di  ri- 
manere a Curuguaty  e di  occuparsi  della  cultura  de’suoi 
campi.  Effettuò  questo  progetto,  e divenne  il  padre  dei  po- 
veri di  quel  paese. 

Nel  io  luglio  1821  Ramires  essendosi  inoltrato  in  vi- 
cinanza di  Buenos-Ayres  fu  compiutamente  battuto  e,  per- 
duta la  vita  in  un  combattimento  che  mise  line  alla  guer- 
ra, venne  la  di  lui  testa  spedita  a Buenos-Ayres.  Furono 
allora  riaperte  le  comunicazioni  colle  altre  città,  eh' erano 
state  lungamente  interrotte,  e Salta  e Tucuman  aderirono 
alla  confederazione. 

4 febbraro  1821.  Decreto  sulla  libertà  individuale. 
Nessun  individuo  appartenente  alla  giurisdizione  ordinaria 
non  potrà  essere  ritenuto  0 carcerato  per  ordine  di  alcuna 
autorità  civile  0 militare.  11  giudice  competente  avrà  a sua 
disposizione  la  forza  annata  ch’egli  giudicherà  opportuno 
di  richiedere.  Gl’individui  cólti  in  flagrante  delitto  saran- 
no tosto  posti  a disposizione  del  giudice. 

1821.  Il  ac  luglio  don  Bernardino  Rivadavia  è nomi- 
nato secretario  di  stato  e Garcia  secretario  della  tesoreria. 

Nel  mese  di  agosto  la  camera  dei  rappresentanti  sì 
dichiara  straordinaria  e costituente.  Essa  decreta:  r.°  che 
il  numero  dei  rappresentanti  delle  città  e campagne  sarà 
raddoppiato^  che  ve  ne  sarà  uno  per  la  Patagonia,  e che 
mediante  questa  disposizione  i rappresentanti  saranno  in 
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numero  di  quarantasette;  a.°  che  al  principiar  d’ogni  ses- 
sione la  metà  dei  membri  uscirà,  venendo  i loro  posti  oc- 
cupati da  nuovi  membri;  3.°  che  nessun  membro  riceverà 
salario  da  parte  del  governo;  4°  c^e  ^ presidente  ed  il 
vicepresidente  saranno  scelti  annualmente  (i). 

Nel  3i  agosto  il  corpo  di  Josè  Miguel  Carrera  è in- 
teramente sconfitto  dai  mcndozinos  ; ed  il  4 settembre  egli 
è fucilato  sulla  pubblica  piazza  di  Mendoza.  Morì  egli  con 
gran  coraggio,  chiedendo  soltanto  la  grazia  d’essere  sot- 
terrato nella  medesima  tomba  cogli  altri  suoi  due  fratelli 
ch’aveano  subito  una  sorte  uguale.  Gli  fu  tagliata  la  testa 
per  esporla  sulla  pubblica  piazza,  come  pure  le  due  brac- 
cia, di  cui  uno  venne  spedito  a Punta  San  Luis,  1’  altro 
al  governator  di  Mendoza. 

Il  28  luglio  la  corte  di  Rio  Janeiro  riconobbe  il  go- 
verno di  Buenos-Ayres  a fine  di  far  consentire  gli  abitanti 
all’incorporazione  di  Montevideo  e della  Banda  orientale 
col  Brasile.  A quest’  uopo  don  Giovanni  Manuel  de  Figue- 
redoa  è spedito  console  a Buenos-Ayres. 

Decreto  del  dipartimento  della  guerra  e della  marina 
relativo  all’armamento  in  corsa  nel  1821.  Varie  potenze 
aveano  fatto  rimostranze  al  governo  per  far  cessare  la  pi- 
rateria esercitata  colla  bandiera  nazionale.  Nel  6 ottobre 
1821  venne  pubblicato  il  seguente  decreto:  Fra  le  risorse 
rese  utili  ed  anche  necessarie  dagl’  infausti  diritti  di  guer- 
ra, havvi  l’armamento  in  corsa.  Le  guerre  dell’ independen- 
za  dell’Olanda  e degli  Stati  Uniti  dell’America  del  nord 
hanno  provato  essere  questo  genere  d’ostilità  il  più  van- 
taggioso per  un  paese  che  s’  apparecchia  a difendere 
la  propria  independenza  contra  un  altro  che  già  la  gode. 
È pero  importante  di  prevenire  e respingere  tutti  gli  abu- 
si procedenti  da  quest’armamento,  ed  il  governo,  eli’ è 
nella  penosa  necessità  di  autorizzarlo  ed  anche  d’ incorag- 
giarlo, non  ha  che  due  mezzi  di  diminuire  le  sue  conse- 
guenze illegali  ed  ha  a questo  riguardo  soltanto  due  ob- 
blighi da  adempiere:  il  primo  è quello  di  stanziare  rego- 
lamenti che  correggano  gli  abusi  c non  soffrano  eh’ e’ ri- 

fi)  Trot  e ls  oJM.  Caldei cvgh,  cap.  7. 
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mangano  impuniti.  Il  governo  di  queste  provincie  ha,  sot- 
to  questo  rapporto,  soddisfatto  al  suo  dovere  e lo  provano 
i regolamenti  dell’armamento  in  corsa.  L’altro  obbligo  è 
quello  di  metter  fine  a questo  genere  d’ ostilità  allorché 
non  sicno  più  necessarie  al  loro  scopo,  e quando  gli  sfor- 
zi ch’esse  producono  non  agguaglino  più  il  rischio  e gl’ 
inconvenienti  che  ne  risultano.  Il  governo,  Considerato  che 
i due  casi  si  sono  presentati,  decreta:  i.°  In  avvenire  non 
sarà  accordata  alcuna  patente  d’ armameuto  in  corsa  senza 
preventiva  pubblicazione  che  faccia  conoscere  la  causa  da 
cui  è il  governo  obbligato  di  ricorrere  a questa  misura^ 
a.°  ogni  individuo  possessore  di  simili  patenti,  e che  si 
trovi  nel  territorio  di  questa  provincia,  sarà  obbligato  di 
presentarsi  al  ministro  della  marina  nello  spazio  di  dieci 
giorni  a datare  da  questo  decreto;  3.°  ogni  individuo  pos- 
sedente simili  patenti  e che  si  trovi  oggidì  dall’altro  lato 
della  linea  equinoziale,  e lungo  le  coste  del  mar  Pacifico, 
sarà  egualmente  obbligato  a presentarsi  nel  termine  di  otto 
mesi  al  ministro  della  marina;  4-°  le  cauzioni  date  rispon- 
deranno dell’esecuzione  di  questi  articoli',  5.°  ogni  co- 
mandante d’ un  bastimento  armato  in  corsa,  in  virtù  di 
patenti  d’uno  dei  governi  che  si  sono  succeduti  in  questa 
capitale,  dovrà,  a vista  del  presente  decreto,  entrare  nel 
porto  per  disarmare  e restituire  la  sna  patente. 

Ogni  contravvenzione  al  precedente  articolo  sarà  sog- 
getta alle  pene  della  pirateria. 

6.°  Ogni  bastimento  il  quale,  otto  mesi  dopo  la  data 
di  questo  decreto,  continuerà  ad  incrociare  in  virtù  d’una 
patente  del  governo  di  questo  paese,  sarà  trattato  come 
pirata. 

Relazione  fatta  alle  cortes  di  Spagna  sui  mezzi  di 
pacificare  l’ America  spagnuola,  nel  i8a  i . Nel  3o  maggio 
il  conte  Toreno  chiese  alle  cortes  la  creazione  d’  un  consi- 
glio speciale  composto  di  deputati  d’ oltre  mare  e di  eu- 
ropei, per  terminare  le  discussioni  esistenti  nelle  varie  pro- 
vincie dell’America.  La  novella  dell’insurrezione  d’Iturbi- 
de  giunse  in  Ispagna  sul  principiare  di  giugno,  e fu  allo- 
ra deciso  che  in  forza  della  situazione  della  Nuova  Spa- 
gna, il  ministro  d’ oltre  mare  presenterebbe  le  misure  da 
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esso  credute  opportune,  mentre  le  cortes  si  occuperebbero 
di  prenderne  di  efficaci  per  una  compiuta  pacificazione.  I 
deputati  americani  procurarono  di  persuadere  alle  cortes 
ed  al  potere  esecutivo  l’impossibilità  che  vi  sarebbe  di  gc* 
vernare  le  provincie  americane  nella  stessa  guisa  di  quelle 
della  Penisola,  e giusta  le  disposizioni  della  costituzione, 
attesa  la  loro  lontananza. 

Nel  24  giugno  il  consiglio  speciale  fece  alle  cortes 
una  relazione  nella  quale  osservava,  nessuna  quistione  di 

Sari  importanza  poter  essere  sottomessa  alle  deliberazioni 
’ un’  assemblea  legale  od  alle  risoluzioni  d’un  governo, 
quanto  quella  che  in  questo  momento  occupava  l’attenzio- 
ne  delle  cortes  spagnuole;  dovere  la  saggezza  delle  loro 
misure  decidere  1 più  grandi  eventi,  forse  la  tranquillità 
dell’America  e la  rapidità  della  civilizzazione  dell’intero 
mondo.  Sembrar  la  Spagna  destinata,  in  epoche  diverse, 
a mostrare  all’universo  gli  esempii  sorprendenti  di  gran- 
dezza, alle  volte  eroici  e sempre  proprii  d’essa.  I mari  e 
le  regioni  lontane  scoperte  da’ suoi  figli  dopo  Cristoforo 
Colombo  nei  secoli  decimoquinto  e decimoscsto,  il  rino- 
mato valore,  le  geste  guerriere,  risguardate  quasi  come  fa- 
volose, dei  Cortes,  Balboa  e Pizarro  non  bastano  alla  sua 
gloria.  Un  altro  spagnuolo,  Sebastiano  del  Cano,  il  primo 
sul  suo  naviglio  la  littoria,  e chiamato  il  rivale  del  sole, 
fece  il  giro  del  globo  di  cui  fu,  d’allora,  conosciuta  la 
forma.  Essi  si  sono  create  le  arti,  l’agricoltura,  la  religio- 
ne. Le  vaste  regioni  dell’America  hanno  partecipato  a tut- 
ti quei  vantaggi  di  cui  godeva  l’Europa.  Con  qual  entu- 
siasmo, giusta  il  testimonio  dell’inca  Garcillaso,  gl’indiani 
non  si  son  essi  ragunati  per  istabilire  un’  unione  reciproca 
colla  Spagna,  e per  diffondere  nel  loro  paese  le  prime 
produzioni  dell’Europa  che  sieno  state  ad  essi  spedite!  Le 
leggi  delle  Indie  sono  un  monumento  del  desiderio  del  go- 
verno spagnuolo  perchè  le  provincie  dell’  America  fossero 
sullo  stesso  piede  delle  altre  provincie  dell’Europa,'*  per- 
chè i nativi  fossero  trattati,  favoriti  e protetti  al  paro  dei 
sudditi  della  Penisola.  Da  questa  politica  giusta  e pruden- 
te uscirono  i vantaggi  che  se  ne  attendevano:  furono  ben 
tosto  fondate  città  che  rivaleggiavano  con  quelle  dell’Eu- 
ropa per  la- popolazione,  la  sicurezza  e la  grandezza:  e le 
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produzioni  di  queste  novelle  provinole  servirono  ad  acero* 
scere  il  commercio  dell’universo. 

Toccava  alle  cortes  d’ innalzarsi  al  dissopra  dei  pre- 
giudizii  degli  uni  e delle  passioni  degli  altri,  di  prendere 
misure  per  le  quali  fossero  giudicate  degne  rivali  di  quel- 
le cortes  che  ragunate  sovra  una  rupe  rimpetto  al  cannone 
dell’inimico,  dettarono  quelle  leggi  ancora  oggidì  rispetta- 
te da  tanti  popoli  lontani.  Non  dovendo  il  comitato  offerire 
alcuna  particolar  sua  veduta,  si  limita  a raccomandare  al 
governo  di  presentare  senza  ritardo  alle  cortes  quelle  mi- 
sure che  fossero  atte  a produrre  la  compiuta  pacifica- 
zione delle  ribellate  provincic  d’America  e ad  assicurare 
stabilmente  il  loro  ben  essere.  I deputati  americani  mede- 
simi presentarono  il  a5  giugno  alle  cortes  il  seguente  pia- 
no. Tre  sezioni  di  cortes  dovevano  essere  instituite  in  A- 
merica:  la  prima  formata  dei  deputati  della  Nuova  Spa- 
gna, nella  quale  sarebbero  compresi  quelli  delle  provincie 
interne  di  Guatimala;  la  seconda  dei  deputati  della  Nuova 
Granata,  e delle  provincie  di  Terraferma;  la  terza  dei  de- 
putati del  Terù,  di  Buenos-Ayres  e del  Chili.  Le  sezioni 
dovevano  essere  sottoposte  ai  medesimi  regolamenti  delle 
cortes  ordinarie,  ed  avere  gli  stessi  poteri,  tranne  però 

3uelli  riservati  alle  cortes  generali  dagli  articoli  a,  3,  4) 
e 6 della  costituzione,  e quei  relativi  ai  trattati  offensi- 
vi e difensivi,  giusta  le  disposizioni  dell’art.  a. 

Coll’assenso  del  potere  esecutivo  di  queste  provincie, 
le  sezioni  potranno  cangiare  la  sede  del  governo,  il  quale 
attualmente  doveva  ragunarsi  prima  a Messico,  poscia  a 
Santa  Fé  cd  infine  a Lima.  (art.  3.) 

In  ciascuna  di  queste  tre  divisioni  di  provincie  l’eser- 
cizio del  potere  esecutivo  sarà  affidato  ad  un  solo  delega- 
to scelto,  in  nome  del  re,  tra  gli  uomini  più  distinti  pei 
loro  talenti,  non  esclusi  i membri  della  famiglia  regale. 
Questi  delegali  saranno  adunati  a volontà  del  re  e saran- 
no responsabili  soltanto  alla  corona  ed  alle  cortes  gene- 
rali; i ministri  di  questi  delegali  saranno  responsabili  alle 
sezioni  respettive  delle  cortes,  giusta  gli  articoli  £ e 5 
della  costituzione.  Vi  saranno  nel  governo  quattro  diparti- 
menti : quello  dell’interno,  delle  finanze,  della  guerra  e 
della  marina.  Vi  saranno  tre  sezioni  dei  tribunali  assesso- 


Digìtized  by  Google 


DELL’AMERICA  499 

ri  di  giustizia:  c questi  tribunali  saranno  composti  di  un 
presidente  ed  otto  giudici  ed  appo  ciascun  d’  essi  vi  sarà 
un  avvocato  generate,  (art.  7.) 

II  consiglio  di  stato  avrà  tre  sezioni,  composta  cia- 
scheduna di  sette  membri,  cui  le  sezioni  legislative  potran- 
no ridurre  a 5.  (art.  8.) 

Il  commercio  tra  la  Penisola  e l’America  sarà  consi- 
derato come  quello  d’una  all’altra  provincia  della  monar- 
chia. Gli  spagnuoli  dei  due  emisferi  godranno  quindi  nell’ 
altro  quei  vantaggi  di  cui  godono  i nativi. 

Godrann’essi  respetti vamente  degli  stessi  diritti  civili 
nei  due  emisferi.  La  -Nuova  Spagna  e le  altre  provincie 
comprese  nel  territorio  delle  loro  sezioni  legislative  s’im- 
pegnano di  pagare  alla  Penisola  la  somma  di  ducento  mi- 
lioni di  reali  nello  spazio  di  sei  anni,  il  qual  pagamento 
comincierà  in  genuàro  1822  e sarà  compiutamente  termi- 
nato nel  gennaro  1828.  S’obbliga  inoltre  a contribuire 
annualmente  quaranta  milioni  di  reali  per  le  spese  del  di- 
partimento della  marina. 

Le  altre  provincie  dell’America  saranno  sottoposte  a 
contribuzioni  in  favore  della  madrepatria  giusta  la  loro  si- 
tuazione e secondo  ciò  che  sarà  determinato  in  seguito. 

La  Nuova  Spagna  s’incaricherà  di  tutto  il  debito  pub- 
blico contratto  nel  suo  territorio. 

Questa  discussione,  come  le  precedenti,  non  condusse 
ad  alcun  risultamento. 

Nel  i5  giugno  1822,  trattato  solenne  di  pace  tra  le 
provincie  di  Buenos-Ayres,  Santa  Fé,  Entre  Rios  c Corrien- 
tes,  approvato  e sancito  nella  capitale  della  provincia  di 
Santa  Fè  della  Vera  Cruz  (1). 

Negoziazione  cogl?  indiani  patagoni  nell’anno  1822. 
Il  governo  di  Buenos-Ayres  spedi  commissarii  per  tratta- 
re coi  capi  di  Patagonia  dell’acquisto  d’una  porzione  del 
territorio.  Essi  ebbero  conferenze  coi  cacichi  degl’indiani 
aucai,  pampas,  huilichi  e tehuelchi.  La  maggior  parte  con- 
sentivano alla  vendita  delle  loro  terre,  ma  in  cambio  di 
gioie  d’argento  d’un  alto  valore.  Da  ultimo  le  conferenze 

(1)  Registro  officiai,  lib.  Il,  n.°  5.  Buenos-Ayres,  i4  frbbrzro  i8aa. 
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furono  rotte,  in  parte  a cagione  dell’  influenza  dei  capi  dei 
ranclieli  che  abitano  il  Chili.  Il  numero  di  quei  popoli 
non  eccede  gli  ottomila,  sono  sparsi  e non  hanno  altre  ar- 
mi che  le  fronde  e le  lance.  1 nomi  dei  cacichi  indiani 
erano:  Degli  aucai  e pampas,  Lincon  cacico  ulmen  o 
principale,  Afoune,  Aynepan,  Pichiloncoy,  Ancafiiu,  Llan- 

Sueleu,  Chanabillu,  Chanapas,  Cachul,  Castrei,  Epuan, 
’uilletrur,  Curunaqucl,  Tucuman,  Amcnaquel,  Neculpichui, 
Triin,  Pitri,  Califian.  I cacichi  degl’indiani  huilichi  e te- 
huelchi  erano  Niginilc,  Quinisolo,  Pichimanchira,  Vampi  1- 
coi,  Canilie,  Sebastian,  Chalequin,  Napalo  (i). 

Rimostranze  degli  Stati  Uniti  contra  le  depredazio- 
ni dei  corsari  di  Buenos-Ayres.  Malgrado  il  decreto  del 
6 ottobre  1821  sull’armamento  in  corsa,  le  piraterie  con- 
tinuavano colla  stessa  violenza.  Nelle  istruzioni  del  secre- 
tano di  stato  John  Quincy  Adams  a G.  M.  Forbes,  que- 
sti (5  luglio  1820)  era  incaricato  di  fare  le  più  forti  rimo- 
stranze contra  le  violenze  d’ogni  specie  commesse  tutti  i 
giorni  nell'Oceano  dai  corsari  sotto  le  varie  bandiere  dell’ 
America  del  sud  a danno  del  commercio  delle  nazioni  in 
pace.  Osserva  il  secretano  avere,  nel  corso  della  rivoluzione, 
Buenos-Ayres  ed  il  Chili  combinato  le  loro  operazioni  na- 
vali con  quelle  terrestri  al  di  là  pur  anco  dei  naturali  lo-  ' 
ro  mezzi.  Non  avendo  nè  navigli,  nè  marinai  hanno  indot- 
to al  loro  servigio  gli  stranieri,  senza  ben  ponderare  quan- 
to potessero  esser  lesi  i diritti  ed  i doveri  della  nazione 
a cui  appartenevano.  Corsari  patentati  e col  vessillo  di 
Buenos-Ayres  hanno  commesso  numerosi  atti  ed  atroci  di 
pirateria.  Patenti  in  bianco  per  procurare  equipaggi  ed 
officiali  sono  state  rilasciate  a Buenos-Ayres  ed  anche  in 
paesi  stranieri,  non  eccettuati  gli  Stali  Uniti  (2). 

Il  governo,  prese  in  considerazione  queste  rimostran- 
ze, rispose  che  andava  ad  occuparsi  attivamente  dei  mez- 
zi di  reprimere  i brigandaggi  commessi  sotto  il  vessillo 
nazionale. 

» 

(1)  Veggasi  a pag.  170  delle  Noticias  de  los  Provincias  Unidas  del 
Rio  de  la  Piata,  di  IVune*.  Londra,  i8a5. 

(2)  Officiai  documenti , n.°  5g.  Washington. 
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1823.  Grida  del  generale  brasiliano  Laguna.  Tutta 
la  riva  orientale  della  Piata,  di  cui  Montevideo  è la  capi- 
tale, era  stata  nel  1822  incorporata  all’impero  del  Brasile. 

La  maggior  parte  degli  abitanti  protestarono  contra  que- 
sta misura. 

Nel  7 gennaro  1823  il  barone  della  Laguna,  capitano 
generale  della  provincia,  pubblicò,  dal  quartiere  generale 
della  città  di  San  José,  un  decreto  contra  il  cabildo  di 
Montevideo,  i di  cui  membri  erano  contrarii  alle  viste  del 
governatore  brasiliano.  « Gl’individui  illegalmente  nomi- 
ci nati  capitulares  a Montevideo  non  formano  il  cabildo\ 

» essi  non  sono  che  un’autorità  intrusa  e delinquente;  i 
» suoi  atti,  di  qualunque  natura  sieno,  sono  nulli,  e devo- 
» no  essere  considerati  siccome  sovversivi  dell’ordine  eh’ 

» esiste.  Tutte  le  autorità  legittimamente  costituite,  i tri- 
» bunali,  i cabiidos , i capi,  i corpi  militari,  ecc.,  devono 
» sotto  la  loro  responsabilità,  disobbedire  apertamente  agli 
» ordini  ed  ai  decreti  del  cabildo  intruso.  Quelli  che  non 
» si  conformassero  al  presente  decreto  saranno  destituiti 
y>  dai  loro  impieghi  civili  o militari,  e tratti  in  giudizio 
n per  essere  condannati  alle  pene  prescritte  dalle  leggi  ». 

Trattato  d’alleanza  e d’amicizia  tra  la  repubblica  di 
Columbia  c lo  Stato  di  Buenos- Ayres,  firmato  a Buenos-  ' 
Ayres,  agli  8 marzo  1823,  dall’onorevole  Gioachino  Mos- 
quera  y Arboleda,  membro  del  senato  e ministro  plenipo- 
tenziario della  detta  repubblica,  e da  don  Bernardino  Ri- 
vadavia,  ministro  degli  affari  esteri  del  detto  Stato. 

Mediante  questo  trattato,  composto  di  sei  articoli,  so- 
no mantenute  l’amnistia  e la  buona  intelligenza  tra  la  re- 
pubblica e lo  stato,  fondate  sull’  identità  dei  loro  principii 
e dei  loro  mutui  interessi.  È dichiarato  contrarre  essi  una 
perpetua  alleanza  offensiva  e difensiva  per  sostenere  la  lo- 
ro independenza  contra  la  nazione  spagnuola  e contr’ogni 
altra  straniera  potenza.  Tuttociò  che  concerne  quest’allean- 
za sarà  regolato  da  un  trattato  speciale,  secondo  la  situa- 
zione e le  risorse  di  questi  due  Stati  (1). 

Nel  3o  aprile  i commissarii  del  Brasile  giungono  a 

(1)  Registro  officiai.  Bucnos-Ayrt»,  a 5 giugno  i8iA 
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Bucnos-Ayres  per  trattarvi  la  pace  5 ma  i loro  poteri  non 
permettendo  ad  essi  di  convenire  nei  principii  adottati  dal- 
la camera  dei  rappresentanti,  cioè,  nella  cessazione  della 
guerra  in  tutte  le  provincie  e nel  riconoscimento  della  lo- 
ro independenza,  questo  negozio  non  ebbe  alcun  esito. 

Negoziazione  colla  corte  di  Spagna.  Nel  5 maggio  il 

fircsidente,  col  suo  messaggio  indirizzato  alla  terza  legn- 
atura, foce  conoscere  il  decreto  delle  cortes  di  Spagna  del 
4 luglio  1832  che  autorizza  l’invio  di  commissarii  nelle  va- 
rie colonie  del  sud  per  far  cessare  le  ostilità  e riconosce- 
re l’ independenza  delle  provincie  della  Piata,  del  Perù  e 
del  Chili,  a condizione  che  questi  Stati  pagherebbero  alla 
Spagna  la  somma  di  venti  milioni  di  dollari  (1)  per  la 
difesa  del  suo  sistema  rappresentativo  contra  la  Francia. 

Nel  4 luglio  i commissarii  spagnuoli  ed  il  governo 
di  Buenos-Ayrcs  segnarono  in  qucst’ultima  città  una  con- 
venzione preliminare,  di  cui  segue  la  sostanza  : 

E statuita  la  cessazione  d’ogni  ostilità  per  terra  e per 
mare  sessanta  giorni  dopo  la  ratifica  (art.  2);  il  generale 
comandante  le  forze  di  sua  maestà  cattolica  al  Perù  con- 
serverà le  posizioni  da  esso  occupate  al  momento  in  cui  gli 
sarà  notiziata  questa  convenzione;  le  relazioni  commercia- 
li, eccettuati  gli  oggetti  di  contrabbando  di  guerra,  sono 
pienamente  ristabilite,  durante  la  detta  sospensione,  tra  le 
provincie  del  Perù  occupate  dagli  spagnuoli  c gli  Stati  che 
ratificano  questa  convenzione  (art.  d);  i vessilli  delle  due 

Iiotenzc  saranno  reciprocamente  rispettali  ed  ammessi  ne’ 
oro  porli  (art.  4);  >1  commercio  marittimo  tra  le  due  po- 
tenze sarà  regolato  da  una  convenzione  speciale;  non  sa- 
rà imposta  sul  commercio  respettivo  alcuna  contribuzione 
maggiore  di  quella  ch’esistesse  all’epoca  della  ratifica  (art. 
5);  durante  la  sospensione  delle  ostilità,  che  continuerà  per 
lo  spazio  di  dieciotto  mesi,  il  governo  dello  Stato  di  Bue- 
nos-Ayres  negozierà  un  trattato  di  pace  c d’amicizia  tra  sua 
maestà  cattolica  e gli  Stati  del  continente  americano  (art. 
8);  in  caso  di  rinnovazione  delle  ostilità,  le  relazioni  coni- 

(')  Vegga*'  la  legge  del  ’a  luglio  (lib.  HI,  n.  11).  Nrgociacion  para 
colar  en  favor  dt  la  Etpana  la  suina  de  veinte  midones  de  pesos. 
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merciali  non  potranno  essere  interrotte  se  non  quattro  me- 
si dopo  la  data  notificazione  (art.  9);  le  leggi  di  ciasche- 
duno de’due  paesi  concernenti  P inviolabilità  delle  proprie- 
tà, quantunque  appartenenti  all’inimico,  riceveranno  la  loro 
esecuzione  negli  Stati  che  avranno  ratificato  la  presente 
convenzione  (art.  io):  tostochò  il  governo  di  Buenos-Ay- 
res  sarà  stato  autorizzato  dalia  camera  dei  rappresentanti 
a ratificare  queste  condizioni,  entrerà  in  negoziazioni  con 

Juelii  del  Chili,  del  Perù  e delle  Provincie  Unite  del  Rio 
ella  Piata,  per  ottenere  la  loro  accessione;  ed  i commis- 
sari! di  sua  maestà  cattolica  adoprerauno  tutti  i loro  sfor- 
zi acciocché  essa  sia  prontamente  posta  in  esecuzione  nel 
più  breve  tempo  possibile. 

firmata  da  don  Antonio  Luigi  Pereira  e don  Luigi 
della  Robla,  commissari!  del  governo  di  sua  maestà  catto- 
lica, e don  Bernardino  Rivadavia  ministro  degli  affari  esteri 
dello  Stato  di  BuenoS-Ayres  (1). 

All’  epoca  delle  negoziazioni  pel  trattato  definitivo,  il 
governo  di  Buenos-Ayres  assentì  a pagare  la  sua  parte 
dei  venti  milioni  di  piastre  domandate  e s’ impegnò  d’ot- 
tenere l’approvazione  deeli  altri  Stati:  spedì  quindi  ad  essi 
deputati  e cosi  pure  nelle  provincie:  quella  di  Tucuman 
accedette  a quest’accordo;  ma  il  Chili  lo  ricusò  c gli  al- 
tri Stati  ne  seguirono  l’esempio.  L’ingresso  delle  truppe 
francesi  in  Ispagna,  c la  reazione  che  ne  avvenne,  misero 
fine  a questo  negoziato. 

Nel  a3  agosto  s’impegnò  una  corrispondenza  tra  Ri- 
vadavia ed  il  capitano  inglese  Willis,  comandante  del  na- 
viglio il  Brazen.  Giusta  i regolamenti  del  porto,  è inibita 
qualunque  comunicazione  prima  della  visita  doganale.  Il 
capitano  Willis  abbordò  un  bastimento  mercantile  inglese 
nel  punto  in  cui  giungeva,  ed  il  brick  nazionale  del  go- 
verno ch’ivi  stanziava  trasse  sul  suo  canotto:  il  capitano 
inglese,  a pretesto  ch’era  insultata  la  sua  bandiera,  non 
solamente  si  rifiutò  ad  una  conferenza  con  quel  ministro, 
ma  si  credette  pure  in  dovere  d’ impedire  l’uscita  dei  na- 


( 1)  Registro  officiai,  Buenos-Ayres,  a4  luglio  i8a3,  e leyes,  lib.  Ili, 
n.°  a.  Condendoti  prelimmar  acordade  entri  elgobierno  de  Buenos-Ayres 
y los  comisionas  de  S.  M.  C. 
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vigli  e s’ impadroni  del  brib  stazionario.  Quest’ affare  non 
ebbe  perù  altre  conseguenze. 

r 

Trattato  fra  i comandanti  delle  forze  portoghesi  e 
brasiliane,  segnato  a Montevideo  il  18  novembre  :8a3. 
Sospensione  delle  ostilità  per  terra  e per  mare  sino  all’ 
esecuzione  della  presente  convenzione.  Le  relazioni  com- 
merciali colla  cittadella  di  Montevideo  saranno  ristabilite 
per  terra  e per  mare.  Sarà  permesso  ai  vascelli  della  squa- 
dra imperiale  d’entrare,  in  caso  d’urgenza,  nel  porto  ; ma 
le  comunicazioni  per  terra  si  faranno  pel  Serro.  11  forte 
del  Serro  sarà  evacuato  ed  il  passaggio  del  Rincao  rimar- 
rà libero  per  la  cavalleria  imperiale.  La  divisione  dei  vtf- 
lontarii  regii  s’imbarcherà  a Montevideo  per  a Lisbona.  Il 
primo  ed  il  secondo  battaglione  dei  negri  liberi  ed  i dra- 
goni provinciali  saranno  incorporati  nell’esercito  imperiale 
ad  eccezione  degli  officiali.  Le  autorità  locali,  sieno  civili 
o militari,  non  saranno  menomamente  inquietate  nella  per- 
sona o negli  averi  a motivo  delle  loro  opinioni.  Le  armi, 
distribuite  alle  milizie  ed  alle  guerriglie  dal  mese  di  set- 
tembre 1822  sino  a quel  giorno,  saranno  deposte  all’arse- 
nale. I prigionieri  dei  due  partiti  saranno  rimessi  in  libertà. 

Firmati,  don  Alvaro  da  Costa, 

de  Souza  de  Macedo  (i). 

Nel  25  novembre  1824,  Rivadavia  fece  alla  camera 
dei  rappresentanti  una  relazione  nella  quale  espose  qual 
fosse  la  situazione  di  Montevideo  e del  rimanente  della 
sponda  orientale  del  Rio  della  Piata:  non  rimanere,  cioè, 
a quel  paese  altr’alternativa  per  ricuperare  la  propria  in- 
dependenza  che  le  negoziazioni  0 la  guerra,  ed  essere  pre- 
feribile il  primo  di  questi  mezzi.  11  governo  di  Buenos- 
Ayres  indirizzò  alcune  rimostranze  a Rio-Janeiro  in  favore 
della  provincia  orientale,  mediante  il  proprio  ministro  al 
Brasile,  e n’ebbe  in  risposta  che  gli  abitanti  della  riva  si- 
nistra dell’Uruguay,  attualmente  Stato  Cis-Platino,  aveano 
effettuato,  nella  pienezza  della  loro  independenza,  la  loro 
unione  col  Brasile,  a condizione  di  stabilire  nella  loro  am- 

(1)  Britith  and foreign  state  paperi  i8?3-a4;  Londra,  l8a5. 
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rninistrazione  un  sistema  federale  sotto  la  protezione  di 
S.  M.  L;  che  tutte  le  possessioni  per  lo  innanzi  spagnuo- 
le  non  erano  già  comprese  in  questa  convenzione,  ma 
quelle  solamente  che  aveano  lottato  per  mantenersi  libere 
(come  Entre  Rios),  o che  arcano  consolidato  il  loro  siste* 
ina  di  governo  (come  il  Paraguay). 

I soli  partigiani  di  quest’  unione  si  trovavano  nella 
provincia  di  Montevideo,  occupata  dalle  truppe.  Mediante 
una  negoziazione  col  comandante  delle  truppe  portoghesi 
rimaste  a Montevideo  questa  città  fu  da  esse  evacuata  nel 
s marzo  1824,  e ne  riprese  possesso  il  baron  de  Laguna. 
Il  cabildo  cessò  dalle  sue  funzioni  e la  maggior  parte  de' 
suoi  membri  furono  costretti  a fuggire,  recatisi  alcuni  a 
Bucnos-Ayres  ed  altri  postisi  in  comunicazione  col  colonne]* 
lo  de' dragoni  Fructuosa  Rivera,  che  avea  dapprima  preso 
partito  pel  Brasile,  a fine  di  espellere  i brasiliani  dalla  ri* 
va  orientale. 

Essendosi  nel  tempo  stesso  la  federazione  delle  pro- 
vincie  riannodata  in  modo  positivo,  fu  riconosciuta  dagli 
Stati  Uniti  dell’America  settentrionale  e dalla  Gran  Bre- 
tagna, come  si  vedrà  nel  seguito.  Il  Perù  era  libero^  gli 
Stati  confederati  di  Buenos-Ayres  potevano  disporre  delle 
loro  forze.  11  colonnello  Rivcra  si  ritrasse  dal  servigio  bra- 
siliano con  tutto  il  suo  reggimento  composto  di  soldati  na- 
tivi della  riva  orientale  e sposò  la  causa  dell’indepen- 
denza,  e fu  ben  presto  raggiunto  da  un  altro  officiale  mon- 
tevideese,  il  colonnello  Lavalleja,  rifugiato  a Buenos-Ayres, 
accompagnato  da  una  quarantina  de’ suoi  compatriotti.  È 
tosto  formato  un  esercito  di  quattromila  uomini  e s’impe- 
gnano alcuni  combattimenti  nei  quali  fin  dapprincipio  il 
vantaggio  rimane  agl’ independenti;  essi  bloccano  per  ter- 
ra Montevideo  quantunque  rafforzato  da  milleduecento  in 
millecinquecento  uomini  del  Brasile.  Giunsero  pure  nella 
Piata  alcune  forze  navali,  il  di  cui  comandante  chiede 
spiegazioni  sulla  parte  presa  dalla  corte  di  Rio-Janeiro  all' 
insurrezione  della  ripa  orientale.  Il  governo  di  Buenos-Ay- 
res spedisce  commissari!  per  discutere  la  quistione  relati- 
va al  possesso  di  Montevideo } si  corre  alle  armi  nelle  va- 
rie provincie,  e lutto  annunzia  che  la  guerra  va  a ricomin- 
ciare con  nuovo  furore. 
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Riconoscimento  dell' indipendenza  delle  colonie  spa- 
gnuole  per  parte  del  governo  inglese.  Verso  la  fine  dell’ 
anno  i8a3  il  gabinetto  spagnuolo  rivolse  di  nuovo  la  sua 
attenzione  agli  affari  delle  sue  antiche  colonie  d’America, 
e procurò  d’interessare  nella  quistione  le  grandi  potenze 
d’Europa.  L’opposizione  manifestata  dal  ministero  britanni- 
co ad  ogni  idea  d’ intervento  nelle  contese  della  Spagna 
cogli  Stati  americani,  non  impedì  però  che  il  consiglio  di 
sua  maestà  cattolica  non  lo  sollecitasse.  Spedì  pure  a’pro- 
pri  ambasciatori  una  circolare  in  data  26  decembre  1823 
ad  oggetto  d’invitare  i suoi  cari  ed  intimi  alleati  per  la 
convocazione  di  una  conferenza  a Parigi,  affinchè  i loro 
plenipotenziarii  uniti  a’  suoi  potessero  aiutare  la  Spagna 
ad  accomodare  gli  affari  delle  provincie  ribellate  d'  Ame- 
rica (i). 

Al  3i  marzo  1823,  dispaccio  di  Canniug  a sir  Carlo 
Stuart,  comunicato  poscia  al  governo  spagnuolo  e nel 
quale  è detto  « che  il  tempo  ed  il  corso  degli  eventi  avea- 
no  essenzialmente  deciso  della  separazione  delle  colonie 
dalla  madrepatria,  quantunque  il  formale  riconoscimento 
di  queste  provincie  come  Stati  indipendenti  da  parte  di 
sua  maestà  potesse  essere  affrettato  o ritardato  da  varie 
circostanze  estrinseche,  come  pure  dal  soddisfacente  pro- 
gresso di  ciascheduno  Stato  verso  un  ordine  di  cose  stabi- 
le e regolare  ». 

i.°  ottobre  i8a3.  Decreto  del  re  di  Spagna , dato  del 
porto  di  Sauta  Maria,  nel  quale  annulla  tutti  gli  atti  del 

foverno  costituzionale  dal  7 marzo  1820  sino  al  i.°  otto- 
re  i8a3.  Dichiara  il  re  essere  stato  durante  quest’inter- 
vallo privato  della  sua  libertà,  e costretto  a sanzionare  leg- 
gi ed  a pubblicare  ordini,  decreti  e regolamenti  che  il 
detto  governo  redigeva  e faceva  eseguire  contra  la  sua  vo- 
lontà; ed  approva  tuttociò  ch’è  stato  decretato  ed  ordina- 
to dalla  giunta  provvisoria  di  governo  creata  ad  Oyarzun 

(1)  Questa  circolare  essendo  stata  comunicata  al  gabinetto  inglese  diede 
luogo  ad  un  nuovo  dispaccio  del  3o  gennaro  i8a5,  nel  quale-Canning  di- 
chiarava in  modo  esplicito  il  suo  positivo  rifiuto  di  prendere  parte  alle  in- 
dicate conferenze  a Parigi.  L’ idea  di  questo  congresso  fu  perciò  abbando- 
nata. 
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il  9 aprile  e dalla  reggenza  del  regno  inslituita  a Madrid 
il  26  maggio  182A. 

9 ottobre.  Coiiferenza  tra  Canning  ed  il  principe  di 
Polignac.  Il  primo  dichiara  « pensare  il  governo  inglese 
» che  ogni  tentativo  avente  per  iscopo  di  far  rientrare  1’ 
» America  sotto  il  dominio  spagnuolo  sarebbe  quind’in* 
99  nanzi  infruttuoso;  che  ogni  negoziazione  a quest’uopo 
99  sarebbe  senza  successo,  e la  prolungazione  od  il  rinno- 
9>  vamento  della  guerra  non  servirebbe  che  a far  versare 
99  inutilmente  il  sangue  umano  e ad  infliggere  alle  due 
99  parti  calamità  non  contrabbilanciate  da  alcun  bene  99. 

Il  governo  inglese  dichiara  inoltre  che  99  nel  caso  in 
99  cui  la  Spagna  tentasse  di  rimettere  in  vigore  le  antiche 
99  leggi  che  proibivano  ogni  comunicazione  coi  paesi  sui 
99  quali  essa  non  esercita  più  alcun’autorità,  o volesse  va- 
99  lersi  dello  straniero  intervento  per  ristabilirvi  la  sua  au- 
99  torità  colla  forza  delle  armi,  sua  maestà  britannica  rico- 
99  noscerebbe  da  quel  punto  l’indipendenza  de’ nuovi  Stati 99. 

a5  decembre  i8a3.  Decreto  del  re  di  Spagna  che 
abolisce  la  costituzione  politica  del  1820  nelle  colonie  deb 
l’America,  giusta  il  parere  del  supremo  consiglio  delle 
Indie. 

Questo  decreto  ordina,  « t.°  che  sia  cantato  un  Te 
99  Deum  in  rendimento  di  grazie,  in  tutte  le  possessioni 
99  americane;  a.°  che  la  costituzione  politica  sia  ivi  sur- 
99  rogata  dal  governo  eh’  esisteva  in  forza  delle  leggi  ed 
99  ordinanze  anteriori  al  7 marzo  1820;  e 3.°  che  i capi 
99  politici,  le  deputazioni  provinciali,  le  municipalità  costi* 
99  tuzionali,  i loro  secretarli,  officiali  e dipendenti  cessino 
99  dalle  loro  funzioni;  e le  nuove  corti  di  giustizia  e la 
99  milizia  create  dalle  cortes  sieno  disciolte,  e le  comunità 
99  religiose  soppresse  rimangano  nei  loro  conventi  e nel 
99  godimento  di  tutti  i loro  beni  (1)99. 

7 febbraio  1824*  Decreto  del  re  di  Spagna  « che  per- 
99  mette  agli  esteri  di  commerciare  coll’America  spagnuola  <9. 

fi)  Gazzella  di  Madrid  del  l.*  geunaro  i8a4-‘ 
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Volendo  institoire,  die’ egli,  ne’ miei  possedimenti  america- 
ni un  commercio  diretto  cogli  esteri  sudditi  delle  potenze 
alleate  ed  amiche  della  Spagna,  autorizzo  i loro  bastimenti 
mercantili  a commerciare  con  tutti  i porti  che  saranno  ad 
essi  aperti  nei  detti  possedimenti,  nelle  isole  del  golfo  del 
Messico  ed  in  quelle  dell’Oceano  Pacifico.  Saranno  isti- 
tuite dogane,  nelle  quali  saranno  prelevati  i balzelli  sulle 
importazioni  e le  esportazioni,  che  saranno  le  stesse  pei 
sudditi  di  ciascheduna  di  queste  potenze.  Lo  stesso  decre- 
to regolava  i vantaggi,  le  preferenze  e le  franchigie  da 
accordare  al  commercio  ed  alle  produzioni  agricole  e in- 
dustriali della  Spagna. 

26  febhraro.  Decreto  del  re  di  Spagna  che  revoca  i 
poteri  ed  annulla  gli  atti  dei  commissarii  spediti  per  trat- 
tare colle  colonie  spagnuole.  Dichiara  nulli  e non  avve- 
nuti tutti  gli  atti  che  avessero  eseguito  o fossero  per  ese- 
guire in  forza  del  loro  mandato,  e che  fossero  contrarii 
ai  diritti  legittimi  della  corona  di  Spagna  e della  regala 
sua  sovranità,  ed  ordinava  ai  commissarii  di  ritornare  in 
Ispagna  (1). 

Riconoscimento  de’ nitori  Stali  dell’  America  del  sud 
fatto  dal  governo  degli  Stati  Uniti.  Agli  8 marzo  1822  il 
presidente  degli  Stati  Uniti  James  Monroc  indirizza  un  mes- 
saggio alla  camera  dei  rappresentanti  per  richiamare  la 
loro  attenzione  sull’opportunità  di  riconoscere  l’indepen- 
denza  delle  colonie  spagnuole.  Nel  giorno  appresso  il  mi- 
nistro di  Spagna  Washington,  don  G.  de  Anduaga,  rimet- 
te al  secretano  di  stato  John  Quincy  Adams  una  prote- 


(1)  Diario  del  gobierno  de  la  Habana,  4 giugno  i8a4- 
Veggansi  i British  and  joreign  state  papers  i8a3  c i8a4>  Londra, 
i8a5;  Communications  witli  Frante  and  Spaia  relating  to  thè  Spanish 
American  provinces.  Vi  si  rinviene  la  conferenza  di  Polignac  con  Canning 
del  9 ottobre  i8a3;  nn  dispaccio  di  sir  William  A.  Court  a Canning  del  3o 
decembre  i8a3;  un  altro  del  conte  Ofalia  a sir  William  A.  Court  del  36 
decembre;  una  nota  del  conte  Ofalia  all’ambasciatore  di  S.  M.  C.  a Parigi, 
ed  a’ suoi  ministri  plenipotenziarii  a Pietroburgo  ed  a Vienna}  un  altro  di 
tir  William  A.  Court  ai  conte  Ofalia  del  3o  decembre;  ed  un  dispaccio  di 
Canning  a tir  William  A.  Court  del  3o  gennaio  i8a4- 


Digìtized  by  Google 


DELL’  AMERICA.  5og 

sta  confra  Io  scopo  di  questo  messaggio.  Questo  ministro, 
dopo  d’  aver  rammentato  le  prove  d’  amicizia  che  gli 
Stati  Uniti  aveano  ricevuto  dalla  Spagna  e cercato  di 
stabilire  una  differenza  tra  la  situazione  attuale  delle  co- 
Ionie  spagnuole  e quella  della  repubblica  degli  Stati  Uni- 
ti all’epoca  della  sua  emancipazione,  esamina  i motivi  c- 
sposti  dal  presidente  sulla  condizione  di  quelle  colonie  c 
ne  porge  egli  stesso  il  quadro  seguente:  « Buenos-Ay- 
» res,  aie’ egli,  è in  preda  alla  più  compiuta  anarchia} 
» ogni  giorno  vede  nascere  nuovi  despoti  che  nell’  indo- 
» mani  spariscono.  Il  Perù  vinto  dai  ribelli  ha  alle  por- 
ri te  della  sua  capitale  un  esercito  spagnuolo  assistito 
» da  una  parte  della  popolazione.  Al  Chili  un  uomo  solo 
» comprime  l’opinione  della  nazione,  e la  di  lui  violen- 
» za  la  presagire  un  prossimo  cangiamento}  sulla  costa 
» della  Terra  Ferma  veggonsi  sventolare  le  bandiere  spa- 
» gnuole,  ed  i generali  insorti  sono  in  contesa  co’ loro  pro- 
» prii  compatrioti,  i quali  preferiscono  seguire  le  sorti  d’ 
» una  potenza  libera  piuttostochè  diventare  gli  schiavi  d’ 
» un  avventuriere}  al  Messico  non  havvi  governo,  ecc  ». 
Termina  protestando  solennemente  contra  il  riconoscimen- 
to dei  governi  dell’America  spagnuola,  e dichiara  « non  po- 
» ter  questo,  in  alcun  caso,  nè  in  alcun  tempo,  diminuire 
» od  annullare  il  diritto  della  Spagna  sulle  dette  provincie, 
» e quello  d’impiegare  tutti  i mezzi  in  di  lei  potere  per 
» riunirli  al  rimanente  de’suoi  Stati». 

Ad  onta  di  questa  protesta,  il  comitato  degli  affari 
esteri  della  camera  dei  rappresentanti  fece  il  19  marzo  la 
sua  relazione  sul  messaggio  del  presidente  e conchiuse  per 
l’adozione  della  misura  da  esso  proposta  perchè  « gli  sem- 
» bra  in  modo  irrecusabile  provato  essere  queste  nazioni 
» indipendenti  di  fatto,  » e quanto  alla  questione  di  diritto 
non  appartenere  alle  estere  nazioni  di  esaminare  qual  sia 
il  legittimo  sovrano  d’un  paese,  « ma  se  sia  realmente  so- 
» vrano  ed  independente,  cioè  se  si  governi  di  propria 
» autorità  e colle  proprie  leggi  ».  Esaminando  poscia  la 
quistione  di  convenienza,  il  comitato  non  vede  in  questo 
riconoscimento  « nulla  che  turbar  possa  le  relazioni  paci- 
» fiche  ed  amiche  degli  Stati  Uniti  colle  potenze  dell’Eu- 
» ropa,  » c per  ciò  che  risguarda  la  Spagna  « riconosce 
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» l’impossibilità  eh’ essa  ricuperi  il  suo  dominio,  e consi- 
» dera  l’atto  di  riconoscimento  siccome  affatto  inoffensivo 
» alla  propria  neutralità  e niente  intralciante  i mezzi  che 
» quella  potesse  avere  di  soggiogare  le  sue  colonie  ».  Il 
comitato  conchiude  dunque  unanimemente  « essere  giusto 
» e conveniente  di  riconoscere  l’independeDza  delle  va- 
» rie  nazioni  dell’  America  spagnuola  senza  riguardo  alle 
» forme  dei  loro  governi,  e propose  quindi:  i.°  che  la  ca- 
» mera  dei  rappresentanti  adotti  l’opinione  espressa  dal 
» presidente  nel  suo  messaggio  degli  8 marzo;  a.°  che  il 
» comitato  delie  vie  e dei  mezzi  sia  invitato  a fare  la  re- 
ri  lazione  sopra  un  bill  diretto  ad  assegnare  una  somma 
» non  eccedente  centomila  dollari  per  porre  il  presidente 
» in  grado  d’effettuare  in  modo  conveniente  il  detto  ri- 
» conoscimento  ». 

Nell’intervallo  di  queste  due  adozioni  il  secretarlo  di 
stato  John  Quincy  Adams  rispose  nel  6 aprile  alla  protesta 
di  Anduaga.  Comincia  egli  dallo  stabilire  alcune  distinzio- 
ni di  diritto  sull’  independenza  delle  nazioni,  e dichiara 
non  apportare  il  riconoscimento  alcun  cangiamento  alla 
stretta  osservanza  delle  leggi  di  neutralità  da  parte  degli 
Stati  Uniti.  Aggiugne  avere  la  Spagna  trattato  essa  mede- 
sima colle  sue  colonie;  ninna  forza  essere  nel  paese  in  i- 
stato  d’opporsi  all’ independenza  proclamata  da’ suoi  abi- 
tanti, e sembrargli  avesse  il  ministro  spagnuolo  informa- 
zioni poco  esatte  intorno  ad  avvenimenti  eh’ erano  di  pub- 
blica notorietà,  ecc. 

Nel  suo  messaggio  del  2 decembre  i8a3  il  presiden- 
te degli  Stati  Uniti  assicura  la  legislatura  della  sua  riso- 
luzione di  continuar  ad  osservare  la  più  stretta  neutralità 
tra  i nuovi  Stati  dell'America  spagnuola  e la  metropoli  ; 
ma  « che  riguardo  ai  governi  che  hanno  dichiarato  la  loro 
» independenza,  che  l’hanao  mantenuta  e che  gli  Stati 
» Uniti  hanno,  dopo  mature  riflessioni  e dietro  principii  di 
» giustizia,  riconosciuto,  non  potrebbe  considerare  l’inter- 
» vento  d’una  potenza  europea  qualunque  allo  scopo  di 
» opprimerli  o di  attraversare  in  modo  alcuno  il  loro  de- 
» stino,  che  come  la  manifestazione  d’una  disposizione  po- 
» co  amichevole  verso  gli  Stati  Uniti  ». 

II  congresso  considerò  le  cose  nella  stessa  guisa  del 
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presidente.  Siccome  trattavasi  allora  di  prendere  in  consi- 
derazione una  domanda  fatta  dal  governo  inglese  a quello 
di  Washington,  per  sapere  se  gli  Stati  Uniti  sarebbero 
disposti  d’allearsi  alla  Gran  Bretagna,  a fine  d’opporsi  ad 
ogni  tentativo  della  santa  alleanza  contra  le  nuove  repub- 
bliche dell’America,  la  camera  dei  rappresentanti  adottò 
una  risoluzione  colla  quale  « invitava  il  presidente  a eo- 
» manicargli  le  informazioni  ch’egli  potesse  avere,  senza 
» però  nuocere  all’interesse  deilo  Stato,  relativamente  alle 
» determinazioni  di  alcuni  sovrani,  o confederazione  di  so- 
» vrani,  di  assistere  la  Spagna  a sottomettere  le  antiche 
» sue  colonie  del  continente  americano,  come  pure  relati- 
» vamente  alle  disposizioni  o determinazioni  di  qualche 
» potenza  europea  per  opporsi  all’  assistenza  che  questi 
» sovrani  o questa  confederazione  di  sovrani  potessero  pre- 
» stare  alla  Spagna  per  soggiogare  quelle  colonie  (i)  ». 
Il  presidente  s’affretto  di  rispondere  a quest’invito  nel  12 
dccembre:  « non  posseder  esso  sull’argomento  in  quistione 
» informazione  alcuna  che  non  fosse  già  conosciuta  dal 
» congresso,  e che  potesse  essere  resa  pubblica  senza  nuo- 
» cere  allo  Stato  ». 

Nel  27  decembre  r8a3  Cesare  A.  Rodney,  uno  de’com- 
missarii  spediti  dal  presidente  degli  Stati  Uniti  nell’Ame- 
rica del  sud,  é riconosciuto  nella  qualità  di  ministro  ple- 
nipotenziario presso  il  governo  di  Bucnos-Ayres.  Adams, 
secretano  di  stato,  nelle  sue  istruzioni  a quest’  inviato,  gli 
ingiugne  di  comunicare  al  governo  delle  Provincie  Unite 
del  Rio  della  Piata  copia  d’ un  atto  del  congresso  che 
sopprime  la  tratta  dei  negri  e particolarmente  quella  del 
i5  maggio  1820,  che  assoggetta  alle  pene  stabilite  contra 
la  pirateria  ogni  cittadino  degli  Stati  Uniti  colpevole  di 
un’attiva  partecipazione  nel  commercio  degli  schiavi.  L’in- 
viato deve  soprattutto  insistere  per  l’adozione  di  questo 
principio  (che  solo  basterebbe  a far  cessare  quest’  infame 
traffico);  i navigli  d’  una  nazione  essere  autorizzati  a caf- 


fi) Messaggio  di  Monroe,  presidente  degli  Stati  Uniti,  al  senato  ed  alla 
camera  dei  rappresentanti,  concernente  la  risoluzione  presa  dal  governo  di 
non  permettere  ad  alcuna  potenza  d’ intervenire  tra  la  Spagna  e quelle  delle 
sue  antiche  colonie  che  hanno  proclamato  la  propria  indepen  densa. 
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turare  quelli  d’ un'altra  ch’esercitassero  la  tratta  de1  negri \ 
il  catturatore  essere  però  obbligato  di  far  giudicare  l’equi- 
paggio del  bastimento  predato  dai  tribunali  del  proprio 
paese,  e di  rispondere  di  tutti  gli  abusi  di  potere  (i). 

In  una  di  queste  relazioni,  Rodney,  per  far  conoscere 
il  nuovo  spirito  che  animava  gli  Stati  emancipati,  si  espri- 
me cosi  : 

« La  generazione  attuale  può  essere  riguardata  sic- 
come vivente  sotto  un  novello  ordine  di  cose.  Ogni  indi- 
viduo, come  anticamente  i cittadini  di  Atene,  prende  un 
vivo  interesse  a tutti  i grandi  avvenimenti  politici.  Gli 
scritti  circolano  ovunque  insieme  ai  manifesti  del  governo. 
Gli  abitanti  delle  campagne,  che  dapprima  non  si  occu- 
pavano che  de’  loro  domestici  affari,  non  vengono  ora  alla 
città  senz’  acquistare  un  giornale  che  leggono  e si  fanno 
leggere  } i curati  danno  lettura  a’  loro  parrocchiani  degli 
scritti  pubblici  e delle  gride.  Quelli  infine  che  sono  ancora 
imbevuti  di  pregiudizii  contrarii  alla  rivoluzione  non  pos- 
sono non  riconoscere  i grandi  miglioramenti  che  ne  sono 
la  conseguenza.  L’introduzione  degli  stranieri,  l’adozione 
dei  costumi  degl’  inglesi,  degli  americani  del  nord  e dei 
francesi  hanno  mollo  influito  nelle  abitudini  e nella  ma- 
niera di  vivere  di  quei  paesi. 

» Esiste  un’  assoluta  ripugnanza  contra  tutto  ciò  eh’  è 
spagnuolo;  il  nome  solo  è considerato  un’ingiuria.  11  ti- 
tolo favorito,  e di  cui  vanno  orgogliosi,  è quello  di  cittadino 
deW  America  del  sud  ». 

Allorquando  venne  fatta  al  congresso  degli  Stati  Uniti 
la  proposizione  di  spedire  un  ministro  a Buenos-Ayres,  Clay 
avea  richiamato  l’attenzione  di  quell’assemblea  sulla  lotta 
politica  dell’America  meridionale.  « Noi  dobbiamo  essere 
» sorpresi,  dic’egli,  dell’immensità  e della  natura  del  pae* 
» se  che  la  Spagna  cerca  nuovamente  di  soggiogare.  Que- 
» sto  paese  si  estende  dal  4°°  di  latitudine  sud  e dall’ 
» imboccatura  del  Rio  del  Norte,  non  compresa  la  Flori- 
» da  orientale,  intorno  al  golfo  del  Messico  e lunghesso 
» l’Atlantico  sud,  sino  al  capo  Horn,  per  una  lunghezza  di 

(i)  Leggi  del  30  aprile  1818, del  3 marzo  18190  del  i5maggio  1830. 
Veggasi  Laws  of  thè  United  States,  voi.  VI,  pag.  3a5,  435,  539. 
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» cinquemila  miglia  e quasi  tremila  di  larghezza.  In  alcu- 
» ni  luoghi  di  questa  vasta  regione  si  osservano  gli  og- 
» getti  i più  sublimi  ed  i più  interessanti  della  creazio- 
» ne,  i monti  più  elevali,  le  ruine  più  magnifiche,  le  più 
7>  ricche  miniere  e le  più  utili  produzioni.  Questo  paese 
n offre  uno  spettacolo  ancor  più  grande  e più  interessane 
» te,  quello  di  dieciotto  milioni  d’uomini  che  lottano  per 
n ispezzare  le  loro  catene  e per  divenire  liberi.  Se  gct- 
» tiamo  uno  sguardo  più  attento  sovra  questa  contrada, 
n vedremo  esser  essa  destinata  a dividersi  un  giorno  in 
r>  varie  nazioni.  La  natura  ha  dato  a ciascheduna  d’esse 
r>  limiti  proprii  a farne  uno  Stato  indipendente  e forte  ; e 
» sotto  il  rapporto  della  popolazione  quella  ch’è  la  meno 
» numerosa  ne  contiene  ancora  abbastanza  per  essere  ri- 
» spettabile.  In  tutta  l’estensione  di  quella  grande  porzione 
r>  del  mondo,  lo  spirito  d’insurrezione  contra  il  dominio 
» spagnuolo  s’è  generalmente  manifestato. 

» Gli  Stati  Uniti,  continua  Clay,  hanno  sempre  rico- 
» nosciuto  i governi  de  facto,  qualunque  sieno  le  forme  ed 
y>  il  sovrano  che  abbiano  riconosciuto.  Se  nell’America  spa- 
n gnuola  esiste  un  governo  stabilito  che  possa  prendere 
» posto  tra  le  nazioni,  gli  Stati  Uniti  devono  moralmente  e 
r>  politicamente  riconoscerlo  per  conformarsi  ai  principii  che 
» hanno  sino  a questo  giorno  guidato  i loro  consigli.  Le 
79  Provincie  Unite  del  Rio  della  Piata  posseggono  quel  go- 
79  verno.  1 loro  confini  si  estendono  dall’Atlantico  sud  all’ 
» Oceano  Pacifico  ed  abbracciano  un  territorio  uguale  a 
99  quello  degli  Stati  Uniti,  non  compresa  la  Luigiana.  La 
99  loro  popolazione  di  circa  tre  milioni  è quasi  uguale  alla 
99  nostra  sul  principiar  della  rivoluzione,  ed  è robusta  e 
99  coraggiosa.  Gli  stati  di  Montevideo  e Buenos-Ayrcs,  in 
79  varie  epoche  della  loro  storia,  sono  stati  assaliti  da’fran- 
79  cesi,  olandesi,  danesi,  portoghesi,  inglesi  e spagnuoli-,  e 
79  tale  è stato  il  marziale  valore  di  quel  popolo  da  uscirne 
>9  in  tutti  gl’incontri  vittorioso. 

99  Obbiettasi  l’intervento  della  santa  alleanza  nel  caso 
79  di  un  riconoscimento  della  novella  repubblica,  e si  pone 
>9  in  quistione  se  l’ Inghilterra  potesse  allora  dichiarare  la 
99  guerra  agli  Stati  Uniti,  ma  essa  ne  sarebbe  ritenuta  dal 
proprio  onore  e dai  proprii  interessi,  e sosterrà  sempre 
T.°  XI."  P.'  Ili*  33 
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» la  causa  dell’America  ; e se  scoppiasse  una  guerra,  non 
» sarebbe  appoggiata  da  veruna  forza  marittima  ». 

Clay  conchiusc  dicendo  essere  la  causa  dei  patriotti 
giusta;  il  carattere  della  guerra  che  loro  faceva  la  Spagna 
dover  far  desiderare  la  loro  riuscita  agli  Stati  Uniti;  que- 
sti aver  in  ciò  interesse;  quest’interesse  e la  loro  neutrale 
posizione  esigere  che  riconoscessero  ogni  governo  ìnstitui- 
to  nell’  America  meridionale;  qualora  fosse  riconosciuta 
dagli  Stati  Uniti  la  indepcndcnza  delle  Provincie  Unite 
del  Rio  della  Piata,  non  per  questo  essere  essi  esposti  ad 
una  guerra  colla  Spagna,  coi  membri  della  santa  alleanza 
o coll’Inghilterra  (i). 

Herman  Alien  giunse  al  Chili  il  22  aprile  1824  in 
qualità  di  ministro  plenipotenziario  degli  Stati  Uniti  dell’ 
America  settentrionale  e presentò  le  lettere  di  credenza  che 
gli  erano  state  rilasciate  dal  presidente  James  Monroe  nel 
.9  novembre  precedente  per  i grandi  e buoni  amici  degli 
Stati  Uniti,  i membri  del  governo  chilese.  « Nel  discorso 
» proferito  in  quest’  occasione  da  Alien,  annunzia  avere  gli 
» Stati  Uniti  riconosciuto  l’independenza  del  Chili  nel 
» modo  il  piò  formale,  ed  averlo  incaricato  di  risiedere 
» colà  pel  mantenimento  delle  relazioni  di  pace  e d’ami- 
» cizia,  e per  il  mutuo  scambio  dei  buoni  officii  nei  ter- 
» mini  d’una  perfetta  reciprocanza  tra  le  due  nazioni, 
» prendendo,  die’ egli,  per  base  di  questa  grand’opera  la 
» sovranità  del  popolo  e l’eguaglianza  ed  imprescrittibiJi- 
» tà  dei  diritti  dell’uomo  ».  Soberania  del  pueblo  y los 
derechos  iguales  e ìnclienables  del  hombre  (a). 

1826.  Poinsett,  ministro  americano  al  Messico,  aven- 
do, in  una  lettera  indirizzata  a (jlay  secretarlo  di  stato 
degli  Stati  Uniti,  fatto  allusione  all’assicurazione  data  dal 
presidente  di  quella  repubblica,  che  non  permetterebbe  ad 
alcun’ estera  potenza  d’immischiarsi  ncll’independenza  o 
nella  forma  di  governo  degli  Stati  dell’America  del  sud, 
il  congresso  domandò  comunicazione  dei  documenti  a que- 


( 1 ) The  speeches  oj  Henry  C/ay,  delivered  in  thè  congress  of  thè 
united  States,  riladelfia,  1827.  Vedi  pag.  ^$-106.  On  thè  emancipation 
of  south  America. 

(a)  Correo  de  Arauco,  n.°  4)  3o  »prile  1824. 
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sta  dichiarazione  relativi.  Nel  farla,  Clay  espose  non  avere 
gli  Stati  Uniti  contratto  alcun  impegno,  nè  dato  simile  as- 
sicurazione al  governo  del  Messico  ed  agli  altri  Stati  dell’ 
America  meridionale,  e non  essere  state  giammai  rilasciate 
istruzioni  che  autorizzassero  un  tal  impegno  od  assicura- 
zione. u Si  vedrà,  egli  aggiunse,  che  nelle  istruzioni  tras- 
si messe  a Poinsett  il  governo  si  riporta  al  messaggio  del 
» ni  decembre  1823  dell’ultimo  presidente  degli  Stati 
» Uniti  messicani.  Oggidì  sono  interamente  svaniti  tutti  i 
» timori  del  pericolo  temuto  da  Monroe  da  parte  delle  po- 
li tenze  alleate  dell’Europa.  Se  però  tentassero  mai  que’ 
» governi  di  rovesciare  colla  forza  le  libertà  delle  nazioni 
» meridionali  di  quel  continente,  per  innalzare  sulle  ruine 
» delle  libere  loro  costituzioni  il  sistema  monarchico,  il  po- 
li polo  degli  Stati  Uniti  si  crederebbe,  per  opinione  del 
» potere  esecutivo,  impegnato,  non  verso  uno  stato  estero, 
» ma  verso  sè  stesso  e la  propria  posterità,  da’ suoi  più 
» cari  interessi  e da’ suoi  più  imperiosi  doveri,  a respin- 
ti gere  lina  simile  intrapresa  con  tutti  i mezzi  possibili.  È 
» senza  dubbio  d’ un’assicurazione  di  questa  natura  che 
» Poinsett  parlar  volle.  » 

1824.  Situazione  politica  di  Buenos-  Ayres.  Messag- 
gio del  4 maggio  1824  del  governo  di  Buenos-Ayres  all1 
assemblea  legislativa,  all’apertura  della  quarta  sezione,  nel 
quale  sono  riferiti  i seguenti  fatti  importanti:  i.°  il  rice- 
vimento d’un  ministro  plenipotenziario  degli  Stati  Uniti  ; 
a.°  l’evacuazione  del  territorio  di  Columbia  per  parte  de’ 
nemici;  3.°  i legami  d’amicizia  e d’alleanza  colla  repub- 
blica del  Chili  e del  Perù  e colle  provincie  di  Santa  Fé, 
Entre  Rios  e Corrientes;  4 ° 1*  formazione  di  grandi  com- 
pagnie di  capitalisti  per  lavorare  le  miniere  e facilitare  il 
commercio  e la  navigazione  de’grandi  fiumi,  l’introduzio- 
ne dei  bastimenti  a vapore  e l’instituzione  d’una  banca 
nazionale;  5.°  le  rimostranze  avanzate  alla  corte  del  Bra- 
sile per  la  restituzione  della  provincia  di  Montevideo;  6.° 
la  non  notificazione  della  convenzione  4 luglio  e la  rinno- 
vazione delle  ostilità  per  parte  della  corte  di  Madrid;  7.° 
la  politica  franca  e risoluta  del  governo  della  Gran  Bre- 
tagna, il  ricevimento  del  suo  console  generale  e la  nomina 
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d’un  agente  d’egual  grado  per  risiedere  a Londra;  8.* 
la  pacifica  elezione  d’ un  nuovo  governatore  della  provin- 
cia nel  modo  prescritto  dalle  leggi;  9.0  l’ instituzione  di 
professori  per  P educazione  di  giovani  destinati  alla  chie- 
sa, e per  quelli  delle  scuole  di  chirurgia  provveduti  d’ ec- 
cellenti stromenti  e d’ un  laboratorio  di  chimica,  fornito 
di  tutti  i necessarii  apparecchi  acquistati  in  Europa;  P 
acquisto  d’ una  collezione  di  minerali  per  lo  studio  della 
mineralogia,  la  fondazione  d’una  scuola  pratica  d’agricol- 
tura, d’una  biblioteca,  d’una  società  di  carità  e d’ ospi- 
tali e d’altri  stabilimenti,  l’abbellimento  della  cattedrale 
e la  riparazione  delle  chiese;  io.°  il  miglioramento  del 
sistema  di  polizia;  n.°  l’autorità  civile  ch’era  stata  affi- 
data all’esercito,  rimessa  colla  legge  del  20  del  precedente 
mese  nelle  mani  di  cittadini;  12.°  la  sconfitta  e la  ritirata 
dei  selvaggi  ch’aveano  invaso  la  provincia;  i3.°  la  buona 
amministrazione  delle  finanze,  la  consolidazione  del  debi- 
to e la  favorevole  posizione  del  credito  pubblico.  Il  mi- 
nistro terminava  assicurando  che  il  commercio  già  florido 

10  diverrebbe  di  vantaggio  colle  misure  prese  per  rendere 
la  navigazione  più  facile  e soprattutto  coll’  uso  dei  bat- 
telli a vapore.  Deplorava  che  il  Brasile  non  avesse  voluto 
restituire  la  contrada  di  Montevidco;  ma  felicitava  l’as- 
semblea di  ciò,  che  quind’ innanzi  la  Spagna  avrebbe  a 
lottar  sola  contra  la  libertà  del  Nuovo  Mondo,  dappoiché 
l’Inghilterra  e gli  Stati  Uniti  eransi  accordati  ad  esserne 
i protettori  (1). 

Abolizione  della  tratta  dei  negri , mediante  decreto 
che  la  dichiara  pirateria,  ed  ordina  che  i cittadini  di  Bue- 
nos-Ayres  che  vi  s’  impiegassero  sarebbero  perseguitati 
come  pirati  (2). 

Nel  ia  decembre  si  ragunò  un  congresso  a Buenos- 

( 1 ) Mensage  del  gobìerno  a la  euarta  legislatura.  El  Argot  del  Bue~ 
nos-Ayres , n.°  3a6. 

(a)  Durante  i primi  anni  delia  rivoluzione  il  governo  acquistò  varie 
migliaia  di  schiavi  negri  dai  loro  padroni  per  farne  soldati.  Nel  gennaio  18 1 3 

11  congresso  decretò  che  i figli  di  schiavi  nati  dopo  quell’epoca  sarebbero  li- 
beri. Nel  4 febbraro  lo  stesso  governo  dichiarò  libero  ogni  schiavo  condotto 
nel  territorio. 
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Ayres.  Il  presidente  Las  Heras  nel  messaggio  d’  apertu- 
ra cominciò  ad  estendersi  sui  vantaggi  che  risulterebbero 
dall’unione  delle  provincie  ch’era  sul  punto  di  effettuarsi. 
Li  felicitò  sulle  amichevoli  relazioni  ch’esistevano  tra  la 
repubblica  c tutti  gli  altri  Stati  dell’America,  tranne  il 
Brasile,  le  di  cui  pretese  non  potevano  essere  tollerate.  Ri- 
guardo alle  relazioni  colle  altre  potenze  europee,  aggiun- 
geva che  quelle  collocate  sotto  l’influenza  della  sant’al- 
leanza mostravano,  le  une  una  politica  dubbia,  le  altre  un’ 
avversione  decisa  contra  la  repubblica.  Quant’all’  Inghil- 
terra, lodava  la  di  lei  condotta  verso  i nuovi  Stati  dell’ 
America,  il  di  cui  solenne  riconoscimento  ne  sarebbe  la 
conseguenza.  « Pensate,  diceva  il  messaggio  terminando, 
» che  il  solo  mezzo  di  ottenere  per  noi  questo  grande  ri- 
» sultato,  è quello  che  le  nostre  provincie  si  riuniscano 
y>  in  corpo  di  nazione  capace  di  mantenere  le  buone  in- 
» stituzioni  di  cui  gode.  » 

Decreto  del  congresso  generale  della  Piala  del  a3 
gennaro  1825.  Le  provincie  della  Piata  giurano  nuova- 
mente d’impiegare  tutti  i mezzi  per  mantenere  la  loro 
independenza,  e per  concorrere  reciprocamente  al  bene  ge- 
nerale (art.  1).  Il  congresso  si  dichiara  legislativo  e co- 
stituente sino  alla  promulgazione  della  costituzione  gene- 
rale; ed  è di  sua  competenza  tuttociò  che  concerne  l’ in- 
dependenza, l’integrità,  la  sicurezza  e la  prosperità  della 
nazione.  La  costituzione  non  potrà  essere  stanziata  come 
legge  fondamentale  della  confederazione  se  non  dopo  d’ 
aver  ricevuto  l’approvazione  delle  provincie  e la  sanzione 
del  congresso  generale.  Fino  a che  sia  instituito  un  poter 
federale  esecutivo,  ciascheduna  provincia  conserverà  (art. 
a,  3,  4?  5 e 6)  le  instituzioni  particolari,  e quella  di  Èue- 
nos-Ayres  avrà  il  poter  di  nominare  i ministri  appresso  i 
governi  esteri,  di  riceverne,  di  fare  con  essi  trattati  e con- 
venzioni, ma  senza  poter  ratificarli,  e di  proporre  al  con- 
gresso generale  le  misure  proprie  per  la  buon’  amministra- 
zione degli  affari. 

Segnati,  Manuel  Antonio  Castro,  presidente; 

Alijo  V illegas,  secretano. 
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Trattato  d' amicìzia,  navigazione  e commercio , con- 
chiuso tra  la  Gran  Bretagna  e le  Provincie  Unite  del 
Rio  della  Piata  a Buenos- Ayres  il  “sfebbravo  i8a5.  Vi 
sarà  perpetua  amicizia  tra  i possedimenti  ed  i sudditi  delle 
parti  contraenti  (art.  i);  si  statuisce  la  reciproca  libertà 
del  commercio  tra  i due  Stati  ; gli  abitanti  delle  Provincie 
Unite  godranno  di  tutta  la  libertà  permessa  ad  ogni  altra 
nazione  nei  territorii  inglesi  fuori  dell’Europa  (art.  a e 

3) -,  i prodotti  del  suolo  e quelli  delle  manifatture  dell’ una 
delle  due  parti  contraenti  non  saranno  soggetti,  nei  paesi 
posti  sotto  il  dominio  dell’altra,  a balzelli  maggiori  di 
quelli  sopportati  dagli  stessi  prodotti  che  provengono  da- 
gli altri  paesi  esteri*,  e non  sarà  stanziata  nei  rispettivi 
territorii  alcuoa  proibizione  d’importare  od  esportare  i det- 
ti prodotti,  a meno  che  questa  proibizione  non  abbracci 
anche  gli  stessi  prodotti  ai  qualunque  altra  nazione  (art. 

4) ;  i navigli  delle  due  nazioni  al  dissotto  di  cenvenli  ton- 
nellate non  pagheranno  balzelli  maggiori  di  quelli  dei 
navigli  del  paese  a cui  il  porto  appartiene  (art.  5);  i pro- 
dotti del  territorio  e delle  manifatture  delle  due  nazioni 
saranno  soggetti  agli  stessi  balzelli  d’importazione  nei  por- 
ti dell’altra,  ed  agli  stessi  premii,  sia  che  l’importazione 
abbia  luogo  sopra  navigli  britannici  o sopra  quelli  delle 
Provincie  Unite  (art.  6);  tutti  i navigli  costrutti  nei  terri- 
torii di  S.  M.  B.  e per  cura  della  Gran  Bretagna,  saranno 
considerati  navigli  britannici,  e quelli  costrutti  nei  territo- 
rii delle  dette  Provincie  Unite,  regolarmente  registrati  ed 
appartenenti  ai  cittadini  delle  dette  provincie,  e di  cui  il 
capitano  e tre  quarti  degli  equipaggi  sieno  pure  cittadini, 
saranno  reputati  navigli  delle  Provincie  Unite  (art.  7). 

Ogni  negoziante,  capitano  di  naviglio  od  altro  suddito 
di  S.  M.  B.  godrà,  nei  territorii  delle  Provincie  Unite,  del- 
la stessa  libertà  dei  naturali  del  paese,  per  tutto  ciò  che 
risguarda  la  condotta  dei  loro  affari  (art.  8). 

1 cittadini  e sudditi  delle  due  parti  contraenti  godran- 
no respettivamente,  nei  territorii  dell’uno  e dell’altro,  de- 
gli stessi  privilegi,  diritti  ed  immunità  dei  sudditi  delle  na- 
zioni le  più  favorite;  e non  saranno  soggetti  ad  alcuna  più 
forte  contribuzione  dei  sudditi  e cittadini  naturali  dell’altra 
nazione  (art.  9). 
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Ciascheduna  nazione  può  nominare  consoli  per  la  pro- 
tezione del  commercio  ; ma  non  potranno  adempiere  le  loro 
funzioni  se  non  dopo  d’ essere  stati  riconosciuti  dai  gover- 
no appresso  il  quale  sono  stati  accreditati;  e le  due  parti 
possono  eccettuare  le  piazze  in  cui  esse  non  vorranno  che 
risiedano  consoli  (art.  io). 

In  caso  d’interruzione  del  commercio  o della  buona  in- 
telligenza tra  le  due  parti,  i sudditi  e cittadini  dell'uno 
o dell’altro  Stato  avranno  il  diritto  di  continuare  il  loro 
soggiorno  ed  il  loro  commercio  senz’essere  in  guisa  alcu- 
na molestati,  purché  si  comportino  bene  e secondo  le  leg- 
gi (art.  n). 

I sudditi  e cittadini  delle  due  nazioni  possono  erigere 
chiese  e cimiteri;  e godranno  d’ un’  intera  libertà  di  com- 
mercio e di  culto  nelle  loro  chiese,  cappelle  e case,  e del 
diritto  di  seppellire  i morti  nei  proprii  loro  cimiteri  (art.  12); 
come  pure  disporre  de’loro  beni  a proprio  talento;  ed  in  caso 
di  morte  senza  testamento,  il  console  generale  od  il  suo  sup- 
plente avrà  il  diritto  di  eleggere  tutori  per  la  conserva- 
zione dc’beni  appartenenti  agli  eredi  de’ legittimi  creditori. 

Le  Provincie  Unite  s’impegnano  di  cooperare  con  S. 
M.  B.  per  l’abolizione  totale  del  commercio  degli  schiavi 
e per  proibire,  mediante  leggi  solenni  ed  efficaci  misure, 
ogni  compartecipazione  a questo  traffico,  a tutti  gl’individui 
soggetti  alla  loro  giurisdizione  o risiedenti  nei  loro  territorii. 

Firmati , M.  G.  Garcia,  Woodbime  Parish. 

Questo  trattato  fu  ratificato  il  19  febbraro,  giusta  gli 
ordini  del  congresso,  da  Giovanni  Gregorio  de  Las  Heras 
e da  Francesco  de  la  Cruz. 

Dispersione  delle  truppe  insorte  di  San  Juan  il  9 
settembre.  Le  truppe  insorte  di  San  Juan  in  numero  di  sei- 
cento uomini  furono  disperse  da  un  corpo  venuto  da  Men- 
doza  sotto  gli  ordini  di  José  Aldao,  comandante  in  capo 
delle  forze  ausiliarie  di  San  Juan.  11  combattimento  ebbe 
luogo  a Lena  vicino  a Posito  (1). 

(1)  Americano  impacciai , IO  sfpliembre , Baici  in  del  gobicrno  de 
Mtndoza. 
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Trattato  cogl’indiani  rancheli,  nel  20  decembre.  Fa 
segnato  un  trattato  coi  cacichi  degl’indiani  rancheli  (1) 
alla  Laguna  del  Guanaco , trenta  leghe  al  dissopra  di 
Las  Salmas  ed  oltre  cento  al  sud  dalla  città  della  Conce* 
aione.  Questi  cacichi  riconoscono  l’autorità  del  congresso 
sovrano  sovra  tutte  le  provincie  colle  quali  conchiudono  la 
pace.  Se  un  cacico  assale  alcuna  di  queste  provincie,  gli 
àltri  capi  s’ impegnano  d’ impedirnelo.  — I prigioni  saran- 
no restituiti.  — Le  terre  situate  tra  la  Sierra  del  V olcan , 
Tandil  e Carico  apparterranno  ai  rancheli  in  comune  coi 
guilichi,  ecc.  — Nessun  indiano  potrà  penetrare  in  una 
provincia  per  farvi  il  commercio,  se  non  si  presenta  dinan- 
si l’autorità  che  lo  farà  accompagnare  da  uno  0 più  sol- 
dati al  luogo  delia  sua  destinazione. 

; • • ■*l*m 

Avvenimenti  nella  Banda  orientale.  Il  generale  Lé- 
cor  si  trovava  bloccato  da  ogni  banda:  un  distaccamento 
di  trecento  brasiliani  spedito  in  suo  soccorso  attraversò  il 
Rio  Negro,  ed  avendo  penetrato  sino  a Perdido  fu  assalito 
c disperso  dal  colonnello  Lavalleja  e da  Fructuoso  Rivera. 
Approfittando  de’suoi  successi,  Lavalleja  si  fece  nominare 
capo  del  governo  per  interim , ed  institul  un’ amministra- 
zione provvisoria,  i di  cui  membri  si  riunirono  il  i4  giu- 
gno nella  città  di  Florida. 

Il  s5  agosto  la  camera  dei  rappresentanti  della  pro- 
vincia orientale  della  Piata  dichiarò  nullo  e senza  effetto 
ogni  atto  d’ incorporazione  emanato  dal  Portogallo  0 dal 
Brasile  dopo  il  1017;  questa  provincia  aver  ripreso  i pro- 
1 prii  diritti,  la  propria  dignità,  libertà  e privilegi,  costi- 
tuendosi libera  ed  indipendente  dal  Portogallo,  dal  Brasi- 
le 0 da  qualunque  altra  potenza. 

Deliberato  nella  città  di  San  Fernando  della  Florida 

(1)  Ecco  i nomi  di  questi  cacichi  e caciyuillos:  Millan,  Eqilam,  Gite- 
mi n,  GHéchum,  Tranami,  Yanquélen,  Siénan,  Millanamon,  Ranquel,  Qué- 
chudéa,  Curritipay,  Pallaguin,  Giienchul,  Nagiiélan,  Quiuchan,  Cuellan  , 
Qsuélapay,  Ocoì,  Colèpi,  Chodan,  Carrai; e,  Méliquan,  Nicolas,  Crarué,  Cal- 
quillan,  Coléman,  Mario,  Payan,  Payagan , Caynan,  Coronario,  Giienchun- 
hel,  Ancapi,  Lincon,  Ranquel,  Piilastrux  Chico,  Anteloan,  Yacon,  Nanpay, 
Chiquin,  I melati,  Giienchuman,  Gilenulincon,  Gualipay,  Toriano,  Mayolao, 
Yancupil,  Guenquébil,  Calquin. 
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dai  deputati  delle  città  di  Nuestra  Senora  de  los  Reme* 
dios,  San  Pedro  del  Durazno,  San  Fernando  del  Mal* 
donado,  San  Juan  Bautista,  San  Isidro  de  las  Piedras,  la 
Villa  del  Rosario,  Pueblo  de  Vacas,  Villa  de  Concepcion 
de  Pando,  de  Concepcion  de  Minas,  de  Vivoras. 

Juan  Francisco  de  darrobla,  presidente  (i). 

L'ammiraglio  brasiliano  Lobo  s’ era  ritirato  colla  sua 
squadra  dal  porto  di  Buenos-Ayres,  dichiarandosi  soddisfat- 
to della  condotta  del  governo  delle  Provincie  Unite,  il 
quale  avea  risolto  di  spedire  un  agente  a Rio-Janeiro,  in- 
caricato d’una  messione  speciale  relativamente  alla  que- 
stione della  Banda  orientale.  Frattanto  le  ostilità  continua- 
vano in  questa  provincia.  Il  a4  settembre  don  Fructuoso 
Rivera  alla  testa  di  ducencinquanta  uomini  s'impadronì 
del  Rincori  de  las  Gallinai  ove  i brasiliani  avevano  ragù- 
nato  varii  cavalli  e bestie  cornute  con  una  debile  guardia. 
Tosto  gl’imperiali  in  numero  di  settecento,  comandati  dal 
colonnello  Geronimo  Gonzales  Rivera,  s' avanzarono  pel 
Porlon  del  Rincon.  Avendo  il  generale  Rivera  riunito  le 
sue  truppe  prese  posizione  a mezza  lega  dal  passaggio  del 
Rio  Negro,  rimpetto  a Mercedes.  Essendosi  impegnata  la 
zuffa,  i brasiliani  furono  sconfìtti,  lasciando  un  centinaio 
di  morti  tra’ quali  sedici  officiali  ed  il  colonnello  Jose  Luigi 
Mena  Barreto  e trecento  prigioni.  Il  rimanente  si  ritrasse 
nei  monti  abbandonando  una  grande  quantità  d’armi  e di 
munizioni.  Dopo  questo  scontro  gli  orientali  rimasero  pa- 
droni di  tutto  il  corso  dell’Uruguay  sino  alle  Missioni. 

Due  giorni  innanzi  a quest’azione,  cioè  il  22  set- 
tembre, Lavalleja,  ch’era  stato  nominato  generale,  gover- 
natore e capitano  generale  della  provincia  orientale,  scris- 
se in  questa  qualità  al  generale  Lecor,  rammentandogli 
che  da  nove  anni  erano  stati  posti  vanamente  in  opera  tut- 
ti gli  sforzi  per  costringere  gli  orientali  a curvarsi  sotto 
il  giogo  del  Portogallo  e del  Brasile;  che  tremilacinquecen- 

fi)  El  Argo»  de  Buenos- Afre»,  n.°  i8|,  3 settembre  i8a5. 

V eggasi  il  Colpo  d’ occhio  sull’  usurpazione  di  Montevideo  per  parte  dei 
governi  portoghese  e brasiliano,  e sul  principio  della  guerra  tra  Buenos-Ayres 
<d  il  Brasile,  di  Varaigne,  alla  fine  della  di  lui  traduzione  delle  Noticias  del 
Rio  de  l<f  Plato,  di  Nunet. 
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to  bravi  aveano  preso  le  armi  per  sostenere  la  loro  liber- 
tà ed  independenza;  Io  invitava  quindi  a rattenere  le  sue 
truppe  per  impedire  la  ruina  del  paese  e d’ un  migliaio  di 
disgraziate  famiglie.  Questa  lettera  era  datata  dal  quartier 
generale  di  Lavalleja,  al  Barrade  Pintado. 

Nel  giorno  stesso  il  nuovo  governatore  indirizzò  una 
grida  agli  abitanti  della  Banda  orientale. 

Nel  12  ottobre  t8a5,  vittoria  di  Sarandi.  Giusta  il 
bollettino  di  Giovanni  Antonio  Lavalleja  dato  il  i3  dal 
suo  quartier  generale  di  Ourasno,  « duemila  uomini  scelti 
■n  di  cavalleria  brasiliana,  comandati  dal  colonnello  Ventos 
» Manuele,  sono  stati  pienamente  sconfitti  sulla  costa  di 
» Sarandi  da  un  numero  eguale  di  valorosi  patriotti  ch’eb- 
» bi,  die’ egli,  l’onore  di  comandare.  Questa  divisione,  or- 
» gogliosa  al  pari  del  suo  capo,  ebbe  l’audacia  di  presen- 
» tarsi  in  aperta  campagna,  ignorando  senza  dubbio  la 
» bravura  dell’esercito  cui  insultavano.  Vederci,  assalirci 
» fu  l’affare  d’un  momento.  Sovr’ arabe  le  linee  non  fu  im- 
» piegata  altra  manovra  ebe  la  carica,  e questa  fu  certa- 
» mente  la  più  formidabile  che  si  possa  immaginare.  1 ne- 
» mici  cominciarono  la  loro  mediante  un  fuoco  vivissimo, 
» cui  i miei  soldati  disprezzarono,  e colla  sciabla  alla  ma- 
» no  e la  carabina  sulla  spalla  assaltarono,  giusta  i miei 
» ordini,  e rovesciarono  a colpi  di  sciabla  i brasiliani,  e li 
» posero  in  rotta  completa  inseguendoli  per  oltre  due  leghe. 
» Rimasero  oltre  a quattrocento  nemici  morti  sul  campo  di 
» battaglia,  quattrocensettanta  soldati  prigionieri  e cinquan- 
» tadue  officiali,  senza  noverare  i feriti  che  si  è ancora  occu- 
» pati  a ricercare,  e quelli  che  furono  sbandati  e cui  già 
» incontrammo.  Furono  conquistate  sovra  varii  punti  oltre 
» duemila  armi  d’ogni  sorta,  dieci  cassoni  di  munizioni  e 
» tutti  gli  equipaggi.  La  nostra  perdita  consiste  in  un  officiale 
n morto  e tredici  feriti,  trenta  soldati  morti  e settanta  feriti. 
» I capi,  officiali  e soldati  si  sono  resi  degni  del  sopranno- 
» me  di  valorosi  Orientali  (las  bravos  Orientales)  (i)  ». 


(1)  Ei  Argos  di  Buenos- Ayres  del  ai  ottobre  i8a5. 

In  un  altro  bollettino  del  generale  Lavalle)!,  dato  dal  suo  quartier  ge- 
nerale di  Uerccdet  il  36  ottobre  i8a5,  si  trovano  i particolari  seguenti  sui 
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Nel  4 novembre  1825  Manuel  Jose  Garcia,  ministro 
delle  relazioni  estere  della  repubblica  della  Piata,  fa  la 
seguente  comunicazione  a Luigi  Josè  de  Carvalho  y Melo, 
ministro  di  stato  e delle  relazioni  estere  dell’imperatore 
del  Brasile  : u Gli  abitanti  della  provincia  orientale  hanno 
conseguito  colla  propria  lor  forza  la  libertà  del  territorio 
occupato  dalle  armi  di  sua  maestà  e vi  hanno  stabilito  un 

f;overno  regolare;  essi  hanno  dichiarato  solennemente  nul- 
i gli  atti  coi  quali  erasi  preteso  d1  incorporare  quel  paese 
all’impero  dal  Brasile.  Nella  seduta  del  25  ottobre  è sta* 
to  dichiarato  che  di  conformità  al  voto  generale  delle  pro- 
vincie  dello  Stato  espresso  dai  rappresentanti  e dalla  leg- 
ge del  a5  agosto  dell’anno  presente,  il  congresso,  in  nomo 
dei  popoli  che  rappresenta,  riconosce  la  sua  incorporazio- 
ne colle  Provincie  Unite  della  Piata  ; ed  il  governo  è te- 
nuto di  provvedere  alla  difesa  ed  alla  sicurezza  di  quella 
provincia  orientale. 


Nel  io  deccmbre  i8a5,  manifesto  della  corte  del  Bra- 
sile cantra  le  Provincie  Unite  del  Rio  della  Piata.  Vi  si 
legge  che  la  corte  di  Rio-Janeiro  ha  osservato  la  più  stret- 
ta neutralità  sin  dal  principiare  della  rivoluzione  di  Bue- 

risultati  di  questa  battaglia,  che  differiscono  essenzialmente  da  quelli  sopra 
riportati  : 

Perdita  del  nemico  : 

Millecinquecensettantadue  rimasti  sul  campo  di  battaglia. 

Centrentatre  feriti,  di  cui  cinquantadue  officiali,  fra’ quali  tre  luogote- 
nenti-colonnelli. 

Milleciaquecenrentuno  soldati  prigionieri,  non  compresi  i feriti. 

Milleducento  carabine,  ottocenquaranta  sciabole , duecento  armi  spez- 
iate. 

Seicencinquanta  pistole,  cinquanta  lande,  millescttanta  canaria*  e die- 
cimila cartuccie. 

Inoltre  tutti  i loro  cavalli. 

Perdita  dell’  esercito  nazionale: 

Cenquattro  soldati  uccisi,  ed  un  officiale,  il  capitano  don  Mattia  La- 
sarte. 

Sessantasette  soldati  feriti  e quattordici  officiali. 

DctaUe  de  la  acciari  t/ue  el  la  de  actubre  anterior,  gano  et  ejercita 
orientai,  sabre  los  imperiale* , al  mando  del  Exmo.  Senor  gobernador  y 
capitan  generai,  D.  Juan- Antonio  Lavalleja,  en  los  campos  del  Sorandi. 
El  Argentino  de  Buenos- Ay  re  s,  n.*  I .,  5 de  noyitmbrt  l8a5. 
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nos-Ayres;  avere  però  gl’insorti  infestato  le  frontiere  del- 
la provincia  di  Rio-Janeiro  di  San  Pedro,  a fine  di  ecci- 
tarle alla  rivolta.  Allora,  per  garantire  dalla  loro  invasione 
il  Brasile,  si  cercò  di  contenerli  mediante  una  forte  bar- 
riera. La  Spagna  possedeva  la  Banda  orientale.  Fece  l’im- 
peratore riconoscere  i suoi  diritti  su  quel  paese ^ ma  nello 
stesso  tempo  s’indirizzò  al  gabinetto  di  Madrid  per  impe- 
gnarlo a metter  argine  alla  rivoluzione.  Questa  corte  non 
aveva  i mezzi  di  opporvisi,  ed  Artigas  riuscì  d’ impadronir- 
si dell’autorità  a Montevidco.  Le  truppe  di  Buenos-Ayres, 
avendo  sofferto  un  duro  scacco  nel  i8i5  a Guabiju,  il  go- 
verno si  trovò  costretto  di  riconoscere  quel  capo.  L’ impe- 
ratore spedì  allora  un  corpo  di  truppe  contr’  esso,  che  fu 
ben  presto  scacciato  al  di  là  dell’Uruguay,  avendo  i bra- 
siliani occupato  tutta  la  riva  sinistra  di  questo  fiume.  La 
pace  é ristabilita:  per  quattr’anni  la  tranquillità  pubblica 
non  rimase  turbata.  Frattanto  Buenos-Ayres  semina  la  di- 
scordia nella  Banda  orientale,  e pretende  che  la  corte  di 
Rio-Janeiro  avrebbe  dovuto  evacuare  Montevideo  dopo  la 
sconfitta  d’Artigas. 

« Se  questa  provincia  non  era  in  situazione  di  diven- 
tar independente,  e se  la  metropoli  non  aveva  la  volontà 
od  i mezzi  di  conservarla,  a chi  la  corte  di  Rio-Janeiro 
potrebbe  consegnarla  senza  esporre  la  sicurezza  del  proprio 
paese?  Buenos-Ayres  ne  avea  già  riconosciuto  l’indepen- 
ilenza ; straziata  dalle  fazioni,  non  poteva  offrire  le  gua- 
rentigie necessarie,  nè  fornire  le  indennità  a cui  il  Brasile 
aveva  diritto  e di  cui  il  montare  sorpassava  il  valore  del 
territorio  occupato.  Guidato  da  generosi  sentimenti  sua 
maestà,  al  momento  del  suo  ritorno  in  Europa,  convocò  a 
Montevideo  un  congresso  straordinario  composto  dei  rappre- 
sentanti di  tutta  la  provincia  liberamente  eletti  per  adot- 
tare la  forma  di  governo  che  meglio  convenisse  all’interes- 
se generale.  Il  monarca,  ben  lontano  dal  prevalersi  de’suoi 
antichi  diritti  e delle  vittorie  de’suoi  eserciti,  accordava 
alla  provincia  il  diritto  di  deliberare  e decidere  sulla  futu- 
ra sua  sorte.  1 deputati  riuniti  in  congresso  a Montevideo 
hanno  nel  3i  luglio  1821  preso  di  compilare  un  atto,  giu- 
sta il  quale  la  provincia  della  Banda  orientale  è riunita  ai 
Regni  Uniti  del  Portogallo,  Brasile  ed  Algarvi.  Essendo 
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stata  questa  riunione  approvata  dalla  corte  di  Rio-Janeiro, 
dev’essa  difenderla  e mantenerla.  Come  quest’ incorpora- 
zione potrebb’ essere  violentata?  Essa  era  di  già  stata  offer- 
ta dalle  autorità  costituite  di  sua  maestà. 

« Dopo  la  separazione  del  Brasile  dalle  altre  parti  del- 
la monarchia  portoghese  (1822),  i ci$platini,  od  abitanti 
della  Banda  orientale,  hanno  aderito  alla  causa  del  Brasile, 
coll’organo  del  loro  procuratore  generale,  mentre  la  città 
di  Montevideo  era  occupata  da  un  corpo  di  truppe  por- 
toghesi. 

«Allorché  l’imperatore,  per  unanime  acclamazione  di 
tutte  le  provincie  del  Brasile,  nel  12  ottobre  1822  ascese 
al  trono,  i cabildos , le  città  ed  i popoli  della  provincia 
cisplatina  hanno  solennemente  proclamato  l’imperatore  don 
Pcdro  I e gli  hanno  prestalo  giuramento  di  fedeltà. 

« Nemico  implacabile  delle  instituzioni  monarchiche, 
il  governo  di  Buenos-Ayres  spedì  a Rio-Janeiro  un  com- 
missario per  chiedere  in  modo  positivo,  se  la  provincia  di 
Montevideo  sarebbe,  0 non,  riunita  a Buenos-Ayres. 

« La  corte  di  Rio-Janeiro  rispose  non  riconoscere  nel 

Governo  di  Buenos-Ayres  il  diritto  di  far  questa  domanda. 

la  il  ministro  brasiliano  per  giustificare  la  propria  con- 
dotta ha  dato  alcune  spiegazioni  in  una  nota  del  6 febbra- 
ro  1824.  Poscia  i cisplatini  hanno  accettato  il  progetto  di 
costituzione  presentato  dall’imperatore  a’ suoi  sudditi,  ed 
hanno  eletto  deputati  per  sedere  nel  corpo  legislativo. 

« Dopo  questi  fatti  la  corte  di  Rio-Janeiro  ha  veduto 
con  sorpresa,  che  il  governo  di  Buenos-Ayres,  senza  pre- 
ventiva dichiarazione  di  guerra,  lasciasse  uscire  dal  pro- 
prio territorio  alcune  bande  di  rivoluzionarii  armati  per  0- 
perare  una  rivoluzione  nella  provincia  cisplatina,  di  concer- 
to con  Fructuoso  Rivera  ch’era  giunto  a sedurre  una  por- 
zione delle  truppe  da  esso  comandate. 

« Si  aggiugne  a questi  fatti  lo  stabilimento  d’una  linea 
militare  nell’Uruguay  senza  pretesto  c senza  notificazione; 
l’incoraggiamento  dato  alla  pirateria  contra  i navigli  bra- 
siliani; gli  oltraggi  fatti  dalla  feccia  del  popolo  al  console 
«li  sua  maestà  ed  alle  armi  dell’impero,  collocate  sulla 
porta  della  di  lui  casa;  i preparativi  di  guerra  che  si  fa- 
cevano ovunque  ed  un  comitato  inslituito  a Buenos-Ayres. 
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u Quali  litoli  di  dominio  poteva  Buenos-Ayres  avere 
sovra  Montevideo,  separandosi  dalla  madre  patria?  Nessu- 
na delle  provincie  di  Buenos-Ayres  ha  conservato  diritti 
sulle  altre.  Montevideo,  di  sua  piena  Volontà,  volle  incor- 
porarsi al  Brasile.  Donde  quindi  il  diritto  arrogatosi  dal 
governo  di  Buenos-Ayres?  Tuttavia  un  atto  del  congresso 
dichiarò  la  detta  provincia  incorporata  a Buenos-Ayres,  e 
il  ministro  degli  affari  esteri  ha  notificato  a quello  del- 
l'imperatore la  determinazione  del  governo  d’  impiegare 
ogni  mezzo  per  accelerare  l’evacuazione  del  paese  da  par- 
te delle  truppe  brasiliane.  In  conseguenza  l’imperatore  ce- 
dendo al  voto  generale  de’ suoi  fedeli  sudditi  ed  a’ suoi 
doveri  come  difensore  perpetuo  del  Brasile,  dichiara  guer- 
ra offensiva  e difensiva  allo  Stato  di  Buenos-Ayres. 

Dato  a Rio-Janciro,  il  io  decembre  i3a5  ». 

Decreto  del  ministro  di  Santo  Amaro,  del  io  decem- 
bre i8a5,  che  dichiara  la  guerra  contro  le  Provincie  Unite 
del  Rio  della  Piata,  ordinando  che  si  commettano  contras- 
se ogni  sorta  d’  ostilità  per  terra  e per  mare;  ed  a quest’ 
uopo  autorizzando  qualunque  sorta  d’armamento,  e dichia- 
rando che  le  prede  fatte  apparterranno  per  intero  ai  cat- 
turatori. 

Nel  21  decembre  i8a5,  manifesto  di  Rodrigo  Josè 
Ferrcira  Lobo,  vice-ammiraglio  e comandante  della  squadra 
imperiale  del  Brasile,  contra  la  repubblica  Argentina,  dato 
dalla  Corveta  Liberal.  Egli  dichiara  in  istato  di  blocco  tut- 
ti i porti  e le  coste  della  repubblica  di  Buenos-Ayres,  non 
che  quelli  sulle  sponde  orientali  occupati  dalle  truppe 
(art.  i.).  È accordato  il  termine  di  dieci  giorni  dalla  da- 
ta del  decreto  per  la  partenza  dei  navigli  neutri  dai  porti 
della  repubblica. 

Nel  3i  decembre  il  congresso  generale  delle  Provin- 
cie Unite  del  Rio  della  Piata  decretò  che  tutti  gl’indivi- 
dui dell’esercito  che  rimarranno  invalidi,  godranno  del  sol- 
do intero  per  tutta  la  lor  vita.  Se  muoiono  durante  la  cam- 
pagna, le  vedove  ed  i figli'  godranno  due  terzi  del  loro 
soldo.  Se  le  vedove  si  rimaritano  non  avranno  più  diritto 
a questa  pensione,  che  sarà  pagata  ai  figli  maschi  sino 
all’età  di  vent’anui  ed  alle  femmine  sino  al  loro  matrimo- 
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nio.  I figli  che  restassero  per  cagion  di  questa  guerra  or- 
fani, saranno  allevati  a spese  della  nazione.  Saranno  date 
ricompense  ai  militari  che  nella  campagna  attuale  si  distin- 
guessero per  servigi  speciali. 

Firmati,  Manuel  de  Arroto  t Pikedo,  presidente  ; 

Josè  C.  Lagos,  secretarlo. 

1826.  Nel  1.°  gennaro  il  congresso  decise  ad  unani- 
mità essere  il  potere  esecutivo  autorizzato  a respingere  1’ 
aggressione  del  Brasile  con  tutti  i mezzi  legittimi.  Nel  2 
gennaro  venne  pubblicato  il  seguente  decreto: 

« Lo  scopo  della  guerra  cominciata  dall’  imperatore 
» del  Brasile  é di  conservare  colla  violenza  una  provincia 
» faciente  parte  principale  delle  Provincie  Unite:  ed  esso 
» considera  come  mezzi  di  successo  l’anarchia  e la  rivolta 
» che  desolano  le  frontiere.  Un  governo  che  adotta  tali 
» principii  dev’essere  rispinto  colla  forza.  Malgrado  il  de- 
» siderio  espresso  dal  governo,  nel  decreto  del  6 ottobre 
» 1821,  di  far  cessare  la  corsa  marittima,  £ dessa  divenu- 
» ta  necessaria  come  uno  dei  mezzi  più  efficaci  di  co- 
» stringere  l’imperatore  ad  adottare  i principii  della  mode- 
» razione  e della  giustizia;  il  potere  esecutivo  decreta 
» quindi  ciò  che  segue: 

» Art.  i.°  È autorizzata  la  corsa  marittima  contra  i 
» navigli  e le  proprietà  dell’imperatore  del  Brasile  e dei 
» suoi  sudditi. 

» 2.0  quelli  che  volessero  equipaggiare  legni  corsari 
» riceveranno  patenti,  giusta  i regolamenti  del  maggio  1817. 

Firm.  Juan  Gregorio  de  las  Heras,  Marcos  Balcarce  ». 

Nel  tempo  stesso,  fu  pubblicata  una  grida  per  ri- 
spondere al  manifesto  delrimperatore  del  Brasile,  nella 
quale  si  osserva  il  seguente  paragrafo:  a L’imperatore  ha 
» usurpato  una  porzione  principale  del  nostro  territorio. 
» Avendo  i bravi  orientali  respinto  la  di  lui  usurpazione, 
» egli  risponde  mediante  grida  di  guerra.  Cittadini,  rispon- 
» diamogli  nella  stessa  guisa:  da  questo  dì  siamo  tutti  sol- 
» dati.  All’armi,  cittadini,  all’armi!  Facciamo  palese  quanto 
» sia  grande  la  forza  d’un  popolo  libero,  armato  per  la 
» difesa  de’suoi  diritti  ». 


<v  • 


<4* 


m 


$28  CRONOLOGIA  STORICA 

Sul  principiar  della  guerra  le  forze  dei  due  parliti 

Solevano  essere  così  valutate:  le  truppe  delle  Provincie 
11  ite  al  quartier  di  San  Josè  dell1  Uruguay  montavano  a 
circa  tremiladucenottantaduc  uomini}  quelle  che  si  trova- 
vano a Durazno  sotto  gli  ordini  del  generale  Lavalleja 
erano  in  numero  di  quattromila:  in  totalità  settemiladue- 
cenottantadue. 

Le  forze  brasiliane,  stanziate  a Montevideo,  Colonia 
ed  altri  siti,  sommavano  ad  undicimilatreccncinquanta  (1). 

Lord  Ponsonby,  ministro  inglese  a Buenos-Ayres,  pro- 
pose di  nuovo  la  mediazione  della  sua  corte,  a condizione 
che  il  Brasile  rinunzierebbe  al  possesso  della  Banda  orien- 
tale c riceverebbe  un1  indennità.  Il  governo  di  Buenos- 
Ayres  accettò  tosto  questa  proposizione } ma  poscia  lord 
Ponsonby,  ritirando  le  sue  prime  offerte,  esigeva  che  Bue- 
nos-Ayrcs  rinunziasse  formalmente  alla  Banda  orientale,  loc- 
chè  fu  rigettato  da  Rivadavia,  a quell1  epoca  (7  febbraio) 
collocato  alla  testa  degli  affari.  Esso  venne  eletto  presiden- 
te ad  unanimità  di  sudragi,  meno  tre  voti.  Nel  tempo  stes- 
so il  ministero  dc^li  affari  esteri  fu  dato  a Francesco  de 
Cruz}  quello  dell’interno  a Giuliano  d’Aguero,  e quello 
della  guerra  a Carlo  Alvcar,  che  venne  più  tardi  nomina- 
to comandante  in  capo  dell’esercito. 

L’imperatore  don  Pedro  si  decise  allora  di  effettuare 
uno  sbarco  sulla  riva  occidentale  di  Buenos-Ayres  per  as- 
salire la  capitale. 

Nomina  degli  agenti  diplomatici.  Nel  mese  di  apri- 
le furono  nominati  varii  agenti  diplomatici,  cioè:  il  20 
don  Manuele  Sarratea,  ministro  plenipotenziario  presso  la 
corte  di  Londra}  il  s5  don  Manuele  Josè  Garcia,  inviato 
straordinario  al  congresso  americano  di  Panamà}  il  26  don 
Manuele  Moreno,  ministro  plenipotenziario  presso  il  gover- 
no degli  Stati  Uniti. 

Erezione  d’un  monumento  per  perpetuare  la  memoria 
della  rivoluzione.  Nel  io  giugno,  il  congresso  generale  co- 
stituente approvò  la  seguente  legge:  «Sarà  eretto  un  rao- 

(1)  Gacela  dt  Columbia,  del  s4  settembre  i8a<5. 
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» nuraento  sulla  piazza  della  Vittoria  (plaza  de  la  Fictoria) 
» a spese  dell’erario  nazionale,  a fine  di  perpetuare  la  me- 
» moria  della  gloriosa  giornata  del  a5  maggio  1810  e degli 
» onorevoli  cittadini  autori  della  rivoluzione,  alla  quale 
» devono  le  Provincie  Unite  la  libertà  e la  independenza. 
» Questo  monumento  sarà  di  bronzo,  c sulla  base  sarà  scol- 
» pila  la  seguente  inscrizione:  La  republica  Argentina  a 
» los  autorcs  de  la  revolution , en  el  memorable  v cinte  y 
» cinco  de  mayo  de  mil  ochocicntos  diez  (i)  ». 

20  novembre  1826.  Trattato  d'amicizia,  d'alleanza, 
di  commercio  e di  navigazione  tra  la  repubblica  Argentina 
e (j nella  del  Chili.  Le  due  repubbliche  contraggono  allean- 
za perpetua  per  sostenere  la  loro  independenza  contr’ogni 
straniero  dominio,  e si  garantiscono  l’integrità  del  loro  ter- 
ritorio (art.  1,  2 e 3).  Esse  s’impegnano  di  non  conchiu- 
dere  trattati  di  pace,  di  neutralità  o di  commercio  col 
governo  spagnuolo,  primachè  abbia  esso  riconosciuto  P 
indipendenza  di  tutti  gli  Stati  dell’America  ex-spagnuola 
(art.  4ì-  I cittadini  delle  due  repubbliche  godranno  nell’ 
uno  e nell’altro  territorio  degli  stessi  diritti  e privilegi  dei 
nazionali,  e non  saranno  soggetti  ad  altri  balzelli  0 con- 
tribuzioni tranne  quelli  che  pagano  gli  abitanti  del  paese; 
le  loro  proprietà  saranno  inviolabili  in  tempo  di  pace  e 
saranno  sul  territorio  dell’altro  esenti  da  ogni  servizio  mi- 
litare nei  corpi  di  linea  0 dell’esercito,  da  ogni  militare 
requisizione  0 prestiti  forzati  (art.  5,  6,  7,  8,  9). 

Gli  articoli  di  manifattura  0 di  fabbrica  di  ciasche- 
duna, importati  od  esportati  nei  porti  di  mare  deH'altra,  non 
saranno  soggetti  a maggiori  balzelli  di  quelli  della  nazione 
la  più  favorita;  gli  articoli  di  coltivazione  o di  fabbrica  in- 
trodotti per  la  via  di  terra,  nel  loro  transito  c nella  loro 
esportazione,  saranno  considerati  siccome  articoli  del  terri- 
torio, senza  però  nulla  cangiare  alle  restrizioni  relative 
agli  oggetti  proibiti  dall’uno  e dall’altro  governo;  i pro- 
dotti di  coltura  0 di  fabbrica  dell’una  che  saranno  intro- 
dotti nel  territorio  dell’altra  nazione  pagheranno  dieci  per 
cento;  gli  articoli  di  produzione,  di  coltura  0 di  fabbrica 


(1)  Mrnsagfro  Argentino,  n.°  5o,  i5  giugno  181O. 
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dell’una  importali  od  esportati  nei  porti  dell’altra  paghe- 
ranno gli  stessi  balzelli  e godranno  dei  medesimi  privilegi 
come  se  fossero  introdotti  cd  esportati  da  navigli  nazio- 
nali; e le  g*cllc  di  tonnellaggio,  fanale,  porto  e pilotag- 
gio saranno  le  stesse  pei  bastimenti  delle  due  repubbliche 
(art.  io  al  17). 

Le  parti  contraenti  potranno  nominare  consoli  per  la 
protezione  del  rispettivo  loro  commercio,  Luna  nel  territo- 
rio dell’altra,  eccependo «nullameno  i punti  ch’esse  giudi- 
cheranno convenienti.  Il  console  generale  rispettivo  avrà 
diritto  di  eleggere  curatori  pei  beni  d’un  cittadino  che  fosse 
morto  senz’aver  fatto  alcuna  disposizione  testamentaria. 

Santiago  di  Chili,  il  20  novembre  1826  decimosettimo 
della  libertà  dei  due  Stati. 

Firmato  dal  generale  don  Ignacio  Alvarez  de  Tomas, 
ministro  plenipotenziario  della  repubblica  Argentina,  e don 
Manuel  y Gandarillas  vicepresidente  della  repubblica  del 
Chili  (1). 

Adozione  del  sistema  repubblicano  e della  costitu- 
zione folta  dal  congresso  della  nazione  Argentina.  Nel  27 
gennaro  1825  il  governo  di  Buenos-Ayres  aveva  accettato 
il  carico  imposto  dall’art.  7 della  legge  fondamentale.  Nel 
mese  di  aprile  1826  il  congresso  adottò  una  legge  per 
sollecitare  il  comitato  incaricato  della  compilazione  della 
costituzione  di  presentare  il  suo  lavoro.  Nel  mese  di  giugno 
fu  spedito  un  indirizzo  a tutte  le  provincie  chiedendo  ad 
esse  di  far  conoscere  la  forma  di  governo  che  preferisse- 
ro. Le  une  si  decisero  in  favore  d’un  governo  centrale 
come  quello  della  Columbia;  le  altre  si  pronunciarono  per 
un  sistema  federativo,  simile  a quello  degli  Stati  Uniti  e 
del  Messico. 

Il  18  maggio  progetto  d’un  decreto  della  camera  dei 
rappresentanti  relativo  alla  base  d’una  costituzione.  Le 
provincie  debbon  essere  consultate  sulla  forma  del  governo 
la  più  propria  a stabilire  e conservar  l’ordine,  la  libertà  e 
la  prosperità  nazionale  (aj. 

(1)  Questo  trattato  non  è stato  ratificato. 

(a)  £/  Argo:  de  Bucnot-Ayres,  n.°  i55. 
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Giusta  la  legge  del  congresso  del  21  giugno  t8a5 
tutte  le  provincie  doveano  pronunciarsi  sulla  forma  del  go- 
verno generale  ch’esse  credevano  il  più  conforme  all’ordi- 
ne, alla  libertà  ed  alla  prosperità  nazionale.  Nella  loro  re- 
lazione sovra  questa  legge  la  commissione  della  camera 
dei  rappresentanti  della  provincia  di  Buenos-Ayres  dice 
che,  eleggendo  deputati  al  congresso  generale,  essa  ha  vo- 
luto lasciarli  liberi  e riportarsi  ai  loro  lumi,  riservandosi 
tuttavolta  il  diritto  di  accettare  o no  le  leggi  del  cor- 
po sovrano.  Frattanto  l’ opinion  pubblica  ha  pronunciato 
dover  il  governo  essere  repubblicano  e qualunque  altro 
essere  anzi  impossibile.  Le  provincie  hanno  provato  due 
sistemi  di  governo  generale,  l 'unità  e la  federazione.  La 
commissione  contentasi  di  aire  essere  stato  il  primo  trop- 
po debole.  Esservi  una  sola  maniera  di  formare  un  gover- 
no che  convenga  alla  natura  delle  cose:  una  costituzione, 
cioè,  di  fatto,  da  essere  poi  migliorata  coll’aiuto  del  tem- 
po, dell’esperienza  e dei  lumi.  La  commissione  fa  pertan- 
to sapere  al  congresso  generale,  coll’organo  del  governa- 
tore della  provincia,  che  secondo  i principii  da  essa  pre- 
feriti, e l’esperienza  da  essa  acquistata  nelle  sue  relazioni 
colle  altre  provincie,  non  ha  giudicato  conveniente  di  pro- 
nunciare sovra  questo  Caso  particolare,  che  potrebb’ esser 
meglio  deciso  dai  rappresentanti  della  nazione. 

Firmati,  José  Ignacio  Grela,  Joaquin  Palacios, 
Bernardo  Vei.es,  Josè-Maria  Bojas, 
Faustino  Lezica. 

Il  4 giugno  1826/  relazione  presentata  al  congresso 
di  Buenos-Ayres  dalla  commissione  incaricata  di  compilare 
un  progetto  di  costituzione  sulla  base  d’  un  governo  rap- 
presentativo e repubblicano,  consolidato  dal  sisteitìa  di  uni- 
tà ( consolidado  eri  unidad  de  regimerò). 

Il  29  agosto  1826  progetto  d’una  costituzione,  pre- 
sentato al  congresso  dai  commissari!  (1). 

La  costituzione  della  repubblica  Argentina  fu  sanzio- 

(1)  Valentino  Gomez,  Manuel  Antonio  Castro,  Francisco  Remigio  Ca- 
stellano*, Eduardo  Perez  Buine*,  Santiago  Vasquez. 

Veggasi  Mensagero  Argentino,  n.°  84,  2 settembre  1826. 
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nata  il  «4  decembre  iSaC  dal  congresso  generale  che  pub- 
blicò un  manifesto  per  indurre  gli  abitanti  ad  accettarla  (■). 

La  nazione  ed  il  suo  culto.  La  nazione  Argentina  è 
e sarà  sempre  libera  da  ogni  straniero  dominio.  Essa  non 
sarà  giammai  il  patrimonio  d’un  individuo  o d’ una  fami- 
glia- 

La  religione  cattolica,  apostolica,  romana  è la  reli- 
gione dello  Stato. 

Cittadini.  Sono  cittadini  della  nazione  Argentina:  i.° 
tutti  gli  uomini  nati  sul  suo  territorio  ed  i figli  di  quelli 
che  vi  sono  nati;  i.°  gli  stranieri  che  hanno  combattuto 
o che  combatteranno  negli  eserciti  di  terra  o di  mare  del- 
la repubblica;  3."  gli  stranieri  stabiliti  nel  paese  dall’età 
di  sedici  anni,  che  riconosceranno  solennemente  la  sua 
indcpcndcnza,  c che  s’inscriveranno  sui  registri  civici;  4-° 
gli  altri  stranieri  stabiliti  dopo  l'indipendenza,  o che  si 
stabiliranno  per  lo  avvenire  ed  avranno  ottenuto  lettere  di 
cittadinanza. 

I diritti  di  cittadino  si  perdono:  r.°  per  l’accettazio- 
ne d’impieghi,  distinzioni  o titoli  conferiti  da  un’altra  na- 
zione senz’autorizzazione  del  congresso;  a.0  per  un  giudi- 
zio che  infligga  una  pena  infamante,  se  l’individuo  non 
£ riabilitato  giusta  le  leggi. 

I diritti  sono  sospesi:  t.°  per  la  minorità  al  disotto 
di  ventimi  anno,  e per  la  mancanza  di  domicilio;  2.0  per 
quelli  che  non  sanno  nè  leggere  nè  scrivere:  questa  dis- 

Posizionc  deve  durare  soltanto  quindici  anni  a datare  dal- 
accettazione  della  costituzione;  3."  per  la  narrazione 
in  un  altro  paese;  4-°  Per  la  condizione  di  un  debitore 
dichiarato  fallito;  5.”  per  debiti  verso  i!  pubblico  erario; 
6.°  per  demenza. 

(r)  Constitucion  de  la  republica  Argentina  , sancionada  por  el  con- 
greso  generai  constituyente  el  l!\  de  diciembre  1826,  y el  manifesto  con 
</ue  se  remite  a los  pueblos  para  su  aceptacion,  in  4-°>  55  pag.  Bucnos- 
Ayres,  1826. 

Manifesto  de!  rongreso  generai  constituyente  a los  pueblos  de  la  re- 
pubhca  Argentina.  Sala  de  sesiones  del  congreso  generai  constituyente  en 
Buenos-Ayres , e!  2G  de  diciembre  de  1S2G. 
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Sezione  III.  Della  forma  del  governo.  La  nazione  Ar- 
gentina adotta  pel  suo  governo  il  sistema  rappresentativo, 
repubblicano  e centrale}  esso  delega  l’esercizio  della  sua 
sovranità  ai  tre  poteri  legislativo,  esecutivo  e giudiziario, 
colle  restrizioni  che  saranno  espresse  nella  costituzione. 

Sezione  IV.  Del  potere  legislaiiyo.  Il  potere  legislati- 
vo sarà  affidato  ad  un  congresso  composto  di  due  camere: 
l’una  di  rappresentanti,  l’altra  di  senatori.  La  camera  dei 
rappresentanti  sarà  composta  dei  deputali  eletti  alla  sem- 
plice pluralità  de’ voti,  nella  proporzione  d’uno  su  quindi- 
cimila abitanti. 

Per  essere  rappresentante,  bisogna  essere  stato  citta- 
dino per  sette  anni,  avere  l’età  di  venticinque  anni,  un  ca- 
pitale di  quattromila  pesos,  od  una  professione  od  impiego 
utile,  che  non  dia  diritto  ad  alcun  trattamento  per  parte 
del  potere  esecutivo. 

I deputati  saranno  nominati  per  quattr’anni  e rinnovati 
per  metà  ogni  due  anni. 

Del  senato.  I senatori  saranno  nominati  dagli  elettori 
delle  capitali  e delle  provincie.  Per  esser  senatore  bisogna 
avere  l’età  di  trentasei  anni,  essere  stato  cittadino  per  nove 
anni,  e possedere  un  capitale  di  diecimila  pesos  od  una  ren- 
dita uguale  al  suo  interesse,  od  una  professione  scientifica 
valevole  a produrre  questa  rendita.  Saranno  nominati  per 
nove  anni  e rinnovati  per  terzo  ogni  tre  anni. 

II  senato  avrà  il  potere  di  giudicare  quelli  de’suoi  mem- 
bri che  saranno  accusati  dalla  camera  dei  rappresentanti. 

I senatori  ed  i rappresentanti  non  saranno  giammai 
responsabili  per  le  Ioto  opinioni,  i loro  discorsi  o le  loro 
discussioni.  Riceveranno  durante  il  corso  delle  sessioni  un 
trattamento  che  sarà  determinato  da  una  legge. 

Delle  attribuzioni  del  congresso.  Il  congresso  avrà  il 
potere  di  dichiarare  la  guerra  o la  pace  sulla  proposta  del 
potere  esecutivo}  di  determinare  le  forze  di  terra  e di 
mare}  di  far  costruire  ed  equipaggiare  le  squadre  nazio- 
nali} di  far  battere  moneta}  d’instituire  corti  di  giustizia 
e regolarne  le  forme}  d’accordare  amnistia}  di  creare  e 
sopprimere  gl’impieghi  qualunque}  di  regolare  il  commer- 
cio esterno  ed  interno } di  fissare  la  linea  di  demarcazione 
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dello  Stato  ed  i confini  delle  provincie;  di  formare  piani 
di  pubblica  educazione;  d'accordare  ricompense  a quelli 
che  hanno  reso  grandi  servigi  alla  nazione,  c privilegi  es- 
clusivi per  un  tempo  determinato  agli  autori  od  inventori 
di  cose  utili. 

Sezione  V.  Del  potere  esecutivo.  Il  potere  esecutivo 
della  nazione  sarà  conferito  ad  un  solo  individuo  col  ti- 
tolo di  presidente  della  repubblica  Argentina.  Dovrà  egli 
avere  le  qualità  necessarie  per  essere  senatore.  Prima  d’ 
entrare  nell’  esercizio  della  sua  carica  giurerà  dinanzi  a Dio 
e sui  santi  Evangeli  d'eseguire  fedelmente  i doveri  che 
gli  sono  imposti;  di  difendere  la  religione  cattolica;  di 
conservare  l'integrità  e l'independenza  della  repubblica 
osservando  fedelmente  la  costituzione. 

Il  presidente  rimarrà  in  carica  per  cinqu’  anni  e non 
potrà  allo  spirare  di  questi  cinqu'anni  essere  rieletto. 

In  caso  d'infermità,  d'assenza,  di  morte,  di  rinun- 
zia o destituzione  sarà  surrogato  dal  presidente  del  senato. 

11  presidente  sarà  eletto  nel  modo  seguente  : si  nomi- 
nerà nella  capitale  una  giunta  di  quindici  elettori  nella 
capitale  ed  una  in  ciascheduna  provincia,  nella  stessa  for- 
ma come  per  l'elezione  dei  senatori.  Riunita  quattro  mesi 
prima  dell’ espiro  delle  funzioni  del  presidente,  essa  vote- 
rà per  ballottazione;  quegli  che  avrà  riunito  due  terzi  dei 
voti  sarà  proclamato  presidente. 

Nella  qualità  di  capo  dell’amministrazione  generale 
della  repubblica,  il  presidente  fa  pubblicare  ed  eseguire  le 
leggi  ed  i decreti  del  congresso  ch'egli  convoca  all’epoca 
stabilita  dalla  costituzione.  Egli  è capo  supremo  delle  for- 
ze di  terra  e di  mare,  ma  non  può  comandarle  in  persona 
senza  l’autorizzazione  speciale  del  congresso,  data  median- 
te due  terzi  dei  voti  di  ciascheduna  camera;  stipula  trat- 
tati di  pace,  d’amicizia  e d’alleanza;  elegge  e destituisce 
i ministri  secretarli  di  stato;  e nomina,  ugualmente  coll’ 
approvazione  del  senato,  gli  ambasciatori,  i ministri  pleni- 
potenziarii,  gl’inviati  ed  i consoli  generali. 

Ministri  secretarii.  Vi  saranno  cinque  ministri  secre- 
tarli, cioè:  ministro  di  stato,  degli  affari  esteri,  della  guerra, 
della  marina  e delle  dogane. 
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Sezione  VI.  Il  potere  giudiziario  della  repubblica  sarà 
esercitato  da  un'alta  corte  di  giustizia,  dai  tribunali  supe- 
riori e dagli  altri  giudici  stabiliti  dalle  leggi.  La  corte  di 
giustizia  sarà  composta  di  nove  giudici  e due  fiscali. 

Sezione  VII.  Dell’  amministrazione  provinciale.  Vi  sarà 
in  ciascheduna  provincia  un  governatore  dipendente  imme- 
diatamente dal  presidente  della  repubblica.  Questo  gover- 
natore dovrà  essere  dell’età  di  trenta  anni  ed  avere  le 
qualità  richieste  per  essere  senatore.  Le  sue  funzioni  dure- 
ranno tre  anni,  e non  potrà  essere  rieletto  immediatamen- 
te per  la  stessa  provincia. 

Nella  capitale  d’ogni  provincia  vi  sarà  un  tribunal  su- 
periore di  giustizia,  e vi  saranno  pure  consigli  di  ammini- 
strazione. Il  numero  dei  loro  membri  non  eccederà  i quin- 
dici nè  potrà  essere  inferiore  ai  sette.  Le  loro  funzioni 
dureranno  due  anni  e saranno  ogni  anno  sostituiti  per 
metà. 

Sezione  Vili.  Disposizioni  generali.  Ogni  abitante  sarà 
protetto  nella  sua  riputazione,  libertà,  sicurezza  e proprie- 
tà. La  libertà  di  pubblicare  i propri  pensieri  essendo  un 
diritto  appartenente  all’uomo  ed  utile  alla  conservazione 
della  sua  libertà,  sarà  garantita  dalle  leggi.  A Dio  solo 
sarà  riservato  di  conoscere  le  azioni  degli  uomini  che  non 
offendano  in  modo  alcuno  l’ordine  pubblico  e che  non  re- 
chino pregiudizio  agli  altri:  queste  non  saranno  pertanto 
sottomesse  all'autorità  di  alcun  magistrato.  Nessun  abitan- 
te dello  Stato  sarà  obbligato  di  fare  ciò  che  non  è coman- 
dato dalle  leggi,  nè  impedito  da  ciò  ch’esse  non  hanno 
proibito.  Tutti  saranno  giudicati  da  giudici  indipendenti,* 
e le  carte  e la  corrispondenza  d’ogni  individuo  saranno 
considerate  come  sacre  e garantite  da  ogni  arbitraria  re- 
quisizione. Niuno  potrà  essere  arrestato  senza  previa  depo- 
sizione contr’esso  di  un  testimonio  irreprensibile  e se  non 
vi  sieno  forti  indizi  di  delitto.  Le  prieioni  serviranno  ad 
assicurarsi  dei  detenuti,  non  a punirli.  Niun  abitante  dello 
stato  può  essere  imprigionato  o sottoposto  ad  ammenda  se 
non  in  virtù  d’una  legale  sentenza.  La  confiscazione  dei 
beni  è proibita. 
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Sezione  IX.  Non  potrà  essere  presentata  nella  came- 
ra dei  rappresentanti  alcuna  mozione  per  la  riforma  della 
costituzione  se  non  è appoggiata  dalla  quarta  parte  dei 
membri  presenti;  e non  può  essere  adottata  che  dai  voti 
di  tre  quarti  di  ciascheduna  camera. 

Sezione  X ed  ultima.  Dell9  accettazione  della  costitu- 
zione. Essa  sarà  presentata  all’esame  ed  alla  libera  accet- 
tazione della  capitale  e delle  provincie  dalle  giunte  a ciò 
nominate.  Due  terzi  dei  suffragi  basteranno  per  la  sua  ado- 
zione. 

Frattanto  varie  provincie,  che  volevano  far  predomina- 
re il  sistema  federale,  manifestavano  una  violenta  opposi- 
zione contra  il  governo  centrale.  Il  18  settembre  1826  la 
giunta  di  fiioja  dichiarò  che  don  B.  Rivadavia  non  era  ri- 
conosciuto in  quella  provincia  come  presidente  della  re- 
pubblica; che  nessuna  legge  emanata  dal  congresso  gene- 
rale sarebbe  esecutoria  sino  a che  non  fosse  stata  sanzio- 
nata la  costituzione  definitiva;  finalmente  eh’ essa  tratterebbe 
come  nemica  ogni  provincia  che  offendesse  la  religione 
cattolica,  apostolica  e romana. 

La  giunta  della  provincia  di  Corrientes  si  pronunciò 
nello  stesso  senso,  pubblicando  il  28  novembre  1’  atto  se- 
guente. 

« Considerando  la  famosa  legge  emanata  dal  congres- 
si so  generale  delle  Provincie  Unite,  la  capitalizzazione  di 
» Buenos-Ayres  e le  misure  che  hanno,  per  cosi  dire,  dato 
» morte  a quella  provincia,  in  opposizione  alla  legge  fon- 
si  damentale  del  a3  gennaro  i8a5,  che  accordava  alle  pro- 
si vincie  il  diritto  di  governarsi  colle  loro  proprie  «istitu- 
ii zioni  sino  all’adozione  del  codice  costituzionale,  decreta 
si  ciò  che  segue; 

» Il  potere  esecutivo  è autorizzato  ad  adottare  la  for- 
» -'a  del  governo  della  provincia,  raccogliendo  i suffragi 
si  di  tutti  i funzionarli  civili  e militari,  come  pure  di  tut- 
» ti  quelli  che  hanno  occupato  impieghi.  Se  la  forma  di 
» governo  adottata  per  questo  mezzo  non  fosse  approvata 
* dal  congresso  generale,  i deputati  abbandoneranno  l’as* 
ss  scmblea,  ss 
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Agli  8 decembre  gli  officiali  ed  i capi  delle  truppe 
di  frontiera  essendosi  ragunati  ad  Arroyo  Grande  nel  loro 
campo,  per  votare  sulla  quistione  della  forma  di  governo 
da  adottare,  si  pronunciarono  unanimemente  (in  numero 
di  trentadue)  pel  sistema  federale. 

Ai  9 del  mese  stesso  avendo  il  governatore  e gli  al- 
caldi convocato  le  autorità  civili  e militari  nella  città  di 
San  Jose  de  Las  Saladas,  si  rinvennero  ccnquindici  offi- 
ciali civili  e novanlasci  militari  che  si  pronunciarono  in 
favore  del  sistema  federale  ed  uno  solamente  pel  sistema 
d’unità. 

La  città  di  Corrientes  non  tardò  a seguire  lo  stesso 
esempio. 

La  provincia  di  San  Luis  fece  pure  le  stesse  proteste  ; 
ed  il  26  marzo  1827  la  camera  dei  rappresentanti  pubbli- 
cò un  decreto  così  concepito: 

u Strascinati  dalla  forza  dell’opinione  popolare  in  fa- 
vore del  sistema  federale,  i rappresentanti  si  sono  convinti 
che  conformandosi  alla  costituzione  non  solamente  non  sod- 
disfarebbero il  voto  dei  loro  commettenti,  ma  immergereb- 
bero ancora  la  provincia  in  disgrazie  delle  quali  sarebbero 
responsabili;  considerando  inoltre  che  la  provincia  di  San 
Luis  deve  seguire  l’esempio  degli  Stati  coi  quali  i di  lei 
interessi  sono  intimamente  legati,  decreta  le  disposizioni 
seguenti: 

» i.°  La  provincia  di  San  Luis  non  riconosce  la  co- 
stituzione data  dal  congresso  generale  costituente  il  24 
decembre  1826,  perchè  non  è appoggiata  sul  sistema  fe- 
derale, in  favor  del  quale  s’è  pronunciata  l’opinione  ge- 
nerale delle  provincie;  2.0  essa  conserverà  con  quelle  pro- 
vincie  le  relazioni  di  confraternità  necessarie  alla  difesa  ge- 
nerale della  loro  libertà  e de’ loro  diritti;  3.°  essa  è pronta 
a tutti  i sacrifizi  per  la  salute  della  nazione  Argentina. 

Firmato  Luigi  de  Videla,  presidente.  » 

Dal  canto  suo  il  governo  della  provincia  di  Cordova 
indirizzò  il  3i  maggio  1827  una  nota  a lord  Ponsonby 
ministro  di  S.  M.  B.  residente  a Buenos-Ayres,  nella  qua- 
le si  leggeva  : 

« La  provincia  di  Cordova  si  è separata  il  2 ottobre 


Digitized  by  Google 


538  CRONOLOGIA  STORICA 

1836  dalle  altre  provincie  riunite  in  congresso  ed  ha  di- 
chiarato di  non  riconoscere  alcun  decreto  procedente  da 
quell1  assemblea;  il  poter  esecutivo,  rispettando  questa  de- 
terminazione, si  è astenuto  di  dar  ordini  in  questa  provin- 
cia ed  anche  di  trasmettervi  le  decisioni  del  congresso. 
Come  avrebbe  potuto  esso  agire  altrimenti  senza  violare 
interamente  i diritti  delle  nazioni?  Conformemente  all1  art. 
6 della  legge  fondamentale  del  a3  genoaro  1835  la  costi- 
tuzione dovev1  essere  presentata  alla  sanzione  delle  provin- 
cie che  avevano  tutto  il  diritto  di  adottarla  o rigettarla. 
Questa  disposizione  era  ancora  confermata  dall1  art,  188 
della  detta  costituzione,  prescrivente  che  quest’atto  non 
avrebbe  forza  di  legge  che  mediante  l’adozione  di  due  ter- 
zi delle  provincie;  al  contrario  questo  numero  l’ha  riget- 
tato, e quelle  provincie,  non  riconoscendo  l’autorità  del 
congresso  e del  presidente,  hanno  richiamato  i loro  depu- 
tati ch'erano  trattenuti  per  forza,  a fine  di  dare  alle  deli- 
berazioni uua  legale  apparenza. 

» Frattanto  il  presidente  di  Buenos-Ayrcs  continua  ad 
intitolarsi  nazionale,  e come  tale  tratta  cogl’inviati  e mi- 
nistri delle  nazioni  estere  residenti  a Buenos-Ayrcs,  ciò 
che  può  produrre  i più  sinistri  inconvenienti  per  le  pro- 
vincie separate  dal  congresso,  i cui  nomi  sono  impiega- 
ti (in  disprezzo  dei  diritti  più  sacri)  per  convalidare  quegli 
atti  0 trattati.  La  provincia  di  Cordova  protesta  quindi 
formalmente,  appo  il  ministro  residente  a Buenos- Ayres, 
di  non  essere  essa  in  modo  alcuno  responsabile  dei  tratta- 
ti che  possono  essere  stati  conchiusi  tra  il  detto  ministro 
ed  il  presidente  di  Buenos-Ayres  dopo  il  3 ottobre  1826. 

Firmali,  Juan  Bautista  Bostos, 

Juan  Pablo  Bclnes,  ministro  del  governo.  » 


Una  simile  comunicazione  fu  indirizzata  agli  inviati 
degli  Stati  Uniti,  di  Columbia  e del  Chili,  insieme  ad  una 
copia  del  manifesto  pubblicato  dal  corpo  legislativo. 

Nello  stesso  tempo  i governatori  di  San  Juan,  Men- 
doza  e Punta  de  San  Luis  facevano  al  congresso  forti  ri- 
mostranze per  essere  stata  intercetta  la  corrispondenza  del 
rappresentante  della  provincia  di  Catamarca,  don  Miguel 
Diaz  de  la  Pena.  Questo  indirizzo  era  firmato:  Don  Ma- 
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nuel  Gregorio  Quiroga,  Jose  Antonio  de  Oro,  secretarlo, 
Juan  Corbalan,  Carino  Garcia,  Jose  Santos  Ortiz , Ma- 
nuel de  la  Predila,  secretarlo. 

A’  2 e 3 gennaro  1827  il  congresso  invia  deputati 
nelle  provincie  separate  da  esso  per  presentar  loro  la  co- 
stituzione, cioè: 

Don  Manuel  Antonio  Castro,  a Mendoza; 

Don  Dalmacio  Velez,  a San  Juan; 

Don  Jgnacio  Garriti,  a Cordova; 

Don  Miguel  de  Tesanos  Finto,  a Santiago  del  Estero; 

Ed  altri,  ad  Entre  Rios,  Santa  Fè  e Rio ja . 

Nel  3o  settembre  il  generale  in  capo  don  Carlo  de 
Alvcar  pubblica  un  indirizzo  a’  suoi  soldati  dal  quartier 
generale  di  Paso  de  Quenteros,  sul  Rio  Negro  (1). 

Agli  1 1 decembre  emanò  un  decreto  che  invitava  i 
disertori  dell’esercito  repubblicano  e della  milizia  della  pro- 
vincia orientale  a raggiungere  i loro  corpi.  Il  termine  per 
godere  di  questo  favore  era  fissato  al  i5  gennaro  1827. 

Il  i3  annunziò  dal  suo  quartier  generale  di  Arroyo 
Grande,  che  l’imperatore  del  Brasile  era  giunto  (il  io  set- 
tembre) a Rio  Grande  per  cominciare  le  operazioni. 

Grida  del  governatore  B.  Rivadavia,  « Cittadini,  l’ 
» imperatore  del  Brasile  ha  abbandonato  la  sua  capitale 
» il  a3  novembre  ultimo,  facendosi  seguire  da  tutte  le  for- 
» ze  ch’egli  ha  potuto  ragunare  e colla  speranza  di  costrin- 
» gerc  la  repubblica  ad  abbandonare  la  porzione  del  suo 
» territorio,  ove  cominciano  la  sua  sicurezza  e la  sua  ric- 
» chezza. 

» Il  governo  della  repubblica  ha  tutto  fatto  per  evi- 
si  tare  la  guerra,  nulla  negligendo  per  ottenere  una  pace 
» onorevole  e solida;  ma  tutti  i di  lui  sforzi  sono  stati  in- 
» fruttuosi  attesa  l’ambizione  d’un  principe  divorato  dalla 
» sete  delle  conquiste.  Non  rimane  più  che  impiegare  i 
» mezzi  di  difesa  capaci  di  respingere  un’aggressione  cosi 
» ingiusta. 

» Cittadini,  contemplate  attorno  a voi,  ed  osservate 
n quali  sicno  i vostri  doveri,  i vostri  bisogni,  i vostri  pe- 

(1)  Mensngero  Argentino , l3  ottobre  18:16. 
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» ricoli.  Avete  acquistato  gloria,  leggi,  beai  e libertà  ; vi 
» siete  creata  una  patria-,  voi  sapete  quanto  v’è  ciò  costa- 
» to;  ma  non  conoscete  ancora  il  vero  prezzo  di  questi 
» vantaggi,  perchè  non  li  avete  ancora  perduti. 

» Cittadini,  la  vostra  posizione  è penosa  ma  piena 
» di  gloria;  nella  vostra  unione  e nel  vostro  coraggio  sol- 
» tanto  risiede  la  salute  delia  patria.  I nostri  bravi  s’avan- 
» zano  verso  il  nemico,  e di  già  i valorosi  orientali  hanno 
» versato  il  loro  sangue  per  sostenere  quest’insegna:  La 
» libertà  o la  morte.  11  vostro  presidente  farà  il  suo  dovere, 
» e comincia  già  ad  adempierlo,  colla  confidenza  che  ogni 
» cittadino  soddisfarà  al  proprio». 


1827.  Spedizione  contra  gl’ indiani  pampas  c del  Chi- 
li. Concertatosi  col  cacico  spedito  dai  tehuelchi  sulle  mi- 
sure da  prendere  per  sottomettere  gl’indiani  pampos  e chi- 
lesi, il  colonnello  Federico  Raucli  capo  della  spedizione 
parti  il  16  decembre  1826  dalle  sponde  dell’Azul  e giunse 
il  24  sul  Sauce  Grande  ove  trovò  alcuni  caciclii  con  una 
quarantina  d’uomini,  ed  il  28  il  loro  numero  ascendeva  a 
quattro  0 cinquecento.  Lo  stesso  giorno  s’avanzò  sulla  Yen- 
tana  ed  assali  i trincieramenti  di  Chiluleuca  0 della  Paja 
c postosi  ad  inseguire  gl’indiani  ne  uccise  da  ottanta  a 
cento  e fece  oltre  a quattrocento  prigioni  in  uno  spazio  di 
circa  cent’otto  leghe.  Una  grande  quantità  di  bestiami  e di 
cavalli  cadde  pure  in  potere  de’ vincitori  i quali  non  fe- 
cero alcuna  perdita.  Il  giorno  appresso  si  misero  in  cam- 
mino per  assalire  i chilesi  trincierati  nella  Sierra  di  Gua- 
nimi  a quattro  0 cinque  rnarcie  dalla  quale  furono  rag- 

flunti  dai  cacichi  Pablo,  Coriopan,  Uool  ed  altri  della  tri- 
ù dei  ranqueli. 

Nel  4 gennaro  il  colonnello  Rauch  movendo  dal  fiu- 
me Inemecasie  assalì  e disperse  gl’indiani  nemici  in  vici- 
nanza al  lago  Epeco.  I cacichi  Soldado  e Nicola  Quintana 
furono  fatti  prigionieri;  il  primo  era  parente  del  cacico 
Negro  e l’altro  giustamente  detestato  per  la  cattiva  fede 
ne’  suoi  trattati  col  governo. 

Il  7 gennaro  l’inimico  accampato  in  vicinanza  alla 
riviera  di  Curumalal  fu  sorpreso  e disperso  con  perdita 
di  duecento  uomini,  fra’ quali  si  trovavano  i cacichi  Anca- 
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fila,  Ncquelco  e Patraqua;  il  cacico  Lincoln  capitolò  con 
duecento  uomini. 

Nel  i.°  febbraro  i dodici  carichi  pampas  s’avanzarono 
dalla  Sierra  Vcntana  con  cinquecento  indiani.  Il  colonnello 
Rauch  raccomandò  particolarmente  al  ministro  della  guer- 
ra il  cacico  Negro,  Chanil  di  lui  figlio  ed  il  cacico  Catriel 
ch’eransi  distinti  per  la  loro  buona  condotta  c bravura. 

Fu  aperta  una  sottoscrizione  di  quattordicimila  pesos 
in  favore  degl’indiani  alleati  e per  distribuire  soccorsi  ai 

Eovcri  prigioni  liberati  in  questa  spedizione  contra  i bar- 
ari  ( bariaros ) (i). 

Il  9 febbraro,  combattimento  navale  tra  la  squadra  di 
Buenos-Ayres  sotto  il  comando  dell’ammiraglio  Brown  e 
quella  del  Brasile  comandata  dal  commodoro  don  Jacinto. 
La  prima  era  composta  di  quindici  golette  e scialuppe 
cannoniere^  la  seconda  contava  diciannove  bastimenti  di  cui 
otto  golette  e quattro  scialuppe  cannoniere  furono  cattura- 
te e cinque  bastimenti  della  stessa  specie  abbruciati  nell’ 
azione  che  durò  tre  ore.  Il  commodoro  brasiliano,  ed  altri 
officiali  furono  spediti  prigionieri  a Buenos-Ayres. 

La  campagna  avea  durato  sessanta  giorni.  Il  congres- 
so generale  costituente  emana  un  decreto  in  favore  di 
quelli  ebe  hanno  trionfato  degl’ imperiali  nell’ acque  dell’ 
Uruguay.  Essi  avranno  diritto  di  portare  sul  braccio  sini- 
stro una  medaglia  d’onore  ( escudo  de  honor),  nel  mezzo 
della  quale  si  leggerà  questa  inscrizione:  Gloria  a los 
venccdores  en  las  aguas  del  Uruguay;  e più  basso  9 de 
febrero  1827.  L’ammiraglio  Brovvn  ricevette  una  gratifica- 
zione di  ventimila  dollari  (2). 

20  febbraro  1827,  battaglia  d’ituzaingo  (3)  guadagna- 
ta dall’esercito  argentino  condotto  dal  generale  Alvear  con- 
fi) Mensagero  Argentino , n.°  162.  a3  gennaro  1827. 

(3)  Idem,  n.°  180,  21  febbraro  1827. 

(3)  Ruscello  che  irriga  il  Cerros  de  Norranjal,  Yarao  e Lunarejo  tra 
i 3o°  e 3i®  di  latitudine  sud  ed  il  3°  di  longitudine  est  dal  meridiano  di 
Buenos-Ayres.  Si  srarica  nella  Maria  affluente  dell’  Ybicuy,  presso  il  passo 
di  Rosario,  dopo  un  corso  di  dieci  in  dodici  leghe.  11  nome  di  questo  ruscel- 
lo, nella  lingua  dei  guarani,  significa  robioso  0 rapido. 
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(ra  le  (ruppe  Brasiliane  forti  d' ottomilacinquecento  uomi- 
ni, che  lasciarono  sul  campo  di  battaglia  milleduecento 
morti,  dièci  pezzi  d'artiglieria,  tutte  le  loro  salmerie  e le 
munizioni  ed  un  gran  numero  di  prigioni.  Fra  i morti  era- 
vi  il  maggiore  Abreu. 

La  perdita  dell'esercito  repubblicano  non  eccedette 
quattrocento  uomini  tra  uccisi  e feriti.  Nel  numero  dei  pri- 
mi erano  il  colonnello  Brandzen  ed  il  comandante  Bazares. 
Le  truppe  argentine  aveano  fatto  un  penoso  cammino  di 
cinquantacinque  giornate  allorché  giunsero  sul  campo  di 
battaglia,  e la  vittoria  si  dichiarò  in  loro  favore  dopo  sei 
ore  di  combattimento. 

Il  congresso  decretò  doversi  in  memoria  di  quello 
splendido  trionfo  coniare  una  medaglia  ( esondo  de  honor) 
con  quest' esergo:  La  repuòliea  a tos  venccdores  de  Ita- 
zaingo;  nella  parte  inferiore  20  de  febrtro  1827-,  e nel 
mezzo  alcuni  trofei  d'arme.  Questa  medaglia  era  d’oro  pel 
generale  Alvear,  d’  argento  pei  comandanti  ed  officiali  e di 
laiton  ( ottone ) pei  soldati.  Fu  composto  un  poema  lirico  per 
celebrare  questo  grande  avvenimento  (1). 

ai  marzo  1837,  relazione  della  commissione  specia- 
le (2)  incaricata  di  esaminare  la  costituzione,  sanzionata 
dal  congresso  generale  costituente  e sottomessa  alla  delibe- 
razione ed  alraccettazione  delle  Provincie  Unite  del  Rio 
della  Piata. 

Forze  navali  delle  due  potenze.  Combattimento  dei  7 
ed  8 aprile  1827.  Nel  marzo  la  squadra  repubblicana  era 
forte  di  due  corvette  ciascheduna  di  ventidue  cannoni,  quat- 
tro brich,  dieci  golette  e sette  scialuppe  cannoniere  0 picco- 
le barche;  in  totalità  trentaun  bastimenti,  portanti  cenottan- 
tasei  cannoni. 

La  marina  brasiliana  contava  cinquant’  otto  bastimenti, 
portanti  miliecenventisette  bocche  da  fuoco,  fra  cui  un  va- 


(1)  Mensagero  Argentino,  n.°  194,  26  marzo  1827. 

(2)  Composto  come  segue  : Pedro  Francisco  de  Berrò,  Francisco  Agui- 
tar,  Francisco  Antonio  Vidal,  Antonio  Mancebo,  Jose  Francisco  Nunez, 
Alejandro  Chucarro,  Francisco  Joaqoin  Munoz. 


Digitized  by  Google 


DELL’  AMERICA 

scello  di  linea  dì  settantaquattro  il  Pedro  /.°,  ed  undici 
fregate,  delle  quali  quattro  da  scssantaquattro. 

Il  6 aprile,  una  flottiglia  composta  dei  brich  la  Repub- 
Mica  e l’Indipendenza,  della  scialuppa  il  Congresso  e della 
goletta  Sarandi  comandata  dall'ammiraglio  Brown,  uscì  dal 
porto  di  Buenos-Ayres,  ed  il  7 le  due  prime  toccarono  la 
punta  di  Santiago  ove  furono  costrette  di  rimanere,  essendo 
il  mare  ed  il  vento  contrarii.  Il  Congresso  ed  il  Sarandi  get- 
tarono rincora  appresso  d’essi,  e lo  stesso  giorno  varii  ba- 
stimenti brasiliani  avendo  cominciato  l’attacco,  il  Congresso 
fu  spacciato  a Buenos-Ayres  per  chiedere  soccorsi  ; ma  fu 
costretto  d’ancorare  nell’Enscnada;  il  giorno  seguente  8,  la 
flotta  brasiliana,  composta  di  tre  fregate,  quattro  corvette 
ed  alcuni  brich  e golette  in  numero  di  dieciotto,  venne  ad 
appostarsi  a tiro  di  cannone,  e cominciò  un  fuoco  ben  nu- 
trito, cui  l’Indipendenza  ed  il  Sarandi  sostennero  sinché 
ebbero  consumato  le  loro  munizioni.  La  flotta  repubblicana 
essendo  fuori  di  stato  di  resistere  più  lungamente  fu  abbru- 
ciata e gli  ufficiali  e marinai  trasferiti  a bordo  del  Saran- 
di. La  notte  venne  a metter  fine  alla  pugna,  e ritiratasi  la 
squadra  brasiliana,  pervenne  il  Saranai  a fuggire  ed  a rien- 
trare nel  porto  di  Buenos-Ayres.  Gl’indipendenti  ebbero 
venticinque  uccisi  e cinquantaun  feriti;  fra  i primi  era  il 
capitano  Drummond  dell'  Indipendenza  ; il  capitano  Gran- 
ville  perdette  un  braccio  e l’ammiraglio  Brown  rimase  leg-  * 
germenle  ferito  (1). 

19  aprile  1827,  negoziazione  infruttuosa  col  Brasile, 
nelle  istruzioni  date  a don  Manuele  Jose  Garcia. 

« Lo  scopo  principale  di  questa  messione  è di  accele- 
rare la  fine  della  guerra  e la  conchiusione  della  pace  tra  la 
repubblica  e l’imperatore  del  Brasile.  Il  governo  si  appoggia 
all  abilità,  al  zelo  e alla  prudenza  di  Garcia  per  raggiungere 
quest’  importante  scopo.  Prima  d’entrare  a Rio-Janciro  deve 
mettersi  in  comunicazione  con  Gordon  ministro  plenipoten- 
ziario della  Gran  Bretagna  presso  quella  corte,  a fine  d’es- 
ser  sicuro  d’un  onorevole  ricevimento  per  parte  di  S.  M.  I. 

(1)  Dispaccio  officiale,  indirizzato  al  comandante  generale  della  mari- 
na. Buenos-Ayres,  11  aprile  1827. 
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Fatto  questo  primo  passo  sbarcherà  e si  studierà  d'adem- 
piere la  sua  messionc^  non  riuscendovi  si  restituirà  nella 
capitale  sovra  un  bastimento  inglese.  Se,  al  contrario,  il 
governo  brasiliano  acconsente  d’  entrare  in  negoziazione, 
Garcia  è autorizzato  a conchiudere  quella  convenzione  preli- 
minare che  giudicherà  atta  a condurre  ad  una  pace  deG- 
niliva  con  onorevoli  condizioni  e col  patto  che  i due  Stati 
si  garantiscano  reciprocamente  la  evacuazione  della  provin- 
cia orientale,  0 l’erezione  ed  il  riconoscimento  di  questo 
territorio  in  istato  separato,  libero  ed  indipendente,  la  di 
cui  forma  ed  istituzioni  saranno  determinate  dagli  stessi 
abitanti.  In  quest’ipotesi  nessuna  delle  due  parti  bellige- 
ranti avrà  diritto  ad  indennità. 

Firmali,  B.  Rivadavi*,  Francisco  de  la  Cruz  n. 

Nel  24  maggio  1827  fu  segnato  a Rio-Ianeiro  il  trat- 
tato preliminare  di  pace  che  conteneva  dieci  articoli,  di  cui 
seguono  le  generali  disposizioni: 

« La  repubblica  delle  Provincie  Unite  del  Rio  della 
Piata  riconosce  l’indipendenza  e l’integrità  dell’impero  del 
Brasile  e rinunzia  a tutte  le  sue  pretesioni  sulla  provincia 
di  Montevideo,  ora  chiamata  Cisplatina.  Dal  suo  canto,  sua 
maestà  l’imperatore  del  Brasile  riconosce  l’indipendenza  e 
l’ integrità  delle  Provincie  Unite  e promette,  unitamente  al 
corpo  legislativo,  di  trattare  la  provincia  cisplatina  in  modo 
uguale  ed  anche  con  maggiori  vantaggi  delle  altre  pro- 
vincie  dell’impero,  dandole  una  forma  di  governo  conve- 
niente a’suoi  usi  ed  a’suoi  bisogni,  e propria  ad  assicurare 
la  tranquillità  del  Brasile  e degli  Stati  vicini. 

» La  repubblica  ritirerà  le  sue  truppe  dal  territorio 
cisplatino,  e quest’evacuazione  comincierà  ventiquattro  ore 
dopo  la  ratifica  della  presente  convenzione:  l’isola  di  Mar- 
tin Garcia  sarà  posta  in  slatu  quo  ante  bcllum,  e ne  saran- 
no levate  le  artiglierie  e le  munizioni  da  guerra.  Il  valore 
delle  prede  fatte  ai  sudditi  brasiliani  mediante  atti  di  pira- 
teria sarà  restituito  e determinato  da  una  commissione  com- 
posta di  membri  delle  due  nazioni.  1 prigionieri  fatti  da 
ambe  le  parti  per  terra  e per  mare  dal  principio  delle  osti- 
lità, saranno  riposti  in  libertà.  I due  governi  convengono 
di  sollecitare,  unitamente  0 separatamente,  il  re  d’inghil- 
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terra  (mediatore  pel  ristabilimento  della  pace),  di  garantir 
loro  per  quindici  anni  la  libera  navigazione  della  Piata.  A 
datare  dalla  ratifica  della  presente,  cesseranno  le  ostilità 
per  terra  e per  mare,  cioè  : per  mare,  a Santa  Maria,  due 
giorni  dopo:,  a Santa  Catalina,  otto;  al  capo  Erio,  quindici; 
a Fernambuco,  ventidue;  sotto  la  linea,  quaranta;  alla  costa 
orientale,  sessanta;  e nei  mari  d’Europa,  ottanta  giorni.  Il 
commercio  e le  comunicazioni  tra  i due  paesi  saranno  rista- 
bilite sullo  stesso  piede  come  lo  erano  prima  della  guerra, 
e confermate  da  trattati.  Questa  convenzione  preliminare  sa- 
rà ratificata  dalle  parti  contraenti  e le  ratificazioni  cambia- 
te fra  cinquanta  giorni  dalla  data  della  presente  nella  città 
di  Montevideo,  0 più  presto  s’ è possibile,  dopo  di  che  le 
parti  nomineranno  immediatamente  i loro  ministri  plenipo- 
tenziarii  per  trattare  della  pace  definitiva. 

Firmati , Manuel  Jose  Garcia; 

Marchese  de  Queloz,  ministro  e secretarlo 
di  stato; 

Visconte  de  s.  Leopold,  consigliere  di  stato; 

Marchese  de  Masaio,  ministro  della  marina». 

La  firma  di  questi  preliminari  eccitò  Pindegnazione  ge- 
nerale a Buenos-Ayres,  e l’opinione  si  pronunziò  sì  forte- 
mente, che  i ministri  componenti  il  governo  dichiararono, 
« l’inviato  aver  violato  lo  spirito  e la  lettera  delle  sue  istru- 
» zioni;  le  stipulazioni  di  questo  trattato  essere  attentatorie 
» all’onore  nazionale  del  pari  che  all’  independenza  ed  ai 
» veri  interessi  della  repubblica;  ed  essere  quindi  annullato 
» de  facto. 

Firmati , Rivadavia,  Julian  S.  de  Aguero, 

F rancisco  de  la  Cruz,  Salvador  M.  de  Carril  » . 

Quest’  infelice  negoziazione  fini  di  togliere  ogni  popo- 
larità a Rivadavia;  ed  il  27  giugno  egli  si  dimise  dalla 
presidenza,  mediante  un  dispaccio  che  indirizzò  al  congres- 
so e nel  quale  diceva  « che  difficoltà  di  nuova  specie,  e eh’ 
egli  non  aveva  potuto  prevedere,  gli  avevano  dimostrato  la 
inutilità  de’suoi  servigi,  per  cui  ogni  nuovo  sacrificio  da 
sua  parte  sarebbe  quind’innanzi  senza  scopo.  In  questa  per- 
suasione, egli  rassegna  l’autorità,  col  rammarico  di  non  po- 
T.°  XI.0  P/  III.*  35 
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ter  mettere  in  piena  luce  i molivi  che  giustificano  la  sua 
irremovibile  risoluzione». 

Nel  3o.  fu  preso  il  dispaccio  in  considerazione,  ed  ac- 
colta la  dimissione,  con  due  soli  voti  negativi. 

Ritirandosi  Uivadavia  indirizzò  al  popolo  la  seguente 
grida: 

a Dacché  l'imperatore  del  Brasile,  all'apertura  della 
» presente  sessione,  ebbe  dichiarato  che  la  pace  tra  il  suo 
» impero  e la  repubblica  Argentina  era  legata  ad  una  sola 
» condizione,  del  pari  contraria  all'onore  che  agl'interessi 
» di  questa  repubblica,  io  fui  penetrato  della  necessità  irt 
» cui  eravamo  di  fare  i maggiori  sacrifizi  per  istornarc  una 
» così  grande  calamità. 

» 1 vantaggi  riportati  dalle  nostre  armi  in  tanti 
» combattimenti  per  terra  e per  mare  ci  avevano  assicura- 
» to  una  superiorità  che  ci  permetteva  di  proporre  la  pa- 
» ce  senza  disonore  c di  firmarla  senza  svantaggio;  inol- 
» tre,  la  mediazione  d’ una  grande  potenza,  offerta  per  uno 
» scopo  onorevole,  mi  aveva  fatto  credere  che  il  gabi- 
» netto  di  Rio-Janeiro  agirebbe  giusta  questi  principii:  da 
» ciò  ebbe  origine  la  mcssionc  straordinaria  al  Brasile, 
» colle  istruzioni  che  sono  state  rese  pubbliche. 

» 11  cittadino,  a cui  fu  questa  messione  affidala,  ol- 
» trapassando  i suoi  poteri,  in  luogo  di  un  trattato  di  pace, 
» ci  ha  recato  la  sanzione  del  nostro  disonore  e della  no- 
» sira  degradazione. 

» L'onore  della  repubblica  identificato  col  mio  pro- 
» prio,  la  gloria  delle  nostre  armi  durante  la  mia  presi- 
» denza,  le  relazioni  diplomatiche  che  ho  aperto  con  una 
» delie  prime  potenze  dell'Europa,  la  mia  intera  vita  fiual- 
» mente  consccrata  alla  causa  della  nostra  independenza, 
» non  mi  permettono  di  associare  il  mio  nome  all’infamia 
» ed  alla  viltà  del  mio  compatriotta. 

» Riconoscere  la  legittimità  del  dominio  brasiliano 
» nella  provincia  in  litigio,  sarebbe  sanzionare  diritti  dia- 
» mctralmente  opposti  ai  principii  politici  che  conveugono 
» all’America,  ove  ciaschedun  paese  appartiene  ai  propri! 
» abitanti. 

» In  tali  circostanze,  e dietro  il  risultato  così  infeli- 
» ce  che  inatteso  d'una  negoziazione,  seguita  per  sì  lungo 
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n tempo  da  parte  nostra  con  tanta  buona  fede,  la  rassegna- 
» zione  d’ un  posto,  che  io  doveva  alla  fiducia  dei  rappre- 
» sentanti  della  nazione,  è il  solo  sacrificio  ch'io  possa  in 
» ricambio  ad  essi  offerire. 

» Buenos-Ayres,  28  giugno  1827  ». 

Mei  3 luglio  seguente,  il  congresso  indirizzò  al  potere 
esecutivo  una  nota  relativa  alia  stessa  convenzione,  del  se- 
guente tenore: 

« Il  congresso  ha  veduto  con  sorpresa  pari  alle  EE. 
W.  la  convenzione  preliminare  conchiusa  e firmata  dal 
ministro  plenipotenziario  della  repubblica  don  Manuele 
Garcia  col  governo  del  Brasile,  alla  quale  sono  congiunti 
la  vostra  nota  del  a5  scorso  e tutti  i documenti  all’appog- 
gio che  sono  stati  scrupolosamente  esaminati. 

» Quest’assemblea,  profondamente  colpita  da  una  si- 
mile comunicazione,  non  ha  potuto  esitare  un  momento  ad 
esprimere  la  sua  unanime  adesione  alla  giusta  indegna- 
zione colla  quale  le  EE.  VV.  hanno  rigettato  quella  con- 
venzione. Avventurosamente  lo  stesso  spirito  s’è  manife- 
stato in  tutte  le  classi  del  popolo,  e ben  lungi  che  questa 
circostanza  abbia  sfavorevoli  risultati,  servirà  essa  al  con- 
trario ad  aumentare  l’entusiasmo  ed  il  patriottismo,  che 
ci  condurranno  a nuovi  trionfi,  e faranno  sopportare  ai  ne- 
mici tutti  gli  effetti  della  collera  nazionale  ». 

L’esercito  manifestò  pure  i proprii  sentimenti  sulla 
convenzione  firmata  tra  il  governo  brasiliano  e don  Josè 
Garcia.  In  una  lettera  data  il  ta  luglio  dal  quartier  gene- 
rale di  E1  Cerro  ed  indirizzata  al  generale  don  Carlo  Al- 
vear,  i capi  superiori  dell’esercito  d’operazione  esprimeva- 
no l’intera  loro  approvazione  della  condotta  del  congresso 
in  questa  circostanza  : « Quantunque  la  pace,  dicevan  essi, 
» sia  il  più  caro  de’  nostri  desiderii,  noi  non  vorremo 
» giammai  ottenerla  con  danno  della  repubblica:  felicitia- 
» mo  quindi  il  governo  e la  nazione  d’una  risoluzione  co- 
» sì  generosa  e degna  d’un  popolo  libero.  L’esercito  con- 
» vinto  della  giustizia  della  causa  che  difende  si  apparec* 
» cliia  a novelli  sacrifizii  colla  certezza  di  riportare  novelli 
» trionfi  (1)  ». 


(1)  Cronica  politica  y litcraria  de  Buenos-Ayrrs,  n.  70,  fi  agosto  1827. 


Digitized  by  Google 


5, {8  CRONOLOGIA  STORICA 

Lo  sfesso  giorno  del  precedente  messaggio  (3  luglio), 
una  commissione  speciale  (i)  presentò  al  congresso  un  pro- 

§etto  di  legge  in  tredici  articoli  che  fu  adottato  nella  me- 
csima  seduta. 

Questa  legge  era  in  sostanza  così  concepita: 

« Il  nuovo  presidente  della  repubblica  sarà  scelto 
provvisoriamente  sino  alla  convocazione  della  riunione  na- 
zionale; le  sue  funzioni  saranno  limitate  alle  dichiarazioni 
di  pace  e di  guerra,  alle  relazioni  esterne  ed  alle  finanze 
dello  Stato.  Riguardo  alla  banca  nazionale  egli  eserciterà 
le  funzioni  che  gli  sono  affidate  dalla  legge  della  sua  crea- 
zione. Avrà  la  direzione  provvisoria  del  governo  della  città 
e del  territorio  di  Buenos-Ayres.  Se  le  provincie  che  han- 
no richiamato  i loro  deputati  persistono  in  quest’  intenzione, 
l’esercizio  dei  loro  poteri  cesserà  immediatamente;  il  po- 
tere esecutivo  provvisorio  inviterà  allora  le  provincie  a riu- 
nirsi prontamente  in  convenzione  nazionale,  che  sarà  com- 
posta dapprincipio  di  un  deputato  per  ogni  distretto  in  cui 
saranno  fatte  le  elezioni:  questa  convenzione  dovrà  rego- 
lare la  rappresentanza  nazionale  fissando  il  numero  de’suoi 
membri  giusta  le  istruzioni  che  i deputati  riceveranno  dalle 

Iirovincic;  essa  si  occuperà  ad  eleggere  il  presidente  del- 
a repubblica,  a prendere  tutte  le  misure  convenienti  allo 
stato  in  cui  trovasi  la  nazione,  ed  a ricevere  i voti  delle 
provincie,  per  l’ accettazione  od  il  rifiuto  dell’atto  costitu- 
zionale, o sulla  convenienza  di  differire  la  loro  decisione 
sovra  quest’oggetto  a momento  più  opportuno.  II  presente 
congresso  sarà  disciolto  tostochè  la  convenzione  nazionale 
sarà  officialmente  installata. 

» La  città  ed  il  territorio  di  Buenos-Ayres  saranno 
rappresentati  nelle  forme  per  lo  innanzi  usitate,  per  deli- 
berare sul  suo  carattere  politico  egualmente  clic  sugli  al- 
tri diritti,  e per  eleggere  i propri  deputati  alla  convenzione 
nazionale.  Il  congresso  generale  raccomanda  alle  provincie 
la  conservazione  a’ un  corpo  deliberante  sino  all’installazio- 
ne d’una  nuova  assemblea.  11  nuovo  presidente  dovrà  im- 
piegare ogoi  sforzo  per  far  cessare  la  guerra  civile,  ed  è 

(i)  Composto  dei  membri,  Valentino  Gomez,  Giovanni  Ignazio  de 
Corriti,  Manuele  Dorrego,  Jose  Drenales,  Manuele  Antonio  Castro. 


Digìtized  by  Google 


DELL’AMERICA  549 

perciò  autorizzato  di  disporre  delle  somme  necessarie.  Gli 
è soprattutto  raccomandato  l’oggetto  della  guerra  naziona- 
le, come  pure  l’adozione  delle  misure  le  più  efficaci  e le 
più  energiche  per  farvi  concorrere  tutti  i cittadini,  com’è 
imperiosamente  richiesto  dall’onore  della  repubblica». 

Nel  5 il  congresso,  essendovi  presenti  cinquantanove 
membri,  si  radunò  per  eleggere  il  nuovo  presidente.  1 voti 
furono  così  divisi: 

Il  dottore  Vicente  Lopez  (1),  quarantacinque;  il  gene- 
rale Alvarado,  nove;  il  generale  Lavalleja,  quattro;  il  gene- 
rale Necochea,  1. 

Don  Lopez  avendo  solo  ottenuto  la  maggioranza  fu 
riconosciuto  presidente;  ma  allorquando  gli  venne  notifi- 
cata la  sua  nomina,  la  ricusò,  appoggiando  la  sua  risolu- 
zione a ciò,  che  il  posto  a cui  era  chiamato  avea  sollevato 
tutte  le  ambizioni  nel  seno  del  congresso  medesimo  e fatto 
scorrere  il  sangue  nelle  proviocie.  « Tutti  i mezzi  di  go- 
verno, dicev’egli,  e quelli  destinati  a sostenere  la  gnerra 
contra  il  Brasile,  sono  stati  da’ due  partiti  che  ci  dividono 
impiegati  con  personali  intenzioni.  L’uno  ha  per  sè  le 
provincic  opposte  al  precedente  sistema  e le  risorse  del 
popolo  per  fare  la  guerra;  l’altro  è sostenuto  dalle  pro- 
vincie  che  hanno  difeso  questo  medesimo  sistema  e dal 
credito,  senza  il  quale  tutto  è paralizzato,  e che  non  può 
essere  sostituito  che  mediante  reazioni  infruttuose  del  pari 
che  violente.  Quindi  se  i due  partiti  non  si  riuniscono  per 
mettere  a disposizione  del  governo  i loro  mezzi  rispettivi 
e per  continuare  la  guerra  contra  l’imperatore,  l’ autorità 
non  può  essere  costituita  in  modo  da  essere  riconosciuta 
in  tutte  le  provincie,  ed  il  cittadino  che  l’eserciterà  sarà 
nell’impossibilità  di  adempiere  le  obbligazioni  sue  gravi  e 
numerose  ». 

Portato  a cognizione  del  congresso  questo  motivato 
rifiuto,  tutti  i membri,  ad  eccezione  di  tre,  si  pronunzia- 
rono contra  la  sua  accettazione.  Don  Lopez  assentì  allora 
di  accettare  la  presidenza,  almeno  sino  alla  riunione  della 
nuova  convenzione. 


(1)  Poeta  conosciuto  per  un’Ode  nazionale,  direnula  popolare  e che 
comincia  coli  : Otti*  mortala , tl  grifo  i a grado,  tee. 
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Nel  7 luglio  fu  installato  il  nuovo  presidente.  Dopo 
aver  prestato  giuramento,  indirizzò  ai  rappresentanti  un 
discorso,  eh’ ei  cominciò,  rammentando  le  difficili  circostan- 
ze nelle  quali  si  trovava  la  nazione,  circostanze  che  ave- 
vano dapprima  motivato  il  di  lui  rifiuto.  Fece  poscia  sen- 
tire la  necessità  del  raccostamento  di  tutti  i partiti  e del 
loro  concorso  ad  uno  stesso  scopo,  quello  della  prosperità 
nazionale,  e terminò  in  questi  sensi:  « Io  non  posso  risponde- 
» re  degli  eventi,  perchè  non  posso  sapere  sino  a qual  punto 
» io  debba  contare  sulla  cooperazione  dei  cittadini',  ma  se 
» sono  abbastanza  felice  per  ottenere  la  fiducia  e l’appog- 
» gio  della  nazione,  spero  di  adempiere  degnamente  i do- 
ri veri,  che  piacque  al  sovrano  congresso  di  affidarmi  n. 

Nel  t)  la  composizione  del  ministero  fu  così  stabilita: 
don  Giuliano  S.  I).  Aguero,  ministro  del  governo  e delle 
finanze;  il  generale  Guido,  ministro  della  guerra;  don 
Manuele  Dorrego,  ministro  della  marina  e delle  relazioni 
estere;  ma  tutti  ricusarono  il  portafoglio.  Nel  i3  Anchore- 
na  fu  nominato  ministro  delle  finanze  ed  il  generale  Mar- 
co fialcarce,  della  guerra,  i quali  accettarono  la  nomina. 

Avvenimenti  militari;  a3  aprile.  Combattimento  di  Ca- 
inacua.  Le  forze  brasiliane,  composte  di  milleseicento  ca- 
valieri, sono  battute  e disperse,  con  perdita  di  cinquantatrè 
uomini,  per  opera  delle  truppe  repubblicane  guidate  dal 
generale  Lavalieja  ch’ebbe  soltanto  alcuni  feriti  (i). 

Decimo  ballettino  delT  esercito  repubblicano.  Nel  29 
aprile  il  generale  Lavalieja  accampossi  col  secondo  corpo 
sulle  sponde  del  Quebracho,  ove  fu  nel  7 maggio  raggiun- 
to dal  rimanente  dell’esercito»  li  io  abbandonò  quel  ru- 
scello, e continuando  la  sua  marcia  sino  al  Rio-Negro,  at- 
traversò questo  fiume  in  un  luogo  nel  quale,  malgrado 
le  pioggie,  non  aveva  più  di  due  piedi  d’acqua.  1 tre 
corpi  d’esercito  si  fermarono  sulle  eminenze  che  corona- 
no la  sinistra  del  fiume,  durante  tre  giorni  di  continua 
pioggia,  che  rendeva  le  strade  impraticabili.  Il  1 5 la  di- 


fi)  Bollettino  n.°  9,  firmato  da  Mansilla,  capo  di  stato  maggiore,  il  28 
aprile  1837. 
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■visione  di  cavalleria  Tacliecos  marciò  sovra  Contrato,  tra 
Candioto  e l’ Yaguaron,  ove  prese  posizione  il  giorno  ap- 
presso, nel  quale  il  generai  Lavalle  col  quarto  e sesto  di 
cavalleria  s'inoltrò  verso  lo  Yerval;  il  colonnello  Yidela 
sovra  Retancun,  sulla  destra  dell’ Yaguaron,  ed  il  rimanen- 
te dell'esercito  si  diresse  sul  Rio-Grande.  Giusta  gli  or- 
dini dati  dal  generale  Brauen,  tutti  gli  abitanti  di  San 
Francisco  de  Paulo  e di  Las  Charqueadas  erano  obbligati 
di  trasferirsi  co’ loro  schiavi  al  nord  del  Rio  Grande,  ab- 
bandonando i loro  bestiami  c le  loro  provvigioni  sotto  pena 
di  confiscazionc,  imprigionamento  ed  anche  di  morte.  Per 
render  nul^o  quest’ordine  il  generale  repubblicano  ne  pub- 
blicò un  altro  che  stabiliva  la  pena  di  confìscazione  per 
quelli  che  abbandonassero  il  luogo  della  loro  residenza. 

Le  forze  imperiali  erano  disgiunte  dai  repubblicani 
da  due  rapidi  Rumi,  la  Camacua  ed  il  Piratini  (i). 

27  maggio.  Il  generale  in  capo  dell’esercito  repubbli- 
cano don  Carlos  Alvear,  in  una  lettera  al  ministro  della 
guerra  e della  marina  data  da  Yaguaron,  rendeva  conto  d’ 
un  combattimento  seguito  il  24  tra  il  generale  Lavalle 
ed  una  divisione  di  cavalleria  nemica  sotto  gli  ordini  di 
Calderon  e di  Teodoro  Yucas,  che  fu  costretto  di  ritirar- 
si con  perdita;  Lavalle  rimase  ferito. 

27  luglio.  Un  decreto  di  questo  giorno,  emanato  dal 
congresso  sovrano,  autorizza  il  presidente  a negoziare  nel 
territorio  dello  Stato  un  prestito  di  cinque  milioni  di  pesos. 
Le  terre  e gli  ediBzii  pubblici  sono  ipotecati  pel  pagamento 
di  questa  somma  che  dovrà  essere  rimborsata  sulle  rendi- 
te generali,  principalmente  su  quelle  territoriali  e sul  pro- 
dotto della  tassa  di  guerra  fissata  dagli  articoli  seguen- 
ti: a Tutti  i prodotti  ed  effetti  introdotti  nelle  provincie 
interne  c nella  campagna  di  Buenos-Ayres  pagheranno  a 
questa  città  un  diritto  del  quattro  per  cento;  lutti  i pro- 
dotti manifatturati  nazionali  0 stranieri  introdotti  nelle  al- 
tre provincie  pagheranno  il  sei  per  cento;  l’erba  malese,  il 

(1)  Leggevasi  nella  grida  del  marchese  di  Barbarena  a’snoi  soldati,  data 
dal  campo  di  San  Gabriel,  il  1 7 febbraro  >827  : « La  vittoria  è certa  e ben 
tosto  vendicheremo,  entro  la  stessa  Buenos-Ayres,  le  ostilità  rommesse  con- 
tra  le  piccole  borgate  (poblacioncs ) di  Baje  e.  San  GabrieL 
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tabacco,  i cigarri,  il  vino  e l’aceto,  il  dieci  per  cento ; le  ac- 

Sbavili  ed  i liquori,  il  venti  per  cento;  i metalli  saranno 
ranchi  ed  esenti  da  ogni  imposizione.  Queste  disposizioni 
dureranno  tutto  il  tempo  della  guerra  col  Brasile  (i)  ». 

1837.  Spedizione  inglese,  composta  di  due  navigli  P 
Avventura  ed  il  Beagle,  comandati  dai  capitani  King  e Sto- 
kes,  per  esplorare  le  coste  dello  stretto  di  Magellano. 
Giunsero  colà  il  a3  decembre  e diedero  principio  alle  lo* 
ro  operazioni. 

Leggi  e decreti  sull’ amministrazione  interna,  il  culto, 
l’educazione,  la  giustizia,  le  finanze,  ecc.,  ecc. 

Si  son  qui  riunite  le  leggi  più  importanti,  emanate 
principalmente  sotto  l'illuminata  amministrazione  del  ini* 
nistro  Rivadavia,  e che  non  avrebbono  potuto  trovar  luogo 
nella  narrazione,  senza  interrompere  il  racconto  de’ fatti 
eh’ essa  contiene.  II  modo  onde  questi  decreti  sono  com- 
pilati mostrerà  i grandi  miglioramenti  ch’esigeva  la  situa- 
zione di  queste  provincie  e i vantaggi  che  ne  sono  risultati 
ne’  varii  rami  della  pubblica  amministrazione. 

Legge  del  4 marzo  i8u6,  generala  lente  chiamata  leg- 
ge di  capitalizzazione.  La  città  di  Bucnos-Ayres  è la  capi- 
tale dello  Stato.  La  capitale  ed  il  suo  territorio  sono  col- 
locati sotto  l’immediata  ed  esclusiva  direzione  della  legis- 
latura e del  presidente  della  repubblica.  Tutti  gli  stabili- 
menti  della  capitale  sono  nazionali. 

La  capitale  abbraccia  il  territorio  situato  tra  il  Puer~ 
to  de  las  Conchas  e la  Ensenada,  e tra  il  Rio  della  Piata 
e las  Conchas  verso  il  ponte  di  Marquez,  e di  là  median- 
te una  linea  parallela  al  Rio  della  Piata  sino  a Santiago. 

Il  rimanente  del  territorio  dipendente  dalla  provincia 
di  Buenos-Ayrcs  sarà  eretto  in  provincie  mediante  decreto 
speciale. 

La  provincia  settentrionale  sarà  chiamata  provincia  del 

(1)  Cronica  politica  y liltraria  dì  Buenos-Ayrcs,  n.°  66,  8 agosto 
1837. 
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Paratia,  quella  meridionale  provincia  del  Salado;  la  capi- 
tale della  prima  sarà  San  Nicolas  e quella  della  provincia 
di  Salado  sarà  il  Pueblo  de  Charcanas,  eh’ è diventato 
una  città. 

La  linea  di  divisione  si  estende  tra  le  provincie  li- 
mitrofe della  Sierra  los  Arroyos,  Tapalques  y Flores,  el 
Rio  Salado,  el  Arroyo  de  Culculali,  las  Canadas  del  Toro, 
los  Pojos  y la  Raja,  el  Arroyo  de  Morales  ed  el  Rio  de 
la  Matanza,  verso  il  punto  d’incontro  della  linea  di  de- 
marcazione del  territorio  ebe,  giusta  la  legge,  appartiene 
alla  capitale  (t). 

5 maggio.  Decreto  relativo  alla  concessione  di  terre- 
ni sulla  nuova  frontiera  : 

i.°  Ogni  individuo  che  non  possedè  alcuna  proprietà 
territoriale  e che  vorrà  stabilirsi  nella  città  che  dev’esse- 
re costrutta  sulla  nuova  frontiera,  riceverà  un  lotto  di  ter- 
ra nel  piano  della  detta  città,  di  cencinquanta  piedi  qua- 
drati; 

a."  Quelli  che  si  occupano  d’agricoltura  avranno  il 

f;odimcnto  d’una  porzione  di  terra,  tjuinla  o chacara , nel- 
a parte  che  sarà  determinata; 

3.’  Finalmente  sarà  accordato  ad  ogni  individuo,  che 
non  abbia  in  possesso  od  in  affitto  alcuna  terra,  e che  si 
stabilirà  sulla  detta  frontiera  con  almeno  duecento  capi  di 
bestiame,  un’  estancia,  occupante  un  terreno  largo  una  lega 
sopra  una  profondità  d’una  lega  e mezza. 

4.°  1 detti  individui  saranno  esenti  da  ogn’  imposizio- 
ne per  quattr’anni  per  le  estancias  e per  otranni  per  le 
quintas  0 chacaras. 

Firmato , B.  Rivadavi*,  presidente. 

Culto.  Primachè  la  tolleranza  religiosa  fosse  adottata 
a Buenos-Ayres,  San  Juan  occupavasi  della  riforma  eccle- 
siastica, mediante  l’abolizione  dei  conventi  e l’incorpora- 
zione dei  monaci  regolari  nel  clero  secolare. 

Col  decreto  5 luglio  i8a3  furono  stanziate  conferenze 
ebdomadarie  del  clero;  il  prelato  diocesano  è incaricato 

(1)  Mtruagtro  Argentine,  fl.°  1 4 i3  deeembre  i8a6. 
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d'obbligare  tulli  i membri  del  clero  ad  assistere  una  volta 

{icr  settimana  ad  una  conferenza  sui  seguenti  oggetti:  i.° 
a morale  considerata  ne' suoi  rapporti  colla  religione;  i.° 
l’eloquenza  sacra  pratica;  3.°  la  disciplina  ecclesiastica; 
4.0  il  diritto  pubblico  ecclesiastico. 

Giorni  feriali.  Decreto  del  3i  agosto  1822:  ad  ecce- 
zione delle  domeniche  c dei  giorni  d’ ofiìciì  completi,  non 
vi  saranno  per  l’avvenire  altri  giorni  feriali  che  il  25  maggio 
ed  il  g luglio. 

11  giugno;  decreto  contro  l’ubbriachezza. 

2 ottobre  1825,  il  governo  di  Buenos-Ayrcs  adottò  una 
legge  per  garantire  la  libertà  dei  culti,  dichiarante  che  il 
diritto  posseduto  da  ciaschedun  individuo  di  adorar  Dio 
secondo  la  propria  coscienza  è inviolabile  in  tutta  la  pro- 
vincia, c che  l’uso  di  questa  libertà  resta  sottomesso  a ciò 
che  prescrivono  la  morale,  l’ordine  pubblico  e le  leggi  del 
paese. 

Es  inviolable  en  el  territorio  de  la  provincia  el  derecho 
(jue  lodo  hombre  tiene  para  dar  culto  a Dios  Todo-Podero- 
so,  segua  su  conciencia. 

El  uso  de  la  libertad  religiosa  que  se  declara  por  el  ar- 
ti culo  anterior  queda  sujcto  a lo  que  prescriben  la  moral}  el 
orde a publico,  y las  leyes  exislentes. 

Educazione  pubblica.  Nel  1799  fu  instituito  il  tribu- 
nal de  medecina , sotto  il  titolo  di  proto-medicato. 

20  maggio  i8a5;  decreto  che  separa  il  tribunal  de 
medicina  da  los  catedraticos  de  la  escuela. 

9 agosto  1821;  decreto  per  l’organizzazione  dell’uni- 
versità di  Buenos-Ayres.  Mediante  decreto  12  agosto  1821, 
fu  instituita  l’università  divisa  in  sei  sezioni,  cioè:  1.°  Scien- 
ce sacre;  2.0  giurisprudenza;  3.°  medicina  ; 4-°  scienze  esat- 
te; 5.°  studio  preparatorio;  6.°  elementi.  Agli  8 giugno  1822 
ne  furono  pubblicati  i regolamenti. 

Mediante  decreto  del  3 maggio  1826  è fissato  a cin- 

aue  il  numero  delle  cattedre  esistenti  nella  facoltà  di  me- 
icina,  cioè:  t.°  quella  d’anatomia  e fisiologia;  2.0  di  pa- 
tologia e chirurgia  clinica;  3.°  di  patologia  e medicina 
clinica;  4-°  di  teoria  e pratica  ostetrica;  5."  di  materia 
medica. 


Digitized  by  Google 


DELL’  AMERICA  555 

I corsi  debbono  durare  quattri  anni;  gli  assegni  de’ 
professori  sono  fissati  in  duemila  piastre  all’anno. 

Decreto  del  9 maggio  1826  clic  determina  ad  un  anno 
il  corso  di  economia  politica,  il  di  cui  studio  è dichiarato 
libero  nell’università. 

Gli  studi  preparatorii  nell’università  sono:  i.°  il  la- 
tino ed  il  greco;  2.0  la  filosofia;  3.°  l’arimmetica,  la  geo- 
metria e l’algebra;  4-°  la  fisica  sperimentale. 

Venne  instituita  una  cattedra  di  diritto  ecclesiastico 
in  relazione  a quella  di  giurisprudenza.  Il  corso  sarà  d’ un 
anno  «r  pubblico. 

La  città  di  Cordova  possedè  un  collegio,  quello  di 
Monserrato,  fondato  nel  1783. 

Hanvi  pubbliche  scuole  nelle  principali  città. 

Decreto  del  26  maggio  1826,  che  instituisce  un  cor- 
po d’ ingegneri  { deparlamenlo  de  ingeniorcs  arquitectos ), 
il  di  cui  capo  deve  avere  un  trattamento  di  duemila  pesos 
all’anno;  il  secondo,  millecinquecento;  ciaschcdun  ispetto- 
re, novecento  ecc. 

Altro  decreto  stabilisce  un  ufficio  per  la  topografia  e 
statistica  generale  ( deparlamenlo  cncargado  de  la  topogra- 
phia  y esladistica  generai  de  las  provincia!). 

• 

Amministrazione  della  giustizia.  Le  corti  rinnovate; 
gli  assegni  de’ giudici  aumentati;  pubblicati  ogni  mese  gli 
elenchi  di  tutte  le  cause  civili  e criminali  giudicate  od  in- 
trodotte; quattro  camarilla! } coll’appuntamento  di  duemi- 
lacinquecento  dollari;  cinque  giudici  dell’alta  corte  con 
duemila  dollari;  carralado  per  giudicare  degli  affari  com- 
merciali e del  pagamento  dei  debiti;  un  alcalde  nominato 
a difensore  officioso  del  povero;  i delitti  di  alto  tradimen- 
to, di  assassinio  e di  rapina  puniti  di  morte;  i militari  pu- 
nibili colle  leggi  civili  (i). 

Legge  del  21  giugno  1822,  che  stabilisce  che  l’inviola- 
bilità accordata  dalla  legge  della  provincia  alle  proprietà  si 
estende  a tutte  quelle  cne  si  trovano  nel  territorio,  qua- 
lunque ne  sia  il  possessore. 

Decreto  che  riconosce  cittadini  della  repubblica  gli 

(1)  Calddeugh,  cap.  7. 
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stranieri  stabiliti  nel  paese  prima  del  1816,  qualora  abbia- 
no inscritto  i loro  nomi  nei  registri  civili.  Quelli  stabiliti- 
si dopo  quest'epoca  possono  pure,  adempiendo  ad  alcune 
formalità,  ottenere  i diritti  di  cittadino. 

Nel  mese  di  agosto  1821  fu  adottata  una  legge  per 
annullare  quella  del  1817,  che  impedisce  il  matrimonio  de- 
gli spagnuoli  coi  nativi  del  paese. 

19  aprile  1822,  decreto  contra  i vagabondi.  Il  capo 
della  giustizia  e tutti  i di  lui  agenti  sono  specialmente  in- 
caricati di  far  arrestare  tutti  i vagabondi,  a qualunque  clas- 
se appartengano.  Essi  saranno  tosto  arruolati  al  servigio  mi- 
litare per  un  tempo  doppio  di  quello  determinato  per  gli 
arruolamenti  volontarii.  Quegli  che  non  fosse  atto  al  ser- 
vigio militare,  sarà  per  un  anno  impiegato  forzatamente  ai 
pubblici  lavori. 

Decreto  del  3 decembre  182»  che  scaccia  dal  paese 
gl'individui,  i quali,  nella  Penisola  spagnuola,  si  sono  op- 
posti allo  stanziamento  dei  diritti  del  popolo.  « Nessuno 
» degl'individui  che  si  sono  segnalati  nella  Penisola  spa- 
n gnuola  negli  eccessi  commessi  contra  i diritti  dei  popoli, 
» sarà  ammesso  nel  territorio  di  Buenos-Ayres.  » 

Legge  del  io  maggio  1822,  che  sancisce  il  principio, 
che  v’ha  sovversione  d'ogni  diritto  nell’intenzione  di  di- 
struggere le  costituzioni  ed  i governi  che  non  emanano 
dalla  volontà  spontanea  di  quelli  che  per  privilegio  si  giu- 
dicano esclusivamente  autorizzati  a rendere  od  a cessar  di 
rendere  giustizia  ai  popoli. 

2 gennaro  i8a3:  creazione  d’  una  società  di  beneficen- 
za per  l’ispezione  e direzione  delle  scuole  di  ragazze  del- 
1’  ospizio  dei  trovatelli,  dell’ospitale  delle  donne  e del  col- 
legio degli  orfanelli.  Per  sovvenire  alle  spese  di  questa  so- 
cietà è assegnata  una  somma  di  seicento  piastre  all’anno 
presa  sui  fondi  di  riserva.  Pel  mantenimento  delle  scuole 
ai  ragazze  é accordata  la  somma  di  tremila  piastre  sui  fon- 
di assegnati  nel  budget  per  gli  studii  elementari  e di  mille 
piastre  sui  legati  del  dottore  Reai. 

Orfanelli.  Decreto  del  3 novembre  1823.  La  società 
di  beneficenza  è incaricata  di  esercitare  le  funzioni  di  cu- 
ratrice relativamente  al  matrimonio  delle  orfanclle  che  non 
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abbiano  parenti  immediati,  od  individui  che  possano  legal- 
mente intervenire  nei  detti  contratti.  - Rivadavi*. 

Pensioni  alimentari.  Decreto  del  12  giugno  1822.  Il 
pagamento  d’ ogni  pensione  alimentare  sarà,  in  avvenire, 
tatto  dietro  certificato  di  vita,  conformemente  al  decreto 
del  16  aprile  ultimo,  n.°  349,  s*n0  all’età  di  dodici  anni 
pei  figli  maschi,  e per  le  figlie  sino  a che  abbiano  can- 
giato di  stato. 

I minori  che  hanno  oltrepassato  dodici  anni  non  pos- 
sono continuar  a godere  della  pensione,  a meno  che  non 
seguano  le  pubbliche  scuole,  0 non  sieno  garzoni  in  una 
fabbrica  od  in  qualche  bottega.  Nel  primo  caso  godranno 
della  pensione  sino  all’età  di  ventun  anno,  e nel  secondo 
sino  a quella  di  sedici. 

3 marzo  1823;  stabilimeno  d’una  cassa  di  risparmio. 
È assegnata  ogni  mese  la  somma  di  cinquanta  piastre  sui 
fondi  riservati  per  le  spese  amministrative  della  detta  cassa. 

19  aprile  1822;  decreto  contra  quelli  che  abusano 
della  ìegge  sulle  ricompense  militari.  Ogn’  individuo  am- 
messo a godere  della  ricompensa  militare,  e che  abbia 
percepito  ciò  che  gli  spetta,  non  avendo  un’occupazione 
od  uno  stabilimento  capace  di  fornirgli  un’  onesta  esisten- 
za, sarà  sotto  la  sopravveglianza  immediata  della  polizia,  e 
non  potrà  portare  uniforme.  - Rivadavi*. 

Decreto  del  i.°  marzo  i8a3  per  l’erezione  d’  un  monu- 
mento in  marmo  alla  memoria  del  dottore  Mattia  Patron  che 
si  distinse  per  virtù.  Egli  morì  a Cordova  il  6 gennaro 
1822.  Questo  monumento  sarà  collocato  nel  cimiterio  del 
nord,  ed  avrà  una  conveniente  inscrizione,  incisa  in  bronzo, 
fatta  dal  primo  secretano  del  dipartimento  dell’interno. 

Decreto  del  i.°  marzo  1 823  sull’aggiudicazione  dei 

firemii  accordati  dal  governo  per  la  inorale,  l’industria  e 
'applicazione.  Il  premio  di  morale,  di  ducento  piastre, 
sarà  accordato  alla  donna  la  più  distinta  sotto  il  rapporto 
della  moralità  e delle  virtù  proprie  al  di  lei  sesso.  11  pre- 
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mio  dell'industria,  di  cento  piastre,  sarà  accordato  alla 
donna  che  avrà  meglio  provveduto  col  suo  lavoro  alla  pro- 
pria sussistenza  cd  a quella  della  propria  famiglia  c dei 
parenti.  I due  premii  di  applicazione,  ciascheduno  di  cin- 
quanta piastre,  sarauno  accordati  alle  due  ragazze  che  si 
fossero  più  distinte  nel  lavoro  c nell'applicazione. 

Decreto  che  stanzia  sei  premii  nazionali,  di  cui  tre  sa- 
ranno distribuiti  il  24  maggio  (giorno  della  dichiarazione 
d’indipendenza)  e gli  altri  1' 8 luglio  (giorno  della  rivolu- 
zione). I premii  consisteranno  in  una  medaglia  d’oro  cia- 
scheduna di  ducento  piastre,  e saranno  aggiudicati  e decre- 
tati dalla  riunione  dei  dottori  dell’università,  due  per  1’ 
accademia  di  medicina  e due  per  la  società  letteraria  di 
Buenos-Ayres.  I tre  corpi  letterarii  sottoporranno  al  mi- 
nistro dell’interno  un  progetto  di  regolamento  pei  premii. 

Nota  A.  — Note  sulla  Patagonia.  Da  qualche  anno 
il  governo  di  Buenos-Ayres  ha  portato  una  particolare  at- 
tenzione sullo  stabilimento  di  Patagonia;  ha  stabilito  colà 
frequenti  comunicazioni  per  mare,  c la  popolazione  s’ ac- 
crebbe di  molto.  Alcuni  coloni  spagnuoii  v’introdussero 
dapprincipio  l’agricoltura  che  fece  grandi  progressi,  e la 
Patagonia  non  tardò  a spedire  a Buenos-Ayres  il  prodotto 
delle  sue  campagne,  a cui  aggiunse  il  sale  cd  i presciutti. 
Alcuni  individui  s’arricchirono  con  quel  commercio;  ma  il 
paese  divenne  insensibilmente  un  luogo  d’esilio,  ove  il  go- 
verno inviava  quelli  cui  voleva  allontanare  dalle  città.  La 
guerra  che  precedette  la  rivoluzione  portò  un  grande  pre- 
giudizio a quello  stabilimento  ed  arrestò  tutto  ad  un  trat- 
to i soccorsi  d’uomini  e di  danaro  che  traeva  dalla  capi- 
tale. Fu  desso  obbliato  e cadde  in  un  languore  da  cui  non 
uscì  che  per  ricevere  nuovi  esiliati.  Poscia  solferse  assai  in 
un  sanguinoso  assalto  che  provò  da  parte  degl’indiani,  e 
in  una  sollevazione  alla  ai  cui  testa  s’ erano  posti  due 
europei  banditi  da  Mendoza.  Alcune  truppe  spedite  da 
Buenos-Ayres  fecero  rientrare  quel  paese  nell’ordine. 

Una  società  di  possidenti  e negozianti  ottenne  dal 
governo  un  terreno  di  quattromila  miglia  quadrate,  a pat- 
to che  s’incaricasse  di  tutte  le  spese  della  difesa.  Quel 
terreno  situato  al  sud  del  Salado  forma  angolo  con  questo 
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fiume.  Varie  commissioni  elette  dalla  compagnia  sono  state 
incaricate  di  presentare  i piani  per  la  formazione  delle  co* 
Ionie.  Alcuni  ingegneri  debbono  occuparsi  di  tutti  i lavori 
atti  a favorire  quest’ intrapresa;  e le  elette  commissioni 
sono  già  in  piena  attività. 

Le  frontiere  di  Patagonia  sono  state  così  trasferite  più 
verso  il  sud  (1). 

Nota  B.  — Il  Rio-Negro  o fiume  Negro,  della  costà 
patagonesc,  è situato  a di  latitudine  meridionale  e 

56°5o'  di  longitudine  ovest  da  Cadice.  L’ingresso  n’è  al- 
quanto difficile  pei  banchi  che  l’ostruiscono,  e nullameno 
alcune  fregate  vi  hanno  penetrato.  Questo  fiume  serpeggia 
al  sud-ovest  ed  attraversando  il  continente  tocca  quasi 
quello  di  Baldivia. 

Si  pescano,  all’imboccatura  di  questo  fiume  e sulle 
spiaggie  adiacenti,  una  quantità  di  foche  e balene,  e varie 
altre  specie  di  eccellenti  pesci;  dall’interno  discendono  nella 
stagione  conveniente  numerose  torme  di  trote  e di  lamprede. 

La  temperatura  è estremamente  fredda  e secca  ed  i 
venti  soffiano  con  somma  violenza.  Le  pioggie  non  sono 
colà  abbondanti;  ma  quest’inconveniente  è compensato  dalle 
grandi  colmate  d’acqua  che  hanno  luogo  nei  fiume  sul 
finire  dell’inverno.  Le  infermità  degli  abitanti  nascono  prin- 
cipalmente dal  rigore  del  clima. 

11  fiume  divide  il  paese  in  due  parti  ben  distinte. 
Quella  del  nord  è alta  e chiusa  da  monti,  la  di  cui  mate- 
ria non  è altro  che  sabbia  indurata.  Queste  masse  sono  di 
tanto  in  tanto  intersecate  da  letti  di  pietra  calcarea  paral- 
leli alla  base,  che  hanno  varii  piedi  di  larghezza  e quattro 
a sei  pollici  di  spessore.  Sovra  questa  medesima  costa  tro- 
vansi  abbondantissime  saline  ed  alcune  miniere  di  gesso. 
La  superficie  del  suolo  è generalmente  coperta  d’  erbe 
aromatiche  e di  grassi  pascoli.  Sulla  sommità  de’monti  si 
rinvennero  conchiglie  marine,  e dalla  loro  base  sino  alla 
metà  del  pendio,  sonvi  molte  terre  seminate  a grano. 

La  costa  meridionale  è interamente  unita  e non  s’in- 

(>)  Veggasi  l’Ape  Argentina  e lo  Schizzo  di  Buenos- Ay reij  <H  Va- 
raignr. 
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nalza  che  poco  al  dissopra  del  fiume,  il  quale  nelle  maree 
ne  sale  sino  al  livello,  in  guisa  che  sarebbe  facilissimo  ir- 
rigar quelle  pianure  mediante  piccoli  canali.  Vi  si  trova 
molto  salnitro  ed  alcune  radici  di  cui  si  nutriscono  i porci. 
Tutti  i frutti,  particolarmente  la  vite  e gli  erbaggi  da  cuci- 
narono d’ una  ricca  e vigorosa  vegetazione;  il  frumento  è 
d’una  eccellente  qualità;  il  grosso  bestiame,  d’una  statura 
prodigiosa,  si  moltiplica  rapidamente  (i). 

Tra  i varii  punti  d’America  indicati  da  Humboldt  per 
praticare  una  comunicazione  tra  gli  oceani  Atlantico  e Pa- 
cifico, uno  è il  golfo  di  San  Giorgio  o baia  di  San  Giu- 
liano sulla  costa  di  Patagonia.  Nel  1790  il  viceré  di  Lima, 
coll’  autorizzazione  della  corte  di  Spagna,  spedì  una  depu- 
tazione per  esaminare  quel  progetto,  u.a  il  risultato  non 
ne  fu  favorevole.  Sarà  però  facile  di  stabilire  una  comuni- 
cazione tra  i fiumi  della  costa  del  Chili  ed  il  Rio  Ne- 
gro che  si  scarica  nel  mare  alla  poblacion  del  Carmen , 
situata  sulla  costa  di  Patagonia,  verso  il  4*°  di  latitudine 
australe  ed  il  67°  di  longitudine  ovest  da  Cadice. 

Risulta  dai  lavori  eseguiti  dal  governo  spagnuolo  negli 
anni  1789, 1790, 1794  e <795,  che  dalla  città  di  Antuco  verso 
il  37°  di  latitudine  ed  il  65°  di  longitudine  ovest  da  Cadice, 
sulla  costa  occidentale  del  Chili,  il  Rio  Neguen  va  ad  unir- 
si al  Rio  Negro  della  Patagonia;  altri  son  di  parere  che 
sia  il  Rio  Diamante , che  viene  dal  35°  di  latitudine  nelle 
Cordigliere  del  Chili  per  unirsi  col  Rio  Negro  verso  il  39°. 

Chiamansi  generalmente  palagoni  i popoli  che  abita- 
no la  porzione  meridionale  dell’America  nelle  terre  magel- 
laniche ed  al  nord  dello  stretto  di  questo  nome.  Gli  abitan- 
ti affatto  selvaggi  vivono  col  prodotto  della  caccia  e della 
pesca,  abbondante  sulle  coste  del  mare.  Gli  stabilimenti  po- 
steriori degli  europei  nella  parte  oggidì  posseduta  dal  go- 
verno di  Buenos-Ayres  vi  hanno  formato  alcune  colonie 
che  hanno  sussistito  e sussistono  ancora  in  forti  costrutti 
per  difenderli  contra  i continui  assalti  de’selvaggi  od  in- 
diani patagoni  che  si  spargono  spesso  nelle  campagne  e ru- 
bano 0 distruggono  una  gran  quantità  di  bestiame  cui  po- 
scia trasportano  nel  sud  e nelle  Patagonie.  E da  temere  che 


(1)  Argot  de  Buenos-Ayres,  37  ottobre  1831. 
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quest’ indiani  trovando  la  vendita  di  que’bestiami  facile  e 
lucrosa,  non  raddoppino  gli  sforzi  per  appropriarsene  il  più 
possibile,  ciò  che  cagionerebbe  un  danno  irreparabile  aque- 
sta  parte  della  provincia.  Nelle  prime  loro  irruzioni  i pam- 
pas  hanno  essi  soli  rapito  nelle  campagne  di  Buenos-Ayres 
oltre  a millecinquecento  capi  di  bestiame  (i). 

Il  luogotenente  colonnello  don  Giuseppe  Gabriele  de  la 
Oyuela,  partito  da  Buenos-Ayres  il  20  giugno  1821,  giunse 
in  Patagonia  dopo  dodici  giorni  di  navigazione,  avendogli  i 
venti  costantemente  fissi  al  nord-ovest  impedito  di  giunge- 
re in  più  breve  tempo  a quel  porto.  Fu  colà  ricevuto  dalle 
acclamazioni  degli  abitanti  a’quali  fece  parte  delie  benevole 
intenzioni  del  governo  a loro  riguardo,  della  sua  risoluzione 
di  proteggerli  e della  nuova  era  che  andava  ad  aprirsi  per 
la  prosperità  di  quel  territorio.  Già  alcuni  d’essi  aveano  emi- 
grato a Rio-Janciro,  ed  altri  aveano  risoluto  di  porsi  sotto 
la  protezione  della  bandiera  portoghese  di  Montevideo,  al- 
lorché l’arrivo  del  uuovo  comandante  restituì  loro  la  fidu- 
cia e la  tranquillità. 

Don  Oyuela  non  tardò  a giustificare  le  speranze  dei 
coloni.  Riunì  la  popolazione  e fece  eleggere  un  alcalde  con 
tutta  l’estensione  d’autorità  c d’indipendenza  di  cui  godo- 
no quei  di  Buenos-Ayres.  Trovandosi  la  Patagonia  divisa 
in  due  parti  dal  Rio  Negro,  l’alcalde  s’aggiunse  un  luogo- 
tenente  per  la  Banda  meridionale  del  fiume,  risiedendo  essa 
in  quello  al  nord,  eh’  è la  parte  principale. 

Il  forte  contiene  diecisette  fabbriche  con  bandiera  d’ 
officiale,  perfettamente  disposte,  ma  quasi  tutte  in  istato  di 
ruina.  All’arrivo  del  comandante  Oyuela  il  maggior  numero 
delle  famiglie  riparava  sotto  baracche  di  cuoio  costrutte  nel- 
la fortezza  per  tema  degl’indiani  aucas,  rancheli  e scrraiios. 
li  comandante  ragunò  di  nuovo  gli  abitanti,  ed  avendo  loro 
proposto  di  ricostruire  la  fortezza,  tutti  vollero  contribuirvi 
colla  persona  c colle  sostanze. 

Alcuni  giorni  dopo  s’occupò  d’un  oggetto  de’ più  im- 
portanti. Dopo  il  loro  stabilimento  gli  abitanti  di  Patago- 
nia non  aveano  conosciuto  alcuna  scuola  primaria;  innanzi 
di  partire  da  Buenos-Ayres  col  soccorso  del  capo  del  senato 


(1)  Argot  de  Buenos-Ayres,  9 giugno  1821. 
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si  procurò  un  metodo  di  mutuo  insegnamento  e varie  altre 
cose  utili.  Chiamati  quindi  presso  di  só  tre  de’principali 
notabili,  avendo  ad  essi  rappresentato  l’incarico  avuto  dal 
governatore  llodriguez  d’attivare  l’educazione  della  gioventù, 
li  pregava  di  accettare  il  titolo  di  protettori  della  scuola  de ’ 
patagoni,  giusta  il  metodo  di  Lancastre.  Accettarono  con  en- 
tusiasmo  la  commissione,  incaricandosi  di  tutte  le  spese  ne- 
cessarie^ ed  alla  fine  di  luglio  (1821)  eranvi  trentacinque 
ragazzi  all’apertura  delle  scuole. 

Il  porto  del  Rio  Negro  è sommamente  pericoloso  nell’ 
ingresso^  i bastimenti  hanno  sempre  bisogno  d’un  esperto 
pilota,  ecc.;  ma  questa  parte  del  servigio  era  stata  negletta 
come  tutto  il  rimanente,  in  guisa  che  la  maggior  parte  de’ 
navigli  avea  scelto  d’ancorare  in  altri  punti  della  costa.  II 
comandante  si  recò  per  terra  sino  all’ingresso  del  porto,  lon- 
tano sette  leghe  dalla  borgata  •,  intraprese  la  ricostruzione 
delle  fabbriche  situate  all’est,  e stabilì  un’imbarcazione  mon- 
tata da  cinque  uomini  per  far  fare  il  salto  della  barra  ai 
navigli. 

Gli  abitanti  hanno  assentito  di  sopportare  un’imposi- 
zione chiamata  gabella  dello  Stato,  consistente  nel  cinque 
per  cento  (0  mezzadccima)  sovra  tutti  i raccolti.  Gli  agen- 
ti incaricati  della  scossione  sono  tre,  rinnovabili  ogni  anno. 

Il  numero  dei  capi  di  bestiame  esistente  nei  varii  di- 
stretti della  provincia  ascende  a censettantaottomila  otto- 
cencinquanta. 

A quest’epoca  la  popolazione  ascendeva  a quattrocen- 
scttantuno  individui  nella  seguente  proporzione: 


D’un  anno  a i5  . 
di  i5  a 3o  . 

di  3oa45* 

di  ^5  a 60  . 
di  60  a y5  . 
di  75  a 90  . 


Uomini. 

Donne. 

IOI  . 

. . . Qt 

73 . 

...  5l 

5o  . 

. . . 29 

33  . 

. . . IO 

i3  . 

. . . 8 

8 . 

. . . 4 

278 ....  193 
4yt 
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Giusta  il  parere  del  comandante  Ayuela,  il  ramo  sul 

S1  : devonsi  principalmente  imporre  le  gravezze  è quello 
pesca  delle  foche  e delle  balene  per  parte  degli  stra- 
nieri^ egli  ha  (issato  provvisoriamente  questo  balzello  a 
cinque  pesos,  c forma  a questo  proposito  alcuni  regola- 
menti, per  l’esecuzione  de’quali  sarà  necessario  di  stabili- 
re un  posto  nella  baia,  e di  mantenervi  un  bastimento  da 
guerra  per  assicurare  la  scossione  di  questa  gabella,  che 
potrebbe  montare  a settemila  pesos  all’anno  (i). 

Nota  C.  — Quadro  dei  prodotti,  delle  manifatture  e 
dei  rami  di  commercio  delle  provinole  della  Piata,  compi- 
tato il  21  aprile  1818  da  Gregorio  Tagle,  ministro  delle 
relazioni  estere. 

Buenos-Ayres.  Grani,  cuoi,  sevo,  lana,  pelli  di  varii 
animali  non  preparate,  corna,  il  suo  commercio  è consi- 
derabilmente  aumentato.  Il  traffico  cogl’indiani  pampas  in 
lana,  sale,  briglie  e piume,  sorpassa  la  somma  di  cento- 
mila  dollari. 

Paraguay.  Lana  d’una  qualità  superiore;  erba  del 
Paraguay,  tabacco,  gomone;  mele  e mclasso,  carni  secche 
e fresche,  riso,  cotone,  gomme  ed  uve  di  varie  specie;  uc- 
celli rari. 

Cordova.  Grani,  cuoi,  abiti  di  lana  e cotone,  educa- 
zione di  muli  e bestiami,  ottima  calce,  miniere  d'oro  e d’ 
argento. 

Mendoza.  Frutta  secche,  vini  ed  acquavite,  grano, 
bestiami,  vestiti  di  lana,  trasporto  di  merci  c carri  per  la 
comodità  delle  comunicazioni  con  Buenos-Ayres,  il  Chili  ed 
altri  paesi;  miniere  d’oro. 

Tucuman.  Lana,  riso,  melaranci,  tabacco,  mele,  ec- 
cellenti formaggi,  abiti  di  lana  e cotone,  educazione  di 
bestiami,  trasporto  di  merci  e carri. 

Salta.  Educazione  di  bestiami,  muli,  di  cui  se  ne  spe- 
discono settanta  in  ottantamila  al  Perù;  grano,  zucchero, 
mele,  melasso  e spiriti;  lana  d’una  qualità  superiore,  le- 
gname, miniere  d’oro  e d’argento,  di  rame,  di  ferro  e di 
stagno,  zolfo,  aHume  c vitriolo. 

(i)  Argos  de  Buenos-Ayres t n.°  2 Gj  6 ottobre  1821. 
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Corrìentes.  Cuoi,  pelli  non  preparate,  cotone,  mele, 
provvigioni  secche,  zucchero,  carbone  e vestiti  di  lana. 

Entro  Rios  c Banda  orientale.  Cuoi  di  bovi  e di  ca- 
valli, pelli  di  daino  c di  chinchiiias,  carni  secche  e salate. 


Nota  D.-  Situazione  del  Paraguay  nel  i8a5;  estrat- 
to d’una  lettera  di  Grandsire  (1). 

Oggidì  i brasiliani  soli  sono  dal  dittatore  autorizzati 
a fare  il  commercio  col  Paraguay,  ma  solamente  in  due 
punti,  ad  Itapua  (sul  Parana)  al  sud,  ed  al  nord  rimpet- 
to  a Nueva  Coimbra  sul  Paraguay. 

All’epoca  del  suo  soggiorno  ad  Itapua,  il  i5  agosto  1824, 
gli  stranieri  detenuti  al  Paraguay  in  numero  di  sessan- 
tasette  si  componevano  di  creoli,  americani,  portoghesi, 
spagnuoli,  svizzeri,  francesi,  inglesi,  alemanni  ed  italiani. 
Bonpland  (a)  era  a Santa  Maria  de  Fé,  a venticinque  le- 
ghe da  Itapua. 

Tutti  gli  abitanti  del  Paraguay  indiani  e creoli  sanno 
leggere,  scrivere  e far  di  conti:  sono  ovunque  instituite  a 
quest’uopo  pubbliche  scuole;  ed  i ragazzi  non  abbando- 
nano queste  scuole,  se  non  quando  il  cabildo  del  luogo  li 
ha  dichiarati  abbastanza  instruiti. 

Il  regime  municipale  è il  solo  in  vigore  nel  Paraguay; 
ed  ogni  anno  tutti  i cabildos  della  repubblica  sono  rinno- 
vati dalla  scelta  della  nazione  senz’alcun  diretto  od  indiret- 
to intervento  del  governo. 

Non  trovasi  un  mendicante  in  tutta  l’estensione  della 
repubblica;  il  dittatore  vuole  che  ognuno  lavori.  Egli  ha 
instituito  nella  capitale  licei  sul  modello  di  quelli  creati 
da  Napoleone,  nei  quali  l’educazione  è interamente  miti- 


li) Annuario  storico  i8a5,  appendice  pag.  279. 

(a)  Bonpland,  compagno  di  viaggio  di  de  Humboldt,  si  stabili  a Sant' 
Aua  all’est  del  Rio  Parana,  e vi  fece  alcune  piantagioni  di  matte  0 thè  del 
Paraguay  {lira),  di  coi  far  voleva  un  ramo  di  commercio.  Il  dottor  Francia 
spedi  sui  luoghi  un  distaccamento  di  ottocento  uomini,  che  distrusse  le  pian- 
tagioni e disperse  alcuni  indiani  che  vi  si  erano  stabiliti.  Bonpland  fu  dap- 
prima condotto  all’  Assunzione  e di  là  spedito  in  un  forte  in  qualità  di  me- 
dico, ma  realmente  trattato  da  prigioniero.  Malgrado  i passi  fatti  da  varii 
governi  e dal  suo  illustre  amico  di  Humboldt,  la  sua  cattività  durò  varii 
anni. 
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tare.  Esiste  pure  un’ instituzione  per  le  ragazze  povere, 
basata  su  quella  della  Legione  (l’Onore. 

Gli  abitanti  sembrano  felici  e contenti  sotto  il  loro 
governo,  che  li  fa  da  vari»  anni  godere  della  pace  interna 
ed  esterna. 

In  fatti  la  politica  del  dittatore  fu  sempre  di  conser- 
vare una  stretta  neutralità  nella  lotta  impegnata  tra  la 
Spagna  e le  sue  antiche  colonie.  Quando  Bolivar  l’invitò 
a far  causa  comune  cogl’indipendenti,  rispose,  median- 
te una  grida  del  a3  agosto  i8a3,  nella  quale  esprimeva 
che  il  sistema  di  neutralità  e pacificazione  adottato  dal 
Paraguay  sin  dall’origine  della  sua  amministrazione,  lo 
faceva  godere  d’ una  perfetta  tranquillità  in  mezzo  agli 
sconvolgimenti  del  Nuovo  Mondo,  e che  nessuna  considera- 
zione potrebbe  farlo  dipartire  da  quel  sistema. 

Elenco  dei  governatori  di  Buenos-Ayres 
e del  Rio  della  Plata. 

i.°  don  Pietro  de  Mendoza , che  s’era  distinto  negli 
eserciti  di  Carlo  V,  e particolarmente  nel  saccheggio  di 
Roma,  ottenne  dal  re  l’autorizzazione  di  recarsi  alla  con- 
quista del  Rio  della  Piata.  Vi  si  recò  egli  con  un  possente 
armamento  nel  1 535,  ed  essendosi  nel  1 53y  reimbarcato 
per  alla  Spagna,  morì  nel  tragitto. 

a.0  Don  Giovanni  de  Ayolas,  che  assunse  il  governo  alla 
partenza  di  Mendoza,  fu  confermato  nella  carica  nel  x 538. 

Perì  l’ anno  dopo  ia  uno  scontro  cogl’  indiani  payaguas. 

3. °  Alvaro  Nunez  Cabeza  de  Vaca , conosciuto  pel  suo 
naufragio  sulla  costa  della  Florida  c pel  suo  viaggio  a 
Messico,  fu  chiamato  a quel  governo  nel  i54<>.  Nel  i545 
ritornò  in  Ispagna  per  iscolparsi  dalie  calunnie  di  cui  la  di 
lui  amministrazione  era  stata  oggetto.  Assolto  dal  consiglio 
delle  Iudie,  il  re  lo  nominò  oiaor  dell’udienza  regale  di 
Siviglia. 

4. "  Don  Domingo  Marlinez  de  Irala , incaricato  del 
governo  in  assenza  di  Cabeza  de  Vaca,  lo  conservò  sino 
alla  morte  accadutagli  nel  i558. 

5. °  Don  Gonzalo  de  Mendoza  esercitò  provvisoriamen- 
te l’autorità  sino  alla  di  lui  deposizione  nel  a 565.  \ ■ 
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6.°  Don  Giovanni  Orliz  de  Zarate,  distinto  uffizialc, 
ricevette  la  conferma  nel  i5v3  e governò  sino  alla  morte 
nel  i58r. 

7»°  Don  Diego  de  Mendieta,  nipote  del  precedente, 
assunse  il  governo  alla  di  lui  morte  ; ma  perseguitato  dall’ 
odio  degli  abitanti,  fu  costretto  di  dimettersi  dal  comando. 
Fu  ucciso  dagl’indiani  nel  1596. 

8.°  Ernando  Arias  de  Saavedra  entrò  in  carica  nel 
i5g8  e governò  con  saggezza  sino  al  1609.  Sotto  la  di 
lui  amministrazione  si  stabilirono  a Buenos-Ayrcs  i regolari 
della  compagnia. 

9.0  Don  Diego  Martin  Negroni  governò  sino  alla 
morte,  accadutagli  nel  i6i5. 

10.0  Don  Fernando  de  Arias  conservò  il  governo  dal 
1616  al  1620. 

n.°  Don  Diego  de  Gongora , sotto  il  quale  Buenos- 
Ayrcs  ed  il  Paraguay  furono  divisi  in  due  distinti  gover- 
ni, esercitò  l’autorità  sino  al  i6a5. 

12. °  Don  Luigi  de  Cespcdcs , governatore  del  Para- 
guay, comandò  a Buenos-Ayres  dal  1626  al  i635. 

13. °  Don  Pietro  Estcvan  de  Avita  governò  dal  i635 
al  1644. 

i4*°  Don  Giacinto  de  Laris,  cavaliere  di  San  Jacopo 
di  Composteli,  esercitò  l’autorità  sino  al  i652. 

15. °  Don  Pietro  Baigorri  governò  sino  al  i663. 

16. u  Don  Alonso  Mercado  de  Villacorla , cavaliere  di 
San  Jacopo,  passò  dal  governo  di  Tucuman  a quello  di 
Buenos-Ayrcs,  cui  ritenne  sino  al  1664,  nella  qual  epoca 
ritornò  a Tucuman. 

17.0  Don  Giovanni  Martinez  de  Salazar  governò  dal 
i665  al  1668. 

18.0  Don  Giuseppe  de  Garro  giunse  a Buenos-Ayres 
nel  1669.  Sotto  la  di  lui  amministrazione  i portoghesi  fon- 
darono uno  stabilimento  nella  Colonia  del  Sacramento,  da 
cui  li  scacciò  nel  1680  per  ordine  del  re.  Lo  stesso  anno 
gli  successe 

19.0  Don  Andrea  de  Robles,  maestro  di  campo  d’in- 
fanteria, sotto  il  quale  i portoghesi  ripresero  possesso  di 
Colonia.  Mori  nel  1703. 

20.°  Don  Giovanni  Alfonso  de  Valdcs  Jnclan}  maestro 
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di  campo,  entrò  in  carica  nel  i7o3.  Spedi  nel  iyo5  il 
sergente  maggiore  don  Baltazar  Garcia  Kos  a sloggiare  i 
portoghesi  da  Colonia,  e governò  sino  al  1710. 

21.0  Don  Manuele  de  Velasco  rimase  in  carica  sino 
al  1715. 

22°  Don  Bruno  Maurizio  de  Zavala,  brigadiere  de- 
gli eserciti  regii,  si  distinse  nelle  guerre  della  successione. 
Acquietò  i dissidii  insorti  tra  Giuseppe  de  Adequerà  go- 
vernatore provvisorio  del  Paraguay  ed  i regolari  della  com- 
pagnia e morì  nel  1734  dopo  d'essere  stato  nominato  pre- 
sidente del  Chili  e maresciallo  di  campo. 

23.°  Don  Miguel  de  Salcedo,  brigadiere  degli  eserciti 
regii,  governò  dal  1735  al  1738. 

24.0  Don  Domingo  Ortiz  de  Rosas,  maresciallo  di 
campo,  rimase  in  carica  sino  al  1746. 

25.°  Don  Giuseppe  de  Andonaegui,  brigadiere  degli 
eserciti  regii,  sostenne  l’autorità  dal  1746  al  1756. 

a6.°  Don  Pietro  Ceballos , luogotenente  generale,  com- 
mendatore di  Sagra  e di  Senct  nell’ordine  di  San  Jacopo, 
giunse  a Buenos-Ayres  con  un  corpo  di  mille  uomini  di 
truppe  regolari  per  soggiogare  gl’indiani;  ma  non  essen- 
dovi riuscito,  ritornò  in  Ispagna  nel  1756. 

27.0  Don  Francesco  Èucareli  y Vrsua,  luogotenente- 
generale,  commendatore  di  Almendralejo  nell’ordine  di 
San  Jacopo,  giunse  a Buenos-Ayres  nel  1756.  Sotto  la  di 
lui  amministrazione  ebbe  luogo  l’espulsione  de’ gesuiti.  Ri- 
tornò in  Ispagna  nel  1770. 

28.0  Don  Giovanni  Giuseppe  de  Fertiz,  maresciallo 
di  campo,  commendatore  di  Puerto-Llano  nell’ordine  di 
Calatrava,  capitano  de’ granatieri  della  guardia  spagnuola. 
Sotto  la  di  lui  amministrazione,  Buenos-Ayres  fu  eretto  in 
vicereame,  ed  egli  lo  governò  il  primo  col  titolo  di  luogo- 
tenente  generale.  Ritornò  in  Ispagna  nel  r 784* 

29.0  Don  Nicola  del  Campo,  marchese  di  Loreto, 
brigadiere,  fu  il  secondo  viceré  di  Buenos-Ayres,  colà  giun- 
tovi nel  1784  (1). 

....  Arredando  & nominato  governatore. 

1795.  Il  luogotenente-generale  don  Pietro  Melo  de 

(1)  Alcedo,  Diccionario  de  America,  articolo  Buenos-Ayres. 
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Porlugal  che  gli  succede  muore  a Pando  il  i5  aprile 

>797- 

1797.  Il  maresciallo  di  campo  don  Antonio  Olaguer 
Felin  gli  succede. 

1799.  Il  luogotenente  generale  marchese  de  Aviles 
entra  in  carica  e passa  poscia  al  governo  di  Lima. 

11  luogotenente  generale  don  Joaquin  del  Pino  gli  suc- 
cede e muore  nel  i8o4- 

1804.  Agli  11  aprile,  il  sotto-ispettore  don  Rafaele 
marchese  di  Sobremonte,  è nominato  viceré  (1). 

Elenco  dei  vescovi  di  Buenos-Ayres. 

i.°  Don  fra  Pietro  Carranza,  nativo  di  Siviglia,  dell1 
ordine  della  Madonna  del  Carmine,  celebre  predicatore, 
priore  dei  conventi  di  Antequcra,  Ecija,  Jaen  e Granata, 
provinciale  e consultor  del  sant’officio,  fu  chiamato  al  ve- 
scovato della  Piata  nel  1627  ed  ivi  mori  nel  i632. 

2.0  Don  fra  Christobal  de  Aresti,  nato  a Yagliadolid, 
religioso  benedettino,  prese  P abito  nel  monastero  regio  di 
San  Julian  de  Samos  in  Galizia  nel  i585,  e fu  due  volte 
abate,  poscia  dejinidor  generale  e vescovo  del  Paraguay. 
Passò  nel  i635  alla  diocesi  di  Buenos-Ayres  e morì  nel 

1640. 

3."  Don  fra  Christobal  de  la  Manchav  Felasco,  na- 
tivo di  Lima,  religioso  domenicano,  profondo  teologo  e ce- 
lebre predicatore,  calificador  del  sant’  offizio,  procurator 
generale  della  sua  provincia  a Madrid  ed  a Roma,  ritornò 
in  America  per  visitare  le  chiese  del  Chili.  Eletto  vescovo 
di  Buenos-Ayres  nel  164 1 ■>  morì  ncl  >658. 

4*°  Don  Antonio  de  Azcona  Imberto,  eletto  nel  1660, 
morì  nel  1681. 

5. "  Don  fra  Giovanni  Battista  Sicardo,  religioso  ago- 
stiniano, eletto  del  17041  morì  nel  1708. 

6. °  Don  fra  Pietro  Faxardo , dell1  ordine  della  Santis- 
sima Trinità,  eletto  nel  1708,  morì  nel  io3o. 

7°  Don  Giovanni  de  Arregui,  occupò  la  sede  dal  17^1 
al  1734. 


(1)  Hist.  del  Paraguay,  por  Grtg. 


Funez.  Vcgg.  lib.  VJ,cap.  7, 8 e 9. 
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8.°  Don  fra  Giuseppe  de  Perdita,  religioso  domenica- 
no, eletto  nel  1740,  morì  nel  1746. 

9"  Don  Gaetano  Pacheco  de  Cardenas,  eletto  nel 
*747)  non  accettò  la  sede. 

10.°  Don  Gaetano  Marcellano  y Agramont,  eletto  nel 
1747,  fu  nel  1758  promosso  all’arcivescovato  di  Charcas. 

n.°  Don  Giuseppe  Antonio  Basurtay  Errerà,  eletto 
nel  17^8,  morì  nel  1762.  i -n'.  . 

n."  Don  Manuele  della  Torre,  elètto, nel  1763,  morì 
nel  1778. 

i3.°  Don  fra  Sebastiano  Malbar,  religioso  francesca- 
no, eletto  nel  1779,  fu  nel  1784  innalzato  all’arcivescova- 
to di  Santiago  in  Ispagna. 

14.0  Don  Manuele  Azamory  Ramirez,  eletto  nel  1785. 

Elenco  dei  vescovi  del  Paraguay. 

i.°  Don  fra  Giovanni  de  los  Barrios  y Toledo,  nato 
a Pedroco  nell’ Estremadura,  religioso  francescano,  fu  uno 
de’primi  religiosi  che  si  recarono  al  Perù.  Eletto  primo 
vescovo  del  Paraguay  nel  i547,  fu  promosso  alla  sede  di 
Santa  Marta  nel  nuovo  regno  ai  Granata  nel  i55o. 

2.0  Don  fra  Tommaso  della  Torre,  religioso  domeni- 
cano, chiamato  a torto  dal  padre  Charlevoix  Pietro  della 
Torre  francescano,  eletto  nel  i552,  prese  possesso  della 
sede  nel  i555. 

3.“  Don  fra  Fernando  Gonzales  della  Cuesta,  eletto 
nel  1559. 

4-°  Don  fra  Giovanni  del  Campo,  religioso  france- 
scano, eletto  nel  15^5,  morì  poco  tempo  dopo. 

5. °  Don  fra  Alonso  Guerra,  religioso  domenicano, 
eletto  nel  1^77,  passò  poscia  allà  diocesi  di  Mezoacan. 

6. °  Don  fra  Giovanni  d’Almaraz,  nato  a Salaraanca, 
religioso  agostiniano,  califtcador  del  sant’ officio,  priore  dei 
convento  di  Lima,  provinciale  c celebre  predicatore,  chia- 
mato nel  1591  alla  sede  del  Paraguay,  morì  l’anno  dopo 
prima  di  conoscere  la  sua  nomina. 

7.0  Don  Tommaso  Vasquez  del  Cano,  canonico  magis- 
tral  della  chiesa  di  Vagliadolid,  presentato  a questo  ve- 
scovato nel  i5g6,  mori  prima  d’essere  consecrato. 
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8.°  Don  fra  Baldassarc  di  Covarrubias,  nativo  di  Mes- 
sico, dell’ordine  di  Sant’ Agostino,  eletto  nel  1601,  passò 
l’ anno  stesso  nella  diocesi  di  Nucva  Cacercs,  alle  filippine. 

9.0  Don  fra  Martino  Ignazio  de  Loyola , religioso 
scalzo  di  san  Francesco,  prese  l’ abito  nel  convento  d’  Ala- 
cjos,  lettore  di  teologia  in  quelli  di  Cadabalso  « Segovia, 
presentato  per  la  diocesi  del  Paraguay  nel  1601  da  Filip- 
po III,  fu  nel  1607  innalzato  all’arcivescovato  di  Cbarcas. 

10.0  Don  fra  Ileginaldo  de  Lizarraga,  nativo  di  Lima, 
religioso  domenicano,  passò  dalla  chiesa  imperiale  del  Chi- 
li a quella  del  Paraguay  nel  1607. 

1 1 . °  Don  Lorenzo  de  Grado,  nato  a Salamanca,  pas- 
sò al  Perù  ove  diventò  arcidiacono  di  Cuzeo.  Chiamato 
nel  1607  alla  sede  del  Paraguay,  passò  nel  1618  a quel- 
la di  Cuzeo. 

12. °  Don  fra  Tommaso  de  Torres,  nativo  di  Madrid, 
religioso  domenicano,  collegiale  del  collegio  di  San  Grego- 
rio a Vagliadolid,  studiò  per  ott’anni  all’università  di  Lo- 
vanio,  ed  al  suo  ritorno  in  Ispagna  fu  fatto  priore  dei  con- 
venti di  San  Domingo,  Zamora  e Nuestra  Senora  d’Atocha 
a Madrid.  Eletto  nel  1619  al  vescovato  del  Paraguay,  pas- 
sò nel  i6a5  a quello  di  Tucuman. 

13. °  Don  fra  Agostino  de  Fega,  religioso  domenicano, 
nato  a Lima,  provinciale  del  suo  ordine,  calificador  del 
sant’offizio,  eletto  nel  i6a5,  mori  l’anno  stesso. 

14.0  Don  fra  Christoval  de  iresti,  nato  a Vagliadolid, 
religioso  benedettino,  eletto  nel  1626,  passò  nel  i635  alla 
sede  di  Buenos-Ayres. 

i5.°  Don  fra  Francesco  della  Sema,  nato  a Guanuco 
nel  Perù,  religioso  agostiniano,  professore  d’arti  e di  teo- 
logia nell’  università  di  Lima,  due  volte  provinciale,  califi- 
cador  del  sant’offizio,  eletto  nel  i(i35  vescovo  del  Para- 
guay, passò  nel  1640  alla  Paz. 

10.0  Don  fra  Bernardino  de  Cardenas,  nativo  di  Chu- 

3uiavo  nel  Perù,  religioso  francescano,  lettore  di  teologia, 
efinidor,  vicario,  guardiano  e visitatore  del  suo  ordine, 
predicatore  apostolico,  travagliò  lungamente  alla  conversio- 
ne degl’indiani.  Eletto  a questo  vescovato  nel  i638,  ne 
prese  possesso  nel  1640.  Gli  fu  nel  i647  offerto  quello 
di  Popayan  cui  ricusò,  a motivo  dell’avanzata  sua  età  che 
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non  gli  permetteva  d’intraprendere  un  così  lungo  viaggio. 
Accettò  tuttavia  nel  1666  quello  di  Santa  Cruz  della  Sierra. 

17.0  Don  fra  Gabriele  di  Guillistegui,  religioso  fran- 
cescano, commissario  generale  del  suo  ordine,  fu  eletto 
vescovo  del  Paraguay  nel  16 66.  Chiamato  l’anno  stesso 
alla  diocesi  della  Paz,  vi  rinunziò,  e fece  d’ordine  del  re 
la  visita  delle  missioni  dei  gesuiti  della  provincia.  Accettò 
però  quella  sede  nel  1671. 

18.0  Don  Fernando  de  Balcazar,  nato  a Lima,  can- 
tore della  chiesa  di  Truxillo,  canonico  teologale,  tesoriere 
ed  arcidiacono  di  quella  di  Lima,  morì  nel  1672  prima  d’ 
essere  consecrato. 

19.0  Don  fra  Faustino  de  las  Casas,  dell’ordine  della 
Misericordia,  governò  questa  chiesa  dal  1672  al  i683. 

20.0  Don  fra  Sebastiano  de  Pastrano , nativo  di  Li- 
ma, dell’ordine  della  Misericordia,  provinciale  c professo- 
re di  San  Tommaso,  nell’università  di  quella  città. 

21.0  Don  Giovanni  de  Durano , arcidiacono  d’Arequi- 
pa  sua  patria,  eletto  vescovo  del  Paraguay,  non  prese  però 
possesso  di  questa  diocesi,  di  cui  la  corte  gli  diede  il  ti- 
tolo di  coadiutore  che  conservò  per  vent’anni. 

22.0  Don  fra  Giuseppe  de  Patos,  nativo  di  Morella 
nel  regno  di  Valenza,  religioso  francescano,  fu  eletto  ve- 
scovo titolare  c coadiutore  di  quella  sede  nel  1724,  duran- 
te la  malattia  di  Durana.  Mori  nel  1738. 

a3.°  Don  fra  Giuseppe  Gaetano  Pallavicini,  religioso 
francescano,  calificador  del  sant’offizio,  predicator  generale, 
definidor  della  provincia  di  Charcas,  eletto  al  vescovato  del 
Paraguay  nel  1739,  passò  nel  1748  a quello  di  Truxillo. 

24. °  Don  Fernando  Perez  de  Oblitas,  nativo  di  Lima, 
eletto  nel  1748,  fu  nel  1 756  traslatato  alla  diocesi  di  San- 
ta Cruz  della  Sierra. 

25. ”  Don  Manuele  della  Torre,  eletto  nel  1756,  pas- 
sò nel  1763  alla  sede  di  Buenos-Ayres. 

26.0  Don  Manuele  Lopez  d’ Espinosa,  eletto  nel  1763, 
morì  nel  1772. 

27.0  Don  fra  Giovanni  Giuseppe  Priego,  religioso 
francescano,  morì  nel  1779. 

28."  Don  fra  Luigi  de  Felasco,  religioso  francescano, 
nativo  di  Madrid,  fu  eletto  nel  » 779. 
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Elenco  dei  governatori  del  Paraguay. 

i.°  Don  Manuele  de  Frias,  primo  governatore  di  que- 
sta provincia,  fu  eletto  nel  1620  allorché  il  Paraguay  venne 
disgiunto  dal  Rio  della  Piata.  Ebbe  vive  contestazioni  col 
vescovo  intorno  al  diritto  di  patronato.  11  prelato  fini  col- 
lo scomunicarlo,  e ritirò  P amministrazione  delle  missioni 
dalle  mani  de’ gesuiti.  Questa  misura  fu  però  condannata 
dal  consiglio  delle  Indie.  Frias  governò  sino  al  i63o. 

20.  Don  Luigi  de  Cespedes , sostenne  il  governo  dal 
i63o  al  i636. 

3.°  Don  Martino  de  Ledesma,  governò  sino  al  i63g. 

4-°  Don  Pietro  de  Lago  y Navarro , cavaliere  di  San 
.Iacopo,  ricevette  ordine  di  visitare  gli  stabilimenti  dei  mis- 
sionarii  gesuiti  e di  proteggerli  contra  gl’indiani  mama- 
lucchi,  ch’ei  disfece  in  battaglia.  Governò  sino  al  1642. 

5. °  Don  Gregorio  de  Hinestrosa , nativo  del  Chili. 
Questo  governatore  appianò  le  differenze  insorte  tra  i ge- 
suiti ed  il  vescovo  don  Bernardino  de  Cardenas,  che  avea- 
no  per  molti  anni  afflitto  la  provincia.  Egli  non  vi  riuscì 
che  allontanando  dalla  sua  sede  il  prelato,  dal  quale  fu 
per  ben  tre  volte  scomunicato.  Hinestrosa  conservò  il  go- 
verno sino  al  1648. 

6. "  Don  Diego  de  Escobar  Osorio,  membro  dell’udien- 
za regale  di  Charcas,  trovò  le  faccende  in  assai  cattivo  sta- 
to, e mori  nel  i64g. 

7.0  Don  fra  Bernardino  de  Cardenas,  vescovo  di  que- 
sta diocesi,  fu  proclamato  da’ suoi  partigiani  governatore. 
Cominciò  il  suo  regno  coll’ esterminio  dei  gesuiti  che  si 
trovavano  nella  città  e coll’espulsione  di  quelli  delle  mis- 
sioni che  fece  imbarcare  a viva  forza.  Questa  misura  ecci- 
tò nuove  turbolenze;  ed  i gesuiti,  in  virtù  d’una  bolla 
pontificale  di  cui  erano  muniti,  elessero  un  giudice  conser- 
vatore. Frattanto  l’udienza  di  Charcas  disapprovò  la  scelta 
di  Cardenas  a governatore  ed  elesse  provvisoriamente 

8.°  Don  Andrea  Garavito  de  Leon,  cavaliere  di  San 
Jacopo  e membro  dell’  udienza  di  Charcas.  Il  vescovo  ri- 
vendicò i suoi  dritti  alla  testa  d'un  corpo  d’indiani  ar- 
mati \ ma  le  turbolenze  cessarono  all’  arrivo  di  Garavito, 
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che  ritornò  nel  1 65 1 a Charcas  a riprendere  le  sue  fun- 
zioni. 

g.°  Don  Giovanni  Fazquez  de  F alverde,  membro  del- 
la stessa  udienza,  fu  eletto  da  quest1  assemblea  governato- 
re provvisorio  del  Paraguay,  ed  incaricato  di  fare  un’  in- 
chiesta sulle  turbolenze  di  cui  era  stato  di  recente  il  cam- 
po. Governò  dal  i65i  al  i665. 

10.0  Don  Filippo  Rege  Corbulon,  conservò  l’autorità 
sino  al  1679. 

n.°  Don  Giovanni  Diaz  de  Andeno  rimase  in  carica 
sino  alla  sua  morte,  accaduta  nel  i685. 

ia.°  Don  Antonio  de  Fera  Muxica } eletto  provviso- 
riamente dal  viceré  del  Perù. 

13. °  Don  Baldassare  Garcia  Ros,  sergente  maggio- 
re della  piazza  di  Buenos-Ayres , ricevette  il  governo  dal 
re  in  ricompensa  dei  servigi  eh’  avea  resi  nella  conquista 
della  Colonia  del  Sacramento  contra  i portoghesi.  Entrò  in 
carica  nel  1705,  visitò  le  missioni  dei  gesuiti  e rese  conto 
a sua  maestà  di  tutto  ciò  che  avea  veduto. 

14. °  Don  Giovanni  Gregorio  Bazan  de  Pedraza. 

15. °  Don  Diego  de  los  Reyes  Balmaseda,  nato  a Pucr- 
to  de  Santa  Maria,  assunse  il  governo  nel  1717;  ma  le 
numerose  lagnanze  avanzate  contro  di  lui  attesa  la  parzia- 
lità sua  verso  i gesuiti,  determinarono  l1  udienza  a spedire 
nel  Paraguay  un  giudice  visitatore,  che  ne  fu  dal  viceré 
del  Perù  nominato  governatore  provvisorio  nel  1721  : fu 
questi 

16.0  Don  Giuseppe  de  Antequcra  y Castro , cavaliere 
d’Alcantara,  protettor  fiscale  degl’indiani,  nella  giurisdi- 
zione dell’  udienza  di  Charcas.  Questo  governatore  termi- 
nò la  vita  sul  patibolo  nel  1725  nella  capitale  del  Perù, 
in  conseguenza  de’ movimenti  insurrezionali  cagionati  da 
una  malintelligenza  insorta  tra  il  vescovo  don  fra  Giuseppe 
de  Patos  ed  i gesuiti. 

17.0  Don  Martino  de  Barua  fu  eletto  provvisoriamen- 
te dal  maresciallo  di  campo  don  Bruno  Maurizio  de  Zavala 
ed  incaricato  specialmente  dal  viceré,  marchese  di  Castel- 
fuerte,  di  recarsi  a pacificare  quella  provincia.  Fec’egli  alla 
corte  alcune  rappresentanze  sugli  eccessi  c le  usurpazioni 
attribuite  ai  gesuiti,  e conservò  il  governo  per  cinqu’anni. 
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i8.°  Don  Bartolomeo  de  Aldunate,  capilano  di  ca- 
valleria del  presidio  di  Buenos- Ayrcs,  non  si  recò  al  suo 
governo,  quantunque  fosse  stato  nominato  dal  re. 

19.0  Don  Ignazio  de  Sorocta,  corrcgidor  de  Cuzco, 
ov’  erasi  fatto  distinguere  per  la  sua  abilità  e giustizia,  fu 
eletto  dal  viceré  nel  ij'io.  Gli  abitanti  ricusarono  però  di 
riceverlo,  c prese  le  armi  lo  costrinsero  a cercar  la  sua 
salvezza  nella  fuga. 

20.0  Don  Isidoro  Mironcs  y Benavente,  membro  del- 
T udienza  di  Cbarcas,  avea  spiegato  molto  talento  e pru- 
denza nella  pacificazione  di  Cochabamba.  Il  viceré  volle 

Juindi  utilizzare  la  di  lui  abilità  in  quella  del  Paraguay, 
i cui  nominollo  a quest’uopo  governatore  provvisorio.  Be- 
navente si  pose  in  cammino;  ma  ritornò  addietro,  avendo 
inteso  l’arrivo  del  governatore  scelto  dal  re. 

21.0  Don  Manuele  Agostino  de  Ruiloba,  generale  degli 
eserciti  del  re  hel  Perù,  giunse  all’Assunzione  nel  1788. 
Postosi  P anno  stesso  alla  cima  di  alcune  truppe  per  recarsi 
ad  acquietare  una  rivolta  ch’era  scoppiata  nel  suo  gover- 
no, fu  abbandonato  da’  soldati  c cadde  in  potere  dei  ribelli 
che  lo  uccisero. 

22.1,  Don  fra  Giovanni  de  Arregui,  religioso  france- 
scano, vescovo  della  diocesi,  fu  eletto  dai  ribelli  governa- 
tore della  provincia.  Indarno  fuggì  egli  dalla  città  per  non 
accettare  quest’incarico,  eli’ essi  ve  lo  ricondussero  e l’ob- 
bligarono ad  esercitarlo  sino  all’arrivo  del  giudice  visita- 
tore don  Giovanni  Vazqucz  de  Agucra,  nominato  dal  re. 

a3.°  Don  Bruno  Maurizio  de  Zavala,  maresciallo  di 
campo  c governatore  di  Buenos-Ayrcs,  passò  da  colà  alla 
presidenza  del  Cliilì.  Avendo  ricevuto  ordine  dal  viceré 
marchese  di  Castclfuerte  di  condurre  alcune  truppe  al  Pa- 
raguay per  acquietarvi  le  turbolenze,  vi  si  fece  nel  1^35 
riconoscere  governatore,  disperse  i ribelli,  punì  i principali 
capi  ed  acquetò  la  provincia;  locchè  fatto,  si  dimise  dal 
governo. 

24.0  Don  Martino  Giuseppe  de  Echaurc,  capitano  di 
dragoni,  rimase  in  carica  sino  al  ij55. 

25.°  Don  Bafaelc  de  la  Moncda. 

2 (5.°  Don  Marco  Larrazabal. 

27.0  Don  Pietro  Melo  de  Porta" al,  luogotenente  co- 
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lonnello  dei  dragoni  di  Sagunto,  conservò  Pamministrazione 
dal  1777  al  r785. 

28.0  Don  Gioachino  de  Aloz,  antico  capitano  del  reg- 
gimento d’ infanteria  d’ Aragona  c corrcgidor  di  Quispican- 
chi  nel  Perù,  fu  nominato  nel  i785. 

29.0  Don  Lazzaro  de  Ribera. 

Elenco  delle  opere  consultate  per  quest1  articolo. 

Errerà , Gomara  ed  Alccdo. 

Conquista  de  las  islas  Molucas  al  rey  Felipe  III, 
esenta  por  el  Ucenciado  Bartolome  Leonardo  de  Argcn- 
sola,  Capcllan  de  la  majestad  de  la  Emperatriz  y retar 
de  Filla  Hermosa ; in  foglio,  Madrid,  1609. 

Relacion  del  viage  que  hizieron  los  capitanes  Barto- 
lome Garcia  de  Sodai,  y Gonzalo  de  Sodai,  hermanos, 
al  descubrimiento  del  estrecho  nuevo  de  S.  Ficente  y re- 
conocimiento  del  estrecho  de  Magallanes,  por  orden  de 
sa  magestad ; in  4°,  Madrid,  1621. 

Historia  provinciae  Paraquariae,  authore  R.  Sicolao 
del  Techo.  Leodii,  i6j3. 

Autos  de  las  conferencias  de  los  commissarios  de  las 
coronas  de  Castilla  y Portugal,  sobre  la  dìferencia  de  la 
fundacion  de  una  colonia  nombrada  del  Sacramento  cn 
el  Rio  de  la  Piata,  de  la  isla  de  San  Gabriel,  en  1681 
y 82.  Esp.  y ltal.  lmp.  en  Roma,  1682. 

Insignes  missiones  de  la  compania  de  Jesus  en  la  pro- 
vincia del  Paraguay.  Estado  presente  de  sus  missiones  en 
Tucuman , Paraguay,  y Rio  de  la  Piata , por  el  doctor 
D.  Francisco  Xarque,  en  Pamplona,  1687. 

D.  Francisco  de  Seixas  y Lobera,  Descripcion  geo- 
grafica de  la  region  austral  Magallanica.  Imp.  en  1690. 

Historica  relatio  de  aposlolicis  missionibus  patrum 
soc.jes.  apud  Chiquitos,  Paraquariae  populos,  etc.  a P. 
J.  Patricio  Fernandcz,  Augustae  Findelicorum,  i733. 

Descripcion  Corografica  del  terreno,  rios,  arboles  y 
animales  de  las  dilata  dessimas  provincias  del  Gran  Cha- 
co , Gualamba , y de  los  rites  y costumbrcs  de  las  inu- 
merables  naciones  barbaras  e injieles  que  le  habitan  : con 
una  relacion  historica  de  lo  que  en  ellas  han  obrada  para 
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ronquistarlas  algunos  govcmadores  y mìnistros  reales  : y 
los  missioncros  jesuitas  para  reducirlas  a la  fe  del  ver- 
ri adora  Dios : esenta  por  el  padre  Pedro  Lozano.  Cor- 
doba, 1733. 

Il  cristianesimo  felice  nelle  missioni  dei  padri  della 
compagnia  di  Gesù  nel  Paraguay ; 1 voi.  in  4-°  Venezia,  i743. 

lielacion  historica  del  viage  a la  America  Meridio- 
nal, por  D.  Porge  Juan  y D.  Antonio  de  Ulloa,  5 voi., 
Madrid,  1748. 

Storia  del  Paraguay  del  padre  Charlevoix,  3 volumi 
in  4*°i  Parigi,  i756. 

Éiage  al  estrecho  de  Magallanes,  por  el  capitan  Pe- 
dro Sarmiento  de  Gamboa,  en  los  anos  de  )57g  et  1 58 o. 
Madrid,  1768,  in  4*° 

The  narrative  of  thè  Hon.  John  Byrron,  containing 
an  account  of  thè  great  distresses  suffered  by  himself  and 
Iris  compani'ons  on  thè  coasl  of  Patagonia,  from  i74o  till 
their  arrivai  in  England  in  1 746',  1 vritten  by  himself  and 
nowfirst  published.  Londra,  in  8.°,  1768. 

Storia  d’ un  viaggio  alle  isole  Malvine,  con  osserva* 
zioni  sullo  stretto  di  Magellano,  di  don  Pernetty.  Parigi, 
i77o,  2 volumi  in  8.° 

Falkner’s  description  of  Patagonia,  etc.  Hercford,  in 
4.°,  1774. 

Hisloria  de  Abiponibus,  equestri,  bellicosaque  Para- 
quariae  natione,  locupletata  copiosis  barbararum  gentium, 
urbium,fluminum,ferarum,  amphibiorum,  insectorum,  ser- 
pentium  praccipuorum,  piscium,  avium,  arborum,  pianta- 
rum,  aliarumque  ejusdem  provinciae  proprietalum  obser- 
vationibus,  authore  Martino  Dobrizhojfer,  presbytero,  et 
per  annos  duo  de  vigenti  Paraquariae  missionaria ; 3 voi. 
in  8.°  Vienna,  1784. 

Relacion  del  ultimo  viage  al  estrecho  de  Magallanes, 
de  la  fregata  de  S.  M.,  Santa  Maria  de  la  Cabeza,  en  los 
anos  de  1 785  y 1 786.  extracto  de  todos  los  anteriores,  etc^ 
in  4.0,  Madrid,  1788. 

h Vilcocke’s  history  of  thè  vice-royalty  of  Buenos - 
Ayres.  Londra,  1806. 

Viaggi  nell’America  meridionale  di  don  Felice  de  Aza- 
ra,  contenenti  la  descrizione  geografica,  politica  c civile  del 
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Paraguay  e del  fiume  della  Piata-,  pubblicati,  giusta  le  me- 
morie dell’autore,  da  C.  A.  Walckcnaeq  2 volumi,  Parigi, 
1809. 

Foyage  to  Buenos-Ayres,  performed  in  theyears  1 8 17 
et  1818,  by  order  of  thè  American  government,  by  II.  M. 
Brackcnridge  Esq.  1820,  secretary  to  thè  missione  Londra, 
1820. 

Ensayo  de  la  historia  citai  del  Paraguay,  Buenos - 
Ayres  y Tucuman , por  el  doctor  D.  Gregorio  Funes ; 3 
voi  in  8.°;  Buenos-Ayres,  1816  et  1817. 

Messages  from  thè  president  of  thè  United  States  to 
congress  transmiiting,  i.°  thè  rcport  of  J.  R.  Poinsclt, 
esquire,  on  thè  vìceroyalty  of  Buenos-Ayres  and  Perù,  thè 
tàlh.  oct.  and  4 nov.  1818  (n.°  48  )i  2.0  report  of  C.  A. 
Rodney  and  John  Graham  on  thè  subject  of  thè  late  mis- 
sion  to  south  America , containing  various  documents  re- 
lating  to  Buenos- Ayres,  5 nov.  1818  (n.°  2)^  3.°  report  of 
Theodorick  Blatta,  esquir,  en  Buenos-Ayres  and  Citile , 
i5  dee.  1818  (n.°  48)  i 4.0  Communications  from  thè  agents 
of  thè  united  States  in  those  provinces  of  south  America 
which  have  deelared  their  independence,  i3  march  1822 
(n.°  5q).  Washington. 

Ensayo  de  la  historia  cimi  del  Paraguay,  Buenos- 
Ayres  y Tucuman,  esenta  por  el  doctor  D.  Gregorio  Fu- 
nes, dean  de  la  Santa  Iglesia  cathedral  de  Cordova  ; 3 
voi.  in  8.°^  Buenos- Ayres,  1816  et  1817. 

Letters  on  thè  united  provinces  of  south  America,  by 
don  Ficentc  Pazos.  Newyork,  1819. 

Travels  in  Columbia,  by  captain  Cochrane , in  1828 
et  1824-,  2 voi.  in  8.°;  Londra,  1825, 

Constitucion  de  la  republica  Argentina , sancionada 
por  el  congreso  generai  constituyente,  el  24  de  dicicmbre 
de  1826,/  el  manifesto  del  congreso  generai  constituyente 
a los  pueblos  de  la  republica  Argentina,  etc.,  in  4-°j  pag. 
55.  Buenos-Ayres,  1826.  . 

Registro  officiai ,-in  8.°  Buenos-Ayres,  1821, 1822, 1823, 

Registro  estadistico  de  la  provincia  de  Buenos-Ayres, 
1822. 

Journal  of  a residence  in  Chile  during  theyear  1822, 
etc.,  by  Maria  Graham.  Londra,  in  4 °,  1824. 
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Travels  in  soutk  America,  containing  an  account  of 
thè  present  state  of  Brazil,  Buenos-Ayres  and  Chile,  by 
Alexander  Caldcleush,  est j.;  3 voi.  in  8.°  Londra,  182.5. 

Almanaquc  politico  y de  comercio  de  la  ciudad  de 
Buenos-Ayres  para  el  ano  de  1826^  redaclado  por  J.  J.  M. 
Blondel.  Buenos-Avres,  i8a5. 

Documenti  relativi  al  commercio  dei  nuovi  Stati  del- 
l’America; Parigi,  1825. 

Noticias  de  las  Provincias  Unidas  del  Rio  de  la  Piata 
( por  M.  Nunez).  Londra,  i8a5;  e traduzione  con  note  ed 
aggiunte  di  Varaigne;  Parigi,  1826. 

Travels  in  Chile  and  la  Piata , including  accounts  res- 
pecting  thè  geography,  geology,  statistics , government , 
finances,  agricolture , manners  and  customs  and  thè  mining 
operations  in  Chile,  etc.,  by  John  Miers ; 2 voi.  in  8.°  Lon- 
dra. 

Rough  notes  taken  during  some  rapid  joarneys  across 
thè  Pampas  and  among  thè  Andes,  by  captain  F.  B.  Head  ; 
2.a  edizione  in  8.°  Londra,  1826. 

Saggio  storico  sulla  rivoluzione  del  Paraguay,  di  Reng- 
ger  e Longchamp;  Parigi,  1827. 

Respuesta  al  Mensage  del  gobierno,  de  i4  setiembre 
1827.  Buenos-Ayres,  imprenta  Argentina. 

I giornali  : la  Abeja  Argentina,  el  Patriota,  Mensa- 
gero  Argentino,  Cronica  politica  y literaria  de  Buenos- 
Ayres,  El  Argos,  ecc. 

Carta  generale  del  Perù,  del  Chili  e della  Piata,  di 
Brué;  Parigi,  1826. 
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